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' To the Edition of 1796. 


— 


Is the year 1767, the Society for propagating Christian Knowledge 
published the first edition of the following translation of the New 
Testament, into the Gaelic language. In the opinion of good judges, 
the work was executed in the most faithful manner, and it has been 
well received in every part of the Highlands. The author, however, 
was himself sensible that it was susceptible of improvement, and in-an 
interleaved copy marked with his own hand several corrections, 
which in the-present edition have been carefully made. With a view 
to its further improvement, the translation has lately, in whole or in' 


part, been revised by. gentlemen in different parts of the Highlands, 


who were every way qualified for that important task, and have freely 
communicated their remarks to the editor. He has ventured, how- 
ever, to make no alterations, but such as, on a critical examination, 
appeared necessary and important, and such as the author himself, 


- had he been in life, would have probably approved of. , 


In the original, some words not unfrequently occur, which may be 
differently interpreted. In such cases, that signification which was 
judged the most proper has been always adopted. The other mean- 
ings have, however, been in many instances given at the bottom of 
the page. 


GAELIC LANGUAGE. 


* 








OF THE LETTERS 


Ju the Gaelic language-there are eighteen letters, viz. a, b, c, d, e.f. hr, 
d, m, n, 0, 9, r, s, t, v; which are divided mto vowels and consonants. 

i 'OF THE VOWELS. 
There are five vowels, s, e, ?, o, ui. | | 
<A is sounded as in the English words kall, hult; but before dh and gh be 

has often the sound of the diphthong ao, as in lagh, law, magh, a field. 

E represents two dìfferònt sounds: 1, That of the Greek gpsilon, or af 
ea in the Eaglish word bear ; as in ré, the moon, an dé, yesterday : 2dly, That 
of a in care; as fin e or se he, rè duting the time of, | 

Z is sounded tke oc in English; O, ag in the words bone, morn, lot; and & 
Eke a0 in moon, feol. 

The vowels are dioided into anoan and sMALL. A, o, uv, are called broad 
vowels ; and e, ?, small. 

In a word of two or more syllables, if the former ends with a braad vowel), “ 
the next syllable saust begin with a broad vowel ; if with a small vowel, with 
a small. Accordingly, it is reckoned fàlse orthography to write deanibh do 
ye, and not dea , theugh the last a is never spunded. — But in còmpopnd 
rhi 

e vowels are sometimes , sometirhes short. “Whan 1ong, 
marked with accents. i ' ' M ig ae 

In all the syllables of P. ebles, except the first, the voweéls have a sher£ 
and obscure sound, as in the English words sun, bird, mofher ; and the broad, 
anil sometimes the small, are used for one another. 


i OF THE BIPHTHOIGS. 


There are thirteen diphthongs, viz. ae, af, ao, ea, e, €0, £1, fa, fo, tu, oi, ua, 
uf; which are either PROPER Or IMPROPEB. ai Ma 

Ao and eu are improper diphthongs, representing simple sounds; the for- 
mer of which is perhaps peculiar to this language, and on]y attainable.by tha 
ear: The latter is like that of the -Gredk epstlon, or the Latin ce, 


~ 


~ 


tO OS . N, 

AIN the other diphthongs are proper ; the sound of each of the vowels that 
enters into their composition being more or less heard. — In ae, aé, ei, oi, io, ta, 
xa, and ui, the last vowel, and in ea, eo, and zu, the first vowel is but faintly 
sounded. ; < s 

The diphthongs eu, ia, and ua, are always long. Theother diphthongs are 
sometimes long, sometimes short. Tan 


OF THE TRIPHTHONGS. i 
. There are five triphthongs, viz. aoi, eoi, iai, iui, uai. They are pronounced 
like the diphthongs ao, eo, ia, iu, and ua, with the addition of a short z. They 


are all long, and never occur but in monosyllables, or the first syllables of po- 
)ysyllables. 


N - 


OF THE CONSONANTS. 
There are thirteen consonants, viz. b, c, d, f, g, h, Z, m, n, p, r, s, t ; which 


' are divided into MuTABLE and IMMUTABLE. 
The mutable are such as, by having an A subjoined to them, either alter or 
lose their usual sound, viz. ò, c, d, f, g, m, p, s, t. 
. The immutable eonsonants are such as are never aspirated, or have an A 
mane. to them, viz. Z, n, r. 
fter a short vowel or diphthong, tbe consonants are generally pronounced 
as when written double in English. — Thus, cos a foot, aran bread, are to be 
pronounced as if written coss, arran. 
A consonant stantling alone is sounded as if it were the initial letter of the 
following word, if it begins with a vowel, or. as the final letter of tù preced- 
. ing werd, if it ends with a vowel ; as an t-anam the, soul, le d' chridhe with 
thy heart, to be pronounced an tanam, led chridhe. 
, Bh and mh have the sound of v in English. Thus a bhean his. wife, a 
mhàthair his mother, are to be read as if written a vean, a vàihair. .. Mh in 
“ the middle and end of polysyllables is often either silent, or stands for a gentle 
'aspiration. - -. i - A e a 
— Cis always sounded as the Greek x, or k in English. — Thus, car a turn, 
ceann a head, are to be pronounced kar, keaun. Ch has the soijnd of the ' 
Greek x; or of gh in “lough, as the Irish pronounce it. ME 2 M AOS DN 
Dh and gh, in the beginning of words, are commonly sounded like the 
English consonant y in you, your. Thus, dha to him, a ghaol his love, are to 
be pronounced as if written ya, a yaol.. In thé middle, or ead of words, they 
are often silent, or have the sound of a faint aspiration, M 
Fh is silent ; as.f leara O men, gun fhios withoat notice, to be read 'eara, 
gun 'ios; but f huair he found, is to be read as huair, the f only béing quiescent. 
G is always sounded as in the English words get, good. —.. ; 
| PH has the sound of f: as in phill e he returned, to be pronounced fill e. 
S before or after a broad vowel in the same syllable, is sounded as in 
English. But, when immediately before or after a small .vowel, it has the 
sound of'sh. It has the same sound in so this, sud yonder, to be pronounced 
sho, shud. S in the beginning of words, when preceded by the article, with a 
t intervening, is silent: Thus, an t-sùil the eye is to -be pronounced as if 
written an fùil. AS has the same sound as in English in is - is, is or as 
Sh and th in the beginning of words have the sound of h alone. — Thus, a' 
bhean shona the happy woman, a' chainnt thlà the smooth speech, are to be 
pronounced a vean hona, a chainnt hlà. Th after a long vowel, diphthong, or 
triphthong, is nearly silent ; but, after a short vowel or diphthong, it has the 
force of a rapid aspiration, as in crith shaking, ruith or ruidh running. - 
The immutable consonants, Z, n, r, when initials of words not connected 
with others in a sentence, have a soft double sound, to be learned only by tha 


ef vn i 
ear. But wherever the order of construction requires that the mutable con- 
sonants should be aspirated, the immutable lose their double sound, and are 
pronounced nearly as in English. Thus, the initial letters of the adjectives 
' mòr grest, and luath swift, when joined with feminine substantives in the no- 
minative singular, must be sounded like v and / in English ; asg beinn mhòr 
(vòr) a great mountain, cos luath a swift foot. But with masculine substan- 
tives they retain their primitive sound, as fear mòr a great man, cù luath 
(Uuath) a swift dog. 

“When the consanants !, n, r, have their double sound in the middle or end 
of words, they are written double, as in gal! a foreigner, fearr better, ' 
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| CAIB LL 
1 Sinnsearachd, 18 Gineamhuin, 21 
- breith, 253 agus mineuchadh ainm 
Chriosd. 
EABHAR ginealaich Iosa 
Criosd, mhic' Dhaibhi, mhic A- 
brahaim. Ì 
2 Ghin -Abraham 'Isaac, agus ghin 
-Isaac lacob, agus ghin Iaopb Iudas 
agus a bhràithrean, 
. 5 Agus ghin Iudas Phares agus 
Sara o Thamar, agus ghin Phares E- 


— Srom, àgus ghin Esrom Aram. 


I 


4 Agus ghin Aram Aminadah, a- 
gus ghin reann Naason, agus 
ghin Naason Salmon. 

5 Agus ghin Salmon Boos oRach- 
ab, agus ghin Boos Obed o Rut, agus 
ghin Obed Iese. 

6 Agus ghin Iese Daibhi an righ, 
agus ghin Daibhi an righ Solomon 
o'n mhnaoi a bha aig Urias. 

7 Agus ghin Solomon Roboam, 
agus ghin Roboam Abia, agus ghin 
Abia Asa. 

8 Agus ghin Asa Iosephat, Magus 

ghin Iosaphat Ioram, agus ghin 
ram Osias. 
. 9 Agus ghin Osias Idatam, agus 
ghin Ioatam Achas, agus ghin Achas 
Esecias. 

10 Agus ghin Esecias Manases, 


— agus ghin Manases Amon, agus ghin 


Amon Iosias. 
11' Agus'ghin Iosias Iechonias a- 
s a bhràithre, mu àm an gii lein 
o Bhabilon. 
12 Agus an déigh an toirt do Bha- 
bilon, ghin Iechonias Salatiel, 
ghin 'Salatiel Serobabel. ' 


8 slànuichidh. 


, thu Iosa dh'ai 


- 
. 


153 Agus ghin Serobabel Abiud, a- 
5 ghin Abiud Eliacim, agus ghin 
liacim A sor. 
n us ghin Asor Sadoc, Agus . 
Achim, agus ghin Achimm 


D wee ghin Eliud Eleasar, agus 
ghin Eleasar Matan, agus ghin Ma- 
tan Iacob. 

16 Agus hin Iacohb Ioseph fear 
Mhuire, o'n d'rugadh Iosa, d'an goir- 
ear Cri 

17 Uime sin na h-uile ghinealaich 
o Abrahant | gu Daibhi, is ceithir gin- 
ealaich deug iad ; agus-o Dhaibhi gu 
bruid Bhabiloin, ceithir ginealaich 
deug ; agus o bhruid Bhabiloin gu 
Criosd, ceithir ginealaich deug. 

18 Agus mar so bha breith Iosa 
Criosd: eir an déigh do cheangal p pòr 
aidh bhi air a 

oseph, arin 


Shoibh 1 Muire agus I 
dhoi teachd cunleachd, fhuaradh 


torrach i o 'n Spiorad Naomh. 
19 Ach air bhi do Ioseph a fear 'nd~ 
dhuine cothromach, agus gun toil 


— aige ball-sampuill a dheanamh dh'i, 


bu mhiann leis a cur uaith os Ìosal. 

20 Ach ag smuaineachadh nan nitlh- 
ese dha, feuch, dh'fhoillsich aingeal 
an Tighearna e fein da am bruadar, 
ag radh, A Ioseph, a mhic Dhaibhi, 
na biodh eagal ort do bhean Muire a 
ghabhail ad'ionnsuidh: oir an ni a; 
ta air a ghineamhuin innte, is ann “ 
o'n Spiorad Naomh e. 

21 Agus beiridh i mac, agus bheir 
air ; oir saoraidh 8 
se a phobull fein o'm peacaibh. ' 

22 . (Agus rinneadh so uile, chum, 


f : 


p1 Ì MATA. - S 


gu coimhliontadh an mni a thubhairt 

an Tigheatna leis an fhàidh, ag radh, 

23 Feuch, bithidh màighdean torr- 
ach, agus beiridh i mac, agus bheir 
, iad Emanuel a dh'ainm air, 's ionann 
sin r'a radh, air eudar-theangachadh, 
Dia maille ruinn.) ' 

24 Agus air mosgladh do Ioseph 
as a chodal, rinn e mar a dh'iarr gin- 
geal aù Tighearn air, agus ghabh e 
d'a ionnsuidh a bhean : ' 

. 25 Agus cha d'aithnich e i gus an 

d'rug i a ceud-ghin mic; agus thug e 

Iosa dh'ainm air. 

CAIB IL 

XX -Thug na Druidhean urram 

Chriosd ; 14 Theiol Ioscph leis do'n 

Eiphit, 16 agus mharbh Kerod na 
| leanabana. ! 

GUS an uair a rùgadh Iosas am 

A Betlehem Iudes,'an laithibh 

Heroid an irigh, feuch, thainig druidh- 
eanb o'n an ear gu MHierusalem, 

2 Ag fellh, C'àit am bheil righ sin 
nan Iudhach a ta air a bhreith ^ oir 
chunnaic sinne a reult san aird an 
ear, agus a ta sinn air teachd a thabh- 
airt aoraidh€ dha, 

— 5 An uair a chual Herod an ri 
ain, bha e fuidh thrioblaid4, agus Hie- 
rusalem uile maille ris, S 

4 Agus air cruinn: nan 'ard 
shagart uile dha, serìobhuichean 
a' phobuill, dh' fheòraich e dhiubh 
c'àit an robh Crioed gu bhi air a 


' bhreith, 
i 5 Agns thubhairt iad ris, Am Bet- 
lchem Iudea: aoir mar so serìobhadh 


len an fheidh ; a n 
6, Agus thusa etlehem sn tìr 
Tuda, cha tu idir is lugha am measg 
Be nnsadh* Iuda: oir asadsa thig 

achdaran a stiùras mo phobull Is- 


. 7 An sin air do Herod na druidh- 
ean 'a ghairm os ìosal d'a ionnsuidh, 
gheur-fhiogruich e dhiubh cia an t-àm 

* an d'fhoillsicheadh an reult. i 


8 Agus chuir e iad gu ' Betlehem, 
agus thubhairt e, Imichibh, agus iarr- 


uibh gu dìchiollach an naoidhean, a- 
gus an déigh fhaotainn f dhuibh, inn- 


b daoine glic. — “ onoir. 


sibh dhomhsa e, chum gu rachamsa 
fein, agus gu deanam aoradh dha. 

'9 Agusan uair a chual iad an righ, 
dh'imich iad; agus feuch, chaidh an 
reult a Suuaaan ai san aird an ear 
rompa, gus an d'thainig i 'n 
do stad ì os cionn a nean fobh 
an naoidhean, 

1O Agus an uair a chunnaic iad an 
reult, rinn iad gairdeachas le h-aoibh- 
neas ro mhòr. 

11 Agus air dol a steach dhoibh 
do'n tigh, fhuair iad an naoidhean am 
fochair$ a mhàthar Muire, agus thuit 
iad sìos, agus rinn iad aoradh dha ;: 
agus air fosgladh an ionmhas dhoibh, 


do thug iad dha tiodhlacan ; òr, agus 


tùis, agus mirr. | 
12 Agus air faotainn rabhaidh o 
Dhia am bruadar, À 


15 Agus an uair a dh'imich iad 
air an ais, feuch, n aingeal an 
Tighearna dp Ioseph ann am bruadar, 
ag radh, Eirich, agus gabh an naoidh- 
ean agus a mhàthair, agus teich do'n 
Eiphit, agus bi an sin' gus an labhair 


' mise riut; oir iarruidh Herod an naoi- 


dhean g'a' D TI 
. 14 Agwms dh'éirich e, habh e 
d'a ionnguidh au hoidhean us a 


mhàthair san: oidhche, agus dh'imich ' 


e do'n Eiphit. 

15 Agus bha e an sin gu bàs He- 

roil: a chum gu coimhliontadh an ni 
a, labhair an Tighearna leis an fhàidh, 
sg radh, A mach as an Eiphit ghoir 
mi mo Mhac. ' 
. 16 An sin an uair a chunnaic He- 
rod gu'n d'rinn na druidhean faneid 
airh, las e le feirg ro mhòir, agus 
chuir e luchd-millidh uaith, agus 
mharbh e na bha do leanahaibh mac 
am Betlehem, agus 'na crìochaibh uile, 
o aois dhà bhliadlma agus fuidh, a réir 
na h-aimsire a dh'fhòghluim e gu dì- 
chiollach o na druidhibh. 

17 An sin choimhlionadb an ni a 
hahridh le Iereunias am fàidh, ag 


18 Chualas guth an Rama, caoi, ' 


agus gul,'agus bròn ro mhòr, Rachel 


d air a bhuaireadh. € cheannard. f Sfhaghail. 


& maille ri. 3 gu'n do mheall na druidhean e. 


CAIB HNMh ' | 5 


a' eacineach a cloinne, agus cha b'àill 
leatha sòlas a ghabhail, a chionn nach ^ 
*eil iad beo. - 

19 Ach an uair a dh'eu 
feuch, nochdadh aingeal an i heee hear- 
na am thuadar do Ioseph san Eiph- 
it, 


20 Ag radh, Eirich, agus gabh an. 


naoidhean agus a mhàthair, us i~ 
mich gu talamh Israeil : oir fhuair 
an dream a bha 'g iarraidh anama an 
leinibh bàs. 


21 Agus dh'éirich esan, agus ghabh 
e an reah a mhine Ah 
ionnsul, thainig e gu 
Israeil, Agn “s 

22. Ach an uair a chual e Archelaus 
a bhi 'na righ an tìr Iudea an ionad 
Heroid 'athar, bha eagal air dol an 
sin : ach, air faotainn da rabhaidh o 
Dhia am bruadar, Sh e gu 
crìochaibh Ghalile : — 

2935 Agus thainig btaa ghabh e 
còmhnuidh am baile irear Na- 
saret, a chum hr eiches! aie an 
ni a thubhradh leis na n S DB; Gu 
goirear Nasardha 


i CAI B. IIL . 
1 Teagasg agus caitheamh-beatha Eoin 
ginn d s 18 leis an do bhaisteadh 

Iosa Criosd. 

GUS anns na laithibh sin thai- 
Eoin Baiste, a' vearmonach 
am nad, Iudea, 

2 Agus ag radh, Gabhaibh: aith- 
reachas: oir a ta rioghachd nèimhe 
am 

5 Oir ise so an ti ud mu'n do labh- 
air Esaias am fàidh, ag radh, Guth 

an tì a ghlaodhas anns an fhàsach, 
Thlaichibh slighe an Tighearna, dean- 
amh a cheumanna dìreach . 
.- 4 Agus bha a chulaidh aig Eoin 

do fhionna chàmhal, agus crios lea» 
thair aige timchioll a leasraidh ; agus 
is e bu bhiadh dha locuist' agus mil 
fhiadhaich. 

5 Chaidh Hierasalera a mach d'a 
ionnsuidh an sin agus Fudea vile, a 


luchd àiteachaidh na dùcha timchioll ' 


Iordain uile, 
6. Agus bhaisteadh 1ad leissan ann 
an Iordan, ag | aidmheil am Peacanna. 


Ì re. 


7 Ach an uair a chunnaic e mòran 
do na Phairisich, agus,do na Sadu- . 
saich a' teachd a chum a bhaistidh- 

thubhairt e riu, A shìol nan 
nathraiche nimhe, cò a thug rabhadh 
dhuibhse teicheadh o'n f heirg a ta 
xii teachd ? 


* 8 Air an aobhar sin ugaibh a 
mach toradh iomchuidh 'n aith- 
reachas. 


9 Agus na smuainichibh a radh 
annaibh fein, A ta Abraham 'na e- 
thair againn : oir a ta mi 'g radh ribh, 

r comasach Dia air clann a thogail 
suas adh Abraham do na clochaibh 
sin. 

Io “Agus a nis a ta an tuadh air a 
cur ri freumh nan crann: air an aobh- 
ar sin, ge b'e crann nach toir a mach 
toradh maith, gearrar e, agus tilgear 
ean teine e. 

11 Gu deimhin staimse 'gar baist- 
eadh lo h-uisge chum aithreachais ; 
ach' an ti a thig a'na' dhéigh, is cumh 
achdaich e'na Wi, àgus cha'n fhiu 
mise a' bhrògan iomcher : baistidh 
esan sibh leis an Spiorad Naomh, a- 

$ lo teine : 

12 Aig am theil a ghuit 'na 
agus glanaidh e gu ro bhaileach 'ùr- 
Iar bualaidh, agus cruinnichidh e a' 
chruineachd d'a thaisg-thigh ; àch 

e 'am roll le teine nach feud- 
ar a mhùchadh. 

1$ An sin thainig lom é Ghalile 
gu Ioman a dh'ionnsuidh Eoin, chum 
gu'm biodh e air a bhaisteadh leis. 

14 Ach bhac Eoin e, ag radh, A ta 
feum agamsa bhi air mo bhaisteadh 
leatsa, agus am bheil thusa a' teachd 
do m' ionnsuidhse ? 

ts Agusfhteagair Ìosa agus thubh- 
airt e ris, Leig" do'n chùis a bhi mar 
'so a nis: oir mar so is iomchuidh 
dhuinn gach uile fhìreantachd a 
choimhlionadh. . An sin dh'fhulaing 
e dha. — 

16 Agus an uair a bhaisteadh Io- 


“sa, chaidh e air ball suas as an uisge; 


agus feuch, dh'fhosgladh nèamh dha, 
agus chunnaic e Spiorad Dé a' tuir- 
ling! mar choluman, agus a' teachd 


Brd Aed feuch, guth o nèamh, ag 


Ì1 teachd a nuas. 


A32 


an 


N 


4 E 


radh, Is e so mo Mhac. gràdhach, am 
bheil mo mhòr thlachd. o 


i CAIB. IV. 
1 Bhuair an diabhol Criosd an déis fad 
throsgaidh. 17 An déigh do Iosà 
buadhachadh air, thòisich e air sear- 


~r monachadh. 


'A N sin threàruicheadh Iosa leis 
an Spiorad do'n fhàsach, chum 


“gu'm biodh e air a bhuaireadh leis an 


diabhol. A v 

2 Agus an uair a throisg e dà fhich- 
ead là agus dà fhichead oidhche, an 
déigh sin bha ocras air. ; 

3 Agus air teachd do'n bhuairea- 
dair d'a ionnsuidh. thubhairt e, Ma's 
tu Mac Dhé, thoir àithne do na cloch- 
aibh so a bhi''nan aran. s 

4 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e, Ata e scrìobhta, Cha'n ann le 
h-aran amhàin a bheathùichear duine, 


. ach leis gach uile fhocal a thig o bheul 
Dé | 


. €loich. ' 


5 An sin thug an diabhol e'dò'n 
bhaile naomha, agus chuir e air binnr 
ein an teampuill e, near 

6 Agus thubhairt e -ris,' Ma's tu 
Mar Dhé, tilg thu fein sìos ; 'oir a ta 
< scrìobhta, gu, toir e àithne d'a aing- 
dibh ad'thimechiell, agus togaidh iad 
suas thu 'nan lamhaibh, chum as pach 
buail, thu uair air bith do, chos. air 


“n 


4 Thubhairt Iosa ris a rìs, Ata e 


.scrìobhta, Cha bhuair! thu an Tigh- 


earna do Dhia. i M 
' 8 Thug an diabhol e a rìs chum 
beinne ro aird, agus nochd e dha uile 
moghachdan an domhain, agus an 


glòir : 


'9 Agus thubhairt e ris, Iad sa uile 


bheir mise dhuit, ma's e air tuiteam 


'dhuit sìos gu'n . dean thu ' aoradh 


dhomhsa. n 
10 An sin thubhairt Iosa ris, Imic 

uam, a SBatain: oir ata e scrìobhta, 

Bheir thu aoradh do'n Tighearna do 


Dhia, agus dhasan 'na aonar Bi thu | 


seirbhis. 

31 An sin dh'fhàg an diabhol e ; 
agus feuch, thainig aingil agus fhrith- 
eil iad da. 

12 Ach-an uair a chual Iosa gu'n 


M dearbh. 


MATA 


do chuireadh Eoin an laimh, dh'ini- 
ich e do Ghalile. 

13 Agus air fàgail Nasardt da, 
thainig e agus rinn e còmhnuidh ann 
an Capcernaum, a ta chois na fairgé, 
ann an -leth-iomall Shabuloin agus 
Kephtalim : n ' 
< 14* A chum gu'n coimhliontadh 
an Mia thubhradh le Esaias am fàidh, 
ag radh, n 
~ 15 Talamh Shabuloin, agus talamh 
Nephtalim, slighe na fairge àir an 
taobh thall do Iordan !, Galile nan 
Cinneach : A Aa 

16 Am pobull a bha 'nan suidhe 
an dorchadas, chunnaic iad solus mòr; 
agus a ta solus air éirigh do na daoin- 
ibh a bha 'nan suidhe' an tìr agus an 
sgàil a'bhàis, ~^. 

17 O sin a mach thòisich Iosa air 
searmoin a dheanamh, agus a radh, 
Gabhaibh aithreachas, olr a ta riogh- 
achd nèimhe am fogus. — : 

s 18 Agus ag imeachd do Iosa ri 
taobh fairge Ghalile, chunnaic e dithis 
bhràithre, Simon d'an goirear Peadar, 
agus Aindreas a bhràthair, a' tilgeadh 
a. san fhairge: (oir b'iasgairean 


i ; 
.' T9 Agus thubhairt e riu, Leanaibh 
mise, agus ni mi iasgairean air daoin- 
ibh dhibh. s S 


agus 
21 ge air triall da as sin, chun- 
naic e dithis ' eile bhràithre, Seumas 


- mac Shebede, agus. Eoin a bhràthair, 


ann an luing maille r'an athair Se- 
bede, a' càradh an lìon ; agus ghairm 
eiad. . FA S ' 
22 Agus air ball dh'fhàg iad an 
long agus an athair, agus lean iad e. 
23 Agus dh'imich Iosa timchioll 
Ghalile uile, a' teagasg 'nan sionagog« . 
aibh, agus a' searmona sois- 


.geil na rìoghachd, agus a* slàruchadh 


gach gnè thinnis, agus gach gnè eu- 
cail am measg an t-sluaigh. : 
24 Agus chaidh a chliu feadh Shi- 
ria uile : agus thug iad d'a ionnsuidh . 
iadsan uile a bha, euslan, agus a bha 
air an cuibhreachadh le galaruibh, a- 
gus iomadh gnè'phiantuibh, agus iad- 
san aig an robh deamhain annta, a- 


N ré taobh Iordain. 


CAIB VM. 


eu n Be agus 
peiriliseP; agus shlànuich e 


: -, Agus lean cuideachd. mhòr e o 
. Ghalile, agus o Dhecspolis, agus o 
:;Hierusalem, agus o ludea, agus o na 
-€rìochaibh a ta do'n taobh thall do 
Jordan. 


; CC AIB. VV. 
Searmoin. Chreasd uir a' bheftun, anns 
am bheil na h-achd beannachdan, G- 

. gus mìnéachadh an Lagha, 
GUS an uair a chunnaic Iosa 
an 5$ h, chaidh e suas air 
.beihn.: agus air suidhe dha, thainig a 

dheisciobuil d'a ionnsuidh. 

2 Agus dh'fhosgail e a bheul, a- 


gus theagaisg e iad, ag radh, 

. 5 Is beannuicht' iadsan a ta bochd 
'nan spiorad: oir is leo rioghachd ig 
nèimhe. 


^a Ig beannuicht' iadsan a ta ni 

bròn : oir gheibh iad sòlas. ' 

. 5 Ig beannuichte na daoine mac- 
anta M, oir sealhbuichidh iad an ta- 

lamh mar oighreachd. 

6 Is beannuicht' an dream air am 
bheil ocras agus tart na còrach: oir 
sàsuichear ia 

"7 Is beannuichte na daoine tràcair- 
'each : oir gheibh iad tròcair. ' 

. 8 Is beannuichte na daoine a ta 
glan 'nan cridhe : oir chi iad Dia, 

: 9 Is beannuichte luchd dheanamh 
aa sìth : oir goirear clann Dé dhiubh. 

10 Is beannuicht' an dream a ta 
fulang geur-leanmhuinn air son - n& 
$rach ;- oir is leo-san rioghachd nèir 


mhe. 

Ul Zs beannuichte bhitheas sibh an 
uair a bheir daoine anacainnt dhuibh, 
agus a. ni iad. geur-leanmhuinn oirbh, 
agus a labhras iad gach uile dhroch 


' fhocal iibh gu briugidh air nao sgàihe. 


“rre Deanuibh gairdeachas, agus bi- 
thibh ro shubhach: eir is mòr bhur 
duais air nèamh : eir mar sin rinn, 
iad geur-leanmhuinn air na fàidhibh. 
a bha roimhibh, 

15 Is sibhse salann na talmhainn : 


6. tinneas na gealaich, P crith-ghalair. 


~ &ais, na fìreantachd. & cha'n ann. 


5 


gidheadh ma cliailleas an salaun a 
Chlas, eiod leis an saillear e? cha 'n 
'eil feum ann o sin suas, ach a thilg- 
eadh mach, agus a shaltairt fa chos- 
aibh dhaoine. 

14. Is sibhse solus an t-saoghail. 
Cha'n fheudar baile a ta air a shuidh- 
eachadh air sliabh fholach. ' 

15 Agus cha las daoine coinneal, 
chum as gu'n euir iad i fuidh shoith- 
each, ach ann an ceinnleir, agus ni i 
-salus deo na'm bheil a stigh. 

16 Gu ma h-ann mar sin n dheal- 
Yuicheas bhur solus an làthair dhaoine, 
chum as gu faic iad bhur deadh aibre, — 
agus gu toir iad glòir do bhur n-A- 
thair a ta air nèamh. 

. 17 Na measaibh gu'n d'thainig 
mise a sgaoileadh an lagha no nam 
Fàidh'; ni h-ann? a sghoileadh a thain- 

mi, ach a choimhlionadh. 

ig Oir a deirim» ribh gu firinn- 
each, Gus an dtheid* nèamh agus 
talamh thairis, cha dtheid aon lide b 

no aon phunc do'n lagh thairis, 

an coimhlionar gach aon mi. ig 
19 Air an aobhar sin ge 
a sgaoileds aon do na h-àitheantaibh 
so a's lughs, agus a the easdaS we 
mar sin, goirear an duing is lngha. 
dheth ann an rioghachd nèimhg : sch: 
ge air bith neach a ai, agus a theag- 


aisgeas iad, gpirear duine mòr dheth 
ann' an' riog nèimhe. 
20 Oir à deirim ribh; Mur toir 


bhur reachdan barrachd air fi^ 
reantachd nan scrìobhuiche nam 
Phairiseach, nach Utheid sibh air 
chor air bith a steach do rioghachd 


nèimhe, 
21 Chuala sibh, gu*n. dubhradh ris 
na sinnsiribh, Na mortadh ; a- 


gus ge b'e neach a ni mortadh, bi» 

FHAD M NA Cean b bhreitheenais. 

22 Ach a -deirimse ribh, Ge b'e 

neach aig am bi fearg g'a bhràthair 
gun. aobhar, gu'm bi e an cunnart a* 
bhi ais,: agus ge b'e neàch a. 
their r'a bhràthair, Raca, gu'm bi e 
an'cuimart na camhairle : ach ge b'e 

neach a their, Amadain, gu 'm bi e an ' 
cunnart teine ifrinn, 


~ 


r ciuin, ceannsaich. $ a'chear- 
ta mi 'g radh, theiream.  * an: . 


téid. b.aon iota. . 


A.S 


e 
23 Uime sin ma bheir thu do thabh- 


“artas” chum na h-altaire, agus gu'n 


cuimhnich thu an. sin gu bheil ni air 
bith aig do bhràthair a'd' aghaidh; 
24 Fag do thabhartas an sin an 


làthair na h-altaire, agus imich, agus . 


dean réite air tùs ri d' bhràthair, agus 
an déigh sin thig agus tabhair uait 
do thiodhlacadh. 

25 Bi réidh ri d' eascaraid gu luath, 
am feadh a bhios tu maille ris san 
t-slighe ; air eagal gu'n toir an t-eas- 
caradh tf thairis thu do'n bhreitheamh, 
agus 'gu.'n toir am breitheamh thu 


— do'n mhaor, agus gu filgear am prio- 


' 


sun thu. 

26 A deirim riut gu firinneach nach 
téid thu mach as sin, gus an Ìoc thu 
an fheoirling dheireannach. 

27 Chuala sibh gu'n dubhradh risd 
na - sinnsiribh, Na dean adhaltran- 
nas. À 

' 98 Ach a debhe ribh, Ge b'e 


neach a dh'amhairceas air mnaoi 


chum a miannachadh, gu'n d'rinn 
e adhaltrannas leatha cheana ''na 
chridhe. ' 


'29 Agus ma bheir do shùil dheas —- 


aobhar tuislidh dhuit, spìon a mach i, 
«gus tilg uait i: oir is fearr dhuit 
agriosat' aon do d' -bhallaibh, na 
chorp uile bhi air a thilgeadh do if- 
rinn. 

30 Agus ma bheir do lamh dheas 
vilbheum dhuit, gearr dhìot i, agus 
tilguaiti: eoir ig fearr dhuit gu sgrios- 
ar 'aon' do d' -bhallaibh, na do chorp 
uile bhi air a thilgeadh do ifrinn, —. 
ut'B1 Agus thubhradh, Ge b'e chuir- 
eas a bhean phòsda air falbh, thugadh 
€ litir. dhealaich dh'i.” 

.- 82 'Ach a deirimse ribh, Ge b'e 
neach a chuireas air falbh a' bhean 
phèida fein), ach a mhàin air sòn strìo- 
pachais, gu bheil e toirt oirré adhal- 
tranhas a dheanamh : 'ugub- an ti a 
phòsàs- a' bhean 'sin' a chuireadh air 
falbh, a ta e a' éeanamh adhaltran- 
nàib.. 4 
^ 53 Mar an ceudna, chuala sibh 
-gù'n dubhradh ris na sinnsiribh, Na 
tabhair mionnan eitheich, ach coimh- 
lion do mhionna do'n Tighearna. 

54 Ach a deirimse ribh, Na 'tug- 
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- 


aibh mionnan idir: na L tugaibh air 
nèamh, oir is e righ-chaithir Dhé e, 
55 Na tugaibh air an talamh, oir is — 
e stòl a chos e: na tugaibh air Hie- 
rusalem, oir is e'baile an righ mhòir e. 
36 Na tabhair mionnan' air do, 
cheann, oir cha'n urrainn thu aon 
fhoiltein a dheanamh geal no dùbh. 
357 Ach gu ma h-e a's comhradh 
dhuibh, 'Seadh, 'seadh. Ni h-eadh, 


-ni h-eadh ; oir ge b'e ni a' bhios '03s 


cionn so, is ann o'n olc a ta e. — 

88 Chuala sibh gu'n dubhradh, Sùil 
'air son sùla, agus fiacail air son fiac- 
la. i 


39: Ach a deirimse ribh, Na cuiribh 
an aghaidh an uile : ach ge b'e neach 
a bhuaileas tu air do ghial deas, tionn- 
Gaidh chuige an gial eile mar an ceud- 


"so Agus an ti le'm b'àill thusa ' a 
thagradh san lagh, agus du chòta a 
bhuin dìot, leig leis t' fhalluing mar 
an ceudna. 

< 41 Agus ge b'e bheir leis air feadh 
mìle a dhaindeoin thu, imich leis air 
feadh dhà mhìle. . ; 
49 Tabhair do'n ti a BHA at “ 
'agus uaithsan le'm bu mhiann iasachd 
fhaotainn uait, na pill air falbh. 

. 45 Chuala sibh gu'n dubhradh, 
Gràdhaichidh tu do- choimhearsnach, 
agus bithidh fuath agad do d' nàmh- 

aid. 


44 Ach a deirimse ribh, : Biodh 
gràdh agaibh do bhur. naimhdibh, : 
beannaichibh an droing a mhallaich- 
eas sibh, deanaibh maith do'na daoin- 
ibh air am beag sibh, agus deanaibh 
ùrnuigh air son na muinntir ata -Dùir- 
tuinn ribh gu naimhdeil, agus ' d ta 
ga ar geur-leanmhuinn : bg 

5 A chum gu'm'.bi sibk 'n ài 
loinn aig. bhur n- Athair a ta air 
'nèamh, oir a ta esan a' tabhairt air a 
ghréin fein éirigh air na droch dhaoiri- 


ibh, agus air na deàdh dhaoinibh, a- 


gus a' cur uisge air na fìreanaibh & 
'gus air na neo-fhìreanaibh. 

46 Oir ma bhios gràdh agaibh do'n 
mhuinntir aig am bheil gràdh dhuibh, 
ciod an duais a gheibh sibh nach 

'eil eadhon na cìs-mhaoir a' anh 
an ni ceudna ? 


C thiodhlacadh. “4 teis, 


CAIB VI. ' Td [ 


47 Agus ma chuireas sibh fàilte 


air-bhur bràithribh fein a mhàin, ciod 


. a tha sibh a' deanamh thar chàch ? 


* 


nach'eil na cìs-mhaoir fein a' dean- 


amh an ni ceudna ? 

48 Air an aobhar sin bithibhse 
€oimhlionta* mar a ta bhur n- Athair 
a ta air ypèamh coimhlionta. 


oc CAIB. VL 
Leantuinn na séarmbpin àir a' bheinn, 
anns am bheil Criosd a' labhairt mu 
dhéirc, 3 mu ùrnuigh, 14 mu mhai- 
theanas d'ar bràithribh, &c. ; 
HUGAIBH an aire nach 
toir f sibh bhur déirc am fianuis 
dhaoine, chum gu *m faicear leo sibh: 
no cha 'n fhaigh sibh tuarasdal o 
bhur n- Athair a ta air nèamh, 

29 Uimesin, an uair a bheir thu do 
dhéirc, na toir -fa'near galltromp a 
shéideadh romhad, mar a ni na ceal- 
gairean, anns na' sionagogaibh, i: 
anns na sràidibh, chum as gu faigh 
àad glòir o dhaoinibh. — Gu. firinneach 
a deirimse ribh, gu bheil an tuarasdal 
acas, N ; A 

5 Ach an uair a bheir thusa déire, 
na biodh fios aig do. laimh chli ciod 
ata do lamh dheas a' deanamh; .. 

4 Chum gu'm bi do dhéirc am fol- 
ach: agus bheir t'Athair a chi am 
folach, duais dhuitse os aird. 

5S: Agus an uair a ni thu ùrnuigh, 
na bì mar luchd an fhuar-chràbhaidh ;: 
oir is ionmhuinn leo ùrnuigh a dhean- 
amh sna sionagogaibh, agus ann an 
coinneachadh nan sràid 'nan seasamh, 
chum gu faicear le daoinibh iad. Gu 
deimhin a deirimse ribh, gu bheil an 
tuarasdal aca, 

6 Ach thusa, an uair a ni thu ùr- 
riuigh, imich a steach do d' sheomar, 

s air dùnadh do dhoruis duit, dean 
ùrnuigh ri t' Athair a ta an uaignidh- 
eas,, sgus bheir t'Athair à chi an 
uaignidheas, duais dhuit gu follais- 


7 Ach ag deanamh ùrnuigh dhuibh, 
na gnàthaichibh ath-iarrtais dhìomh- 
ain, mar na Cinnich: oir saoilidh 
iadsan gu'n éisdear riu air sor lìon- 
mhoireachd gm focla. 


e foirfe, diongmhalta. — f dean. 


E feichneinibh. 


8 Uime sin na bithibhse cosmhuil 
riù: oir a ta fios aig bhur n-Athair 
cia iad ma nithe a ta dh'uireasbhuidh 
oirbh, mun iarr sibh air iad. 

9 Air an 'aobhar sin deanaibhse 
ùrnuigh air a' mhodh so: Ar n-A- 


thair a ta air nèamh, Gu naomh- 


aichear t'ainm. 

10 Thigeadh'do ri d. Dean. 
ar do theil air an talamh, mar a nithear ' 
air nèamh. ' . 


11 Tabhair dhuint an diugh ar n-a- 
ran laitheil. 
12 Agus maith dhuinn ar fiacha, 


amhuil mar a mhaitheas sinne d'ar ^~ 


luchd-fiach 8.. 

15 Agus na leig am buaireadh sinn, 
ach saor sinn o olc: Oir is leatsa an 
rioghachd, agus an cumhachd, agus 
a' ghlòir, gu siorruidh. Amen. 

14 Oir ma mhaitheas sibh an cìonta 
do dhaoinibh, maithidh bhur n-A- 
thair nèamhaidh dhuibhse mar an 
ceudna. i 

15 Ach mur maith sibh an cionta 
do dhaoinibh, cha mhò a mhaitheas 


bhur n-Athair dhuibhse bhur cionta. ' 


16 Agus an uair a ni sibh trosgadh, 
na bitheadh ' ina air bhur gnùis, 
mar luchd an fhuar-chràbhaidh : oir 
cuiridh iadsan mi-dhreach air an agh- 
aidh chum gu faicear le daoinibh iad 
a bhi trosgadh. Deirim ribh gu fi- 
rinneach gu bheil an tuarasdal aca. 

17 Ach thusa, an uair a ni thu 


trosgadh, cuir ola air do cheann, agus ^ 


ionnail t'aghaidh h : 

18 Chum nach faicear le daoinibh 
gu bheil tha a' deanamh aidb, 
ach le t' Athair a ta an uAighidhean: 
agus bheir t' Athair a chi au uaig- 
nidheas, duais dhuit gu follaiseach. 

19 Na taisgibh dhuibh fein iopn- 
mhais air an talamh, far«an truaill! 
an leomann! agus a' mheirg e, 
far an cladhaich na meirlich a stigh 
agus an goid iad. 

20 Ach taisgibh ianmhais dhuibh 
fein air nèamh, far nach truaill an 
leomann no a' mheirg, agus mach 
paoheich agus nach goid na meir- 
ich. i 

21 Oir ge b'e ball am bheil bhur 


h tf'eudan..— i mill, 


1 an reudan, a'mhiol chrìon. | 


ld 


n-ionmhas, is ann an sin a bhies bhur 
cridhe mar an ceudna, —. 

22 Is ian t-sùil sobus a' chuirp : 
uime sin mia bhios do shùil glan, 
bithidh do chorp uile làn soluis. 

' 25 Ach ma bhios do shùil. gu 
h-olc, bithidh do chorp uile dorcha, 
Air an aobhar sin ma ta an solus a ta . 
annad 'n a Caichaidh cia mòr an 


24 Cha'n urrainn neach air bith 
seirbhis a dheanamh do dhà Thigh- 
earna : oir an dara cuid bithidh fuath 
aige 'do neach aca, agus do 
neach eile ; no gabhuidh e le neach 
aca. agus ni e tàir air neach eile. 
£ha 'n urrainn sibh séirbhis a dhean- 
amh do Dhia agus do Mhamon. 

. 25 Uime sin a deirimse ribh, Na 


biodh ro-chùram oirbh mu thimchioll 


bhur beatha, ciod a dh'itheas ' no 
dh'òlas sibh ; no mu thimchioll bhur 
. cuirp, ciod a chuireas sibh umaibh t 
an e nach mò a' bheatha na I bradh, 
agus an corp na'n t-eudach ? 

96 Amhaircibh air eunlaith an aà- 
thair: oir cha chuir iad sìol, cha 
bhuain iad, agus cha chruinnich iad 
an saibhlibh : idheadha tà bhur n- A- 
thair nèamhaidhse 'g am bea' 

. an e nach fearr sibhse gu mòr 
iadsan ? 

' 27 Agus cia agaibh le mòr (gram 
. adh'fheudasaon lamh-choille& achur 
t'a airde fein ? 

28 Agus c'ar sen a ta sibh ro chù- 
ramach mu fhimchioll bhur culaidh ? 
fòghlumaibh cionnus a ta na lilighean 
a' fàs sa' mhachair ; cha saothraich 
iad, agus cha snìomh iad. ' 

: 29 Gidheadh a deirimse ribh, Nach 
robh Solamh fein 'n a uile ghlòir, air 
gudachadh mar aon diubh se. 
: 50 Air an aobhar sin, ma ta Dia 
mar sin a' sgeadachadh feoir na mach- “ 
aire, a ta an diugh ann, agus am màir- 
each air a thilgeadh san uinn, an 
“e nach mò na sin a peadaicheas e 
sibhse, a dhaoine 3ir bheag creidimh ? 

31 Uime sin na bithibh làn do' 
chùram, radh, Ciod a dh'itheas 
sinn? no ciod a dh'òlas sinn ? no 
ciod a chuireas sinn umainn ? 

S2 (Oir iad so uile iarraidh na 
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'Cinnich) oir a ta fios aig bhur n-A- 
thair nèamhaidh bheil feum a- 
gaibhse air na nithibh so uile, 

35 Ach iarraibh air tùs rioghachd 
Dhé, agus f hìreantachdsan, agus cuire 
ear na nìthe sò uile ribh. ' 

: 54 Uime sin na bitheadh ro-chùram 
oirbh mu thimchioll an la màireach: 
oir bithidh a làn do chùram air an la 
màireach mu thimchioll a nithe fein : 
& leòr do'n là 'olc fein. 


CA I B. VILE 
Anns an bheil ar Slànuighear a' S a 
'' ac na searmoin air a' bheinrt, 
:'1 a' croiuchadh breth ghrad, 6 a' 
. toirmeatg nithe naomha chur an 
neoshuim, &c. 


A tugaibh breth, chum nach toir- 


ear-breth oirbh : 

'o9 Oir a réir na breth a bheir sibh, 

bheirear breth eirbh : agus leis an 
tomhas le'n tomhais sibh, tomhaisear 
dhuibh a rìs. 

S Agus c'ar sòn aà ta thu a' faicinn 
an smùirnein a taan sùildo bhràthar, 
ach nach 'eil thu tabhairt fa'near an. 
t-sail a ta ann do shùil fein ? ? 

4 Nocionnusa their thu ri d'bhràth- 
air, Fulaing dhomh an smùirnein 3. 


t-sail ann do shùil fein ? ? 
S A chealgair, buin air tùs àn 


na spìonadh«as do shùil ; agus feuch, an i 


t-sail as do shùil fein ; sgus an sin is. . 


léir dhuit gu maith an smùirnein a 
bhuntuinn a sùil do bhràthar. 

6 Na tabhraibh an .nf naomha do 
na madraibh, agus na tilgibh bhur 

neamhnuide am fianuis 'nam mug 
air eagal gu saltair iad orra le'n cos- 
aibhb,, agus * air pilltinn doibh gu reabh 
iad sibh fein as a chéile. 

7 Iarruibh, agus bheirear dhuibh : 
siribhP agus gheibh sibh; buailibh. 
an dorits, agus fos ibh. 

8 Oir gach uile neach a'dh'iarras,. 
glacuidh e: agus ge b'e a shireas, 
gheibh e: agus de 'n ti a'bhuaileas. 
an dorus, fosgailear. 

9 Oir cò an duine sraihhee; ma'$. 
e 's gu'n iarr a mhac aran, a bheir 


cloch dha ? 


10 Agus ma's iasg a dh'farras gi 
an tabhair e nathair dha ? 


a bhann~lamh. 2 caimefnc Ono, P lorgaichibh. 
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11 Air an aobhar sìn nia's aithne 
dhuibhse a ta olc, tiodhlacan maithe 
a thabhairt do bhur cloinn, nach mò 
na sin a bheir bhur n-Athair a ta air 
nèamh nithe maithe dhoibhsan a 
dh'iarras air iad ? 

12 Uime sin gach uileni bu mhiann 
leibh daoine a dheanamh dhuibhse, 
deanaibhse a leithid dhoibhsan mar 
an ceudna: oir is e so an lagh agus 
na fàidhean. 

13 Imichibh a steach air an dorus 
chumhann ; oir is farsaing an dorus, 
agus is leathan an t-slighe a ta treòr- 
uchadh chum sgrios, s is lìon- 
mhor iad a ta dol a steach oirre : 

14 Ach is! cumhann an dorus, a- 
gus is aimhleathan aa t-slighe a ta 
treòruchadh chum na beatha, agus ìs 
tearc iad a ta 'g amas oirre. 
<^ 15 Coimhidibh sibh fein o na fàidh- 

ibh bréige, a thig d'ar n-ionnsuidh ann 

an cùlaidhibh chaorach, ach a ta o 'n 
leth a stigh 'nam madraibh allta. 

16 Air an toraibh aithnichidh sibh 
iad : an tionail daoine dearcan-fìona 
do dhrisibh, no figean do na foghan- 
gr bheir gach uile 

17 mar sin r 
iann ah toradh maith :. ach bheir 

an droch chrann droch thoradh. 

- 18 Cha'n fheud a' chraobh mhaith 
droch thoradh iomchar, no an droch 
chraobh toradh maith a thabhairt. 

19 Gach uile chraon nach iomchair 
toradh maith, gearrar sìos & agus 
tilgear san teine e 

20 Air an aobhar sin is ann air an 
toraibh a dh'aithnicheas sibh iad. 

21 Ni h-e gach uile neach a their 
riumsa, A Thighearna, A Thighearna, 
a theid a steach do rioghachd nèimhe ; 
ach an ti a ni toil m'Atharsa a ta air 
nèamh. : au 
- 92 Is iomadh iad a their riumss 


san là ud, A Thighearna, a Thigh- “ 


earna, nach d'rinn sfnn a' t'ainmse 
fàidheadaireachd ? agus a' t'ainmse 
mach do thilg sinn a mach deamhain ? 
agus a't' 'ainmse nach d'rinn sinn 
iomadh miorbhuile ? 

23 Agus an sin aidichidh mise os 
aird dhoibh, Cha b'aithne dhomh 
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riamh sibh: iraichibh uam, a luchd 
deanamh na h-eucorach, 

- 24 Air an aobhar sin, gach uile 
neath a chluinneas na briathrasa ag- 


amsa, agus a ni iad, samhluichidh nn € 


ri Tna Bue A Ciog a thigh air carraig: 

25 Agus thuirling * an t-uisge, a- 
gus. thainig na ann shéid na 
geotha, s bhuail iad air na tigh 
gin : aach do thuit e, oir bhe a 
bhun suidhichte air carraig. 

26 Agus gach uile neach s chluinn- 
eas na briathra so agamsa, agus nach 
coimhlion iad, samhluichear e ri duine 
S each a thog a thigh air a' ghain- 


27 Agus thuirling an t-uisge, agu$ 
thainig na tuilte, shéid na gao- 
tha, agus bhuail iad air an tigh sin ; 
agus thuit e, agus bu mhòr a thuiteajn. 

28 tharladhU an uaira chrìoch- 
naich Iosa na briathrasa, gu'n do 
ghabh am pobull iongantas r'a thea« 


ùg 29 Oir theagaisg e iad mar neach 


aig an robh cumhachd?, agus nj 
h-ann mar na scrìobhuichean. 


su a CAIB. VINL 
1 Ghlan Criosd an lobhar, 5 shlàn- 
. uich e seirbhiseach a' Chaiptin-ceud, 
14 màthair«chéile Pheadair, &c. 
GUS air teachdanyas o'n bheinn 
dha, Aah HI mhòr e. 

2 Agus feuch, thainig lobhar, agus 

thug e urram dha, ag radh, A Thigh- 
earna, ma's àill leat, is comasach thu 
air mise a ghlanadh. 
- 5 Agus shìn Iosa mach a lamh, ar 
gus bhean e ris, ag radh. Is àill leam; 
bi thusa glan. tgus air ball bha a 
loibhre air a glan. 

4 Agus thubhairt Iosa ris, Feuch 
nach innis thu do dhuine sam bith, 
ach imich, taishein thu fein do'n 
t-sagart, agus beir chuigeb an tiodh- 
lacadh a dh'àithn Maois, mar fhia- 
nuis dhoibh. S 

5 Agus air dol do Iosa steach do 
Chapernaum, thainig d'a ionnsuidh 
Caiptin-ceud, a' guidhe air, 

6 us ag radh, A Thighearna, 
tha m'òglach'na luidhe a stigh am 


. F.do bhrigh gur. S cluaranaibh. “ thainig anuas. “. thachair. 
2 ùghdarras. D thuige, d'a ionnsuidh, 


—~ 


to 
heich agus - air a phiariadh gu h-an< 


a ged thubhairt Iosa ris, Théid 
mhse, agus slànuichidh mi e. 
8 Agus air freagairt do'n Chaip- 


tin-cèud, thubhairt e, A Thighearna, ' 


cha'n fhiu mise thusa a theachd a 
steach fa m' chleith: ach a mhàin 
abair am focal, agus: slànuichear 
m'òglach. ' ' 
9 Oir is duine mise fein a ta fuidh 
Ùghdarras, aig am bheil saighdeara 


. fum: agus adeirim rìs an fhear sq, 


Imich, agus imichidh e: agus ris an 
fhear so eile, Thig, agus thig e: a- 
gus rì m'shearbhant, Dean so, agus 
hi see. 

10 'Nuair a chual Iosa so, ghabh 
è ìongantas, agus thubhairt e ris a' 
mhuinntir a lean e, Gu firinneach a 
deirmn ribh, anh an Israel fein nach 


ata ren ie al 


Mr Agus a deirim ribh, gn'n hath! 
mòran o 'n àird an ear, agus o 'n àir 
mh iar, agus gu'n suidh d maille ri 
Abraham, agus JItasc, agus Tdèob, 
ann an rioghachd nèimhe; ^ 

12 Ach gu'n tilgehr 'clann na 
rioghachd ann an hadas a'ta'n 
- leth a muigh< bithidh an' sin gul a- 
gur-gìosgan € fhiacal. 

13 Agusthubhairt Iosa risa' 'chaip- 
tin-ceud, Imich romhad, agus biodh 
dhuit a réir mar a chreid thu. A 
rach òglach air an uair sin 


d4 Agus an uair a thainig Iosa gu. 


tigh Pheadair, chunnaic e màthair a 
nà 'na luidhe, agus i ann am fiabh- 
Tusd, 

15 Agus bhern e r'a laimh, agus 
dh'fhàg am fiabhrus i: agus dh'éirich 
i, agus rinn i frithealadh dha€. 

16 Agus an uair a bha am T 
uir teachd, thug iad d'a ionnsùidh 
mòran anns an robh deamhain ; agus 
thilg e na spioraid a mach le fhocal, 
agus sblànuich e iad uile a bba gu- 
slan : 

17 A chum gu'n coinihliontadh f 
'an ni a labhradh le Esaias am fàidh, 


ag radh, Ghabh esan ar n-aomhuinn- 


€ siìugardaich. d an teasaich. 


choimhlionadh. & aidheir, 


tuill aig na sionnaich, agus, nid 
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eachdan air fèin, agus dh'iomchàir e 
ar n-euslaintean. 

gie Agus an uair a chunnaic Iosa 

h S. m'a thimchioll, dh'àithn 
o a sin do'n taobh eile. 

19 Agus thainig -scrìobhuiche àr- 
aidh, agus thubhairt e ris, A mhaigh- 
stir, leanuidh mise thu, e e taobh a 
théid thu. i 

20 Agus thubhairt lon re Ata 

ai 

ith an athair£ ; ach cha'n'eil s 
Mac an duine ionad anns an cuir e a 
cheann fuidh, 

21 Agus thubhairt - fear eile d'a 
dheisciobluibh ris, A Thighearn, leig 
dhomhsa imeachd air tùs agus m'a- 
thair adhlacadh. . 

22 Ach thubhairt Tosa ris, Lean 


leig leis n4 mairbh am 
ibh fein adhlacadh. 


925 Agus air dol dhasan a steach 
ig le , lean a dheisciobull e. 


hò air -an fhairge, ionnus gu'n 
d'fholaich na Cog an long : ach bha 


ge? 'na choda 
25. Agus thainig a dheiscivbuil d'a 
egus dhù isg iad e, ag radh, 
A Fhigheh, tanaich in a ta sinn 
te 


(gus feuch, dh'éirich stoirm. 


26 Agus thubhairt e riu, G'ar son 
ata sibh eagalach, sibhse air bheag 
creidimh ? An sin dh'éirich e, agus 
chronuich e na gaothan agus an fhair- 

; agus bha ciuine. mhòr ann. 

' 27 Ach ghabh na daoine iongain- 

S Be mae Creudh e ghnè dhuine 

bheil na a fein an 
ary a'c 

ga Agus air teachd dha do'n taobh 

eile, gu tìr na Gergeseneachi, thach- 

air dithis do dhaoinibh air, anns an 


robh deamhain, a' teachd a mach as 


na tuamaibh, agus iad. ro gharg, ion- 
nus nach feudadh duine Am hn an 
bir in sin a ghabhail. — 

29 Agus feuch, ghlaodh iad, ag 
radh, Ciod e ar g1otaucline i riut, Ie 
sa a Mhic Dhé? An d' saig thu 
an so g'ar pianadh roimh an àm 

30 Agus bha treud mòr mhuc am 
fad uatha, ag ionaltradh. ' A 


€ doibh. 
h Ciod, 


] 


f Air chor as gw'n do. 
1 Gadareneach, 


| 


<< 


Lan 
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dol san treud mhuc ud. 

32 Agus thubhairt e riu, Imichibh, 

air dol a màch dheibh, chaidh 

iad anns an' treud mhuc : agus feuch, 

ruith an treud mhuc uile gu dian sìos 

air nad corrach !, do 'n chuan ; a- 
gus chailleadh sna h-uisgibh iad. 

53 Agus ; llean, 
agus chaidh iad do'n bhaile, agus 
dh'innis iad na nithese uile, agus na 
thachair dhoibhsan anns an robh na 
deamhain. 


- 54 Agus feuch, chaidh am.;hail' 


uile a mach a choinneachadh Iosa . 


an uair a chunnaic iad e, 
ghuidh iad air imeachd as an erìoch- 


al 


CAIB IX. gn 
An déigh do Chrìosd neuch air an robh 

am pairilis a leigheas, 9 A ta sec a" 

gairm Mhata o bhòrd na cìse, 10. ag 

itheadh maille ri 

peacaich, &c. 

GUS air dol an luing dha, chaidh 
e thar an uisge, agus thainig e 
d'a bhaile fein. —, 

2 Agus feuch, thug iad d's ìionn< 
suidh duine air an robh am pairilis, 
'na luidhe air leabaidh : s an uair 
a chunnaic Iosa an creidimh, thubh- 
airt e ri fear na pairilis, Biodh deadh 
mhisneach agad, a mhic, a ta do pheac- 
' aidh air am maitheadh dhuit. 

3 Agus feuch, thubhairt dream à- 
caidh do na scrìobhuichihh annta fein, 
A ta am fear so a' labhairt toi- 
bheim 1. 

4 Agus air do Iosa an smuaintean 
fhaicinn, thubhairt e, C'ar son a ta 
sibh a' smuaineachadh uilc ann bhur 
cridhibh ? * 

5 Oir cia is usadh a radh, A ta do 
pheacaidh air am. maitheadh dhuit ? 
no a radh, Eirich agus imich ? 

6 Ach a chum ge bi fios agaibh 
gu bheil cumhachd aig Mac an duine 
peacaidh a mhaith air an talamh, 
thubhairt e an sin. ri fear na pairilis) 
Eirich, tog do leabaidh, agus imich 
do d' thigh. 


tl cas. Bdia-mhaslachaidh. 


cìs-mhaoir agus 
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7 Agus air Éirigh dhasan, chaidh e 
d's thigh fein. 

8 Acnan MAT S Chibnais am po- 
bull so, gbabh i iongan tas, agus 
thug iad glòir do. Dhin, a thug a 
leithid so a chumhachd do dhaoinibh. 

9 Agus ag dol do Iosa as an àite 
sin, chunnaic e duine 'na shuidhg aig 
bòrd na cìse, d'ar b'ainm Mata; a- 


13 Ach imichibh ò ma4ibh 
ciod is ciall da so, Tròcair is àill 


14 An ain thainig deisciobuil Eoin 
d'a ionnsuidh, ag radh, C'ar son a ta 
sinne agus na Phairisich a' adh 
gu minic, ach ni 'm bheil do dheis. 
ciobuils' a* trosgadh ? ; 

15 Agus. thubhairt Iosa riu, Am 
feud clann seomair an fhìr-nuadh- 
phòsda? bhi brònach, am feadh a» 
bhitheas am fear-nuadh-pòsda 'n am 
fochair? Ach thig na laithean anns 
an tiubhrar am fear-nuadh-pòsda 
uatha, agus an Sin ni iad trosgadh. 

16 Cha chuir duine sam bith mìr 
do eudach nuadh air sean eudach : 
oir buinidh an ni a chuireadh g'a | 
lìonadh suas as an eudach, agus nith- 
ear an reubadh ni's measa. 

17 Cha mhò a cliuireas daoine fion 
nuadh ann an seann searragaibhO : 
no brisear na searragan, agus dòirtear 
am fion, agus cuillear na searragan : 
ach cuiridh iad fion nuadh ann an 


n fhir-na-bainrse. 9 bhuideilibh. 


~ 


I2 
searragaibh nuadha, agus bithidh iad 
araon slàn. . “i 


18 'Nuair a bha e a' labhairt nan 
nithese riu, feuch, thainig uachdaran 
i agus thug e onoir dha, ag 
radh, Fhuair mo nighean bàs air 
ballP: ach thigsa agus cuir do lamh 
oirre, agus bithidh i beo. ' ; 
19 Agus dh'éirich-Iosa, agus lean 
e fein agus a dheisciobuil e. 
20 feuch, thainig bean, air 
an robh dòrtadh fola rè dhà bhliadh- 
na dheug, air a chùlaobh, agus bhean 


. 2 7i iomall 'eudaich. 


21 Oir thubhairt 1 innte fein, Ma 


bheanas mi ach ti 'eudacb, bithidh mi 


slàn. R 

22 Ach air tionndadh do Iosa m'an 
cuairt, chunnaic se i, agus thubhairt 
e, A nighean, biodh deadh mthisneach 
agad; shlànuich do chreidimh thu. 
Agus bha a' bhean slàn o'n uair sin.) 

23 Agus an uair a thainig Iosa gu 
tigh an uachdarain, s a chunnaic 
e an luchd ciuil, agus a' chuideachd 
a' deanamh toirm bhròin. 

24 Thubhairteriu, Imichibh roimh- 
ibh, oir cha'n 'eil an nìonag" marbh, 
ach 'na codal. Agus rinn iad gàire 


'. fochaid ris. 


25 Ach an uair a chuireadh .a' 
chuideachd a miach, chaidh e a-steach, 
agus rug e air laimh oirre, agus 
dh'éirich an nìonag. 

26 Agus chaidh iomradh sin a mach 
air feadh na tìre sin uile. : 

27 Agus an uair a dh'imich Iosa 
as sin, lean dithis dhall e, ag éigh- 
each, agus ag radh, A Mhic Dhaibhi, 
dean tròcair oirnne. 


28 Agus an uair a, thainig e steach. 


do'n tigh, thainig na doill d'a ionn- 
suidh: agus thubhairt Iosa riu, Am 
bheil sibh a' crèidsinn gur comasach 
mise so a. dheanamh ? Thubhairt iad 
ris, Ata, a Thighearn. 

29 An sin bhean e t*an sùilibh, ag 
radh, Biodh e dhuibh a réir bhur 
creidimh, S 

30 Agus dh'fhosgladh an sùilean, 
agus bhagair Iosa gu geur iad*, ag 
radh, Faicibh nach faigh neach air 
bith fios air so : 
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31 Ach an uaìr a dh'imich iad a 
mach, sgaoil iad a chliù air feadh na 
dùcha sin uile, j 

52 Agus ag dol dhoibhsan a mach, 
feuch, thug iad d'a ionnsuidh duine 
balbh anns an robh deamhan, ' 

- 53 Agus an déigh do'n deamhan 
a bbi air a thilgeadh a mach, labhair 
am balbhan: agus ghabh' an sltiagh 
iongantas, ag radh, Cha'n fhacas a 
leithid so ann an Israel riamh, — 

-54 Ach thubhairt na -Phairisich, 
Trìd phrionnsaidh nan deamhan a ta 
se a' tilgeadh a mach dheamhan. 

35 Agus ghabh Iosa mu chuairt 
nan'uile chathraiche agus bhailte!. a' 

'nan 'sionagogaibh, agus a' 
searmonachadh soisgeil na rioghachd, 
agus a' slànuchadh gach uile euslaint — 
agus eucail am measg a' phobuill - 

56 Ach an uair a chunnaic e an 
sluagh, ghabh e truas diubh, air son 
gu'n robh iad air fannuchadh, agus 
air an sgapadh. o chéile, mar chaoraich 
aig nach 'eil buachaille. ' 

57 An sin thubhairt e r'a dheis- 
ciobluibh, Gu deimhin is mòr am 
foghara, ach is tearc an luchd oibre. 

58 Uime sin guidhibhse air Tigh- 
earn an fhogharaidh, luchd oibre chur 
a mach chum fhogharaidh fein. 


b CAIB. X. 
1 Ta Criosd a' cur a mach a dhà Ab- 
stol deug, a' toirt cumhachd dhoibh 
~ mìorbhuilean a dheanamh, 5 a' toirt — 
orduigh dhoibh, agus 'g an teagasg, 


C. 
GUS air gairm a dhà dheiscio- 
bul deug d'a ionnsuidh, thug e 
cumhachd dhoibh an aghaidh nan 
spiorad neoghlan, gu'n tilgeadh a 
mach, agus a shlànuchadh gach gnè 
euslainte, agus gach gnè eucail, 

2 Agus is iad so ainmean an dà 
Abstol deug ; an ceud fhear, Simon 
d'an goirear Peadar, agus Aindreas a 
bhràthair, Seumas mac Shebede, agus 
Eoin a bhràthair, ' 

35 Philip agus Bartolomeu, Tomas, 
agus Mata an cìs-mhaor, Seumas mac “ 
Alpheuis, agus Lebeus d'an comh- 
ainm Tadeus, 


Panis "cailin. thug Iosa sparradh geur doibh. & bhailte mòr agus 


beag. 


U aodhaire. 
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4 Simon an Canaanach, agus Ju- 
das Iscariot, an ti fòs a bhrath e- 
san?. ' 

5 Chuir Iosa an dà fhear dheug 
so amach, a' tabhairt àithne dhoibh, 

radh, Na gabhaibh gu slighe nan 

inneach, agus na rachaibh a steach 
a dh'aon bhaile a bhuineas do na Sa- 
maraich b; . S 
ma fearr leibh dol a 


6 Ach 
dh'ionnsuidh chaorach chaillte tighe 


Israeil. bo 

7 Agus air imeachd dhuibh, 
monuichibh, ag radh, A ta rioghachd 
nèimhe am fagus, 

8 Leighisibh an droing a ta tinn, 


^^ glanuibh na lobhair, (dùisgibh' na 


mairbh, ].tilgibh amach na deamhain: 
a nasgaidh fhuair sibh, a nasgaidh 
thugaibh uaibh. ; 

9 Na solairibh òr, no airgiod, no 
umha ann bhur sporanaibh € ; 

-10 No màla chum bhur turuis, ao 
dà chòta, no brògan, no bataichean : 
(oir is fiu am fear oibre a lòn d) 

31 Agus gebe ar bith cathair no 
baile d'an dtheid sibh a steach, feòr- 
aichibh cia a ta 'na dheadh airidh inn- 
te; agus fanaibh an sin gus am fàg 
sibh an. t-àite sin, “a 

"12- Agus air dol a steach do thig 
dhuibh, beannuichibh dha. i 

153 Agus ma's fiu an tigh sia e, 


thigeadh bhur sì int air; ach 
mur fiu e, pilleadh bhur sìothchaint 
chugaibh féin a rìs. 


i4 A b'e neach nach H 
n ana aach éisd ri'r briathraibh : 

air dol a mach as an tigh, no asg a' 
bhaile sin dhuibb, crathaibh dhibh 
duslach bhur cos. A rn 

15 Gu deimhin a deirim rìbh, 
gur so-iomchair'a bhitheas staid fea- 
' rainn Shodoim agus Ghomorra an là 
a' bhreitheanais, na staid a' bhaile 
sin. 

16 Feuch, cuireamsa sibhse mach 
mar chaoraich am measg mhadradh 
allta : air an aobhar sirf bithibhse glic 
mar na nathraiche, agus nee-chronail 
mar na còlumain. : 

— 17. Ach bithibh air bhur faicill o 
- dhaoinibh, oir bheir iad an laimh sibh 
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do chomhairlibh, agus sgiùrsaidh iad 
sibh 'nan sionagogaibh. ' 
18 Agus bheirear sibh an làthair 
uachdaran agus righ air mo sgàths& 
mar fhianuis doibhsan agus do na 
Cinnich€. j ' 
. 19 Ach an uair a bheir iad an 
laimh sibh, na biodh e 'na ro-chàs 


"oirbh cionnus no ciod a labhras sibh; 


oir bheirear dhuibh san uair sin feim 
an ni a labhras sibh. 

2O Oir cha sibhse a labhras, ack 
Spiorad bhur n-Athar fein a labhras 
amnaibh. nU AE 

21 Agusbheiram bràthair a bhràth- 
air fein suas chum bàis, agus an t-a- 
thair am mac : s éiridh a' chlann 
an aghaidh am pàrantan, agus bheir 


iad fa'near gu cuirear gu bàs iad. 


22 Agus bithidh fuathuig na h-uile 
dhaoinibh dhuibh air son m'ainmese: 
ach ge b'e bhuanaicheas gus a' 
ehrìoch, is e so a shlànuichear. 

235 Agus an uair a ni iad geur-lean- 
mhuinn oirbh sa' bhaile so, teichibh 
gu baile.eile ; oit gu deimhin a deirim 
ribh, Nach imich sibh air feadh bhail- 
tean Israeil mun dthig Mac an duine. 

24 Cha 'n'eil an deisciobul os cionn 
a mhaighstir, no an seirbhiseach os 
cionn a thighearna. 5 

25 Is leòr do'n deisciobula bhi mar 
a mhaighstir, agus do'n t-seirbhiseach 
a bhi mar a thighearn : ma ghoir iad 
Beelsebub do fhear an tighe, nach 
aon sin a ghoireas iad e d'a mhuinn- 
tir. ' 

26 Uime sin na biodh eagal oirbh 
rompa : oir cha 'n'eil ni sam bith fo- 
laichte, nach foillsichear ; agus an 
ceilt, nach aithnichear. 

' 27 An ni a dh'innseas mise dhuibh 
san dorchadas, Mbhruibh e san t-solus: 


agus an ni a chluinneas sibh sa 


chluais, searmonuichibh e air mullach 
nan tighean. ' i 

28 Agus na biodh eagal na muinn- 
tir sìn oirbh a mharbhas an corp, ach 
aig nach 'eil comas an t-anam a 
mharbhadh : ach gu ma mò bhitheas 
eagal an Ti sin oirbh, a's urrairm an 
Corp agus an t-anam a mhilleadh araon 
an ifrinn. 


& an ti a thug esan thairis. b Samaritans. Sasg. “ criosaibh. 4 a bhiadM. 
€ 'nan aghaidhsan àgus nan Camtileach 
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29 Nach 'eil dà ghealbhonn air an 


teiceadh air fheoirling ? agus cha 


' uit a h-aon diubh air an talamh as 


[ 


eugmhais freasdail bhur n-A tharsa. 

50 Ach ata eadhon fuilteine bhur 
sinn uile air an àireamh, 

31 Air an aobbar sin na biodh ea-” 
zal oirbh, is fearr sibhse na mòran 
zhealbhonn. 

“ga Uime sin ge b'e dh'aidicheas 
nise am fianuis dhaoine, aidichidh 
aise esan mar an ceudna am fianuis 
n' Athar a ta air nèamh. 

55 Ach ge b'e dh'àicheadhas mise 
m fianuis dhaoine, àicheadhaidh mise 
san am fianuis m'Athar a ta air 
sèamh. 

84 Na measuibh gu'n d' thainig 
nise a chur sìothchaint air an talamh: 
tha 'n ann a chur sìothchaint a thain- 


g mi, ach a chur claidheimh. . 


85 Oir thainig mi a chur duine 
in aghaidh 'athar, agus na h-inghin 
m~ aghaidh a màthar, agus bean a' 
nhie an aghaidh a màthar-chéile. 

36 Agus is iad muinntir a theagh- 
aich fein a bhitheas 'nan naimhdibh 

uine. 

57 An ti a ghr àdhuicheas athair 
io màthair ni's mò na mise, cha'n 
iridh orm ef: agus an tia ghràdh- 
ticheas mac no nighean os mo chionn- 
'a, cha'n airidh orm e ; 

58 Agus an tì nach gJac aichean: 
reusaidh, agus nach lean mise, cha'n 
hiu e mise. 

'59 An tia gheibh 'anam, caillidh 


e e: ach an ti a chailleas 'anam air. 


no shonsa, glieibh se e. 
40 An tia ghabhas ribhse, gabh- 


— uidh e riumsa; agus an ti a ghabhas 


iumsa, 'gabhaidh e ris an ti a chuir 
raith mi. —' 

41 An ti a ghabhas ri fàidh an 
inm fàidh, gheibh e duais fàidh ; a- 
gus an ti a ghabhas ri firean an ainm 
ìrein, gheibh e duais firein. 

429 Agus ge b'e bheir cupan a 
h'uisge fuar aa r'a òl dh'aon 
seach do.na daoinibh beaga so, an 
ainm deisciobuil, gu deimhin a deirim 
ribh, nach caill e air chor sam bith a 
dhuais, - Ro . 


£ cha'n fhiu a mise, 5 faotainn. 


e A IB. XL 
1 Ta Eòin a' cur a dheisetobul 'a 
dh'ionnsuidh Chriosd. '7 Fianuig 
mu thimchioll Eoin, &£c. 
GUS tharladh, an uair a chrìoch- 
nuich Iosa àitheantan a thabh- 
airt d'a dhà dheisciobul deug, gu'n 
d'imich e as sin a theagasg agus a 
sliearmonuchadh 'nam bailtibh. 
2 A nis an uair a chual Eoin sa' 


phrìosun gnìomhara Chriosd, chuir 


e dithis d'a dheisciobluibh d'a ionn- 
suidh, 

5 Agus thubhairt e ris, An tusa 
an ti ud a bha ri teachd, no am bi 
ail aguinn ri neach eile * d 

4 Fhreagair Iosa agus thubhairt e 

riu, Imichibh agus innsibh do Eoin 
na. nithean a ta sibh a' cluinntinn a- 
gus a' faicinn ;: 
- 5 A ta na doill a' faghail$ an 
radhairc, agus na bacaich ag z imeachd, 
ata na lobhair air an glanadh, agus 
na bothair a' cluinntinn, ata na mairbh 
air an dùsgadh, agus an soisgeul air 
a shearmonachadh do na bochdaibh. 

6 Agus is beannuichte an ti nach 
faigh oilbheura annanzsa. 

7 Agus air imeachd dhoibhsan air 
falbh, thòisich. Iosa air labhairt ris an 
t-sluagh mù thimchioll Eoin, ag radh, 
Ciod e an nì a chaidh, sibh a mach 
do'n fhàsach a dh'fhaicinn? an i 


cuilc air a crathadh le gaoith ? 


8 Ach ciod e an ni a chaidh sibh a 
mach a dh'fhaicinn ? an e duine air 
a sgeaduchadh ann an eudach mìn ? 
feuch, a ' mhuinntir a chaitheas eudach 
mìn, is ann an tighibh nan righ a ta 

iad. 


9 Ach ciod e an ni a chaidh sibh a 
mach a-dh'fhaicinn ? 4n e fàidh !? ? 
seadh, a deirim AOO, agus ni's:mè na 
fàidh. 

10 Oir is e so an ti mu'm bheil 
e scrìobhts, Feuch, cuireamsa mo 
theachdaire roimh do ghnùis, a dh'ull- 
uicheas do shlighe romhad. ' 

11 Gu deimhin a deirim ribh, 'nam 
measgsan a rugadh Je mnaibh, nach 
d'éirich neach a's mò. na Eoin Baiste: 
gidheadh, an' ti sin a' s lugha an riogh- 
achd nèimhe, i$ MÒ e Na esan, . 

'12 Agus o laithibh Eoin Baiste 
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CAIB. XIEC 


gus a nis, ata rioghachd nèimhe a' 
: fulang ainneart, agus luchd na h-ain- 
neart 'ga glacadh le lamhachas- làidir. 
15 Oir rinn na fàidhean uile, agus 

an lagh fàidheadaireachd gu àm 


Boin: 

14 Agus ma's toil leibh a ghabhail, 
is e so Elias a bha ri teachd. 

15 Ge b'e aig am bheil cluasan 
hum éisdeachd, éisdeadh e. 

16 Ach cia ris a shamhluicheas 
mise an ginealach so ? Is cosmhuil e 
e ri cloinn a shuidheas anns a' mharg- 
adhh, agus ag éigheach r'an com- 
panachaibh, 

17 Agus ag radh, Rinn sinne pìob- 
aireachd dhuibhse, ach cha ' d'rinn 
sibhse dannsa : 'rinn sinne tuireadh i 
dhuibhse, ach cha d'rinn sibhse gul. 

18 Oir thainig Eoin nì h-ann ag 
itheadh no 'g òl, agus tha iad ag radh, 
A ta deamhan aige., N 

19 Thainig Mac an duine azg ith- 
eadh agus ag òl, agus tha iad ag radh, 
Feuch, duine geòcach agus pòiteir 
fiona, caraid chìs-mhaor agus phea- 
cach; ach a ta gliocas air a firean- 
achadh leig a cloinn. 


90 An sin thòisich e air achmhasan - 


gd thabhairt do na bailtibh anns am 
mò a rinneadh d'a oibribh cumhach- 
dacha, air son nach d'rinn iad aith- 
reachas. Ì . 
21 Is anaoibhinn duit, a Chorasin; 
is anaoibhinn duit, a Bhetsaida : ' oir 
nam biodh na h-oibre cumhachdacha 
a rinneadh annuibhse, air an dean- 
amh ann an Tirus agus ann an Si- 
don, is fada o'n a dheanadh iad aith- 
reachas ann an saic-eudach agus an 
luaith. ~~ ' 


22 Ach a deìrim ribh, Gu'm bi : 


staid Thiruis agus Shidoin ni's so- 
iomchair' ann an là a' bhreitheanais, 
“ ma bhitheas bhur staidse. 

253 Agus thusa, a Chapernaum, a 
ta air do thogail suas gu nèamh, tilg- 
ear sìos gu h-ifrinn thu: oir nam 
biodh na h-oibre cumhachdacha a 
rinneadh annadsa, air an deanamh 
-ann an Sodom, dh'fhanadh e gun a 
sgrios-gus an diugh, ' 

24 'Ach a deirim ribh, gur so-iom- 


hua margaibh. ì ogoire, 1 fois. 


Is 


chair' a bhitheag e do fhearann Sho- 
doim ann an là a' bhreitheanais, na 
dhuitse. & 


25 Anns an àm sin ir Iosg 


- sgus thubhairt e, Bheiream buidh«- 


eachas dhuit, o Athair, a Thighearna 


nèimhe na talmhainn, air son gu 
d'fholuich thu na nithe so o dhaoin- 


ibh eagnuidh agus tuigseach, agus 
-gu d'fhoillsich thu iad do leanabaibh. 

26 A seadh, Athair, -do bhri 
gu'm b'ann mar sin a bha do dh 
thoilsa. 

27 A ta na h-uile nithe air an 
tabhairt thairis dhomhsa o m' Athair: 
agus cha 'n aithne do neach air bith 
am Mac, ach do'n Athair: nì mò is 
aithne do nach air bith an t- Athair, 
ach do'n Mhac, agus do gach aom 
d'an àill leis a' Mhac fhoillseachadh, 

28 Thigibh a m'ionnsuidhse, sibhe 
se uile a ta ri saothair, agus fuidh 
throm uallaich, agus bheir. mise 
suaimhneas! dhuibh. 

29 Gabhuibh mo chuing oirbh, a- 
gus fòghlumaibh uam, oir a ta misg 
macant' agus iriosal '" an cridhe: a- 
gus gheibh sibh fois d'ar n-anamaibh, 

SO Oir a ta mo chuingse so-iome« 
chair, agus a ta m'uallach eutrom. 


CAIB. XIL 
1 A ta Criosd a' cronuchadh doille - 
nam Phauiriseach mu thimchioll bris- 
idh na sabaid, 3 le scriobtuiribh, 
11 le reuson, 13 le miorbhuil, &c. 
HAIDH Iosa san àm sin air lì 
na sabaid troimh ? na h-achaibh 
arbhair, agus bha ocras air a dheis. 
ciobuil, agus thòisich tad air diasan 
arbhair a bhuain, agus itheadh. 
2 Ach an uair a chunnaic na 
Phairisich so, thubhairt iad ris, Feuch, 
a ta do dheisciobuil a' deanamh an ni 
nach còir a dheanamh air là na sà» 
beid. 
5 Agus thubhairt esan riu, Nach. 
do leugh sibh ciod a rinn Daibhi an 
-uair a bha ocras air fein, agus air a” 
mhuinntir a bha maille ris, ~ : 
4 Cionnus a chaidh e steach de 
thigh Dhé, agus a dh'ith e aran 
na fianuis?, nadh robh ceaduichte 


M ùmhal. "tre, trìd, * an t-aran 


taisbeanta. 


1S 


dha fein itheadh, no dhoibhsan a 
bha maille ris, ach do na sagartaibh 
a mhàin ? . 


. 5 No nach de leugh sibh san lagh, 


gu bheil na sagairt anns an teampull 


air laithibh na sàbaid a' briseadh na 
sàbaid, agus iad neo-chiontach ? 

6 Ach a deirimse ribh, gu bheil san 
ìonad so neach a's mò na'n teampull. 
7 Agus nam biodh fhios agaibh 
eiod is ciall da so, Tròcair is àill 
leam agus cha 'n ìobairt, cha dìteadh 
sibh an dream a ta neo-chiontach, 

8 -Oir is e Mac an duine Tighear- 
nae na sùbaide. 

9 Agus air dha imeachd as sìn, 
shaidh e steach d'an sionagog. 
* 10 Agus feuch, bha duine ann, 
aig an robh lamh sheargta : agus 
dh'fheòruich iad dheth, ag radh, Am 
bheil e ceaduichte leigheas a dhean- 
amh air laithibh na sàbaid ? chum 
gu'm biodh cùis dhìtidh aca dha. 


11 Agus thubhairt csan riu, Cia 


agaibhs' an duine, aig am bi aon 
chaora, agus ma thuiteas Ìì ann an 
slochd: air là na sàbaid, nach beir e 
eirTe, agus nach tog e nìos i ? 
. 12 Nach mòr ma ta is fearr duine 
na eaora ? Uime sin a ta ec ceaduithte 
maith a dheanamh air laithibh na sà- 
a» 18 An sin thubhairt e ris an duine, 
Sìn s nach do lamh: agus shìn e 
mach i; agus bha i air a h-aiseag 
slàn, mar an lamh eile. o, 

14 Ach chaidh na Phairisbth a 
nnach, agus chum iad comhairle 'na 
aghtidh, cionnus a dh'fheudadh iad 
o mhilleadh. ' 

15 Ach an uair a thuig Iosa so, 


dh'inbhich e as sin : agus lean slòigh 


mhòr c, Agus leighis e iad uile. 
16 
chum nuch deanadh iad follus e : . 
17 A chum gu coimhliontadh: ag 
ti labhradh le Eselas mm fàidh, ag 
radh 


. 218 Feuch, mo sheirbhiseach fein a 
thagh mi, m'aon gràdhach anns am 
dheil tlachd aig m'anam : cuiridh mi 
mo Spiorad fein air, agus nochdaidh 
g bruitheanas. do nà Cìnneachaibh. . 


P Nach e 


Agus thug e sparradh dhdibh 


C AIB. XII. 


19 Cha dean e stri, agus eha ghlaodh 
e, ni mò a chluinneas neach air bith 
a ghuth air na sràidibh. 

20 Cha bhris e a' chuilc bbrùite, 
agus cha mhùch e an lìon as am bi 
deatach, gusan tabhair e mach breith- 
eanas chum buaidh. — ' 

21 Agus is ann a ainmean a bhith. 
eas muinighin aig na Cinneachaibh. 

22 An sin thugadh d'a ionnsuidh 
duine anns an robh deamhan, dall a- 
gus balbh : ague shlànuich se e, ìonn- 
us gu'n do labhair am balbhan agus 
gu'n rebh an dall a' faicinn,” 

253 Agus ghabh am .pobull uile 
iongantas, agus thubhairt iad. An eP 
so Mac Dhaibhi ? ' 

24 Ach an uair a chuala na Phai- 
risich so, thubhairt iad, Cha'n'eil am 
fear sa a' tilgeadh a mach dheamhan, 
ach trìd Bheelsebub prionnsadh ran 
deamhan. ~ i 

25 Agus thuig Iosa an smuaintean, 
agus thubhairt e riu, Gach rioghachd 
a ta roinnte 'na h-aghaidh fèin, nith- 
ear 'na fàsach i: agus gach uile' 
bhaile no tigh a ta roinnte 'na aghaidh 
fein, cha seas e. | 
- 26 Agus ma thilgeas Satan a mach 
Satan, a ta e roinnte 'na aghaidh feirg 
air an aobhar ein cionnus a sheasas a 
rìoghachd ? 

27 Agus ma taimse trìd Bheelse- 
bub a' tilgeadh a mach dheamhan, 
trìd cò am bheil bhur clannsa 'gan 
Te CE a mach ? Uime sin bithidh 
iad 'nam breitheanaibh eirbh : 

23 Ach ma's eann le Spiorad Dhé a 
ta raise a' a mach dheamhaa, 
thainig rioghachd Dhé chugaibhse ". 

29 No cionnus is urrainn neach 
dol do thigh duine làidir, agus airneis 


~^a.thighe a chreachadh, mur ceangail 


e air tùs an duine làidir ? agus an sia 
creachaidh e a thigh 

50 An ti nach 'eil leam, a ta se 
a'm' aghaidh : agus an tì nach cruin- 
nich leam, sgapuidh e. ' 

51 Air an aobhar sin a deirina rìbh, 
Gu maithear gach peacadh agus gach 
toibheum do. dhaoinibh : gidheadh 
cha mhaithear toibheum as agàaidh 
an Spioraid Naoimh do dhaoinibh, 


y thuguibhee; 
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MATA 
ge b'e neach a labhras Sholaimh, agus feuch, a ta ni's mò na 


$2 
focal an aghaidh Mhic 'an duine, 


an t-saoghal so, no anns an t-saoghal 
ata ri teachd. i . 
55 An dara cuid deanufbh a' 
chraobh maith, agus a toradh maith ; 
no deanuibh a' chraobh truaillidh, a- 
gus a toradh truaillidh : oir is ann air 
a toradh a dh'aithnichear a' chraobh. 
54 A shliochd nan nathraiche nimhe, 
cionnusa dh'fheudas sibh nithe maithe 
a labhairt, o ata sibh fein olc ? oir is 


' ann a pailteas a' chridhe a labhras 


am beul. I 

35 Bheir duine maith a mach nithe 
maithe as a dheadh ionmhas*: agus 
bheir. an droch dhuine mach droch 
nithe as a dhroch ionmhas. 


36 Ach a deirim ribh, Gu'n tabh- . 


air daoine cunntas ann an là a' bhrei- 
theanais air son gach focail dhìomh- 
ain a labhras iad. — . 

37 Oir is ann as t'fhoclaibh a 
shaorar thu, agus is ann as t'fhoclaibh. 
a dhìtear thu. 5 

58 An sin fhreagair dream àraidh 
do na scrìobhuichean agus do na. 


Phairisich, ag radh, A mhaighistir, 


bu mhiann leinn comhara fhaicinn 
uait. 

39 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e riu, A ta ginealach olc agus 


. adhaltrannach ag iarruidh comharaidh, 


agus cha tiubhrar comhara dhoibh, 
ach comhar' an fhàidh Ionais. 

40 Oir mar a bha Ionas am broinn. 
na muice-mara tri laithean agus tri 
oidhchean ; is ann mar sin a bhitheas 
Mac an duine ann an cridhe nà tal- 


mhainn tri laithean agus tri oidh~ 


enean, ' 
41 Eiridh muinntir Ninebhe sa” 
bhreitheamas maille ris a' ghinealach . 
so, agus dìtidh iad e ; oir rinn iad aith- 
reachas aig searmoin Ionais, agus 
feuch, a la ni's mò na Ionas an so. 
42 Eiridh banrighinn na h-àirde 
deas sa' bhreitheanas maille ris a' 


. ghinealach so, agus dìtidh sie: oir 


thaiuig i o na h-àitibh a's iomallaiclr 
do'n talamh a dh'éisdeachd gliocais 
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Solamh an so. S 
43 An déigh do'n spiorad neo- . 
ghlan dol a mach a duine, imichidh 
se troimh ionadaibh tiorma, ag iarr- 
uidh fois, cha 'n fhaigh e. 
44 An sin their e, Pillidh mi do m' 
thigh as an d'thainig mi; air . 
sguab- 


teachd dha, gheibh e falamh, 
ta, agus de mhaiseach ce. 

45 Imichidh e an sin, agus bheir e 
leis seachd spioraid eile a's measa na 
e fein, agus theid iad a steach agus 
gabhuidh iad còmhnuidh an sin: a- 
gus bithidh staid dheireannach an 

uine sin ni's measa na a thoiseach, 
Is ann eadhon mar sina thachaireas 
do'n ghinealach aingidh so. 

46 Agus air dha bhi fathast a' 
labhairt ris a' phobull, feuch, sheas a 
mhàthair agus a bhràithrean a muigh, 
ag iarruidh labhairt ris. 

47 An sin thubhairt neach eigin 
ris, Feuch, a ta do mhàthair, agus de 
bhràithrean 'nan . seasamh a muigh, 
ag iarruidh labhairt riut. 

48 Ach fhreagair esan agus 
thubhairt e ris an ti a dh'innis so dba, 
Cò i mo mhàthair ? agus cò iad mo 
bhràithrean ? i 

49 Agus air sìneadh a laimhe chum.' 

a dheisciobul, thubhairt e, Feuch mo 
mhàthair, agus mo bhràithrean. 

50 Oir ge b'e neach a ni toil m' A- 
thars' a ta air nèamh, is e sin fein mo 
bhràthair, agus mo phiuthar, agus ma. 
mhàthair... L 


“ CALB. XIII. 

3, Cosamhlachd àn t-sìoladair agusan 
i-sìl, 18 air eadar-mhìneachadh.. 
24 Cosamhlachd a' chogail, 15 an 
t-sìl-mhustaird, &c. 

IR an là sin fein chaidh Iosa 
mach as an tigh, agus shuidh e 
rì taobh na fairge, : : 

2 Agus chruinnith sluagh mòr d'a 
ionnsuidh, air chor as air dòl a steach' 
do luing dha, gu'n do shuidh e, agus 
sheas an. sluagh uile air an tràigh. 

35 Agus labhair e mòran do nithibh' 
riu arin an cosamhlachdaibht, ag 
radh, Feuch, chaidh sìoladair a mach . 
a chur sì. 


S a deadh ionmshas a' chridhe.  “ parablaibh, geige 
! ng 


, 
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4a Agus dp cur an t»»2Z da, thuit 
euid dheth ri taobh an ròid, 
thainig na h-eunlaith agus dh'ith e 

- 5 Thuit cuid air ionadaibh creag- 
ach, far nach robh mòran talmhainn 
aige: agus air ball dh'fhàs e suas, 
do bhrigh nach robh doimhneachd 
talmhainn aige. 

6 Ach air righ do'n ghréin 
dhothadh e, agus do bhrigh nach robh 
freumh aige, shearg e as. 

7 Agusthuitcuid am nreasg droigh- 
inn: agus dh'fhàs an droighionn suas, 
agus mhùch se e. 

$ Ach thuit cuid eile am fearann 

& maith, agus thug e toradh a mach, 

cuid a cheud uiread, cuid a thri fi- 

chead, cuid a- dheich thar fhichead 
uÌìread 's a chuireadh. 

9 Ge b'e neach aig am bheil cluasa 
chum éisdeachd. éisdeadh e. 

TO Agus thainig na deisciobuil, a- 
gus thubhairt iad ris, C'ar son a ta 
thu a' labhairt riu ann an cosambk- 
lachdaibh ? 

'11 Fhreagair esan agus thubhairt 
€' riu, Do bhrigh gu'n d'thugadh 
dhuibhse eòlas a bhi 'agaibh air rùn 
dìomhair rioghachd nèimhe, ach 

' dhoibhsan ni 'm bheil so air a thabh- 
aìrt. | 

”. 12 Oir ge b'e neach aig am bheil, 
dhasan bheireur, agus bithidh aige an 
tuilleadh pailteis : ach ge b'e neach 
aig riach 'eil, uaithsan bheirear eadhon 
an hi a ta aige. 

13 Uime sin ataims' a' labhairt riu 
an cosamhlachdaibh, do bhrigh air 

. dhoibh faieinn nach faic iad, agus a' 
ctuinntinn nach cluinn iad, agus nach 
tuig iad. ; 
~ 14 Agus arintasah a ta fàidhea- 
doireachd Esaias air a coimhlionadh, 
a ta "g radh, Le h-éisdeachd cluinn- 
idh sibh, agus cha tuig sibh ; ugus le 
h-amharc chi sibh, agus cha 'n aìth- 
nich sìbh. ni 

15 Oir a ta cridhe a' phobuill So 
air fàs reamhar, agus an cluasan mall 
chum éisdeachd, agus dhruid iad ah 
sùilean.; air eagal uair air bith gu'm 
faiceadh iad le'n sùilibh, agus gu'n 
eluinneadh iad le'n cluasaibh, agus 
gu'n tuigeadh iad le 'n cridhe, agus 
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gu'm Modh fad air' an iompochadh;, 
agus BUu'n' slànaichinns' fed. < 

16 Ach is beannuichte bhur wà' ; 
oir a ta iad a' faicinn ; agus 
cluasa, oir a ta iad a' cluinntinn, 

17 Oir a deirim ribh gu &rinneach, 
Gu'm b'iomadh fàidh, sgus firean 
leis am bu mhiann na aithese fhaic- 
inn a ta sibhse a' faicinn, agus nach 
fac siad tad: agus na nithese chluinn- 
tinn a ta sibhse a' cluinntinn, agus 


.nach cual iad. 


18 Eisdibh sgr an- aobhar 'Sin ri 
cosamhlachd an t-sìoladair. 

19 An uair a chluinneas meach uir 
bith focal na rioghachda, agus nach 
toir e fa'neare4& thig an droch 3prt- 
rad, agus bheir e air falbh an ni a 
chuireadh *na chridhe: is e so esan 
anns an do chuireadh an sìol ri taobh 
an ròid. 

920 Ach esan à fhoair sìol ann an — 
àitibh creagach *, is e so an tia thluinn- 
eus am focal, agus a ghabhas e air ball 
le gairdeachas ; ' 

21 Gidheadh tha n'eil freumh aige 
ann fein, ach fanaidh se rè tamuil : 
agus an uair a thig trioblaid no' geut» 
leanmhuinn air son an fhocail, air 
ball gheibh e oifbheirh. 

29 Esan mar an ceudna a ghabh 
dìol am measg an droighinn, is.e so 
an ti a ta' cluintinn an fhocail : agus 
a ta ro-chùram an t-saoghailse, agus 
mealltaireachd beartais a' mùchadh an 
fhocail, agus bithidh e gun toradh. 

93 Ach an ti nd a ghabh sìol ann 
an deadh fhearann, iae sin an neach 
a ta chuimmtinn an fhocail, agus 'ga 
thoirt fa'near, neach mar an ceudna 
ta fiùlan toraidh, agus a ta tabhairt a 
mach -euid a cheud uiread, cuid a thrì 
fithead, agus cuid eile a dheich thar 
fhichead uiread 's a chuireadh. 

&4 Chuir e cosamhlachd cile mach 
dhoibh, ag radh, Is cosmhuil riogh- 
athd 'riòèimhe ri duine a chuir sìoE 
maith *na fhèarann : ' 

25 Agus an uair a bha daoine 'nan 
codal, thainig a nàmhaid agus chuir 
e cogal am neasg a” chruineachd; a- 
gus dh'imich e roinahe. i 

'26 Ach an uair a thainig an t-at- 
bhar fuidh dhé€is, agus a thug e math 


U nach tuig se e. S clochach. 


staird, a ghab 


BU ag 
i. Tea 
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a thoradh, dh'fheilkich an cogail e 
fuin mar an ceudna. 

27 Agus air teachd do shrrbhitaich. 
fhir-an-tighe tirubhairt iad ris, 
Thighearna, nach do chuir thusa ciol 
maith ann a t' fhearann ? c'àite ma 
seadh as an d'fhuair e an cogal ? 

99 Thubhairtesan riu, Rinn aàmh- 
aid Eigin so. Agas thubhairt 'na 
seirbhisich ris, An àill leat uime sin 


gu'n teid sinne ir S been 


sinn r'a chéile iad 
ao Ach Mathairtene, Chain ài; 
air eagal ag cruinneachadh a' chog- 
ail duibh, gu spìon uibh an cruineachd 


grea ar 

nig tech fàs araon 
dthig am an 
fhogharaidh their mise tis an 
buanaidh, Cruinnithibh air €ùs an 
cogal, ceanglaibh e “na ctrean- 
glachanadbhdb chum a losgaidh : ach 
cruinnichibh an 'cTuimeachd do m' 
ghabhal. 


an 


S1 Chuir e math tosamhlachd eile. 


dhoibh, ag radh, A ta rioghachd rièimhe 
cosmhuil ri o dhìol rmus- 
neach s 'a Clruir e 


*na fhearann. 

S2 N6 amharus a's kugha do 
uile phòr€: gidheadh air fàs 
"st a's mò 4o 1a Tùibheanaibh, 

ac fàsuidh e 'na chrann : ionnus 

gu'n àthig eumlaMh un athair, agus 

gu'n dean iad nid "na gheagaibh. 

S5 Cosamhladchd eile labhair e riu: 
Is cosmhuil rioghachd nèimhe ri taois 
ghoirtd, a ghabh bean agus a dh'fhol- 
aich i an tri tomhasaibh mine, gus 4n 
ào ghoirticheadh an t-iomlan. 

34 Na nithe sin uile labhair Tosa 


~ tis a' phobull an cosamhlachdaibh, 


agus aD “chosamhlachd cha do litbh- 
hair e 

55 A chum gu coimhliontadh an 
“i a'thubhradh leis an fhàidh, ag radh, 
Fosglaidh mi mo bheul' an cosamh- 
lachdaibh, cuiridh mi 'n céill. nithe a 
ie folaichte o thoiseach an t-saogh- 


36 An sin chuir Iosa am pobull 


air falbh, agus chaidh e steach do'n 


tigh : agus thainig a dheisciobuil d'a 
b thrusaichibh. 


€ ros. 


d laibhin. 
a | ~^ '£t airmseachd, 
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ionnsaidh, ar radh, Mìnich dhuinne 
cesaich lachd 


cogail an fhearainn. 

57 Agus fhreagair esan agus tins- 
Bheir o A. An ti a chuireas i an OR 
maith is é Mac an duine e : 

38 '8 e 7S Sema ah domhan 

is e an. sìol maith n ne riogh» 
Achd : ach Ma Ma cog CHAR cioch 


spioraid 
59 'S e an nàmhaid a chuir iad an 

: 'se am foghura deireadh 
an t-saoghail : agus is ud na buatt- 
aichean na h- 

40 Agus amhuil mar a chruinni- 
chear an cogal, agus a loisgear le 
teine e, is ann mar sin a bhitheas ann 
an déireadh an t-saoghail so. 

41 Cuiridh Mac an duine ' 
uaith, agus tionailidh iad as a beis 
achd 'na h-uile nithe a bheir oilbheum, 
agus iadsan ata deanamh aingidh- 
eachd ; 

42 Agus tilgidh siad fad anns ag 
àmhuinn air dearg-lasadh : an sin bi- 
thidh gul agus gìosgan fhiacal. 

43 An sm dealruichidh na fireana 
mar a' ghrian, ann an rioghachd an 
Athar fein. Ge b'e aig am bhei 
cluasa chum éisdeachd. éisdeadh e. 

4“ A rìs, a ta rìoghachd nèimhe 
cosmhuil ri ionmhas air fholach am 
fearann: mi an d&gh fhaotainn, u 
dh'fholaich duine, agus air sgàth a 
ghairdeachais S a shon, an e 
a Yeic e na bha ai 
cheannaich e mp i bn Br 

45 A rìs, is cosmhuil rioghachd 
nèimhe ri ceannuiche àraidh ag iarr- 
uidh neamhnuide maiseach : 

46 Agus air amasf da air aon 
neamhnuid zo luachmnthoir, dh'imich eg 

us reic té na bha chearn- 
uich e i. eae 

47 'A rìs, a ta rioghachd neimhe 
cosmhuil m lìon aira thilgeadh san 


fhairge, agus a chruinnich do gàch- 


uile sheòrta éisg : 

"48 Agus air dha bhi làn, tharruing 
na h-iasgairean e chum na tràighe, 
'agus air suidhe dhoibh, chruinnich iad 
na h-éisg mhaithe ann an soithichibh, 
ath thilg ind na dwoch é5sg amach. : 

49 Is ann mar sin a bhitheas antk 


eo leagadh bunaite an domhain, 


wo 
an deireadh an t-saoghail : theid na 
h-aingil a mach, agus dealuichidh 
iad na droch dhaoine a measg nam 
€reanach ;; 

50 Agus tilgidh siad iad san à- 
mhuinn theintich : an sin bithidh gul 
egus gìosgan fhiacal. 

51 Thubhairt Iosa riu, An do thuig 
sibh na nithe so uile? thubhairt iad 
is, Thuig, a Thighearna. 

52 Agus thubhairt esan riu, Air 
an aobhar sin gach uile scrìobh- 
uiche a ta fòghlumta chum riogh- 
achd nèimhe, is cosmhuil e ri fear- 


. tighe, a bheir a mach 43 'ionmhas 


< 


mithe nuadh agus sean. ' 

53 Agus thachair an uair a chrìoch- 
nuich Iosa na cosamhlachda so, gu'n 
d'imich e as sin. 

54 Agus an uair a thainig e d'a 
dhùthaich fein, theagaisg e iad 'nan 
sionagog, ionnùs gu'n do ghabh' iad 
iongantas, ^agus gu'n dubhairt iad, 
C'àit an d'fhuair am fear so an glio- 


' Cas so, agus na feartan ud ? 


55 Nach e so mac an t-saoir ? nach 
e ainm a mhàthar Muire ? nach iad 
a bhràithre, Seumas, agus Ioses, agus 
Simon, agus Iudas ? 

56 Agusa pheathraiche, nach 'eil iad 
uile maille ruinn ? c'àit uime sin an 
d'fhuair an duine so na nithe ud uile? 

57 Agus fhuair iad oilbheum ann. 
Ach thubhairt Iosa riu, Cha'n 'eil 

fàidh gun urram, ach 'na dhùthaich 
fein, agus 'na thigh fein. 
58 Agus cha d'rinn, e mòran do 
oibribh cumhachdach an sin, air son 
am mi-chreidimh. 


CAIB. XIV. 
1 Barail Heroid mu thimchioll Chriusd, 
3 C'ar son a chaidh an ceann a bhun- 
tainn a dh'Eoin Baiste. 153. Chaidh 
Iosa gu ionad fàsail, 15 far an do 
bheathuich e cùig mìle fear le cùig 
aranaibh, agus dà tasg, &c. 
FN àm sin chual Herod an Te- 
trach cliu Iosa, 

2 Agus thubhairt c r'a sheirbhisich, 
1s e so Eoin Baiste, dh'éirich e o 
na marbhuibh, is uime sin a ta feartan 
air an oibreachadh leis. i 


S Oir air glacadh Eoin do Herod, 
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cheangail se e, sgus thilg e am prio- 
sun e air son Herodiais, mnà Philip. 
a bhràthar fein, 

4 Oir thubhairt Eoin ris, Cha 'n- 
'eil e dligheach dhuit a bi agad. — : 

5 Agus an uair bu mhiann leis a 
chur gu bàs, bha eagal a' phobuill air, ' 
oir bha meas fàidh aca air. ^ 

6 Ach an uair a bha comhainm 
la-breithe Heroid air a chumail, rinn. 
nighean Herodiais dannsa 'nan làth- 
air, agus thaitinn i ri Herod : N 

7 Toonar gu'n do gheall e le mion- 
naibh, gu .tiubhradh e dh'i ge b'e 
sit bon Dis dh farradh L H 

8 Agus air dh'ise bhi air a t 
Jeis a màthair roimh laimh, thubhair 
i Tabhair dhomh an so ceann Eoin 
Baiste air mèis. 

9 Agus bha 'n rìgh doilich : ach 
air son a mhionnan, agus na muinn- 
tir a bha 'nan suidhe aig biadh maille 
ris, dh'àithn e a thabhairt d'i. i 

10 Agus air cur fir~marbhaidh 
uaith, bhuin e a cheann a dh'Eoi 
anns a' phriosun. A 

11 Agus thogadh a' cheann air 
mèis, agus thugadh do'n chailin e : 
agus thug ise d'a màthair e. 

12 Agus thainig a dheisciobuil, a- 
gus thug iad an corp leo, agus dh'adh- 

ic iad e, agus thainig iad agus dh'inn- 
is iad sin do Iosa. 

13 An uair a chual Iosa so, chaidh 
e as sin air luing gu ionad fàsail aif 
leth : agus an uair a chua] am pobull 
sin, lean iad d'an cois e as na bailtibh. 

14 Agus air dol a mach do Iosa, 
chunnaic e coimhthional mòr, S 
ghabh e truas mòr dhiubh, agus shlàn- 
uieh e an droing aca bha euslan, 

I5 Agus an uair a b'fheasgar e, 
thainig a dheisciobuil d'a ionnsuidh, 
ag radh, Is àite fasail so, agus a ta 
an t-àm a nis -air dol seachad; cuir — 
an sluagh air. falbh, chuma as gu'n 
teid iad do na bailtibh, agus gu'n 
ceannuich iad biadh dhoibh fein. 

16 Ach thubhairt Iosa riu, Cha 
ruig iad a leas falbh; thugaibhse 
dhoibh r'a itheadh. 

17 Agus thubhairt iad rìs, Cha, - 
'n'eil againn an so ach cùig arain5,. 
agus dà iasg. 


E buzlionna 
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18 Thubhairt ean rà, Thugaibh 
an so iad do 1a' ionnguidhe'. 

19 Agm dh'àithn e do'n t-sluagh 
guidhe air àn fheur, ra ghlac 
e na cùig arain, agus an iasg, a- 


i face aban (S uh gu nàimh; 


&, uglaicige 


. 


n 


N 


pen 


ch agus bhris e, thug 
é na h-arain d'a dheisciobfufbh, a- 


gus thug na deisciobuil do'n t-sluagh 
fad. 


20 Agusdh'ith iad uile, shàs- 
uicheadh iad : thog iad làn dà 
chliabh dheug do'n bhiadh bhriste, d 
bha dh'fhuighleach aca. 

- C1 Agus bha iadsan a dh'ith mu 
thimchioll cùig mèe feur, thuilleadh 
air mnaibh agtis air cloinn. | 

22 Agus air ball choimhtiguich 
Iosa a dheisciobuil dol an luing, 
agus. dol roimhe do'n taobh eile, gus 
an cuireadh èsan an sluagh air faibh. 

25 Agus an uair a leig e an sluagh 


maith, chaidh e suas air beim 'na ao- - 


rnar a dhoanamh ùrnuigh : agus an 
uair a bha am feasgar air teachd, bha 
€ an sin 'na aonar. 

24 Ach bha an long fa 'n àm sin 
am meadhon na fairge, air a tilgeadh 
a null agus a nall leis na tonnaibh : 


oir bha a' ghaoth 'nan aghaidh. 


235 Agus anns a' cheathramh faire 
do'n oif e, chaidh Tosa d*an ionn- 
suidh, ag imeachd air an fhairge. 

26 Agus an uair a chunnaic na 
deisciobuil e 'g imeachd air an fhairge, 
bha iad fa fthnaireas, radh, Is 
spiorad a ta ann : agus ghlaodh h-iad 
a mach 1e h-eagal. 

27 Ach labhair Iosa riu air ball, 
ag radh, Biodh misneach mhaith ag- 
aibh, fs mise a ta ann, na biodh eagal 


23 Agus fhreagair Peadar e sgus 


thubhairt e, A Thighearna, ma's tu a 


ta ann, iarr ermsa teachd a d'ionn- 
suidh air na h-uisgeachaibh. 

29 Agus thubhairt esan, Thig. 
Agus an uair a bha Peadar air teachd 
a nuas as an luing, dh'imich e air na 
h-uisgeachaibh, chum teachd gu h- Io- 
Ba. 


50 Ach an uair a chunnaic e a' 


ghaoth làidir, ghabh e al: agus. 


ah uair a thèisich e air dol fuidh, 
h dh'èiga. 


Ba S 
gea a ag radh, A Thighearna, 


51 Agus air ball ghìn Tosa mach a 
làmh, agus rug e air, agus thubhairt 
eris, O thusa air bheag creidimh, 
c'ar son a bha thu fuidh' amharus ? 

32 Agus an uair a chaidh iad a 
steach do'n luig, choisg a' ghaoth. 

535 An sin thainig iadsan a bha snn 
luing, sgus rinn iad aoradh dha, al 
radh, Gu firinneach is tu Mac Dh€. 

54 Agus an uair a chaidh iad do'n 
taobh eile, thainig iad gu 'talamh ' 
Ghenesaret. ù 

55 Agus an uair a fhuair luch 
an àite sin fiosrachadh da chuir 
iad fios air feadh na tìre sin uile air 

taobh dhiubh, agus thug iad d'a 
ionnsuidh an droing sin uile a bha 
euslan. B 
' 56 Agus Shuidh iad air, feud- 
adh rah ri h-iosal 'eu- 
daich a mhàin : agus a mhèud dhiubh 
's a bhean, shlànuicheadh gu h-iomsg 
lan iad. 
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3 A ta Criosd a', cronuchadh nan ~ 


scrìobhuiche agus nam Phairiseach 
air son àitheanta Dhé a bhriseadh 
le 'n gnàthuchadhsun ; 11 a' tea« 
£asg nach e an ni a theid a steach — 
do'n bheul a thruailleas an duine, 
Cc. 
N sin thainig scrìobhuichean a- 


gus Phairisich o Hierusalem . 


gu h-Iosa, ag radh, 

9 C'ar son a ta do dheisciobuil a' 
dol an. aghaidh gnàthuchaidh nan 
sinnsear ? oir cha'n ionnlaid iad an 
lamhan an uair a dh'itheas iad aran, ~' 

5 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e riu, C'ar son a ta sibhse a' bris- 
eadh àithnc Dhé le bhur gnàthu- 
chadh fein ? . ' z 

4 Oir thug Dia àithne, ag radh, 
Tabhair onoir do t'athair agus do d' 
mhàthair : agus ge b'e mhailuicheas i 
'athair no mhàthair, cuirear gu bàs e, 

5 Ach their sibhse, Ge b'e neach a 
their r'a athair no r'a mhàthair, Biodh 
e 'na thiodhlacadh do'n teampull gach 
ni leis am feudadh tu buannachd 
fhaotainn uamsa, 


i chàineas, 


» 
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6 Nach feum e 'afhair no mhàthair 
onoruchadh. Mar sin chuir sibhse 
brigh àithne Dhé le bhur gnà- 

ùi A E fain th 

7 A. i is maith a rinn 
Esaias! fàidheadaireachd mu'r tim- 
chioll, ag radh, 

8 A ta am pobull so a' dlùthachaan 
riumsa le'm beul, agus a' tabhairt 
onoir dhomh le'm bilibh: ach ata an 
gridhe fada uam. 
' 9 Ach-is ann an dìomhanas ata 
iad a' deanamh aoraidh dhomhsa, a' 
teagasg' àitheanta dhaoine mar theas 


ES Agus air eon an t-slòigh dha, 
thubhairt e riu, Eisdibh agus tuigibh. 
11 Cha'n e an ni a theid a steach 
sa' bheul ashaluicheas an duine : ach 
an ni a thig a mach as a' bheul, is e 
so a shaluicheas an duinff 

12 An sin thainig a dheisciobuil, 
agus thubhairt iad ris, Am bheil fhios 
agad gu'n do ghabh na Phairisich oil- 
bheum, an déigh dhoibh na briathran 
ud a chluinntinn ? 

15 Ach fhreagair esan agus a 
thubhairt e, Gach uile luibh nach 
do shuidhich m'Athair nèamhaidhse, 
epìonar a bhun e. 
14 Leigibh leo : 
man dall iad. Agus ma threòruich- 
eas dall dall eile, tuitidh iad araon 

anns a' chlais. , 

. 15- Agus fhreagair Peadar agus 
thubhairt e ris, Mìnich dhuinn an 
cosamhlachd sin. , 

16 Agus thubhairt Iosa, Am bheil 
sibhse fathast mar an ceudna gun 
tuigse ? i 

17 Nach 'eil sibh a' tuigsinn fath- 
ast, ge b'e ni a theid a steach sa' 
bheul, gu'n dtheid e sa' bhroihn, a- 
gus gu'n tilgear a mach do'n t-slochd 
shalchair e ? — 

18 Ach na nithe sin a thig a mach 
as a' bheul, a ta iad a' teachd o'n. 
chridhe, agus is iad sin a shaluicheas 
an duine. i 

I9 Oir is ann as a' chridhe thig 
droch smuainte, mortadh, adhaltrann- 
as, strìopachas, gaduigheachd, fianuis 
bhréige, toibheum. 

20 Is iad so na nithe a shaluicheas 


1 Laiah. 


is cinn-iuil dhall 
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an duine: ach itheadh le lamhaibh 
gun ionnlad, cha saluich sin an duine.- 
21 Agus air dol do Iosa as sin, 


“chaidh e gu crìochuibh Thiruis agus 


Shidoin. ' 

22 Agus feuch, thainig bean 
mhuinntir Chanaain o na crìochuibh 
sin, agus ghlaodh i ris,-ag radh, Dean 
tròcair orm, a Thighearn, a Mhic 
Dhaibhi; a ta mo nighean air a 
buaireadh gu truagh le deamhan. , 

'23 Ach cha d'thug esan 
sam bith dh'i. Agus thainig a dheis- 
ciobuil d'a ionnsuidh, dh'iarr 
iad air, ag radh, Cuir air falbh i, oir 
tha i glaodhaich 'nar déigh. 

24 Ach fhreagair esan agus thubh- 
airt e, Cha do chuireadh mise, ach a 
chum chaorach chaillte thighe Ia- 
raeil. 


25 An sin thainig ise agus rinn i 
aoradh dha, ag radh, A Thighearna, ~ 
cuidich leam fi, 

. 26 Ach fhreagair esan agus thubh- 

airt e, Cha chòir aran na cloinne a 

ghlacadh, agus a thilgeadh chum nag 

con. 

27 Agus thubhairt ise, Is fior, a 
Thighearna ; ach ithidh na coin do'n “ 
sbruileach a thuiteas o bhord am 
'maighstirean. ~ 
28 An sin fhreagair Iosa agus 
thubhairt e rithe, O bhean, is mòr do 
chreidimh: biodh dhuit mar is toil 
leat. Agus rinneadh a h-inghean 
slàn o 'n uair sin a mach. , 

29 Agus air imeachd do Iosa as 
sin thainig e laimh ri fairge Ghalile, 
agus an uair a chaidh e suas air beinn, 
shuidh e sìos an sin, 

350 Agus thainig mòr shluagh d'a 

ionnsuidh, agus aca maille riu bacaich, 
doill, halbhain, daoine ciurramach, 
agus mòran eile, e thilg iad sìos 
aig o cosaibh Iosa iad, agus shlànuich 
e iad: 
51 Ionnus gu'n do ghabh an sluagh 
iongantas 'nuair a chunnaic iad na 
balbhain: a' labhairt, na daoine ciurra- 
mach slàn, na bacaich ag imeachd, 
agus na doill a' faicinn : agus thug 
iad glòir do Dhia Israeil, 

32 An sin ghairm Iosa a dheiscig- “ 


buil d'a ionnsuidh, agus thubhairt 


M fòir orm, 


agus air cloinn. 
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d A taim a' gabhail truais do 'n 
sluagh, oir dh'fhan iad maille riuma 
a nis rè thri laithean, agus cha 'n'eil 
ni air bith aca r'a itheadh : agus cha 
chuir mi uam 'nan trosg iad, air ea- 
gal gu fannuich iad air an t-slighe. 
53 Agus tluubhairt a dheisciobuil 
ris, Cia as a gheibheamaid na h-uiread 
a dh'aran san fhàsach, as bu leoir a 
shàsuchadh slòigh co mhòr ? 
54 Agus thubhairt Igsa riu, Cia 
ìon aran a ta agaibh ? agus thubhairt 
iadsan, Seachd, agus beagan a dh'iasg- 
aibh beaga. 
35 A 
guidhe sìos air an làr. 
— 56 Agus air glacadh nan seachd 
&ran agus nan iasg dha, agus air breith 
- buidheachais, bhris e iad, agus thug e 
d'a dheisciobluibh, agus thug na deis- 
eiobuil do'n t-sluagh :ad. 
37 Agus dh'ith iad uile, agus shàs- 
uicheadh iad: agus thog iad do'n 
“bhiadh bhriste a dh'fhàgadh làn 
sheachd bascaid. 
38 Agus bha a' mhuinntir a dh'ith, 
eeithir mìle fear, thuilleadh air mnaibh 
59 Agus air dha an sluagh a leig- 
eadh uaith, chaidh ec air luing, agus 
thainig e gu crìochaibh Mhagdala., 


CAbkB. XVL 
1 4 ta na Phairisich ag iarraidh 
” comhgraidh. 6. A ta Iosa a' tabh- 
airt rabhaidh d'a dheisciobluibh mu 


thimchioll droch theagaisg nam. 


Phairiseach agus nan Sadusach. 13 
Barail an t-sluaigh mu thimchioll 
Chriosd, &c. 
GUS air teachd do na Phairisich 
igus do na Sadusaich 'g a 
dhearbhadh ?, dh'iarr iad air comhar 
a nochdadh dhoibh o nèamh. 


2 Ach fhreagair esan agus thubh-. 


airt e riu, An uair is feasgar e, their 
sibh, Bithidh deadh aimsir ann ; oir 
a ta an t-athar dearg. 


5 Agus air maduinn, Bithidh droch . 


eimsir ann an diugh; oir ata an 
t-athar dearg agus dorcha. Is aithne 
dhuibh breth a thoirt air gnùis an 
athair, agus nach 'eil e'n comas dhuibh 
eomharan nan aimsir a tiuigsinn ? 


s dh'àithn e do'n t-sluagh . 


s$ 
'4 A ta' ginealach aing g 
adhaltrannach ag ad Gae L 
aidh, agus cha toirear comhara dhoibh, 
ach comhar an fhàidh Ionais. Agus . 
air dha am fàgail, dh'imich e as sin. 

5 Agus an uair a thainig a dheis- 
eiobuil a dh'ionnsuidh na taoibh eile, 
dhichuimhnich iad aran a thabhairt 
leo. 

6 Agus thubhairt Iosa riu, Thug« 
aibh an aire, agus gleidhibh sibh 
fein o thaois ghoirt nam Phairiseach; 
agus nan Sadusach. ' 

' 7 Agus bha i4d a' reusonachadh 
eatorra fein, ag radh, Js ann air son 
nach d'thug sinn aran leinn. 

^8 Agus air tuigsinn sin do Iosa, 
thubhairt e riu, sibhse air bheag 
creidimh, c'ar son a ta sibh a' reuson- 
achadh eadruibh fein, gur ann a 
ohionn nach d'thug sibh aran leibh ? 

9 Nach 'eil sibh fathast a' tuigsinn, 
no cuimhneachadh han cùig aran nan 
eò mils, agus cia lìon cliabh a thog 


e No nan sachd aran nan ceithir 
e, cia lìon bascaid a j 
sibh ? Be ' aa 

11 Cionnus nach 'eil sibh a' tuig. 
sinn, nach anri mu aran a thubhairt 
mi ribh, sibh a bhi air bhur faicill o 
thaois ghoirt nam Phairiseach, agus 
nan Sadusach ? ' 

“12 An sin thuig iad cionnus nach 
d'iarr e orra bhi air am faicill o thaois' 

hoirt an arain, ach o theagasg nam 

hairiseach, agus nan Sadusach. 

15 Agus air teachd do Iosa 
crìochaibh Chesarea Philipi, dh'fheòr- 
aich e d'a dheisciobluibh, ag radh, Cò 
a tha daoine ag radh is e Mac an 
duine ? I ' 

14 Agus thubhairt iadsan, Tha 
cuid ag radh Eoin Baiste, cuid Elias, 

us cuid eile Ieremias, no aon do na 
fàidhibh. ' 

I5 Thubhairt esan riu, Ach cò' 
tha sibhse ag radh is mi ? i 

16 Agus fhreagair Simon Peadar ' 
agus thubhairt e, Is tusa Criosd, Mac 
an Dé bheo. 

17 Agus fhreagair Iosa agus thubh- 
airt e ris, Is beanuuicht' thusa, a Shi- 


moin Bhar-Iona ; oir cha d'fhoillsich 


N 'ga fheuchainn, 'ga bhuaireadh,. ' 


- 


a4 s 
uil is feoil sin duitse, ach m' Athairs' 
a ta air nèamh. i 

18 Agus a deirimae riut, Gur tusa 
Peadar, agus air a' charraig * so tog- 
aidh inise m'eaglais : agus cha tabh- 
eir geatan ifrinn buaidh oirre. 

19 Agus bheir mi dhuit iuchraiche 

tioghachd nèimhe: agus ge b'e ni a 

cheanglas tusa air talamh, bithidh e 
ceangailte air nèamh ; agus ge b'e ni 
a dh'fhuasglas tusa air talamh, bithidh 
e fuasgailte air nèamh. . 
' 290 An sin dh'àithn e d'a dheis- 
eiobluibh-gun iad a dh'innseadh do 
aeach air bith, gu'in b'esan Iosa an 
Criosd. - ; 

21 O'n àm sin n mach thòisich Io- 
sa air nochdadh d'a dheisciobluibh, 
gu'r b' éigin dasan dol suas gu Hie- 

“rusalem, agus mòran do nithibh fhu- 
lang o na -seanairibh, agus na h-ard 
shagartaibh, agus na scrìobhuichibh, 

us a bbi air au chur gu bàs, agus a 
bhi air a thogail suas air an treas là. 

292 Agus ghabh Peadar e, agus 
thòisich e air achmhasan a thabhairt 
dha, ag radh, Gu ma fada ain uaitse, 
a Thighearna ; cha tachair sin duitse. 

23 Ach air tionndadh dhasan, 
thubhairt e ri Peadar, Imich air mo 
chùl, a Shatain, is oilbheum dhomh 
thu : oir cha'n'eil spéis agad do ni- 
thibh Dhé, ach do nithibh dbaoine. 

24 An sin thubhairt Iosa r'a dheis- 
ciobluibh, Ma's àill le neach air bith 
teachd a'm' dhéighse, àicheadhadh se e 
fein, agus togadh e air a chrann-ceu- 
saidh, agus leanadh e mise. 

25 /Qir ge b'e neach le'm b'àili 
'anam a ghleidheadh, caillidh se es; 
agus ge h'e neach a chailleas 'anam 
air mo sgùthsa, gheibh se e. 

26 Oir ciol an tairbhe a ta ann do 
dhuine, ge do chosnadh e an saoghal 
uile, agus 'anam fein a chall? no 
ciod i a' mhalairtP a bheir duine air 
SON 'anama ? .. 

27 Oir thig Mac an duine ann an 

- glòir ' Athar, maille r'a ainglibh ; agus 
an sin bheir e do gach neach a réir a 
ghnìomhara. 

. 28 Gu déimhin a deirim ribh, Gu 
bheil cuid do'n droing a ta 'nan sea- 


samh an so, nach blais bàs, gus am' 


BATA 
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faic iad Mac an duine a' teachd 'na 
rioghachd fein. 


CAIB. XVII. 
1 Atharrachadh agus dealrachadh cru- 
o tha Iosa. 14 A ta se a' slànuchadh 
an leinibh air an robh an tuiteamach, 
22 ag tnnseadh fhulangais roimh- 
laimh, 24 agus ag ìocadh na cìse. 
GUS an déigh shea laithean, 
ghabh Iosa Peadar,agus Seumas, 
agus Eoin a bhràthair, agus threòr- 
uich e iad air leth gu beinn ard, 
2 Agus dh'atharraicheadh a chruth 


''nan làthair, agus dhealraich 'aghaidh 


mar a' ghrian, agus rinneadh 'eudach 
geal mar an solus. —, 

feuch, chunncas leor Maois 
lias a' comhradh ris. 

4 An ain f ir Peadar, agug 
thubhairt e ri h-Iosa, A Thighearn, 
is maith dhuinne bhi 'n so : ma's àill 
leatsa, deanamaid tri bothain? an so; 


. aon duitse, gon do Mhaois, agus aon 


do Elias. 

5 Air dha bhi fathast a' labhairf, 
feuch, thilg neul soillseach sgàile or- 
ra :. agus feuch, guth as an neul, ag 
radh, Is e so mo Mhac gràdhachsa, 
anns am bheil mo mhòr thlachd, éisd- 
ibh ris. DH 

6 Agus an uair a chuala na deis- 
ciobuil so, thuit iad air an aghaidh, 
agus ghabh iad eagal ro mhòr. 

7 Agus thainig Iosa agus bhean e 
riu, agus thubhairt e, Eiribh, agus na 
biodh eagal oirbh. i 

B Agus an 'uair a thog iad suas an 
sùilean, cha 'n fhac ind neach air 
bith, ach Iosa 'na aonar. 

. 9 Agus an àm dhoibh teachd a 
nuas o'n bheinn, thug Iosa àithne 
dhoibh, ag radh, Na-innsibh do neach 
air bith an ni a chunnaic sibh, gus an 
éirich Mac an duine o na marfhaibh. 

10 Agus dh'fhèoraich a dheiscio- 
buil dheth, ag radh, C'ar son ma 
seadh a their na scrìobhuichean, gur 
éigin Elias a theachd air tùs? ~~ 

11 Agus fhreagair Iosa agus thubh- 
airt e riu, Thig. Elias gu firinneach 
air tùs, agus aisigidh e na h-uile 
nithe : ne I 

12 Ach a deirimse ribh, Gu'n 


O petra, Gr. P iomlait. ' “ dh'f hoillsicheadh doibh, * pàilliuma, 
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d'thainig Elias a cheana, agus cha 
d'aithnich iad e, ach rinn iad gach ni 
bu toil leo rìs: is ann mar sin mar 
an ceudna a dh'fhulaingeas Mac an 
duine uatha. — - i 

13 Am sin thuig na deisciobuil 
gu'm b'ann mu Eoin Baiste a labh- 
air e riu. I 

14 Agus an uair a thainig iad chum 
an t-sluaigh, thainig duine àraidh 
d'a ionnsuidh, a' tuiteam air.a ghlùin- 
ibh dha, agus ag radh, 

25 A Thighearna, dean tròcair air 
mo. mhac, oir a ta e gu tinn leis an 
tuiteamach ?!, agus is mòr an cràdh a 
ta e a' fulang: oir a ta e gu minic a' 
tuiteam san teine, agus gu tric san 
uisge. 


16. Agus thug mi e dh'ionnsuidh. 


do dheisciobul, 
iad a leigheas. 
17 Agus fhreagair Iosa agusthubh- 


aguò cha b'urrainn 


. airt e, A ghinealaich neo-cbreidich, 


agus choirbte, cia fhad a bhitheas mi 
maille ribh ? cia fhad a dh'fhulaing. 
eas mi sibh ? thugaibh am' ionn- 
suidhs' an so e. .. j 

18 Agus chronuich Iosa an deamh- 


- an, agus dh'imich e as: agus shlà- 


nuicheadh an ' leanabh o'n uair sin a 
mach. : 
19 An sin an uair a thainig na 
deisciobuil chum Iosa fa leth, thubh- 
airt iad, C'ar son nach b'urradh sinne 
a thilgeadh a mach ? ' I 

20 Agus thubhairt Iosa rìu, Air 
son bhur mi-chreidimh : oir gu firinn- 
each a deirim ribh, Nam biodh aguibh 
creidimh mar ghràinne mustaird, their- 
eadh sibh ris a' bheinn so, Atharruich 
as so an sud, agus dh'atharruicheadh 
i; agus cha bhiodh ni air bith euco- 
masach dhuibh. : 

21 Gidheadh, cha dtheid a' ghnè 
so mach, ach le h-ùrnuigh agus le 
trosgadh. j 

22 Agus am feadh a bha iad a' 
fantuinn ann an Galile, thubhairt Io- 


~ 


sa riu, Bithidh Mac an duine air a 


bhragh thairis do lamhaibh chaoine : 
235 Agus marbhaidh siad e, ach an 
treas là éiridh e: Agus bha iadsan ro 
bhrònach. 
24 Agus air teachd dhoibh do Cha- 


2g 
pernaum, thainig luchd togail na cìse 
gu Peadar, agus thubhairt iad ris, 
Nach 'eil bhur maighstirse 'g ìocadh 
na cìse ? 

25 Thubhairt esan, A ta. Agus 
an uair a chaidh e steach do'n tigh, 
labhair Iosa ris air tùs, ag radh, Ciod 
i do bharails', a Shimoin ? 

a ta righre na talmhainn a' togail 
càine no cìse! ? 'N ann o'n cloinn 
fein, no o choigreachaibh ? 

26 Thubhairt Peadar ris, O choig- 
Teachaibh. Thubhairt Iosa ris-san, 
Air an aobhar sin a ta a' chlann saor. 

27 Gidheatth chum nach tugamaid 
oilbheum dhoibh, imichsa chum na 
fairge, agus tilg dubhan innte, agus 
tog an ceud iasg a thig a nìos : agus 
air fosgladh a bheoil duit, gheibh thu 
bonn airgid; sin gabh, agus tabhair 
dhoibh air mo shonsa, sgus air do: 
shon fein. - 


CAIB. XVIIL. 

1 A ta Criosd o' toirt àithne d'a dheig- 
ciobluibh bhi ùmhal agus neo-chron- 
ail, 7 oilbheum a sheachnadh, agus. 
gun iad a dheanamh tàir adr cloinn 
bhig, &c. I 

NNS an àm sin fein thainig na 
'L deisciobuil chum Iosa, ag radh, 

Cò a's mò ann an rioghachd nèimhe? 
2 Agus air do Iosa leanabh beag 

a ghairm chuige, chuir e 'nam mes- 

dhon e, 


3 Agus thubhairt e, Gu firinneach' 


a deirim ribh, Mur iompoichear sibh, 
agus mur bi sibh nrar leanabana, nach 


-dtheid sibh a steach do rioghachd 


nèimhe. 

4 Air sm sobhar sin ge b'e dh'ìsli- 
cheas e fein mar an leanaban so, 'ge' 
sin fein a's mò ann an rioghachd 
nèimhe. ' 

5 Agus ge b'e ghabhas aon leana- 
ban d'a leithid so ann am ainmse, 


gabhuidh e mise. 


6 Ach ge b'e neach a bheir oil- 
bheum dh'aon neach do'n mhuinntir 
bhig so a ta creidsin annamsa, 
b'fhearr dha gu'm biodh cloch-mhui- 
linn air a crochadh r'a mhuineal, a- 
gus gu'm biodh e air a bhàthadh ann 
an doimhne na fairge. ' 


€ fuiteamas, guin na ré, tùnnreas na gealaich. u grraidh no chalinnes. 
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cia uaith - 


N“ 
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7 Is anaoibhinn de'n t-saoghal air 
aon oilbheuman : oir is eigin do oil- 
bheumaibh teachd ; ach is anaoibhinn 
do'n duine sin trìd^ an dthig an t-oil- 
bheum. o ^' 

8 Uime sin ma bheir do lamh no 
do chos aobhar oilbheim ? dhuit, gearr 
dhiot iad, agus tilg uait iad ; is fearr 
dhuit dol a steach do'n bheatha air 
leth chois no air leth laimh, na dà 
laimh no dà chois a bhi agad, is tu 
bhi air do thilgeadh anns an teine 
shiotruidh. Sh S 

9 Agus ma bheir do shùil aobhar 
oilbheim dhuit, spìon asad i, agus tilg 
uait z: is fearr dhuit dol a steach 
chum na beatha air leth shùil, na dà 
shùil a bhi agad agus thu bhi air do 
thilgeadh ann an teine ifrinn, 

lO Thugaibh an aire nach dean 
sibh tarcuis air aon neach do'n 
mhuinntir bhig so; oir a deirimse 
ribh, gu bheil an aingilsan air nèamh 
a' faicinn a ghnàth gnùis m' Atharsa, 
a ta air nèamh, j . 

11 Oir thainig Mac an. duine a 
shaoradh an ni sin a bha caillte. 

12 Ciod is barail dhuibhse? ma 
bhitheas aig duine cèud caora, agus 
gu'n dtheid aon diubh air seacharan, 
nach fàg e na naoi caoraich dheug a- 
gus ceithir fichead air na beanntaibh, 
agus nach dtheid. e dh'iarruidh na 

« caorach a chaidh air seacharan? — 

15 Agus ma tharlas da gu'm faigh 
ei, imhin a -deirim ribh, Gu'n 
dean e tùilleadh gairdeachais air son 
na caorach sin, na air son nan naoi 
caorach dheug agus ceithir fichead, 
nach deachaidh air seacharan. 

14 Mar so cha'n e toil bhur 


n-Athars' a ta air nèamh, gu'n rach— 


adh aon neach do'n mhuinntir bhig 
so a chall. a gh 

15 Uime sin ma pheacuicheas do 
bhràthair a'd' aghaidh, imich agus 
innis a lochd dhab eadar thu fein a- 
gus esan a mhàin : ma dh'éisdeas e 
riut, choisinn thu do bhràthair, 

16 Ach mur éisd e riut, tabhair 
leat aon no dithis eile, chum gwm bi 
gach ni air a dheanamh € seasmhach 
am beul dithis no triuir a dh'fhian- 
uisibh. 


a d 


I 
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17 Agus ma dhiultas e iadsan éisd- 
eachd, innis do'n eaglais e: ach ma 
dhiultas e 'n eaglais éisdeachd, biodh 
e dhuit mar Gheintileach, agus màr 
chìs-mhaor. 

18 Gu deimhin a deirim ribh, Ge 
b'e air bith nithe a cheanglas sibhse 
air talamh, bithidh iad ceangailte air 
nèamh : agus ge b'e air bith nithe a 
dh'fhuasglas sibhse air talamh, bithidh 
1ad fuasgailte air nèamh. 

19 A rìs a deirim ribh, Ma choird- 
eas dithis aguibh air talamh mu thim- 


“chioll aon ni a dh'iarras iad, nìthear 


so dhoibh le m' Athairs' a ta air 
nèamh. : f 

20 Oir ge b'e àit am bheil dithis 
no triuir air an cruinneachadh an 
cearin a chéile a'm' ainmse, a ta mìse 
an sin 'nam meadhon. ; 

21 Air dol do Pheadar d'a ionn- 
suidh san àm sin, thubhairt e, A 
Thighearna, cia: minic a pheacuicheas 
mo bhràthair a'm' aghaidlH, agus a 
mhaitheas mi dha ? An ann gu ruig 
an seachdamh uair ? : 

92 “Thubhairt Iosa ris, Ni abram 
riut, gus an seachdamh uair, ach gu 
deich agus tri fichead seachd uaire. 

23 Air an aobhar sin is cosmhuil 
rioghachd nèimhe ri righ àraidh le'm 
b'àill cunntas a dheanamh r'a sheir- 
bhisich. S 

24 Agus an uair a thòisich e air 
cunntas a dheanamh, thugadh aon d'a 
ionnsuidh air an robh aige deich mìle 
talann. i j 

25 Ach do bhrigh nach robh aige 
ni leis an dìoladh e, dh'àithn a thigh- 
earn e fein, agus a bhean, agus a 
chlann, agus na h-uile nithe-a bha 
aige a reiceadh, agus dìoladh a dhean- 


amh. 


26 Air an aobhar sin thuit an 


seirbhiseach sin'sìos, agus rinn e umh- 
lachd dha, ag radh, A Thighearn, 


dean foighidin rium, agus ìocaidh mi. 


dhuit an t-iomlan. | 

27 An sin air do thighearn an òg- 
Àaich sin (ruas mòr a ghabhail cheth, 
leig e a chead da, agus mhaith e na 
fiacha dha. 

98 Ach an uair a chaidh an seir- 
bhiseach sin fein a mach, fhuair e 


. 4 fuislidh. b spreig, tagair ris. cC a' chùis uile air a deangqmh. 


i 
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' thighearn, thug € 
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aon d'a choimh-sheirbhisich air an 
robh aige ceud peghinn : agus chuir 


e lamh ann, agus rug e air sgornan ' 


air, ag radh, Ioc dhomh na bheil ag- 


am ort. ion 


99 Agus thuit a choimh-sheirbhis- 
each sìos aig a chosaibh, agus ghuidh 
e air, ag radh, Dean foighidin rium, 
agus Ìocaidh mi dhuit an t-iomlan. 

30 Agus cha b'àill leis-san sin : 
ach dh'imich e agus thilg e am prio- 
sun e, gus an Ìocadh e na fiacha. ~ 

31 Agus an uair a chunnaic a 
choimh-sheirbhisich na nithe a rinn- 
eadh, bha iad ro dhoilich, agus thain- 


ig iad, agus dh'fhoillsich iad d'an 


tighearn gach ni a rinneadh. 


393 An sinaird'athighearnaghairm,: 


thubhairt e ris, A dhroch sheirbhisich, 
mhaith mi dhuit na fiachan ud uile, do 
bhrigh gu'n do chuir thu impidh orm. 
53 Nach bu chòir dhuitse mar an 
ceudna tròcair a dheanamh air do 
choimh-sheirbhiseach fein,amhuil mar 
a rinn mise tròcair ortsa ? 
34 Agus air- gabhai feirge d'a 
o na ceusadairibh 
e, gus an ìocadh e fhiachan uile dha. 
55 Agus mar sin ni m'Athair 
nèamhuidh ribhse, mur maith gach 
aon agaibh o bhur cridhibh d'a bhrà- 
thair an cionta 


CAIB. XIX. 

2 Ata Criosd a' slànuchadh na muinn- 
tir a bha tinn, 3 a'-freagairt nam 
Phairiseach mu thimchioll dealach- 
aidh, 10 a' nochdadh c'uin a ta 
am pòsadh feumail, 13 a' gabhail 

- vri cloinn bhig, &c. Ì 

GUStharladhd,an uair achrìcoch- 

- nuich Iosa na briathrasa, gu'n 

d'imich e o Ghalile, agus, thainig e 

gu crìochaibh Iudea, air an taobh 

thall do Iordan : 

! 2 'Agus lean sluagh mòr c, S 

shlànuich e iad an dh na 
S8 Thainig na Phairisich mar an 

ceudna d'a ionnsuidh 'ga dhearbh- 

adh€, agus ag radh ris, Am bhcil e 

ceaduichte do dhuine a bhean a chur 


“uaith air gach uilé aobhar ? 


4 Agus fhreagair esan thubh- 
airt e riu, Nach do leugh sibh, An ti 


d thachair, 


£7 
a rinn air tùs rad, g&'n d'rinn é iad 
fear agus bean ? 

5 Agus thubhairt e, Air an aobhar 
so fàgaidh duine 'athair agus a mhàth- 
air, agus dlùth-leasuidh e r'a mhnaoi: 
agus bithidh iad araon 'nan aon fheoil. 

6 Air an aobhar sin cha dithis iad 
ni's mò, ach aon fheoil.' Uimesin an 
niacheangail Dia, na sgaoileadh duine. 

7 Thubhairt iad ris, C'ar son ma 
seadh a dh'àithn Maois litir-dhealaich 
a thabhairt dh'i, agus a cur air falbh? 

8 Thubhairt esan riu, Dh'fhulaing 
Maois dhuibhse air son cruais' bhur 
cridhe, bliur mnài a chur uaibh: ach 
cha robh e mar sin o thùs. . 

9 .Agus a deirimsec ribh, Ge b'e 
chuireas uaith a bhean, ach air son 
strìopachais, agus a phòsas bean eile, 
a ta e a' deanamh adhaltrannais : a- 
gus ge b'e negth a phòsas ise a chuir- 
eadh air falbh, a ta e a' deahamh adh- 
altrannais. 

10 Thubhairt a dhèisciobuil ris, 


"Ma's e sin cor an fhir r'a mhnaoi, 


cha 'n'eil am pòsadh maith r'a dhean- 
amh. 


11 Ach thubhairt esan riu, Cha 
'n'eil na h-uile dhaoine comasach air 
a' chainnt so a ghabhail, ach iadsan . 
d'an d'thugadh e. a 

12 Oir a ta euid 'nan caillteanaich, 
a rugadh mar sin o bhroinn am màth- 
ar : agus a ta cuid do chaillteanaich 
ann, a rinneàdh 'nan caillteanaich le 
daoinibh 7? agus a ta caillteanaich ann, 
a rinn iad fein 'nan caillteanaich air 
son rioghachd nèimhe. Ge b'e neach 
a ta comasach”“air a ghabhail chuige, 
gabhadh se e. 

15 An sin thugadh clann bheag 
d'a ionnsuidh, chum gu cuireadh e a 
lamhan orra, agus gu'n deanadh e 
ùrnuigh : agus chronuich na deiscio- 
buil iad. 

14 Ach thubhairt Iosa, Fulaingibh 
do na leanabaibh, agus na bacaibh 
dhoibh teachd a m' ionnsuidh: oir is 
ann d'an leithidibh sin a ta rioghachd 
nèimhe. N i 

15 Agus an déigh dha a lamhan a 
chur orra, dh'imich è as sin. ^~ 

16 Agus feuch, thainig neach agus 
thubhairt e ris, A mhaighstir mhaith, 


€ 'ga fheuchainn, 'ga bhuaireadh. 
; C2 


bi 


AC a 


oha 'n'ceil aom neach maith ach a- 


ag 


o MA 
ciod am maith a dheanam chum 
faigh mi a' bheatha mhaireannach òi 
17 thubhairt esan ris, C'ar 
a0n a ghoireadh tu maith dhiomsa ? 


h-aon, eadhon Dia : ach ma's àill leat 
dol a steach chum na beatha, coimhidf 


. na h-àitheanta. 


18 Thubhairt esan ris, Cia iad ? a- 


thubhairt Iosa, Na dean mortadh. ~ 


a dean adhaltrannas. Na goid. Na- 
toir fianuis bhréige. 


19 Tabhair onoir do t'athair, agus ' 


do d' mhàthair : agus, Gràdhaich do 
choimhearsnach mar. thu fein, 

20 Thubhairt an t-òganach ris, 
Choimhid mi iad sin uile o m'òige : 
ea a ta dh'uireasbhuidh orm fath- 
asd : S 

21 Thubhairt Iosa ris, Ma's àill 
leat bhi coimhlionta, imich, reic na 
bheil agus tabhair do na bochd- 
aibh, agus gheibh thu ionmhas air 
nèamh : agus thig, agus lean mise. — 

22 Ach an uair a chual an t-òg- 
anach na briathra sin, dh'fhalbh e gu 
brònach': oir blia mòr shaibhreas aige. 

23 An sin thnbhairt Iosa r'a dheis- 
ciobluibh, Gu firinneach a deirim ribb, 
gu bheil e cruaidh air duine saibhir 
dol a steach do rioghachd nèimhe. 

24 Agus a rìs a deirim ribh, Gur 
usadh do chàmhal dol tre£ chrò snà- 
thuide, na do dhuine saibhir dol a 
steach do rioghachd Dhé. ' 

- 25 Agus air cluinntinn so d'a 
dheisciobluibh, ghabh iad iongantas 
mòr, ag radh, Cia ma seadh an neach 


' a dh'fheudas a bhi air a shaoradh ? 


f 


26 Ach air amharc do Iosa orra, 
thubhairt e riu, Do dhaoinibh a ta so 
eucomasach, ach do Dhia a ta na 
h-uile nithe comasach. 

27 An sin fhreagair Peadar, agus 
thubhairt e ris, Feuch, thréig sinne 
na h-uile nithe, agus lean sinn thusa; 
air an aobhar sin ciod a gheibh sinn ? 

28 Agus thubhairt Iosa riu, Gu 
deimhin a deirim ribh, sibhse a lean 


' mise, anns an ath-ghineamhuin h, an 


trà shuidheas Mac an duine air caithir 
a ghlòire fein, gu'n suidh sibhse mar 
an ceudna air dà chaithir dheug, a' 
f gleidh. & trìd, troimh. 
dios. 


h ath-ùrachadh, ath-chruthachadh. 
1 fhear-riaghlaidh. : 


T A. 
tabhairt breth air dà threibh dheug 


Israeil. 

29 Agus ge b'e neach a thréig 
tighean, no bràithrean, no peathrai-- 
chean, no athair, no màthair, no bean- 
phòsda, no clann, no fearann air sgàth 
m'ainmese, gheibh e a' cheud uiread, - 
agus a' bheatha mhàireannach 
oighreachd. 
S0 Ach a ta mòran air thoiseach 
a bhitheas air dheireadh; agus air 
dheireadh, a bhitheas air thoiseach. 


CAIB. XX. 

1 A ta Criosd, le cosamhlachd air a 
ghabhail o luchd saoithreach ann an 
gàradh fiona, a' dearbhadh nach 'cil 
Dia fuidh fhiachaibh do dhuine air 
bith ; 17 a' roimh-innseadh a ghàis, 


IR is cosmhuil rioghachd nèimhe 

ri fear-tighe, a chaidb a mach 

moch air mhaduinn a thuarasdala- 
chadh luchd oibre d'a ghàradh fionai . 

2 Agus an déigh dha cordadh ris an 
luchd oibre air pheghinn Romhanaich 
san là, chuir e g'a ghàradh fiona iad. 

5 Agus an uair a chaidh e mach 
timchioll na treas uaire, chunnaic e 
droing eile 'nan seasamh dìomhanach 
air a' mhargadh. ùi 

4 Agus thubhairt e riu, Imichibhse 
mar an ceudna do'n ghàradh fhìona, 
agus ge b'e ni a bhitheas ceart, bheir 
mi dhuibh e. Agus dh'imich iad. 

5 An uair a chaidh e mach a rìs 
timchioll na seathadh agus na nao- . 
thadh uaire, rinn e mar an ceudna, 

6 Agus an uair a chaidh e mach 
mu thimchioll na h-aon uair deug, 
fhuair e -dream eile 'nan seasamh 
dìomhanach, agus thubbairt e riu, 
C'ar son a ta sibh 'nar scasamh an so 
feadh an là dìomhanach ? 

74 Thubhairt iad ris, A chionn nach 
do thuarasdaluich duine air bith sinn. 
Thubhairt esan riu, Ìmichibhse mar 
an ceudna do'n ghàradh fhìona, agus 
ge b'e ni a ta ceart, gheibh sibh e. 

8 Agus air teachd do'n fbeasgar, 
thubhairt tighearn a' ghàraidh fhìona 
sin r'a stiùbhard!, Gairm an luchd 
oibre, agus tabhair dhoibh an tuaras- 


ifhìon«- * 


- 


i, ~^ tih DEAD MU fiad ie e 


dal, a'-tàiseachadh, o 'n droing us 
thainig fa dheireadh gu ruig na ceud 
daoine. B > 

9 Agus an uair a thainig iadsan a 
thuarasdaluicheadh mu thimchioll na 
h-aon uair deug, fhuair gach duine 
dhiubh peghinn. 

10 Ach an uair a thainig. an ceud 
dream, sbaoil iadsan gu'm faigheadh 
iad ni bu mhò; ach fhuair gach aon 


' diubh mar an ceudna peghinn. 


11 Agus air dhoibh fhaotainn, rinn 
Jad gearan an aghaidh fhir-an-tighe. 

12 Ag radh, An dream sin a thain- 
ig fa dheireadh, cha d'rinn iad obair 
ach aon uair; agus rinn thu iad ionann 
agus sinne, a dh'iomchair uallach ! 

s teas an là. 

. 153 Achfh ir esan agus thubh- 
airt e ri fear dhiubh, A charaid, cha 
*'n'eil mi a' deanamh eucoir ort : nach 
do choird thu rium air pheghinn ? 

14 Tog leat do chuid fein, 
imich romhad: 's i mo thoils' a 
thabhairt do'n ti so a thainig fa dheir- 
eadh, mar a thug mi dhuitse. 

15 Nach 'eil e ceaduichte dhomhsa 


'an ni a's toil leam a dheanamh ri m' 


chuid fein ? am bheil do shùils' olc, 
air son gu bheil mise maith ? 

1C Mar sin bithidh an droing dhei- 
reannach air thoiseacd, agus an droing 
,2 ta air thoiseach air dhei : oir 
a ta mòran air an gairm, ach beagan 
air an taghadh. 

'17 Agus ag dol do 'Iosa suas gu 


“ Hierusalem, thug e an dà dheisciobul 


deug leis fa leth anns an t-slighe, a- 
gus thubhairt e rf; 

18 Feuch, a ta sinn a' dol suas gu 
Hierusalein, agus bithidh Mac an 
<luine air a bhrath thairis do. na h-ard 
shagartaibh, agus do na scrìobhuich- 
ibh, agus dìtidh iad chum bàis e. 

- 19 Agus bheir iad. thairis e do na 
Cinnich chum fanoid a dheanamh 
air, agus chum a sgiursadh, agus a 
cheusadh : ach an treas là éiridh e.a 
rìs. 
20 An sin thainig d'a ionnsuidh 
màthair cloinne Shebede, maille r'a 


' “mic, a' tabhairt onoir dha, agus ag 


$arruidh ni àraidh air. —. 
21 .Agus thubhairt esan rithe, Ciod 


1 eallach. 


CAIB XX, 


29 


a b'àill leat ? Thubhairt i ris, Abair! 
gu'n suidh iad so mo dhithis mhac, 
fear aca air do laimh dheis, 

fear eile air do laimh chli, a'd' riogh- 
achd. 

22 Ach fhreagair Iosa agus thubh- 
airt e, Cha 'n'eil* fhios agaibh ciod a 
ta sibh ag iarruidh. Am bheil sibh 
comasach air a' chupan sin òl a 
dh'òlas mise, s a bhi air bhur 
baisteadh leis a' bhaisteadh leis am 
baistear mise ? Thubhairt iad ris, A. 
ta sinn comasach. 

25 Agus thubhairt esan riu, Oluidh 
sibh gu deimhin do m' chupansa, a- 

s baistear sibh leis a' bhaisteadh 
leis am baistear mise : ach suidhe air 
mo laimh dheis agus chli, cha leamsa 
sin a thabhairt, ach dhoibhsan d' am 
bheil e air ulluchadh 1€ m' Athair- 
se. 

24 Agus air cluinntinn so do'n 
deichnear, bha iad dìombach air an 
dithis bhràithre. 

25 Ach ghairm Iosa iad d'a ionn- 
suidh agus thubhairt e, A ta fhios ag- 
ibh gu bheil aig prionnsaibh nan Cin- 
.neach tighearnas orra, agus gu -bheil 
aig an daoinibh mòra smachd orra. . 

26 Ach mar sin cha bhi e 'nar 
measgsa :~ ach ge b'e neach le'm 
b'àill a bhi mòr 'nar measg, biodh e 
dhuibh 'na fhear-frithealaidh. . 

27 Agus ge air bith le'nr b'àill 
toiseach a bhi aige ann bhur measg, 
biodh esan 'na sheirbhiseach dhuibh ; 

28 Amhuil mar nach d'thainig Mac 
an duine chum gu'n deantadh frith» 
ealadh dha, ach a dheanamh fritheal- 
*aidh, agus a thabbairt 'anama fein 
mar éiric air son mhòrain. 

29 Agus ag- dol a mach dhoibh a 
Iericho, lear: sluagh màr e. 

350 Agus feuch, dithis do dhaoinibh. 
'dalla, a bha 'nan suidhe ri taobh n2 
slighe, 'nuair a chual iad gu'n rebh 
Iosa a” del seachad, ghlaodh iad, ag 
radh, Dean. tròcair oirnne, a Thigh- 
earn, a Mhic Dhaibhi. 

51 Agus chronuich an sluagh iad, 
chum gu'm biodh iad 'nan tosd : ach. 


is mòid a a agree ag radh, ' 


Dean tròcair oirn, a Thighearn, a. 


“Mhic Dhaibhi, 


m Deònuich. g 


“as 


BO 


52 Agus sheas Iosa, agus ghairm 
e iad; agus thubhairt e, Ciod is àill 
leibh mise a dheanamh dhuibh ? 

33 Thubhairt iadsan ris, A Thigh- 
earn, ar sùilean a bhi air am fos- 
gladh. *-» a 

34 Agus ghabh Iosa truas dhiubh, 
agus bhean e r'an sùilibh: agus air 
ball? thainig radharc d'an sùilibh, 
agus lean iad e. 


CAIB. XXL 

1 A ta Iosa a' marcachd gu Hierusa« 
lem air asail, 12 a' tilgeadh a mach 
an luchd reic' agus ceannachd as 
an teampull, 17 &' malluchadh a' 

chroinn-fhìge, &c. 
AS uair a dhruid iad ri Hie- 
rusalem, agus a thainig iad gu 
Betphage, gu sliabh nan crann-ola, 
an sin chuir Iosa dithis d'a dheisciob- 
luibh uaith, ' 

2 Ag radh riu, Rachaibh do'n 
bhaile a ta thall fa'r comhair, agus air 
ball gheibh sibh asal ceangailte ann, 
agus loth maille rithe* : fuasglaibh, a- 
gus thugaibh a m'ionnsuidhs' iad. 

3 Agus ma labhras aon duine ni 
air bith ribb, abraibh, G' bheil feum 
ig an Tighearn orra ; agus cuiridh e 

uaith air ball iad. ì 

4. Rinneadh na nithe so uile, chum 
gu 'n coimhliontadh an ni a thubh- 
radh leis an fhàidh, ag radh, 

5 Innsibh do nighean Shioin, Feueh, 
ata do Righ a' teachd a d' ionnsuidh 
gu ciuin, 1s e 'n a shuidhe air asail, 
agus air loth P mac na h-asail, 

6 Agus dh'imich. na deisciobuil,' 
“agus rinn iad mar a dh'àithn Iosa 
caibh sit lha d p 

7 s thug iad an as s an 
loth en agus cuE iad am falluing- 
ean" orra, agus chuir iad esan 'na 
shuidhe air am muin. 

8 Agus sgaoil mòr shluagh am 
faltuingean air an t-slighe; agus 

' ghearr droing eile geuga do na crann- 
aibh, agus leag iad air an t-slighe 
sad. 
2 9 Agus thog an ra hh a bha 
Troimhe agus *na dhéigh ìIolach, ag 


B gun dàil, san uair. 


9 “na fochair. 
S a' chathair. 


& iomlait 


MATA. 


Li 


isdh, Hosahna do Mhac Dhaibhi : 
beannuichte gu rebh an Ti a thig ann 
an ainm an Tighearna; hosanna anns 
na h-ardaibh. 

lO Agus air dol dhasan a steach 
do Hierusalem, ghluaiseadh am baite* 
uile, ag radh, Cò e so ? 

11 Agus thubhairt an sluagh, Is e 
S Iosa am fèidh o Nasaret Gha- 

e. ' ' 

12 Agus chaidh Iosa a steach do 
theampull Dé, agus thilg e mach iad- 
san uile a bha reic agus a' ceannach 


"anns an teampull, agus thilg e buird 


luchd malairt! an airgid thairis, agus 
caithriche luchd reicidh nan colu- 
man. E 

13 Agus thubhairt e riu, A ts e 
scrìobhta, Goirear tigh ùrnuigh do m' 


'thigh-sa, ach rinn sibhse 'na gharaidh 


huchd-reubainn U e. 


gus an uair a chunnaic na 
h-ard shagairt agus na scrìobhuich- 
ean na gnìomharan iongantach a rinn 
e, agus a' chlann a'' glaodhaich san 
teampull, agus ag radh, Hosanna do 
Mhac Dhaibhi, bha corruich mhòr 
Ora. 

16 Agus thubhairt iad ris, An 
cluinn thu cied a ta a' mhuinntir sin 
ag radh? Agus thubhairt Iosa riu, 
A ta mi cluinntinn; nach do leugh 
sibhse riamh, As beul nan naoidh a- 
gus nan cìochran choimhlion thu mol- 


adh ? 
17 Agus an uair a dh' e iadh 
tani, 


chaidh e mach as a' bhaile gu 
agus dh'fhan e an sin. 

18 ag pilleadh dha chum a* 
bhaile air mhaduinn, bha ocras air. 

19 Agusair dha crann-fige fhaicinn. 
air an t-slighe, thainfg e d'a ionn- 
suidh, agus cha d'fhuair e ni aìr bith 
air, ach. duilleach a mhàin; agu$ 
thubhairt e ris, Nar fhàsadh toradh 
Q so suas gu bràth ert. Agus chrìon 


. an crann-fige air ball. 


Agus. an uair a chunnaic nà 


20 
deisciobuil e, ghabh iad iongantas, ag. 


P bioraiche. "“ eudach, uachdair. 


“ 'na uaimh chreachadairean, 'na shlochd: — | 


.— mheirleach. V 


CAIB XXI. A * . 


'afh, Cia laath a shearg an crann- 
e as ? e 


&1 Agus fhreagair Iosa agus thu- 
bhairt Age Gu deimhin “e deirim 
ribh, ma bhitheas creidimh agaibh, 
agus nach bi sibh fuidh amharus, cha 
'n e mhàin gu'n dean sibh an nia 
rinneadh do'n chrann-fhìge, ach mat 
an ceudna ma their sibh rìs a' bbeinn 
so, Togar thu, agus tilgear san fhairge 
thu, bithidh e deanta : 

22- Agus ge b'e air bith nithe a 
dh'iarras sibh ann bhur n-ùrnuigh, 
ma chreideas sibh, gheibh sibh iad. 

3 Agus an uair a thainig e do'n 
teampull, thainig na h-ard shagairt 
agus seanaifean a' phobuill d'a ionn- 
suidh, agus e a' teagasg, sg radh ris, 
Ciod e an t-ùghdarras trìd am bheil 
thusa a' deanamh nan nithese ? agus 
cò thug an cumhachd so dhuit ? 

24 Agus fhreagair Iosa agus thu- 
bhairt e riu, Feòruichidh mise mar 
an ceudna aon ni dhibhse, agus ma 
dh'innseas sibh dhomh e, innsidh mise 
dhuibhse air mhodh ceudna cia an 
t-ùghdarras trìd an deanam na nith- 
ese. 


25 Baisteadh Eòin, cia as a thain- 
ig e? O nèamh, no o dhaoinibh ? 

ch reusonuich iadsan 'nam measg 
fein, ag radh, Ma their sinn, O nèamh, 
their esan ruinn, C'ar son ma seadh 
'Hiach do chreid sibh e ? 

26 Ach ma their sinn, O dhaoin- 
bh, a ta eagal a' phobuill oirnn ; 
oir a ta meas fàidh aig gach uile dhuine 
air Eoin. 

27 Agus fhreagair fad Iosa, agus 
thubhairt iad, Cha 'n'eil fhios againn. 
Agus thubhairt esan riu, Ni mò 
- dh'innseas mise dhuibhse cia an 
t-ùghdarras trìd an deanam na nithe 


BO. 
28 Ach ciod i bhur barailse ? Bha 
aig duine àraidh. dithis mhac, agus 
thainig e dh'ionnsuidh a' cheud mhic, 
agus thubhairt c, A mhic, imich, 
dean. obair an diugh a'm' ghàradh 
fiona. ras i 

29 s fhreagair esan s thu- 
bhairt e, Cha dean : ach 'nà' dhéigh 
sin, ghabh e aithreachas agus dh'i- 
mich e 


A dìge, 


calluid. 


51 


SO Agus thainig e gus an dara 
mac, agus thubhairt e mar an ceudna. 


Agus ghar ai esan agus thubhairt 
e, Théid, a Thighearn ; gidheadh chà 
deachaidh e. 


51 Cia do'n dithis a rinn toil 'a- 
thar ? Thubhairt iadsan ris, An ceud 
fhear. Thubhairt Iosa riu, Gu firin- 
neach a deirimse ribh, gu'n dthéid 
na . cìs-mhaoir na strìopaichean 
do rioghachd Dhé roimhibhse. 

32 Oir thainig Eoin d'ar ionnsuidh 
an slighe na fireantachd, agus cha do 
chreid sibh e: ach chreid na cìs 
mhaoir agus na strìopaichean e. A- 

us ged a chunnaic sibhse so, cha do ' 
habh sibh aithreachas 'na dhéigh 
sin, a chum gu'n creideadh sibh e.” 

35 Eisdibh ri cosamhlachd eile ; 
Bha fear-tighe àraidh ann, a phlann- 
duich fion-lios, agus chuir e gàradh? 
m'a thimchioll, agus chladhaich e 
ionad bruthaidh an fhìona ann, agus 
thog e tùr, agos shuidhich e air tuath 
e; agus chaidh e fein air choigrich. 

34 Agus an trà dhruid riu àm an 
toraidh, chuir e a sheirbhisich a' 
dh'ionnsuidh na tuatha, a dh'fhaot- 
ainn a thoraidh. 

35 Agus rug an tuath air a sheir- 
bhisich, agus ghabh iad air fear 
dhiubh, agus mharbh iad fear eile, a- 

iad fear eile. — $ 

86 A rìs, chuir e seirbhisich eile 
uaith, tuilleadh na sa' cheud chuid- 
eachd : agus rinn iad orrasan mar an 
ceudna. É 

57 Ach fa dheireadh, chuir e a 
mhac fein d'an ionnsuidh, ag radh, 
Bheir iad urram do m' mhac. 

58 Ach an uair a chunnaic an 
tuath am mac, thubhairt iad eatorra 
fein, 'Se so an t-Oìghre, thigibh, 
marbhamaid e, agus glacamaid 'oigh- 
reachdsan dhuinn fein. 

59 Agus rug iad air, agus thilg 
iad a mach as an fhìon-lios e, agus 
mharbh iad e. ' 

40 Air an aobhar sfn an uair àa 
thig Ti an fhìon-lios sin, ciod 
a mi e ris an tuath sin ? 

41 Thubhairt iad ris, 
gau hh ua droch dhaoine sin, a- 
gus suidhichidh e. am fion-lios air 


iosaidh e. 


aca 


“^u 


so | 


tuath eile, a bheir a thgraidh dha 'nan 

aimsiribh fein. ; 
42 Thubhairt Iosa riu, Nach do 

leugh sibh riamh anns na scriobtuir- 


. ibh, A'chlach a dhiult na clachairean, 


rinneadh i 'na cloich-chinn na h-ois- 
ìnn: 's e an Tighearn a rinn so, a- 
gus a ta e. iongantach 'nar sùilibhne ? 

43 Uime sin a deirim ribh, Gu'n 
toirear rioghachd Dhé uaibhse, agus 
gu'n toirear do chinneach eile i, a 
bheir a toraidh uatba. 

44 Agus ge b'e neach a thuiteas 


air a' chloich so, briseare; ach ge b'e ' 


air an tuit i, ni i mìn luaithre dhetb. 

45 Agu$ an uair a chuala na h-ard 
shagairt agus na Phairisich a chos- 
amlilachdasan, thuig iad gu'm b'ann 
umpa fein a labhair e.' 


46 Ach an uair bu mhiann leo 


breith airb, bha eagal a' phobuill orra, 
eir bha meas fàidh ac' airsan. 


“CAIB. XXIL 


1 Cosamhlachd bainnse mhican Righ. 


9 Gairm nan Cinneach: 12 pea- 
nas an fhir a bha dh'uireasbhuidh 
truscain na bainnse. 15 Is còir cìs 
ìocadh do Cheasar, bh 
GUS.fhreagair Iosa, agus labh- 
A air e riu a rìs ari cosamhlachd- 
aibh, ag radh, 
2 Is cosmhuil rioghachd nèimhe 


' ri righ àraidh, a rinn banais pliòsaidh 


d'a mhac fein, R 

3 Agus chuir e a sheirbhisich a 
ghairm na muinntir a fhuait cuireadh 
chum na bainnse-: ' ach chg b'àill leo- 
san teachd. 
4 A rìs chuir e d'an ionnsuidh 
seirbhisich eile, ag radh, Abruibhse 
ris a' mhuinntir d'an d'thu cuir- 
eadh, Feuch, dheasuich mi me dhìn- 


neir : a ta mo dhaimh agus mo spréidh 
' bhiadhta air am marbhadh, agus a ta 


na h-uile nithe ullamh : thigibh chum 
Na bainnse. ; 
5 Ach chuir iadsan an suarachas e, 


agus dh'imieh iad rdmpa, fear dhiubh 


d'a fhearann, agus fear eile chum a 
cheannachd : 


6 Agus rug a' chuid eilg dhiubh 


air -a sheirbhisich, 


us thug iad mas- 
ladh dhoibh, agus 


1arbh siad iad. 


b b'àill leo lamh a chur ann. 
( 


MATA. 


7 Ach an uair a chual an rìgh se' 
ghabh e fearg ; agus chuir e 'armailt- ' 
ean uaithe, agus sgrios e an luchd 
mortaidh. sin, agus loisg e am baile- 
san. 

8 Ansin thubhairt e r'a sheirbhi- 
sich, Gu firinneach a ta a' bhanais 
ullamh, gidheadh an dream a fhuair 
cuireadh cha b'fhiu iad e. ' 

9 Air an aobhar sin imichibhse 
gus na rathaidibh mòra, agus a lìon 
daoine 's a gheibh sibh, cuiribh iad ' 
chum na bainnse. i 

lO Agus chaidh na seirbhisich sgin , 
a mach air na rathaidibh, agus chruin- 
nich iad gach uile neach a fhuair iad, 
eadar olc agus mhaith: agus lìonadh 
tigh na bainnse le muinntir a shuidh 
chum bìdh. | 

11 Agus air dol a steach do'n righ 
a dh'fhaicinn nan aoidhean, chunnaic 
e an sin duine aig nach robh truscagy 
na bainnse uime : ; 

12 Agus thubhairt e ris, A cha» 
raid. cionnus a thainig thusa steach 
an so, gun truscan na bainnse. umad ? 
Ach dh'fhan esan 'na thosd. 

'153 An sin thubhairt an righ ris 


. na seirbhisich, Air a cheangal duibh 


eadar chosan agus lamhan, togaibh 
libh e, agus tilgibh e anns an dorcha- 
das iomallach : an sin bithidh gul a«- 
gus gìosgan fhiacal. 


N e 


y 
14 Oir a ta mòran air an gairm, 


: ach beagan air an taghadh.- 


15 An sin dh'imich na Phairisich, 
agus ghabh iad comhairle cionnus a 
dh'fheudadh iad esan a ribeadh“ 'na 
chàinnt. ' S 

16 Agus chuir iad d'a ionnsuidh ^ 
an deisciobuil fein, maille ri luchd- “ 
leanmhuinn Heroid, ag radh, A 
mhaighstir, a ta fhios aguinn gu bheii 
thusa fior, agus gu bheil thu teagasg 
slighe Dhé ann am firinn, agus nach 
'eil suim agad do dhuine sam bith ;: 
oir tha 'n'eil thu ag amharc air. pear- 
saibhd dhaoine. 

17 Uime sin innis dhuinne dò 
bharaik Am bheil e ceaduichte cìs a 
thabhairt do Cheasar, no nach 'eil ? ' 

18 Ach air tuigsinn am mìoruin a 
dh' Iosa, thubhairt e, C'ar son a tà. 
sibli ga m' bhuaireadh, a chealgairean? 


C ghlacadh. — 4 gnùis Gra 


~ d 
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-g bhuineas an 
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19 Nechduibh dhomhsa airgiod na 
cìee. Agus thug iad d'a ionnsuidh 
pp binn €. 

20 Agus thubhairt e riu, Cia dha 
dealbh so, agus an 
serìobhadh a ta m'a thimchioll ? ^> 
. 21 Thubhahnt iadsan rìs, Do Chea- 
sar. An sin thubhairt esan riu, Thug- 
aibh uime sin do Cheasar' na nithe 
a's le Ceasar ; agus do Dhia, na nithe 
a's le Dia. 

2292 us an uair a chual iad so, 


"ghabh- iad iongantas, agus dh'fhàg 


iad e, agus dh'imich iad ronxpa. 

235 Air aun là sin fein thainig d'a 
ionnsuidh na Sadusaich, a their nach 
'eil aiseirigh ann, agus chuir iad cèisd 
air, 

24 Agradh, A mhaighstir, thubh- 
airt Maois, Ma gheibh duine bàs gun 
chlann aige, gur cèir d'a bhràthair a 


- bheansan a phòsadh a dhlighe dàimhe, 


agus sliochd a thogail d'a bhràthair, 

. 25 A nis bha seachdnar bhràithre 

'nar m ne, agus air do'n cheud 

fhear dhiubh bean a phòsadh, fhuair 

e bàs, agus do bhrigh nach robh sliochd 

aige, dh'fhàg e a bhean d'a bhràthair. 
236 Agus thachair mar an ceudna 


'do'n dara, agus do'n treas bràthair, 


ig an seachdamh. 
S o Àgus 'nan déigh uile fhuair a' 
bhean bàs mar an ceudna. ^9 
28 Air an aobhar sin anns an ais. 
eirigh, cia do'n t-seachdnar d'am bean 
i? Oir bha i ac' uile. j S 
29 Agus fhreagair Iosa agus thu- 


bhairt e riu, A ta sibh air' seacharanf, ' 
-gun eòlas agaibh air na scriobtuiribh, 


no air cumhachd Dhé: 
50 Oir anns an aiseirigh ni 'n dean 
iad pòsadh, ni mò a bheirear am 


“ pòsadh iad ; ach a ta iad' mar aingil 


Dhé air nèamh. 
. 51 Ach mu thimchioll aiseirigh 
nam marbh, nach do leugh sibh an 
ni sin a labhradh ribh le Dia, ag 
radh, ~ 
32 Is mise Bia Abrahaim, agus 
Dia Isaaic, agus Dia Iacoib ? cha'n 
e Dia, Dia nam marbh, ach nam beo. 
55 Agus an uair a chual am pobull 
so, ghabh iad iongantas r'a tleagasg- 
SAN. 


54 Ach an uair a chuala na Phai- 
risich gu'n do chuir e na Sadusaich 


'nan tosd, chruinnicheadh iad an ceann. 


a chéile, 

85 An sin chuir neach àraidh 
dhiubh, a b'fhear teagaisg an lagha, 
ceisd air, 'ga agus ag 
radh, H ) 

56 A mhaighstir, cia i an àithne 
a's mò san lagh ? : 

37 Thubhairt Iosa ris, Gràdhuich- 
so a an bh-ramh do Dhia le d'uile 
chridhe, e d'uile anam, le 
d'uil' inntian, gu 

S8 'Si so a' cheud aithne agus an 
àithne mhòr. 

59. Agus ?s cosmhail an dara rithe 
so, Gràdhuichidh tu do choimhears- 
nach mar thu fein. 

40 Air an dà àithne so tha'n lagh 
uile, agus na fàidhean an crochadh. 

41 Ach air do na Phairisich bhi 
cruinn an -ceann a chéile, dh'fheàraich 
Iosa dhiubh, 7 

42 Ag radh, Ciod i bhur barailse 
mu thimchioll Chriosd ? cò d'am mac 


'e? thubhairt iadsan ris, Do Dhaibhi. 


435 Thubhairt esan riu, Cionnus 
ma seadh a ghoireas Daibhi san 
spiorad a Thighearna dheth, ag 


44 Thubhairt an Tighearn ri m' 
Thighearn, Suidh air mo laimh dheis, 

s an cuir mì do naimhde 'nan stòl 

idh d' chosaibh ? j 

45 Air an acshar sin ma ghoireas 
Daibhi a Thighearn dheth, cionnus 
is mac dha e ? : 
. 46 Agus cha b'urrainn aon neach 
freagradh sam bith a thabhairt air ; 
ni mò a bha chridh' aig aon neach 
o'n là sin suas ni air bith fheòraich 
dheth. i : 


CAIB. XXIII. 

1 dta Criosd a' comhairleach' a' 
phobuill éisdeachd ri deadh theag- 
asg nan scrìobhuichean, agus nam 
Phairiseach ;* ach gun an droch 
eisiomplair a leantuinn : 5 Is còir 
d'a dheisciobluibh bhi air am faàicill 
an aghaidh an uabhair, fc. 

'N sin labhair Iosa ris an t-sluagh, 

A agus r'a dheisciobluibh fein, 


€ b'ionann a' pheghinn Romhanach ugus 734. f iomroll, 


- 
- 


- 
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2 'Ag radh, Ata na scìobhuichean 
agus na Phairisich 'nan suidhe ann 
an caithir Mhaois. 

35 Air an aobhar sin na h-iiile nithe 
dh'iarras iad oirbhs' a choimhead $, 
coimhidibh agus deanuibh fad ; ach 
na fleanuibh a réir an oibre : oi? their 
iad, agus cha dean iad. 

4 Oir ceanglaidh iad uallaicheh 
troma, agtis do-iomchar, agus cuiridh 
siad iad air guailnibh dhaoine, gidh- 
eadh cha charuich iad fein iad le h-aon 
d'am meuraibh. 

5 Ach an oibre uile a ta iad a' 
deariamh chum am bi air am faicinn 
le daoinibh: ni iad am philacter- 
idh leathan, agus iomall an eudaich 
mòr ; 

6 Agus is ionmhuinn leo na ceud 
ionada-suidhe anns na féisdibh, agus 
na ceud chaithriche anns na 'coimh- 
thionaluibh, 


7 Agus fàilte fhaghail air na marg- ' 


aibh, rah hn daoine a ghairm Rabbi, 
bi dhiubh. 

Ùr Ach na geirear Rabhi dhibhse : 
oir is aon ard mhaighstir a ta aguibh, 


Criosd; agus is bràithre sibh fein 
uile. 


9 Agus na goiribh bhur n-athair 
do dhuine sam bith air talamh : 'oir 
is aon Athair a ta aguibh, aia air 
nèamh, 

10 Cha mhò ghoirear ard mhaigh- an 
stirean dhibh : oir is aon ard mhaigh- 
stir a ta aguibh, Cri ».d. 

11 Ach an ti a's mò 'nar measg, 
bitkidh e 'na òglach aguibh. i 

12 Agus ge b'e neach a dh'ar- 
duicheas e fein, ìslichear e ; s ge 
b'e neach a dh'slicheas e fein, ar- 
duichear e. 

13 Ach is anaoibhinn dhuibhse, a 
scrìobhuichean agus Phairiseacha, a 
chealgairean, do bhrigh gu bheil sibh 
a' druideadh rioghachd nèimhe an 
aghaidh dhaoine : oir cha dtheid sibh 
fein a steach, agus cha'n fhulaing 
sibh do'n dream a ta dol a stigh dol 
ann. 

14 Is anaoibhinn dhuibh,a scrìobh- 
uichean agus Phairiseacha, a cheal- 
gairean ; oir a ta sibh ag itheadh suas 


& ghleidheadh, — h eallacha. 


MATA j 


tighean bhantrach, agus air sgàth 
deadh ' choslais a' deanamh ùrnuigh- 
ean fada; uime sin gheibh sibh” an 
damnadh a's mò, 


! 


15 Is anaoibhinn dliuibh, a scrìobh- Nj 


uichean agus Phairiseacha, a cheal— 


gairean ; oir cuairtichidh sibh muir 
agus tìr chum aon duine a dheanamh 
d'ar creidimh fein, agus an uair a 
bhitheas e deanta, ni sibh mac ifrinn 
dheth dà uair ni 's mò na sibh fein. 

16 Is anaoibhinn dhuibh, a chinn- 
iuili dhalla, a their, Ge b'e duine a 
bheir mionnan air an teampull, cha 
ni air bith sin : ach ge b'e bheir 
mionnan air òr an teampuill, atae 
ceangailte !, 

17 — Amadana, agus t a dhaoine dalla? 
oir cò ac' is mò an t-òr, no an team- 
pull a ta naomhachadh an òir ? 

18 Agus, Ge h'e bheir mionnan 
air an altair, cha'n 'eil suim ann: 
ach ge b'e bheir mionnan air an 
tiodhlac a ta oirre, a ta e ceangailte. 

19 Amadana, agus a dhaoine daila! 
oir cò ac' is mò an tiodhlac, no'n 
altair a ta naomhachadh an tiodhi- 
laic ? 

20 Air an aobhar sin ge b' e mhion- 
nuicheas air an altair, a ta e a' mionn- 
achadh oirre fein, agus aig gach ni a 
ta oirre. 

21 Agus ge b'e mhionnuiclfeas air 

teampull, a ta e a' mionnachadh 
airsan, agus air an Ti a ta 'na chòmh- 
muidh ann. 

22 Agus ge b'e neach a mhion- 
nuicheas air nèamh, a ta e a' mion- 
nachadh air righ-chaithir Dhé, agus 
airsan a ta 'na huidhe oi oìrre. ' 

23 Is anaoibhinn dhuibh, a scrìobh- 
uichean :gus Phairiseacha, 'a chealg- 
airean: oir ata sibh a' tabhairt an 
deachaimhì as a'. mhionnt, agus an 
anÌse, agus a' chuimin, agus dhìobair 
sibh nithe cudthromach an lagha, 
cothrom, tròcair, agus firinn: bu 


chòir dhuibh iad so a dheanamh, agus ' 


gun iad sud fhàgail gun deanamh. 
94 A chinn-iuil dhalla, a shìol- 
aidheas m a' mhion-chuileag, agus a 
shluigeas an càmhal. —' 
25 Is anaoibhinn dhuibh, ancriobls 


i a luchd-seòluidh, a threòraichean. 
AaNiah S hacaidh, 


M sgagas, 
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uichean agus Phairiseacha, a chealg- 
airean ; oir glanuidh sibh an taobh a 
muigh do'n chupan, agùs do'n mhèis, 
ach ata iad an taobh a stigh làn do 
reubainn, agus do eucoir^*. 

26 Phairisich dhoill, glan air tùs 
an taobh a stigh do'n chupan agus 
do'n mhèis, chum as gu 'm bi an 
taobh a muigh dhiubh glan mar an 
ceudna. 


27 Ts anaoibhinn dhuibh, a scrìobh- 


uichean agus Phairiseacha, a chealg- 
airean ; oir is cosmhuil sibh ri uaigh- 
ibh gealuichte, ata deadh-mhaiseach 
air an taobh a rmàìuigh, ach air an taobh 
a stigh a ta làn do chnàmhaibh dhaoine 
marbha, agus do'n uile shalachar. 

. 98 Mar an ceudna a ta sibhse an 
leth a muigh am fianuis dhaoine an 
coslas fhìreana, ach san taòbh a stigh 
làn ceilg, agus eusaontfais. ; 

29 Is anaoibhinn dliuibh, a scrìobh- 
uichean agus Phairiseacha, a chealg- 
airean ; oir a ta sibh a' togail àitean- 
adhlacaidh nam fàidh, agus a' dean- 
amh leac-lithidh nam firean deadh- 
mhaiseach, “ 

SO Agus ag radh, Nam bitheamaid 
ann an laithibh ar n-aithriche, cha 
bhitheamaid compàirteach riu am fuil 
nam fàidh. 

51 Mar sin a ta sibh 'nar fiànuisibh 
*nar n-aghaidh fein, gur sibh clann 
na muinntir a mharbh na fàidhean.“ 

52 Mar sin lìonuibhse suas tomhas 
bhur n-aithriche. 

535 A nathraiche, a shìol nan nath- 
raiche nimhe, cionnus a dh'fheudar 

-leibh dol as o dhamnadh ifrinn ? 

34 Air an aobhar sin feuch, cuir- 
eamsa d'ar ionnsuidh fàidhean, agus 
daoine glice, agus strìobhuichean ; a- 
gus cuid dhiubh marbhaidh agus ceus- 
uidh sibh, agus cuid dhiubh sgiursaidh 
sibh ann bhur sìonagogaibh, agus ni 
sibh geur-leanmhuinn'orra o bhaile gu 
baile : ~^ - : 

35 Chum as gu 'n dthig oirbh gach 
uile fhuil fhìreanta a dhoirteadh air 
an talamh, o fhuil Abeil fhìreanta, 
gu fuil Shachariais, mhic Bharachi- 
ais, a mharbh sibh eadar an teampull 
agus an altair. 


A^ dh'anabhara. 


O an uaignidheas. 


85 
3536 Gu firinneach s deirim ribb, 


“Gu'n dthig na nithese uile air a' 


ghinealach so. 

57 A Ierusalem, a Ierusalem, a 
mharbhas na fàidhean, agus a ghabhas 
do chlachaibh air an droing a chuirear 
a t'ionnsuidh, cia minic a b'àill leam 
do chlann a chruinneachadh r's chéile 
mar a chruinnicheas cearc a h-eoin 
fuidh a sgiathaibh, agus cha b'àill 
leibh ! 

58 Feuch, fàgar bhur tigh aguibh 
'na fhàsach. 

&9.O0ir a deirimse ribh, nach faic 
sibh mise o so suas, gus an abair sibh, 
Is beannuichte an Ti a thig ann an 
ainm aà Tighearna. 


CAIB. XXIV. 

1 A ta Criosd ag innscadh roimh- 
laimh sgrios Ierusaleim * 3 creud 
' iad agus cid mòr na trioblaidean a 
bhitheas roimhe sin : 29 comharan 

a theachd gu breitheanas, £c. 
GUS chaidh Iosa mach, agus 
A dh'imich c o'n teampull ; agus 
thainig a dheisciobuil d'a ionnsuidh, 


a nochdadh dha aitreabh an team- 


puill. f 

2 Agus thubhairt Iosa riu, Nach 
faic sibh iad so uile ? gu firinneach a 
deirim ribh,- Nach fàgar clach air 
muin cloiche an so, nach tilgear sìos. 

35 Agus air suidhe dha air sliabh . 
nan crann-ola, thainig a dheisciobuil 
d'a ionnsuidh os ìosal”, ag radh, In- 
nis dhuinne, c'uin a thig na nithese - 
gu crìch ? agus ciod e comhara do 
theachdsa, agus deiridh an t-saogh« 
ail ? : ; * 
4 Agus fhreagair Iosa agus thu- 
bhairt, e riu, Thugaibh an aire nach 
meall aon neach sibh : 

5 Oir thig mòran a'm' ainmse, ag 
radh, Is mise Criosd ; agus meallaidh 
iad mòran. —” i 

6 Agus cluinnidh sibh coganna, a- 
gus tuairisgeul P choganna: thugaibh 
an air, nach bi sibh fa amhluadh' ; 
oir is éigin do na nithibhse uile teachd 
gu crìch$, ach cha 'n'eil an deireadh 
ann fathast. — ' ih 

7 Oir éiridh cinneach an aghaidh 


P iomradh. " bhuaireas. 


8 tachairt. 


bod 
cinnich, agus rioghachd an aghaidh 
rioghachd: agus bithidh gorta agus 
plaighean 'dgus criothana talmhainn 
am mòran a'dh'àitibh, o^ 

8 Agus cha ^:'e:! annta so uile ach 
toiseach thruaighean. - . 

9 An sin bheir iad thairis sibh 
'chum àmhghair, agus marbhaidh iad 

“sibh: agus.bithidh fuath aig gach 
uile chinneach dhuibh air sgàth 
m'ainmese. 

10 Agus an sin gabhaidh mòran 
oilbheum, agus brathaidh iad a chéile, 
agus bithidh fuath aca d'a chéile. 

11 Agus éiridh mòran a dh'fhàidh- 
ibh bréige, agus mealluidh iad mòran. 
' 12 Agus do bhrigh gu'm bi an 
eucoir air a meudachadh, fuaruichidh 

àdh mhòrain. S $ 

13 Ach ge b'e bhitheas seasmhach 
chum na crìche, s'e so a shlànuichear. 

14 Agus bithidh seisgeul so na 
rioghachd air a shearmonachadh air 
feadh an domhain uile, mar fhianuis 
do na h-uile chinneachaibh : agus an 
sin thig an deircadh. 

15 Air an aobhar so an uair a chÌ 
sibhse gràinealach& an léir-sgrios, air 
an do labhair Daniel am faidh, 'na 
seasamh ann an ionad naomha, (tuig- 
eadh an ti a leughas) 

16 An sin teicheadh iadsan a i4 
ann an Iudea, chum nam beann. 

17 An tia ta air mullach an tighe, 


na dthigeadh e nuas a thabhairt ni. 


sam bith leis as a thigh : 

' 18 Agus an ti a ta air a' mhachair, 
na pilleadh eair ais a thogail fhall- 
uinge leis. . 


19 Agus is anaoibhinn do na 


mnaibh torrach, agus .dhoibhsan a 


bheir cìoch uatha sna laithibh sin. 
20 Ach guidhibhse gun bhur teich- 
eadh a bhi sa' gheamhradh, no air an 
t-sàbaid : N 
21 Oir anns an àm sin bithidh 


àmhghar mòr ann, amhuil nach robh. 


ann o thùs an domhain gus a nis, a- 
gus nach mò a bhitheas a choidhch. 
22 Agus mur biodh ma ]“thean 
sin air an giorrachadh, cha bhiodh 
“feoil sam bith air a tearnadh : ach air 
son nan daoine taghta bithidh na Jai- 
thean sin air an giorrachadh, 


MATA. 


93 An sin ma their aon duine. 
ribh, Feuch, « ga Criosd an so, BO anm 
sud ; na creidibh ec : 

24 Oir éiridh Criosdan hréige, a- 
gus fàidhean bréige, agus nì iad 
comharan agus miorbhuilean mòra, 
ionnus gu mealladh iad, nam feud- 
adh e bi, na daeine taghta fein, 

25 Feuch, dh'innis mi dhuibh e 
roimh-laimh. 

26 Uime sin ma their iad rìbh, 
Feuch, a ta e san fhàsach, na rach-. 
aibh a mach : feuch, a ta e sna-seom- 
raichibh uaigneach, na creidibh sin. 

'27 Oir a réir mar a thig an deal- 
anach o'n aird an ear, agus a dheal- 
ruicheas ì gus an aird an iar; mar 
sin mar an ceudna bhitheas teachd 
Mhic an duine, 

28 Oir ge b'e ball am bi a' chairbht!, 
is ann an sin a chruinnichear na h-ieol- 


29 Air ball an déigh triohlaid nan 
là ud, dorchuichear a' ghrian, agus 
cha tabhair a' ghealach a selus, agus . 
tuitidh na reultan o nèamh, agus bi- 
thidh cumhachda nan nèamh air an 
orathadh, : Ao o 

30 'Agus an sin foillsichear comh- 
ara Mhic an duine an nèamh : agus 
an sin ni uile threubha na talmhainn 
bròh, agus chi iad Mac an duine a' 
teachd air neulaibh nèimhe, le cumh- . 
achd agus glòir ro mhòir. | 

31 Agus cuiridh e mach 'ainvgil le 
fuaim mhòir a -galltruimp, agus 
cruinnichidh iad a shluagh taghta o 
na ceithir gaothaibh, o leth-iomall 
nèimhe gus an leth-iomall eile. 

32 Ach fòghlumuibh cosamhlachd 
o'n chrann-fhìge : an uair a bhitheas 


-' a gheug a nis maoth, agus a dh'fhàs- 


as an duilleach, aithnichidh sibh gur 
fagus an samhradh : òr 

55 Agus mar an ceudna, an uair a 
chi sibhse na nithese uile, bìodh fios 


-agaibh gu bheil e am fagus, chdhon 


aig na dorsaibh. ; 
54 Gu deimhin a deirim ribh, 
Nach dtheid an ginealach so fein 
thairis, gus an tachair na nithese uile. 
55 Theid neamh agus talamh thai- 
ris, ach cha dtheid mo bhriathrasa 
thairis a choidhch. 


ac 


' € chlosach. 


l | 
: CAIB. 
S6 Ach cha 'n'eil fios an là no na 


h«uaire sin aig duine air bith, no fòs 
sig ainglibh nèimhe, ach aig m'A- 
tl * 9 a ] ài ù 
' 57 Ach amhuil a bha laithean 
Noe, mar sin mar an ceudna bithidh 


teachd Mhic an duine. ~ 


38 Oir mar a bha iad anns na laith- 
bh roimh 'n'tuil ag itheadh agus ag 


òl, a' pòsadh. a' tabhairt am pòs- 
r^ àdh, gus an i an deachaidh Noe a 


oih ~nn dhuit d 


Ara 


—g—— -— gH S o 


. a h-aon aca, 


v 


geach san àirc, . 
59 Agus nach robh fhios aca gus 
. an d'thainig ah tuil, agus an do thog 
ileatha iad uile; mar sin mar an 
eeudna bithidh teachd Mhic an duine. 
40 An sin bithidh dithis air a' 
mhachair; gabhar fear aca, agus fàgar 
am fear eile. —' 
' 41 Bithidh dithis bhan a' 'meil- 
eadh!4 anns a' mhuileann ; gabhar 
fàgar an aon eile *, 
42 Uime sin deanuibhse faire, oir 


cha 'n'eil fhios agaibh cia an uair an. 


dthig bhur Tighearna. ; 

45 Ach a ta fhios so agaibh, nam 
b'fhiotrach fear an tighe cia an uair 
an d'thigeadh an gaduiche, gu'n dean- 


adh e faire, agus nach fulaingeadh e 
gu 'm bris a thigh trì 


44 Uime sin bithibhse ullamh mar 


an ceudna: oir is ann-'an uair nach 


saoil slbh, a thig Mac an duine. 

45 Cò e ma seadh a ta 'na òglach 
flrinneach agus glic, a chuir a Thigh- 

~ earn os cionn a mhuinntire, a - 

airt bìdh dhoibh 'na àm fein ? 

46 Is beannuichte an t-òglach sin, 
a gheibh a Thighearna ri àm dha 
teachd, a' deanamh' mar sin. 

47 Gu deimhin a deirim ribb, gu'n 


- cuir s€'e os cionh a mhaoin gu h-iom- 


lan. 

48 Ach ma their an droch sheir- 
bhiseach ud 'na chridhe, A ta mo 
Thighearn a' cur dàil 'na theachd, 

49 s ma thòisicheas e'air a 
choimh-sheirbhisich a bhualadh, agus 
air itheadh agus òl maille ri luchd 
misge ; : 

50 Thig Tighearn an òglaich sin 
ann an là nach 'eil sùil aige ris, agus 
ann an uair nach fios da, i 


U beath. * an té eile. 


b fhir-na-bàinnse. 
agus choidil ae. ; 


A RHV ~ 37 
51 Agus gearraidh e 'na bhloigh- 
dibh e, agus bheir e a chuibhrionn 
da maille ris na cealgairibh: an sin 
bithidh gul agus gìosgan fhiacal 


CAIB. XXV. 
Far am bheil againn, 1 cosamhlachd 
nan deich òigh, 14 Agus nan talann? 


31 maran ceudna mìn-innseadh mu*n. 


bhreitheanas dheireannach. 

N sin samhluichear rioghachd 
A nèimhe ri deich òighibh, a thug 
leo an lòchrain, agus a chaidh a mac 
an còdhail an fhir nuadh-phòsdab. 

2 bha cùigear dhiubh glic, 
agus cùigear amaideach. 

5 Thug iadsan a bha amaideach 
an lòchrain leo, ach cha d'thug iad 
ola leo. 

4 Ach iadsan a bha glic, thug iad 


ola leo 'nan. soithichibh maille r'an ' 


lòchranaibh. 

5 Agus air deanamh moille do'n 
fhedr nuadh-phòsda, ' thuit clò codail 
orra uile, agus suain. ; 

6 Ach anns a' mheadhon-oidhche 
rinneadh glaodh, Feuch, ata 'm fear 
nuadh-pòsda a' teachd, ibh a 
mach g'a choinneachadh. 

'7 An sin dh'éirich na h-òighean ud 
uile,-agus dheasuich iad an j 

8 n a thubhairt na h-òighean 
amaideach riusan a bha glic, Tabh- 
ruibh dhuinne cuid do 
oir a ta ar lòchrain a' dol as. 

9 Ach fhreagair iadsan a bha glic, 
'ag radh, Air eagal nach bi'na 's leoir 
ann dhuinn fein agus dhuibhse, 
ma fearr leibh del a chum an luchd- 
reicidh, agus ceannuichibh dhuibh ' 
fein. É 

10 Agus am feadh a bha iad a' 
dol a cheannach, thainig am fear 
rnuadh-pòsda, agus chaidh iadsan a 
bha ullamh a steach leis chum a' 
phòsaidh, agus dhruideadh an doris. 

11 'Na éigh sin thainig mar an 
ceudna na h-àighean eile, ag radh, 
A Thighearn, a Thighearn, fosgail 
dhuinne. S i 

12 Ach fhreagair esan thubh- 
airt e, Gu deimhin a deirim ribh, 
nach aithne dhomh sibh. 


€ rinn iad dùsal uile, 


ag 


ur n-ola ; ' 


^^ talanna eile, 


* thug thu dhomhsa cùi 


13 Deanaibh faire air an aobhar sin, 
do bhrigh nach aithne dhuibh an la 
no an uair, air an dthig Mac an duine. 

14 Oir is cosmhuil ed ri duine a' 
dol air choigrich, a ghoir a sheirbhis- 
ich, agus a thug dhoibh a mhaoin : “ 
4 15 Agus do h-aon diubh thug e 
cùig talanna, agus do neach eile a 
dhà, agus do neach eile a h-aon ; do 
gach aon fa leth a réir a chomais ; a» 
gus air ball ghabh e a thurus. 

16 Agus dh'imich esan a fhuair 
na cùig talanna, agus rinn e ceann- 
achd leo, agus bhuannuich e cùig 


17 Agus mar ah ceudna esan a 


À fhuair a dhà, bhuannuich e dithis eile. 


18 Ach an tì a fhuair a -h-aon, 


dh'imich e s chladhaich e san 
talamh, agus dh'fholaich e airgiod a 
mhaighstir. 


19 An déigh aimsir fhada thainig 
Tighearna nan seirbhiseach sin, agus 
rinn e cunntas riu. 

20 Agus thainig esan a ia he 
cùig talanna, thug e leis cùig 
talanna eile, Ae adh, A Thighearna, 
talanna : 
feuch, bhuannuich mi cùig talanna 

eile thuilleadh orra, 
21 Agus thubhairt a Thighearna 
“ris, .Is maith, a dheadh sheirbhisich 
fhìrinnich ; bha thusa firinneach ann 
am beagan, cuiridh mise os cionn 
mhòrain thu: imich a steach do 
aoibhneas do Thighearna. i 
22 Agus air teachd dhasan a fhuair 
an dà thalann, thubhairt e, A Thigh- 
earna, thug thu dhomhsa dà thalann : 
feuch, bhuannuich mi dà tbalann eile 
thuilleadh orra, ^ 
233 Thubhairt a Thighearna ris, Is 
maith, a dheadh sheirbhisich fhìrin- 
nich; bha thusa firinneach ann am 
beagan do nithibh, cuiridh mise .os 
cionn mòrain do nithibh thu : imich 
a steach do aoibhneas do Thighearna. 
2A Ach an uair a thainjg esan a 
fhuair an t-aon talann, thubhairt e, 
A Thighearna, bha fhios agam gur 
duine cruaidh thu, a bhuaineas san 
àite nach do chuir thu, agus a thìon- 
— alas san ionad anns nach do sgaoil 


. thu: 


MATA, 


. 95 Agus air dhomh bhi fuidh 
al, chaidh mi agus dh'fholaich mi: 


thalann san talamh: feuch, sin agad 
do chuid fein, ish 

26 F air a Thighearn agus 
eibliain e ris, A sheicbbisich ile 
agus leisg, bha fhios 4 buain- 
imse an AIL anns ar do chuir mi, 
agus gu tionalam as an ionad anns 
nach do sgaoil mi ; , 

27 Bu chòir dhuit uimesin rs'airg- 
iod a thabhairt do'n luchd malairt, 
agus air dhoimh teachd gheibhinn mo 
chuid fein maille r'a riadh. 

28 Buinibh uaith uime sin an 
talann, agus thugaibh dhasan e, aig 
am bheil na deich talanna. - 

29 (Oir do gach neach aig am 
bheil bheirear, agus bithidh aige gu 
pailt: ach uaithsan aig nach 'eil, 
bheirear eadhon an ni sin a ta aige) 
~ 80- Agus tilgibh an seirbhiseach 
mi-tharbhach so hidh gul agus a) iom- 
allach : an sin bithidh gul agus <i 
an fhiacal. pitch 

51 An uair a thig Mac an duine 
'na ghlòir, agus na h-aingil naomha 
uile maille ris, an sin suidhidh e air 
caithir rìoghail a ghlòire. 

82 Agus cruinnichear 'na làthair 
na h-uile chinnich ; agus sgaraidh e 
fiad o chéile, amhuil a sgaras* buach- 
aille na caoraich o na gabhraibh : 

55 Agus cuiridh e na caoraich air 
a laimh dheis, ach na gabhair air a 
laimh chli. 

&4 An sin their an Righ riusan 
air a dheis, Thi a dhaoine bean- 
nuichte m' “Atharsa, sealbhuichibh 
mar oighreachd an rioghachd a ta air 
a deasachadh dhuibh o leagadh bun- 
aitean an domhain : - 

55 Oir bha mi ocrach, agus thug 
sibh dhomh biadh : bba mi tartmhorf, 
agus thug. siblir^dhomh deòch: bha 
mi a'm' choigreach, agus thug sibh 
aoidheachd dhoinh : “e 

56 Lomnochd, agus dh'eudaich 
sibh mi: bha mi euslan, agus thainig 
sibh g'am amharc :' bha mi am prio- 


' gun, agus thainig sibh a m' ionnsuidh, 


57 An sin freagraidh na fìreana 
e, ag radh, A Thighearna, c'uin a 
chunnaic sinn ocrach thu, agus a 


d òs cosmhuil rioghachd nèimhe. — “ thearbaidheas. f ìotmhor, pàiteach. 


- td 


bheathaich sinn thu ? no tartmhor, a- 
gus a thug sinn deoch dhuit ? —. 

388 No c'uin a chunnaic sinn a'd' 
choigreach thu, agus a' thug sinn 


aoidheachd dhuit? no lemnochd, a- ' 


gus a dh'eudaich sinn thu ? ~ 
39 No c'uin a chunnaic sinn eus- 
lan thu, no am priosun, agus a thain- 
ig sinn a t' ionnsuidh? — ' 
40 Agus freagraidh an Righ, agus 


their e riu, Gu deimhin a deirim ribh, ' 


a mheud 's gu'n do rinn sibh e do 
h-aon do na bràithribh a's lugha ag 
amsa, rinn sibh dhomhsa e. . 
41 An sin their e mar an ceudna 
riusan -air an laimh chli, Imichibh 
uam, a shluagh malluichte, dh'ionn- 
suidh an teine shiorruidh, a dh'ulluich- 
eadh do'n diabhol agus d'a ainglibh: 
42 Oir bha mi ocrach, agus cha 
d'thug sibh dhomh biadh: bha mi 
tartmhor, agus cha d'thug sibh dhomh 
; 43 Bha mi a'm' choigreac 
cha d'thug sibh aoidheachd dhomh : 
lomnochd, agus cha d'eudaicK: sibh 
mi: euslan, agus am priosun, agus 
€ha d'thainig sibh g'am amharc. 

44 An sin freagraidh iadsan mar 
an ceudna e, ag radh, A Thighearna, 
c'uin a chunpuic- sinne thu ocrach, 
. no tartmhor, no d* choigreach, no 
lomnochi], no euslan, no am priosun, 
agus nach do fhritheil sinn dhuit ? 

45 An sin freagraidh esan iad, ag 
radh, Gu: deimliin a deirim ribb, a 


mheud 's nach d'rinn sibh e do'n ' 


neach a's lugha. dhiubh so, cha d'rinn 
sibh dhomhsa e. SS 
46 Agus imichidh iadsan chum 
. peanais shiorruidh ; ach na fìreana 
. Chum na beatha maireannaich. f 
! CAIB. XXVI 
Far am bheil air an cur sìos, 1 comh- 
airle agus ceannairc nan uachdaran 
an aghaidh Chriosd. 6 A ta bean 
ag ungadh a chinn: 14 Iudas 'ga 
reiceadh. 17 Ata Criosd ag ith« 
eadh na càisge: 26 ag orduchadh a 
shuipeir naomha, &c. 
GUS tharladh, 'nuair a chrìoch- 
naich Iosa na briathra so uile, 
gu'n dubhairt e r'a dheisciobluibh, 


CAIB. XXVL 


S9. 

2 A ta fhios agaibh gu'm bheil a' 
chàisg an déigh dà latha, agus a ta 
“Mac an. duine air a bhrath chum a 
cheusadh 5. 

5 An sin chruinnich uachdarain 
nan sagart, agu$ na scrìobhuichean, 
agus , seanairean -a' phobuill, gu talla 
an ard shagairt, d'an goirear Caia- 


phas, 

4 Agus ghabh iad comhairle le 
chéile chum Iosa a ghlacadh le feall,. 
agus a chur gu bàs. 

-5 Ach thubhairt iad, Na deanam- 
aid e san fThéist, air eagal gu'm bi 
buaireas am measg a' phobuill. 

6 

Betani, ann an tigh Shimoin.an lobh- 
air, 
. 4 Thainig bean d'a ionnsuidh aig 
an robh bocsx alabastair làn-a dh'ola 
Yo luach-mhiòioir, agus dhòirt i air a 
cheann e, agus e 'na shuidhe aig 
biadh. ' ' 

8 Ach an uair a chunnaic a dheig- 
ciobuil sin, bha fearg orra, ag radh, 
Ciod is ciall do'n ana-caitheadh so ? 

9 Oir dh'fheudadh an ola. so bhi 


Agus air do Iosa &shhi ann am 


e 


air a reiceadh air mhòran, agus a bhi . 


air a tabhairt do na bochdaibh. 

10 Ach air aithncachadh so do Io 
sa, thubhairt e riu, C'ar son a ta sibh 
a' cur dragha air a' mhnaoi? oir 
rinn'i deadh obair dhomhsa, 

11 Oir ata na bochdan agaibh a 
ghnàth maille ribh, ach cha 'n'eil 
mise agaibh a ghnàth. ; 

12 Oir air dòrtadh na h-olasa dh'i 
air mo chorpsa, is ann fa chomhair 
m'adhlaic a rinn i e. e 

15 Gu deimhin a deirim ribh, Ge 


b'e àit am bi an soisgeuls' air a shear- 


monachadh air feadh an t-saoghail 
gu h-iomlan, aithrisear an ni a rinn 
a' bhean so, mar chuimhne oirre. 

14 An sin-dh'imich aon do'n dà 


fliear dheug, d'am b'ainm Iudas Is- ' 


cariot, chum nan ard shagart. 

15 Agus thubhairt e, Ciod a. bheir 
sibh dhomhsa, brathaidh mi 
dhuibh e? Agus choird iad ris air 
dheich buinn fhichead airgid. 

16 Agus o'n àm sin a mach dh'iarr ' 
e fàth h air esan a bhrath. i 

17 Agus air a' cheud là dh'fhéist 


& bheirear thairis. Mac an duine gu bhi i a cheusadh, — b cothrom. 
| ; 2 


& 


j SArn. 


n neo-ghoirtichte, na 
wuil chum Iosa, ag ad ris, 
n àill leat sinne a dh'ulluch- 
mit, chum as gu'n. ith thu a' 


dh thubhairt esan, Rachaibh 
haile gu leithid so do dhuine, 
raibh ris, Tha am maighstir 
L ta m'àm am fagus, cumai 


iàisg aig do thighsa maille ri m' 
obluibh, 


1gus rinn na deisciobuil mar a 
aich Iosa dhoibh, agus dheas- 
d a' chàisg. 

Agus an uair a thainig am 


, shuidh e maille ris an dà fein ' 


Ìheug. 

1 itheadh dhoibh, thubh- 
Sa uimhin a deirim ribh, 
brath fear dhibh mise. 
ghire tir heen 


Àgusfhraeguir tan agsthibh- gu 
riumsa, brathaidh esan mi. 

Gu deimhin a ta Mac an duine 
rachd, a réir mar a ta e scrìobh- 
. thimchioll : ach is anaoibhinn 
uine sin, le 'm brathar Mac an 


chaidh iad a mach gu sliabh nas 
crann-ola. 

51 An- sin thubhairt Iosa riu, 
Gheibh sibh uile oilbheum annams' 
ra Gu asn arobhie Buail» 
idh mi am bu e, agus 
CU thnia tigh 

52 Ach an o 
a rìs, theid mi raimhibh do Ghalile. 

353 Agus fhreagair Peadar agus 
thubhairt e ris, Ged Gheibh gaeh uile 
dhaoine oilbheum annad, cha'n fhaigh 
mise oilbheum gu bràth, 

54 Thubhairt Iosa ris, Gu deimh- 
in a' deirim riut, air an oidhche so 
mu'n goir an coileach, gu 'n 

thu mi tri uairean. 

55 Thubhairt Peadar ris, Ged a 

Beg, choimh bàrnchadh ioil ren 

n àicheadh mì thu. Agus thubh- 
airt na deisciobuil uile mar an ceud- 


mr? An sig thainig Iosa maille riu 
gu innad d'an goirear Getsemane, a- 
thubhairt e ris a iobluibh, 
Suidhibhs' an JO, eid mise 
a gue ùrnuigh an an aid. 
gi an thug e Peadar leis, agus 
Shebede, agus thòisich e 
air a air a bhi brònach, agus ro dhoilgheas- 


: bu mhaith do'n duine sin, ach. 


eirte riamh e. Tedes 

An sin fhreagair a bhrath 
s thubhairt Crinan, rere 

? Thubhairt esan rìs, Thubhairt 
Agus ag itheadh dhoibh, ghlac 
ran, agus air tabhairt bu buidheach- 
iris se ei, agus “e do na 
'bluibh e, th e, Gabh- 
tibh ; 's e so mo 


chorpsas. 
Agus air glacadh a' chupain, 
uir tabhairt buidheachais, thug 
ibh e, ag radh, Oluibh uile 


Oir isi so m'fhuilse na tiom- 
uaidh, a dhòirtear airson mhò- 
um maitheanais pheacanna. 
Ach a deirim ribh, Nach òl mi 
ms do thoradh so na fionain ?,, 
i la sin an òl mi e nuadh maille 
nn an rioghachd m' Athar. 

Agus i air dhoibh laoidh a sheinn, 


i agus | bh àrEAdh. agus bhris se e. 
M fineamha D air aghaidh. 


in. Eir. 


58 An sin thubhairt e riu, A ta 
m'anam ro bhrònach, eadhon gu bàs : 
fanuibhs' an so, agus deanaibh faire 
maille riumsa. 

&9 Agus dh'imich e air 
adhart S, L Sga CA Ar Sgach a' 
deanamh 


h, 
m' Athair, ma dh'fheudas e bhi, rach- 
adh an cupansa seachad orm : gidh- 
eadh, na biodh e mar is aill leamsa, 
ach mar is toil leatsa. 
40 Agus thainig e chum nan deis- 
ciobul, agus fhuair e 'nan 'cedal iad, 


agus tìubhairt e ri Peadar, An ann - 


mar sin, nach b' urradh sibh faire a 
dheanamh aon uair a mhàin maille 


riumsa ? 

41 ' Deanaibh faire agus ùrnui h, 
chùm as nach tuit sibh am buaire. 
a ta gun amharus an spiorad togarach; 
ach a ta 'n fheoil anmhunn 9. 

42 A rìs an dara uair, dh'iraich e 


| ea egin 
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agus rinn e ùrnuigh, ag ràdh, O 
m' Athair, mur feudar gu'n dtheid an 
cupan so seachad orm, gun mi 'ga òl, 
do i gu robh dearita. i 

. 43 Agus thaning e s fhuair e 
iad a rg bhain coals di bha an 
sùilean trom. i 0 

44. Agus dh'fhàg e iad, s 
dh'imich e a rìs, agus rinn e ùrnuigh 
an, treas uair, ag radh nam briathra 
ceu 
“45 An sin thainig e chum a dheis- 
ciobul, agus thubhairt e riu, Coidlibh 
roimhibh a nis, agus gabhaibh fois ; 
feuch, a ta 'n uair air druideadh, a- 
gus a ta Mac an duine air a bhrath 
thairis do lamhaibh pheacach. 

46 Eiribh, imigheamaid : feuch, a 
ta 'n ti a bhrathas mise 'm fagus. 

47 Agus air dha bhi fathast a' 
labhairt, feuch, thainig Iudas, aon 
do'n dà fhear dheug, agus maille ris 
cuideachd mhòr. le cloidhibh agus ba- 


“taibh o na h-ard 


shagartaibh so 

sheanairibh a' phobuill. is 

48 A nis bha an ti a bhrath esan 
air tabhairt comharaidh dhoibh, ag 
radh, Ge b'e neach a phògas mise, "s e 
sin e; deanaibh greim air. 
' 49 Agus air ball thainig e chum 
Iosa, agus thubhairt e, Fàilte dhuit, a 
mhaighstir ; agus phòg se e. ' 

50 Ach thubhairt Iosa ris, A char- 
aid, c'ar son a thainig thu ? An sin 
thainig iad, agus chuir fiad lamh ann 
an Iosa, agus ghlac iad e. ' 

51 Agusfeuch, shìn a h-aon. diubh- 
san a bha maille ri Iosa a lamh, agus 
tharruing e a chlaidheamh, agus air 


' dha seirbhiseach an ard shagairt a 


bhualadh, ghearr e a chluas dheth. 

. 52 An sin thubhairt Iosa ris, Cuir 
a rìs do chlaidheamh air ais 'na ionad 
fein: oir iadsan uile a ghlacas an 
claidheamh tuitidh iad leis a”chlaidh- 
eamh. i 

53 An saoil thusa nach féud mise 
a nis m'Athair a ghuidheadh, agus 
bheir e dhomh tuilleadh is dà legion 
deug a dh'ainglibh ? 

54 Ach cionnus an sin bhiodh na 
scrìobtuirean air an coimhlionadh, a 
tha 'g radh gur ann mar so is éigin 
tachairt ? 3 ' 

55 Anns an uair sin fein thubhairt 


Iosa ris an t-sluagh, An d'thainig 


e 


- thu : 


sibh a mach mar gu b'ann an aghaidh 


gaduiche le cloidhibh bataibh 
' chum mise a ghlacadh ? Bha mi gach 


13 a'm” shuidhe maille ribh san team- 
pull a' teagasg, agus cha do chuir 
sibh lamh annam. f 

56 Ach thachair so uile, chum 
gu'm biodh scriobtuire nam fàidh air 
an coimhlionadh, An sin thréig na 
deisciobuil uil' e, agus theich iad. 

57 Agus air dhoibhsan Iosa a 
ghlacadh, thug iad leo e gu Caiaphas 
an t-ard shagart, far an robh na 
srìobhuichean agus na seanairean air 
cruinneachadh. 

58 Ach lean Peadar e fad uatha, 
eadhon gu talla an ard shagairt, agus 
chaidh e steach, agus shuidh e maille 
ris na seirbhisich a dh'fhaicinn na 
crìche. 

59 Agus dh'iarr na h-ard shagar- 
tan agus na seanairean, agus a' chomh- 
airle uile, fianuis bhréige an aghaidh 
Iosa, chum a chur gu bàs. ' 

GO Ach cha d' fhuair iad : seadh, 
ged a thainig mòran a dh'f bianuisibh 

réige, cha d'fhuair iad. Fa dheoidh 
thainig dà fhianuis bhréige, 

61 Agus thubhairt iad, Thubhairt 
Sn fear CH urradh mise téampull 

a us a thogail a rìs an 
tri laithibh. S i 

62 Agus air do'n ard shagàirt éi- 
righ, thubhairt e ris, Nach freagair . 
thu bheag ? Ciod e a ta iad sin a' 
fianuiseadh a'd' aghaidh ? N 

63 Ach dh'fhan Iosa 'na thos 
Agus fhreagair an t-ard shagart agus 
thubhairt € ris, A ta mi ga d' mhion- 
nachadh air an Dia bheo, gu 'n inn- 
seadh tu dhuinn, an tu Criosd Mac 
Dhé. 

64 Thubhairt Iosa ris, Thubhairt 
gidheadh a deirim ribh, 'Na 
dhéigh sa chi sibh Mac an duine 'na ' 
shuidhe air deas. laimh cumhachd 
Dhc, agus a' teaclid air neulaibh 
nèimhe. i 

65 A'n sin reub an t-ard sh 
'eudach, agradh, Gu 'n do labhair e 
toibheum ; ciod am feum tuilleadh a 
ta againn air fianuisibh ? feuch, a nig 
chuala sibh a thoibheum. 

. 66 Ciod i bhur barails'? Fhreagair 
iadsan agus thubhairt iad, A t& e 
toilliseinnch air a' bhàs, 

5 ' 


rU a 
M d 


a3 


69 Agus shuidh Peadar a mach 
^ anns an talla ; thainig cailin à- 
raidh d'a ìonnsuidh, ag radh, Bha 


thusa mar an ceudna maille ri h- Iosa 


o Ghalile. o 

70 Ach dh'àicheadh esan 'nan 
làthair uile, ag radh, Cha 'n'eil fhios 
agam ciod a ta thu 'g radh. 

71 Agus air dol a mach dha do'n 
fhor-dhorus, chunnaic cailin eile e, 
agus thubhairt i riusan a bha 'n sin, 
. Bha 'm fear so mar an ceudna maille 
rì h-Iosa o Nasaret, 

72 Agus dh'àicheadh e a rìs le 
mionnaibh, ag radh, Cha'n aithne 
dhomh an duine. | 

753 Agus tamull beag 'na dhéigh 
sìn thainig an dream a bha 'nan seas. 
amh a làthair, agus thubhairt iad ri 
Peadar, Gu firinneach is ann diubb 
sud fein thusa: oir ata do chainnt 
ga d' bhrath. Ì £ 

'74 .An sin thòisich e ri mallachadh 

mionnachadh, ag radh, Cha'n 
aithne dhomh an duine. Agus air 
. ball ghoir an coileach. | 

715 Aguschuimhnich Peadarbriath- 
ran Iosa, a thubhairt ris, Mu'n goir 
. an coileach, àicheadhaidh tu mai tri 
uairean, Agus air dol a mach dha, 
ghuil e gu'geur". 


(CAIB XXVIL 

I Ata Criosd air a thoirt thairis 
ceangailte do Philat. 53 Chroch Iu~- 

: das e fein. 19 A ta Pilat a' faot- 
ainn rabhaidh o mhnaoi, 24 ag 
ionnlad a lamh, 26 a' leigeadh 
Bharabais fa sgaoil : 29. Ta Griosd 
air ùa chrùnadh le droighionn, 34 
air a cheusadh, &c. 

IR teachd do'n mhaduinn, 
A ghabh uachdarain nan sagart 
uile, agus seanairean a' phobuil), 
comhairle le chéile an aghaidh Iosa, 
chum a chur gu bàs. 

2 Agus air dhoibh esan a chean- 
gal, thug iad lee e, agus thug iad 
ha Ù H 


P fàisneachd. $ ghachd. 


1 


T goirt. 


thairis e do Phontius Pilat an t-uach» 
daran. 


5 An sin an uair a chunngic Iudas 


a bhrath e, gu'n do dhìteadh e, ghabh 
e aithreachas, agus thug e air an -ais 
na deich buinn fhichead airgid de 
na h-ard shagartaibh, agus do na 


4 Ag radh, Pheacuich mi, ann am 
brath na fola neo-chiontaich. Ath 
thubhairt iadsan, Ciod e sin duinne ? 
auas thusa air sin. 

5 S air tilgeadh uaith nam 
bonn airgid anns an feampu'l 
dh'imich e roimhe, agus chaidh e 
agus chroch * se e fein. 

6 Agus ghlac na h-ard shagairt na 

buinn airgid, agus thubhairt iad, Cha 
chòir an cur san ionmhas, oir is luach 
fola iad. p cai 

7? Agus air gabhail comhairle 
dhoibh, cheannuich iad leo fearann: a' 
chriadhadairt, chum a bhi 'na àit- 
adhlaic du choigreachaibh. 

8 Air an aobhar sin goirear do'n 
fhearann sin, Fearann 
an, la'n diugh. 

9 (An sin choimhlionadh an ni'a 
thubliradh le Ieremias am fùidh, ag 
aach Agu gbabh iad na deich buinn 
fhi, airgid, luach an ti a mbeas- 
adh, neach m mheas iadsan a bha. du 
chloinn Israeil : D 

10 Agus thug siad iad air son 
fearain a' chri air, mar a dh'or- 
duich an Tighearna dhomhsa) 

11 Agus sheas Iosa an làthair an 
uachdarain: agus dh'fhiosruich an 
t-uachdaran dheth, ag radh, An tusa 
RighH nan Iudhach? Agus thubhairt 
Iosa ris, Thubhairt thu. 

12 Agus an uair a chuir na h-ard 
shagairt-agus na seanairean cionta as 
a leth, cha do fhreagair e ni sam 

153 An sin thubhairt Pilat ris, 
Nach cluinn thu cia lìon nithe air 
am hheil iad a' toirt fianuis a'd' agh- 
a cha d'th 

14 Agus ug e freagradh 
dha air aon fhocal, ionnus gu'n do 
ghabh an t-uachdaran iengantas ro 
mhò ' 


òr. 
15 A nis rì àm na féisde chleachd 
t fhir deanamh shoithiche creadha. 


* 


19 Oir bha fhios aige gu'm b'ann 
o fharmad, a thug. iad thairis e. 

19 Agus an uair a bha e 'nashuidhe 
air caithir a' ais, chuir a 
bhean teachdaireachd d'a ionnsuidh, 


mòr a dh'fhulaing mise an 16, ann 
am bruadar, air a shonsan. 


2o Ach chuir na h-ard sl 2- 


Bartbas, agus 


ir an t-uachdaran 

sgos thubhairt eain Cò-do'n dithis is 

leibh- mise a chur fa sgaoil duibh ? 

22 Thubhairt Pilat riu, Ciod ma 
seadh a ni. mi ri h-Iosa, d'an 

€rinsd ? Thubhairt iad ris uile, Ceus- 


ar o. 
Agus thubhairt an t-uachdaran, 


21 Agus fh 


po d 
C'ar son ? ciodan t-olc a rinn e? ach 
is radh, Ceum mha ghleadh; imlan, ag 

aai 


S uair a-chunnaic Plat 
hach, ch uadhuich e bheag sani bith; 
. ach gu'n d'érich an tuilleadh buair- 
eis, air dha uisge a ghabhail, dh'ionn- 
laid e a lamhan am fianuis an 
t-sluaigh, ag A fa mi seneo- 
chiontach a a dh'fhuil an fhìrein so : 
gird sin. 
agus thubhairt isd Bio am pobull uile, 
iad, Biodh fhuil oirnne, 
pol air ar cloinn. 
26 An sin leig e fà sgaoil Barabas 
dhoibh : ach air dha Iosa a sgiursadh, 
ethug e thairis e chum a cheusadh. 
27 An sìn saighdearan an 
uachdarain leo Iosa do thalla a' 
bhreitheanais, agus chruinnich iad a' 
bhuidheann uile m'a thimchioll. 


U ionracan. ? eudach a thoirt dheth. 


FALB. xxvi. 


DH 


É ~o AB 
chuir iad uime faing w 
ai fart Shan 
inn f i 


ag radh, Gu 'm 
a gh mn Tadh 


iùlan. 

53 A an uair a thainig iad 
a 55, Agus an we mhie 
tadh, àite cloiginn, 

34 Thug iad dha r'a òl Son 
fheitin bo domblas agus A dbà a 
bhlasadh, cha'n òladh se ec. 


iad a thrusean eatorra, a' j 


' aan ciochan: cùm Bi A coran 


fhàidh, Roinn iad m' eudach eatorra, 
agus chuir iad crannchur air mo bhrat 
* 36 Agus air suidhe dlruibh, rian 
iad fhire aìr an ain: 

S1 Agus chuir iad a clrùis-dhìtidh 
scrìobhta os a chionn, IS E' SG 19. 
SA RIGH NAN IUDHACH. 

99 An sin cheusadh maille ris dà 
ghaduiched& ; fear air a laimh dheis 


“agus fear eile air a lairch chli. 


59 Agus thug iadsan a bha dol 
e aa crathadh an 


ao Agu ag radh, Thusa a leagas 
an teampull, a chuireas suas an 
tri laithibh e, fòir ort' fein : ma 's tu 
Mac Dhé, thig a nuas o'n chrann- 
cheusaidh. 

41 Mar an ceudna thubhairt na. 
h-ard airt, maille ris na scrìo- ' 
bhuichibb, agus na seanairibh, a'. fan- . 

air, 






b dà fhear-reubainn, dà chreachadair 


4 
42 Shaor e daoin' eile, e fein a 
shaoradh ni 'n comasach e: ma 's e 


Righ Israeil, thigeadh e nis a nuas bed 


ò'n chrann-cheusaidh, agus creididh 
sinn e. 

43 Chuir e dhòigh an Dia; saor- 
adh ea nis e, ma ta toil aige dha : 
oir thubhairt e, Is mise Mac Dhé. . 

44 Agus thug na gaduichean a 
cheusadh maille ris, am beum ceudna 


45 A nis o'n t-seathadh uair bha 
dorchadasair an tìr uile gus an naoth- 
adh uair. 


46 Agus mu thimchioll na naoth- 
adh uaire dh'éigh' Iosa le guth ard, 
ag radh, Eli, eli, lama sabachtani ? 's e 
sin r'a radh, Mo Dhia, mo Dhia, 

ar son a ig thu mi ? 

M A air cluinntinn. sin do 
chuid diubhsan a bha 'nan seasamh 
an sin, thubhairt iad, A ta 'm fear so 


glaodhaich air Elias. 


'48 Agus air ball ruith a h-aon 
diubh, agus ghabh e spong, agus lìon 
e do fhìon geur i, agus air dha a 
cur air slait chuilce, thug e dha r'a òl. 

49 Ach thubhairt càch, Leig dha, 
faiceamaid an dthig Elias. g'a thear- 


50 s an ùair a dh'éigh Iosa a 
rìs le glaodh mòr, thug e suas aspiorad. 
^51 Agus feuch, reubadh brat-roinn 
an teampuill 'na dhè chuid, o mhull- 


ach gu ìochdar ; agus chriothnuich an “ 


talamh, agus sgoilteadh na creagan, 
52 Agus dh'fhosgladh na h-uaigh- 

ean, agus dh'éirich 'mèàran do chorp- 

aibh nan naomh, a bha 'nan codal, 


55 Agus chaidh iad a mach as na 


h-uaighibh an déigh aiseirighsan, a- 


gus chaidh iad a steach do'n bhàile 


naomha, agus nochdadh iad do mhò- 
ran 


.54 A nis an uair a'chunnaic an 
ceannard-ceud, . iadsan a bha 
maille ris a' coimhead<C Iosa, a' 
chrith-thalmhainn, agus na nithe eile 


-a rinneadh, ghabh iad eagal mòr, 


radh, Gu firinneach b'e so Mac Dh 
55 Agus bha an sin mòran bhan 
(sg amharc am fad,) a lean Iosa o 
halile, a' frithealadh dha : 
56 Am measg an robh Muire Mag- 


- “ gleidheadh. — 


. ghlan 


MATA 


dalen, agus Muire màthair Sheumais 
agus Ioses, agus màthair cloinne She- 
e, 


57 Agus air teachd do'n fheasgar, 
thainig duine saibhir o Arimatea, 
d'am b'ainm Ioseph, a bha e fein 'na 
dheisciobul aig Iosa mar an ceudna : 

58 Chaidh esan gu -Pilat, agus 
dh'iarr e corp Iosa: an sin dh'àithn 
S Agu bàl Ies o 

59 g an COrp, &- 
gus phaisg e ann an lìon-eudach fior-' 

e, s ' i 
GO Agus chuir se e 'na uaigh nuadh 
fein, a chladhaich e ann an carruig : 
Agus charuich e clach mhòr gu do- 
rus na h-uaighe, agus dh'imich e 
61 Agus bha Muire Magdal 

61 bha Muire en, a- 
gus a' Mhuire eile 'nan suidhe fa 
chomhair na h-uaighe. j 

62 A nis air an la màireach, am 
la'n déigh an ulluchaidh, ghruinnich- 
eadh na h-ard shagairt agus na Phair- 
isich gu Pilat, i 
. 63 Ag radb, A thighearn, is cuimh- 
ne leinn an uair a bha am mealltair 
ud fathast beo, gu'n dubhairt e, Ei- 
ridh mi'n déigh thri laithean. 

64 Orduich uime sin an uaigh a 
bhi air a coimhead gu cinnteach gus - 
an treas la, air eagal gu'n dthig a 
dheisciobuil san^oidhche, agus ga! 'n 
goid iad leo e, agus gu 'n abair iad 
ris an t-sluagh, Dh'éirich e o na 
marbhaibh : agus mar sin bìthidh am 
mearachd deireannach 'ni 's miosa 
na'n ceud mhearachd. 

65 Thubhairt Pilat riu, Tha fairg 
agaibh ; imichibh, deanaibh an uaigh 
co tearuinte 's is aithne dhuibh. . 

66 Agus dh'imich iad agus rinn 
iad an uaigh cinnteach, a' cur secula 
air a' chloich, maille ri faire, 
CAIB. XXVIIL 


1 Ta aiseirigh Chriosd air a cur an “ 
céill do na mnaibh: 9 uochd Criosd 


'e fein doibh; 11 thug nu h-ard shag- 


airt airgiod d» na saighdearaibh chum, 
gu'n abradh iad gu'n.do ghoideadh as 
'uaigh e,. &c. 


N dèigh na sàbaid, aig briseadh 
A na: fàire. air a' cheud là do'm 


-* 





b go phg g hd -*. 


CAIR IL os 
t-seachduin, thainig Muire Magdalen, imeachd, feuch, thainig euid du'n ^ 


agus a' Mhuire eile, a dh'fhaicinn na luchd faire do'n bhaile, agus nachd 

h<uaighe iad do na h-ard shegartaibh gach ni 
2 Agusfeuch, bha crith-thalmhainn a thachair. 

~ mhòr ann; oir thainig aingeal san 12 Agus air cruinneachadh dhoibh- 

Tighearna nuas o nèamh, agus air san an ceann a chéile maille xis nn 

teachd dha charuich e a' chloch o'n ie dhoibiy US iad mò n f 


4 Agus air troimhe chrioth- d'thainig a dheisciobuil anns an aidh- 
CATH ab EE St mha agus gu'n So ghoid ind o, sn uair 


iad an riochd mairbh. a bha sinne 'nar codal 
5 Ach fhreagair sa 34 Agusmas chluinneas sù t-uachd- 
thubhairt e ris na nanaibh, a hedh aran so, cuiridh sinne àmpidh ais, as 
aagal airbhee : oir a ta fhìos gus. ni sinn. sibhse tesrvpinte. 
bheil sibh ag iarruidh Iosa, a 15 Agus ghabh iadan t-airgiod, a- 
cheusadh. ; gu ms iad mor a thesgaisgeadh 
6 Cha'n'eil e 'm ao ; oir dh'Airich e, agua a ts a'chainmt so air a 


mar a thubhairt e: thigibh, faicibh an — h-aithris am meagg nan Iudhach gus 


t-àit an robh an Tighearna 'as luidhe, — su lè'n diugh. 


7 Agus irnichibh gu leath,agusinn- 16 An sin chaidh sn t-son deiige ' 


sibh d'a dheisciohluibh gu'n d'éirialz ciobul deug do Chaill. db a Bheidh 

eo na marbhaibh : agus feuch, tha a farran òrduich leis dhoibh. 

~ dol roimhibh do Ghalile, an sin chi 17 Agus an uair a chunnaic ìad a, 

abh e, feuch, thubhairt mise ribh e. thug iad urram dha € : ach bha cuid 
gy ig aidhear fanas ha airicil aca fa amharus. ger 

, aigh agus màr ghai~ 18 Thainig Iosa, agus labhair e riu, 
ghreaeain rr ithear ag radh, Thugadh dhomhse gach uile 

d'a dheisciobluibh. chumhachd air nèamh agus air tal- 

9 Agus ag imeachd dhoibh-san a amh. 


dh'inhseadh d d'a dheisciobluibh, feuch, 19 Tiree sin tuaichibhze, agns dean« | 


thachair losa fein arra, ag radh, aibh deiscichuil da f gach uile chin- 
Fàilte dhuibh. — Agus thainig iad amm neach, 'gam baisteadh ann an ainm 
fagus da, agus rug iad air a-chosaibh, an Athar, agus a' Mhic, agus an 
agus thug lad urram dhe €. Spioraid naeimh : 


lo An sin thubhairt Iosa riu, Na 930 A teagasg dheibh gach uile pi-' 


biodh eagal oirbh : imichibh, abraibh — the a dh'àithn mise dhuibh a choimh« 
e pr A Ba eh Agus mach s fo mie oeils 
an ain mi. bi a deireadh an t-saogh« 

11 Agus an uair a bha iadsan ag ail. ea 


220 arar. 








sosaaeasacnaicethnras en Ae ! 2222990 
An SOISGEUL a rzir MHARCUIS. 
CAIB. L J'OISEACH Soisgeil Iosa Crioad 
1 Dreuchd & Eoin Bhaisde. 9 A ta 


Iosa air a bhuisteadh : 14 A ta e 2 A réir mar a ta o scrìobhta anns 
searmonachadh ; 16 A' gairm ma ThibeaA, eieh, hee en 
Di ah Tre theachdaire roi ghnùis, 
Eoin, &c. uicheas do shlighe romhad, 


dluchd faire, — “€ rinn iad aoradh dha, f tompoichibh, teagaisgibh, 5 Oifig. i 


-s 


5 


' $ Guth an tf a'dh'éigheas anns an 
fhàsach, Ulluichibh slighe an Tigh- 


earna, - deanaibh a cheumanna: dìr-- 
' each. 


4 Bha Eoin a' baisteadh. anns an 

é agus a' searmonachadh baig- 

tidh an aithreachais, chum maithean- 
ais pheacanna. 

5 Agus chaidh a mach d'a ionn- 
guidh tìr Iudea uile, agus luchd-àit- 
eachaidhh Jerusaleim, agus bhaisteadh 
leis iad uile ann an amhuinn Iordain, 

aideachadh am peacanna. . 

.6 Agus bha Eoin air eudachadh ! 

Ie fionna chàmhal, agus trios leathair 
m'a leasruidh : agus bu' bhiadh dha 
locuist agus mil fhiadhuich. . 

7 Agus shearmonaich e, ag radh, A. 
ta neach 'a' teachd a'm* dhéigh a's 
cumhachdaiche na mise; neach nach 
siridh mise air cromadh sìos agus 
barr-iall a bhròg fhuasgladh. i 

8 Bhaist mise earbh sibh le 
h-uisge: ach baistidh esan sibh leis 

an Spiorad Naomha. 
'* 9 Agus tharladh anns na laithibh 
sìn, gu'n d'thainig Iosa 'o Nasaret 
Ghalile, agus bhaisteadh e le h- Eoin 
ann an. Iordan. 

10 Agus air ball an uair a chaidh e 
Suas as an uisge, chunnaic e na nèamh- 
an aìr am fosgladh, agus an- Spiorad 
mar choluman a' teachd a nuas air. 


11 Agus thainig guth o nèamh, 


ag radh, Is tusa tho Mhac gràdhach, ~- 


2m bheil mo mhòr thlachd. 4 
- 12 Agus air ball tharruing an Spior- 
ad e do'n fhàsach. . 

13- Agus bha e 'n sin san fhàsach 
dà fhichead latha air a bhuaireadh 


ie Satan, bha e maille ris na 
fiadh bheathaichibh, agus fhritheil na 
h-aingil dha. ~ 


14 Agus an déigh Eoin a chur am 
puosun, thainig losa do Ghalile, a' 
aauogachach soisgeil — rioghachd 

hé. ; 


15 Agus ag Tadh, Choimhlionadh 
an aimsir, agus a ta rioghachd Dhé 
am fagus; deanaibhse aithreachas, a- 
gus.creidibh an soisgeul. 

16 Agus air dha bhi 'g imeachd ri 
taobh fairge Ghalile, chunnaic e Si- 


— 3 luchd-àitich. i air a chòmhdach, 
B bho, aq, | 
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mon, agus Aindreas a bhràthair, a” 
tilgeadh lìn san fhairge: (oir b'ias- 
gairean iad.) i ' 
'17 AgusthubhairtIosa riu, Thigibh 
a'm" dhéighse, agus ni mi 'nar: ias- 
gairibh air daoinibh sibh. 
18 Agus air ball dh'fhàg iad. aw 
lìonta, agus lean iad esan. . 
19 Agus an uair a chaidhe beagan 
air aghaidh as sin, chunnaic e Seuna— 
as mae. Shebede, agus Eoin a bhrà- 
thair, agug iad san luing a' càradh air 
lìonta. AD rS ca LS 
: SO Agus air ball ghoir e iad, agus 
dh'fhàg iad Sebede an athair san luing: -^ 
maille ris an luchd tuarasdail, agus 
lean fad esan. Lg 
* 21 Agus chaidh iad a stèach do 
Ch um, agua sir bal! air dha dol 


baid, 


l ang 
'- 22 Agus ghabh iad- iongantas r'a 


theagasg: oir bha e 'gan teagasg 
mar ah aig an robh ùghdarras a- 
gus cha b'ànn mar na scrìòobhuich- 
ean, 


25 s bba 'nan sìonagog-san 
neach anns an robh spiorad neo-ghlan, 
agus ghlaodh e, fe dà 

24 Ag radh, Leig leinn ; ciod ar 
gnothuch-ne riut, Iosa oM Nasaret ? 
an d'thainig thu g'ar sgrios-ne ? Is 
an dhomh cò thu, aon naomha 
25 Agus chronuìch Iosa e, ag radh, 
Bi d' thosd, agus thig a mach as. 

26 Agus an uair a reub an spiorad 
neo-ghlan e, agus a ghlaodh e le guth | 
ard, thainig e mach as. 

. 27 Agus ghabh iad mòr iongantas 
uile, ionnus gu 'n robh iad a' cur na 
ceiste so air a chéile, ag radh, Ciod e 
so? Ciod e an teagasg nuadh so? 
oir le h-ùghdarras a ta e toirt orduigh 
eadhon do na spioradaibh neo-ghlana,. 
agus tha iad ùmhal dha, 

28 Agus chaidh a chliu air ball a 
mach air feadh na tìre uile timchioll 
Ghalile; . ~~ ir Ne | 

29^ Agus gun dàil, air dhoibh dol 
a mach as: an' t-sionagog, chaidh. iad g' 
steach do thigh Shimoin agus Ain« 
dreais, maille ri Seumaz agus Eoin, 


l tigh-aoraidh. 


- 


aperna' * bv | 
a stigh do'n t-sionagogt air an-t-sà- 


£ AIB. IL - 


rt -SO Ach bha màthair-chéile Shi- 
moin 'na luidhe ann am fiabhrus; a- 
gus ghrad labhair iad ris uimpe. 
. 81 Agus thainig esan agus thog e 
3, a breith air laimh oirre; agus aif 
ball dh'fhàg am fiabhrus L agus 
fhritheil i dhoibh. 
52 Agus an uair a bha 'm feasgar 
ann, air do'n ghréin dol fuidhe, thug 
fiad d'a ionnsuidh iadsan. uile a bha 
— euslan, agus iadsan anns an robh 
53 Agus bha 'm baile uile air a 
chruinneachadh chum an doruis, 

34 Agus leighis e anòran air an 
robh iomadh gne cucaile, agus thilg e 
'mach mòran dheamhan, agus cha d'- 
fhulaing e do na deamhnaibh labh- 
airt, airson gu'm b'aithne dhoibh " e, 

35 Agus air dha éirigh sa' mhad- 
uinn, fada roimh là, chaidh c mach, 
agus dh'imich e gu àite fàsail *, agus 
rinn e ùrnuigh an sin. —. j 


' 536 Agus lean Simon, agus an 


dream a bha maille ris e, 

357 Agus air fhaotainn dhoibh thubh- 
airt iad ris, A ta gach uile ncach ga 
d'iarraidh. 

58 Agus thubhairt esan riu, Rach- 
amaid P a dh'ionnsuidh nam bailte eile 
laimh ruinn, chum as gu'n searmon- 
aich mi an sin mar an ceudna: oir is 
ann 'a chum na crìche so thainig mise 
mach. i f 

- 59 Agus shearmonaich.e 'nan sion» 
agogaibh air feadh Ghalile uile, agus 
thilg e mach na deamhain, 


40 Agus thainig lobhar d'a ionn- ' 


suidh, a' guidhe air, agus a'lùbadh 
a ghlùn da, agus ag radh ris, Ma's 
àill leat, tha thu comasach air mise a 
dheanamh glan. ! 

41 Agus ghabh Iosa truas mòr 
dheth*, agus air sìneadh a mach a 
laimhe; bhean e ris, agus thubhairt e 
ris, Is àill leam, bi-sa glan. 

42 Agus co luath 's a labhair e, air 
ball dh'fhalbh an loibhre$ uaith, agus 
rinncadh glan e. N o 

43 Agus thug e geur ordugh dha, 
' agus air ball chuir c air falbh e; 

44 Agus thubhairt e ris, Feuch nach 
innis thu bheag do neach air bith: 


LS 
ach imich, nochd tha fein do'n t-sag- 
art, tabhair mar ìobairt air son 
do anaidh 'na nithe a dh'àithn 


Maois, mar fhianuis dhoibh, . 

45 Agus air dhasan dol a mach, 
thòisich e air innseadh gu ro fhollais- 
each, agus air a' chùis a i 
m'an cuairt, air chor as nach feudadh 
Eoss dol tuilleadh gu follaiseach a 
steach do'n bhaile; ach bha e mach 
ann an Àitibh uaigneach : agus thaine 
ig iad d'a ionnsuidh as gach aird, — 4 


CAIB. IL 
3 Leighis Criosd neach air an robh am 

pairilis: 14 Tha e gairm Mhata o 

àile togail na cìse, 16 ag itheadh . 

maille ri cìs-mhaoraibh agus ri peac- 

achaibh, &c. j 

GUS an déigh laithean àraidh, 

chaidh e a rìs a steach do Cha- 
pernaum; agus chualas esan a bhi 
san tigh. — - 

2 Agus air ball chruinnicheadh 
mòran an ceann a chéile, air chor as 
nach robh àit a chumadh iad, eadhon 
timchioll an doruis: agus labhair e 
am focal riu. 

3 Agus thainig iad, a' tabhairt d'a 
ionnsuidh neach air an robh am pair- 
ilis, air a ghiùlan le ceathrar. 

4 Agus a chionn nach b'urrainn 
iad teachd am fagus da leis an t-sluagh, 
rùisg iad mullach an tighe, anns an 
robh e: agus air dhoibh a tholladh, 
leig iad sìos an leabadh air an robh an 
neach a bha tinn leis à' phairilis 'na 
luidhe. : . 

5 Air do Iosa an creidimh-san 
fhaicinn, thubhairt e ris an neach air 
an robh am pairilis, A mhic, tha do 
pheacaidh air am maitheadh dhuit. 

6 Ach bba droing àraidh t-do na 
srìobhuichibh 'nan suidhe an sin, agus 
iad a' reusonachadh 'nan cridhibh 
fein > 

7 C'arsbn a ta am fear so a' labh- 
airt toibheim mar so ? Cò dh'fheudas 
peacaidh a mhaitheadh ach Dia a 
mhàin ? ' 

8 Agus air ball air aithneachadh 
do Iosa 'na spiorad fein gu'n robh” 
iadsan a' reusonachadh mar sin ionn- 


B dhaibh. * dìomhair, uaigneach. P imicheamaid, theirigeamaid. 
rris, S muire, “àraid, 
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a fei s Cean ha CH An 
' achadh nan nithe sin 
ann bhur cridhibh ? A 

9 Co aca is usadh a radh ris ah 
: neach air am bheil am pairilis, Tha 
do pheacaidh air am maitheadh dhuit, 
mp a radh, Eirich, agus tog do leab- 
adh, g inoich ? 

10 Ach a chum as gu'm bi fios a- 
en deter bheil ùghdarras aig Mac an 

a mhai' 

Ah, ((àulidii e the aa fhea eir tn 
robh am roi Sae 

11 A deifim flu, Ei 
do leabadh, agus imich dò. digh bh 

12 Agus dh'éirich esin air ball, a- 
gus thog e an leabadh, chaidh e 
mach 'nam fianuis uile, ionnus gu'n 
robh mòr iongantas orra uile, agus, 

gu'n do ghlòruich iad Dia, ag 
Bha'n fhaca sinne riamh a leithid se. 

13 Agus chaidh e mach a rìs yi mi 


taobh na mara, agus thainig ax sluagh 
ee ionnsui agus theagaisg e 
14  Labhireac A seachad da, chun- ' 


$ ìdh 'nuair a shuidh 
' Ioga chum bìdh^'na thigh-san, gu'n 
do shuidh mòran chìs-mhaor É 
. pheacach maille g Josa, agus r's 
dheisciobluibh;: oir bha mìòran amn, 
agus lean iad e. 

16 Agus an uair a chùnnaic na 
scrìobhuichean agus na Phairisich e- 
san ag itheadh maille ri cìs-mhaoraibh 
agus ri peacachaibh, thubhairt iad r'a 
dheisciobl isciobluibh, C'ar son a ta e ag ith- 
eadh agus ag òl maille ri cìs-mhaor- 
aibh agus ri peacachaibh ? 

17 Agus an uair a chuala Iosa .so, 
thubhairt e rin, Cha 'n'eil feum ,aca- 
san a ta slàn air an léigh, ach acasan 
a ta tinn: cha d'thainig mivea ghairm 
nam firean, ach num peacach chum 
aithreachais, 

,18 Agus bu ghnàth le deisciobluibh 
ar nam Phairiseach a bhi 
tros agus thainig iad, 
thubhairt iad ris, C'ar sòn rAr 


' ciobuils' a 


iihid sa. uiach, 


ciobuil Eoin, agus nim Phàiriseach 
ri aiin i e 


19 AGH thubhairt Iosa riu, Am 
bheil tlann seomair ari fhir nuadh- 
phòsda comasach air trosgadh a dhean- 
amh, am feadh a bhitheas am fear 
nuadh-pòsda 'nam  fochairb ? 'am 
feadh a ta am fear nuadh-pòsda aca 
maille riu; cha'n fheud iad trosgadh a 


aìr tai- dheanamh : 


20 Ach thig na laithean anns ait 
dthoirear am fear nuadh-pòada uatha ; 
sgu sn sin' ni iad trosgadh sna laith. 


“21 Agus cha 'n'eil duine sam bith 
a dh'fhuaigheas mìr do eudach nadh 
air sean eudach :, ne, ma dh'fhuaigh- 
eas, buinidh am mìr nuadh, a chuir- 
a lìonadh suas, as an Lean 
agus nithear an reubadh ni 


22 S Agu cha chuir duine air bith 
BUA Si Pr An Sogan àc ibh€; no 
brisidh am fion nu na 
agus dòirtear am fion, agus caillear 
na searragan : ach is còir fion nuadh 
a chur ann an se aibh 

23 Agus tharladh gu'n deachaidh e 
troimh d na h-achaibh arbhair air latha 
na sàbaid, agus thòisich a dheisciob- 
uil, ag imeachd dhoibh, ris na diasan 


agus arbhair a spìonadh 


24 Agus thubhairt na Phairisich 
ris, Feuch c'ar son a ta iad a' dean- 
amh an ni nach 'eil ceaduichte air la- 
tha na sàbaid ? 

25- Agus thubhairt esan riu, Nach 
de leugh sibhse riamh ciod a rinn 
Daibhidh, 'n uair a bha uireasbhuidh 
air, agus ocras air fein agus orrasan a 
bha maille ris ? 

26 Cionnus a chaidh e steach do 
thigh Dhé ann an laithibh Abiatair 
an ard shagairt, agus' a dh'ith e aran 
na fianuis€, nach Are ceaduichte do 
neach air bith itheadh, ach do na 
artaibh, agus a thug e mar an eide 
na do'n dream a bha maille ris ? 

27 Agus thubhairt e rìu, Dh'or- 
duicheadh an t-sàbaid air son an 
duine, | cha 'n e an duine air son na 


3 trasgadh, b màille riu.  “ leathar-bhuidealaibh, d trid, air feadh. 
.€ an t-aran taisbeanta, ; 


CAIB HL 


. 98 Airan aghliae sh is geanail 
Mac an duine air an t-sàbaid fein, 


CAIB. IIL i 

1 Tha Criosd a' leigheas an duine aig 
an robh an làmh sheargta, agus mòr- 
an a dh'eucailibh eile: 11 a' cron- 

.— uchadh nan spiorad neo-ghlan, 13 


. agus a' taghadh a dhà abstol deug, gus 


Co N 

S GUS chaidh e rìs a heach do'n 

t-sio , agus bha an sin 
duine aig s robh làmh sheargta. 
' 9 Agus rinn iad faire air, a dh'- 
fheuchainn an leighiseadh se e air la- 
. tha na sàbaid, chum's gu'm biodh 

cùis dhìtidh aca dha. 

S5 Agus thubhairt e ris an duine aig 

-an robh an làmh sheargta, Eirich sa 
mheadhon. . ; 

4 Agus thubhairt e riun, Am bheil 
e ceaduichte maith a dheanamh air 
laithibh na sàbaid, no olc ? anam a 
thearnàdh, no a sgrios ? ach dh'fhan 
iadsan 'nan tosd. j 

S Agus an uair a dh'amhairc e m'an 
cuairt orra le feirg &, air dha bhi doil- 
ich air son cruais an cridhe, thubhairt 
e ris an duine, Sìn a mach do làmh. 
Agus shìn e mach i> agus rinneadh 
slàn i mar an làmh eile. 

6 Agus chaidh na Phairisich a mach, 

igus ghabh iad comhairle air ball mail- 
lè ri luchd-leanmhuinn Heroid 'na 
aghaidhsan, cionnus a dh'fheudadh 
iad a sgrios h^ ' ; 

7 Ach chaidh- Iosa maille r'a 
dheisciobluaibh a leth chum na mara : 
agus lean sluagh mòr e o Ghalile,- a~ 
gus oi Iudea, tn 

8 Agus o Ierusalem, agus o Idu- 
mea, agus o thaobh thall Iordain, a- 
gus iadsan a bha timchioll Thiruis a- 

rus Shidoin, thainig cuideachd mhòr 

iubh d'a ionnsuidh, 'nuair a chual 
iad oia mòr na nithe a rinn e. f 

9 Agus thubhairt e r'a dheisciob- 
luibh, long bheag a bhi feitheamh air, 
“air son an t-sluàigh, chum nach dòmh- 

, luicheadh iad e. 
10 Oir leighis & mòran, ionnus 
'n do dhlu-theann iad ris, a mheud 

s air an robh plàighean, chum as gu'm 

ris. 
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11 Agus na spioraila n an 
uair a chunnaic iad e, shleuchd iad 
da, agus ghlaodh iad, ag radh, Is tusa 
Mac Dhé. - ' 

12 Agus thug e sparradh teann ! 
dhoibh, nach deanadh'fad aithnicht' e. 

153 Agus chaidh e suas beinn, 

agus ghairm e iadsan a b'àill leis ; a- 
thainig iad d'a ionnsuidh. 
14 Agus dh'orduich e dà fhear 
dheug, chum 's gu'm biodh iad maille 
ris, agus gu 'n cuireadh e mach iad a 
shearmonachadh : 

15 Agus gu'm biodh aca cumhachd 
a leigheas euslainte, agus a thilgeadh 
a mach dheamhan. | 

16 Agus air Simon thug e Peadar 
mar chomh-ainm : : 

17 Agus Seumas mac Shebede, a- 
gus Eoin bràthair Sheumais, (agus 
orra-san thug e Boeoane mar 
chomh-ainm, 's e sin re r Clann 
na tairneanaich.) 

18 Agus Aindreas, agus Philip, a- 
gus Bartolomeus, agus Mata, agus 
Tomas, agus Seumas mac Alpheuis, 
agus Tadeus, agus Simon an Canaan- 


~- 


, 

19 Agus Iudas Iscariot, an neach 
sin a bhrath e; Agus chaidh iad, do 
thigh. 

20 Agus chruinnicheadh an sluagh 

^a rìs, ionnus nach robh e'n comas 
dòibh uiread agus aran itbeadh. 

21 Agus an uair a chual a chaird- 
ean so, thainig iad a mach a bhreith 
air : oir thubhairt iad, Tha è air mhi- 
chéill, ' < 

22 Agus thubhairt na scrìobhuiche ' 
ean a thainig a nuas o Ierusalem, A 
ta Beelsebub aige, agus is ann trìd 
phrionnsaidh nan deamhan a ta e tilg- 
eadh a mach dheamhan, 

23 Agus air dha 'n gairm d'a ionn- 
suidh, thubhairt e riu ann an cosamh- 
lachdaibh, Cionnus a dh'fheudas Sa- 
tan Satan a thilgeadh a mach ? 

24 Agus ma bhitheas rioghachd 
roinnte 'n4 h-aghaidh fein, cha'n. 
urrainn an riòghachd sin seasamh, 

25 Agus ma bhitheas tigh air a 
roinn 'na aghaidh fein, cha'n urrainn 
an tigh sin seasamh. 

~ 26 Agus ma dh'éireas Satan 'ng. 


f Maighstir. & diomb, 'h mhilleadh. 1 bhe Si L geur àithne. i 


a. 


n, 


50 
aghaidh fein, agus gu'm bi e roinnte, 


— cha 'n urrainn e seasamh, ach a ta 


etìoch aige. 

27 Cha'n urradh neach air bith 
dol a steach do thigh duine làidir, a- 
gus 'airneis a thogail leis, mur ceang- 
ail e 'n dume làidir m toiseach ; agus 
an si creachaidh e a thigh. 

28 Gu deimhin a deirim ribh, Gu 
maithear na h-uile pheacanna do 


MARC- 


& Eisdibh, Feuch, chaidh fear-cuir 
a mach a chur 52 : ; 

4 Agus tharladh ag cur an t-sìl ^ 
da, gu'n do thuit cuid deth ri taobh 
an rathaid, agus thainig eunlaith an 
athair, agus dh'ith fad suas e. 

5 Agus thuit cuid eile dheth sir 
fearann creagach, far nach robh mòr ' 
thalamh aige, agus sir ball dh'fhàs o 
suas, do bhrigh nach robh doimhne 


chloinn nan daoine, agus gach toi- talmh 


bheum a labhrus iad. 

29 Ach ge b'e labhras' toibheum 
un aghaidh an Spioraid Naoimh, 
Bha'n fhaigh e maitheanas a clroidhch, 


ach a ta e an cunnart peanais! shiorr- 


50 Air son gu'n dubhairt jad, 
Tha spiorad neo-ghlan aige. 

51 An sin thainig a bhràithrean a- 
gus a mhàthair, agus air dhoibh seas- 
amh a muigh, chuir iad fios d'a ionn- 
suidh, a' gairm air. 

352 Agùs bha 'n sluagh *nan suidhe 
m'a thimchioll, agus thubhairt iad ris, 
Feuch, ata do mhàthair agus do 
bhràithrean 2 muigh ga d' iarraidh. 


535 Agus taire; mg e iad, radh, 
Co i mhàthair, no mo bhràith- 
reaa 


54 Agus sheall e m'an cuairt orra- 
san a bha 'nan suidhe m'a thimchioll, 
agus thubhairt e, Peuch me mhàthair 
agus mo bhràithrean. 

55 Oir ge b'e neach a ni. toil Dé, 
is esan mo bhràthair, agus mo phiu- 
thar, agus mo mhàthair. 


CAIB. IV. 

3 Cusamhlachd an t-sìoladair, agus a 
bhrigh. 21 Ig coir dhuinn solus ar 
n-eolais a phàirteachadh re muinntHh 
eile. 26 Couamhlachd an t-sìl a tu 

ann an uaigneas, &c. 

GUB thòisich e air teagasg a rìs 

làimh ris a' mhuir, agus chruìrin- 
icheadh sluagh mòr 'd'a ionnsuidh, 


' ionnus gu'n deachaidh e steach do 


Doaa 


agus gu'n de shuidh e air a' 
a th apus bha 'n sluagh uile ri 


ftàobh na mata air tìr. 

. £ Agus e dhoibh mùran 
db nithibh ann am cosamhlachdaibh, 
sgus dsabhairt e riv 'rm theagasg, ' 


Ach sir do' 
.6 Ach air do'n ghréin €irigh, loisg- 
eadh e; sgus a chionn nach robh 


“freumh S aige, sh eas 
7 Agus thait cuid eile am measg 


droighinn, agus dh'fhàs an droighionn 
suas, agus thachd se e, agus cha 
d'thug e toradh uaith. - 

5 Agus thuit cuid elle air talamh 
maith P, agus thug e toradh uaith a' 
fàs suas agus a' meudachadh; agus 
thug e mach, cuid a dheich uiread 
fhichead, agus cuid a thri fichead 
uiread, agus cuid a cheud uiread 's a 
chuireadh. 


9 Agus thubhairt e riu, An ti 
i bheit cluasa chum éisdeachd, éisde 


e. 
10 Agus an yair a bha e 'na aonar, 
dh'fhiosrach a bha 'na fhoch- 


air maille ris an dà fhear dheug, an 
cosamhlachd deth. 

11 Agus thubhairt e rin, Dhuibhse 
thugadh eòlas a ghabhail air nithibh 
dìomhair rioghachd Dhé: ach dhoibh- 
san a ta 'n leth muigh nithear gach 
ni an cosamhlachdaibh : 

12 Chum as ag faicinn doibh gu'm 
faic iad, agus nach aithnich fad, agus 
ag cluinntinn dhoibh gu'n cluinn 
ind, agus nach tuig iad ; air eagal àm 
air bith gu'm pilleadh iad, agus gu'm 
sa an peacaidh air am maitheadh 


153 Agus thubhairt e riu, Nach aith- 
ne dhuibh an cosamhlachd so ? agus “ 
cionnus ma ta a thuigeas sibh gach 
uile chosamhlachd ? 

14 Tha ^'m fear-cuir a' cur an fhoc- 


15 Agus is fad so iadsan ri taobh 
an rathaid, mins an cuirear am focal, 
an déigh dhoibh a chluinntinn, air ball 
a ta Satan a' teachd, agus a' togail leis 


LÀImnaADh, breitheanmrs. D sfoladair, ^ freumhach, * math. « 
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an fhecail, a shìol-chuireadh 'nan 
eridhibh. 

16 Agus is iad so iadsan mar an 
cendna a chuireadh air fearann creag- 
ach; muinntir, an uair a chluinneas 
iad am focal, a ghabhas e air ball le 


as : 

17 Agus cha n'eil freumh aca2 
ionnta fein, ach mairidh iad rè seal- 
ain ; *'na dhéigh sin 'nuair a dh'éireas 
amhgharP no geur-leanmhuinn air 
son an fhocail, air baU a ta iad a' gabh- 
ail oilbheim. 

18 Agus is iad so iadsan a chuir- 
'eadh am measg an dreighinn, an 
dream a dh'éisdeas ris an ; 

19 Agus a taro chùram an t-saoghail 
so, agus mealltaireachd saibhreis, agus 
anamhianna nithe eile teachd a steach, 
agus a' tachdadh an fhocail, agus 
nithear neo-thorach e. 

20 Agus is iad so iadsan a chuir- 
' eadh ann an talamh maith, an dream 
a chluinneas am focal, agus a ghabh- 
as e, agus a bheir a mach toradh, cuid 
s dheich uiread fhichead, cuid a thri 
fichead uiread, agus cuid a cheud 
uiread 's a chuireadh. 

21 Agus thubhairt e riu, An 
dthoirear coinneal chum gu'n cuir- 

, ear i fuidh bheul. soithich, no fuidh 
leabaidh? nach ann a chum a cur 
ann an coinnleir ? ' 

22 Qir cha'n'eil ni air bith foluich- 
te, nach foillsichear ; agus cha robh 
ug bith an cleith, nach dthig os 


25 Ma ta cluasa cbum €isdeachd 
aig neach air bith, Éisdeadh e. 

24 Agus thubhairt e riu, ften baan 
fa'near eiod a chluinneas sìbh: leis 
an tomhas a thomhaiseas sibh, tomh- 
gisear dhuibh fein; agus bheirear 
tuilleadh dhuibhse ta 'g éisdeachd. 

25 Oir ge b'e neach aig am bheil, 
bheirear dha: agus ge b'e neach aig 
nach 'eil, bbeirear uaith an ni sin fein 
“a ta aige. ~ o 

26 o thubhairt e, Ts amhuil 
riogh Dhé, mar gu'n cuireadh 
dume ré anns a Cam 

27 Agus gu'n coidleadh e, agus 
gu'n tireadh o dh'oidhch, agus a là, 
agus gu'n gineadh an sìol, agus gu'm 


31 
Casadh e suas, air dòigh nach fhios 
28 Oir bheir an talamh a mach tar« 
adh uaith fein, air tùs am fochann, a 
rìs an dias, an déigh sin an làa arbh- 
ar anns an déis. 
29 Ach an uair a ta 'n toradh ab- 


aich, air ball cuiridh e an corran ann, 
a chionn gu bheil am fogharadh air 
teachd, 


30 Agus thubhairt e, Cìod an né 


ri 'n samhluich sinn ri d Dhé ? 
no ciod e an leis an 
coimhmeas sinn i" ? 


51 Is casmhuil i ri gràinne mus- 
taìrd, ni, 'nuair a chuirear san talamh 
e, is lagha do na h-uile phòraibh a.ta 
air talamh, 


32 Ach an déigh a chur, fàsaidh e 
suas, agus cinnidh e ni 's mò na luibh 
sam bith eile, agus fàsaidh geugan 
mòra air, ionnus gu'm feud eunlaith 
an athair nid a dheanamh fuidh a 


e. 
aa Agns le iomadh d'a leithidibh 
sin do chosamhlachdaibh labhair e 'm ' 
focal riu, a réir mar a h'urrainn iad a 
cbluinntinn, 

54 Ach gun chosamhlachd cha de 
labhair e riu: Agus mhìnicb e na 
ag nithe d'a dheisciobluibh feis air 
e 

55 Agus thubhairt e riu aig an là 
sin fein, air teachd do'n fheasgar, 


56 Agus an uair a sgaoil iad am 
foimhduoibh Thug ine 10 sian sgnG 
an luing mar a bha e, bha lo 
Beaga el na fhodair tue th ea 


na. 

57 Agus dh'éirich stoirm mhòr - 
gae aih. agus leum pied tonna A 
ste 'n luing, air as gu'n 
robh i nis làn. se 


uich e ghaoth, thubhairt e ris an 
fhairge, Tosd, bi sàmhach. An sin 
luidh a' ghaoth, agus bha fèath! mòr , 


ann. 
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* 40 Agus thubhairt e riu, C'ar son 
a ta sibh co eagalach ? cionnus nach 
*eil creidimh agaibh ? 

41 Agus ghabh iad eagal ro mhòr, 
- agus thubhairt iad r'a chéile, Ciod e 
an duine so, gu bheil a' ghaoth, agus 
an fhairge féin ùmhal da ? 


CAIB. V. ' 

1 Air do Chriosd na deamhain a chur 
a mach as an duine anns an robh 
legion diubh, 135 chaidh iad a stigh 
anns na mucaibh. 25 Leighis e 
bhean air an robh dortadh fola, 35 
agus thog e o na marbhaibh nighean 
Iairuis. 

GUS thainig iad gu taobh eile 
na mara, gu dùthaich nan Ga- 
darach. 

2 Agus an uair a chaidh e mach as 

“an luing, air ball thachair air as na 
h-àitibh-adhlaic, duine anns an robh 
spiorad neo-ghlan, 

5 Aig an robh a chòmhnuidh sna 
h-àitibh-àdhlaic, agus cha b'urrainn 
neach air bith a cheangal, eadhon le. 

4 Oir chaidh a cheangal gu tric le 
geimhlibh agus le slabhraidhibh, agus 
tharruing e na slabhraidhean as a 
chéile, agus mhìn-bhris e na geimh- 
lean: Agus cha b'urrainn duine sam 
bìth a cheannsachadh. og 

5 Agus bha e ghnàth, a là agus a 
dh'oidhche, sna beanntaibh, agus sna 
h-ionadaibh-adhlaic, a' glaodhaich, a' 
gus 'ga ghearradh fein le clachaibh. 

6 Ach an uair a chunnaic e Iosa 
fada uaith, ruith e agus shleuchd e 


7. Agus ghlaodh e.le guth mòr, a- 


. gus thubhairt e, Ciod mo ghnothuch- 


sa riut, Iosa, a Mhic an Dé is ro 
airde? cuiream ort a h-uchd Dé, 
gun mo phianadh. ; 

8 (Oir thubhairt e ris, Thig a mach 
as an duine, a spioraid neo-ghloin) 

9 Agus dh'fhiosruich e dheth, 
Ciod is ainm dhuit ? Agus fhreagair 
esan, ag radh, Legion is ainm dhomh: 
eir a ta sinn mòran ann, 

10 Agus ghuidh e gu ro gheur air, 
gun e g'an cur a mach as an dùthaich 
-BINe : 


MARSC. - 


* 


11 Agus bha treud mòr mhuc an 
sin, ag ionaltradh am fagus do'n 
bheinnU, < ' SS 

12 Agus ghùidh na deamhain uile 
air, ag radh, Cuir sinne dh'ionnsuidh 
nam muc, chum as gu'n rachamaid a 


steach ionnta. 


15 Agus air ball thug Iosa cead 
doibh; agus air dol a mach do na 
spioradaibh neo-ghlana, chaidh iad a 
stigh anns na mucaibh, agus ruith an 
treud sìos gu dian le àite cas do'n 
fhairge, (bha iad mu thimchioll dà 
mhìle agus thachdadh iad san fhair- 
g 


e. 

14 Agus theich fadsan a bha 'g 
ionaltradh nam muc, agus dh'innis 
iad sin, araon anns a' bhaile, agus 
anns an tìr. — Agus chaidh iad a mach 
a dh'fhaicinn ciod e an ni ud a thach- 


air. 

15 Agus thainig iad chum Iosa, 
agus chunnaic iad an ti anns an robh 
an deamhan, agus aig an robh an le- 
gion, 'na shuidhe, agus eudach uime, 
Sgu A chiall aige; agus ghabh iad 

al. 

16 Agus dh'innis iadsan a chun-“ 
naic e dhoibh, cionnus a thachair do'n 
ti anns an robh an deamhan, agus mu 
thimchioll nam muc. ^ Maa 

17 Agus thòisich iad ri guidhe “ 
air imeachd a mach as an crìochaibh. 

18 Agus air dha dol a stigh san 
luing, ghuidh an tì anns an robh an 
deamhan air, gu'm feudadh e bhi 
maille ris. n : 

19 Gidheadh cha do leig Iosa leis, 
ach thubhairt e ris, Imich dhachaidh 
dh'ionnsuidh do mhuinntir, agus innis 
dhoibh meud nan nithe a rinn an 
Tighearna dhuit, agus gu'n d'rinn e 
tròcair ort. — Ì 

20 Agus dh'imich esan, agus thòis- 
sich e ri chur an céill ann an Deca- 
polis meud nan nithe a rinn Iosa dha: 
agus ghabh iad iongantas uile. 

21 Agus air dol do Iosa a sìs 
thairis anns an luing do'n taobh eile,. 
chruinnicheadh sluagh mòr d'a ienn- 
suidh ; agus bha e làimh ris a' mhuir. 

22 Agus feuch, thainig aon da 
uachdaranaibh nan sionagog, d'am 
b'ainm Iairus, agus an uair a chunn- 


U do na sleibhtibh./ 


aic a esan, leig see fain sos aig a'' 


| 


i 


chosaibh. 
25 Agus ghuidh e gu dàrachdach 


air, ag radh, A fa mo nighean bheag 
àis, thig, ar 


anm an eunnart grod bb 
guidheam ort, agus leag do Ìarshan 
oirre cbum as gu'f slànuichear i, agus 


mairidh i beo. 


- 24 eu dh'imich Iosa maille ris, 
agus lean sluagh mòr e, agus dhòrsh- 
heich iad e, 

25 ' (Agus bha bean àraidh an sin, 

air dòrtadh fola rè dhà 
bhliadhna ae. 
. 26 Agus dh'fhulaing i mòran o 
iomadh léigh, agus chaith i na bha 
aice, agu. s cha b'fbeairrd i bheag e, 
ach gu'm bu mheisd ; 

297 'Nuair aà chual i iomradh sir 


Iosa, thainig i am measg an t-òl uaigh 


o chùlaobh, sgus bhean i r'a eudaeb< 
28 Oir thibhairt i, Ma dh'fheudas 
mi beantuinn ach r'a eudach, slàn- 
uichear mi. a 
29 Aguèair ball thiormaicheadh ìo- 
d a fola: agus h'aithaich i air a 
fein, gu'n do leighiseadh i o'n 
phlàigh sin 
30 Agus dh'aithnich Iosa air ball 
anu fein gu'n deachaidh cumhachd a 
as, agus air dha tionndadh sen 
b, thubhairt e, Cò a. bhean ri 


i fs 
51 Agus thubhairt s dheisciobuil 


— ris, A ta thu faieinn gu''m bbeil an 


52 Agus dh'auhaire e m'an cuairt 


g^ faiciuns' a rinn ao. 

353 Ach air do'n mhnaoi bhi fa eag», 
al agus air chrith, air aithneachadh 
an 


54 Agus thubhairte rithe, A nigh- 
ean, shlèànuich do chreidimh thu.; im- 
ich an sìth, agus bi slàn o d' 

95 Am feadh a bha e fathast a' labh- 


CAIB NDE 3o Bog v rih 


thubhairt e riu, C'ar son ata sibh ris an 
iomairt sa, agus ri bròn ? cha 'n'eil 
an nìonag marbh, ach 'na codal. 

40 Agus rinn iodean gàire fochaid 
ris: ach air dhasan an eur uile mach, 
thug e leis athair agus air na 
ih agua iadsau a bha mailie ria, 

€ steach far am robb an 
nion ' na luidhe. 

41 Agus air dha breith air an nìon- 
aig air ]aimh, thubhairt e rithe, Talitha 
ceami, 's e sin, air eadar, mhìneachadh, 
A chailin, (a deirim riut) éirich. 

42 Agus ghair ball dh'éirich an nèìon- 
ag, agus dh'muich i; eoir bha i dà 
bhliadhna dheuga dh'aois : agus ghabh 


. iad iongantas augharrach. 


45 Agus th teann 
doibh, nach faigheadh duin' air bith 
fioa air so ; agus dh'àithn e càùileigin 
& theirt &r 'a itheadh. 


CAIB. VL 
1 Rinneadh tàir air Criosd le m-ttnn- 
tir a-dhùcha. '7 Fha e tabhairt do'n 
da fheur dheug cumhachd os cionw 
spiorada 'neu-ghlana. 14 Iomadh 
barail mu Chriosd. 18 Chuireadh 

an ceana da Koir Baiste, Ae. 

A rra € mach av.-sin, agus 
thainig e d'a dhùthaich fein, - 

agùs lean a àheiseinsbuil e. 

2 Agus an uair a thainig ao: t-sè— 
haid, thòisich e air teagasg anns an 
t-sìonagog : air do mhòran & 
chluinntinn, ghabh iad iongantas, ag 
radh, Cia uaith a ta na nithese aig an- 


- fhear sa ? Agus ciod e an gliocas so 


thugadh dha, gu bheil a leithid so do 
fheartaibh air an deanamh le lamh- 


ìr ? ' aibh-san ? 


goicheadh ao € Iabhradh, chubhairt e ci 


S3 Nach e so an saor, mac Mhuire, 
bràthair Sheumais agus Nan agus. 


3 am buaireas. ' 


TES 


* 
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Fudais, agus ' Shimoin ? Agus . nach . 


'eil a pheathraiche an so 'nar foch- 
air? Agus fhuair iad oilbheum ann b. 

4 Ach thubhairt Iosa riu, Cha 
*n'eil fàidh gun urram, ach 'na dhùth- 
aich fein, agus am measg a chairdean, 
agus 'na thigh fein, 

5 Agus cha robh e 'n comas da 
mìorbhuil air bith a dheanamh an sin, 


saor o gu 'n do chuir e a làmhan air “ 


beagan do mhuinntir a bha tinn, agus 
gu'n do leighis e iad. —— ' 

6 Agus bha iongantas air air son 
am mi-chreidimh, Agus chaidh e 
'timchioll nam bailte, a' teagasg. 

7 Agus ghairm e chuige an dà 
fhear dheug, agus thòisich e air an 
eur a-mach dithis agus dithis, agus 
thug e dhoibh cumhachd air spiorad- 
aibh neo-ghlana ; £ 

8 Agus dh'àithn e dhoibh gun ni 
air bith thoirt leo air son na slighe, 
.ach lorg a mhàin ; gun mhàla, gun 
aran, gun airgiod 'nan sporan : 


9 Ach bonn-bhròga€ bhi air aa. 


cosaibh, agus gun dà chòta bhi umpa. 

10 Agus thubliairt e riu, Ge b'e 
ionad air bith anns an dtheid sibh a 
steach do thigh, an sin fanaibh gus 
am falbh sibh as an àite sin. 

11 Agus cò air bith iad nach gabh 
ribh, agus nach éisd ribh, air dhuibh 
imeachd as an àite sìn, crathaibh an 
duslach a bhitheas f'ar cosaibh, mar 
fhianuis 'nan aghaidh. Gu deimhin 
a deirim ribh, Gur so-iomchair'd a 
bhitheas e do Shodom agus do Gho- 


morra ann an là a' bhreitheanais, na ' 


do'n bhaile sin. | 

12 Agus chaidh iad a mach, agus 
shearmonaich iad gu'n deanadh daoine 
“n Agus dilg' fad a màch 

13 ilg iad a ì mòran 
dheamhan, agus dh'ung iad le h-ola 
mòran a bha tinn, agus leighis siad 
iad. : 


14 Agus chual Herod an righ 
uime, (oir chaidh ainm am follus) a- 
thubhairt e, A ta Eoin Baiste air 
dirigh o na marbhaibh, agus uime sin 
a ta feartan air an oibreachadh leis. 
15 Thubhairt cuid eile, Gur e E«- 
lias a t'ann, “Agus thubairt cuid eile, 


b ghabh iad oilbheum ris. 


* 
pu 


C cuaraftn. 


f choimhid se.' a 


Gur fàidh a t'ann, no mar aon do na 
fàidhibh. —' 


16 Ach an uair a chual Herod se, . 


thubhairt e, 'S e Eoin d'an do chuir 


mise an ceann, a th'ann ; dh'éirich e 


o na marbhaibh. 

17 fei gu Herod fein a mah 2- 

s ghlac e Eoin, cheangail e 
i am prìosun e, ai du Herodiais 
bean phòsda Philip, a bhràthar fein, 
do bhrigh gu'n do phòs e i. 
' 18 Oir thubhairt Eoin ri Herod, 
Cha 'n'eil e ceaduichte dhuit bean do 
bhràthar a bhì agad. 

19 Uime sin bha diom* mòr aig 
xITerodias ris, agus bu mhiann leatha 
a chur gu bàs, ach cha b'urrainn i. 


20 Oir bha eagal Eoin air Herod, 


air dha fios a bhi aige gu'm bu duine 


ceart agus naomh e, agus thug e fa'n- “ 


earf e, agus air dha a chluinntinn, 
rinn e mòran do nithibh air a chomh- 
airle. agus dh'éisd e ris gu toileach. 
21 Agus air teachd do là iom- 
chuidh, rinn Herod, air comh-ainm 
an là an d'rugadh e, suipeir d'a uais- 
libh, agus d'a ard cheannardaibh, a- 
gus do mhaithibh Ghalile : nd 
22 Agus an uair a chaidh nighean 
Herodiais so steach, agus a rinn i, 
dannsa thaitinn i ri Herod agus riu- 
san àa shuidh maille ris, agus thubhairt 
an righ ris a' chailin, Iarr ormsa ge 


b'e ni is àill leat, agus bheir mi, 


dhuit e. i | 
23 Agus thug e^ mionnan di, Ge 


b'e ni dh'iarras tu orm, bheir mi dhuit 


e, gu leth mo rioghachd. 

24 Agus an uair a chaidh i mach 
thubhairt i r'a màthair, Ciod a dh'iarr- 
as mi? Agus thubhairt ise, Ceann' 
Eoin Bhaiste. ~~ j 

28 Agus chaidh i air ball le cabh- 
aig a steach*a dh'ionnsuidh an righ, 
dh'iarr i, ag radh, Is àill leam 


gu'n d'thugadh tu dhomh gun dàiF 


ceann Eoin Bhaiste air mèis. 
26 Agus bha 'n .righ ro dhoilich ; 


gidheadh air son a mhionnan, agus an 


dream a bha 'nan suidhe maille ris, 


. cha robh toil aige a diultadh. ; 
27 Agus air ball chuir an righ a' 


mach fear-millidh, agus dh'àithn e a 


d so-fhulaing. — “ diomh. 
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cheann a thoirt a steach : agus dh'im- 
ich esan agus thug e 'h ceann. deth 
anns a' phriosun;, 

Agus thug e cheann leis air 
mèis, agus thug e do'n chailin £ e : a- 
gus thug an cailin d'a màthair e. 


299. Agus an uair a chual a dheis- 


eiobuil sin, thainig iad agus thog iad 
a chorp, agus chuir iad ann an uaigh e. 

30 Agus chruinnicheadh na h- Ab- 
stoil chum Iosa, agus dh'innis iad da 
na h-uile nithe, rr gach i baag 

iad, agus gach ni a theagaisg i 

51 Agus thubbairt e riu, Thigibhs' 
ir leth do àit uaigneach, agus gabh- 
aibh fois car srian bhig Ain bha 
mòran a' teach a' do 
cha robh ùine Le ced as biadh 
itheadh. 

352 Agus chaidh iad gu àite fàsail 
ann an luing air 

35 Agus chunnaic an sluagh iad- 
san a' falbh, agus dh'aithnich mòran 
e, agus ruith iad d'an cois as na bail- 
tibh uile an sin, agus bha iad rompa, 
agus chruinnicheadh iad d'a ionn- 
suidh. 

' 54 Agus an uaira Chaidh Iosa mach, 
chunnaic e sluagh mòr, agus ghabh e, 
truas mòr dhiubh, a chionn gu'n robh 
iad mar chaoraich gun bhuachaille 


aca: agus thòisich e air mòran do 


nithibh a theagasg dhoibh. 

35 Agus an uair a bha nis mòran 
do'n là air dol seachadh, thainig a 
dheisciobuil d'a ionnsuidh, ag radh, 
A ta 'n t-àite so-fàs, agus a ta nis mòr- 
an do'n là air dol thairis: 

56 Leig air falbh iad, chum gu 
dtheid iad do'n tìr m' an cuairt, a- 

s do na bailtibh, agus gu ceannaich 
iad biadh dhoibh fein * oir cha 'n'eil 
ni air bith aca r'a itheadh. 

' 57 Ach fhreagair esan, agus thubh- 
airt e riu, Thugaibhse dhoibh r'a ith- 
eadh, Agus thubhairt iadsan ris, An 
dtheid sinn agus an ceannaich sinn 
luach dhà cheud peghinn a dh'aran, 


cbum gu d'thugamaid dhoibh ni r'a 


itheadh ? 
88 Ach thubhairt esarrriu, Cia li6n 
builinni a ta agaibh ? rachaibh agus 
' faicibh. Agus air faotainn fios doibh, 
thubhairt iad, Cùig, agus dà iasg. . 


- & ghruagaich, nìonaig.  “» air a chaitheadh. — ì aran. 


* . 


55 

59 Agus dh'àithn e dhoibh a thoirt 
orra uile suidhe sìos 'nan cuideachd- 
aibh air an fheur uaine. Hi 

40 Agus shuidh iad sìos 'nam buidh- 
nibh' fa leth, 'nan ceudaibh, agus 'nan 
leth-cheudaibh. 

41' Agus air dha na cùig builinn- 
ean agus an dà iasg a ghabhail, agus 
amharc suas gu n , bheannuich, 

bhris e na builinnean, agus thùg 
e d'a dheisciobluibh iad, chum gu'n 
cuireadh iad rompa 'iad ; agus roinn 
e 'n dà iasg orra uile. 

423 Agus dh'ith iad uile, agus shàs- 
uicheadh iad. Tas cine iein 

45 Agus thog chliabh dheug 
làn do'n bhiadh bhriste, agus do na 
h-iasgaibh. ~ 

44 Agus b'iad an dream a dh'ith 
do na builinitibh cùig mìle fear. 

45 Agus air ball choimh-éignich e 
a dheisciobuil gu dol anns an luing, a- 
gusdol roimhe dh'ionnsuidh na taoibh 
thall gu Betsaida,-gus an cuireadh e : 
an sluagh air falbh. 

46 Agus an uair a chuir e air falbh 
iad, chaidh e gu beinn a dheanamh 
ùrnuigh. ' 
. 47 Agus an uaira bha'n t-anmoca 
ann, bha 'n long am meadhon na ma- 
ra, agus esan 'na aonar air tìr. 

48 Agus chunnaic e iadsan air am 
pianadh ag iomramh ; oir bha ghaoth 
'nan aghaidh: agus thainig e d'an 
ionnsuidh mu thimchioll na ceathramh 
faire do'n oidhehe, ag imeachd air a' 
mhuir, agus b'àill leis dol seachad 
Orra. ? 


49 Ach an uair a chunnaic iadsan 
e 'g imeachd air a' mhuir, shaoil iad 
gu 'm bu tannasg a bh'ann ; 
ghlaodh fad. ~~ na 

50 (Oir chunnaic iad uile e, agus 
bha iad fa bhuaireas) Agus air ball 
labhair e riu, agus thubhairt e riu, 
Biodh misneach mhaith agaibh, Is mise 
ta ann, na biodh eagal oirbh. 

51 Agus chaidh e suas d'an ionn- 
suidh do'n luing, agus luidh a' ghaoth : 


. agus bha uamhas mòr thar tomhas 


orra, agus ghabh iad iongantas. 

52 Oir cha dthug iad fa'near 
mìorbhuil nam builinn ; oir bha 'n 
cridhe air a chruadhachadh, 


e steach, chuir iad na daoine tinn air 
na sràidibh, b» Agus ghuidh iad air gu'ns 
feudadh iad beantuinn a mhàin ri 
iomall 'eudaich : a mheud ' sa 
bhean ris, leighi iad. 


CAIB VIL 


ag NAN foRnNn- 
laidte : 6 Ata Criosd air an làimh 
eile a' Sfaghaltl croin daibhsan,air son 
- gu'n robh iad a' briseadh àitheanta 
, Dhé le teagasg, agus gnàthuchadh 


r dhaoine, fo. 
GUS chruinnicheadh na Phair- 
isich d'a ionnsuidh, agus dream 
àraidh do na scrìobhuichibh a thainig 
o Ierusalem. 
2 Agus an uair a ch as 
cuid d'a dheisciobluibh ag i 


ain le làmhaibh salacha (sin r'a radh 
neo-iannlaidte, ) fhuair iad cron doibh. 
5 Oir cha 'n ith na m 
gus na h-Iudhaich uile, biadh, mur 
ionnlaid ìad an làmha gu minic, a' 
beul-aithris nan seanair, 
4 Agusair dhoibh teachd o 'n mharg- 
adh, mur tum! siad iad, cha ' n kh 


nìgheadh chupan, s phota, 
sheithiche umbha , fon hirinn n«g 

5 An sin dh'fheòraich na Phairis- 
ioch agus na serìobhuichean dheth, 
C'ar son nach 'eil do dheisciobuil ag 
imeachd a réir beul-aithris nan sean- 
air, ach a ta iad ag itheadh arain le 
làmhaibh neo-ionnlaidte ? 

6 Ach fhreagair esan agus thubh. 
airt e riu, Is maith a man 


| re, 


tionilaid. “A prais. 


fàidheadaireachd mru'r timchieils', a 
'chealgaireair, a-réir mar e ta e scrìobh- 
ta, A ta am pobull so toirt cùoir 
dhomhsa le 'm bilibh, ach a ta an 
cridhe uan. 
7 Ach is ann gu dìomhanach a ta 
ied a' toirt aoraidh dhomhsa, a' teag- 
asg Àitheanta dhaoine mar theag- 


d 

8 Oir air dhuibh àithng Dhé a 

sro a rni rh gag ait 
aidh dhaoine, mar a ta nigheadh pho- 
rda; ey chupan: agus mèran eile 
C'an leithidibh sin a ta sibh a' dean- 
thubhairt e riu, Is maith 

a ta cibh a' cur sir eùl àithne. Dhé, 

chum gu'n coimhid sibh bhur ord-^ 

uchadh fein. 

10 Oir thubhairt Maois, Thoir on- 
oir do t'athair, agus do d' air : i 
agus Ge b'e neach a mhalluicheas I 

ne màthair, cuirear gu cinnt- j 
sgliat 

11 Ach their aibhne, Ma their j 
neach r'a athair, no r's mhàthair, 

Biodh e 'na Chorhan, sin r'a radh, 
'na thiodhlacadh do'n teampull, ge b'e 
mé leis am tu tairbhe uamsa ; 

12 Nech leig sibh dha as sin suas 
nà sam bith a dheanamh air son 'athar, 
no a mhàthar ; 

15 A' gur focail Dé an neo-brigh . 
le bhur beul-aithris fein, a dh'aithris 
sibh : agus mòran d'an leithidibh sin . 
do'nithibh a ta sibh a' deanamh. 

14 Agus air gairm an t-sluaigh 
uile d'a ionnsuidh, fhubhairt e riu, 
Eisdibh riums uile, agus tuigibh. 

15 Cha 'n'eil ni sam bith o'n taobh 
sing: hilh theilgean a steacir 

bheil e 'n comas a shalach- 
adh; ghai na nithe ta teachd a mach 
as, is iad sin a ta salachadh an duine. 

16 Ge b'e aig am bheil cluasa chom 
éisdeachd, éisdeadh e. 

17 Agus an uair a chaidh e steach ' 
de'n tigh o'n t-sluagh, chuir a dheis» 
ciobuil ceisd air mu thimchioll a' , 
chosamhlachd. 

18 Agus thubhairt e riu, Am bbeil 
sibhse mar so fathast gun tuigse ? 

Nach 'eil fhios agaibh, ge b'e nì air 





Esaias bith a theid a steach san duine o'r 


A àiteacha-suidhe. || g 


gud S^ ip Faichean gie in 


TCAIB. VIL 


leth a muigh, nach 'eil e: n comas. da 
esan a shalachadh ? N 

19 Do bhrigh nach dtheid e steach 
d'a chridhe, ach do'n bhroinn, is 
theid e mach do'n t-slochd shalchair, 
a'glanadh gach uile bhìdh.. 

20 Agus thubhairt e, Is e an ni.a 
thig a mach as an duine, a shaluich- 
eas an duine. 

21 Oir is ann p'n taobh a stigh, a 
eridhe dhaoine, a thig a mach 
smuaintean, adhaltrannas, strìopachas, 
mortadh, i M. 

22 Goid, sannt, aingidheachd, 
mealltaireachd, macnus^*, droch shùil, 
toibheiim, uabhar, amaideachd : — 

235 A ta na h-uilc so uile a' teachd 
a mach o'n taobh a stigh, agus a' sal« 
achadh an duine. 

24 Agus air dha éirigh. as sin, 
chaidh e gu crìochaibh Thiruis agus 
- Shidoin: agus an uair achaidh e steach 
do thigh, cha b'àill leis fios a bhi aig 
neach sam bith air ; gidheadh cha'n 
fheudadh e bbi'm folach. 

- 25' Oir chuala bean uime, aig an 
robh nighean bheag, anns an robh 
spiorad neo-ghlan, agus thainig i a- 
thuit i aig a chosaibh : e 
' 26 (Agus bu Ghreugach a' bhean, 
-Ban-shirepheniseach a thaobh cinn- 
ich) s ghuidh i air gu 'n tilgeadh 
e an deamhan a' mach as a -h-in« 
ghin. ' 

27 Ach thubhairt Iosa rithe, Fu- 
laing do'n chloinn air tùs a bhi air 
an' sàsuchadh : oir cha 'n'eil e iom- 
chuidh aran na cloinne a ghabhail, 
agus a thilgeadh chum nan con. 

28 Agus fhreagair ise agus thubh- 
airt i ris, Is fior sin, a Thighearn :. 
gidheadh ithidh na coin fuidh 'n 
bhord do sbruileach na cloinne. 

29 Agus thubhairt esan rithe, Air 
son na cainnte so fein, imich romhad, 
a ta an deamhan air dol a mach a d' 
Righinn, 

BiU 
teachd a dh'ionnsuidh a tighe, fhuair 
i an deamhan air dol a mach, agus a 
h-inghean air a cur 'na luidhe air ag 


31 Agus a-rìs air dha imeachd o “ 


chrìochaibh Thiruis agus Shidoin, 


O amaisceachd. 


Agus an uair a bha -ise air 


S7 
thainig e gu muir Ghalile, troimlr 
mheadhon chrìoch Dhecapolis. . 


52 Agus thug iad d'a ionnsuidh 
duine bothar, aig an robh staduich 
'na chainnt: agus ghuidh iad air gu'n 
cuireadh e a làmh air. 

53: Agus thug e a leth o'n t-sluagh 
e, agus chuir e a mheoir 'na chluas- 
aibh, agus shil eP, agus bhean e r'a 
theangaidh. ; 

54 -Agus air dha amharc suas gu 
nèamh, rinn e osna, agus thubhairt e 
ris, Ephphata, 'se sin r'a radh, Bi fos- 

ailte, ' 
55 Agus air ball dh'fhosgladh s 
chluasan, agus dh'fhuasgladh ceang- 
al a theanga, agus labhair e gu. 
ceart. 


56 Agus dh'àithn e dheibh gun iad 
a dh'innseadh sin do neach air bith : 
ach mar is mò a thoirmisg esan doibh; 
bu mhòid gu ro mhòr a chuir iadsan 
an gniomh os aird ; 

57 Agus bha iad gu ro mhòr air 


' an lìonadh le h-iongantas, ag radh, 


Rinn e na h-uile nithe gu maith: tha 
e faraon a' tabhairt air na bothair gu'n . 
cluinn iad, agus air na bailbh gu'n 
labhair iad. ' 


CAIB. VIIL . 
-1 A ta Criosd a' biadhadh a' phobuill 
gu mìorbhuileach ; 11 a' diultadh 
comhar' tRubhairt do na Phairisich ; 
14 ag iarraidh air a dheisciobluibh 
bhi air am faicill an aghaidh taois 
ghoirt nam Phairiseach, agus He- 
roid ; 22, a' tabhairt a radhairc do 
dhuine dall, &c. 
NNS na laithibh sin air do 
shluagh ro mhòr a bhi ann, a- 
gus gun ni air bith aca r'a itheadh, 
ghairm Iosa a dheisciobuil d'a ionn- 
"suidh, agus thubhairt e riu, | 
2 A ta truas mòr agam do'n t-sluagh, 
do bhrigh' gu'n d'fhan iad a nis tri 
laithean maille rium, agus nach 'eil 
ni air bith aca r'a itheadh ; ; 
3 Agus ma leigeas mi d'an tighibh 
fein 'nan trosg" iad, fannuichidh iad 
air an t-slighe: oir thainig cuid aca 
am fad. jh i 
4 Agus fhreagair a dheisciobuil e, 
Cià as a dh'fheudas neach iad so a 


P gheil, "trasg. “ 


- 


s ~ 

TI in Barca an a6 gàn fhài- 
A dh'fhiosraich e dhiubh, 
€is builinn a ta ? Agus 


Agus thug eord b do' sluagh 
6 s thug e ordug n t- 

^6 Agus hugeondugt agus ghlac e 
ma seachd builinnean, agus air tabh. 
airt buidheachais, bliris e, agus thug 
eiad d'a dheisciobluibh, ' chum gu'n 
cuireadh isd 'nan làthair iad : agus 
chuir iad sìos an làthair an t-sluaigh 
iad. 


7 A i bhn sra Deigai Ach ag 
aibh dh agus bheanuich e i«d, 
agus dh' thn e 'n cur sìos 'nan làth- 
air mar an ceudna. 

8 Agus dh'itb iad, agus shàsuich- 
eadh iad : acus Chog lad lA dheachd 
ora do'n bhiadh bhriste, a bha 

9 Agus bha-iadsan a dh'ith mu 
thimchioll cheithir mìle ; agus leig e 
air falbh iad. 


& chur air, ag iarruidh comharaidh 
uaith o nèamh, 'ga dhearbhadh. 
12 Agus a Cànabhama dhèsad 
'na spioraid, thubhairt e, C'ar son a ta 
iarruidh 


riu aan luing. 
15 ARD sums dhoibh, ag 
eire, bithibh air 


ais faicill an aghaidh taoig' ghoirt 


mam Phairiseach, agus taois ghoirt 


ean 

bis iadsom a' reusonach- 
adh” nan féin, ag radh, Ig ann 
air son nach 'eil aran againn a ta ec. 


17 Agus air aithneachadh sin do 
Josa, thubhairt e riu, C'ar som a ta 
sihh a reusonachadh de bhrigh nach 


& aran, 


A n S 


MA'RC 


'eil aran agaibh ? Nach 'eil fhios ag- 
aibh fathast, agus nach 'eil ge 
tuigsinn ? am bheil bhur cridhe fath- 
ast air a 

18 Air dhuibh ilean a bhi ag- 
aibh, nach faic sibh ? agus air dhujbh 
cluasan abhi agaibh, nach cluinn sibh ? 
agus nach 'eil aibh a' aalacuadh* 

19 An uair a bhris mi na cùig 
builiunean am measg nan cùig mìle, 
cia lìon cliabh làn do bhiadh briste a 
thog sibh? Thubhairt iadsan ris, A' 
dhà dheug. 

20 Agus an gair a bhi i 
seachd am am measg nan ceithir mìle, 
thog ibh? Agus thubbairt iade» 
thog sibh us tbubbairt iadsen, 
Seachd. 


21 “Agus thubhairt e iS Cionnus 


É 


25 Agus rug e air laimh an doill 
agus threòruich e mach as a' bhaile e; 


ta, sgus air dha a shileadh a chur air a 
ùilibh, agus 


a làmhan a chur air; 
dh'fheòruich e dheth an robh e faie- 
inn ni air bith. 

24 Agus dh'amhairc esan cuas, agus 
thubhairt e, A ta mi faicinn dhaoine 
mar chraobhan ag imeachd 

25 'Na dhéi h sin, chuir e a làmhan 

ahòdlibh, a thug e air 


thighe féin e, ag radh, Na rach a 
steach do'n bhaile, agus na h-innis do 


daoine ag radh is raise? . 
fhreagair iadsen, Eein 


29 Agùusthubhairtesan riu, Agh còa 
tha sibhse ag radh is mi ? 
Peadar agus thubhairt e ris, Is tu 
Criosd. 


Elias; agus ~ 


rr—m— oor Fran me ~ 


CAIB IX 


S0 Agus e sparradh dhoibh 
gun isd a hhn so uime do 
neach sam bith. 
IL Agus thòisich e r'an 

n do Mhac an duine mòran 
hag bh fhulang, abhi air a 
dhiultadh Ieis na seanuiribh, agus na 
b-ard-shagartaibh na scrìobh- 
oh, gn agus A bhi dh'a chur gu 
rd agus igh a rìs an déigh thri 


ìe; A gd inin air, i5 
thòisich Ar 138 Peadar na 
55 Ach. air dhasan tionndadh m 'an 
cuairt, agus amharc air a dheiciob- 
kuitbh, chronuich e Peadar, ag radh, 
Jhnich air mo chùlaobh, a Shatain : 
oir cha 'n'eil spéis agad do nithibh 
no» S do nithibh dhaoine. 
air gairm an -t-sluaigh, 
agus A Aa Bh d'a ionnsuf 
thubhairt e riu, Ge b'e neach leis an 
àill teachd a'm' dhéighse, àicheadh- 
adh-se e fein; e a chrann- 
cèusaidh, in baine geg i 
35 Oir ge g. b'e neach leis an àill an- 
am fein a choimhead, caillidh se e ; 
ach ge b'e neach a chailleas anam air 
mo shonsa, agus air son an t-soisgeil, 
coimhididh esan e. ~ 
56 Oir eiod e an tairbhe do dhuine, 
gedo chosnadh e an saoghal gu h;iom- 
lan, anam a chall ! 
357 No ciod a bheir duine an éiric 
anama ? 
58 Oir ge b'e néach a ghabhas 
dhiomsa, agus do m' fhoclaibh, 
anns a' ghinealach adhaltrannach a- 
gus olc-sa, dheth-san gabhuidh Mac 
an duine nàire, 'nuair a thig e an 
glòir Athar, maille ris na ea 
naomha. 


€ A I B. IX. 

2 4 ta cruth Iosa air atharrachadh : 
11 Ata e a' teagasg a dheisciobuil 
mu thimchioll teachd Eliais ; 14 a' 
tilreadh a mach an spioraid bhailbh 


agus -bhothair ; 80 a' roimh-inn- ' 
' Mhac an duine, gu 'm bheil e gu 


seadh a bhàis, agus aiseirigh ; $c. 
GU S thubhairt e riu, Gu deimh- 
in a' deirim ribh, gu'm bheil 
cuid dhiubhsan a ta 'nan seasamh an 


& gha 'n'eil d'aire aif nithibh Dhé. 


55 
so, nach blais bàs, m am falt ind 
roghachd a' e cumhach 

2 Agus an ceann Lee làithean, 
thug Iosa Peadar, ruich o id 
e 


féin air ir leth gu beinn aird: agus 
dh'atharruicheadh a chruth 'nam fian« 
uis. 


eudaich sam bith air talamh a gheal- 
arar 


4 Agus dh'fhoillsicheadh dhoibh 
Elias maille re Maois : agus bha iad 
a' còmhradh ri h-Iosa, iod 

5 Agus fhreagair ar, 
thubhairt e re h-Ìose, A mhaighstir, 
is maith dhuinne bhi 'n so: air an 
aobhar sin deanamaid tri bothain ; 
aon duitse, agus aon do Mhaois, agus 
aon do Elifas. 

6 Oir cha robh fhios aige ciod a 

eagal 


the&readh e : oir bha iad ft 
ro mhòr. sgàil 
fa Agus thainig neul a chuir sgàile 
iite rg us thàinig gno as an neul, ag 
e so mo gràdhachsa, 
an, ris. 

8 4 us air ball doridhaahaach. 
airc iad mu'n timchioll, cha 'n fhac 
iad neach air bith as sin suas, ach 
Josa 'ria aonar maille riu. 

9 Agus teachd dhoibh a nuag 
o'n bheinn, dh' "àithn e dhoibh gun na 
nithe a chunnaic iad innseadh do 
neach sam bith, gus an éireadh Mac 
an duine a rÌs o na marbhaibh. 

1o Agus ghleidh iad a' chainnt so 
aea fein, a' fiosrachadh d'a ché€ile ciod 
bu chiall do'n aiseòigh o na marbh- 
aibh. 

11 S Oo dh'fheòraich iad deth, ag 


bI 


ar son a defr na scrìobh- 


aichean gur éigin Elias a theachd air 
tùs : 

12 Agus fhreagair esan agus thubh- 
airt e riu, Thig Elias gu deimh- 
in air tùs, agus aisigidh e na h-uile ' 
nithe, agus mar ata e scrìobhta mu 


mòran do nithibh fhulang agus a bhi 
air a chur an dìmeas, 
13 Ach a deisi ribh, gu bhell Ei 


- A a 


6o 


MA 
lias d'a rìreadh air teachd, agus rinn 
iad ris gach nì a thogair iad, a réir 
mar a ta e scrìobhta uime. . - 

- 14 Agus air dha teachd chum a 
dheisciebuil, chunnaic e sluagh mòr 
m'an timchioll, agus na scrìobhuich- 


—  €an a' deasboireachd riu, 


rn 


-agus thubhairt e, O bha e 'na leanabh. 


as mòr, agus air dhoibh ruith d'a 


. Jaibh, 


15 Agus air ball bha 'n sluagh 
uile, 'nùuair a chunnaic iad e, fa uamh- 
ionnsuidh, chuir iad fàilt' air. > 

16 Agus dh'fhiosruich e do na 


scrìobhuichibh, Ciod e mu 'na bheil 


sibh a' deasboireachd riu ? 

17 Agus air freagairt do neach 
do'n t-sluagh, thubhairt e, A mhaigh- 
stir, thug mi mo mhac a t' ionnsuidh, 


. anns am bheil spierad balbh : 


18 Agus ge b'e ionad sam bith an 


glac se e, a ta e 'ga tharruing as a. 


chéile; agus a ta e cur cobhair as a 
Bheul, agus a' gìosgarnuich le fhiac- 

s a tae a' seargadh as: a- 
gus thu hairt mi re d' dheisciobluibh, 
lad g'a chur a mach, agus cha  b' urr- 
adh' iad. 


“19 Ach fhreagair esan, agus thubh- 


airt e ris, O chinnich gun chreidimh, 
cia fhad a a M a ? thug- 
aibh e m' ionnsuidh. 

20 Agus thug iad d'a ionnsuidh e ; 
“agus an uair a chunnaic $e e, reub an 
'spiorad air ball e, agus thuit e air an 


talamh, agus bha e 'ga aoirneagan ? 


féin, agus a' cur cobhair as a bheul. 
21 Agus dh'fhiosruich e d'a athair, 
Cia fhad an aimsir o thainig so air ? 


22 Agus gu miuic thilg e san 
teine e, agus anns an uisge, chum gu 
milleadh se e: ach ma ta thusa com- 
asach air nì sam bith a dheanamh, 
gabh truas dinn, agus cuidich leinn. 

9353 Ach thubhairt Iosa ris, Ma 's 
urrainn thusa creidsinn, a ta gach 
aon ni comasach do'n neach a chreid- 
eas 


a mach air ball, agus thubhairt e le 
dcuraibh, A ta mi creidsinn, a Thigh- 
earn ; cuidich thusa le m' mhi-chreid- 
imh. 

25 Agus an uair a chunnaic Tosa 


an sluagh a' ruith cuideachd, chron- 


8 aoineagan, aenairt. 


24 Agus ghlaodh athair an leinibh 


h 


RO 


uich e an spiorad neo-ghlan, ag radh — 
ris, AÀ spioraid bhailbh agus bhothair, 


a ta mi 'g orduchadh dhuit, Thig a — 


mach as, agus na rachb a steach ann 
ni s' mò. Bog 

26 Agus ghlaodh an spiorad, agus 
reub e gu ro chràiteach e, agus chaidh 
e mach as: agus bha e'n riochd 
mairbh, ionnus gu'n dubhairt mòran, 
Tha e marbh. ' 

27 Ach air do Iosa a ghlacadh air 
làimh, thog e suas e, agus dh'éirich e. 

28 Agus an uair a chaidh e steach 
do'n tigh, dh'fhiosruich a dheisciobuil 
deth os ìosal, C'ar son nach b' urradh 
sinne a thilgeadh mach ?, 

29 Agus thubhairt esan riu. Cha'n 
'eil e comasach gu'n d'theid a' ghnè 
so mach le ni air bith, ach le h-ùr- 
nuigh agus trosgadh. ; 

30 Agus dh'imich iad as sin, agus 
chaidh iad tre Ghalile ; agus cha b'aill 
leis fhios so bhi aig aon neach. , 

31 Oir theagaisg e a dheisciobuil 
fein, agus thubhairt"e riu, A ta Mac 
an duine air a thabhairt thairis do 
làmhaibh dhaoine, aus cuiridh iad gu 
bàs e, agus an déigh a chur gu bàs, 
éiridh e rìs an treas [à. 

32 Ach cha do thuig iad a' chainnt 
so, 
dheth. 

55 Agus thainig e gu Capernaumn, 


'agus air bhi san tigh dha, dh'fhios. 


ruich e dhiubh, Cied e mu 'n robh 
sibh a' deasboireachd eadruibh fein; 
air an t-slighe? . | 

34 Ach dh'fhan iadsan 'nan tosd ; 
oir air an t-slighe bha iad ' reuson- 
achadh eatorra fein, co aca bu mhò a 
bhiodh. j n 

35 Agus air suidhe dha, ghairm e'n 
dà fhear dheug d'a ionnsuidh, agus 
thubhairt e riu, Ge b'e neach leis am ' 
miann a bhi air thoiseach, bithidh 
esan air dheireadh air chàch uile, 
agus 'na sheirbhiseach deo na h-uile. 

56 Agus ghabh e leanabh, agus 


chuir e 'nam meadhon e: agus an . 


uair a thog e suas 'na uchd e, thubh- 
airt e riu, 

57 Ge b'e neach a ghabhas ri h-aon 
d'an leitnidibh so do leanabaibh a'm' 
ainmse, a ta se a' gabhail riumsa ; agus 


b teirig, gabh. 


agus bha eagal orra fheòraich 


CAIB. X 
ge b'e neach a ghabhas riumsa, cha 


mhise ris am bheil e a' gabhail, ach 
an Ti a chuir uaith mi. ^> 

58 Agus fhreagair Eoin e, ag radh, 
A mhaighstir, chunnaic sinne neach 
nach 'eil 'gar leanmhuinn, a' tilgeadh 
a mach dheamhan a'd'ainmse ; agus 
bhac€ sinne, chionn nach 'eil e 'gar 
leantuinn féin. 

59 Ach thubhairt Iosa, Na bacaibh 
e: oir cha 'n'eil neach sam bith a ni 


.mìorbhuil a'ra' ainmse, d'am bheil 


e'n comas olc a labhairt gu Hi-ealamh 
umam. 

40 Oir ge b'e neach nach 'eil 'nar d 
n-aghaidh, a ta e leibh. e 

41 Oir ge b'e neach a bheir cup- 
an uisge dhuibhse r'a òl a'm' ainmse, 
'chionn gur le Criosd sibh, gu deimhin 
a deirim ribh, nach caill e a dhuais. 

42 Agus ge b'e bheir agbhar oil- 


“bheim dh'aon neach do 'na h«-aonaibh 


beaga so, a ta creidsinn annamsa, 
b'fhearr dha gu'm biodh clach-mhuil- 
inn air a crochadh m'a mhuineal, a- 
gus gu 'm biodh e air a' thilgeadh san 
fhairge. 

43 Agus ma bheir do làmh aobhar 
oilbheim dhuit, gearr dhiot i: is fearr 
dhuit dol do'n bheatha air leth làimh, 
na dà làimh a bhi agad, agus dol gu 
h-ifrinn, do'n teine nach mùchar a 


. choidhch ; 


»> 


44 Far nach bàsaich an cnuimb, 
agus nach d'théid an teine as. 
. 45 Agus ma bheir do chos aobh- 
ar oilbheim dhuit, gearr dhioti : is 
fearr dhuit dol a steach do'n bheatha 
air leth chois, na dà chois a bhi agad, 


agus a bhi air do thilgeadh ann an ' 


ifrinn, do'n teine nach smùchar a 
choidhch ; 

46 Far nA4ch bàsaich an cnuimh, 
agus nach d'théid an teine as. 

“47 Agus ma bheir do shùil aobhar 
oilbheim dhuit, spìon asad i: is fearr 
dhuit dol a steach do rioghachd Dhé 
air aon sùil, na dà shùil a bhi agad, 
agus' a bhi air do thilgeadh ann an 
teine ifrinn : “ 

48 Far nach bàsaich an cnuimh, 
egus nach d'théid an teine as. 

49 Oir saillear gach aon neach le 


C thoirmiig. 
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6t 
teine, agus saillear gach stn Ìobairt . 
le salann. 

50 Is maith an salann: acl? ma 
chailleas an salann a shaillteachd, 
ciod e leis an dean sibh deadh-bhlasda 
e? Biodh agaibh salann annaibh fein, ' 
agus bithibh sìochail r'a chéile. 


CAIB. X ' 
2 A ta Criosd a' deasboireachd ris na 

Phairisich mu thimchioll dealachaidh 

fir agus mnà pòsda : 13 a' beannach- 
adh cloinne a thugadh d'a ionnsuidh: 

17 ag innseadh do dhuine saibhir 

cionnus a dh'fheudas e a' bheatha 
. shuthain a shealbhachadh, &c. 

A GUS air éirigh dha as sin, thain- 
A ig e gu crìochuibh Iudea tre 'n 
dùthaich a ta air an taobh thall do 
Iordan: agusthainig slòigh d'a ionn- 
suidh a rìs ; agus mar bu ghnàth leis, 
theagaisg e iad a rìs. ' 

2 Agus air teachd do na Phairisich 
d'a ionnsuidh, dh'fhiosruich iad deth, 
Am bheil e ceaduichte do dhuine a 
bhean a chur air falbh ? 'ga dhearbh- 


5 Ach fhreagair esan thubh- 
airt e riu, 'Ciod a dh'àithn Maois 
dhuibh ? j a 

4 Agus thubhairt iadsan, Thug 
Maois cead duirn litir-dhealaich- a 
scrìobhadh, agus a cur air falbh. 

5 'Agus fhreagair Iosa agus thubh- 
airt e riu, Air son cruais bhurrcridhe, 
scrìobh e 'n àithne so dhùibh. 

'6 Gidheadh o thoiseach na cruith- 
eachd, rinn Dia iad fear agus bean. 

7 Air an aobhar so fàguidh duine 
athair agus a mhàthair, agus dlù- 
leanaidh e r'a mhnaoi phòsda ; — 

8 Agus bithidh iad araon 'nan aon . . 
fheoil: ionnus nach dithis iad o sin 
suas, ach aon fheoil 

9 Air an aobhar sin an ni a chuir 
Dia cuideachd, na cuireadh duine o 

e. 
10 Agus anns an tigh dh'fheòraich 
a dheisciobuil deth a rìs mu thimchioll 
an nì cheudna. ' 

11 Agus thubhairt e riu, Ge b'e ~ 
neach a chuireas air falbh a bhean 
féin, agus a phòsas bean eile, a ta e a' 
deanamh adhaltrannais 'na h-aghaidh: 


d ann bhur, 
F 


aff 


~ 


a 
12 Agus ma chuireas bean air falbh 


a fear fein, agus ma bbitheas i air a. 


pòsadh ri fear 


eile, ata i a' deanamh 
adhaltrannais. : 


15. Agus tbug iad leamgbana d'a. 


fonmquidh,, chuma ag. gu'm beanadh e 


- rlu; agus chaonuich a dheiscjobuil a'. 


mhuinntir a thug leo iad. 

14 Ach an uair a cbuamnaic Iosa 
sin, bha e ro dhiombach, agus. thubh- 
airt e riu, Leigibh dena leanabanuibh 
teachd a ma' ionnsuidh, agus na bac- 
uibh iad: oir is ann d'an leithidibh 
ata rioghachd Dhé. 


158 Gu deimhin a deirin ribh, Ge 


b'e neach nach gabh rioghachd Dhé 


. mar leanebh beag, nach d'théid e gu 


bràth a steach innte. - 
.16 Agus ghlac e 'na uchd iad, agus 
chuir e a lamhan orra, agus bheann- 


uich e isd. 


17 Agus an uair a chaidh e mach 
air an t-slìghe, thainig neach 'na 

ith, agus leig se e fein air a ghlùin- 
ibh dha, agus dh'fheòraich e dbeth, 
'A mhaigbstir mhaith, ciod a ni mi 
chum gu sealbhaich mi a' bheatha 
mhaireannach ? 

18 Agus thubhairt Iosa ris, C'ar 
son a ghoireas€ tu maith dhiomsa? 
cha'n'eil neach sam bith maith, ach 
a h-aon, is e sim Dia 

19 Is aithne dhuit na h-àitheanta, 
Na dean adhaltrannas, Na dean mort- 
adh, Na gpid, Na toir fiaguis bhréige, 
Na dean eucairf, Thoir onoir da 
t'athair, agus do d' mhàthair. , 

20 Ach fhreagair esan agus thubh- 


aixt e, xis. A. mhaighstir, choimhid mi - 


iad so uile o m'òige. 

21 Agus air amharc do Iosa air, 
ghràdhaich se e, agus thubhairt e ris, 
A; ta aon ni dh'uireasbhuidh ort: 
imich, reic na bheil agad, agus tabh- 
air da na bochdaibh, agus bithidh 
agad ionmhas gir nèamh ; agus thig, 
tog an crann-cèusaidh, agus . lean 
mise, ' A n 

22 Agus bha doilghios air-san air 
son nam briathra sin, agus dh'fhalbh 
e gu tuirseach ; oir bha mòran saibh- 
rìs aige. : 

23 Agus air amharc do Iosa m'an 
cuairt, thubhairt c r'a dheisciobluibh, 


C ghairmeas ;— f mealltaireachd, 
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Cis deacairS do'n mhuinntir sin àig 
am bheil mòr shaibhreas del a steach 
do rioghachd Dhé ! 

24. Agus bha mòr uambas air na 


deiseiobluibh air son a bhriathra. Ach. 


fhreagair Iosa a rìs, agus thubhairt e 
riu, A ehlann, cia deacair dhoibh«san 
a chuireas an dòigh ann an saibhreas, 
dol a steach do rioghachd Dhé ! 

i 25 Is usadh do chàmhal dol tre 
chrò na snàthaide, na de dhuine saibh- 
ir dol a steach do rioghachd 'Dhé. 

26 Ach bha uamhas orrasan thar 
tomhas, ag radh eatorra fein, Cò ma 
seadh a dh'fheudas a bhi air'a shaor- 
adh ? 

27 Agus air do Iosa amharc orra, 
thubhairt e, Do dhaoinibh a ta so eu- 
comasach, ach cha 'n'eil e do Dhja : 
oir do Dhia a ta na h-uile nithe com- 
asach, - 

28 Agus thòisich Peadar air a radh 
ris, Feuch, thréig sinne na h-uile 
nithe, agus lean sinn thusa. : 

29 Ach fhreagair Iosa, agus thubh- 
airt e, Gu deimhin a deirim ribh, , 
nach 'eil neach sam bith a dh'fhàg 
tigh, no bràithre, ne peathraiche, no 
athair, no màthair, no bean-phòsda, no 
clann, no fearann, air mo shonsa agus 
air son an t-soisgeil. . 

50 Nach faigh a cheud uiread san 
aimsir so féin, tighean, agus bràithrean, 
agus peathraichean, agus màthraich- 
ean, agus clann, agus fearann, maille 
rì geur-leanmhuinn; agus anns an 
t-saoghal a ta ri teachd, a' bheatha 
mhaireannach. — ' ' 

51 Ach a ta' mòran air thùs, a 
bhitheas air dheireadh; agus air ' 
dheireadh, a bhitheas air thùs. 

32 Agus bha iad air an t-slighe a' 
dol suas gu Hierusalem: agus bha 
Iosa ag imeachd rompa; agus ghabh 
uamhas iad, agus az dhoibh esan a 
leantuinn, bha eagal orra. Agus ' 
thug e an dà fhear dheug air leth a 
rìs, agus thòisich e air na nithe a bha 
gu tachairt dà innseadh dhoibh, 

533 Ag radh, Feuch, ata sinn a' 
del suas gu Hierusalem, agus bithidh 
Mac an duine air a thoirt thairis do 
na h-ard shagartaibhb, agus do na 
scrìobhuichibh : agus dìtidh iad chum 


BE dàilich. — b prìomh shagartaibh, 


^ 


ATE A aih TH 
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bàis e, agus bheir-iad thairis e do na 
Cinnich ; 

54 Agus ni' iad fanoid air, agus 
sgiùrsaidh iad e, agus tilgidh iad 
smugaid ajr, agus cuiridh iad gu bàs 


e: agus air an treas fa éiridh e rìs. 


55 Agus thainig d'a ionnsuidh 
Seumas agus Eoin, mic Shebede, ag 
ràdh, A mhaighstir, is àill leinn gu'n 
dean thu dhuinne g€ b'e ni a dh'iarr- 
as sinn. : 

36 Agus thubhairt esan riu, Ciod 
is àill libh mise a-dheanamh dhuibh ? 

37 Agus thubhairt iadsan ris, Deòn- 
uich dhuinne gu'n suidheamaid, a 
h-aon air. do laimh dheis, agus am 
fear eile air do laimh chli ann do 
ghlòir. n i 

38 Ach thubhairt Iosa riu, Cha'n 
aithne dhuibh ciod a ta sibh ag iarr« 
uidh: am bheil sibh comasach air a' 


chupan òl a dh'òlas mise ? agus a bhi . 


air bhur baisteadh leis a' bhaisteadh 
leis am baistear mise ? ' 

59 Thubhairt iadsan ris, A to sinn 
comasach. Ach thubhairt Iosa riu, 
Oluidh sibhse gu deimhin an cupan 
a dh'òlas mise; baistear sibh 
leis a' bhaisteadh leis am baistear 
mise : i ih 

40~ Ach suidhe air mo laimh dheis, 
agus air mo làimh chli, cha leamsa 
sin r'a thabhairt, ach dhoibhsan d'an 
d'ulluicheadh e. ; 

41 Agus air cluinntinn so do'n 
deichnear, thòisich iad air mòr chorr- 


-uich a ghabhail re Seumas agus Eoin. 


42 Ach air do Iosa an gairm d'a 
ionnsuidh, thubhairt e riu, A ta fhios 
agaibh gu bheil aca-san a ta air am 
meas mar uachdarain air na Cinnich, 
àrd thighearnas orra ; agus gu bheil 
aig an. daoinibh mòra làn ùghdarras 
orra. 


measg-sa : ach ge b'e neach le'n àill 


-a bhi mòr 'nar measg, bithidh e 'na 


òglach aguibh : 

44 Agus ge b'e neach agaibh le'n 
àill toiseach a bhi aige, bithidh e 'na 
sheirbhiseach do na h-uile. 

45 Oir cha d'thainig eadhon Mac 
an duine chum gu'n deantadh frith- 
ealadh dha, ach a dheanamh fritheal- 


i cudach-uachdair. ' ' 


— 


453 Ach cha bhi e mar- sin 'nar' 


aidh, agus a thoirt anama fein mar 
éiric air son mhòrain. . 

46 Apus thainig iad ga', Iericho : 
agus air imeachd dhasan agus d'a 
dheisciobluibh, agus do shluagh mòr, 


a mach a Iericho, bha Bartitreus an : 


dall, mac Thimeuis, 'na shuidhe ri 
taobh na slighe, ag iarraidh déirce. 

47 Agus air cluinntinn da gu'm 
b'e Iosa o -Nasaret a bh'ann, thòisich 
é€ ri glaodhaich, agus a ràdh, Ina, 
Mhic 'Dhuibhidh, dean tròcair orm. 

48 Agus chronuich mòran e, 
chum's gu*m biodh e 'na thosd : ach 
bu ro mhòid a ghlaodh esan, A Mhic 
Dhaibhidh, dean tròcair orm. 

49 Agus sheas Iosa, agus dh'àithn 
e esan a ghairm d'a ionnsuidh : agus 
ghairm iad an dall, ag ràdh ris, Biodh 
misneach agad, éirich, tha e ga d'- 


50 Agus air dh; fhalluingi a 
thilgeadh uaith, dh'éirich e, An 
thainig e gu h-Iosa. 

51 Agus fhreagair Tosa, agus 
thubhairt e ris, Ciod is 'àiM deat 
mìse a dheanamh dhuit ? Thubhairt 
an dall ris, 
dh'fhaotainn mo radhairc. 

52 Agus thubhairt Iosa rìs, Imidh ; 
shlànuich do chreidimh thu. Agus 
air ball fhuair e a radharc, agus lean 
e Iosa san t-slighe. a 


CAIB. XI. a 
1. Ata Iosa marcachd gu buadhach 
do Hierusalem ; 12 a' mallachadh 
na craoibh air an robh duilleach 
gun mheas; 15 a' glanadh an 

teampuill; AW ag earalachadh a 

dheisciobul chum iad a bhi seas- 

mhach sa' chreidimh, &c. ' 
GUS an uair a thainig iad am 
A fagus do Hierusalem, gu 
Betphage, agus Betaui, aig sliàbh 
nan crann-ola, chulr e uaith dithis 
d'a dheisciobluibh. ' 

2 Asus thubhairt e riu, Rachaibh 
do'n bhaile ud thall fa'r comhair ; 
agus air ball an uair a théid sibls-a 
steach ann, gheibh sibh searrach 
ceangailte, air nach do shuidh aon 
duine riamh; fuasglaibh e, agus 
thugaibh leibh e. , É 


A 'Thighearn, mi 


N 


uau 
3 Agus ma their neach air bith ribh, 
C'ar son a ta sibh a' deanamh so ? 
abraibh, Gu'm bheil feum aig an 
Tighearn air ; agus air ball cuiridh 
€'n so e. ; 
a Agus dh'imich iad, agus fhuair 
iad an searrach ceangailt a muigh ai 
an dorus, aig ine Radh dà shlighe; 
. agus dh'fhuasgail iad e. 
5 Agus thubhairt cuid dhiubh-san, 
a bha 'nan seasamh an sin, riu, C'ar 
son a ta sibh a' fuasgladh an t-searr- 
aich ? P 
' 6 Agus thubhairt iadsan riu mar 
a dh'àithn Iosa dhoibh : agus leig iad 
uatha iad. 

7 Agus thug iad an searrach chum 
Iosa, agus chuir iad am falluingean 
air ; agus shuidh esan air. 

8 Agus sgaoil mòran am falluing- 
ean féin air an t-slighe : agus ghearr 

.— cuid eile geu do na craobhaibh, 

s sgaoil iad air an t-slighe iad. 

9 Agus ghlaodh iadsan a bha 'g 

. imeachd roimhe, agus iadsan a bha 
"ga leantuinn, ag radh, H is 
beannuichte an tÙata teachd ann an 
ainm an Tighearna. 

—> 10 Is beannuichte rioghachd ar 
m-Athar Daibhidh, a ta teachd. [ann 
an ainm an TighearAaj; Hosana 

* anns na h-àrdaibh. ù 


'11 Agus chaidh Iosa a steach do 


Hierusalem, agus do'n teampull ; a- 
gus an uair a dh'amhairc e air gach 
ni m'an cuairt, agus a bha 'm feasgar 
a nis air teachd, chaidh e mach gu 
Betani maille ris an dà fhear dheug. 
12 Agus air an là màireach, 'nuair 


' a chaidh iad a mach a Betani, 'dhfhàs 


e ocrach. 

153 Agus air faicinn craoibh-fhìge 
fada uaith, air an robh duilleach, 
~ thainig e, dh'fheuchainn aam faigh- 
e ni sam bith cwirre: agus àir 
dha teachd d'a h-ionnsuidh, cha 
d'fhuair e ni sam bith ach duilleach ; 
N oir cha robh àm tionail nam fìge fath- 

'ast ann. Bon I 
l4 A agair Iosa agus 
Thubhairt e rithe, Nar itheadh neach 
sam bith toradh dhiotsa o so suas a 


choidhch. Agus chual a dheisciob- 


uile 
o Acre. trìd, S leis, 


N priomh shagairt. 
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15 Agus thainig iad gu Hièrusa- 
lem: agus air do losa dol a steach 
do'n teampull, thòisich e air an dream 
a bha reiceadh agus a' ceannach san 
teampull a chur a mach, agus thilg e 
thairis bùird luchd malairt an airgid, 
agus caithriche na muinntir a bha 
reiceadh choluman: 

16 Agus'cha'n fhuilgeadh e gu 'n 


.iomehaireadh neach sam bith soith>* 


each troimhb an teampull. 

17 Agus theagaisg e, ag radh riu, 
Nach 'erl e sgìobhta, Goirear tigh 
ùrnuigh do m' thighsa do na h-uile 
chinneachaibh ? Ach “rinn sibhse 'na 
ghara'dh luchd-reubainn e. 

18 Agus chuala na scrìobhuichean 
agus na h-àrd shagairt” so, agus 
dh'iarr iad cionnus a dh'fheudadh iad 
esan a mhilleadh * oir bha eagal-san 
orra, do bhrigh gu'n robh an sluagh 
uile fa iongantas mòr r'a theagasg. 

19 Agus an ugir a bha 'm feasgar 
air teachd, chaidh e mach as a' chath- 


airt. 


po) 
ail seachad dhoibh, chunnaic iad an 


crann-fìge air cfìonadh o fhreumh- ' 


aibh. ' 

21 Agus air cuimhneachadh do 
Pheadar, thubhairt e ris, A mhaigh- 
stir, feuch, a ta chraobh-fhìge, a 
mhalluich thu, air crìonadh. 

22 Agus fhreagair Iosa, agus 
thubhairt e riu, Biodh creidimh Dhé 
agaibh. 

23 Oir gu deimhin a deirim ribh, 
ge b'e neach a their ris a' bheinn sv, 
Togar thu, agus tilgear san fhairge 
thu, agus nach bi fa amharus 'na 
chridhe, ach a chreideas gu'n tachair 


. na nithe a their e, thig gach ni à their 


e gu crìch dha, 

4 Air an aobhar sin a deirim ribh, 
Ge b'e nithe air bith a dh'iarras sibh 
ann an ùrnuigh, creidibh gu'm faigh 
sibh, agus gheibh sìbh. . 

25 Agus ar uair a sheasas sibh a' 
dheanamh ùrnuigh, maithibh, ma ta 


ni air bith agaibh an aghaidh aon ' 


duine, chum gu maith bhur n- Athair 
a ta air nèamh bhur 
duibhse. ~^ 

96 Ach mur maith sibhse, cha mhò 


O a' bhaile. 


Agus air. mhaduinn, ag gabh- . 


peacaidh féin . 


e 


be Ah ar 


ra 


-sguinn. Agus fhr 


f CC CAIB. 
.a mhaitheas bhùr n-Athair a ta air 


nèamh bhur peacaidh féin duibhse. 
27 Agus thainig iad-a rìs gu Hie- 
rusalem: agus air bhi san a' 
spàaisdeireachdP anns an teampull, 
thainig d'a ionusuidh na h-àrd chag- 


. airt" agus na scrÌobhuichean, agus na 


seanairean. 

98 Agus a deir iad ris, Ciod e an 
t-ùghdarras le'm bheil thu a' deanamh 
nan nithe so? Agus eò thug dhuit 
an t-ùgh darmgs so chum ma nithese 
dheanamh ? 

29 Agus fh ir Iosa agus a 
thubhairt e riu, Feòraichidh mise mar 
an ceudna aon ni dhibhse, agus freag- 
raibh mi, agus innsidh maise dhuibhse 


« ciod e an t-ùghdarras le'n deanam na 


nithese. 

50 An ann o neamh, no o dhaoin- 
ibh a thainig baisteadh Eoin ? freag- 
raibh mi. ' 

51 Agus bha iad a' reusonachadh 
eatorra fein, ag radh, Ma their sin, O 


— nèamh, their esan ruinn, C'ar son 


ma seadh nach do chreid sibh e ? 

52 Ach ma their sinn, O dhaoinibh ;” 
bha eagal an t-sluaigh ona, oir b'e 
meas gach uile air Eoin gu'r 'm b'fhàidh 
e gu firinneach. 

35 s aìr freagairt dhoibh, thubh- 
airt iad «re h-Iosa, Cha'n'eil fhios 
eagair Iosa S 
thubhairt e riu, Cha mhò a dh'fnragas 
mise dhuibhse ciod e an t-ùgdarras 
le'n deanam na nithese. 


AC A IB. XIL 
1 Ann an cosamhlachd an fhìon-liota 
shuidhicheadh air tuath mhi-thuing« 
eil, a ta Criosd ag innseadh roimh- 
taimh diultadh nun Iudhach, agus 
guirm nan Cinneach. 13 Tha e 
- seachmadh an ribe a'chuir na Phair- 
teich, agus na -Herodianaich roimhe, 
na *thàmchioll iocadh cìse do C'heas- 
ar: 18 a' nochdadh mearachd nan 
Sadusach mu thimchioll aiseirigh 
nam marbh; £ 
a uir labhairt 
riu ann an ; 


; cosamhlachdaibh. 
“ Shuidhich duine àraidh fion-lios, 


agus chuir e gàradh m'an cuairt- air, 
sgus ich e ionad bruthaidh 


'P sràidefs 


prìomh shagairt. —“ 
pu . FJ 
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ae fion-dhèarc, thog e tùr, 
shuidhich e air tuath e, agus 
ghabh e thurus as a dhùthaich. 

2 Agus san àm chuir e 
seirbhiseach chum na tuatha, chum's 
gu'm faigheadh e do thoradh an 
fhìon-lios o'n tuath. 

3 “Ach air dhoibh-san esan e ghlac- 
adh, bhuail iad e, agus chuir iad 
uatha falamh e. 

4 Agus a rìs chair e seirbhiseach 
eile d'an ionnsuidh ; agus chlach iad 
e, agus reub iad a cheann, agus chuif 
iad uatha cle h-efh-urram. 

5 Agusa rìs chuir e neach eile d'az 
tonnsuidbh ; esan mharbh iad :- 
agus BÒ IAN eile, a'. bualadh euid 
diubh, agus a' marbhadh cuid eile. 

6 Fathast uime sin air dha aon 
Mhac a bhi aige, a b' ionmhuinn leis, 
chuir e esan mar an ceudna fa dheoidh 
d'an ionnsuidh, ag radh, Bheir iad 
'urram' do m' Mhac. 

7. Ach abhain a rh RA nam 
measg fein, Is e so an t-aighre ; 
ibh, marb hamaid e, agus bidh gn 
oighreachd aguinn féin. 

8 Agus.rug iad air, agus mharbh 
iad e, agus thilg iad a mach as an 

fhìon-lios-e. 

9 Ciod e uime sin a ni Tighearn 
an fhìon-lios ? Thig e agus sgriosuidh 


e 'n tuath sin, agus bheir e 'm fìon- 


lios do dhaoinibh eile. 

10 Nach do h sibh an geriob- 
tuir so? A' chlach a dhiuht.na clach- 
airean, rinneadh ceann ma h<eisinn 
dìth. 

11 Rinneadh so leis an Tighearn, 
agus is iongantach e *nar sùllibhne. 

12 Agus dh'iarr biad breith air, ach 
bha eagal an t- s «oir thuig 
iad gu'm b'ann 'nan aghaidh féin a 
labhair e an cosamhlachd ; agus air 
fhàgail doibh, dh'iraich sad : 

15 Agus thuir iad-d'a ionnsuidh 
dream àraidh do na Phairisich, agus 
do luchd leanmhuinn Feriod, chum's 
gu'n glaeadh iad e 'na chainnt. 

14 Agus air dhoibh-san teachd, 
ahubhairt iad : 'ris, A mhaighstir, a ta 
fhios aguinn gu bheil thusa firinn- 


-each, agus nach 'eil suim agad do 


meach air bith : air cha 'n'eil thu vg 


ec 


* 


amharc air gnùis dhaoine, ach a' teag- 
asg slighe 


Cheasar, no nach 'eil? an tabhair, 
mo nach tabhair sinn i ? 

15 Achair dhasan an cealg a thuig- 
sinn, thubhairt e riu, C'ar son a ta 
sibh ga 'm bhuaireadh ? thugaibh 
peghinn a m' ionnsuidh, chum's gu^m 
a CHA aa aid 
r 16 s thug i *'a tonnsuidh i, 
agus thubhirt S. Cò d'an ìomh ìgh 
S0, agus cò d' am buin an scrì 


Cheasar. 

17 Agus fhreagair Iosa, agus 
thubhairt e riu, Thugaibh do Cheasar 
na nithe a's le Ceasar. do Dhia 
na nithe a's le Dia. Agus ghabh iad 
iongantas rìs. ' 


. 18 An sin thainig na Sadusaich - 


d'a ionnsuidh, a deir nach 'eil ais- 


eirigh ann j agus dh'fheòraich iad 


deth, ag ùi 

19 A mhaighstir, scrìobh Maois 
dhuinne, Nam faigheadh bràthair 
duine air bith bàs, agus gu 'm fàgadh 
e bean, agus nach fàgadh e clann, gu'n 
gabhadh a bhràthair a bhean d'a ionn- 
suidh, agus gu'n togadh e sliochd 
d'a bhràthair. d S s 

20 A nis bha seachdnar bhràith- 
rean ann : agus ghabh an ceud fhear 
dhiubh bean, agus an uair a dh'eug 
e, cha d'fhàg e sliochd. — : 

“21 Agus ghabh an dara fear i, agus 
fhuair esan bàs, agus cha mhò a 
dh'flàg esan sliochd: agus an treas 
fear mar an ceudna, 

22 Agus ghabh an t-seachdnar i, 


' agus cha d'fhàg iad sliochd: 'nan 
déigh uile, chaochail a' bhean mar an 


ceudna. eo 
295 Anns an aiseirigh uime sin, an 
uair a dh'éireas iad, cò dhiubh d'am 


. bean i? oir bha i aig an t-seachdnar 


re : 

24 reagair losa agus 
Thubhairt e 110. Nach 'eil sibh uime 
sin ann am mearachd, do bhrigh nach 


. 'eil eòlas agaibh air na scriobtuiribh, 


ìd 


no air cumhachd Dhé ? 

25 Oir an uair a dh'éireas iad o na 
marbhaibh, ni 'm pòs iad, ni mò a 
bheirear am pòsadh iad : ach a ta iad 
mar na h-aingil a fa air nèamh. 


/ 


MARC. 


hé ann am firinn. Am. 
bheil e ceaduichte cìs a thoirt do' 


. ris,'Is maith, gu firinneach, 


i 


* 


26 Ach mu thimchioll nam marbh, 
gu'n éirich iad, nach do leugh sìbh 
ann an leabhar Mhaois, cionnus a 
labhair Dia ris anns a' phreas, ag radh, ~ 


Js mise Dia Abrahaim, agus Dia 


Isaaic, agus Dia Iacoib ? é 
S7 Cha 'n e Dia nam marbh e, 
ach Dia nam beo: tha sibhse uime sin 
ann am mearachd mòr. - 
28 Agus thainig neach do na 
scrìobhuichibh, agus an uair a chual 
e iadsan- a' deasboi d r'a «-ghéile, 
agus a thuig e gu'n"uo fhreagair e 
ith iad, chuir e ceist air, C'i a' 


^ so? Agus thubhairt iadsan ris, Do gu maith 
. can àithpe do na h-àitheantaibh 
e 


29 Agus fhreagair Iosa e, 'S i so 
a' cheud àithne do na h-àitheantaibh. 
uile, Eisd, O Israel, an Tighearna ar ' 
Dia-ne, is aon Tighearn e; 

30 Agus gràdhaichidh tu an Tigh- 
earn do Dhia le d'uile chridhe, agus 
le d'uile anam, agus le d'uil' inntinn, 
agus le d'uile neart: 's i so a' cheud 
àithne, i 

31 Agus is cosmhuil an dara àith- 
ne rithe so, Gràdhaichidh tu do 
choimhearsnach mar thu féin: cha 
'n'eil àithne eile ann a's mò na iadso. 

82 Agus thubhairt an scrìobhyiche 
Mhaigh- 
stir, a thubhairt thu: oir a ta aon Dia 
ann, àgus cha 'n'eil atharrach ann 
ach e féin. 

33 Agus esan a ghràdhachadh leis 
an uile chridhe, agus leis an uile 
thuigse, agus leis an uile anam, agus 
leis an uileaseart, agus neach a ghràdh- 
achadh a choimhearsnaich mar e féin, 
is mò sin na na h-uile làn ìobairte- 
loisgte, agus thabhartasa. 

54 Agus air faicinn do Iosa gu 'n 
do fhreagair e gu tuigseach, thubh- 
airt e ris, Cha 'n'eil thu fada o riogh- 
achd Dhé. Agus cha robh a mhis. 
nich aig neach air bith o sin suas 
cejst a chur air. 

35 . Agus fhreagair Iosa agus 
tbubhairt e, a' teagasg anns an team- 
pull, Cionnus a tha na scrìobhuichean 
ag radh gur e Criosd Mac Dhaibhidh ? 

36 Oir thubhairt Daibhidh féin 
tre 'n Spiorad naomh, Thubhairt an 
Tighearn ri m' Thighearn-sa, Suidh 
air mo làimh dheis, gus an cuir mi do 
naimhde 'nan stòl fa d' chosaibh, 


f 
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37 Air an aobhar sin a ta Daibhidh 
féin a' gairm a Thighearna dheth ; 
' Cionnus ma seadh ìs e mhac e? Agus 
dh'éisd am mòr shluagh ris gu tàit- 
neach. ' 
58 Agus thubhairt e riu 'na theag- 
*asg, Bithibh air bhur faicill o na 
scrìobhuichibh, leis an ìonmhuinn 
imeachd ann an culaidhibh fada, agus 
fàilte fhaotainn air na margaibh, 

59 Agus na ceud chaithriche anns na 

sionagogaibh, agus na ceud àiteacha- 
suidhe aig na féisdibh : 
, 40 A dh'itheas suas tighean bhan- 
trach, agus air sgàth deadh choslais a 
ni ùrnuighean fada : gheibh iad sin 
an dìteadh $ a's mò. —< 

-41 Agus air do Iosa suidhe' fa 
chomhair àite-coimhid an ionmhais, 

: thug e fa'near cionnus a bha 'm pob- 
- ull a' cur an airgid anns an ionmhas: 
agus chuir mòran de dhaoinibh saibhre 
mòran ann. i 
42 Agus air teachd do bhantraich 
' bhochd, thilg i dà bhonn bheaga ann, 
a ni feoirlin. 

43 Agus air dha a dheisciohuil a 

ghairm d'a ionnsuidh, thubharit e riu, 
. Gu deimhir a deirim ribh, gu'n do 
* chuir a' bhantrach bhochd so tuilleadh 

san ionmhas, na iadsan uile a thilg 
' ann, - 

44 Oir thilg iadsan uile ann d'am 
mòr phailteas; ach thilg ise as. a 
gainne na bha. aice uile, eadhon a 
beathachadh gu h-iomlan. 


-CAIB. XIIL 

1 A ta Criosd ag ìnnseadh roimh«laimh' 
sgrios an teampuill: 9 Geur-lean- 
mhuinn air son an t-soisgeil, 10 
agus gur eigin an sòisgeul a bhi air a 
shearmonachadh do gach uile chinn- 
each: 14 Gu'n d'thig àmhghara 
mòra air na h-Iudhachaibh: 24 
Dòigh a thearhd-san chum breithean- 


fo < 


ais, Ceo ne 


s GUS an uair a bha e dol a mach 
as an teampull], thubhairt neach 

d'a dheisciobluibh ris, A Mhaighstir, 
feuch ciod e a' ghnè chlach so, agus 
ciod e a' ghnè aitreibh so. . 

9 . 2 Agus fhreagair Iosa agus thubh- 
airt e ris, Am faic thu 'n aitreabh 


~ 


D 
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mhòr so'$ cha'n fhàgar clach air 
muin cloiche, nach sgarar o chéile: 

5' Agus air suidhe dha air sliabh 
nan crann-ola, fa chomhair an teamp- 
uill, dh'fheòraich Peadar, agus Seum- 
As agus Eoin, agus Aindreas òs Ìosal 

eth, “ as na 

4 Innis duinne c'uin a bhitheas na 
nithe sin, agus ciod e 'n comhara 
"nuair a bhitheas na nithe sin gu léir 
air an coimhlionadh. 

5 Agus fhreagair Iosa iad, agus 
thòisich e air à radh, Thugaibh an' 
aire nach meall aon neach sibh. 

- 6 Oir thig mòran ann am ainmse, 
ag radh, Is mis e agus meallaidh iad 
mòran. . i 

7 Agus an uair a chluinneas sibh 
coganna, agus tuairisgeul f choganna, 
na biodh buaireas oirbh : oir is eigin « 
iad so a theachd ; ach cha 'n'eil an 
deireadh ann fathast. 

8 Oir éiridh ci&neach an aghaidh 
cinnich, agus rioghachd an aghaidh 
rioghachd : agus bhithidh critheanna 
talmhainn ann an iomadh àit, agus 
bithidh gorta agus trioblaidean ann : 
's iad sin toiseach dhòruinneant. ' 

9 Ach thugaibh an aire dhuibh 


féin: oir bheir iad thairis sibh do 


chomhairlibh : agus anns na sionag- 
ogaibh sgiùrsar sibh, agus cuirear 


' sibh' an làthair uachdarana agus righ- 


rean air mo shonsa, mar fhianuis 
dhoibhsan ?. 

10 Agus is éigin air tùs an soisgeul 
a bhi air a shearmonachadh do na 
h-uile chinneachaibh. . 

11 Ach an uair a bheir iad leo sibh, 
*gar tabhairt thairis, na biodh e na 
ro-chùram oirbh ciod e a labhras sibh, 
agus na smuainichibh roimh-laimh 
air : ach ge b'e ni a bheirear dhuibh 
san uair sin féin, abraibh e: air cha 
sìbhse ta labhairt, ach, an Spiorad 
naomh. M ei 

12 Agus bheir am bhràthair a 
bhràthair thairis chum bàis, agus an 
t-athair a mhac: agus éiridh a' chlanny 
suas an aghaidh am pàranta, agus 
bheir iad fa'near an cur gu bàs, 

15 Agus bithidh sibh air bhur 
fuathachadh leis na h-uile dhaoinibh 
'air sgàth m'ainmeses ach an ti a 


$ peanas, damnadh. t wmraidhean. U àmhghara. A? 'nan aghaidhsan. 
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bhuanaicheas chum na crìche, 's e so 
a shaorar. 
14 Ach an uair a chì sibh gràin- 
ealachd an léir-sgrios, air an do labh- 
air Daniel am féidh, 'n a seasamh 
anns an ionad nach bu chòir dh'i 
(tuigeadh an ti a leughas) an sin 


“ teicheadh iadsan, a ta ann an tìr 


Iudea, chum nam beann : 
. 15 Agus na d'thigeadh esan a ta 
air mullach an tighe, a nuas do'n tigb, 
s na rachadh e steach, a thoirt ni 
air bith as a thigh. 
16 Agus an ti. 'ta sa' mhachair, na 
pilleadh e air ais a thogail fhalluinge 


1 

“M Ach mo thruaigh iad na mnài 
sin a ta torrach, agus iadsan a ta toirt 
cìche sna làithibh an ; 3 

18 Agus guidhibhse ur 
teicheadh a bhi sa' gheamhradh. 

19 Oir bithidh anns na 
.Jàithibh sin, amhuil nach robh a leithid 
ann o thoiseach na cruitheachd a 
chruthaich Dia, gus a nis, agus nach 
mò a bhitheas, 

20 Agus mur giorraicheadh an 
Tighearn na làithean ud, cha rachadh 
ao air -bith i ach air son an 
t-sluaigh thaghta, a 
phioduich A làithean 

21 Agus an sin ma their neach air 
bith ribh, Feuch, a ta Criosd an so, 
no, Feuch, a ta e 'n sin, na creidibh e, 

22 Oir éiridh Criosdan bréige, 
agus fàidhean bréige, agus-ni iad 
comharan, agus mìorbhuilean, chung, 
nam bu chomasach e, na daoine tagh- 
* tafein a mhealladh. 

. 293 Ach thugaibhs' an aire : -feuch, 
roimh-innis mi dhuibh na h-uile nithe. 

24 Ach anng na làithibh sin, an 
déigh an àmhghair ud, bithidh a' 
ghrian air a dorchachadh, cha. 
toir a' ghealach a solus uaipeb : 

25 Agus tuitidh reulta nèimhe, 

bithidh na cumhachdan a ta sna 
nfamhaibh air an crathadh. . 


maille ri mòr chumhachd, agus glàìr. 

27 Agus an sin cuiridh e aingil a 
mach, agus cruinnichidh e r's chéile 
a dhaoine taghta féin 'e na ceithir 


h e féin, do 


RC... 


gaothaibh, o leth-iomall na talmhainn 
gu leth iomall nèimhe. ^ 


28 A nis fòghlumaibh cosamhlachd 
o 'n chraoiLh-fhìge: an uaira bhith- 
eas a geug a nis maoth, agus a chuireas 
imach a duilleach, a ta fhios agaibh 
gu bheil an samhradh am fagus : 

29 Agus mar an ceudna sibhse, an 
uair a cbi sibh na' nithese tachairt, 
biodh fhios agaibh gu bheil e 'm fag- 
us, eadhon aig na dorsaibh. 

30 Gu deimhin adeirim ribh, nach 


dtheid an linn“ so thairis, gus an 


onar na nithese uile. 

31 Theid nèamh agus talamh seach: 
ach cha dtheid m' fhocailse seach a 
choidhch. 

22 Ach cha 'n'eil 'fios an là no na 
h-uaire sin aig neach air bith, cha 
'n'eil aig na h-ainglibh a ta air 


nèamh, no aig a' Mhac,' ach aig an —“ 
Athair, 


353 Thugaibh fa'near, deanaibh 
faire agus ùrnuigh : oir cha 'n'eil fhios 
agaibh c'uin a thig an t'àm. 

54 Oir a ta Mac an duine mar 


dhuine a chaidh air thurus, agus a 


dh'fhàg a thigh fein, a thug d'a 
e o o cumhachd, agus obair féin 
neach, a ìthne 
do'n dorsair fire a dhei 
35 Uime sin deanaihbhse faire, (air 
cha 'a'eil fhios egaibh c'uin a thig 
maighstir an tighe ; an ann air - 
ar, no air mheadhon-oidhche, no aig 
gairm-choileach, no anms a' mhad- 
uinn) M Ps 
56 An t-eagal air teachd dha gu 
'h«obann, gu 'm faigh e sibh 'nar codal. 
37 Agus na nithe a deirim ribhse, 
a deirim ris ma l-uile dhaoinibh, 


CAIB. XIV. 

1 Comhairle an aghaidh Ohriosd. 3 
dDhòirteadh ola phrìseil air a cheann. 
lO Reic Iudas a Mhaighstir air son 
airgid. 12 Tha Crwsd féin ag 
Sunseadh' roimh-laimh cionnus a bha 
e gu bhi air a bhrath-le h-aon d'u 


dheisciobluibh. 22 Dh'òrduich e a' 
féisd ~^ 
te an 


Shuipeir, fc. 
GUS bha a' chàisg, 


< a.ugithe. S ginealach. É 


* Bea ver ra ah 


mem ---- 


CAIB XIV. 


déigh dàlatha : agus dh'iarr na h-àrd 
airt s na scrìobhuichean, 


cionnus a ghlacadh iad esan le feill, 


agus a chuireadh iad gu bàs e. 
2 Ach thubhairt iad, Cha 'n ann 
air an fhéisd, air eagal gu'n éirich 


buaireas am measg an t-sluaigh. 


5 Agus air bhi dha ann am Betarfi, 
ann an tigh Shimoin an lobhair, an 
uair a bhd e 'na shuidhe air bòrd, 
thainig bean, aig an robh bocsa ala- 
bastair -do ola spicnaird, ro luach- 
mhoir; agus. bhris i 'm bocsa, agus 
dhòirt i air a cheann e. ' 

4 Agus bha cuid diubh diombach 
annta fein, agus ag radh, C'ar son a 
rinneadh an t-ana-caitheadh so air 
an ola ? 


5 Oir dh'fheudadh. i bhi air'a - 


'teiceadh air son tuilleadh 's trì cheud 
peghinn, agus air a toirt do na bochd- 
aibh. — Agus rinn iad gearan 'na 
h-aghaidh. 
' 6 Ach thubhairt Iosa, Leigibh 
leatha ; c'ar son a ta sibh cur dragha 
oirre ? rinn i obair mhaith ormsa. 
7 Oir a ta na bochdan a ghnàth 
maille ribh, agus ge b'e uair is àill 
libh, feudaidh sibh maith a dheanamh 
dhoibh ; ach cha 'n'eil mise a ghnàth 
agaibh. ' I . 
8 Rinn i na dh'fheudadh i: thainig 
4 roimh-laimh a dh'ùngadh mo chuirp 
<hum adhlaic. ' o 
9 Gu deimhin a deirim ribh, Ge 


b'e ball air bith air feadh an domhain “ 


uile am bi an soisgeul so air a shear-, 
monachadh, bithidh mar an ceudna 
an ni so a rinn i air innseadh, mar 


chuimhne oirre, . 


10 Agus dh'imich Iudas Iscariot, 
aon do'n dà fhear dheug, chum nan 


“àrd shagart, gu esan a bhrath dhoibh. 


. 11 Agus air dhoibhsan so a chluinnt- 
inn, bha iad aoibhneach, sgus gheall 
iad airgiod a thoirt da. — Agus dh'iarr 
e cionnus.a dh'fheudadh e gu h-iom- 
chuidh esan a bhrath. 

12 Agus air à' cheud là do fhéisd 
àn. grain. neo-ghoirtichte, an uair bu 
ghnàth leo an t-uan càisge a mharbh- 
adh, a deir a dheisciobuil ris, C'àit an 
toil leat sinne dhol a dh'ulluchadh, 
£hum's gu'n itheadh tu chàisg ? 


~~ 


135 Agus chuir e dithis d'a dheig- 
ciobluibh. agus a deir e riu, Rachaibh 
a steach do'n bhaile, agus coinnichidh 
duine sibh a' giulan soithich uisge: ' 
leanaibh e. ' 

14 Agus ge b'c àit an dtheid: e 
stigh, abraibhse ri fear-an-tighe; A 
deir am Mhaighstir, C'àit am bheil 
an seomar aoidheachd, anns an ith mi . 
a' chàisg maille re m' dheisciobluibh ? 

15 Agus nochdaidh esan dhuibh 
seomar àrd, farsaing, 'na làn uidheam 
agus deasuichte: an sin ulluichibh 
dhuinn, ' 

16 Agus chaidh a dheisciobuil a 
mach, agus thainig iad do'n bhaile, 
agus fhuair iad mar^hubhairt e riu : 
agus dh'ulluich iad a* chàisg. ' 

17 Agus air teachd do'n fheasgar, 
thainig esan maille ris an dà fhear 
dheug. 

18 Agus an uaiè a bha iad 'nan 
suidhe, agus itheadh, thubhairt -— 
Iosa, Gu deimhin a deirim ribh, gu'm 
brath aon agaibhse, a ta 'g itheadh 
maille rium, mise. pi 

19 Agus thòisich iad air a bhi dubh- 
ach, agus a radh ris an déigh a chèile, 
Am mise e ? agus fear eile, Am mise e? 

20 Agus air freagairt dhasan thubh- 
airt e riu, Is fear do'n dà' fhear dheug 
6, a ta-tumadh méraon riumsa sa' 
mhèis. ; 

21 A ta Mac an duine gu deimhin 
ag imeachd, mar a ta e scrìobhta uime, 
ach is an-aoibhinn do'n fhear sin le m' 
brathar Mat an duine: bu mhaith 
do'n duine sin mur beirte riamh e. 

22 Agus ag itheadh dhoibh, ghlac 
.Josa aran, agus an déigh a bheann- | 
achadh, bhris eo, agus thug e dhoibhsan 
e, agus thubhairt e, Gabhaibh, ithibh : 
is e so mo chorp-sa. 

2353 Agus air glacadh a' chupain, 
agus air breith buidheachais, thug e 
dhoibhsan e : agus dh'òl iad uile as. 

24 Agus thubhairt e riu, Is i so 
m'fhuilse na Tiomna'-nuaidh, a 
dhòirtear air son mhòrain. a 
~ 95 Gu deimhin a deirim ribh, Nach 
òl mi ni's mò do thoradh na fìonain d , 
gus an là sin an òl mi nuadh e ann 
an rioghachd Dhé. 


. e 26 Agus air dhoibh laoidh a-sheinn, 
: “d fìgeamhain, 


69 . 
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crann-ola. . 

97 Agus thubhairt Iosa riu, Gheibh 
sibh uile oilbheum annams' an 
nochd: oir a ta e scrìobhta, Buailidh 
mì am buachaille, agus sgapar na 
eaoraich. ' j 

28 Ach an déigh dhomh éirigh, 
théid mi roimhibh do Ghalile. ; 

29 Ach thubhairt, Peadar ris, Ge 
do gheibh iadsan uile oilbheum ann- 
ad, gidheadh cha 'n fhaigh raise e. 

50 Agus thubhairt' Iosa ris, Gu 
deimhin a deirim riut, an diugh, air an 


' oidhche so féin, mu'n goir an coileach 


dà uair, gu'n àicheadh' thusa mi tri 
uairean. A 

51 Ach ig ro mhòid a thubhairt esan, 
Ge do 's éigin domh am bàs fhul- 
ang maille riut, cha'n àicheadh mi 
choidhch thu. Agus mar sin thubh<- 
airt càch uile mar an ceudna. 

"S2 Agus thainig iad gu ionad d'am 
b'ainm Getsemane ; thubhairt e 
r'a dheisciobluibh, Suidhibhs' an so, 
gus an dean mise ùrnuigh. 

53 Agus thug e leis Peadar, agus 
Seumas, agus Eoin, agus thòisich e air 
a bhi fuidh uamh-chrith, agus fuidh 
anabarra bròin. | Ì 

34 Agus thubhairte rit, Tha m'an- 
Am ro bhrònach, eadhon gu bàs: fain- 


' ibhs' an so, agus deanaibh faire. 


55 -Agus air dol beagan-air agh- 
aidh dha, thuit e air an agus 
tinn e ùrnuigh, nam bu chomasach e, 
gu'n rachadh an uair thaìris air. 

“56 Agus thubhairt e, Abba, A their, 
a ta ni so-dheanta dhuitse, cuir 
an cufan so seachad orm : gidheadh, 

“ nior b'e an ni a b'àill leamsa, ach an 
ni a's toil leatsa. 

537 Agus thainig e, agus fhuair e 
iadsan 'nan codal, agus thubhairt e ri 
Peadar, A Shimoin, am bheil thu 
a'd' chodal? nach b'urrainn thu 
faire a dheanamh aòn uair ? 

58 Deanaibh faire. agus ùrmuigh, 
chum nach tuit sibh am buaireadh : 
a ta 'n spiorad gu deimhin togarrach, 
ach a (a 'n' fheoil anmhunn. ' 

59 Agus air dha imeachd a rìs, 
rinn e ùrnuigh, ag radh nam briathar 
ceudna, ' : às 


MARC. i | ìi 
chaidh iad a mach gu sliabh 'nan 


40 Agus air pilltinn dha, fhuair e 
iad a rìs 'nan codal, (oir bha 'n sùilean 
troni) agus cha robh fhios aca cionan- 
us a bheireadh iad freagradh air. 

41 Agus thainig e 'n treas uair, a- 
gus thubhairt e riu, Coidlibh roimhibh 
a nis, agus gabhaibh fois : is leoir e, 
thainig an uair ; feuch, a-ta Mac an 
duine air a bhrath thairis do làmh-~ 
aibh nam peacach. 

42 Eìribh, imicheamaid ; feuch, a ta 


' 'n ti a bhrathas mise am f 


43 Agus air ball, air dha bhi fathast 
a' labhairt, thainig Iudas, aon do'n dà 
fhear dheug, agus sluagh mòr maille 
rìs le clòidhibh. agus bataibh, o na 
h-ard shagartaibh, agus na scrìobh- 
uichibh, agus na seanairibh. 

44 bha 'n ti a bhrath esan air 
toirt comharaidh dhoibh, ag radh, Ge 
b'e neach d'an d'thoir mise Pòg is e 
sin e ; glacaibh e, agus thugaibh libh 
e gu tèaruinte. — ~~ ; 

45 Agus air teachd dha, chaidh e 
air ball d'a ionnswidhs', agus thubhairt 
e, Fàilte dhuit, a mhaighstir ; agus 
phòg se e. s 

46 “Agus chuir iadsan làmh ann, 
agus ghlac iad e. : 

4'7 Agus air tarruing claidheimh a —. 
dh'fhear an na bha làthair, bhuail a 
òglach an àrd shagairt, hearr e 
chluas deth. n 

48 Agus fhreagair Iosa agus thubh- 
«airt e riu, An d'thainig £ibh a'mach 
gu m' ghlacadhsa, mar gu b'ann an 
aghaidh fir-reubainn le cloidhibh agus 
de bataibh ? i * i | 

49 Bha mii gach là maille ribh san 
teampull, a' teagasg, agus cha de 
ghlac sibh mi : ach a fa sa chum gu 
biodh na scriobtuirean air an coimh«' 
lionadh. n 

50 Agus air do na h-uile a thréig- 
sinn, theich iad. ^ SU 

51 Agus lean òganach àraidh. e, 
aig an robh lion-eudach air a chur 
m'a chorp lomnochd; agus rug Bu 
h-òganaich air. 

'52 Ach air dhasan an lìon-eudach 
fhàgail, theich e lomnochd uatha. 

55 Agus thug iad leo Iosa chuma 
an ard irt : agus chruinnicheadh 
maraon ris na h-àrd shagairt uilt, 


'€ lag. 
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uichean. 


54 Agus lean Peadare fada uatha, 
"gus an achaidh e steach do thalla 
an -àrd sgairt : agus bha e 'na 
shuidhe e Tis na seirbhisich, agus 


gharadh ris an teine. 

55 A us dh'iarr na h-àrd shagairt, 
agus a' chomhairle uile fianuis an agh- 
aidh Iosa, chum a chur gu bàs ; agus 
cha d'fhuair iad. 


56 Oir rinn mòran dhaoine fianuis 


bhréige 'na aghaidh, ach cha do chòird 
am fianuis r'a chéile f. 

57 Agus air do dhream àraidh éir- 
igh, thug iad fianuis bhréige 'na agh- 


ag 

58 Chuala sinne e 'g radh, Leag- 
aidh mi sios an teampull so, a rinn- 
eadh le làmhaibh, agus an trì làithibh, 
togaidh mi teampull eile, neo-dheanta 
le làmhaibh. 

59 Agus mar sin féin cha robh am 
fianuis a teachd r'a chéile. 

60 Agus air éirigh suas do'n ard 
shagart sa' mheadhon, chuir e ceisd 
air Iosa, ag radh, Nach d'thoir thu 
freagradh air bith 'uait ? ciod sin mu 


' bheil iad so a' toirt fianuis a'd' agh- 


aidh ? - 
' 61 Ach d'fhan esan 'na thosd, agus 
cha do fhreagair e ni sam bith. “SA 
rìs dh'fheòraich an t-ard shagart deth 
agus thubhairt e ris, An tu Criosd, 
Mac an Ti bheannuichte ? 

62 Agus thubhairt Iosa, Is mi ; 


“agus chi sibh Mac am duine 'na 


—shvidhe air deas làimh cumhachd Dhé, ' 


"eadaireachd : 


agus a' teachd le neulaibh nèimhe. 


653 An sin reub an t-àrd shagart 


eudach, agus thubhairt e, Ciod am 
feum a ta againn tuilleadh air fian- 
uisibh ? 

64 Chuala sibh an toibheum: ciod i 
bhur harails'? Agus thug iad uile breth 
m naih gu'n do thoill e 'm bàs. ' 

65 Agus thoisich cuid diubh air 
smugaid a thilgeadh air, agus aghaidh 
fholach, agus a bhualadh le 'n dom- 
aibb. agus.a radh rìs, Dean fàidh- 
agus ghabh na seir- 
bhisich le 'm basaibh air. 

66 Agus air do Pheadar a. bhi 


n 
araa 
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eachd ath ri h-Iosa o N” 

68 .Ach dh'àicheadh esan, ag ràdh, 
Cha'n àithne dhomh, agus cha 'n'eil 
mi tuigsinn ciod a ta thu 'g ràdh, 
Agus chaidh esan a mach do'n fhor- 
dhorus5.; agus ghoir an coileach. . 

69 Agus air do bhan-oglaich fhaic- 
inn a rìs, thòisich i air a ràdh riu-san 
a bha 'nan seasamh a làthair, Is ann 
diubh a ta 'm fear so. 

70 Agus dh'àicheadh e rìs. Agus 
an ceann beagain 'na dhéigh sin, 
thubhairt iadsan a bha -'nan se 
a làthair arìs ri Peadar, Gu firinn- 
each 's ann diubh sud thu: oir is 
Galiléach thu, agus is cosmhuil do 
ehainnt riu. 

'71 Ach thòisich esan air mallachadh 
agus mionnachadh, ag radh, Cha 'n 
aithne dhomh an duine so mu 'm 
bheil sibh a' labhairt. 

72 Agus ghoir an coileach adara 
uair. Agus chuimhnich Peadar am 
focal a thubhairt Iosa ris, Mu 'n goir 
an coileach dà uair, àicheadhaidh tu' 
mi tri uairean. Agus an uatr a 
smuainich e air, ghùn e. 


CA I B. XW. 
1 A ta Iosa air a thabhairt ceangailte 
an làthair Philait. 15 Air son 
Slaodhaich an t-sluaigh tha. mort« 
air, eadhon Barmbas, air a leigeil 
as, agus Iosa air a thoirt thairis gu 
~bhi air a cheusadh : 17 Tha curon* 
sgithich air a chur air, 19 chaidh 
smugaid a thilgeadh air, 20 agus 
fanoid a' dheanamh air. 21 Tha 
e fannachadh le giùlan a' chroinn- 
cheusaidh; 27 air a chrochadh ead« 
ar dà ghaduiche ; &c. / 

GUS air ball' sa' mhaduinn 
A chum na h-àrd shagairt maille 
ris na seanairibli, agus na scrìobh- 
uichibh, agus a' chomhairle gu h-iom- 
lan, comhairle, agus air dhoibh Iosa : 
a cheangal, thug iad leo e, agus thug 
iad thairis e do Philat. 


r 


f cha robh am fianuis ionann, cha d'fhoghainn am fianuis, s 
E ugh-doruys, sgàth-thigh, 


N 


ve . 


2 Agus dh'fheòraich Pilat deth, 
Àn tusa righ nan Iùdhach? Agus 
< aìr freagairt dha, thubhairt e ris, 

Thubhairt thu e. . M 

S5 Agus chuir na h-àrd shagairt 
mòran do nithibh as a'leth : ach cha 
do fhreagair esan aon ni. 

4 Agus chuir Pilat a rìs ceist air, 

radh, Nach freagair thu ni sam 
bith ? feuch cia lìon nithe air am 
bheil iad sin a' toirt fianuis a'd' 
aidh. ' 

5. Ach cha do fhreagair Iosa ni 
sam bith tuilleadh; air chor as gu'n 
do ghabh Pilat iongantas. ' 

6 A nis air an fhéisd' bu ghnàth 
leis aon phriosunach, ge b'e air bith-a 
dh'iarradh iad, a leigeadh as doibh. 

' 7 Agus bha neach. àraidh d'am 


' b'ainm Barabas, ceangailte maille r'a 


chompanachaibh ceannairce, muinnt- 


, ira bha air deanamh mortaidh anns ' 


a' cheannairc. I 

8 Agus air glaodhaigh gu h-àrd 
do 'n t-sluagh, thòisich iad air iarr- 

aidh air, a dheanamh dhoibh mar a 
rinn e 'n còmhnuidh. 

9 Ach fhreagair Pilat iad, ag radh, 
An àill libh gu'n cuir mi righ man 
Iudhach fa sgaoil duibh ? ' 

10 (Oir bha fhios aige gu'm b'ann 
^ tre fbarmad a thug na h-àrd shagairt 
thairis e) . ' 

' 11 Ach bhròsnaich na h-àrd shag- 
airt an sluagh, chun?'as gu'm b'fhearr 
leis Barabas a chur fa sgaoil doibh, 

12 Agus fhreagair Pilat, agus 


thubhairt e riu agìs, Ciod ma seadh - 


is àill libh mi a dheanamh ris an 
duine sin, d' an goir sibh Righ nan 
Iudhach? o co 

15 Agus ghlaodh iad a rìs, Ceus e. 

14 An sin thubhairt Pilat riu, 
C'ar son, eiod e'n t-olc a rinn e? 
Ach bu vo mhòid a ghlaodh iadsan, 
Ceus e. 

15 Agus air do Philat bhi toil- 
each gnìomh taitneach a dheanamh 
do'n t-sluagh, dh'fhuasgail e Barabas 
dhoibh, agus thug e thairis Iosa, an 
. déigh dha g sgiùrsadh, chum a cheus- 

aidh. . i 

16 Agus thug na saighdearan leo 


h prctorium. i corcuir. 


. le slhit chuilce, agus thilg iad smug- 
- aid air, agus a' lùbadh an glùn, thug 


bre e en | 


e steach do'n talla, eadhon cùirt an 
uachdarainb: agus ghairm iad a' | 
chuideachd uile an ceann a chéile. — ~ 

17 Agus chuir 'iad uime eudach 
purpuiri, agus air dhoibh coron 
droighinn fhigheadh, chur iad air e, — 

18 Agus thòisich iad air beannach- | 
adh dha, ag radh, Fàilte dhuit, a- 
Righ nan Iudhach. a : 

19 Agus bhuail iad sa" cheann e ' 


iad urram dha. 

20 Agus an déigh dhoibh fanoid 
a' dheanamh air, thug iad' deth an 
t-eudach purpuir, agus chuir iad eud- 
ach féin uime, agus thug iad a mach 
e chum's gu'n ceusadh iad e. 

21 Agus dh'éignich iad duine “ 
àraidh bha dol seachad, Simon o 
Chirene, (athair Alecsandeir agus 
Rufuis, a bha teachd as a' mhachair,) 
chum a chrann-ceusaidh a ghiùlan. 

22 Agus thug iad e gu ionad d'am 
b'ainm Golgota, 's e sin air eadar- 
theangachadh, àite cloiginn. , j 
. 253 Agus- thug iad da r'a òl, fion 
air a mheasgadh le mirr: ach cha —“' 
do ghabh esan e. toa 

24 Agus an uair a cheus iad e, 
roinn iad a thruscan, a'tilgeadh croinn 
air, ciod a' chuid a bhiodh aig gach 
duine dheth. ; 

25 Agus bha 'n treas uair ann, 
agus cheus iad e. 

26 Agus bha scrìobhadh a chùis- 
dhìtidh air a scrìobhadh os a chgann, ~ | 
RIGH NAN IUDHACH. 

27 Agus cheus iad maille ris dà 
ghaduiche!; fear air a làimh dheis, 
agus fear air a làimh chlì, 

28 An sin choimhlionadh an scriob- 
tuir, a thubhairt, Agus bha e air àir- — 
eamh am meash nan ciontach. 

29 Agus thug iadsan a bha dol 
seachad anacainnt dà, a' crathadh an 
ceann, agus ag radh, O thusa a leagas — ~ 
an teampull, agus a thogas e ann an 
tri làithibh, ' | 

30 Fòir ort fein, agus tàr a nuas | 
o'n chrann-cheusaidh. ' 

581 Agus mar an ceudna thubhairt 
na h-àrd shagairt agus na scrìobh- Ù 


1 dà chreachadair, dà fhear-reubainn.' 
M thig, —. ' 
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uaichean r'a chéile, a' fanoid air, Shaor 
e daoin' eile, cha 'n'eil e comasach 
air e féin a shaoradh. 

52 Thigeadh a nis Criosd 
Jsraeil a nuas o'n chrann i 
chum's gu'm faic agus gu'n creid 


sinn, Agus thug iadsan a chaidh 
maille ris, anacainnt da. 
55 Agus an uair a thainig am 


seathadh uair, bha dorchadas air an 
talamh uile, gu ruig an naethadh 
uair, ' 


dh GUR Toss Io Goth ard An Adh 
*éi osa h dh 
n e lama aigi tani ? ri e sìn, 
air eadar-theangachadh, Mo Dhia, 
Mo Dhia, c'ar son a thréig thu mi ? 
55 Agus air cluinntinn sin do 
chuid diubhsan a bha 'nan seasamh a 


làthair, thubhairt iad, Feuch, a ta e 


gairm Eliais. 

56 Agus ruith fear diubh, agus air 
dha spòng a lìonadh do fhìon guur 
agus a cur air slait chuilce, thug e 
deoch dha, ag ràdh, Leigibh leis ; 
faiceamaid an dthig Elias g'a theirt 


a nuas, 
37 Agus air do Iosa éigheach le 
guth àrd, thug e suas an deo. 


38 Agus bha brat-roinn an team- 
puill air a reubadh 'na dhà chuid o 
mhullach' gu Ìochdar. > 

59 Agus an uair a chunnaic an 
ceannard-ceud, a bha 'na sheasamh 
fa chomhair, gu'n d'thug e suas an 
deo, a' glaodhaich mar sin, thubhairt 
e, Gu firinneach b'e 'n duine so Mac 
Dhé. 

40 Agus bha mar an ceudna mnài 
am fad uatha ag amharc: 'nam 


measg sin bha Muire Magdalen. agus 
~~ Muire màthair Sheumais bu Tugha, Ùr 


agus Ioseis, $ Salome ; 

41 Muinntir a lean e mar an ceud- 
na, an uair a bha e an Galile, agus a 
bha frithealadh dha ; agus mòran eile 
do mhnaibh a chaidh suas maille ris 
gu Hierusalem. 

42 Agus a nis air teachd do'n 


fheasgar, (do bhrigh gu'm b'e là an 


ulluchaidh e, eadhon an là reimh 'n 
rra stnig thiach 

43 i o . Arimatea, 
comhairleach urramach, aig an robh 


Nn àit-adhlacaidh, 


— - 


mar an ceudna sùil ri rioghachd Dhé, 
agus chaidh e steach gu dàna dh'ionn- 
suidh Philait, agus dh iarr e corp Iosa. 

44 Agus b'ioghnadh le Pilat ma 
bha e cheana marbh : Agus air dha 
am ceannard,ceud a ghairm, dh'fheòr- 
aich e dheth, An robh fad o fhuair e 

45 Agus air dha fios fhaotainn o'n 
cheannard-ceud, thug e'n corp de 
Ioseph. 

46 Agus cheannaich esan lìon-eud-. 
ach grinn, agus thug e nuas e, agus 
phaisg e san lìon-eudach e, us 
chuir se e ann an uaigh" a chladh- 
aicheadh a carraig, agus charuich e 
clach gù dorus na h-uaighe. f 

47 Agus dh'amhairc Muire Mag- 
dalen, agus Muire màthair Ioseis, air 
an àit an do chuireadh e. 


CAIB. XV&É. 
1 Chuir aingeal an céill aiseirigh 
Chriosd do thri mnaibh. 9 Dh'« 
fhoillsicheadh Criosd do Mhuire Mag- 
dalen : 12 Chunncas e le dithis, a 
bha dol do'n dùthaich ; 14 an déigh 
sin leis na h-Abstoil, 15 a chuir e 
mach a shearmonachadh an t-soi- 
sgeil: * 19. Agus chaidh e fein suas 

gu nèamh. ' i 

GUS air dol do'n t-sàbaid seach- 
ad, cheannaich Muire Magdal- 
en, agus Muire . màthair Sheumais, 
agus me, spìosraidh deadh bhol- 
uidh^*, chum's air dhoibh teachd gu'n 

ùngadh iad e. 
2 Agus thainig fad gu ro mhoch 
air maduinn a' cheud la do'n t-seachd- 
uin chum na 'h-uaighe, aig éirigh na 


ine. 

S Agus thubhairt iad eatorra féin, 
Cò a charuicheas duinn a' chlach o 
dhorus na h-uaighe? 

4 (Agus airdhoibh amharc, chunm- 
aic iad gu'n robh a' chlach air a 
h-atharrachdh air falbh) oir-bha i ro 
mhòr. 

5 Agus air dhoibh dol a stigh do 'n 
èit-adhlacaidh, chunnaic ind ògarì- 
ach 'na shuidhe air an làimh dheis, 


' uim' an robh truscan fada geal ; agus 


bha eagal orra. 
6 Agus thubhairt esan riu, -Na- 


o faibhean cùbhraidh. 


4 
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biodh eagal oirbh : a ta sibh ag iarr- 
aidh' Iosa o Nasaret, a chéusadh : 
dh'éirich e, cha 'n'eil e 'n so : faicibh 
4n t-àit anns an do chuir iad e, 

7 Ach'imichibh, innsibh d'a dheis- 
ciobluiblr- agus do Pheadar, -gu 'm 
bheil e dol roimhibh. do Ghalile : chi 
sibh an sin e, mar thubhairt e ribh. 

8 Agus air dol a mach dhoibh, 
theich iad o'n uaigh ; oìr bha ball- 
ahrith agus uamhunn orra : agus cha 
dubhairt iad ni sam bith ri reach air 
bith ; oir bha eagal orra. 

9 Agus air éirigh do Iosa sa' 
mhaduinn air a' cheud lù do'n 
t-seachduin, nochdadh e air tùs do 
Mhuire Magdalen, as an do thilg e 
seaghd deamhain, ; 

10 Agus air imeachd dh'isc, dh'innis 
ì sin dhoibhsan a bha maille ris, agus 
iad ri bròn agus gul. 

11 Agus iadsan, an uair a chual 
iad gu'n robh e beo, agus gu 'm fac- 
adh leatha-san e, cha do chreid iad. 

12 'Na dhéigh sin, nochdadh e do 
dhithis diubh ann an cruth eile, àg 
imeachd dhoibh, agus iad a' dol do'n 
dùthaich. Eo sg a 

13 s dh'imich iadsan agus 
dh'innis iad e do chàch: agus cha mhò 
a chreid iad iadsan. 

14 An déigh sin nochdadh e do 'n 


*~ 
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aon fhear deug, agus iad 'nan suidhe 
aig biadh, 
chreidimh, an cruas-cridhe, 
chionn nach do chreid iad iadsan a 
chunnaic e an déigh dha éirigh. | 

15 Agus thubhairt e riu, Imichibh 
air feadh an t-saoghail uile, agus 
searmonaichibh an soisgeul do gach 
dùil P, 

16 Ge b'e chreideas agus a bhaist- 
ear, saorar e, ach ge b'e nach creld, 
dìtear e. ' 


17 Agusleanaidh na comhatan so 'n “ 


dream a chreideas: Ann am ainmse 
tilgidh iad a mach deamhain, labh- 
raidh iad le! teangaibh nuadha, 

18 Togaidh siad nathìraiche nimhe, 
agus ma dh'òlas iad ni air bith marbh- 
tach, cha chiùrr e iad; cuiridh iad an, 
làmhan air dàoinibh tinne, agus bith- 
idh iad gu maith. 

19 Mar sin an déigh do 'n Tigh- 
earna labhairt riu, ghabhadh suas gu 


' nèamh e, agus shuidh e air deas 


làimh Dhé. 

20 Agus air dhoibhsan dol a mach, 
shearmonaich iad anns gach àit, air 
bhi do 'n Tighearn a' comh-oihreach- 
adh leo, agus a' daingneachadh .an 
fhocail leis na comharaibh a lean e, 
Amen, ' 


e 


v 
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CAIB. L 
3 Roimh-radh Lucais d'a shoisgeul gu 
h-iomlan. 5 Tha Eoin Baiste air 
a ghabhail am broinn a mhàthar, 
26 agus Criosd air a-ghabhail am 
broinn 'Mhuire. 39 Fàidheadair- 
cachd RFlisabet, agus Mhuire mu 
s thimchioll Chriosd, ; &c. 
i D^ bhrigh gu'n do ghabh mòran 
os laimh eachdraidh scrìobhadh 
ann an ordugh air na nithibh sin a ta 
air an coimhlionadh $ 'nar measgne, 
: 2 A réir mar a dh'aithrisna daojne 


sin dhùinne iad,; a chunnaic iad o 
thùs le 'n sùilibh, agus a bha 'nan 
luchd frithealadh an fhocal ; È 

'8 Chunncas domhsa mar an ceud- 
na, a Theophiluis ro òirdheirc, air 
faotainn dearbh fhios nan uile nithe 
dhomh o'n fhìor.thoiseach, scrìobhadh 
a'd' ionnsuidhs' an ordugh, 

4 Chum's gu'm biodh fios agad air 
cinnteachd nan nìthe anns an deach- 


aidh do theagasg. 
5 HA ann an làithibh Heraid 
righ Iudea, sagart àraidh d'an 


*P creutair. r ann an. S le làn dearbhadh air an creidsinn. 


us thilg e orra am mi- 


n 
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b'ainm Sacharias, do sheal! Abia: agus 
bha a bhean do nigheanaibh Aaroin, 
~ agus b'ainm dh'i Elisabet. : 

6 Agus bha iad faraon ionraic 
am fianuis Dé, ag imeachd ann an 
uile àitheantaibh agus orduighibh an 
Tighearna, gu neo-lochdach. 

7 Agus cha robh duine cloinne 
aca, do bhrìgh gu'n robh Elisabet 
meo-thorachU, agus bha iad araon 
aosmhòr. 

8 Agus tharladh am feadh a bha 
esan a' frithealadh mar shagart an 
làthair Dé ann an ordugh a sheala, 

9 A. réir gnàtha na sagartachd, 
. b'e a chrannchur tùis a losgadh, air 


dha dol a steach do theampull an nèamhaidh san teampull: oir bha e ~. 


~ Tighearna. 

10 Agus bha coimhthional an 
t-sluaigh uile a' deanamh ùrnuigh a 
muigh, ré àm na tùise. 

11 Agus chunncas leis-san aingeal 
an Tighearna 'na sheasamh air taobh 
deas altaire na tùise. ' 

12 Agus an uair a chunnaic Sa- 
charias e, bha e fuidh thrioblàid, agus 
thuit eagal air. 

13 Ach thubhairt an t-aingeal ris, 
Na gabh a Shachariais; oir 
fhuair t-ùrnuigh éisdeachd, agus beir- 
idh do bhean Elisabet mac dhuit, 

^ agus bheir thu Eoin mar ainm air. 

14 Agus bithidh aoibhneas agus 
subhachas ort, agus ni mòran gaird- 
eachas r'a bhreith. 

15 Oir bithidh e mòr an làthair an 
Tighearna, agus cha'n òl e fion no 
deoch làidir; agus bithidh e air a 
lìonadh leis an Spiorad naomha, eadh- 
on o bhroinn a mhàthar. 

16 Agus pillidh e mòran do chloinn 
Israeil chum an Tighearna an Dé. 

17 Agus théid e roimhe-san ann an 
spiorad agus ann an cumhachd Eliais, 
a thionndadh cridhe nan aithriche 
chum na cloinne, agus nan easumhal 


gu gliocas nam firean, a dh'ulluchadh. 


pobuill deas do 'n Tighearn. 

18 Agus thubhairt Sacharias ris an 
sjngeal, Cionnus a bhios fhios so ag- 
am? oir is seann duine mise, agus 
a ta mo bhean aosmhor. ' 

19 Agus fhreagair an "t-aingeal 
agus thubhairt e ris, Is mise Gabriel 


I. 33 


a sheasas an làthair Dhé : agus chuir- 
eadh mi a labhairt riutsa, agus a 
dh'innseadh an naidheachd* mhaith 
so dhuit. sse ù 

20 Agus feuch, bithidh tu balbh 
agus gun chomas labhairt, gus an là 
anns an d'thig na nithese gu crìch, 
chionn nach do chreid thu mo 
bhriathrasa, a bhitheas air an coimh- 
lionadh 'nan àm féin. 

21 Agus bha 'm phobull a' feith- 
eamh ri Sacharias, agus b'iongantach 
leo a' mhoille a rinn c san teampull. 

22 Agus air teachd a mach dh 
cha b'urrainn e labhairt riu: agug 
thuig iad gu 'm fac e sealladhb 


smèideadh orra, agus dh'fhan e 'na 
thosd. ; 

253 Agus tharladh, an uair a 
choimhlionadh làithean a fhritheal- 
aidh, gu 'n deachaidh e d'a thigh 
féin. | 

24 Agus an déigh nan là sin 
dh'fhàs a bhean Elisabet torrach 

us dh'fholaich si i féin rè chùig 
mìos, ag ràdh, . 

25 Is arn mar so s rinn an Tigh- 
earna dhomh anns na làithibh an 
d'amhairc e orm, a thogail diom mo 
mhaslaidh am measg dhaoine. 

26 Agus anns an t-seathadh mìos, 
chuireadh an t-aingeal Gabriel o 
Dhia, gu cathair do Ghalile, d'am 
b'ainm Nasaret, >> 

27 Dh'ionnsuidh òigh a bha fa 
-cheangal pòsaidh aig fear d'am b'ainm 
Ioseph, do thigh. Dhaibhidh ; agus b'e 
ainm na h-òigh Muire. i 

28 Agus air dol a steach do 'n 
aingeal d'a h-ionnsuidh, thubhairt e, 
Fàilte dhuit, o thusa d'an do nochd- 
adh mòr dheadh-ghean, a ta 'n Tigh- 
earna maille riut : rs beannuichte thu 
am measg bhan. 

29 Agus an uair a chunnaic i e, 
bha i fa thrioblaid inntinn air son a 
chainnte, agns a' reusonachadh ciod 
a' ghnè altacha-beatha dh'fheudadh 
bhi 'n so. ) 

50 Agus thubhairt an t-aingeal 
rithe, Na biodh eagal ort, a Mhuire : 
oir fhuair thu deadh-ghean o Dhia. 

31 Agus feuch, gabhaidh tu a'd' 


K chùrsa, roinn. “ gun sliochd, 3 nuaidheachd, ! noimheachd, b taisbean. 
gn ' 2 


v 


D 


ag ' 


bhroinn, beiridh tu mac, agus 
bheir thu sea mar ainm air. 


52 Bithidh e mòr, agus goirear 
Mac an Ti a's ro àirde dheth; agus 
bheir an Tighearna Dia. dha righ- 
chaithir athar féin Dhaibhidh, 

53 Agus bithidh e 'na Righ afr 
tigh Iacoib gu bràth, agus cha bhi 

Ìoch air a rìoghachd. ' i 


34 Agus thubhairt Muire ris an. 


aingeal, Cionnus a bhitheas so, do 
bhrigh nach 'eil aithne agamsa air 
ne ? 

. 85 Agus an t-airigeal 
agus thubhairt e rithe, Thig an Spier» 
ad naomh ort, agus cuiridlt cumh- 
. achd an Ti a's àirde sgàil ort : uime 
sin an^ ni naomha sin a bheirear leat, 
goirear Mac Dé dheth. ^ 

55 Agus feuch, do bhan-charaid 
Elisabet, a ta ise fein tòrrach air mac 
'na sean aois; agus 's e so an seath- 
adh mìos dh'e d'an goirteadh bean 
Beo-thorach; 

87 Oir cha 'n'eil ni sam bith do- 
dheanta do Dhia. DA 

3538 Agus thubhairt Muire, Feuch 
ban-oglach an Tighearna, biodh e 
dhomhsa réir t-fhocail. — Agus 
dh'fhalbh an t-aingeal uaipe€&. 

59 Agus air Érigh do Mhuire sna 
làithibh sin, chaidh i le cabhaig do 
dhùthaich nam beann, gu baile do' 
Fuda,. 
40 Agus chaidh ì steach do thigh 


Shacharlais, agus chuir i fàilte air . 


Elisabet. . 

41 Agus tharladh an uair a chual 
Elisabet beannachadh Mhuire, gu'n 
do leum an naoidhean 'na broin : 
agus lìonadh Elisabet leis an Spiorad 
naomha. j 

42 Agus ghlaodh i Tnach le guth 
àrd, agus thubhairt i, 7s beannuicht' 
thu am measg bhan, agus is Deann- 
uichte toradh do bhronn. 

45 Agus cionnus a dh'éirich so 

dhomhsa, gu'n d'thigeadh màthair 
mo Thighearna a'm' ionnsuidh 2. 
' 44 Oir feuch, co luath 's a thainig 
fuaim do bheannachaidh a'm' chluas- 
aibh, bhriosg an naoidhean le h-aoibh- 
neas ann mo bhroinn. 

45 Agus is beannuicht' ise a 
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chreid: oir coimhlionar d na nithe a 
labhradh rithe leis an Tighearna. 

46 Agus thubhairt Muire, A ta 
m'anam ag àrd-mholadh an Tigh- 
earna, 


47 Agus 9 ta m9 spiorad d' dean- 
.amh gai ìs ann an Dia Mo 
Bhlanuighear: Ì 
48 Do bhrigh. gu'n d'amhairc e 
air staid ìosail a bhan-eoglaich : oir 
feuch, o so suas goiridh gach linn . 
—bearnuichte dhiom. ~^ ' 

49 Do bhrigh gu'n d'rinn an Ti 
a ta cumhachdach nithe mòra dhomh, 
agus rs naomha ainm. SGE 

gus a ta a thròcairsan o linn 
gu linn, do'n droing d'an eagal e. . 

51 Nochd e neart le ghairdean, 
sgap e na h-uaibhrich ann an smuain- 
tibh an cridhe fein. 

52 Thug e nuas na daoine cumh- 
achdach o'n caithrichibh rìoghail, a- 
gus dh'àrduich e iadsan a bha ìosal. . 

535 Lìon e 'n droing a bha ecrach 

Je nithibh maithe, agus chuir e uaith 
na daoine saibhre falamh. 

54 Rinn e còmhnadh* rì Israel 
sgach fein, amm an cuimhnegchadh a ~ 

air. 


55 Mar a labhair e r'ar n-aithrich- 
ibb, do Abraham agus d'a shliochd 
gu bràth. ' . n 
. 56 Agus dh'fhan Muire maille 
rithe mu thimehioll thri mìos, agus 
pbill i d'a tigh féin. ' 

57 A mis thainig làn inbhe Elisab- 
et, gu'm bìodh i air a h-aisead ; agus 
rug ì mae. g 

58 Agus chual a coimhearsnaich 
agus a càirde miar a nochd an Tigh- 
earna mòr thròcair dh'i: agus rinn ' 
iad gairdeachas maille rithe. 

59 -Agus tharladh air an ochdamh 
là gu'n d'thainig iad a thimchioll- 
ghearradh an naoidbein ; agus ghoir 
iad Sacharias deth, a réir ainme athar, 

60 Agus fhreagair a mhàthair, a- 
gus thubhairt £o Ni Near ag ach 
goirear Eoin deth. ' i 

61 Agus thubhairt iad rithe, Cha 
'n'eil aon neach do d* chàirdibh d' an 
goirear an t-ainm so. 

. 62 Agus smèid iad air atliair, ciod 
an t-ainm a b'àill leis thoirt air, 


€ uaithe. d'a chreid gu'n coimhlionar. € comgnamh. Bir, 
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— 63 Agus air iarraidh clàir-scrìobh- 
aidh dhasan, scrìobh e, ag ràdh, 'Se 
Eoin is ainm dha. Agus ghabh iad 
iongantas uile. 

.64 Agus air ball dh'fhosgladh a 


. bheul, agus dh' fhuasgladh a teanga, 


' dhiot Faidh 4n Fi a's àirde: 


agus labhair e, a' moladh Dhé. 

65 Agus thainig eagal air an 
coimhearsnaich uile: agus dh' aith- 
riseadh na nithe sin gu -léir feadh 
dhùthaich àrd Iudea uile. 

66 Agus iadsan. uile a chuala na 
nithe sin, thaisg iad 'nan cridhe :ad, 
ag ràdh, Ciod a' ghnè leinibh a 
bhitheas an so? Agus bha làmh an 
Tighearna. maille ris. v 

67 Agus bha /Sacharias athair air 
a lìonadh leis an Spiorad naomh, agus 
rinn e fàidheadaireachd, ag ràdh, 

68 Gu mabeannuicht' an Tighearna 
Dia Israeil, air son gu'n d'fhiosraich e, 
agus gun d'thug e saorsa d'a phobull, 


^ 69 Agus- gu'n do thog e suas 


dhuinne adharc. slàinte, ann an tigh 
Dhaibhidh òglaich féin ; 

70 A réir mar a labhair e le beul 
fhàidhean naomha féin, a bha ann o 
thoiseach an f-saoghail ; 

.71 A thaBhairt saorsa dhuinn o ar 
naimhdibh, agus o làimh na muinntir 
sin uile le'm fuathach sinn ; 

72 A choimhlionadh na tròcair a 
gheall. e d'ar n-aithrichibh, agus a 
chuimhneachadlr a choimhcheangail 
naomha féin : S 

753 Na mionnan a mhionnaich e 
d'ar n-athair Abraham, 

74 Gu'n d'thugadh e dhuinn, air 
bhi dhuinn air ar saoradh o làiinh ar 
naimhde, gu'n deanamaid seirbhis 
dha as eugmhais eagail, 

75 Ann an naomhachd agus an 
am fireantachd 'na làthair féin, uile 
làithean ar beatha... . 

76 Agus thusa, a leinibh, goirear 
oir 


. théid tlu roimh aghaidh an Tighear- 


na, a dh'ulluchadh a shlighe; - 
77 A. thabhairt eòlais na slàinte d'a 
phobull, ann am maitheanas am peac- 
anna, N 
78 Tre thròcair ro mhòir ar Dé- 
ne, leis an d'fhiosraich an ùr-mhad- 
uinn o'n ioxad a's àirde sinn, 


f an impireachd uile a sorìobhadh. ay cìs-chlàr. 


79 A thoirt soluis dhoibhsan a ta 
'nan suidhe ann an sgàil a' bhàis, a 
threòrachadh ar cos air slighe na 


sìth. 


80 Agus dh'fhàs an leanabh, agus 
neartaicheadh an spiorad e, agus bha 
e san fhàsach gu là fhoillseachaidh 
do Israel. ' i 


'*“CAIB. IL 
1 Tha Augustus a' meas Impireachd 
aan Romhanach uile. 6 Breith 

Chriosd: 8 Tha aingeal a' cur so 

an céill do na buachaillibh : 13 Tha 

mòran diubh a' cantuinn cliu do 

Dhia air a shon. 21 Tha Criosd 

air a thimchioll-ghearradh. 2B Tha 

Simeon agus Auna a' deanamh 

fàidheadaireachd — mu — thimchioll 

Chriosd ; &c. 

GUS tharladh sna làithibh sin, 

gu'n deachuidh ordugh a mach 
o Chéasar Augustus, an domhan uile 
a mheas f. 

2 (Agus rinneadh an ceud mheas 
so 'nuair a bha Cirenius 'na uachidar- 
an air Siria) 

5 Agns chaidh iad uile chum a bhi 
air am meas, gach aon fa leth d'a 
bhaile féin. 

4 Agus chaidh Ioseph mar an 
ceudna suas o Ghalile, a baile Nasa- 
ret, do Iudea, gu baile Dhaibhidh, 
d'an goirear Betlehem, (do bhrigh 
gu'n robh e do thigh agus do shliochd 
Dhaibhidh) 

5 Chum gu biodh e air a mheas 
maille re Muire a bha fa cheangal 
pòsaidh dha, agus i mòr-thorrach. 

6 Agus tharladh, am feadh a bha 
iad an sin, gu'n do choimhlionadh 
làithean a h-inbhe, chum i bhi air a 
h-aisead. ' Ù 

7 Agus rug i a ceud ghin mic, 
agus phaisg ieam brat-speilidh, agus 
chuir i 'na luidhe anì prasaich e, do 
bhrigh nach robh àit aca san tigh 


- òsda, 


8 Agus bha anns an dùthaich sin 
buachaillean a' fantuinn a muigh, 
agus a' deanamh faire-oidhche air an 
treud. N 

9 Agus feuch, thainig. aingeal an 
Tighearn' orra, agus dhealraich glòir 


~ 
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an Tighearna m'an timchioll ; agus 
ghabh iad eagal mòr. 

10 Agus thubbairt an t-aingeal 

rìu, Na biodh'eagal oirbh ; oir feuch, 
a ta mi 'g innseadh dhuibh deadh 
sgéil mhòir aoibhneis, a bhitheas do'n 
uile shgh i ; 
I1 Oir rugadh dhuibh an àiugh 
Slànuighear, ann an cathair Dhaibh- 
idh$, neach is e Criosd an Tighear- 
na. ' 

12 Agus bithidh so 'na chomhltra 
dhuibh : Gheibh sibh an naoidhean 
paisgte ann am : brat-speilidh, 'na 
luidhe am prasaich. f 

13 Agus air ball bha maille ris an 
aingeal cuideachd mhòr do armailtibh 


nèimhe, a' moladh Dhé, agus ag 


ràdh. 

14 Glòir do Dhia anns-na h-àrd- 
aibh, agus air talamh sìth, deadh 
ghean do dhaoinibh. it *€ | 

15 Agus tharladh, 'nuair a 
dh'fhalbh na h-aingil uatha do 
nèamh, gu'r dubhairt na buachaill- 
ean r'a chèile, Rachamaid aà nis 
eadhon do Bhetlehem, agus faiceam- 
aid an ni so a rinneadh, a dh'f hoill- 
sich sa l gheug dhuinne. 

16 s thainig iad gu grad, agus 
fhùair isd Muire agus TT osaph, a 
an leanabh 'na luidhe sa' phrasaich. 


17 Agus an uair a chunnaic iad: 


sin, dh'aithris iad an ni a dh'innseadh 
dhoibh mu thimchioll an leinibh so, 

18 'Agug ghabh gach neach a 
chuala so, ionfantas ris na nithibh sin 
a dh'innseadh dhoibh leis na buach- 
aillibh. — - 

19 Ach ghleidh Muire na nithe sin 
uile, a' beachd-smuaineachadh orra h 
'na cridhe. - 

20 Agus phill na buachaillean, a' 
tabhairt glòir' agus molaidh do Dhia 
air son nan nithe sin uile a chual agus 
a chunnaic iad, a réir mar a dubhradh 
riu. | 

21 Agus an uair a choimhlionadh 
ochd làithean chum an leanabh a 
thirochioll-ghearradh, thugadh IOSA 
mar ainm air, eadhon an t-ainm a 
ghoir an t-aingeal deth mun do 
ghabhadh sa' bhroinxi e. 


e, agus bheannuich e Dia, 


7 


22 Agus an uair à choimhlionadh 
leimhghn ai glanaidh, a réir lagha 
aois, thug iad esan, gu Hierusa- 

lem, chum a thaisbeanadh do'n Tigh- 
earna, sA I3 

25 (Mar. a ta e scrìobhta ann am 
lagh an Tighearna, Gach ceùd-ghin 
mic a dh'fosglas a' bhrù, gairmear 
naomha do'n Tighearn e) a. 

24. Agus a thabhairt ìobairt a r€ir 
mar a deirear ann an lagh an Tigh« 


earna, Paidhir! thurtur, no di chol-- — 


uman òga. 


* 25 Agus feuch, bha duine ann an 


Hierusalem d'am b'ainm ' Simeon ; 
rir bha'n duine so ionraic agus 

aidh, agus bha dùil aige re sòlas 
Israeil: agus bha'n Spiorad naomh 


26 Agus dh'fhoillsicheadh dha-leis 


an Spiorad naomh, nach faiceadh e 

bàs, gus am faiceadh e Criosd an 
earna. ~~ 

27 Agus thainig e le treòrachadh 

an Spioraid do'n teampull : Agus an 


[uair a thug' na' pàrantan an leanabh 


Iosa a stigh, chum*s gu'n deanadh 


jd aire Bhon 8 Te uchaidh an 


gha, 
'28 An sin ghlac esan 'na uchd m 
thubhairt e, ; / iH 
29 A nis, a Thighearn, a ta thu 
leigeadh do d' sheirbhiseach siubhal 
an sìth, a réir t'fliocail ; 

S0 Oir chunnaic mo shùile do 
shlàinte, 

51 A dh'ulluich thu roimh ghnùis 
man uile sbluagh : 


3532 Solus a shoillseachadh nan 


Cinneach, agus glòir do phobuill Is- 
raeil. 


S3 Agus ghabh Ioseph agus a 
mhàthair iongantas mu na nithibh s 
labhradh uime. : ; 

34 Agus bheannuich Simeon iad, 
agus thubhairt e ri Muire a mhàth- 


-air, Feuch, chuireadh an leanabh so 


chum tuiteam' agus aiseirigh mhòrain 
ann an Israel, agus 'na chomhar an 
aghaidh an labhrar : | ' 
35 (Agus théid claidheamh tre 'd' 
anam-sa fein) chum's gu'm foill- 


8 am baile Dhaibhidh. h''gan tomhas. Gr. i ane 1 Càraid. 
Wm atr a -ghairdeinibh. 
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sichear smuainte cridheacha mhòr- 
ain. 


536 Agùs bha Anna ban-fhài 
nighean Phanueil, do thréibh Aseir; 
bha i ro aosmhor, s chaith ì seachd 


rue ear o àm dh'i bhi 
na h-òigh. y 

37 Agus bu bhantrach i mu thira- 
chioll ceithir bliadhna agus ceithi 
fichead a dh'aois, nach deachaidh o'n 


teampull, a' deanamh seirbhis do ~ 


Dhia a là agus a dh'oidhche le trosg- 
adh' agus le h-ùrnuigh. 
SB Agus air teachd dh'ise a stigh 
san uair sin f&n, thùg i moladh do'n 
ighearn, agns labliair i m'a thim- 
chioll riusan uile aig an robh sùil ri 
saorsa ann an Ierusalem. | 


59 Agus an uair s choimhlion . 


iad na h-uile nithe a réir lagha an 


Tighearna, pliill iad do Ghalile, d'am 
- baile féin Nasaret. 


40 Agut dh'fhàs an leanabh, agus 
neartuicheadh an spiorad e, air a fìon- 
adh le gliocas; agus bha gràsà Dhé 


N air. 
< 41 Agus chaidh a phàranta gach 


bliadhna gu Hierusalem, aig féisd na 
<àisge. ; 
42 Agus air bhi dha dà bhliadhna 
dheug a dh' aois, chaidh iad suas gu 
Higrusalem, a réir gnàtha na féisde. 
45 Agus air coimhlionadh nan. 
là sin doibh, 'nuair a phill iadsan, 
dh'fhan an leanabh Iosa 'nan déigh 
ann an Hierusalem; agus cha~robh 
fios aig Ioseph no aig a mhàthair air 


sin, B 
44 Ach air dhoibh a shaoilsinn 


gu'n robh e sa' chuideachd, dh'imich 
Iad astar là; àgus dh'iarr iad e measg 
an càirdean, agus an luchd eòlais. 

45 Agus an uair nach d'fhuair iad 
ra iad gu Hierusalem, 'ga iarr- 
. 46 Agus tharladh 'n déigh thri là, 
gu'n d'fhuair iad e san teampull, 'na 
shuidhe am meadhon an luchd teag- 
aisg, araon 'gan éisdeachd, agus a' cur 


chéist orra. 


47 Agu$ ghabh a' mhuinntir a 


' chual e uile iongantas r'a thuigse 


agus r'a fhreagraibh. 


48 Agus air dhoibh fhaicinn, ghlac — rèidh 


ceithir 


. CAIB IIL 79 
uamhas iad : agus thubhairt a mÌiàth- 


air ris, A mhic, c'ar sen a rinn thu 


dh, mar so oirnn ? feuch, ' bhn t'athair 
Agus mise gu brònach ga d'iarruidh. 


49 Agus thubhairt esan riu, C'ar 
son a bha sibh ga m' iarruidh ? nach 
robh fhios agaibh gu'm 'bu chòir 
dhomhsa bhi ann an tigh m' Athar ^ ? 

50 Agus. cha do thuig iadsan an ni 
a labhair e riu. È 
51 A chaidh e sìos maille riu, 

s thainig e Nasaret, agus bha 
e ùmhal doibh ach ghleidh 'a mhàth- 
air na nithe sin uile 'na cridhe. 

52 Agus thainig Iosa air aghaidh 
ann an glioceas agùs am mèudachd, 
agus ann an deadh-ghean sig Dia, 
agus aig daeinibh: 


CAIB. III . 

3 Searmonachadh Eoin Bhaiste, 13 
EF'hianuis mu thimchioll Chriosd. 
20 Chuir Herod Eoin am priosun. 
21 Tha Criosd air a bhaisteadh, 
agus a' faghail fianuis o nèamh. MS 
Aois agus sinmsireachd Chriosd. 

NIS anns a' chùigeadh bliadhna 
deug do impireachd Thiberiuis 

Cheasair, air bhi do Phentius Pilat 

'na uachdaran air Iudea, agus Herod 

'na Thetrarch àir Galile, agus Philip 

a bhràthair 'na 'Thetrarch air Ituren 

dùthaich Thrachonitis, agus 


. Ligantas 'na Thetrarch air Abilene. 


29 An uair a bha Aimas agus 
Caeiaphaàs 'nan àrd shagartaibh, thainig 
facal Dé chum Eoin mhic Shacharieis 
S o Al ainig « do'n dùthaich 

8 thainig e do'n dùthai 
uile tirnchioil Iordain, a' searmon- 
achadh baistidh an aithreachais, chum 
maitheanais pheacanna ; 

4" Mar a ta e serìobhta ann an 
leabhar bhriathar an fhàidh Esaiais, 
ag ràdh, Guth an tia dh'éigheas anns 
an fhàsach, Ulluichibh slighe aa 
Tighearna, deanaibh a cheumanna 
dìreach. 


5 Bithidh gach gleann air a lìon- 
adh, agus gach beinn s cnoc air 
an ìsleachadh ; agus bithidh na nithe 
cama air an deanamh dìreach, agus 
na slighean garbha air an' deanamh 

ra. A 


b 


OD mu ghnothuichibh n Athar. 


sO 
6 Agus chi gach uiJe fheoil glàinte 


7 Uime sin thubhairt e ris an 
t-sluagh a thainig a mach chum bhi 
air am baisteadh leis, A shìol nan 
nathraiche nimhe, cò thug rabhadh 
dhuibhse teicheadh o'n fheirg a ta ri 
teachd? . 

t 8 Air an aobhar sin thugaibh a 

mach toradh iomchuidh an àithreach- 

ais, agus na tòisichibh air a ràdh ann- 

aibh fein, 'A ta Abraham 'na Athair 

againn : oir a deirim ribh, gur com- 

asach Dia do na clachaibh se air clann 

a thogail suas do Abraham. 

' 9 Agus a nis féin a ta 'n tuagh air 

a cur ri bun nan craobh : air-an aobh- 

ar sin gach craobh. nach toir a mach- 


"toradh maith, gearrar sìos i, agus tilg- 


ear san teine i. 

. 10 Agus dh'fheòruich an sluagh 
dheth, ag radh, Ciod uime sin a ni 
sinne ? 

11 Agus fhreagair e$an agus thubh- 
airt e riu, An ti aig am bheil dà chòta, 
roinneadh e ris an ti aig nach 'eil; 


agus an ti aig am bheil biadh, dean- 


e mar an ceudna. ^ gk 
12 Agus thainig mar an ceudna 
cìs-mhaoir gu bhi air am baisteadh, 
agus thubhairt iad ris, A mhaighstir, 
ciod a ni sinne ? : j 
5 Agus thubhairt esan riu, Na 
deanaibh? ni air bith os cionn na 


dh'ordui&eadh dhuibh. 


14 Agus dh'fheòruich na saighd- 
earan mar an ceudna dheth, ag ràdh, 
Agus ciod a ni sinne ? 'Agus thubh- 
airt e riu, Na deanaibh foirneart air 
neach sam bith, no casaid-bhréige, 
agus bithibh toilichte le'r tuarasdal. ~ 

15 Agus air bhi do'n Phebull a' 
feitheamh, agus na h-uile dhaoine a' 
reusonachadh 'nan cridheachaibh féin 
mu thimchioll Eoin, am b'e Cridsd a 
bh'ann ; | ' 

16 Fhreagair Eein, ag ràdh riu 


uile, Tha mise gu dearbh 'gar baist- 


eadh le-h-uisge; ach ata neach a' 
teachd is cumhachdaiche na mise, 
agus cha'n airidh mise air barr-iall a 
bhròg fhuasgladh”: baistidh esan sibh 
leis an Spiorad naomh, agus le tein€. 

17 Aig am bheil a ghuitP 'na 


9 togaibh. P inneal-fascnaidh. 
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làimh, agus ro-ghlanaidh e. ùrlar, 
s cruinnichidh e 'n cruineachd 
d'a thaisg-thigh';, aeh ìoisgidh e am 
moll le teine nach fheudar a mhùch- 
adh. 
18 Agus ag earalachadh mòrain 
do nithibh eile, shearmonaich e do'n 
t-sluagh. 
19 Ach air do Herod an Tetrarch 
bhi air a chronachadh leis air son He- 
rodiais bean a bhràthar ( Philip), agus^ 
air son gach olc a rinn Herod, 

20 Chuir e so ris gach olc eile,. 
gu'n do dhruid e Eoin anr priosun. 

21 Agus tharladh, 'nuair a bha *n- 
sluagh uile air am baisteadh, air do 
Iosa thar an ceudna bhi air a bhaist- 
eadh, agus e ri ùrnuigh, gu'n d'fhosg- 
ladh namh r ng 

22 Agus gu'n d'thainig an Spiorad 
naomh a nuas air an coslas corporra, 
mar choluman, agus gu'n d'thainig. 

th o nèamh, ag ràdh, Fs tusa mo 

hac 'gràdhach, am bheil mo mhòr 
thlachd !. : 

23 Agus thòisich Iosa féin air a 
bhi mu thimchioll deich bliadhna 
fichead a dh'aois, air dha bhi (réir 
barail dhaoine) 'na mhac do Ioseph, . ' 
mac Heli, É 

24 Mhic Mhatait, mhic Lebhi, mhic 
Mheichi, mhic Iaànna, mhic Ioseiph, 

25 Mhic Mhatatiais, mhic Amois, . 
mhic Nauim. mhic Esli, mhic Nage, 

26 Mhic Mhaait, mhic Mhattatiais, . 
a Shemei, mhic Ioseiph, mhic Iu- 

297 Mhic Ioanna, mhic Rhesa, mhic 
Shorobabeil, mhic Shalatieil, mhic. . 


.Neri, 


28 Mhic Mhelchi, mhic Adi, mhic. 
Choosaim, mhic Elmodaim, mhic Er, ' 
29 Mhic Iose mhic Elieseir, mhic 

Ioreim, mhic Mhatait, mhic Lebhi, 

30 Mhic Shimeoin,'mhic 'Iudaih; 
mhic Ioseiph, mhic Ionain, mhic Eli- 
acim, ' 

81 Mhic Mhelea, mhic Mhainain, 
mhic Mhatata, mhic Natain, mhic 
Dhaibhidh, - 

32 Mhic Iesé, mhic Obeid, mhic 
Bhoois, mhic Shalmoin,' mhic Naas« 
oin. I | 

53 Mhic Aminadaib,. mhic Araim, 


T annadsa thu mi lài-tailichte. 


2 


I 


aach. 


P C AIB. 1v. 


mhéc Earls, nhsc Pharais, mhic Tu- 


daih, 
354 Mhic Iacoib, mhic Isaaic, mhic 
i ri aig mhic Thara, mhic Nach- 


35 Mhic" Sharuich, mhie Ragau, 


. mhic Phaleic, mhic Ebeir, mhic Shala, 


36 Mhic Chainain, mhic Arphac- 
said, mhic Shem, mhic Nee, mhic 
Lameich, 

37 Mhic Mhatusala, mhic Eneich, 


“mhic Iareid, mhic >Mhaleleeil, mhic 


Chainain, 
58 Mhic Enois, mhic Shet, mhic 
imh, mhic Dhé. 


| CAIB. IV. 

1 Buaireadh agus trosgadh Chriosd : 
13 Tha e toirt buaidh air an diabh- 
ol; 14 a' tòiseachadh ri searmon- 

' Achadh, 16 Tha pobull Nasaret 
a' gabhail iongantéis r'a fhoclaibh 
gràsmhor. 35 Tha e leigheas an 
duine san robh deamhan, 38. agus 
— màthar-chéile Pheadair, &c.* 

GUS air do Iosa bhi làn do'n 

Spiorad ma phill e air ais 


e leis 


) 


dhè fhichead là leis an diabhol ; agus 
cha d'ith e ni sam bith anns na làith- 
ibh sin: agus air dhoibh bhi air an 
crìochnachadh, an sin dh'fhàs e oc- 


5 Agus 
Ma's tu Mac Dhé, abair ris a' 

so bhi aea i ràdh, 
4 Agus fhreagair Iosa e, ag 
AM a ceabhi.” ach annl h a 


A mhua s teg duine beo, àch 1o gach 


uile fhocal Dé, 


gu 
rioghachdan an domhain snn/ am 


- mionaid aintsire. 
6G Agus thubhairt an diabhol ris, 
' Bheir mise an uile 


cumhachd so 
dhuit, agus an glòir; oir thugadh 
dhomhsa sin, bheir mi e do neach 
air bith is toil 
7 Uime sin ma ni thu aoradh 
dhomhsa, is leat iad uile. 
8 Agus fhreagair Iosa agus thubh- 


“ Na dearbh. 


~ 


thubhairt an diabhol ris, 


.” a shearmonachadh, 


S2 


airt e ris, Tàr air mo chùlaobh, 2a 
Shatain: oir a ta e scrìobhta, Nt 
thu aoradh do'n Tighearn do Dhia, 
agus dhasan 'na aonar nì thu seir- 
bhis, 

9 Agus thug se e gu Hierusalem, 
aieh chuir e air binnein an teampuill 

e, agus thubhairt e ris, Ma's tu Mac 
Dhé, tilg thu féin sìos as so. 

10 Oir ata e sorìobhta, Bheir e 
àithne d'a ainglibh mu d' thimchioll, 

thusa a choimhead. 

11 Agus togaidh iad suas thu 'nan 
làmhaibh, air eagal gu'm buail thu 
uair air bith do chos air cloich. 

12 Agus 


buair! thusa an Tighearna do Dhia. . 

18 Agus.an uair a chrìochnuieh 
an diabhol am buaireadh uile, dh'im- 
ich e uaith rè tamuill. 

14 Agus phill Tosa gnn an cumh- 
achd an Spioraid chum Ghalile ; agus 
chaidh iomradhsan air feadh na dùcha 
m' gi jgu gu h-iomlan. : 


oguibh, €' a' S taghal alir merge i 


16 Agus thainig e gu Nasaret, far 
an d'àiaicheadh e: agus chaidh e 
steach, mar bu ghnàth leis,. air latha 
nasàbaid do'n t-sionagog, agus dh'éir- 
m eo na sheasamh chum leughaidh. 

thugadh dha leabhar an 
fhàidh  Beaiois 


5 agus air fosgladh an 
leabhair dha, fhuair e 'n t-àit anns 
an robh e scrìobhta, 


18 Tha Spiorad dn Tighearna orm, 
do bhrigh gu'n d'ùng e mi a shear- 
monachadh m an. ia na bochd- 
aibh; chuir e mi-a uchadh na 


braig agus aiseag an ratlhairc 
do na dallaibh, a thoirt saorsa do'n 
mhuinntir a ta brùite, 


gus 
Àgus air dòoadh 


airsan. i 
31 Agus thèisich e air a ràdh riu, ; 


m," 


| 
was 


air freagairt do Iosa, - 
thubhairt e ris, A dubhradh, Na . 


An diugh a ta'n scriobtur so air a 
choimhlionadh ann bhur cluasaibh- 
59. . 


22 Agus thug iad uile fianuis da, 
agus ghabh iad iongantas ris na 
briathraibh gràs-mhòr a thainig a 
mach as a bheul. Agus thubhairt 
iad, Nach e so mac loseiph ? 

.23 Agus thubhairt e riu, Gun 
amharus thubhairt sibh rium .an 
gnàth-fhocal so, A léigh, leighis thu 
féin: ge b'e air bith iad na nithe a 
chuala sinn a rinneadh leat an Caper- 
naum, dean mar an ceudna iad an so 
a'd' dhùthaich féin. j 
.'.294 Agus thubhairt e, Gu deimhin 
a deirim ribh, nach 'eil fàidh air bith 
taitneach 'na dhùthaich féin. 

25 Ach gu firinneach a deirimse 
ribh, gu'n robh mòran bhantrach ann 
an Israel an làithibh Eliais, an uair a 
dhruideadh nèamh rè thri bliadhna 
agus shea mìos, agus a bha gorta 
mhòr air feadh na tìre uile : 

26 Ach cba do chuireadli? Elias 
“dh'ionnsuidh aon diubh, ach gu Sa- 
'repta Shidoin, chum mnà a bha 'na 
bantraich, | 

27 Agus bha mòran lobhar amn 
an Israel ri linn Eliseuis an fhàidh ; 
agus cha do ghlanadh a h-aon aca, 
''ach Naaman an Sirianach. 

28 Agùs lìonadh iadsan u'le a bha 
san t-sionagog le feirg, an uair a 
chual iad na nithe sin, 


29 Agus air éirigh suas doibh, . 


thilg iad a mach as a bhaile e, agus 
thug iad leo e gu maluidh a' chnoic? 
* (air an robh am baile togta) chum 
a thilgeadh sìos an coinneamh a 
chinn. È “ 
30 Ach air gabhail dhasan trìd am 
meadhon, dh'fhalbh e ; 
- 51 Agus chaidh e sìos gu Caper- 
naum, baile do Ghalile, agus bba 
e 'gan teagasg air laithibh na sàb- 
aid : ' 


532 Agus ghabh iad iongantas r'a 
theagasg ; co bhrigh gu'n robh fhoc- 
al le cumhachd. 

55 Agus bha anns an t-sionagog 
duine anns an robh spiorad deamhain 
neo-ghloin, agus ghlaodh e le guth 
mòr. sc 


-~> 
H 


^ beul-bhruach a' chnoig. — b làrmh rithe. Bn 


~~ 
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34 Ag ràdh, Leig leinn; ciòdear . 
gnothuchne riut, Iosa o Nasaret ? an 
d'thainig thu g'ar sgrios ? a ta fhios 
agam cò thu, Aon naomha Dhé, 

35 Agus chronaich Iosa e, ag ràdh, 
Bi d' thosd, agus thig a mach- as, - 
Agus air do'n deamhan esan à thilg- 
eadh sìos 'nam meadhon, thainig e 
mach as, gun chiurradh sam bith a 
dheanamh air. 

36 Agus thainig uamhas orra uile, 
agus labhair iad r'a chéile, ag ràdh, 
Ciod a' ghnè cainnte so? oir le 
h-ùghdarras agus cumhachd a ta e 
toirt orduigh do na spioradaibh neo- 
ghlana, agus tha iad a' teachd a 
mach. ' 

57 Agus chaidh iomradh airsan a 
mach feadh gach àite do'n dùthaich 
m'an cuairt. ge 

58 Agus dh'éirich e as an t-sion- 
agog, agus chaidh e steach do thigh 
Shimoin : agus bha fiabhrus mòr air 
màthair chéile Shimoin ; agus ghuidh 
iad air as a leth, 

59 Agus air dha seasamh os a 
ceannb, chronaich e 'm fiabhrus, agus 
dh'fhàg e i. Agus air éirigh db'ise 
air bali, rinn i frithealadh dhoibh. . 

40 Agus ag dol fuidhe na gréine, ' 
iadsan uile aig an robh daoine euslan 
le iomadh gnè, tinnis, thug iad d'a 
ionnsuidh iad: agus air dhasan a 
làmhan a chur air gach aon diubh, 
leighis e iad. fon 

41 Agus chaidh mar an ceudna 
deamhain a mach a mòran, a' glaodh- 
aich agus ag ràdh, Is tu Criosd Mac 
Dhé. Agus chìronuich e iad, agus 
cha d'fhulaing e dhoibh labhairt : oir 
bha fhios aca gu'm b'esan Criosd. 

42 Agus air teachd do'n là, chaidh 
e mach, agus dh'imich e gu àite fàsail: 
agus bha'n sluagh 'ga iarruidh, agus 
thainig iad d'a ionnsuidh, agus b'àill 
leo a chumail, chum's nach rachadh ' 
e uatha. . 

45 Ach thubhairt esan riu, Is éigin 
domhsa rioghachd Dhé a shearmon- 
achadh do bhailtibh eile mar-an ceud- 
na ; oir is ann chum so a chuireadh 
mi. 
44 Agus shearmonaich e ann an 
sionagogaibh Ghalile. 


CAIB VO 
1 Tha Criosd a' teagasg an t-sluaigh 

a. luing Pheadair; 4 le tarruing 

mhiorbhuileach éisg tha e a' nochd- 

adh cionnus a bha e gu Peadar agus 

a chompanaich a dheanamh 'nan 

iasgairibh air daoinibh : 12 a' glan- 

aidh neach a bha 'na lobhar, 16 a' 
deanamh ùrnuigh anns an fhàsach, 

18 a' slànuchadh neach a bha tinn 

leis a' phairilis, &c. — > 

GUS fharladh, 'nuair a bha 'm 

pobull a dlù-theannadh air,chum 
focal Dé éisdeachd, gu'n do sheas e 
làimh ri loch Ghenesaret, 

2 Agu 
seasamh ri taobh an locha: ach bha 
na h-iasgairean air dol a mach asda, 
agus a' nigheadh an lìonta. 

5 Agus air dha dol a steach do 


aon do na longaibh bu le Simon, . 
dh'iarr e air dol a mach beagan o' 


thìr : agus air suidhe dha, theagaisg 
e 'n sluagh as an luing. A 

4 A nis an uair a sguir e do labh- 
airt, thubhairte ri Simon, Cuir a maeh 
chum na doimhne, agus leigibh sìos 
bhur lìonta chum tarruing. Ì 

5 Agus fhreagair Sìmon, agus 
thubhairt e ris, A mhaighstir, shaoth- 
raich. sinn feadh na h-oidhche uile, 
agus cha do ghlac sinn ni sam bith : 
ach air t'fhocalsa leigidh mi sìos an 
lìon. 

6 Agus an uair a rinn iad so, 
chuairtich iad tachdard mòr éisg; 


. ionnus gu'n do bhriseadh an lìon. 


7 Agus smèid iad air an compan- 

. achaibh, a bha san luing eile, teachd 

s còmhnadh a dheanamh leo. A- 

gus thainig iad, agus lìon iad an dà 

luing, ionnus gu'n robh iad an inbhe 
dol fuidhe. i 

8 'Nuair a chunnaic Simon Pead- 


. ar so, thuit e sìos aig glùinibh Iosa, 


ag ràdh, Imich uamsa, a Thighearn, 
oir is duine peacach mi. ' 

9 Oir ghlac uamhas e féin agus 
iadsan uile bha maille ris, air son an 
tarruing éisg a ghlac iad: 

10 Agus mar an ceudna Seumas 
agus Eoin, mic Shebede, a bha 'nan 
companachaibh'. aig^ Simon. ' Agus 
thubhairt Iosa ri Simon, Na biodh 


C bhàrc. . 


CAIB. V. 


s chunnaic e dà luing * 'nan ' 


53 


eagal ort; -as so suas glacaidh tu 
daoine. 

11 Agus an uair a thug iad an 
longa gu tìr, air fàgail nan uile nith 
dhoibh,. lean iad esan. ~ 

12 Agus an uair a bha esan ann' 
am baile àraidh, feuch, duine làn do 
loibhre : agus air dha Iosa fhaicinn, 
thuit e sìos air aghaidh, agus ghuidh 
e air, ag ràdh, A Thighearn, ma'g 
toil leat, tha thu comasach air mise a- 
ghlanadh. i 

13 Agus shìn ea làmh, agus bhean 
e ris, ag ràdh, Is toil leant; bi glan. 
Agus air ball dh'fhàg an loibhre e. 

14 Agus dh'àithn e dha, gun inns- 
eadh do neach air bith : Ach imich, 
agus nochd thu féin do'n t-sagart, 
agus tabhair seachad air son do 
ghlanaidh, mar a dh'àithn Maois, 
mar fhianuis doibh. : 

15 Ach bu mhòid a sgaoileadh 
iomradh-san : agus thainig sluagh 


” mòr an ceann a chéile chum éisd- 


eachd, agu3 a bhi air an slànuchadh 
leis o'n eucailibh, 

16 Agus chaidh e air leth chuma 
an fhàsaich, agus rinn e ùrnuigh. 

17 Agus tharladh air latha àraidh, 
'nuair a bha e a' teagasg, gu'n robh 
'nan suidhe an str Phairisich agus 
luchd teagaisg an lagha, a thainig as 
gach uile bhaile do Ghalile, agus do 

udea, agus o Ierusalem: agus bha 
cumhachd an Tighearn' a làthair chum 
an slànuchadh. I ' 

18 Agus feuch, dh'iomchair daoine 
air leabaidh duine air an robh am 
pairilis : agus dh'iarr iad a thabhairt 
a steach, agus a chur 'na làithairsan. 

'19 Agus an uair nach d'fhuair 
iad seòl air am feudadh iad a thoirt 
a steach, le meud na cuideachd, chaidh 


. iad suas air an tigh, agus leig iad sìos 


tre mhullach an tighe e fein agus a 
leaba, anns a' mheadhon an làthair 
Iosa. j ' ' 

20 Agus an uair a chunnaic e an 
creidimh, thubhairt e ris, A dhuine, 
tha do pheacaidh air am maitheadh 
dhuit. ; 

21 Agus thòisich na scrìobluich« 
ean agus na Phairisich air reyysongeks 
adh, ag ràdh, Cò e'so a ta-]aphair$ 


8 àireamh. 


* 


su 
toibheim ? cò dh'fheudas peacaidh s 
mhaitheadh ach Dia a mhàin ? 

29 AG ar 'aithneachadh — an 
smuainte Iosa, fhre e agus 
thubhairt e riu, Ciod rgrei sibh s' 
ceusonachadh 'nar cridheachaibh ? 

23 Cò pes fha usadh a ràdh, Tha de 


Dan ' fescaidh a mhaitheadh Air 
lis) A deirim riut, éirich, agus tog do 
leaba, agus imich do d' thigh. 

25 Agus dh'éirich e air ball 'nan 
làthair; agus thog e an leaba air an 
robh e 'na luidhe, agus chaidh e d'a 
thigh féin, a' tabhairt glòir do Dhia. 

ghlac uamhas iad uile, 

agus beug ie iad glòir do Dhia, agus 

e h-eagal isd, ag ràdh, 

Chunnaic sinne nìthe do-chreidsinn € 
a 


gus an déigh nan nithe sin, 


chaidh e mach, agus chunnaic e cìs- 
anhaor d'am b'ainm Lebhi, 'na 
shuidhe aig àite togail na cìse : agus 
phsadh e ris, Lean mise. 

28 


dha 'na thigh féin : agus bha cuid- 
eachd mhòr do chìs-mh£oraibh, agus 
do mhuinntir eile a shuidh maille 
riu. 7 

50 Agus rinn an scrÌìobhuichean 
agus am Phairisich gearan an aghaidh 
a dheisciobul-san, ag ràdh, C'ar son a 
ta sibh ag itheadh, agus ag òl maille 
ri cìs-mhaoraibh agus ri peacach- 
aibh ? 

51 Agus ir Iosa agua thùbh- 
airt e riu, Cha'n 'eil feum aca-san a' 
gi slin air an léigh ach aca-san a ta 


“sa Cha d'thainig mise a ghairm 


- nam firean, ach-nam peacach chum 


aithreachais, 

55 Agus thubhairt iadsan ris, C'ar 
son a ta deisciobuil Eoin gu tric ri 
trosgadh f agus a' deailamh ùrnuigh, 

geo mar an ceudnn deisciobuil nam 


é 
«s 


e DiBAntAch. f briseadh. 


~ 


LUCAS 


Phairiseachs ach ata de dheisciob- 
uilse 'g i 
354 Ag 


an fhir Uadh phòig 


dheanamh, am feadh a ta fm fear “ 


nuadh-pòsda maille riu ? 


35 Ach thig na laithean an uair a 


bheirear am fear nuadh-pòsda uatha : 
eian rhe 


36 Agus e mar an ceudna 
cosamhlachd riu, Cha chuir neach air 
bith mìr a dh'eudach nuadh air sean 
eudach: na, reubaidh an t-eudach 
nuadh e, agus cha d'thig am mìr do'n 
eudach nuadh ris an t-sean eudach, 

57 Àgus cba chuir duine Mn bi bith 
f ìdn nuadh ann an seann searragaib. 
no, brisidh am fìon nuadh na searra 
an, agus dòirtear e féin, agus a 
€ar na searragan. 

58 Ach is cèir fìon suadh a chus 
ann an iibh nuadha; agus 
bithidh iad aruon tèaruinte. —' 

59 Agus cha 'n'eil duine sam bith 


air dha sean fhìon òl, a dh'iarras air 


ball fion'nuadh: oir a deir e, 'Se 'n 
sean fhìon is fearr. 


CAIB. VI. 

1 Tha Criosd a' cronuchadh doille 
nans Phairiseach mu thimchioll 
coimhead na sàbaid, lo scriobtur, 
reuson, agus mìorbhuil, 13 a' tagh- 
adh dà abstol deug, 17 a' slànuach« 
adh muinntir a bha tinn, 20 a' sear- 
monachadh d'a dheisciobluibh mu 
bheannachdaibh agus mallachdaibh, 


Ce i 

: GUS tharladh air a' cheud latha 
sàbaid an déigh an dara là deo 
fhéisd na càisge8, gu'n deachaidh e 
trìd na hb-achaibh arbhair: agus 
spìon a dheisciobuil na diasan arbh- 
air, dh'ith' iad, an h am 

bruathadh le'n làmhaibh, sig 
2 Agus thubhairt cuid do na 
ch riu, C'ar son a ta sibh a' 
. deanamh an ni nach 'eil ceaduichte 
r'a dheanamh air laithibh na sàbaid ? 
3 Agus freagair Iosa iad, agus 
thubhairt e, Nach do leugh sibhse an 


[4 


E air an dara latha sàbaid an. déigh 
na ceud sà 


baid. 
M hj 


- 


een Be 


ni so rinn Dhaibhidh, ' nuair a bha 
ocfas air féin, agus orrasan 8 bha 
maille zig :. 


thigh. Dhé, agus a ghabh e aran na 
'fianuis h, agus a dh'ith e fein, agus a 
thug. e mar an ceudna dhoibhsan a 
bha mae Dh ao nach eil sea. 
uichte ith ach do na sagartai 

A a mhàin ? 

N S Agus thubhairt e riu, Is Tigh- 
[| rg Mac an duine air an t-sàbaid 


po S -Tharladh mar an ceudna air a 
|s baid eile, gu 'n deachaidh' e steach 
a 'do'n t-siomagog, agus gu'n do. theag- 
D aisg e; s bha an sin' duine, aig 
an robh a dheas air seargadh. 
A phahi rinn nà ' scrìobhuichean 
agus na Phairisich faire, a dh 'fheuch- 
oinn an leig hiseadh e air an t-sàbaid, 
chum's gu'm faigheadh iad cùis-dhìt- 
idhi 'na aghaidh. — - 
8 Ach thuig esan. an smuaintean, 
thubhairt e rìs an . duine aig an 
M robh an làmh sheargta, Eirich, agus 





dh'éirich esan, agus sheas €. 

9 An sin thubhairt Iosa riu, 
Feòruichidh mise aon ni dhibh, Am 
bheil e ceaduichte air laithibh na sà- 
baid maith a-dheanamh, no olc? 
anam a shaoradh, no a sgrios ? 

10 Agus air dha amharc m'an 
cuairt orra uile, thubhairt e.ris an 

. Gduire, Sìn'a mach do làmh. Agus 
- —. rinn e sin: agus dh'aisigeadh a làmh 
o slàn da mar an làmh eile. 


e S 
€ ~a 


11 Agus: lìonadh iadsan do: chu- 


arin agus labhair iad r'a chéile, ciod 
iad ri h-Iosa. 

“i2 Agus -anns na laithibh sin 
chaidh esan gu beinn a dhèanamh 
ùrnuigh, agus bhuanaich c rè na 
h-oidhche ann an ùrnuigh ri Dial. 

153 Agus air teachd do'n là, ghainn 
e d'a ionnsuidh a dheisciobuil : 
thagh e dà fhear dheug asda, d'an 
do ghoir e Abstoil : 

14 Simon (a dh'ainmich e mar an 
ceudna Peadar) agus Aindreas a' 
bhràthair, Seumas agus Eoin, Philip 
agus Baitoionieus, | 


9g 


È an tearan taisbiah ca: 


CAIB VE' 


4 Cionnus a chaidh e steach do 


seas a mach sa' mheadhon. Agus 


i cùig-chasaid. 
m ha h-uile dhaoine. 


15 Mata agus Torhas, Seumas mac 
ghe* agus Simon d'an goirear 
lot 


16 Tadéi bràthair Sheumais, agus 
Iudas Iscariot, esan a bha *na fhear- ' 


brathaidh, ' S 
.17 Agus thainig e nuas agus 
sheas e air ionad còmhnard, agus 


agus 
' buidheann mhòr shluaigh o Iudea 


uile agus o Hierusalem, agus o chois 
fairge Thiruis agus Shidoin, muinn- 
tir a thainig g'a éisdeachd, agus gu 
bhi air an leigheas o'n eus[aintibh ; 


18 Agus iadsan a bha air am pian-' 


adh le spioradaibh neo-ghlana: agus 
leighiseadh iad. 

19 Agus dh'iarr an sluagh uile 
beantuinn ris: oir chaidh cumhachd 
am mach as, agus shlànuich e iad 


20 “Agus thog e suas a shùilean air 
a dheisciobluibh, agus thubhairt e, Is 
beannuichte sibhse ta bochd: oir is 
libh rioghachd. Dhé. i 

21 Is beannuichte, sibhse ta ocrach 
anis: oir sàsuichear sibh. Js beann- 
uichte sibhse ta caoidh a nis: oir 
gèiridh sibh. 


22 Is beannuichte sibh 'nuair a' 


bheir daoine fuath dhuibh, agus a 


chuireas iad as an cuideachd sibh, ' 


agus a bheir iad eainnt mhaslach 
dhuibh, agus a thilgeas iad a mach 
bhur n-ainm mar olc, air son Mhic 


' an duine. 


,. 23 Deanaibhse gairdeachas san là 
sin, agus leumaibh le h-aoibhneas : 
oir féuch, is mòr bhur duais air 
nèamh : oir is ann mar sin a rinn an 
aithriche air na fàidhibh. 

24 Ach is anaoibhinn duibhse ta 
saibhir : oir fhuair sibh bhur sòlas. ” 

25 Is anaoibhinn duibhse ta sàith- 
eacl2;: oir bithidh- ocras òirbh. Is 
anaoibhinn duibhse ta gàireachdaich a 
nis: oir ni sibh bròn agus gul. - 

26 Is anaeibhinn duibhse 'nuair a 
labhras daoine ! maith umaibh ; oir 
is ann mar sin a rinn an aitlriche ris 
na fàidhibh bréige. 

27 Ach a derim ribhse ta 'g éisd- 


eachd, Gràdhaichibh bhur naimhde, 


1 tigh ùrnuigh Dhé. 


gh 


' 


m 
— air sou ha muinntir a ta buntuinn 


36 

SeanAibh maith orrasan le'm fuathach 

sibh : 

28 Beannuichibh iadsan a ta 'gar 
agus deanaibh ùrnuigh 


gu naimhdeil ribh. 
29 Ris an ti a bhuaileas tu air aon 
gbisl, cum an gial eile ; agus do'n ti 


' a bheir e€'fhalluin dhiot, na bac do 


chòta mar an ceudna. a ' 
, 80 Tabhair do gach neach a dh'iarr- 
as ort; agus o'n neach a bheir uait 
do mhaoin, na iarr air ais :. 

51 Agus mar a b'àill libh daoine 


mhuinntir a ni maith dhuibh, ciod 
am buidheachas a ta agaibh ? oir ni 
peacaich an ni so fein mar an ceud- 


na. 

34 Agus ma bheir sibh iasachd? 
dhoibhsan o'm bheil dùil agaibh ri 
fhaotainn a rìs, ciod am buidheachas 
a ta agaibh ? oir bheir peacaich féin 
iasachd do eacachaibb, chum's 
gu'm faigh iad uiread a rìs. 

35 Ach gràdhaichibhse — bhur 
naimhde, agus deanaibh maith, agus 


thugaibh iasachd, gun dùil a bhi' 
agaibh ri ni sam bith 'na éiric?; 


s bithidh bhur duais mòr, 


' bithidh sibh 'nar cloinn do'n Tas 


airde: oir a ta esan tabhartach 
dhoibhsan a ta mi-thaingeal agus olc. 
56 Bithibhse uime sin tròcaireach, 
màir a ta bhur n-Athair tròcaireach. 
37 Agus na tugaibh breth, n Sq 
eha toirear breth oirbh: na dìtibh, 
agus cha dìtear sibh; thugaibh maith- 
eanas, agus bheirear maitheanas 
oe Thugaibh ibh bhe 
538 uaibh, irear 
dhuibh ; deidh tuoghaCAcr a gheinn- 
eadh, air a chrathadh ri chéile, 
us a' cur thairis, bheir daoine ann 
bhur n-uchd ; oir leis an tomhas le'n 
tomhais sibh, toimhaisear dhuibh a 
iy 


LUGCAIS N 
labhair e cosamhlachd: 


59 Agus 
riu, Am feud an dall dalb a threàr- 
achadh ? -nach tuit iad araon ann 
an sloghd ? 

40 Cha 'n'eil 'an- deisbiobul os 
ceann a mha ghair ach ge b'e neach 
a ta coimhlionta, bithidh e mar a 
mhaighstir. 

41 Agus c'ar son a ta thu faicinr» 
an smùirnein a ta an sùil do bhràthar, 
agus nach 'eil thu toirt fainear an 
t-sail a ta ann do shùil féin ? 

42 NO cionnus a dh'fheudas tu 
ràdh ri d' bhràthair,. A bhràthair, leig 
dhomh an smùirnein a thoirt a d' 
shùil, agus nach 'cil thu toirt fainear 
an t-sail a ta ann do shùil féin ? A 
chealgair, tilg a mach air tùs am 
t-sail as do shuil féin, agus an sin is 
léir dhuit gu soillear àn smùirncin a 
ta ann an sùil do bhràthar s thoirt 
aisde. 

43 Oir cha deadh chraobh a bheir 
a mach droch thoradh: agus cha 
droch chraobh as bheir a mach deadh 
thoradh, 

44 Oir aithnichear gach craobh 
air a toradh ; oir cha tìonail daoine 
fìgean do dhroighionn, no caoran 
f ìona do'n fhearr-dhris. N 

45 Bheir duine maith ni maith a 
mach a deadh ionmhas a chridhe : 
agus bheir droch dhuine ni olc a mach 
a droch ionmhag a chridhe: oir is 


ann' a pailteaa a' chridhe a labhras a- 
bheul. 


46 Agus ca'r son a ghoireas sibh, a 
Thighearn, a Thighearn, dhiomsa, 
agus nach dean sibh na nithe a deir- 
im 

47 Gaeh neach a thig a m' ionn- 
suidhse, agus a chluinneas mo 
bhriathr8, agus a ni iad, feuchaidh 
mi dhuibh oia ris is coamhuil e. 

48 Is cosmhuil e ri duine a thog 
tigh, agus a chladhaich domhain, 
agus a chuir a bhunait air carraig : 
agus an uair a thainig an tuil, bhuail 
an sruth gu dian air ay tigh sin, agus 
cha b'urrainn e charachadh ; oir bhs e 
air a shuidheachadh P air carraig. ~ 


49 Ach an ti a chluinneas, sgus 


nach dean, is cosmhuil e ri duine 
a thog tigh air an talamh gun bhun- 


B coingheall. * gun bhur dùchas a chuil. P stéidheachadh, 


b] 
a 


~ 
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5 ' CAIB. VIL 
ait, air an do bhuail an sruth gu diet, 


egus Sr Lal cen a agus bu mhòr 


: taiieam an tighe sin, 


CAIB. VII. 


1 Àir do Chriosd creidimh bu mhò 


4 


fhaotuinn ann an ceannard-ceud a 
bha 'na Gheintileach, na ann an 
aon neach do na h-Iudhachaibh, 10 
leighis e sheirbhiseach gun teachd 
d'a sonnrsuidh, 11 Tha e togail 
sic na bantraich ann an Nain o'n 
bhàs, 19 a' deurbhadh do theachd- 
airibh Eoin, le oibribh miorbhuil- 
sah a rinn e 'nan làthair, gu'm 
b'e féin an Criosd a bha ri teachd, 

D4 a' nochdadh do'n t-sluagh ciod i 

a bharail mu Eoin, &c. 

NIS an uair a a criochnaich ea 

bhriathrasan uile ann an €isd- 

eachd an t-sluaigh, chaidh e steach 
do Chapernaum. - 

2 Agus bha seirbhiseach ceannaird- 
ceud àraidh, a b'ionmhuinn leis, gu 
tinn, agus ri h-uchd bàis. 

5 Agus air cluinntinn mu Josa 
dha, chuir e seanairean nan Iudhach 
d'a ionnsuidh, a' cur impidh air gu 2 
d'thigeadh e, agus gu'n leigh 


' a sheirbhiseach 


4. Agus an uair a 
E- Ìosa, ghuidh iad 
ach, ag ràdh, Gu'm b'airidh € gu'n 


i deanadh esan so dha: 


S Oir is toigh leis ar tinneach-ne, 


agus thog esan dhuinn sionagòg ". 


6 Agus chaidh losa maille riu. 
Ach air dha bhi nis fagus do'n tigh, 
chuir an ceannard-ceud càirde d'a 
ionnsuidh, ag ràdh ris, A Thighearn, 
Na cuir dragh ort féin, eir 'cha'n 
airidh mise gu'n rachadh tu seach 
fa m' chleith 

7 Uime sin cha mhò a mheas mi 
gu'm b'airidh mi féin air teachd a 
t'ionnsuidh : 'ach a-mhàin abair “am 
focal, agus slànùichear m' òglach, 

8 Oir is duine. mise féin air mo 
chur fa ùghdarras, aig am bheil saighd- 
'eara fum, agus a deirim ris an fhear 
so, Imich, agus imichidh e: agus ri 
fear eile, Thig, agus thig e: agus ri 


' M' sheirbhiseach, Dean so, agus ni 
'se e. ' 


F thog esan ar sionages. 


th ca diridh a a 


$ mòran d'a dheisciobluibh. 
H 2 


hd 
a7 
9 Agus air cluinntinn nandhe do 
do Iosa, ghabh e iongantas ris, agus 
air tionndadh dha, thubhairt e ris an 
t-sluagh a lean e, A deirim ribh, nach . 


d'fhuair mi creidimh co mòr as so, ~~ 


ann an Israeil féin. ; 

. 10 Agus air pilltinn air an ais do'n 

tigh do na teachdairibh a chuireadh 

d'a ionnsuidh, fhuair iad an seirbhis- 

each a bha tinn, slàn. i 
nu ng tharladh an là ' na ( 


19 A nis an uair a e'm 
fagus do gheatadh a' ha feuch, 
ghiùlaineadh a mach duine marbh, 
aon mhac a mhàthar, agus bu irh 

bha sluagh mòr 
sin Sna ri maille rithe. 

15 Agus an uair a chunnalc an 
Tighearn i, ghabh e truas dith, agus 
thubhairt e rithe, Na guil. 

''14 A e agus bhean e 


15 Agus dh'éirich an duine bha 
maerbh 'na shuidhe, agus thòisich. e 
air labhairt : Agus thug oda mhàth: 


16 lac eagal sad uile: a- 
thug i glòir do Dhia, ag ràdh, 

Dh'éirich fàidh mòr 'nar measg-ne ; 
sgus Dh'amheire Dia air a shluagh Ah 

Ar e 

17 Agus chaidh an t-iomradh so 
mach air feadh Iudea uile, 
- agus na dùcha m'an cuairt uile, 


18 Agus dh'innis a dheisciobuil do 
mo mu thimchioll nan nithe sin 
ui 

19 Agus — Eoin d'a ionn- . 
suidh dithis àraidh sire 

s chuir e iad 
pe rre bre 
bi sùil againn ri ach eile ; 
' LO Agus air teachd do na daoinibh 
d'a ionnsuidh, thubhairt iad, Chuir 
EoMm Baiste sinne a'd' ionnsuidh, 
ràdh, An tusa 'n ti a bha ri teach 
no 'm bi sùil againn ri neach eile ? 

21 Agus anns an uair sin féin 


€ chiste mhairbha 


ss 
leighis e mòran e 'n euslaintibh agus 

e^m plàighibh, agus o dhroch spiorad- 
aibh, agus thug e 'n radharc do mhòr- 


'an a bha dall. 


e 


. 
rr 
es 


22 Agus^fhreagair fosa, agus 
thubhairt e riu, Imichibhse agus inns- 
' ibh do Eoin na nithe a chunnaic 
agus a chuala sibh, gu'm bheil. na 
doil] a' faicinn, na bacaich ag imeachd, 
na lobhair air an glanadh, ' na bodhair 


a' cluinntinn, na mairbh air an dùsg- 
adh. sn soisgeul air a shearmonachadh 


do na bochdaibh. 

23 Agus is beanuicht' esan nach 
faigh oilbheum annamsa. 

24 Agus an uair a dh'fhalbh 
teachdairean Eein, thòisich e air 
labhairt ris an t-sluagh mu thimchioll 
Eoin, Ciod an ni a chaidh sibh a mach 
do'n fhàsach àa dh'fhaicinn ? an i 
cuilc air a crathadh le gaoith ? 

25 -Ach ciod e an ni chaidh sibh a 
* mach a dh'fhaicinn ? an e duine air 

a sgeadachadh ann an eudach mìn ? 
feuch, iadsan a ta sgeadaichte le eud- 
far a' caitheadh am 

aga deidh is ann an cùirtibh 
a ta iad. n 

a6 Ath ciod e an ni chaidh sibh a 
. mach a dh'fhaicinn ? an e fàidh ? 
. seadh, a deirim ribh, agus ni 's mò na 


' fàidh, 
eg / Is e so.an ti mu'm bheil e . 
'acrìobhta, Feuch, cuiream mo theachd- 
aire Troimh do aoi, a dh'ulluicheas 


. do shlighe 
28 Oir a deirim ii *'Nam r 

sàn a rugadh le mnaibh, cha 'n'eil 
fàidh a's mò na Eoin Baiste : gidh- 
eadh an ti a's lugha ann an rioghachd 
Dhé, is mò e na esan. 

29 Agus dh'fhìreanaich am pobull 
'uile a chual e, s na cìs-mhaoir 


. Dia, air dhoibh bhi air am baisteadh ~ 


, le baisteadh Eoin. 


&0 Ach' chuir na Phairisich ngus 
. an luchd lagha cùl ri oomhairle 
d'an taobh féin, am feadh nach do 
' bhaisteadh iad leis. 

51 (Agus thubhairt an Tighearna,) 
. Cò ris uime sin a shamhlaicheas mi 
daoine a' ghinealaich so ? agus cò ris 
a ta iad cosmhuil ? 

32 A ta iad cosmhuil ri cloinn a ta 


- a chosan a fhliuch 


suidhe sa' agus- a 
dh'éigheas r'a chéile, ag ràdh, Rinn 
sinne pìobaireachd dhuibhse, agus cha 
d'rinn sibhse dannsa : rinn sinne 
tuireadh dhuibhse, agus cha d'rinn 
sibhse gul.. 

55 Oir thainig Eoin Baiste, cha'n 
ann ag itheadh arain, no 'g òl fìona ; 


. agus their sibh, A ta deamhan aige. 


534 , Thainig Mac an duine ag ith- 
eadh 's ag òl; agus. their sibh, Feuch 
duine geòcach agus pòitear-f ìona, car- 
aid chìs-mhaor agus pheacach. 

85: Ach a ta gliocas air a fìrean- 
achadh leis a cloinn uile. 

56 A 
na Phairisich air, gu'n itheadh e biadh 
maille ris. ' Agus chaidh e steach do 
thigh an' Pbairisich, agus shuidh* e 
sìos chnm bìdh. 


57 Agus feuch, an uair a fhuair 


bean anns a bhaile, a bha 'na peacach, “ 


fios gu 'n robh e *na, shuidhe aig biadh 


.ann an tigh an Phairisich, thug i 


leatha bocsa alabastair làn do olka 


. chùbhraidh. ~ 


58 Agus sheas i i aig a chosaibh air 
a chùlaobh a' gul, thòisich i i air 
leis a deuraibh, 
agus thiormaich i iad le gruaig a cinn, 
agus phòg i a chosa, agus 
leis an ola iad. 

59 Agus an uair a chunnaic am 
Phairiseach, a thug cuireadh dha, so, 
labhair e ann féin, ag ràdh, Nara 
b'fhàidh an duine so, bhiodh fhios 
àige cò i a' bhean so ta beantuinn 
ris, agus ciod is gnè dh'i; oir is peac- 
ach i. 

40 Agu 
thubhairt e ris, A Shimoin, a ta mi 
agam ri ràdh riut, Agus thubhairt 
esan, A mhaighstir, abair e. 

41 Bha aig fear-fiacha àraidh dithis 
do fhéichneinibh : bha aige air aon 
fhear cùig ceud peghinn, agus air an 
fhear eile leth-cheud. 

42 Agus do bhrigh nach rebh: aca 
ni leis an dìoladh iad, mhaith e gu 
saor “dhoibh araon. Innis domhsa 
uime sin, cò aca 's mò a ghràdh- 
aicheas e ? 


43 Agus Simon agus 


fhreagair 
thubhairt e, 'S i mo bharail gur e an 


Unach gabh oilbheum riumsa. * luidh. Gr. ; 


s dh'iarr duine àraidh do 


'ùng i. 


s fhreagair Iosa, agus 


4 


sieach is mò d'an do mhaith e. Agus 
thubhairt e ris, Is ceart a thug thu 


44 Agus air tionndadh ris a' 
mhuaoi, thubhairt e ri Simon, Am 
faice thu bhean so? thainig mi 
steach do d' thigh, cha d'thug thu 
dhomh uisge chum mo ehos; ach 
th'ionnlaid ise mo chosa le deur- 
aibh, agus thiormaich i sad le folt a 
€ìnn. ' NS 
45 Cha d'thug thusa dhomh pòg : 

ach o thainig iseb stigh, cha do sguir 

i a phògadh mo chos. 

465 Cha d'ùng thusa mo cheann le 

h-ola: ach dh'ùng ise mo chosa le 

h-ola chùbhraidh. 
“47 Uime sin a dérim riut, Gu'm 
bheil a peacaidh a ta lìonmhor, air 
i s air an aobhar sin * 


thòisich (adsan a bha 'nan 
suidhe g biadh maille ris, air a ràdh 


annta féin, Cò eso a ta eadhon a' “ 


maitheadh pheacanna ? 

50 Agus thubhairt e ris a' mhnaoi, 
ire vacH do chreidimh thu; iraich 
an sìth. o 


- "CAIB. VIIL 

2 Tha maai a' frithealadh de Chriosd 

' le am maoin. 4 Tha Criosd, àn 
déigh dha searmoin a dhearamh o 

àit gu h-àil, agus e àir a leantuinn 

le abstalaibh. a' labhairt cosamh- 
lachd an t-sìoladoir, 16 agu$ na 
coinnle; 21 a' cur an céill cò 

~ tad a mhàthair, agus a bhràith- 
rean, 22 a' cronuchadh na gaoithe, 


$c. 
GUS tharladh an déigh sin, 
gu'n d'imich esan trìd gach 
€athair agus baile, a' searmonachadh, 


cur an céill soisgeil rioghachd 


a 
Dhé, agus an dà fhear dheug na 


soan ' i 
2 mnài àraidh a leighis- 
eadh a daoch spioradaibh agus o 


euslaintibb, Muire d'an goirear 


db ai. 


CAIB 


' S ein ge 


VIIL s 
dalen, as an deachaidh seachd deamh- 


ain, 

53 Agus Ioanna bean Chusa stiùbh- 
aird Heroid, agus Susanna, agus 
mòran eile, a bha frithealadh dha le 
am maoin. : 

4 Agusan uair a chruinnich sluagh 
mòr, agus a thainig iad as baile 
d'a ionnsuidh, labhair e ana an co« 
samhlachd : ; 

8 Chaidh fear-cuir amach a chur 


, agus shaltradh sìos 
e, agus dh'ith eunlaith an athair suas 


e. 

6 Agus thuit cuid eile air carraig, 
agus air fàs da, shearg e, do bhrigh - 
nuch robh sùgh aige. 

7 Agus thuit cuid eile am measg 
droighinn, agus air fàs do 'n droigh- 
-Sonn maille ris, thachd ze e. : 
8 Agus ga eg eile air talamh 
maith, 4 e suas, th 
e toradh uaith a cheud icaid S 
chuireadh. Agus air dha na nithe 
sin a ràdh, ghlaodh e, Ge b'e aig am 
Bheil cluasa chum disdeachd, éisd- 


eadh e. A 

9 A dh'fhiosraich a dheiseiob- 
uil dath, ag ràdh, Ciod é an cosamh- 
lachd so? 


10 Agus thubhairt esan, Thugadh 
dhuibhse eòlas fhaotainn sir rùn 


' dìomhair rioghachd Dhé; ach do ' 


chàch an cosamhlachdaibh, ionnus ag 
faicinn doibh nach faiceadh iad, agus 
ag cluinntinn doibh nach tuigeadh iad. 

11 Ach is e so an cosamhlachd : 
Is e 'n sìol focal Dé. j 

12 Iadsan ri taobh an rathaid, is 
iad sin a dh'éisdeas : 'na dhéigh sin 
a ta 'n diabhol a' teachd, agus a' 
togail air falbh an fhocail as an cridh- 
eachaibh, air eagal gu'n creideadh 
iad agus gu'm biodh iad air an 
saoradh, ' 


153 An dream air a' charraig, is 
fad sin iadsan, an uair a dh'éisdeas 
iad, a pon am focal d'an ionn- 
suidh le gairdeachas; ach cha'n'eil 
aca so freumh, snuinntir a chreideas 
rè tamuill, agus an àm buairidh a ta 


e. 


mg 


[4 


' bheirear uaith' 


so 


14 Agusan ni a thùit am measg 
.. Groighinn, is iad sin an dream a 
-dh'éisdeas, ' agus . air dhoibh dol a 


mach, ata iad aìr an tachdadh le 
cùram,. agus le saibhreas, agus le 
sàimhe na beatha so, agus. cha 'n'ei] 
.iad a' toirt toraidh uatha chum foirf- 
eachd. B i 
. 15 Ach an ni a thuit san talamh 
mhaith, is iad sin iadsan, air dhoibh 
am focal éisdeachd, a ta 'gàa choimh- 
ead ann an crìdhe treibh-dhireach a- 
us maith, agus a' toirt toraidh uatha 
foighidin d. < 
16 Cha 'n'eil neach air bith, air 
dha coinneal a lasadh, a dh'fboluich- 


eas fa shoitheach i, no chuireas fa 


leabaidh i: ach cuiridh é ann an 
coinnleir i, chum's gu'm faic iadsan 
a thig a stigh an solus. 

17 Oir cha 'n'eil ni sam bith fol- 
«aichte, nach deanar follaiseach; no 
uaigneach, 'nach aithnichear, agus 
mach d'thig os àird. 

18 Air an aobhar sin thugaibh 


. fa'near cionnus a dh'éisdeas sibh : oir 
i ge b'e neach aig. am. bheil, bheirear 
a 


3; agus ge b'e neach aig nach 'eil, 
on an ni sin a 
shaoilear a bhi aige. : 

19 An sin thainig d'a ionnsuidh a 


mhàthair agus a'bhràithite, agus cha 


b'urrainn iad teachd am fagus da leis 
an dòmhlas. ' 

20 Agus dh'innseadh dha le dream 
àraidh, a thubhairt, Tha do mhàthair 
agus do bhràithre .'nan seasamh a 
muigh, ag iarraidh t'fhaicinn. 

21 Agus fhreagairesan agus thubh- 
airt e riu, Is iad mo mhùthair agus 
mo bhràithrean iadsan a. dh'éisdeas ri 

Dé, agus a ni e. 


22 Agus tharladh air là àraidh, ' 


gu'n deachaidh e féin agus a dheis- 
ciobuil a stigh do luing : agus thubh- 
airt e riu, Rachamaid thairis gu taobh 
thall an locha. Agus chuir iad a 
mach o thìr. 

23 Ach ag seòladh dhoibh, thuit 
codal airsan : agus thainig ànradh“ 
go a nuag airan gr agus lìonadh 

le h-uisge, iad ann an 
gàbhadh UA SN 


4 
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24 Agus thainig iad d'a ionnsuidh, 
agus dhùisg iad e, ag ràdh, A mhaigh- 
stir, a mhaighstir, tha sinn caillte, An 
nri ren gaird agus chronuich e 

agus a an e: agus 
sguir iad, agus thainig fèath f-ann 

25 Agus thubhairt e riu, C'àit am 
bheil bhur creidimh ? agus air dhoibh 
bhi fa eagal, ghabh iad io 
xàdh, r'a ch€ile, Ciod a' ghnè dhuine 
so? oir a ta e toirt àithne do na 
gaothaibh, agus do'n uisge féin, agus 
a ta iad ùmhal dha. a 

26 Agus thainig iad air tìr aig 
dùthaich nan Gadareneach, a ta thall 
fa chomhair Ghalile. : 

27 Agus an uair a chaidh e mach 
aìr tìr, choinnich duine àraidh as 'a' 
bhaile e, anns an robh deamhain rè 
aimsir fhada, agus aig nach biedh 
eudach uime, agus nach fanadh ann 
mi tigh, ach anns na h-àitibh-adh- 


28 An uair à chunnaic e Iosa, 
ghlaodh e mach, agus thuit e sìos 'na 
làthair, agus thubhairt e le guth àrd, 
Ciod e mo ghnothuchsa riut, Iosa, a 
Mhic an IX a's ro àirde ? guidheam 
ort, na pian mi. . 

29 (Oir bha e air toirt àithne do'n 


spiorad neo-ghlan dol a mach as an 
duine. Oir bu tric'a rug e gu naimh- 
deil air: agus cheangladh e le. 


sglabhruidhibh, agus choimhideadh an 
geimhlibh e; agus air brìseadh «& 
chuibhreacha dha, dh'iomaineadh e 
leis an deamhan do'n fhàsach.) 


50 Agups dh'fheòraich Iosa dheth, 


ag ràdh, Ciod is ainm dhuit ? 
thubhairt esan, Legion : do bhrigh 
gu'n deachaidh mòran dheamhan a 
steach ann. m a ~ 
31 s ghuil iad air, 
àithne ion oibh dol sìos 
deimhneachd$. —. 

532 Agus bha treud lìon-mhor 
mhuc an sin, ag ionaltradh air an 
t-sliabh : agus ghuidh iad air cead a 
thoirt deibh dol. a steach annta. 
Agus thug e cead doibh. 

55 Ansin air dol do na deamhnaibh 


a mach as an duine, chaidh iad anns,” 


na mucaibh: agus ruith an treud 


S seasmhachd.  “ doinionn, stoirm. '. f ciuine. — 8 dubh-aigean. 


* 


do'n ~ 


f ain, 'na shuidhe aig eonaibh 
lh: agus € 'na chéill ;. agus . 


. bhliadhna d 


CAIB VIII. 


TT uogh CAS aos is bruthach, do'n 
loch, agus. 
> 34, Agus an aie a gn SHON an 
dream a bha 'gam biadhadh an ni a 
xi theich iad, agus dh'innis ! 
iad. a: anns. a' bhaile agus anns an 
ucheich. : 
o S5 Agus. chaidh iadagn a. mach ' a 
dh'fhaicinn an, ni -3 rinneadh ; agus 
iad gu h-Iosa, 
bai CÀdithe as an-denghaidh na deamh- 
Iosa, air 


eudachad 

ghabh iad eagal. 
. 86 ,Agus dh'in innis an dfeam a 
rei e dhoibh, cionnus a shlàn» 

uicheadh an duine san robh. na 

deamhain. j 

37 An sin dh'iarr muinntir dùcha 
nan Gadareneach uile airsan, imeachd 
pais oir haidh 6 le h-eagal mòr 
iad: agus chaidh e san agus 
phill e air ais a rìs. oe 


38 A nis ghuidh an duine as. an ' 
— deachaidh na deamhain air, e féin a 


bhi maille ris: ach chuir Iosa uaith 
e, ag ràdh, 

59 Pill do d' thigh féin, cuir 
an céill meud nan nithe a rinn Dia 
dbuit. Agus dh'imich e roimhe, ag 
innseadh gu follaiseach air feadh a 
bhaile uile, nyind nan nithe a nisa 
Iosa dha. 

40 Agus tharladh, an uair e phill 
Iosa air ais, 'n do ghabh an sluagh 
gu toileach ris: oir bha iad uile 'ga 
fern feuch, d da' 

41. Agus fe thainig. uine da'm 
b'ainm àairus, a' bhe ' na uachdaran 


air an t-sio. : agus thuit e aig 
cosaibh Iosa, agus ghuidh e air gu'n 
d'thigeadh e d'a 


42 Do bhrigh sa AS aon-ghin 
ighint. e,. mu thirachiol]l dà 
eug, agus i faotainn a' 
bhàis, (Ach air dha bhi 'g imeachd, 
bha'n sluagh. 'ga th 

43 Agus thainig bean air an robh 
dòrtadh fola dà bhliadhna dheug, agus 
a chaith a beathachadh uile ri léighe 
ibh, agua nach b'urradh bhi air a 
leigheas le neach air bith, 


fhuair iad ' 


gl 
bhean i ri h-iomall eudaich: agus 
sguir a dòrtadh fola air ball. N 

45 Agus thubhairt Iosa, Cò bhean 
rium ? Air àicheadh do na h-uile, 
thubhairt Peadar, agus iadsan a bha 
'na fhochair, ris, A mhaighstir, tha 'n 
sluagh ga d' dhòmhlachadh, agus ga d' 
theannadh, agus an abair thu, .Cò 
bhean rium'? . 

.46 Apus. thubhairt . Iosa, Bhean 
neach éigin rìuna : eir mhothaich. mi 
cumhachd a'. dol asam... 

47 Agus. an' uair a chunnaic a' 


bhean ' nach robh i'n ain-fhios 


thainig i air chrith, agus a' sleuchd- 
adh dha, chuir i'n cé&ll da c'ar son 
a bhean i ris, an 'làthair an t-sluaigh 


uile, agus mar a i gu 


.48 Agus thubhairt esan rithe, A 
nighean, biodh tnisneach : shlàn- 
uichdoe chreidimh thu; imich an sith.) 

49 Am feadh 's a bha e fathast a' 
labhairt, thainig neach o thigh Uachd- 
arain na sionagoige, ag ràdh ris, Tha 
sp mhean marbh, na cuir dragh air 
s' m 

50 Cu aic clàinagun so aS Ioss, 
drinn ràdh, Na bi eagal 

ort : A mhiin cheil, agus hathidh i oir 
a slànuchadh. 

51 Agus an uair a chaidh e do ' A 
tigh, cha do. leig e le neach air bith 
dol a stigh, ach Peadar, agus Eoin, 
SEO CHABH Agus AOIL Aig mathair 

"^52 Agus bha iad uile a' gul, 

52 Agus Ì e' gu i 
a' deanamh caoidh air a a “ach 


rinn iad gàire fanoid ris, 
do bhrigh gu'n robh fhios aca gu'n 
robh i marbh. 

54 Agus air dha an cur a mach 
uile, ghlac e air làimh i, agus ghlaodh 
e, ag ràdh, A nighean, éirich. 
us thainig a spiorad air ais, 
agus dh'éi iairbell > agus dh'àithn 
'e biadh a thoirt d'i. M 

56 BA ba ghabh uamhas mòr 4 

ach thug esan àithne 
ag un an ni a rinneadh innseadh 


44 Thainig ise air a chùlaobh, agus do n air bith. 
'a leathad, àite corrach. — | bhàthadh. — | theich iad, (agus chaidh iad Tu 
agui dh'innis, Pam folach. ^a ginteiream. 


~ 


e 


CAIB IX 

Tha Criosd a' cur a mach abstol a 
dh'oibreachadh mhìorbhuile, agus a 
shearmonachadh. '7 Tha togradh 
aig Hcrod Criosd fhaicinn. 17? Tha 
Criosd an déigh searmonachadh do'n 
t-sluagh, a' toirt lòin do chùig mìle 
aca gu mìorbhuileach, 22 ag inns- 
eadh fhulangais roimh-laimh, 25 

in do na h-uile le 'm b'àill 
a bhi 'nan deisciobuil da, gur éigin 
doibh eisiomplairs' a leantuinn. 28 


Da] 


GUS ghairm € an dà fhear 


thug e cumhachd agus àghdarr- 

e cum agus 

as doibb air a Grig, teh er 

agus a chum euslaintean a leigheas. 
2 Agus chuir e mach iad a shean 


monachadh rioghachd Dhé, agus a aibhse 


shlànnchadh nan euslan. ' 

5 thubhairt e riu, Na tugaibh 
ni air bith leibh chum na slighe, bat- 
aiche no màla, nu aran, no airgiod ; 
ni mò bhios dà chòta aig gach fear 
agaibh. 

4 Agus ge b'e air bith tigh d'an 
d'théid sibh a steach, fanaibh an sin, 
agus as sin rachaibh a mach P. 

5 Agus cò sir bith iad nach gabh 


ribh, air dhuibh dol a mach as a' : 


bhaile sin, ecrathaibh dhibh eadhon an 
duslach o bhur cosaibh mar fhianuis 
'nan aghaidh. i 

6 Agus chaidh iadsan a mach, agus 
ghebh iad tre na bailtibh, a' searmon- 


anns àit. 
7 chual Herod an Tetrarch 
na h-uile nithe a rinneadh leis : 
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rinn Agus thug e leis iar, agus 
sena fa lodh a àite fàsail, a bhuin- 
eadh do'n bheile d'an goirear Bet- 


11 Agusan uair a fhuair en sluwagh 
fios air, lean-iad e : agus h e d'a 
aadh i ig rg e rin mu 
is e iadsan aig an robh feuma air leigh- 


G8S, 
- 12 Agusan uaira thòisich an là 
ehi ra 


air n thainig an dè fhear 
dheug, agus thubhairt iad vis, Cuir 
air falbh an sluagh, chum 's gun 
d'théid iad do na bailtibh agus an 


ìr m'an cuairt, agus gu'n gabh 
tàmh 'm faigh iad biadh t oir 
tha ginn en ls an àite fhail. 


13 Ach thubhairt esarf riu, Thug- 
dhoibh nì r'a itheadh. Agus 
thubhairt iadsan, Cha 'n'eil againn 
a AAA dhi cre UHA 
iasg : mur d'th nn ìa 
cheannach do'n hlAach no ùile; 

14 Oir bha iad mu thimchioll cùig — 
mìle fear. Agus thubhairt e r'a 
dheisciobluibh, Cuiribh nan suidhe “ 
iad, leth-cheud anns gach cuideachd. 

15 Agus rinn isd mar sin, agus 

chuir iad 'nan suidhe iad uile, 
16 Agus ghabh e na eùig builinn- 
ean agus an dà iasg, agus air amharc 
suas gu nèamh, bheannuich e iad, 
agus bhris e, agus thug e d'a dheis- 
ao ao aà gan cur an làthair an 
t-sluaigh. 


bha e an imcheist, do gu'n 18 Agus tharladh, air dha bhi ri 
dubhradh le cuid, gu'n robh Eoin air boban, fa leth, gu'n rebh a dheis- 
éirigh o na marbhaibh : ciobuil maille ris : s dh'fheòraich 
a gai gu'n d'fhoillsich- e dhiubh, ag ràdh, Cò their an sluagh 
eadh Elias: agus le cuid eile, gu'n is mise? I 
robh aon do na sean fhàidhibh air — 19 EAA San agu Foar 
&irigh a rìs. iad, Eoin Baiste: ach their cuid, 
9 Agus thubhai Thug Elias: agus cuid eile, gu bheil aon 
.mis' an ceann a dh'Eoin: ach cò e do na sean fhàidhibh air éirigh a 


'm fear so mu'n cluinneam a leithid — rìs. 


sò do nithibh ? Agus dh'iarr e fhaic- 
Inn. So 


/10 Agus air pilltinn do na h-ab- 
stolaibh, dh'innis iad dha gach ni a 


90 Thubhairt e riu, Ach cò their 
sibhse is mi ? Agus fhreagair Pead- 
ar, agus thubhairt e, Criesd Dhé. ~~ 

21 Agus air dha sparradh teann a 


O a-dhà dheiseishul geug P fanaibh an-sin gus am fàg tibh an t-àit. 


CAIB. IX. 


“thoirt déibh, dh'àithn: e gun- iad a 
dh'innseadh so do neach sam bith, 


a 22 Ag ràdh, Gur éigin do Mhac 


.an duine mòran fhulang, agus a bhi 
-air a dhiultadh leis na seanairibh, a- 


.gus an h-àrd . ibh, agus na 
scrìobhuichibh, agus a bhi air a chur 


(1 bis, agum nir o thogail suas air an 


25 Agus thubhairt e riu uile, Ma's s 
àill le neach air bith teachd a 
'dh a ta àicheadhadh se e féin, ieis 

e chrann-ceusaidh gach là, 
Sad leanadh e mise. 

24 Oir ge b'e neach le'm b'àill 
anam a thearnadh, caillidh se e: ach 
ge b'e-neach a chailJeas annm air mo 
sgàthsa, saoraidh esan e. —. 

25 Oir eiod e an tairbhe do dhuine, 
ge do chosnadh e 'n saoghal. 
h-iomlan, agus e féin a chall no Ghi 
air a sgrios ? . 

26. Oir ge b'e: neach a ghabhas air 

. nàire dhiomsa agus do m' bhriath- 
raibh, gabhaidh Mac an duine nàire 
. dheth-san, an uair a thig e 'na ghlòir 
féin, agus an glòir Athar, agus nan 
gar an naomha. «o~ 

. 27 Ach a deirimse ribh gu fìrian- 
each, gu bheil cuid 'nan seasamh an 
so, nach blais bàs, gus am faic iad 
rioghachd Dhé. . 

28 Agus tharladh mu thimehioll 
ochd làithean an déigh nam briathar 

. so", gu'n d'thug e leis Peadar, agus 
Eoin, agus Seumas, agus gu'n deach- 

aidh e suas gu beinn a dheanamh 
ùrnuigh, 

o 2Q Agus an uair a bha e ri ùrnuigh, 
bha dreach a ghnùise air atharrach- 
adh, agus rinneadh eudach geal agus 

. dealrach, 


.. SO Agus feuch, bha dithis fear a' 
còmhradh ris, eadhon. Maois agus 
Elias, 
51 A nochdadh ann an glòir, agus 
abha labhairt m'a bhàs?, a bha esan 
gu choimhlionadh ann an Ierusalem. 
.32 Ach bha Pheadar, agus, iadsan 
a. bha maille ris, trom 'nan codal : 
agus an uair a dhùisg iad, chunnaic 
iad a ghlàir, agus an n dithis fear a bha 
'nan seasamh maille rig 
55 Agus an uair a bha iadean a' 


F nan nithe sa. — * m'a shiubhal.” 


dhin reub se e ; 
an spiorad neo-gh 


. € ig € m'aon ghin o. 


a5 
dealachadh -ris, thubhairt Peadar yi 
h- Iosa, A mhaighstir, is maith dhuinne 
bhi 'n so, agus deanamaid tri bothain, 
aon duitse, agus aon do Mhaois, agus 
aon do Sa, gun fhios aige ciod a 


gd rd Dàgr 

m feadh' a bhae ag ràdh sa, 
thainig heul, chuire sgàile orra: 
agus ghabh ia eagal an uair a. bha 


iad a' dol a stigh san neul. 


355 Agus thainig guth as an 'neul, 


ràdh, Is e so mo Mhac gràdhachsa, 


a adibh ris, 


56 Agus an uair a rinneadh an 


guth so, fhuaradh Iosa 'na aonar: 
.agus dh'fhan iadsan 'nan tosd, 


cha d'innis iad do neach air bith ànng 
na làithibh sìn aon ni do na chunnaic 


57 Agus tharladh, an là 'na dhéigh 
sin, an uair a thainig iad a nuas o'n 
bheinn, gu'n do thachair sluagh mòr 


“ss Agus feuch, ghlaodh duine àr- 
aidh do'n t-sluagh, ag ràdh, A mhaigh- 


stir, guidheam ort, amhairc air mo 


mhac, oir is e m'aon duine cloinne 
et. 

59 .Agus feuch, a ta spiorad a' 
breith air, agus a ta e gu h-obann ag 
éigheach, agus a ta e 'ga tharruing as 


a e air -chor 's-gu bheil e cur 


cobhair a mach, s an déigh a 
chomh-bhrutliadh is 5 gann a dh'fhàg- 
as se e. 

40 Agus ghuidh mi air do dheis- 


ciobluibh gu'n cuireadh iad a mach 
:€, 


agus cha b'urrainn iad. 
21 Agus fhreagair Iosa agus thubh- 
airt e, O ghinealaich 'mhi-chreidich 


-agus (fhiair, cia. fhad a bhias mi 


maille ribh, agus a. dh'fhuilgeas mi 
sibh ? . Thoir an so do mhac. 

42 Agus am feadh a bha e fathast 

a' teachd, thilg an deamhan sìos e, 
chronuich Iosa 
agus shlànuich 
e 'n arpeegR agus thug e d'a athair e. 
ghabh iad uamhas uile ri 
mòr iai dhi Dhé. Ach air dhoibh 
uile bhi gabhail iongantais ris na 
h-ùile nithibh a rinn Iosa, thubhairt 


44 Taisgibh na briathrasa ann bhyr 
. U choirce. 


. e T'a dbeisciobluibh, 





S4 ! 
cluasaibh : oir tha Mac an duint gu 
Ghi air a theirt thairis do làmhaibh 


dhaoine, 
4g Ach cha do thuig fadsan an 
radh so, agus bha e folaichte 
uatha, air chor as nach BAanS 
dhoibh e*: agus b'eagalach leo cei 
a chur air mu thimchioll a' chòmh- 


raidh so. 
46 An sin dh'éirich deasboireachd 
eatorra, cò aca bu mhò a bhitheadh. 
47 Agus air do Iosa smuaintean 
an cridhe fhaicinn, ghabh e leanabh, 
agus chuir e làimh rìs féin e, 
^ 48 Agus thubhairt e riu, Ge b'e 
ghabhas ris an leanabh so ann am 


. ainmse, tha e a' gabhail riumsa : agus 


ge b'è neach a ghabhas riumsa, tha 
e gabhail ris an ti a chuir uaith mi : 


oir an neach a's lu 'nar measgsa 
uile, bithidh esan ' 
49 Agus fh Eoin, agus 


thubhairt e, A mhaighstir, chunnaic 
sinne duine àraidh a' tiìgeadh mach 
dheamhan a' t'ainmse ; agus bhac 
sìnn e, chionn nach 'eil e 'gar. lean- 
tuinn-ne. ; 

50 Agus thubhairt Iosa ris, Na 
bacaibh e: oir ge h'e nach 'eil 'nar 
n-aghaidh, tha e leinn, 

51 A nis an uair a choimhlionadh 
làithean a ail suas, shuidhich 
hi ghnùis chum dol gu Hierusa- 


53 Ag ahr dh can i 

a ghnùis: n *ìmi 

cheidh ted ia ae do bhaile leie na 
Samaritanaich, a dh'ulluchadh air u 
shonsan. ; 


55 Agus cha do ghabh iadsan ris, 


a chionn gu'n robh aghaidh mar gu'm 
biodh e dol gu Hierusalem. e 

54 Agus an uair a chunnaic a 
dheisciobuil Seugnas agus Boin so, 
thubhairt iad, A Thighearn, an àill 
leat gu 'n abramaidb teine a theachd 
& nuas o nèamh, agus an losgadh, 
eadhon mar a rinn Elias ? 

55 Ach thionndaidh esan agus 

ronuich e iad, agus thubhairt e, 


Cha 'n'eil fhios agaibh ciod a' ghnè 
spioraid d'am bheil sibh ; 


56 Oir cha d'thainig Mac an duine 
a sgrios anama dhaoine, ach g'an 


S7 Agus tharladh, an uair a bha 
iad ag imeachd air an i Ah gu'n 


dubhairt duine àraidh ris, A Thigh- 
earn, leanaidh mise thu ge b'e àit an — 
d'théid thu. . 


oid Agus pr igan dighean gai Tha 
tuill€ aig na sionnaich, agus nid ai 
eublaith ag athair, ach cha 'n'eil àis 
aig Mac an duine anns an cuir e 
cheann fuidhe. 

59 Agus thubhairt e ri duine eile, 
Lean mise: ach thubhairt esan, A 
Thighearn, leig dhomh dol air tùs 
agus m'athair adhlac. i 

60 Ach thubhairt Iosa ris, Leig 
leis na mairbh am mairbh féin adh- 
lac; ach imich thusa agus searmon- 
aich riòghachd Dhé. | 

61 Agus thubhairt 'neach eile mar 
an ceudna, A Thighearn, leanaidh . 


-mise thu: ach leig dhomh air tùs 


mo chead a ghabhail diubhsan a ta 
aig mo thigh. 

62 Ach thubhairt Iosa ris, Cha 
*n'eid neach air bith, a chuireas a 
làmh ris a' chrann-araidh, a 
sheallas 'na dh iomchuidh air 
son rioghachd e 


CAIB. X. ' 

1 Tha Criosd a' cur a mach a dh'aon 
uair 70 deotsciobul a shearmonach- 
adh ; 17 ag tarraidh orra bhi irios« 
al, agus ag innseadh dhoibh ctod e 
an nf anns am buineadh dhoibh 
gairdeachas a dheanamh, 81 a' toirt 
buidheachais d'a Athair air von a 
ghràis, 23 a' cur an céU staid shona 
a dheisciobul, £c. 

N déigh nan nithe sin, dh'ord- 

uich an Tighearna mar an 
ceudna deichnear agus tri fichead eile, 
agus chuir. e lìon dithis is dithis roimh 

a ghnùis iad, do gach baile, agus àit, 

anns an robh e Féin gu teachd. ' 

2 Air an aobhar sin thubhairt e. 
rin, Tha 'm foghara gu fìrinneach 
mòr, ach a ta an luchd oibre tearc : 

idhibh uime sin air Tighearn an 

leraidh, luchd oibre chur a mach 
chum fhogharaidh f$in. 

8 Imichibh : feuch, à ta mise 'gar 


2 chum nach mothaicheadh fad e. b orduicheamaid.  “ garaidh, brocluidh. 


CAIB. pn 


cut 'g mach mar uain ar measg 
mhadradh alluidh. 

4 Na iomchairibh speran, no raàla, 
no bràgan ; agus na beannuichibh do 
neach air bith san t-slighe. 

5 Agus ge b'e tigh d'an d'théid 
sibh a steach. abraibh h air tùs, Sìth' 
do'n tigh so. 


6 Agus ma bhios mae na sìth am 
sin, haidh bhur sìth còmhnuidh 
air: ach mur bi, pillidh bhur sìth 
ar reah féin a rìs, 

7 Agus fanaibh anns an tigh sin, 

n dh agus sg òl nan nithe a 
eirear dhuibh : oir is fiu an treih- 
Ad a rer, rachaibh e 


gus fe b'e baile d'an d'th4id 
sibh a so agus san gabh iad ribh, 
ithibh na nithe sin a chuireas iad 'nar 
làthair. 
9 Agus leighisibh a' mhuinntir eta 
euslan ann, agus abraibh riu, Tha 
A reinn Dhe air teachd am fagus 


10 Ach ge b'e baile d'an d'théid 
sibh a steach, agus nach gabh iad 
ribh, air dhuibh dol a mach air a 
, shràidibh, abraibh, “ 

11 ' Eadhon duslach bhur bailg a 
lean ruinn, tha sinne a' glanadh dhinn 
nar n-aghaidhse : gidheadh. biodh 

fhios so agaibh gu'n do dhruid togh 
achd Dhé ribh. 

12 Ach a deirimse ribh, 
ìomchair' s bhitheas edo Sho ag 
là fid, na do'n bhaile sin, 

13 Is anaoibhinn duit, a Chorasin, 
is anaoibhinn duit, a Bhetsaida ; air 
nam bitheadh na h»oibre cumhachd- 
ach a rinneadh annaibhse air an dean- 
amh ann an Tirus agus ann an Sidon, ' 
is fad o'n a dheanadh iad aithreachas, 
*nan suidhe ann an saic-eudach agus 
ann an luaithre. 

14* Ach bithidh e ni's so-iom- 
chaire “ do Thirus agus do Shidon 
apns a' bhreitheanas, na dhuibhse, 

15 Agus thusa, a Chapernaum, a ta 
air t'àrdachadh gu nèamh, tilgear sìos 

h-ifrinn thu. ~ 

16 Esan a dh'éisdeas ribhse, éisd. 
idh e riumsa : “agus esan a dhiultas 
aog tla e ga m ' dhiultadhsa ; agus 


d thugaibh. 


e so-f hulainge. 


an neach a dhiultss mise, tha e a' 
diultadh an ti a cbuir uaith mi. 
17 Agus phill an deichnear agus 
an Ci sebees b ga ìa Sireee ; 
hearn, a ta na d 
har bidhat an 
18 Agus thubhairt e riu, Churmaie 
mi Satan, mar dhealanach, a' tuiteam 
o 
19 Feuch, 3 ta mi tabhairt dhuibh 
cumhachd saltairt air nathraichibh 


ich ai air bith sit son dè dòigh aibh. 
YO Gidheadh na deanaibh 
eachas air son gau bheil na spioraid 
fa'r smachd; ach deanaibh gairdeach-< 
as air son gu bheil bhur n-ainmeanna 
anns na nèamhaibh. 
31 Anns an uair sin féin rinn Iosa, 
'na agus thubh- 
airt e, Tha mi teirt buidheachais duit, 
Q Athain a Thighearna nèimhe agus 
talmhainn, air son gu'n d'fhelaich — 
thu na nithese o dheoinibh glice agus 
tuigseach, agus gu'n d'fhoillsich thu 
. iad do raoidheanaibh : seadb, Athair, 
“oir ig ann mar sin bu toil leatsa. ; 
22 Tha na h-uile nithe air am 


“tabhairt dorghaa le m' Athair : 


cha'n aithne do neach air bith cò e 
am Mae, agh do'n Athair; no cò e ' 
an t-Athair, ach do'n Mhac, agus an 
neach d'an àill leis a' Mhac fheill- 
s 
s air tionndadh r'a dheis- 
beach d thubhairt e riu os Ìosal, Is 
beannuichte na sùilean a chi pa nithe 
ta sibhse a' faicinn. 
24 Oir a deirim ribh, Gu'm b'iom- 
adh fàidh agus righ, le'm bu. mhiann 
na nithe fhaicinn a ta sibhse a' faic- 


inn, agua nach fac iad ; agus na nithe 
a' chluinntinn, ta sibhse a' cluinntinn, 
“go. nach cual iad. 


25 Agus feuch, sbeas fear-lagha 
àraidh suas, 'ga dhearbhadh f, agus 
ag ràdh, A , A mhaighstir, ciod a ni mi 
chum gu sealbhaich mi a' bheatha 
mhaireannach ? 

26 Agus thubbairt e ris, Ciod a ' 
tha riobhia san làgh? cionnus a 
. leughas tu ? 

27 Agus ag freagairt dasan, thubh- 


f 'ga bhuaireadh, 


é 


Ad 


airt e, Gràdhaichidh tu an Tighearna 
do Dhia le d' uile chridhe, agus le d' 
uile anam, agus le d'uile neart, agus 
le d'uil' inntinn, agus do choimhears- 
nach mar thu féin. 

98 Agus thubhairt esan ris, Is 
ceart a fhreagair thu: deansa so, 
agus bithidh tu beo. i i 

29 Ach air dhasan toil a bhi aige 
e féin -fhìreanachadh, thubhairt e ri 
h- Iosa, Agus còe mo choimhearsnach? 

S0 Agus fhreagair Iosa, 
thubhairt e, Chaidh duine àraidh sìos 
o Hierusalem gu Iericho, agus thuit 
e' àn meuasg' luchd-reubainn S, agus 
air dhoibh a rùsgadh, agus a lotadh, 
db'imich iad rompa, air fhàgail-san 
doibh leth-mharbh. 

51 Agus tharladh gu'n d'imich 
sagart àraidh sìos air an t-slighe sin : 
agus an uair a chunnaic se e, ghabh 
e seachad air an taobh eile. 

532 Agus mar an céudna air do 
Lebhitheach bhi dlùth do'h ionad sin, 
thainig e agus dh'amhairc e air, agus 
ghabh e seachad air an taobh eile, 

33 Ach air do Shamaritanach àr- 
aidh bhi gabhail an rathaid, thainig e. 
far an robh esan : agus an uair-a 
chunnaic se. e, ghabh e truas. mòr 
deth, “ gc : 

54 Agus thainig e d'a ionnsuidh, 
agus cheangail o suas a chreuchdan, 
a' dortadh ola agus fìona annta, agus 
chuir e air ainmhidh féin e, a in 
thug e gu tigh òsda e, habh e 
cùram dheth. sògh j 

355 Agus air an là màireach, 'nuair 
a dh'fhalbh e, thug e mach dà pheigh-: 
inn Romhanach, agus thug e do fhear 
an tigh òsda iad, agus thubhairt e ris, 
Gabh cùram dheth ; agus ge' b'e ni. 
tuilleadh a chaitheas tu, an tràth 
philleas mise air m'ais, dìolaidh mi 
dhuit e. 

36 Cò a nis do'n truir so, a shaoil- 
eas tu, bu choimhearsnach dhasan a 
thuit am measg an luchd reubainn ? 

. 67 Agus thubhairt esan, An ti a 
rinn tròcair air An sin thubhairt 
Iosa ris, Imich thusa, agus dean mar 
an ceudna, ' ; 

58 Agusag imeachd dhoibh, chaidh 


e steach do bhaile àraidh ; agus ghabh 
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bean àraidh, d'am b'ainna Marta, d'a 
tigh féin e. ' a 

59 A bha piuthar aice d'an 
goirte Muire, a suidh aig cosaibh Iosa, 
agus a bha 'g éisdeachd fhocail. 

40 Ach bha Marta air a ro chùradh 
le mòran 'frithealaidh, air seag- 
amh dhi 'na làthair, thubhairt, i, A' 
Thighearn, nach 'eil suim agad gu'n 
d'fhàg mo phiuthar mise a'm' aonar 
ri frithealadh ? uime sin' abair rithe 
cuideachadh leam. : An. a 

41 Agusfhreagair Fosa, agusthubh- 
airt e rithe, a Mhafta" a Mharta. tha 
thusa lan cùraim, agus ''dragha ''mu' 
thirachiolI mòrain do nithibh: ig 

42 Ach a ta aon ni feumail. Agus ~ 
rinn Muire roghainn do'n chuid 
mhaith sin, nach d'thoirear uaipe. 


CAIB. XL. ~~ ' 

1 Tha Criosd a' teagasg d'a dheis- 
ciobluibh ùrnuigh dheanamh gu bith«- 
chionta le dùrachd, 11 'gun dean- 
amh cinnteach gu'n d'thoir Dia mar 
sin nithe maithe dhuinn : 14 Tha 

e tilgeadh mach deamhain a bha 

balbh, agus a' cronachadh nam 

Phairiseach air son an toibheith, &c. 

GUS tharladh air dha bhi ann 

an ionad àraidh ri h-ùrnuigh, 

'nuair a sguir e, gu'n dubbairt neach 

àraidh d'a dheisciobluibh ris, A 

Thighearna, teagaisg dhuinne ùr- 

nuigh dheanamh, mar a theagaisg 
Eoin d'a dheisciobluibh féin. M 

2 Agus thubhairt e riu, 'Nuair a 
ni sibh ùrnuigh, abraibh, Ar n-Ath- 
air a ta air nèamh, Gu naomhaichear 
t'ainm. Thigeadh do rioghachd. 
Deanar do thoil, mar air nèamh, gu 
ma h-amhluidh sin air thalamh, 

.3 Tabhair dhuinn o là gu là ar 
n-aran lathail. bu 

4 Agus maith dhuinn ar peacaidh : 
oir a i gue féin a' maitheadh de 
gach aon air am bheil fiachan againn. 
Agus na leig ann am buaireadh sinn, 
ach saor sinn o'n olc. 

5 Agus thubhairt e riu, Cò agaibh- 
se aig am bi caraid, agus a théid d'a 
ionnsuidh air mheadhon-oidhche, a- 
gus a their ris, A charaid, thoir dhomh 
tri builinnean air iasachd ; 


* & ghaduichean.” 


CAIB XL 


~^ 6 Oir thainig caraid dhomh a' m' 

ionnsuidh as a shlighe, agus cha 'n'eil 
ni agam a chuireas mi 'na làthair. 
. 7 Agus gu'm freagair esan o'n 
taobh a stigh agus gu'n abair e, Na 
cuir dragh orm: tha 'n dorus a nis 
air a dhùnadh, agus tha mo chlann 
maille rium san leabaidh; cha'n 
fhaigh mi éirigh agus an toirt duit. 

8 A deirim ribh, Ge nach éirich g 

agus nach toir e dha, air son gur e 
charaid e ; 'gidheadh air son a4 liosd- 
achdh, éiridh e agus bheir e dhu 
mheud 's a ta dh'uireasbhuidh air. 
' 9 Agus a deirimse ribh, Iarraibh, 
agus bheirear dhuibh: siribh, agus 
gheibh sibh: buailibh an dorus, agus 
fosgai!ear dhuibh. 

lO Oir gach neach a dh'iarras, 
glacaidh e: agus an ti a shireas, 
gheibh e: agus do'n ti a bhuaileas, 
fosgauilear. 

11 Ma dh'iarras mac aran air aon 
neach agaibhse ta 'na athair, an tòir e 
dha cluch ? no ma dh'iarras e iasg, 
an toir e nathair dha an àit éisg ? 

12 No ma dh'iarras e ubh, an toir 
e scorpion da ? 

13 Air an aobhar sin ma 's aithne 
dhuibhse a ta. olc, -tiodhlacan maithe 
a thoirt d'ar cloinn, nach mòr is mò 
na sin a bheir bhur n-Athair nèamh- 
aidh an . Spiorad naomh dhoibhsan a 
dh'iarras air e ? ' 

'14 Agus bha e tilgeadh a mach 
deamhain, agus bha e balbh. — Agus 
air dol do'n deamhan a mach, labhair 
am balbhan; agus ghabh an sluagh 
iongantas. ' 

15 Ach thubhairt cuid diubh, Is 
ann trìd Bheelsebub 
deamhan a ta e tilgeadh mach dheamh- 
an. 


16 Agus dh'iarr dream eile dhiubh, 
'ga dhearbhadh, comhar air o nèamh, 

17 Ach air dhasan an smuaintean 
a thuigsinn, thubhairt e rip, Gach 
rioghachd a ta roinnte 'na h-aghaidh 
féin, fàsaichear i; agus gach tigh a 
. Ea roinnte 'na aghaidh féin, tuitidh e. 

18 Agus ma ta Satan mar ar 
ceudna air a roinn 'na aghaidh féin, 
cionnus a sheasas a rioghachd? oir 
tha sibhse ag ràdh, gu bheil mise trìd 


prionnsadhiì nan . agus 


97 
Bheelsebub a' tilgeadh mach dheamh- 


an. ' 

19 Agus ma 's ann tre Bheelsebub 
ataimse tilgeadh mach dheamhan, cò 
e' trìd am bheil bhur clann-sa 'gan 
tilgeadh mach ? uime sin bithidh iad- 
san 'nam breitheanaibh oirbh. 

20 Ach ma 's ann le mèur Dhé 
ataimse a' tilgeadh mach dheamhan, 
tha rioghachd Dhé, gun teagamh, air ' 
teachd oirbhse. 

21 'Nuair a ghleidheas duine làid- 
ir fa armaibh a thalla! féin, tha na. 
bhuineas da ann an sìth. Nan 

22 Ach an uair a thig duine a's treise 
na e, agus a bheir e buaidh air, bheir 
e uaith armachd uile anns an robh a 
dhòigh, agus roinnidh e a chreach, — 

93 An neach nach 'eil leamsa, tha e 
a'm' aghaidh, agus an neach nach 'eil 
a' cruinneachadh leamsa, sgapaidh e. 

24 'Nuair a théid an spiorad 'neo- 
ghlan a mach a duine, imichidh e tre 
ionadaibh tiorma, 'g iarraidh fois : 

s an uair nach faigh e sin, their e, 
Pillidh mi dh'ionnsuidh mo thighe. 
as an d'thainig mi. I 

25 Agus air dha teachd, gheibh se 
e air a sguabadh agus air a- dlieanamh 
maiseach. j | ; 

26 An sin iraichidh e, agus bheir 
e leis seachd spioraid eile a's measa 
na e féin, agus air dhoibh dol s 
steach, gabhaidh iad 'còmhnuidh an 
sin : agus bithidh deireadh an duine 
sin ni 's measa na a thoiseach. 

27 Agus an uair a bha e labhairt 
nan nithe so, thog bean àraidh do'm 
t-sluagh a guth, agus thubhairt i ris, 
Is beannuicht' a' bhrù a ghiùlain thu, 
na cìochan a dheoghail thu. 

28 Ach thubhairt esan, Is mò 
beannuicht' iadsan a dh'éisdeag ri 
focal Dé, agus a choimhideas e. 

29 Agus an uair a chruinnich an 
sluagh gu tiugh d'a ionnsuidh, thòis- 
ich e air a ràdh, Is droch ghinealach 
so: tha iad ag iarraidh comharaidh, 

cha toirear comhara dhoibh, ach 
comhara Ionais an fhàidh. 

80 Oir mar a bha Ionas: 'na 
chomhara .do mhuinntir Ninebhely 
is ann mar sin mar an ceudllna bhios 
Mac an duine do'n ghinealach so, 


h dhian tarrtachd, — ì ceannard, ceann-feadhna. — 1 EP chùirt. 
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, ghabhail maille ris: 
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31 EiMdh ban-righinn na h-àirde 


cleas suas anns a' bhreitheanas maille 
ri daoinibh a' ghinealaich so, agus 


dìtidh si iad: oir thainig ise o iomall- 
aibh na talmhainn, a dh'éisdeachd ri 
gliocas Sholaimh; agus feuch, a ta 
ni's mò na Solamh an so. 

32 Eiridh muinntir Ninebheh suas 
anns a' bhreitheanas maille ris a' 
ghinealach so, agus dìtidh iad e: oir 


rinn ladsan aithreachas le searmoin ' 


Ionais; agus feuch, a ta ni's mò na 
Jonas an so. 

33 Cha 'n'eil neach sam bith, air 
dha coinncel a lasadh, a chuireas am 
folach i, no fuidh shoitheach ; ach 
ann an còinnleir, chum 's gu 'm faic 
an dream a thig a stigh an solus. 

54 'Sian t-sùil solus a' chuirp : 
uime sin an uair a bhios- do shùil 
glan, bithidh do chorp uile làn soluis : 
ach an uair a bhios do shuil! gu h-eic, 
bithidh do chorp mar an ceudna 
dorcha. 

35 Uime sin thoir an aire, nach 
bi 'n solus a ta annad 'na dhorchadas. 

36 Air an aobhar sin ma. bhitheas 
do chor uile uile soillseach, gun chuid 
sam bith dheth dorcha, bithidh e soill- 


seach gu h-iomlan, 'mar an uair a 


shoillsicheas coinneal thu le dealradh. 

37 Agus ag labhairt dhasan, dh'iarr 
Phairiseach àraidh air a dhinneir a 
agus chaidh e 
stigh, agus shuidh e chum bìdh. 

38 Agus an uair 'a chunnaic am 
Phairiseach sin, b'ioghnadh leis nach 
d'ìonrtaid se e féin roimh a dhinneir. 

59 Agus thubhairt an Tighearne. 
ris, A-nis, Phairiseacha, glanaidh sibh- 
se an'taobh a muigh dò'n chupan a- 
gus doir mhèis: agh a ta 'n taobh a 
stigh dhibh làn dò reubainn - “agus a 
dh'aingidheachd, 

* 40' Amadana, an ffa rinn an ni a ta 
*n taobh a muigh, nach do rinn e an nì 
a ta 'n-taobh a stigh mar an ceudna ? 
~ 44 Ach thugaibh uaibh déirc da na 
nMhibh a ta agaibh : agus feuch, a ta 
na h-uile nithe glan duibh. 

rr'a4$ Achis anaoibhinn duibh, Phair. 
iseacha: oir«a ta sibh. a' toirt deach- 
aimh a-mionnt, agus a rù, agus as gach 
uile ghhè Juibheanna, agus a' gabhai] 
thairis air breitheanas agus air gràdh 


Phé; -bu cheir dhuibh iad so: a 
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dhearraimh, agdH gun iad sud: fiàio B' 
gun deanamh. 

:45 Is anaoibhinn duibh, Phair- 
iseacha: oir is ionmhuinn libh na 
ceud àiteacha-suidhe anns na sion- 
agogaibh, agus fàilte fhaotainn air 
na margaibh. 

44 Is anaoibhinn duibh, a scrìobh- 
uichean agus Phairiseacha, a chealg- 
aÌrean: oir a ta-sibh mar 'uaighean 
nach faicear, - s do nach toir na' 
daoine a ta 'g imeachd thairis orra, 
an aire. 

45 Agus fhreagair duine àraidh 
do'n luchd lagha, agus tbubhairt e ris, 
A mhaighstir, le so a labhairt, tha 
thu toirt maslaidh dhuinne mar an 
ceudna. 

46 Agus thubhairt esan, Is anaoibh- 
in duibhse mar an ceudna, a luchd- 
lagha: oira ta sibh a' cur uallacha 
troma do-ghiùlan air daoinibh, agus ' 
cha bhean sibh féin ris na h-uallaich- 
ibh le h-aon d'ar mèuraibh. 

47 Is anaoibhinn duibh :' 
sibh a' togail àitean-adhlaic main 
fàidh, agus is iad bhur n-aithriche a 
mharbh iad. — : 

48. Gu deimhin a ta sibh a' toirt 
fianuis gu bheil sibh ag aontachadh 
le gnìomharaibh bhur n-aithriche : 
oir mharbh iadsan gu deimhin iad, 
agus a ta sibhse a' togail an àitean- 
adhlaic. 

49 Air an aobhar sin thubhairt 
gliocas Dé, Cuiridh mise fàidhean, 

abstoil d'an ionnsuidh, agus 
cuid diubh marbhaidh iad, agus tuid 
eile geur-leandidh iad : s 

50 Chum gu'n. agrar air a' ghin- 
ealach so fuil nam faidh uile a dhòirt- 
eadh o theiseach an domhain ; 

51 O fhuil Abeil gu fuil Shachar- 
lais, a mhilleadh eadar an altair agus 
an teampull,:. gu. deimhin a deirim' 
ribh gu'n agrar ì'air a' ghinealach so. 

52 Is ansoibhinn duibh, a luchd-~ 
lagha: oir thug. sibh air falbh iuchair 
an eòlais: cha deachaidh sibh féin a 
steach, agus. an dream a na dol a 
steach, bhac sibh iad. 

53 Agus an uair a bha e labhair ' 
nan nithe so riu, thòisich na scrìoi rie 
uichean agus na Phairisich aiy a chur 
chuige gu dian, agus a thar i BH gu 
tabhach air mòran do nithibls 


- 


oir a ta 


~ 


54 A deanamh feall-aire ar 
s) ag iarraidh ni eigin a gh 
Sd a bheul, chum gu'm biodh 

< cùis dhìtidh aca 'na aghaidh. 


CAIB. XIL 
1 Tha Criosd a'. searmonachadh d'a 
dheisciobluibh — iad a sheachnadh 

ceilg, agus geilt ann an cur a 

theagaisg an céill, 13 a' toiri rabh« 

aidh do 'n t-sluagh a bhi air am 
faicill an aghaidh sainnt, le cosamh- 
lachd an duine shaibhtr a chuir 
roimhe, air d'a thalamh bèrr mòr 

a thoirt a mach, saibhlean bu mhò a 
- thogail, 32 Cha 'n fheud sinn bhi 

ro-chùramach mu nilhibh talmh- 

aidh; 351.ach is còir dhuinn riogh- 

achd Dhé iarraidh, 358 déirc a 

thoirt uainn, &c. ; | 

NNS an àm sin, an uair a bha 
A sluagh gun àireamh air cruinn- 
eachadh, ionnus gu 'n robh iad a' 
saltairt air a chéile, thòisich e air a 
ràdh r'a dheisciobluibh féin, Roimh 
gach ni bithibh air bbur faicill o 
thaois ghoirt nam Phairiseach, eadh- 
' on cealgaireachd. 

2 Oir cha 'n'eil ni air bith foluich- 
te, nach foillsichear ; no uaigneach, 
air nach faighear fios. | 

5 Air an sobher sin ge b'e ni a 
labhair sibh san dorchadas, cluinneap 
e san t-solus: agus an nì.a labhair 
sibh 'sa chluais an seomraichibh uaig- 
neach, gairmear e air mullach nan 
tighean. f ! 

4 Agus a deirim ribhse, mo 

chàirde, Na biodh eagal oirbh roimh 
'n mhuinnfir sin a mharbhas an corp, 

'na dhéigh sin aig nach 'eil ni 
tuilleadh dh'fheudas iad a dhean- 


amh. ' 
. 5 Ach nochdaidh mi dhuibh cò e 
roimh an còir dhuibh eagal a bhi 
oirbh: Biodh eagal an Ti ud oirbh, 
aig am bheil cumhachd, an déigh 
neach a mharbhadh, a thilgeadh do 
ifrinn ; seadh, a deirina ribh, Biodh 
eagal an Ti so oirbh. 
. 6 Nach 'eil cùig gealbhoinn air an 
reiceadh air -dhà fheoirling, agus cha 
'n'eil aon diubh air dhearmad am 
fianuis Dé ? 
7 Acha ta eadhon fuilteine bhùr 
cinn uile air an àireamh. Uime sin 


- 


e 
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CAIB XIL AÀ Ag 
na biodh eagal oirbli, is. fear hha of 


na mòran ghealbhonn. ^in 

8 Àch deirimse rbH-<Gè-b' 
neach a dh'aidicheas mise am-fianuis 
dhaoine, aidichidh Mac an duine esan - 
mar an ceudna an làthair aingle Dhé. 

9 Ach ge b'e neach a dh'àicheadh. 
as mise am fianuis dhaoine, àich- 
eadhar esan am fianuis aingle Dhé. . 

lO Agus ge b'e neach a labhras 
focal an idh Mhic an duine, 
maithear dha e: ach do'n ti a labh- 
ras toibheum an aghaidh an Spior- 
aid naoimh, cha toirear maitheanas. 

11 Agus an uair a bheir iad sibh 
chum nan sionagog, agus nan uachd- 
aran, agus nan daoine eumhachdach, 
na biodh e 'na ro-chùram oirbh 
cionnus no ciod a fhreagras sibh, no 
eiod a their sibh : 

isgidh an Spiorad 


12 Oir 

naomha dhuibh anns an uair sin féin 
na nithe 's còir dhuibh a ràdh. 

13 Agsgp thubhairt neach àraidh 
do'n t-sluagh ris, A mhaighstir, abair 
re -m' bhràthair an oighreachd a roinn 
rium. 

14 Agus thubhairt e ris, A dhuine, 
cò a chuir mise a'm' bhreitheamh, no 
a'm' fhear-roinn os bhur cionn ? 

15 Agus thubhairt e riu, Th 
an aire, agus gleidhibh sibh féin o 
sa oir cha 'n ann am mòr 
phailteas nan nithe ta e sealbhachadh 
tha heatha an duine. É 
, 46 Agus labhair e cosamhlachd- 
riu, ag ràdh, Thug fearann duine 
shaibhir àraidh bàrr pailte uaith. ' 

17 Agus smuainich. e ann féin, ag 
ràdh, Ciod a ni mi, chionn nach 'eil 
agam àit anns an cruinnich mi mo 
thoraidh ? 

' 18 Agus thubhairt e, 'Ni mi so :' 
leagaidh mi mo shaibhlean, agus tog- 
aidh mi saibhlean a's mò; agus 
cruinnichidh mi-annta sin mo thor< 
aidh uile, agus mo mhaoin. 

19 Agus their mi ri m' anam, 


Anam, a ta agad mòran do nithibh - 


maithe air an tasgaidh fa chomhair 
mòrain bhliadhna ; gabh fois, ith, òl, 
is bi subhach. ; Ra idh 

20 Ach thubhairt Dia ris, Amad- 
ain, air an oidhche so féin iarrar 
t'anam uait: arf sin cò dha a'bhuin- 
eas na nithe gin a Tulaich thu ? 
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21 Is ann mar sin a ta 'n ti a' 
thaisgeas ionmhas dha féin, agus nach 
'*eil saibhir a thaobh Dhé, — ; 
- 929 Agus thubhairt e r'a dheis- 
éiobluibh, Uime sin a deirimse ribh, 
na biodh ro-chùram oirbh mu thim» 
chioll' bhur beatha, ciod a dh'itheas 
sibh; no mu thimchioll bhur cuirp, 
eiod a chuireas sibh umaibh.“ « 

' 93 Is mò a' bheatha na 'm biadh, 
'agus an corp na 'n t-eudach; ~ 

24 Thugaibh fa'near na fithich : 
oir cha 'n'eil iadsan a' cur no buain ; 
cha 'n'eil aca taisg-thigh no sabhal ; 
agus a ta Dia 'gam beathachadh: Cia 
mòr is fearr sibhse 'na 'n eunlaith ? 

25 Agus cò agaibhse le ro-chùram 
is urrainn aon làmh-choille a chur 
r'a àirde féin ? — 

. 26 Mur 'eil sibh uime sin comas- 
ach air' an ni a's lugha a dbeanamh, 
c'ar eon a ta sibh ro-chùramach mu 
nithibh eile? ~^ 
27 Thugaibh fa'near ligh 
cionnus a ta iad a' fàs: cha 'n'eil 
iad. a' saoithreachadh, no a' snìomh ; 
idheadh a deirim ribh, nach robh 
olamh féin 'na ghlòir uile, air a 
mar aon diubh so. 

28 Agus ma ta Dia mar sin'a' 
sgeadachadh an fheoir, a ta 'n diugh 
sa' mhachair, s am màireach air 
a thilgeadh san àmhuinn ; nach mòr 
is mò a sgeadaicheas' e sibhse, O 
dhaoine air bheag creidimh ? 

99 Uime sin na iarraibhse ciod a. 
dh'itheas sibh, na ciod a dh'òlas sibh, 
agus na bithibh amharusach. 

30 Oir na nithe so uile ta Cinnich 
an t-saoghail ag iarràidh: ach ata 
fhios aig bhur n-Athairse gu bheil 
feum agaibh air-na nithibh sin. 

31 Ach iarraibhse rioghachd Dhé, 
agus cuirear na nithe so uile ribh. 

52 Na biodh eagal ort, a threud 
bhig; oirisedeadh thoil bhur n- Ath- 
ar an rioghachd a thoirt duibh. 

- 53 Reicibh na bheil agaibh, agus 
thugaibh déirc uaibh: — deanaibh 
dhuibh féin sporain nach fàs sean, 
ionmhas nach teirig anns na nèamh- 
aibh, far nach d'thig gaduiche an 
s nach. truaill an reudan ", 


fagus, agu 


-34 Oir ge b'e àin am bheil bhur 


D bhan-lamh. 
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n-ionmhas, an sin bithidh bhur cridhe 
mar an ceudna. 


' - 55 Biodh bhur leasruidh criosraich- 


te m'an cuairt, agus bhur lòchrain air 
an lasadh ; << 

,56. Agus sibh féin cosmhuil ri 
daoinibh a ta feitheamh an Tighear- 
na, 'nuair a philleas e o'n phòsadh, 
chum air dha teachd agus bualadh, 
gu'n grad-fhosgail iad dha. 

S7 Is beannuichte na seirbhisich 
sin, a gheibh an Tighearna, 'nuair a 
thig e, ri faire: gu deimhin a deirim 
ribh gu 'n criosraich se e féin m'an 
cuairt, agùs gu'n cuir e 'nan suidbe 
iad chum bìdh, agus gu'n d' thig e 
mach agus gu'n dean e frithealadh 
dhoibh. 

586 Agus ma thig e san dara faire, ' 
no ma thig e san treas faire, agus 
gu'm' fàigh e iad mar sin, is beann- 
uichte na seirbhisich sin. | 

S9 Agus biodh cinnt agaibh air so, 
nam biodh fhios aig fear an tighe cia 
an uair anns an d'thigeadh an gad«< 
tiche, gu'n deanadh e faire, agus 
nach fuilgeadh e a thigh a bhi air a 
tholladh trìd. o. o. 

40 Bithibhse uime sin deas mar an 
oeudna: oir thig Mac an duine 'nuair 
nach saoil sibh. 

41 Agus thubhairt Peadar ris, A 
Thighearn, an' ann ruinne ta thu 
f4bhairt a' chosamchlachda so, no rif 
gach uile ? 

42 Agus thubhairt an Tighearn, 
Cò e uime. sin an stiùbhard f ìrinneach 
agus glic sin, a chuireas a Thighearn 
os cionn a theaghlaich, a thoirt doibh 
an cuibhrinn bìdh 'na àm féin ? 

43 Is beannuichte an seirbhiseach 
sin, a gheibh u Tbighcarh an uair a 
thig e, a' deanamh mar sin. . 

44 Gu fìrinneach a deirim rìbh, 
gu 'n cuir se e os cionn na bheil 
aige. 

45 Ach ma their an seirbhiseach 
sin 'na chridhe, Tha mo Thighearn 
a' cur dàil 'na theachd; agus ma 
thòisicheas e air na h-òglaich agus na 
ban-oglaich a bhualadh, agus itheadh, 
agus ol, agus a bhi air mhisg : 

46 Thig 'Ngheamn an t-seirbhisich 
sin ann an là. nach 'eil sùil aige ris, 
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agus ann an uair nach fios da, agus 

earraidh e 'na bhloighdibh e^, agus 

eir e a chuibhrionn da maille ris 
na 'roi-ehreidich. 

47 Agus an séirbhiseach sin d'am 
b'aithne toil a mhaighstir, agus nach 
d'ulluich e féin, agus nach d'rinn a 
réir a ih buailear e le mòran 
bhuillean. 

48 Ach 'an ti da nach b'aithne, 

s a rirn nithe -a b'airidh air buill- 
ibh, buailear esan le beagan do bhuill- 
ibh. Oir gach neach d'an d'thugadh 
mòran, iarrar mòran uaith; agus ge 
b'e ri 'n' d'earbadh mòran, iarrar an 
tuilleadh air. 

49 Thainig mise a chur teine air 
an talamh, agus ciod is àill leam, ma 
ta e cheana air fhadadh. . 

50 Ach n ta baisteadh agam ' ri bhi 
air mo bhaisteadh leis, agus cionnus 
aà ta mi air mo theannadh gus an 
coimhlionar e ! 

51 Am bheil sibh a' saoilsinn gu 'n 
d' thainig mise a thoirt sìth air an 


-talamh ? ni h-eadh, a deirim ribh, 
- ach aimh-reit, 


52 Oir bithidh a so suas cùigear 
an aon tigh air an roinn, triuir an 
aghaidh dìthis, agus dìthis an aghaidh 
triuir. : 

53 Bithidh an t-athair air a roinn 
an aghaidh a' mhic, agus am mac 
an aghaidh an athar; a' mhàthair an 
aghaidh na h-inghin, agus an nigh- 
ean an aghaidh na màthar ; a' mhàth- 
air chéile an -aghaidh mnà a mic, a- 
gus bean a' mhic an aghaidh a màth- 
ar-chéile. 

54 Agus thubhairt e mar an ceud- 
na ris an t-sluagh, 'Nuair a chi sibh 
neul ag éirigh san àirde 'n iar, air 
ball their sibh, A ta fras a' teachd ; 
agus a ta e mar sin, - 

55 Agus an uair a chi sibh a' 


gheoth a deas a' séideadh, their 


sibh, Bithidh teas ann; agus a ta e 
tachairt. 

56 A chealgairean, is aithne dhuibh 
breth a thoirt air aghaidh nan speur, 
agus na talmhainn : ach cionnus nach 
an a' toirt breth air an aimsir 
so 
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57 Agus c'ar son nach 'gil sibh 
eadhon uaibh fèin a' breithneachadh 
an ni sin a ta ceart ? 

58 'Nuair a théid thu maille ri d' 
eascaraid chum an uachdarain, deag 
dìchioll san t-slighe air .bhi air do 
shaoradh uaithP; air eagal gu'n tar- 
ruing e chum a' bhreitheimh thau, 
agus gu'n tabhair am breitheamh 
thairis do'n- mhaor thu, agus gu'n 
tilg am maor am priosun thu, ' 

59 A -deirim riut, nach d'théid thu 
mach as sin, gus an ìoc thu eadhon a' 
pheghinn dheireannach. 


CAIB. XIJIL 
1 Tha Criosd a' searmonachadh aith- 
reachais o'n sgrios a thainig air na 

Galilégaich, agus muinntir eile. 6& 

Cosamhlachd na craoibh-fhìge gun 

toradh. 11 Tha Criosd a' slànuch«- 

adh na mna a bha air a cromadh le 
h-eucail phiantaich rè ochd bliadlt- 

na deug; &c. 

GUS bha làthair san àm sin 

daoine àraidh ag innseadh dha 

mu thimchioll nan Galiléach, muinn-, 

tir a mhreasg Pilat am fuil maille r'an 
ìobairtibh. 

2 Agus fhreagair Iosa agus thubh- 
airt e riu, Am bheil sibh a ùlsi 
gu'n robh na  Galiléaich sin 'nam 
peacachaibh ni's mò na na Galiléaich 
uile, air son gu'n d' fhulaing isd a 
leithid so? ~~ ; 

3 Ni h-eadh, a deirim ribh: ach 
sgur dean sibh aithreachas, sgriosar 
sibh uile mar an ceudna, 

4 No na h-ochd fir dheug sin air 
an do thuit an tùr ann an Sileam, 
agus a mharbh iad, an saoil sibh gu'n 
robh iadsan 'nam peacachaibh'! os ' 


<ìionn nan uile dhaoine a bha 'nan 


còmhnuidh an Ierusalem ? 

5 Ni h-eadh, a deirim ribh: ach 
mur dean sibh aithreachas, sgriosar 
sìbh uile mar an ceudaa. 

6 Labhair e mar an ceudna an 
cosamhlachd so: Bha aig duine àr- . 
aidh crann-fìge suidhichte 'na ghàr- 
adh fìona! : Agu heag e 'g iarraidh 
toraidh air, agus cha d'fhuair e. 

7 An sin thubhairt e ris a' ghùra- 
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dairt, Feuch, a ta mi rè thri bliadhna 
a' teaclid a' dh'iarraidh toraidh air a' 
chrann-fhìge so, agus gir *'n'eil mi 
faotainn a bheag : gearr sìos e, c'ar 
son a ta e fàsachadh an talmh- 
'ainn ? ed 

8 Agus fhreagair esan agus thubh- 
'aìrt e rìs, A Thighearna, leig leis air 
a' bhliadhna so mar an ceudna, gus 
an cladhaich mi m'a thimchioll, agus 
gu'n cuir mi aolachU m'a bhun : 

9 Agus ma ghiùlaineas e toradh, 
is maith sin: ach mur giùlain, 'na 
dhéigh sin gearraidh tu sìos e. 


10 Agus bha e a' teagasg an aon ' 


'do na sionagogaibh air an t-sàbaid. 


11 Agus feuch, bha bean àraidh 


a làthair aig an robh spiorad an- 
mhuinneachd rè ochd bliadhna deug, 
'agus bha i air a cromadh ri chéile, 
agus gun choitmnas aice air chor sam 
bith i féin a dhìreachadh. : 

12 Agus an uair a chunnaic Iosa 
i, ghairm e d'a ionnsuidh i, agus 
thubhairt e rithe, A bhean, tha thu 
air d' fhuasgladh? o d' anmhuinn- 
eachd. 

153 Agus chuir e a làmhan oirre : 
agus air ballb rinneadh dìreach i, 
agus thug i glòir do Dhia. 
~ 14 Agus fhreagair uachdaran na 
itfionagoige, agus e do fheirg air 
Bon. gu'n d'rinn Iosa Jeigheas air latha 
na sàbaid, agus fhubhairt e ris an 
»-t-sluagh, Tha sea làithean anns an 
còir oLair a dheahamh: orra so air 
'an aobhar sin thigibh, agus bithibh 
air bhur leigheas, agus na b'ann air 
latha na sàbaid. i 

15 'An sin fhreagair an Tighearn 
e, agus thubhairt e, A chealgair *, 
nach fuasguil gach aon agaibh a 
dhamh no asal o'n phrasaich, agus 
nach toir e gu uisge e air latha na 
sàbaid ? 

16 Agus nach bu chòir a' bhean 
so, a ta 'na -h-inghin do Abraham, a 
cheangail Satan a nis rè ochd bliadh- 
na deug, a bhi air a fuasgladh o'n 
chuibhreach so air latha na sàbaid f 

17 Agus an uair tbubhairt e na 
nithe sin, -chuireadh a naimhdean 
uile gu nàire: ach rinn an sluagh 

ìè ghairdinear. 


u t nneir, 


"tuath agus 


3 air do shaoradh. 
. € A chealgairean— 4 laibhin. — “ troimh, trid. — f àraid. 
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uile gairdeachas, air son. nan uile 
nithe glòrmhor a èinneadh Ieis, 

18 An sin thubhairt e, Cia ris a ta 
rioghachd Dhé cosmhuil? agus cia 
ris a shamhlaicheas mi i? 

19 Tha i cosmhuil ri gràinne do 
shìol mustaird, a ghabh duine, agus 
a chuir e 'na ghàradh, agus dÀ'fhàs 
e, agus rinn craobh mhòr dheth : 
agus rinn eunlaith an athair nid 'na 
geugaibh. 

20 Agus thubhairt e a rìs, Cò ris 
a shamhlaicheas mi rioghachd Dhé ? 

21 Tha i cosmhuil ri taois ghoirtd, 
a ghabh bean agus a dh'fholaich i an 
trì tomhasaibh mine, gus an do ghoirt- 
icheadh an t-iomlan. 

22 Agus chaidh e tre*€ gach cath- 
air agus baile beag, a' teagasg, agus 
a' gabhail na slighe gu Hierusalem. 


93 An sin thubhairt neach àraidhf . 


ris, A Thighearn, an tearc iad a 
shaorar ? Agus thubbairt esan riu, | 
24 Deanaibh spairn chruaidh gu 
dol a stigh air a' gheata chumhann : 
oir a deirim ribh, gu'n iarr mòran 
dol a stigh, agus nach urrainn iad. 

25 O'n uair a dh'éireas fear an 
tighe, agus a dhùineas e 'n dorus, 
“agus a thòisicheas sibhse air seasamh 
a muigh, agus an dorus a bhualadh, 
ag ràdh, A Thighearn, s Thighearn, 
fosgail duinn ; agus air dhàsan freag- 
airt fheir e mbh, Cha'n aithne 
dhomh sibh, cò as a ta sibh : 

26 An sin tòisichidh sibh air a 
ràdh, Dh'ith sinn agus dh'òl sinn 
a'd' làthair, agus theagaisg tliu 'nar 
wràidibh. 


27 Ach their esan, A deirim ribh, 
cha 'n aithne dhomh sibh, cò as a ta 
sibh; imichibh uam uile, a luchd 
deanamh na h-eucorach. 

28 An sin bithidh gul agus gìosg- 
an fhiacal, an uair a chi sibh Abra- 
ham, agus Isaac, agus Iacob, agus na 
fàidhean uile ann an rìoghachd Dhé, 
agus sibh féin air bhur tilgeadh a 
mach. ' | 
29 Agus thig iad o'n àird an ear, 
agus o'n àirde 'n iar, agus o 'n àirde 
dèas, agus suidhidh iad 
ann an rioghachd Dhé. 


b san ttair sin féin. — 


. 


F 


[i a 


im rìbh, nach faic 'sibh mise, 


gc a e - ao m. - 
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30 Agus feuch, a ta daoine air 


dheireadh a bhitheas air thoiseach, 
agus air thoiseach a bhitheas air dheir- 


eadh. 
51 Air an là sin féin thainig Phair- 
isich àraidh d'a ionnsuidh, ag ràdh 


ris, Gabh 58 a mach, agus imich as so: 


* oir tha toil aig Herod do mharbhadh. 
52 Agus thubhairt e riu, Imichibh 

“~ agus innsibh do'n t-sionnach sin, 

, Feuch, a ta mi tilgeadh mach dheamh- 


an, agus a ta mi deanamh leigheas an 


diugh, agus am màireach, agus air an 
treas là bithidh mi air mo dheanamh 
foirfe. 

535 Gidheadh, is éigin domh im- 


“eachd an diugh agus am màireach, 


agus an là 'na dhéigh sin: oir cha'n 
fheud e bhi gu'n cùirear f àidh gu bàs 
a mach a Ierusa]em. 

54 A Terusalem, a Ierusalem, a 
mharbhas na fàidhean, agus a chlach- 
as an dream a chuirear a d' ionnsuidh: 


"cia minic a b'àill leam do chlann a 


chruinneachadh, mar a chruinnicheas 
eearc a h-àlach fuidh a sgiathaibh, 


55 Feuch, dh'fhàgadh bhur tigh 
fàs agaibh : agus gu deimhin a deir- 
s an 
d'thig an t-àm, anns an abair sibh, 


agus cha b'àill libh ? 


— Is beannuicht' an ti a thig an ainm 


an T bearna, ' 
CAIB. XIV. 


9 Tha Crirsd a' slànuchadh neach air 


an obh a' mheud-bhronn, 7 a' 
teagasg irioslachd. 16 Le cosamh- 
lachd na suipeire mòire, tha e a' 


6, nochdadh cionnus a bhios daoine 


saoghalta, a ni tàir air focal Dé, air 

an' druideadh a mach a rioghachd 
nèimhe, &c. 

GES tharladh, an tràth chaidh 

e gu tigh uachdarain àraidh 

do na Phairisich a dh'itheadh bìdh 


. air latha na sàbaid, gu'n robh jad a' 


deanamh geur fhaire aur. 
2 Agusfeuch, bha duinc àraidh 'na 
làthair air an robh a' mheud-bhronn b. 
5 Agus f pIcAnair Iosa, agus labh- 
air e ris an Juchd~lagha, agus ris na 


. Phairisich, ag ràdh, Am bheil e cead- 


& Theirig, Rach, 


h dropsy. 
Ì1 con” ad, parabdl, 


uichte leigheas a dheanamh air. latha 
na sàbaid ? 

4 Ach dh'fhan iadsan ' nan tosd. 
Agus air dha breith air, leighis se e, 


'agus leig e uaith e: 


5 A 
ràdh, 


us fhreagair e iadsan i Ei 
ò agaibhse, ma thuiteas 


noa dhamh” ann an slochd, nach tarr- 


uing a mach gu grad é air latha na 
sàbaid ? 

6 A s cha b'urrainn isd a fhreag- 
airt a rìs anns na nithibh sin. 

7 Agus labhair e cosamhlachd! riu- 
san a fhuair cuireadh, 'nuair a thu 
e fa'near mar a thagh iad na id 
àiteacha-suidhe, ag ràdh riu, 

8 'Nuair a gheibh thu cuireadh o 


A air bith cbum bainnse, na 


suidh anns a' cheud àit: air eagal 
gu'n d'fhuair duine a's urramaiche 


i na thusa cuireadh uaith ; 


9 Agus gu'n d'thig an ti a thug, 
cuireadh dhuitse agus dhasan, agus 


gu'n abair e Jiut, Thoir àit do'n 


duine so 5 agus gu'n tòisich thusa an 
S le nàire air suidhe anns an àit a's 

e, 

10 Ach an uair a gbeibh thu cuir- 
eadh, imich agus suidh anns an àit 
a's ìsle; chum, 'nuair a thig esan a 
thug cuireadh dhuit, gu'n abair e 
riut, A charaid, suidh suas ni's àirde: 


— an sin gheibh thu urram an làthair 


na muinntir a ta 'nan suidhe air bord 
maille riut. 

11 Oir ge b'e neach a dh'àrdaich- 
eas e féin, ìslichear e ; agus gu b'e 


Beach a dh'ìslicheas e féin, àrdaichear 


e. 
12 An sin thubhairt e ris an € 


'mar an ceudna a thug cuireadb dha, 


*N uaira ni thu dinneir no suipeir, 
na gairm do chàirde, no do bhràithre, 
no do luchd-dàimh, no do choimh- 
earsnaich shaibhre ; air eagal gu'n 
toir iadsan mar an ceudna cuireadh 
dlruitse a rìs, agus gu'm faigh thu 
chomain chéadai: 

13 Ach an uair a ni thu cuirm 2, 


' gairm na bochdan, na daoine ciurram- 


ach, na bacaich, na Goill ; 

14 Agus bithidh tu beannuichte, 
chionn nach urrainn iad a' chomain 
Sasg. i lubhair e riu a rìs. 
M fèisd. 


- 
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cheudna thoirt duit: oir gheibh thu 
comain ann an aiseirigh nam fìrean. 
r- 15 Agus an uair a chual aon do 
na shuidh maille ris air bord na nithe 
sin, thubhairt e ris, Is beannuicht' 
an ti sin a dh'itheas aran ann an 
rioghachd Dhé. 

16 Ach thubhairt esan is, Rinn 

duine àraidh suipeir mhòr, agus thug 
e cuireadh do mhòran : 
' 17 Agus chuir e sheirbhiseach 
uaith anàm na suipeire a ràdh ris a' 
mhuinntir a fhuair cuireadh, Thigibh, 
oir a ta na h-uile nithe a nis ullamh. 

18 Agus thòisich iad ùile a dh'aon 
ghuth air an leithsgeul a ghabhail. 
Thubhairt an ceud fhear ris, Cheann- 
aich mi fearann, agus is éigin domh 
dol a mach ngus fhaicinn : guidheam 
ort, gabh mo leithsgeul. ~ 

19 Agusthubhairt fear eile, Cheann- 
aich mi cùig cuing' dhamh, agus a ta 
mi dol g'an dearbhadh : guidheam 
ort, gabh mo leithsgeul. 

20 Agus thubhairt fear eile, Phòs 
mi bean, agus air an aobhar sin cha 
'n'eil e 'n comas domh teachd. 

21 Agus thainig an seirbhiseach 
sin, agus dh'innis e na nithe sin d'a 
thighearn. An sin air gabhail feir 
do fhear an tighe, thubhairt e r'a 
sheirbhiseach, Gabh a mach gu grad 
gu sràidibh agus gu caol-shràidibh a' 
bhaile, agus thoir a stigh an so na 
bochdan, agus na daoine ciurramach, 
agus na bacaich, agus na doill. 

22 Agus'thubhairt an seirbhiseach, 
A Thighearn, rinneadh mar a dh'òrd- 
uich thu, gidheadh tha àite falamh 
ann fathast, ' ' 

25 Agus thubhairt an Tighearna 
ris an t-seirbhiseach, Gabh a mach 
gus na rathaidibh mòra agus na gàr- 
achaibh, agus coimhéignich iad gu 
teachd a steach, chum's gu 'm bi mo 
thigh air a lìonadh. 

24 Oir a deirim ribh, nach blais 
aon do na daoinibh ud a fhuair cuir- 
eadh, do ni' shuipeirse. 


25 Agus bha sluagh mòr am im-' 


eachd maille rìs :^ agus air dha tionnd- 
adh, thubbairt e riu; 

26 Ma thig neach air bith do m' 
ionnsuidhse, agus nach fuathaich e 


Acre 
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athair, agus a mhàthair, agus a bhean 
phòsda, agus a chlann, agus a bhràith- 
rean, agus a pheathraichean, seadh, 
agus a bheatha miar an ceudna, cha 
'n'eil e 'n comas da bhi' 'na dheis. 
ciobul domhsa. m 

27 Agus ge b'e neach nach giùldim 
a chrann-ceusaidh, agus n; lean 
mise, cha 'n'eil e'n comas da bhi 'na. 
dheisciobul domhsa. É 

28 Oir cò am fear aguibhse leis 
am miann tùr a thogail, nach suidh 
sìos' air tùs, agus nach meas an costus, 
a dh'fheuchaimm am bheil aige na 
chuireas crìoch air ? 

29 Air cagal an déigh dha a bhun- 
adh a leagadh, agus gun bhi comas- 
ach air crìoch a chur air, gu 'n tòisich 
na h-uile a chi e rì fanoid air, 

SO Ag ràdh, Thòisich an duine 
so air tigh a thogail, agus cha b'urr- 
ainn e a chrìochnachadh. 

51 No cò an righ ag dha dol a 
mach gu cogadh an aghaidh rìgh eile, 
nach suidh sìos air tùs, nach 
gabh comhairle, a dh'fheuchainn an 
urrainn e le deich mìle coinneamh a 
thoirt dasan a ta teachd le fiehead 
mìle 'n a aghaidh ? 

52 No air bhi dhasan fathast fad 
uaith, cuiridh et teachdaireachd a 
dh'iarraidh cumhachan sìth. 

353 Mar sin mar an ceudna, gach 
neach' agaibhse, nach tréig na h-uile 
nithe a ta aige, cha 'n'eil e'n. comas 
da bhi 'na dheisciobul domhsa. 

54 Tha 'n salann maith : Ach ma 
chailleas an salann a bhlas, ciod e leis 
an deanar deadh-bhlasda e ? 

355 Cha 'n'eil e iomchuidh chum 
an talmhainn, nò chum an dùnain " ; 
ach tilgxlh daoine mach e. An ti 
aig am bheil cluasa chum éisdeachd, 
éisdeadh e. 


ì CAIB. XV o~ 
1 Cosamhlachd na caorach caillte, 8 a' 
~ mhìr airgid, 11 a' mhic struidh» 
- eil. 
N sin thainig na cìs-mhaoir uile 
us na peacaich am fagus da, 
chum éisdeachdris. 
2 Agus rinn na Phairisich agus 
na scrìobhuichean gearan, ag ràdh, 


T ' n draich. 


A — SGEAL i, gu 


“achd so riu, ag ràdh, 
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Tha 'm fear so gabhail pheacach d'a 
ionnsuidh, agus ag itheadh maille riu. 
' 5 Agus labhair esan an cosamh- 


4 Cò an duine dhibhse aig am 
bheil ceud caora, ma chailleas e aon 
diubh, nach fàg an naoi deug agus 
an ceithir fichead anns an fhàsach, 
agus nach d'théid an déigh na caor- 
ach a chailleadh, gus am faigh e i? 

5 Agus air dha a faotainn, cuiridh 
e air a ghuaillibh i le gairdeachas. 

* 6 Agus an uair a thig e dhech- 
àidh, gairmidh e a chàirdean agus a 
choimhearsnaich an ceann a chéile, 
irdeachas ' 


aithreachas. 

8 No cò a' bhean aig am bheil 
deich buinn airgid, ma chailleas i 
aon bhonn diubh, fg mag Sen 
agus nach sgu4b an tig ' 
Me gu dìchiollach am ieh ie? 
' 9 Agus air dh'i Ì 
idh i a ban-chairdean agus a ban- 
choimhearsnaich an ceann a chéile, 
ag ràdh, Deanaibh gairdeachas leam- , 
'sa, oir fhuair mi 'm bonn a chaill nai, 


10 Mar an ceudna a deirim ribb, . 


A ta gairdeachas an làthair aingle 
Dhé, air son aon pheacaich a ni aith. 
reachas. 

1 A thubhairt e, Bha aig 
duine àraidh dithis mhac : 

12 Agus thubhairt am mac à b'òige 
'dhiubh r'a athair, Athair, thoir dhomh- 
sa a' chuid-roinn a thig orm do d' 
mhaoin. Agus roinn e eatorra a 
bheathachadh. 

153 Agusan déigh beagain do làith- 
ibh, chruinnich am mac a b'òige a 
chuid uile, agus ghabh e a thurus do 
dhùthaich fad air astar, agus an sin 
chaith e a mbaoin le beatha struidh. 
easaich P. 

-14 Agus an uair a chaith ea chuid 
uile, dh'éirich gorta ro mhòr san tìr 


Di 


2 ris, 


inn, gairm- * 
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sin; -agus thòisich e ri bhi ann' an 
uireasbhuidh. . a x 
15 Agus chaidh e agus cheangail 
shaor-dhaoinibh 


“ee e féin ri aon do 


na dùcha sin : agus chuir e d'a fhear- 
ann e, a bhiadhadh! mhuc. ; 
16 Agus bu mhiann leis a bhrù 
Dìonadh do na plaosgaibh? a bha na 
mucan ag itheadh; oir cha d'thug 


— neach air bith dha, 


20 Agus dh' éirich.e, agus chaidh 
e dh'ionnsuidh athar. Ach air dha 
bhi fathast fad uaith, chunnaic athair 
€, agus ghabh e truas mòr dheth?, 
agus ruith e, agus thuit e air a mhuin- 
eal, agus phòg te e. e 
21 Agua thubhairt am mac ris, 
Athair, pheacaich mi an aghaidh 
fhlaitheanais, agus a'd' làthairsa, agus 
cha'n fhiu mi tui gu'n goirte 
do mhac dhiom. s$ 
92 Ach thubhairt an t-athair r'a 
sheirbhisich, Thugaibh a mach a' 
chulaidh a's fearr, agus cuiribh uime 
i, agus cuiribh fàinne air a làimh, 
agus brògan air a chosaibh. 
25 Agus thugaibh an so an laogh 
biadhta, agus marbhaibh e; agus 
itheamaid agus biomaid subhach: 
24 Oir bha mo mhac so marbh, 
agus tha e beo a rìs; bha e caillte, 
agus fhuaradh e. Agus thòisich iad 
air bhi subhach. 
25 A nis bha a mhac bu shine mach 
san fhearann : agus an uair a thainig 
e, agus a thàrb e 'm fagus do'n 
tigh, chual e 'n ceòl agus an dannsa. 
26 Agus ghairm e chuige aon do 
na h-òglachaibh, agus dh'fheòraich e 
ciod bu chiall do na nithibh sin. 
— 27 Agus thnbhairt esan ris, Thain- 


P anacaithtich, " bhuachailleachd. * cochallaibh. * thuige, a ionnsuidh. 


leòr, 


b tharruing. 
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ig do bhràthair ; mharbh t'ath- ard4chd mi, gu'n gabh iad a steach 
air an laogh Hi ta, chionn gu'n d'an tighiblr mi. 
afhuair e rìs e slàn san 5 Agus air dha gach aon diubhsan 


abh esan S 
eha Ibh m £ dol a aich sie 
aobhar sin thainig athair a mach, agus 
chuir e impidh air. 

29 Ach fh esan agus thubh- 
airt e r'a. athair, Feuch, a tàim$' a' 
deanamh seirbhis duit an uiread so 
do bhliadhnaibh, 
cha do bhris mi 
cha d'thug thu meann dach San 
chum gu'm bithinn subhach maille 
ri m' chàirdibh. 

A Ach an uair a thainig do mhac 

a dh'ith suas do bheathachadh 
maille ri strìopaichibb, mharbh thu'n 
laogh biadhta dha. 


51 Agus thnbhairt e ris, A mhic, d 


tha thusa a nàth màille rium, agus 
na h-uile nithe a's leamsa, is leatsa 
iad. 

52 Bu chèir dhuinn a bhi subh- 
'ach, agus aoibhneach: oir bha do 
“bhràthair so marbh, agus tha e beo 
'a rìs ; agus bhu e caillte, agus fhuar- 

e. i s 


CAIB. XVI. 

1 Cosamhlachd an stiùbhaird eucor- 
aich. 14 Tha Criosd a' cronachadh 
ceilg nam Phairiseach sanntach. 
19 Cosamhlachd a' gheòcaire shaibh- 
ir, agus ah dùine bhochd Lasaruis. 

GUS thubhairt e mar an ceud- 
na r'a dheisciobluibh, Bha 


duine saibhir àraidh ann aig an robh ' 


stiùbhard: agus chasaideadh ris e, 
mar neach a bha deanamh. anacaith- 
idh air a mhaoin. 

2 Agus ghairm se e, agus thubh«- 
airt e ris, Ciod so a ta mi cluinntinn 
'a d' thimchioll, thoir cunntas air do 
'stiùbhardachd : oir cha'n fheud thu 
bhi ni 's faide a'd' stiùbhard. 

5 An sin thubhairt an stiùbhard 
ann féin, Ciod a ni mi? oir a ta mo 
“mhaighstir a' toirt na stiùbhardachd 
uam : cha'n urradh mi ruamhar a 
dheanamh, is nàr leam déirc iarr- 


4 A ta fhios ciod a ni mi, 
chum 'nuair a chuirear as an stiùbh- 
S hah 


É omer. 


rhe a Abh air ' ir 


air an robh fiachan aig a Thighearn : a 
ghairm d'a ionnsuidh, thubhairt e ris 
a' cheud fhear, Cia meud a ta aig mo 
Thigheam ortsa ? 
Agus thubhairt esan ; Ceud 
ài the ola. Agus thubhairt e ris; 
Gabh do scrìobhadh, agus suidh sìos — 
gu h-ealamh, agus scrìobh leth-cheud. 

7 An sin thubhairt e rì fear eile, 
“Agus cia meud a ta aig ortsa ? Agus 
thubhairt esan, Ceud tomhasd cruin- 
eachd* Agus thubhairt e ris, Gabh 
do scrìobhadh, agus scrìobh ceithir 


'fAichead. 


8 Agus mhol an Tighearn an 
suobhard eucorach, do bhrigh gu'n 
chiin u glic: oir a ta clann an 
saoghail so 'nan ginealach féin ni's 
glice na clann an t-soluis. 

9 Agus a deirimse ribh, Deanaibh 
dhuibh féin càirdean le Mamon na 
h-eucorach; chum 'nuair a shiubhlas 
$ibh*, gu'n gàbhar sìbh do àitibh- 
'còmhnuidh siorruidh. 


lo An ti a ta fìrigneach anns an 


' ni a's lugha, tha e ìrinneach mar 


an ceudna ann am mòran : us an 
ti a ta eucòrach anns an ni a's lugha, 
tha e eucorach ann am mòran mar an 


ceudna, 


11 Air an aobhar sin mur robhsibh —. 


fìrinneach anns an t-saibhreas eucor- 
ach, cò a dh'éarbas ribh an saibhreas 
fìor ? 

12 Agus mur robh sibh fìrinneach 
ann an euid duine eile, cò a bheir 
dhuibh an ni a's libh féin ? 

.13 Cha 'n'eil seirbhiseach sam bith 
comasach air seirbhis 'a dheanamh do 
dhà thighearn; oir an dara cuid 
fuathaichidh e aon diubh, agus bheir 
e gràdh do'n fhear eile; no gabh- 
aidh e le aon diubh agus ni e tàir. air 
an fhear eile. Cha 'n'eil sibh comas- 
ach air seirbhis a dheanamh do Dhia 
agus do Mhamon. 

14 Agus chuala na Phairisich, a 
bha sanntach, na 'nithe sin uile ; agus 
inn iad fanoid air. 

15 Agus thubhairt é e riu, Ts sibhse 
an dream a 'ta 'gar fìreanachadh fin 


€ 'nuair iè bàs duibh. 


brr a 
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CAIB. XVII 7 
am fianuis dhaoine ;-ach is aithne do 26 Agus a bhàrr air so uile, tha 
Dhia bhur cridheacha : eir an ni sin — doimhne mhòr air a cur eadar sinne 
a ta ro mheasail aig daoinibh, is gràin- — agus sibhse, air chor agus iadsan leis 
eileachd e 'm fianuis Dé. am b'àill dol as so d'ar ionnsuidhse, 
16 Bha 'n lagh agus na fàidhean nach 'eil e 'n comas doibh, agus nach 
ann gu teachd Eoin: osin thariogh- mò tha e 'n comas -do aon neach 
achd Dhé air a searanonaehadh f, agus teachd as sin d'ar n-ionnsuidhne. 

a ta gach duine a' dol le dian stri a 27 An sin thubhairt e, Uime sin 
steach innte. È guidheam ort, athair, gu'n cuireadh 
17 Agus is usadh do nèamh agus fu e gu tigh m'athar: Ì 
do 'n talamh dol thairis, na do aon — 28 Oir a ta cùigear bhràithrean 
lide do'n lagh tuiteam. agam ; chum's gu'n d'thoir e fianuis 

18 Gach neach a chuireas uaith a doibh, air eagal gu'n d'thig iadsan 
bhean, agus a phòsas bean eile, tha e — mear an ceudna do'n ionad ro phian- 
deanamh adhaltrannais : agus ge b'e tach so. 
neach a phosas a*^ bhean a chuireadh 29 A deir Abraham ris, Tha 
air falbh o a fear, tha e deanamh adh- Maois agus na fàidhean aca, éisd- 
altrannais. o eadh iad riu-san. ; 

19. Bha duine saibhir àraidh ann, — 50 Agus thubhairt' esan, 'Ni 
a bha air a sgeadachadh le purpur$ h-eadh, Athair Abraham: ach ma 
agus lìon-eudach grini,, agus bha 'e théid neach d'an ionnsuidh o na 
caitheadh a bheatha gach là gu sògh- marbhaibh, ni iad aithreachas. 
ail le mòr ghreadhnachas. 51 Agus thubhairt e ris, Mur éisd 

20 Agus Lha duine bochd àraidh iad rì Maois agus ris na fàidhibh, cha 
ann, d'am b'ainm Lasarus, a chuir- mhò a chreideas iad, ge d'éireadh 
eadh 'na luidhe aig a-dhorus, làn do neach ò na marbhaibh. 
chreuchdaibh, ' 

21-Agus bu mhiann leis bhi air a CAIB. XVIL 


— shàsuchadh leis an sbruileach a bha 1 Pha Criosd a' teagasg gur còir 


tuiteam o bhord. an duine shaibhir : dhuinn aobhar oilbheim a sheach- 
seadh, agus thainig na madraidh agus. nadh, 35 agus maitheanas a théirt. 
dh'imlich iad a chreuchda. - d'a chéile; 6 a' nochdadh mòr 
b 22 Agus tharladh gu'n d'fhuair — chumhachd beo chreidimh ; '7 gu'm 
an duine bochd bàs, agus gu'n do bheil sinne fa cheangal do Dhia, agus 
ghiùlaineadh leis na h-ainglibh e gu — nach 'eil esan mar sin dhuinne, Sc, 


uchd Abrabaim: fhuair an duine N sin thubhairt e r'a dheisciob- — 
saibhir 'bàs mar an ceudna, agus . luibh, Cha 'n fheudar nach 
dh'adhlaiceadh e. o ' — d'thig oilbheuman: ach is anaoibh« 


25 Agus ann an ifrinn thog e suas — inn dasan tre 'n d'thig iad. 
a shùilean, air dha bhì ann am piant-- . 2 B'fhearr dha-gu'm biodh clach 
aibh, agus chunnaic e Abraham fad mhuilinn air a crochadh m'a mhuin 
uaith, agus Lasarus 'na uchd. ——. eal, agus gu 'm biodh e air a thilgeadh 
“94 Agu ghlaodh e, agus thubhàirt san fhairge, na gu'n d'thugadh e 
e, Athair Abraham, dean tròcair orm, oilbheumh dh'aon — neach do'n 


. agus cuir Lasarus, chum's gu'n tum mhuinntir bhig so. 


e bàrr a mbeoir ann. an uisge, ugus — 8 Thugaibh an aire dhuibh féin :' 
gu'm fuaraich e mu theanga; oir a ma pheacaicheas do bhràthair a't" 
ta mi air mo ro-phianadh san lasair so. aghaidh, cronaich e ; agus ma ghabh« 

25 Ach thubhairt Abraham, A as e aithreachas, thoir maitheanas da. 
mhic, cuimhnich gu'n d'fhuair thusa — 4 Agus ma pheacaicheas. e -a't' 
do nithe maithe rì àm dhuit bhi beo, aghaidh seachd uairean san là, agus 

us Lasarus mar an ceudna droch gu'm pill e riut seachd uairean san 
nithe ; ach a nis a ta esan a' faotainn fà, sg ràdh, Tha aithreachas orm ; 
sòlais, agus a ta thusa air do phianadh. thoir maitheatfias da. 


f soisgeulachadh. — & gorm-dhearg, corcur. hb aobhar tuislidh. 
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5 Agus fhubhairt na h-abstoil ris 
an Tighearn, Meudaich ar creidimh. 
' 6 Agus thubhairt an Tighearn, 
Nam biodh agaibh creidimh maf 
ghràinne do shìol mustaird, théireadh 
sibh ris a' chraoibh Shicamin so, Bi 
ajr do spìonadh as do fhreumhaibh, 
agus bi air do shuidheachadh sa' 
chuan; agus bhitheadh i ùmhbal 
dhuibh. i 
'7 Ach cia agaibhse aig am bheil 
seirbhiseach a' i 


dha teachd a steach' o'n fhearann, 
GA air ball, agus suidh sìos chum 
dh 


8 Agus nach dòchadh e ràdh ris, 
Ulluich ni a ghabhas mise gu m' 
shuipeir, agus criosraich thu fèin, a- 

us fritheil domh, gus an ith agus an 
òl mi; agus 'na dhéigh sin ithidh a- 
gus òlaidh tusa ? 

.9 An tabhair e buidheachas do'n 

.t-seirbhiseach sin do bhrigh gu'n 
d'rinn e na nithe a dh'orduicheadh 
dha ? ni'n saoileam gu 'n tabhair. 
4 10 Mar sin sibhse, 'nuair a ni sibh 
na h-uile nìthe a'dh'àithneadh dhuibh, 
abraibh, Is seirbhisich neo-tharbhach 
sinn : oìr rinn sinn a mhàin an ni bu 
dligheach dhuinn a dheanamh. 

11 Anis, ag dol suas da gu Hieru- 
salem, chaidh e tre mheadhon Sha- 
maria agus Ghalilei. 

129 Agus an uair a bha e dol a 
stigh' do bhaile àraidh, thachàir deich- 
near dhaoine air a bha 'nan lobhair, a 
sheas fad uaith : p 

15 Agus thog iad suas an guth, ag 
ràdh, Iosa, a mhaighstir, dein tòciiE 
oirnn, . 

14 Agus an uair a chunnaic e iad, 


thubhairt e riu, Tmichibh, nochdaibh 


aibh féin do na sagartaibh. — Agus ag 
' imeachd dhoibh, ghlanadh iad. 

- 15 Agus an uair a chunnaic aon 

diubh gu'n do leighiseadh e, phill e 

radh ais, a' toirt glòire do Dhia le guth 


16 Agus thuit e air aghaidh aig a 
chosaibh-san, a' toift buidheachais 
agus bu Shamaritanach e. 

17 Agus fhreagair Iosa agus 


4 eadar Samaria agus Galile, 


BI 
N 


treabhadh, - no ri. 
buachailleachd, a deir ris, an déigh' 


LUCAS 


thubhairt e, Nach do ghlanadh deich- 
near ?. ach an naoinear, c'àit am bbeil 


iad? 


18 Cha d'fhuaradh a phill a thoirt , 


glòire do Dhia, ach an coigreach so. 

19 Agus thubhairt e ris, Eirich, 
imich ; shlànuich do chreidimh thu. 

20 Agus an uair a di'fheòraich na 
Phairisich dheth, c'uin a thigeadh 
rioghachd Dhé, fhreagair e iad agus 
thubhairt e, Cha d'thig rioghachd 
Dhé air chor gu mothaichear dh'i. 

21 Cha mhò a their iad, Feuch an 


so, no, Feuch an sin; oir feuch, a 


ta rioghachd Dhé an taobh a stigh 
dhibh l.' ? 

“92 Agus thubhairt e ris na deis- 
ciobluibh, Thig na làithean anns am 
miannach libh aon do làithibh Mhic 
an duine fhaicinn, agus cha'n fhaic 
sibh e. 


25 Agus their iad ribh Feuch an 


so, no, Feuch-an sud: na rachaibh, 
agus na leanaibh iad. i 

24 Oir mar a ta 'n dealanach a 
dhealraicheas o aon ionad fa nèamh, 
a' soillseachadh gus an ionad eile fa 


nèamh, mar sin a bhitheas Mac an 


duine mar an ceudna 'na là féin, 

25 Ach is éigin da air tùs mòran. 
do nithibh fhulang, agus a bhi air a 
dhiultadh leis a' ghinealach so. e 

26 Agus mar a bha e ann an làith- 
ibh Noe, mar sin mar an ceudna bith«<, 
idh e ann an làithibh Mhic an duine, 

27 Bha iad ag itheadh agus ag òl,. 
a' pòsadh agas air an tabhairt am 
pòsadh, gus an là an deachaidh Noe a 
steach do'n àirc: agus thainig an 
dìle T', agus sgrios i iad uile. ^^ 

28 Amhuil fòs mar a thachair ann 
an làithibh Lot: bha iad ag itheadh 
agus ag òl, a' ceannach agus a' reic- 
eadh, a' planndachadh agus a' togail 
aitreabh : 

'29 Ach air an là sin féin anng an 
deachaidh Lot a mach a Sodom, 
fhrasadh teine agus pronnasc o 
nèamh, agus sgrios e fad uile: 

50 Is ann mar sin a bhitheas anns 
an là am foillsichear Mac an duine. 

51 Anns an là sin, an ti bhios air 
mullach an tighe, agus airneis anns 


1 cheana 'nar measg. tuil, 
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an tigh, na d'thigeadh e nuas gus a 
'toirt leis: agus an ti a ta sa' mhach- 
air, na pilleadh esan air ais mar an 
ceudna. 

* 52 Guimhnichibh bean Lot. 

G3 Ge b'e neach *a dh'iarras a 
bheatha féin a thearnadh, caillidh e i; 
agus ge b'e neacha chailleas a bheatha, 
gleidhidh esan i. a~ ead 

54 A deirim ribh, anns an oidhche 
sin bithidh dithis dhaoine san aon 


“leabaidh ; gabhar aon diubh, agus 


fàgar am fear eile. 

35 Bithidh dithis bhan a' bleath & 
euideachd; gabhar aon diubh agus 
fàgar a'bhean eile, 

36 Bithidh dìthis dhaoine anns a' 
mhachair; gabhar aon diubh agus 
fàgar am fear eile. —- 

87 Agus fhreagair iadsan agus 
thubhairt iad ris, C'àit, a Thighearn ? 

* agus thubhairt esan riu, Ge b'e ball 
'am bi 'n corp, an sin cruinnichear na 
: h-iolairean. 


CAIB. XVIII. 


S Mu thimchioll na bantraich liosda. 


9 Mu'n Phairiseach agus mu'n 
chìs-mhaor. 15 Tha clann air an 
tabhairt gu Criosd. 18 B'àill le 
uachdaran àraidh Criosd a lean- 
tuinn, ach a ta e air a. bhacadh leis 
a shaibhreas. 


GUS labhair e cosamhlachd riu, 


a' nochdadh gur còir ùrnuigh 
a dheanamh a 
fhannachadh ^, 
2 Ag ràdh, Bha breitheamh ann am 
baile àraidh, air nach robh eagal Dé, 
' agus aig nach robh urram do dhuine. 
3 Agus bha bantrach àraidh sa' 
bhaile sin, agus thainig i d'a ionn- 
suidh, ag ràdh, Cum eòir rium an 
aghaidh mo nàmhaid. 
4 Agus cha b'àill leis rè tamuill : 
ach 'na dhéigh sin thubhairt e ann 
féin, Ge nach 'eil eagal Dé orm, no 
urram m do dhuine ; 
5 Gidheadh air son gu bheil a' 
bhantrach so cur dragha orm, cum-. 
' aidh mi còir rithe, air eagal leis a sìr- 
theachd gu'n sgìthich i mi. 
- 6 Agus thubhairt an Tighearn, 


ghnàth, agus gun 
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Eisdibh ciod a deir am breitheamh 


eucorach. 

7 Agus nach dean Dia dioghaltas 
air son a dhaoine taghta féin, a ta 'g 
éigheach ris a là agus a dh' oidhche, 
ge ta e fad-fhulangach mu'n tim- 
chioll? Me S 

8 A deirim ribh gu'n dean e diogh- 
altas air an son gu luath, Gidheadh, 
an uair a thig Mac an duine, am 
faigh e creidimh air an talamh ? i 
9 Agus labhair e 'n cosamhlachd 
so ri dream àraidh bha 'g earbsadh - 
asda féin gu 'n robh iad 'nam firean- 


'aibh,- agus a bha deanamh tàir air ' 


dreameile: - f 
1O Chaidh dithis dhaoine suas do'n 
teampull a dheanamh ùrnuigh ; fear 
diubh 'na Phairiseach, agus am fear 
eile 'na chìs-mhaor. j S 
. 11 Sheas am Phairiseach leis féin, 
agus rinn e ùrnuigh mar so, A Dhé, 
tha mi toirt buidheachaig duit nach 
'eil mi mar a fa daoin' eile, 'nan 
luchd foireigin, eucorach, adhaltrann- 
ach, ro eadhon mar an cìs-mhaor 


12 Tha mi a' P dà uair 
san t-seachduin, tha mi teirt deach- 
aimh as na'h«uile nithibh a ta mi 
sealbhachadh. Ù 

13 Agus air seasamh do'n chìs 
mhaor fad air ais, cha b'àill leis fiu a 
shùl a thogail suas nèamh, ach 
bhuail e uchd, ag ràdh, A Dhia, dean 
tròcair ormsa ta 'm pheacach. 

14 A deirim ribh gu'n deachaidh 
am fear so sìos d'a thigh air fhìrean- 
achadh ni 's mò na'm fear ud eile : 
oir ge b'e neach a dh'àrdaicheas e 
féin, ìslichear e; agus ge b'e a 
dh'ìslicheas e féin, àrdaichear e. 

"15 Agus thug iad d's ionnsuidh 
mar an ccudna niéoidheana, chum's 
gu'm beanadh e riu: agus an uair a 
chunnaic na deisciobuil so, chronaich 
siad iad. 

16 Ach air do Iosa an gairm d'a 
ionnsuidh, thubhairt e, Fuilgibh do 
na leanabaibh teachd a'm' ionnsuidh- 
se, agus na bacaibh, iad; oir is 
ann d'an leithidibh so' ta rioghachd . 
Dhé. . gon 


D meileadh. — * sgìtheachadh, — P e Ch ; 
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17 'Gu Udhmhin 'n deirim ribh, ge 
b'e nach gabh 'rioghachd Dhé mar 
.leanabh beag, nach d'théid e air chor 
sam 'bith' a steach innte. 

- 18 Agus dh'fheòraich uachdaran 
àraidh dheth, ag ràdh, A mhaighstir 
mhaith, ciod a ni mi chum gu 
sealbhaich mi a' bheatha mhaireann- 
ach ? 

19 Agus thubhairt Iosa ris, C'ar 
son a ghoireas tu :-maith dhiomsa ? 
cha 'n'eil neach sam bum maith ach a 
h-aon, eadhon Dia. 

20 Is aithne dhuit na h-àitheanta, 
* Na dean adhaltrannas, Na dean mort- 
adh, Na goid, Na toir fianuis bhréige, 
Thoir onoir? do t'athair agus do d' 
mhàthair. 

' 21 Agns thubhairt esan, Choimhid 
mi iad sin uile o m' òige. 

23' Agus air cluinntinn so do Iosa, 
. thubhairt e ris, Tha.aon ni fathast a 
dh'uireasbhuidh ort: reie na h-uile 
nithe ta agus roinn air na 
bochdaibh, agus bithidh agad ion- 
mhas air nèamh; agus thig, agus 
— lean mise. 

» VS A an uair a chual e so, ' bha 
e ro dhoilich : oir bha mòr bheartas 
aige. 

24 Agus an uair a churmaic Iosa 
gu 'n robh 'e lan tuirse, thubhairt e, 
Cia deacair dhoibhsan P aig am bheil 
saibhreas, del: a steach do rioghachd 
Dhe! ' 

25 'Oir is-usadh do chàmhal, dol 
tre chrò snàthaide, na do dhuine 

. Baibhir dòl a steach do rioghachd Dhé. 

26 Agus thubhairt iadsan a chuala 

so, Cò ma seadh a dh'fheudas bhi air 
. a shaoradh ? 

27 Ach thubhairt esan, Na nithe 
a ta eucomasach do dhaoinibh, tha 
iad comasach do Dhia, 

98 An sin ' thubhairt Peadar, 
Feuch, thréig sinne na h-uile nithe, 
agus lean sinn thusa. 

29 Agus thubhairt esan riu, Gu 

* deimbin a deirim rìbh, nach 'cil aon 


, neach a thréig tigh, no pàrantan, no - 


' bràithrean, no bean phòsda, no clann 
eir son rioghachd Dhé, 
50 Nach faigh mòran ni 's mò 


S 4rram.. 


' £ dol 'seachad, dh 
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anns an aimsir so ta làthair, agus 


anns an t-saoghal a ta ri teachd. a' 
bheatha mhaireannach. 

51 Agus ghabh e'n dà fhear 
dheug d'a ionrisuidh, agus thubhairt 
e riu, Feuch, a ta sinn.a' dol suas gu 
'Hierusalem, agus bithidh ffa “h-uile 
nithe a ta scrìobhta leis tia fàidhibh 
mu Mhac an duine, air an coimihlion- 


. A ; 

52 Oir bheirear thairis e do na 
Cinnich, agus théid 'fanoid a dhban- 
amh air, agus masluichear e, agus 
tilgear smugaid air ; 

553 Agus sgiùrsaidh agus marbh- 
ah iad e: agus air an treas là éiridh 


a Agus cha do thuig -iadsan aon 
ni dhiubh so: agus bha na briathrà 
so -folaichte etra, agus cha 'b'aithne 
dheibh na'nithe a dubhradh. 

55 Agus tharladh, 'nuair a. dhruid 
e ri Ieriche, gu'n-robh dall àraidh 
'na shuidhe ri taobh na-alighe, Ag 
iarraidh déirce. 

36 Ago o cuibh gn t-sluaigh 
fheòraich. e tiog e 


“a Agus dh'innis iad da, gu'm 
b'e Iosa o Nasaret a bha gabhail 
seachad. na are 

38 s gh e, ag osa, 
Mhic Dhaidh dean tròcair orm. 

59 Agus ehrenaich iadsan a bha 
air thoisgach e, chum's gu' m biodh e 
^ma thosd : ach bu mhòid gu mùr a 
ghlaodh esan, A Mhic Dhaibhidh, 
dean tròcair orm. ^ 

40 Agus air seasamh do Ioga, 
dh'àithn e a thoirt d'a ionnsuidh : 
agus an uair a thainig e 'm fagus da, 
dh'fheòraich e dheth, 

41 Ag ràth, Ciod is àill leat mise 


' a dheanamh dhuit ? agus thubhairt 


esan, A Thighearn, mi dh'fhaotainn 
mo radhairc. 

42 Agus thubhairt Iosa ris, Gabh 
do radharc : shlànuich do chrei 
thu. 

453 Agus air ball fhuair e.a radh- 
arc, agus lean se e, a' toirt glòire de 
Dhia : agus thug an. sluagh uile cliu 
do Dhia, 'nuair a chunnaic iad se. 


P cruaidh orra-san. 


| 


. ris, 
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-. CAIB. XIL 
1 Mu thimchioll Shacheuis a' chìs- 
mhaoir, 

id. 28 Tha Criosd a' marcachd 

do Hierusalem le greadhnachas, 41 

. a' caoidh aira son, 45 a' tilgeadh 
mach an luchd ceannachd agus reic- 
idh as an teampull ; &c<. 

A GUS air do Iosa dol a sfoach, 

chaidh e tre Jericho. 
. 2 Agus feuch, bha duine ann d'am 
b'ainm Sacheus, agus b'àrd. chìs. 
mhaor esan, agus bha e saibhir : 

5 Agus bha déidh aige air Iosa. 
fhaicinn, cò e, agus cha b'urrainn e 
air son an t-sluaigh, chionn gu'n robh. 
“e Ìosal 'na phearsa. 

4 Agus ruith e roimhe, agus streap 
e suas ann an craoibh Shicamoir, 
cbum gu fhiceadh se e; oir bha e gus 
an t-slighe sin a ghabhail. j 

5 Agus an uair a thainig Iosa 


' chum an àite sin, air. dha. amharc 


suas, chunnaic se e, agus thubhairt e. 
À Shachauis, thig a nuas gu 
grad; oir is éigin domhsa stad an 

diugh aig do thigh. 
6 Agus thainig e nuas le cabhaig, 


— agus ghabh e pis gu subhach. 


7 Agus an uair a chunnaic iad so, 
rinn iad uile gearan, ag ràdh, Ga'n 
deachaidh e steach air -aoidheachd gu. 
duine a ta 'na pheacach, | 

8 Agus sheas Sacheus agus. thubh» 
airt e ris an Tighearn, Feuch, a 
Thighearn, a ta mi toirt leth mo 


' mhaoin do na bochdaibh: agus ma 


thug mi aon ni o neach air bith le 
casaid bhréige& bheiream dha a 
cheithir uiread. 

9 Agus thubhairt Iosa risU, Thain- 
ig slàint' an diugh a dh'ionnsuidh an 
tighe so, do bhrigh gur mac do A- 
brabeama esan mar an C€ o 

10- Oir thainig Ma> an duine 
dh'iarraidh agus a. thearnadh an ni 
sin a bha caillte. 

lr Agus ag cluinntinn nan nithe 
sin dhoibh, chuir e ris, agus labhair e 
cosamhlachd, do.bhrigh gu'n robh 
e 'm fagus do Hierusalem, agus 
gu'n do shaoil iadsan gu'm biodh 


11 Na deich puind airge - 
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riòghachd, Dhé air a grad fhoillseach- 

12 Air an aohhar sin thubhairt e, 
“Chaidh duin' uasa] àraidh do dhùth- 
aich fad as a dh'fhaotainn rioghachd 
dha féin, agus a. philltinn air ais, 

.15. Agus ghairm e a dheich seirbh- 
isich*, agus thug e dhoibh deich 
puind, agus thubhairt e riy, , Cuiribh 
gr buil iad, gus an d'thig misg. , 

14 Ach bha. fuath aig muinntir a 


'dhùcha dha, agus chuir iad teachd- , 


aireachd 'nac dhéigh, ag ràdh, Cha'n 
àill 'leinn an duing so bhi 'na righ 
oirnn. 

15 A nis an uair a phill e air aig 
an déigh dha an rioghachd fhaotainn, 
an sin dh'orduich e. na -seirbhisich ud 
bhi air an gairm d'a tonnsuidh, d'an 


d'thug e 'n t-airgiod, chuan's gu'm , 


biodh -fhios- aige ciod. a bhuann«<” 
aich gach aon diabh leis, a bhujleach- 
adh. 


16 An sin thainig 3m; ceud fhear, 
ag ràdh, A Thighearn, bhuidhinn do 
phund deich puind. DH 

17: Agus thubhairt e ris, fs maith, 
a dheadh sheirbhisich: do, bhrigh 
gu'n. robh thusa fìrinneach ann an 
ro-bheagan, biodh agadsa uachdaran- 
achd air deich. bailtibh. 

18 Agus thainig am dara fear, 
ràdh, A Thighearn, rinn do phu»nd. 
cùig puind. j . 

19 Agus. thubhairt e risean, Bi-sa 
mar an ccudna os cionn 'chùig bailte. . 

20 Agus thainig fear eile, ag ràdh, 
a Thighearri, feuch, do. phund, a bha 
agamsa. taisgte ann an neapaicinb : 

21 Oir bha eagal; orm romhad, do 
bhrigh gur duine geur-theann thu : 
tha thu a' togail an ni nach do leag 
a “agus a' buain an ni nach do chuir 


29 Agus, thubhairt e ris, As da 
bheul] fèin bheiream breth ort, a 


dhroch sheirbhisich, Bha fhios agad 
gu 'm bu duine geur-theann mi, a' 
togail an ni nach do leag mi, agùs a' 
buain an ni nach do. chuir mi : 

23 Ai" an aobhar sin c'ar son nach 
do chuir thu m' airgiod do'n bhanc €, 


. t gu h-eucorach. “ m'a thimchioll. — * deichrear d'a sheirbhisich; 


b bréid, lamh-anart. 


€ nach d'thug thu m'airgiod do'n 


luchd-malairf. 


n< 
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agus air teachd. dhomhsa thogainn 
le riadh ? o 

24 Agus thubhairt e riusan a bha 
'nan seasamh a làthair, Thugaibh 
uaith am pund, agus thoiribh dhasan 
e aig am bheil na deich puind. 


25 (Agus thubhairt iad ris, A. 


Thighearn, tha deich puind aige) 

26 Oir a deirim ribh, Gu'n d'thoir- 
ear do gach neach aig am bheil: ach 
'uaithsan aig nach 'eil, bheirear eadh- 
on an ni sin a ta aige. 

27 Ach thugaibh an so na naimh- 
dean ud agamsa, leis nach b'àill mise 
bhi 'm righ os an ceann, agus marbh- 
aibh a'm* fhianuis fad. 

. 28 Agus air dha so a ràdh, dh'im- 
ich e rompa, a' dol suas gu Hierusa- 
lem. ng 

29 A nis an uair a dhruid e ri 
Betphàge agus Betani, làimh ris an 
t-sliabh d'an goireard sliabh nan 
crann-ola, chuir e dithis d'a dheis- 
" ciobluibh uaith, 

50 Ag ràdh, Imichibh do'n bhaile 
ta fa'r comhair ; anns am faigh sibh, 
air dol dhuibh a steach, searrach 
ceangailte, air nach do shuidh aon 
duine riamh : fuasglaibh, agus thug- 
' aibh an so e. ' 

31 Agus ma dh'fheòraicheas neach 
air bith dhibh, C'ar son a ta sibh 'g 4 
fhuasgladh ? mar so a their sibh ris, 
A ta feum aig an Tighearn air. 

: 52 Agus air imeachd dhoibhsan a 
chuireadh air falbh, fhuair iad mar 
thubhairt e riu. ' 

. 55 Agus an uair a bha iad a' fuasg- 
ladh an 't-searraich, thubhairt a 
shealbhadairean riu, C'ar son a ta 
sibh a' fuasgladh an t-searraich ? 

34 Agus thubhairt iadsan, Tha 
feum aig an Tighearn air. 

35 Agus thug isd gu h-Iosa e: 
agus thilg iad am falluingean air an 
t-searrach, agus chuir iad Iosa air, . 

56 Agus ag imeachd dhasan, sgaoil 
iad am falluingean fuidhe air an 
t-slighe. 

57 Agus an uair a thainig e 'm 
fagus, eadhon gu dol sìos sléibh nan 
crann-Ola, thòisich mòr chuideachd 
nan deisciobul uile ri gairdeachas a 
dheanamh, agus moladh a thoirt do 


LUCA S5.' 


Dhia le guth àid, air son nan uile 
oibre cumhachdach a chunnaic iad, 

38 Ag ràdh, Gu ma beannuicht' - 
an righ a ta teachd an ainm an Tigh- 
earna: sìth air nèamh, agus glòir 
anns na h-àrdaibh. 

59 Agus thubhairt cuid do na 
Phairisich o mheasg an t-sluaigh rìs, 
A mhaighsfir, cronaich do dheisciob- 
uil. ' 

40 Agus fhreagair esan, agus thubh- 
airt e riu, A deirim ribh, nam fanadh 
iad sin 'nan tosd, gu'n glaodhadh na 
clacha féin. i 

41 Agus an uair a thainig e 'm 
fagus, chunnaic e 'm baile, agus ghuil 
e air a shon, i | 

42 Ag ràdh, O gu'm b'aithne 
dhuit*, eadhon dhuitse, air bheag sam 
bith ann ad latha so féin, na nithe a 
bhuineas do d' shìth ! ach a nis a ta 
iad folaichte o d' shùilibh. 

43 Oir thig na làithean ort, anns 
an tilg do naimhde dìg mu d' thim- 
chioll, agus an iadh iad umad m'an 
cuairt, agus an druid iad a stigh air 
gach taobh thu, 

44 Agus dn leag iad co ìosal ris 
an làr thu, agus chlann annad, 
agus nach fàg iad annad clach air 
muin cloiche; do bhrigh nach b'aith- 
ne dhuit aimsir t'fhìosrachaidh. 

45 Agus chaidh e steach do'n 
teampull, agus thòisich e air an dream 
a bha reiceadh, agus a' ceannach ann 
'a thilgeadh mach, 

46 Ag ràdh iiu, Tha e scrìobhta, 

Is tigh ùrnuigh mo thighsa; ach 
rinn sibhse 'na gharaidh luchd-reub- 
ainn e. 
- 47 Agus bha e gach là a' teagasg 
san teampull. Ach dh'iarr na h-àrd 
shagairt agus. na. scrìobhuichean, a- 
gus ceannardan a' phobuill esan a^ 
mhilleadh, . 

48 Gidheadh cha robh fhios aca 
ciod a dheanadh iad: oir bha 'm pob- 
ull uile ag éisdeachd ris le ro-aire. 


é CAIB. XX. 

1 Tha Criosd a' dearbhadh gu'n robh 
ùghdarras aige, le ceist mu bhaiste 
eadh Euin. 9 Cosamhlachd'an fhìon- 
lìos. 19 Mu thimchioll cìs a thoirt 


d d'an gairmear, ris an abrar. — “-. Nam b'aithne dhuit. 


* 


| 


do Cheasar.» 27 Tha e dearbhadh 
mearachd nan Sadusach, a bha 'g 
àicheadh aiseirigh nam marbh, &c. 
'GUS tharladh air aon do na 
làithibh sin, an uair a bha e 
teagasg a' phobuill san teampull, 
agus a raa an t-soisgeil, 

'n d'thainig na h-à airt agus 
du scrìobhuichean air, e ris na 
seanairibh. 

2 Agus labhair iad ris, ag ràdh, 
Innis duinn ciod e an t-ùghdarras 
leis am bheil thu' a' deanamh man 
nithe so ?. ne cò esan a thug an t-ùgh- 


darras so dhuit ? 


3 Agus fhreagair esan agus thubh- 
airt e 'riu, Feòraichidh mise mar an 
ceudna aon. ni dhibhse ; agus freag- 
raibh mi : i 

4 Baisteadh Eoin, an ann o nèamh, 


a bha e, no o dhaoinibh ? 


5 Agus reusonaich iad eatorra féin, 
ag ràdh, Ma their sinn, O nèamh, 
their esan, C'ar son ma ta nach do 
ghreid sibh e ? 

6 Ach ma their sinn, O dhaoinibh, 
elachuidh an sluagh uile sinn ; oir is 
deimhin leo gu'm b'fhàidh Eoin. 

7 Agus fhreagair iadsan, Nach 


' robh fhios aca cia uaith a bha e. 


8 Agus thubhairt Iosa riu, Ni mò 
a dh'innseas mise dhuibhse ciod e an 
t-ùghdarras tre 'n deanam na nithe 
so. ' 
9 An sin thòisich e air a' chosamh- 
Jachd so a labhairt ris an t-sluagh: 
Phlannduich duine àraidh fìon-lios, 
agus shuidnich e air tuath e ;.agus 
chaidh e air choigrich rè aimsir 
fhada, e 

10 Agus anns an àm dhligheach 
chuir e seirbhiseach dh'ionnsuidh na 


tuatha, chum gu'n d'thugadh iad da. 
do thoradh an fhìon-lios: ach ghabh - 


an tuath air, agus chuir iad uatha 
falamh e. v 

11 Agus a rìs chuir e seirbhiseach 
eile uaith; agus ghabh iad aitsan 


' mar an ceudna, agus mhaslaich iad e, 


agus chuir iad uatha falamh c. — | 
12 Agus a thuilleadh air sin chuir 
e'n treas seirbhiseach uaith; agus 
lot iad esan mar an ceudna, agus 
thilg iad a mach e. ^ I 
13 An sin thubhairt Tighearn an 
fhìon-lios, Ciod'a ni mi ? cuiridh mi 
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' 
na 


mho. Mhac gràdhach d'an ionnsuidh : 
feadaidh e bi, air fhaicinn doibh, 
gu'n d'thoir iad urram dha. 

14 Ach an uair a chunnaic an 
tuath e, reusonaich iad eatorra féin, 
ag ràdh, Is e so an t-oighre : thigibh, 
marbhamaid e, chum's gu'm bi: 'n 
oighreachd againn féin. ' 

15 Agus thilg iad a mach as an 
fhìon-lios e, agus mharbh iad e. . 
Ciod uime sin a ni Tighèarn an 
fhìon-lios riu ? 

16 Thig e agus sgriosaidh e an 
tuath ud, agus bheir e 'm fìon-lios 
do dbaoinibh eile. Agus an uair a 
chual iad so, thubhairt iad, Nar leig- 
eadh Dia. 

17 Agus air dhasan amharc Orra, 
thubhairt e, Ciod e so ma seadh a ta 
scrìobhta, A' chlach a dhiult na clach- 
&irean, rinneadh ceann na h-oisinn. 
dith ? : 

18 Ge b'e neach s thuiteas air 
a' chloich sin, brisear e: ach ge b'e. 
neach air an tuit i, pronnaidh i gu 
luaithreadh e. : 

19 Agus anns an uair sin féin 
dh'iarr na h-àrd shagairt agus, na 
scrìobhuichean làmh a chur ann ; ach 
bha eagal an t-sluaigh orra ; oir thuig 
iad gu'm b'ann 'nan aghaidh féin a. 
labhair e'n cosamhlachd so. 

20 Agus rinn iad geur fhaire air, 
agus chuir iad a mach luchd feill, a, 
leigeadh orra féin a bhi 'nam. fìrean-. 
aibh, chum's gu'n deanadh iad greim, 
air fhoclaibh, air chor's gu'n d'thug- 
adh iad thairis e do-chumhachd agus. 
do ùghdarras an ugachdarain,. j 

21 Agus dh'fheòraich iad detb,. . 
ag ràdh,, A' mhaighstir, tha fhios ag- 
ainn gu bheil thu a' labhairt agus a': 
teagasg gu ceart, agus nach S suim! 
agad do phearsa duine sam bith, acl. 
gu bheil thu teagasg slighe, Dhé a 


'réir na fìrinn. 


N 


22 Am bheil e. ceaduichte dhuinn - “ 
e s thoirt do Cheasar, no nach 
'eil ? 

23 Ach'thuig esan..an cuilbheart- 
achd, agus thubhairt e riu C'ar son a. 
ta'siblì ga m» bhuaireadh? — - 

24 Nochdaibh dhomh peghinn : . 
cia leis an dealbh agus an scrìobhadh - 
a ta oirre ? 'Fhreagair iadsan agus, 
thubhairt a Le Ceasar, DÀ 

b] 


' phòsda aige, agus gu 
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' 95 Agus thubhairt esan riu, Thug- 
aibhse air an aobhar sin do Cheasar 
na nithe 's le Ceasar, agus do Dhia 
na nithe 's le Dia. 

26. Agus cha b'urrainn iad greim 
a dheanamh air fhoclaibh am fianuis” 
an t-sluaigh: agus ghabh iad iong- 
antas r'a fhreagradh, agus dh'fhan 
iad 'nan tosd. i a SH 

27 An sin thainig d'a ionnsuidh 
dream àraidh do na Sadusaich (a ta 
'g àicheadh gu bheil aiseirigh ann) 
agus dh'fheuraich iad deth, 

28 Ag ràdh, A mhaighstir, scrìobh 
Maois dhuinn, Nam faigheadh bràth- 
air duin' air bith bàs, agus bean- 
'm faigheadh e 
bàs gun chlann, gu'n gabhadh a 
bhràthair a bhean, agus gu'n togadh 
€ suas sliochd d's bhràthair, 

29 Air an aobhar sin, bha seachd- 
nar bhràithrean ann: agus ghabh 
an ceud fhear bean, agus fhuair e 
bàs gun chlann. i 

30 Agus ghabh an dara fear i mar 
mhnaoi, agus fhuair esan bàs gun 
chlann. ' j 

351 Agus ghabh an treas fèar i; 
agus mar an ceudna an t-seachdnar. 
Agus cha d'fhàg iad clann, agus 
fhuair iad bàs. Ca 

52 Fa dheireadh uile fhuair a' 
bhean bàs mar an ceudna. 

53 Anns an- aiseirigh uime sin, 
ce dhiubh d'am bean i? oir bha i 
aig an t-seachdnar 'na mnaoi. 

54 Agus fhreagair Iosa, agus 
thubhairt c riu, Tha clann an t-saogh- 
ail so a' AOR, agus air an taàbhairt' 
am pòsadh : ' 


55 Ach an droing sin a mheasar 


i gu airidh iad air an t-saoghal ud 
ag 


hail, agus an> aiseirigh o na 

marbhaibh, cla 'n'eil lad a* pòsadh, 
mo air an tabbairt am pòsathh. : 

56 Agus cha'n urrainn fad bàs 


.fhaghail ni's mò; oir tha iad an 
coimh-inbhe ris na h-ainglibh, agus - 


is iad clann Dé iad, air bhi dhoibh 
'nan cloinn do'n aiseirigh. — 

57 Aeh -gu'n €irich na mairbh, 
nochd Maois fein aig a' phreas, an 
uair a ta e gairm do'n Tighearn, Dia 
Abrahaim, agus Dia Isaaic, agus Dìa 
Iaceib. 


N 
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58 A nis cha'n e Dia nam marbh 
e, ach ram beo: oir a ta iad uile beo 
dhasan 5 ' 


59 An sin air dream àraidh 
do na scrìobhuichibh, agus thubhairt 
iad, A mhaighstir, is maith a labhair 
thu. ; ~ 


* 40 Agus cha robh chridh' aca tuill- 
eadh ni sam bith fheòraich dheth. 

41 Agus thubbairt e riu, . Cionnus 
raa iad gur e Criosd mac Dhaibh- 
' 42 Agus a deir Daibhidh féin ann 
an leabhar nan Salm, Thubhairt an 
Tighearn^'re m' Thighearn, Suidh air 
mo làimh dheis, : j 
43 Gus an cuir mi do naimhde 
*nan stòl fuidh d' chosaibh. 

44 Tha Daibhidh air an aobhar 
sin a' gairm a Thighearna dheth, 
cionrius ma seadh is e a mhac e ? 

45 An sin thubhairt e r'a dheig- 
ciobluibh, ann an éisdeachd am 
t-sluaigh uile, 

46 Thugaibh an aire dhuibh féin 
o na scrìobhuichibh, leis am miann 
imeachd ann an culaidhibh fada, agus 
leis an ionmhuinn fàilte fhaotainn air 
na margaibh, agus na caithrichean 
a's àirde anns na sionagogaibh, agus 
na ceud àiteacha-suidhe aig féisd- 
ibh ; : 

47 A shluigeas suas tighean bhant- 
rach, agus air sgàth deadh choslais a 
ni ùrnuighean fada: gheibh iad sin 
an dìteadh a's mò. i 


CAIB.” XXI. 
I. Tha Criosd a” moladh na bantraich 
bhochd: 4 a' roimh-innseadh sgrios 
' an teampuill, agus bhaile Ierusa- 
, leim ; 25 mar an ceudna nan comh- 
ara bhios ann roimh an tà dheirean. 
ach, &c. Hi 
GUS air dha amharc suas, 
chunnaic e na daoine saibhre 
a' tilgeadh an tiodhlacan ann an àite 
coimhead an ionmhais. 
2 Agus chunnaic e mar an ceudna 
bantrach: bhochd àraidh a' tilgeadh 


. dà leth-fheoirling an sin. ' 


35 Agus thubhairt e, Gu fìrinneach 
a dèirim ribh gu'n do chuir a' bhant- 
rach bhochd so ni's mò ann na iad 


uile. 


Aien 


'ibhf, na biodh mòr 
^is éigin do na nithib so tachairt air 


CAIB XXL 


4 Oir thilg iad so uile d'am pailt- 
eas a steach do thiodhlacaibh Dhé ; 
ach tbilg ise d'a h-uireasbhuidh féin 
am beathachadh uile a bha aice. 

5 Agus air do chuid diubh bhi 
labhairt mu'n teampull, mar a bha e 
air a dheanamh maiseach le clachaibh 
sgiamrahach, agus le tiodhlacaibh, 
thubhairt e, 

6 A thaobh nan nithe so a chi sibh, 
thic na. làithean, anns nach fà 
clach air muin cloiche dhiubh, nach 
tilgear sìos. 

Agus dh'fheòraich iadsan deth, 
ag ràdh, A mhaighstir, c'uin ma ta 
bhitheas na nithe so ? agus ciod e an 
comhara 'nuair a bhios na nithe so 
gu teachd gu crìch ? 

8 Agus thubhairt esan, Feuchaibh 
nach meallar sibh; oir thig màran 
ann am ainmse, ag ràdh, 1s mise 
Criosd; agus a ta 'n' t-àm am fagus : 
uime sin na leanaibh iad. 

9 Ach an uair a chluinneas sibh 
muchegannaibh, agus mu cheannairc- 
heilt oirbh: oir 


tùs, ach cha 'n'eil a' chrìoch air 
ball. 


“10 An sin thubhairt e riu, Eiridh 
cinneach an aghaidh cinnich, agus 
rioghachd an aghaidh rioghachd : 

11 Agus bithidh criothanna mòra 
talmhainn ann an iomadh àit, agus 
goraidh agus plàighean, agus nithe 

amhasaclì, agus comharan mòra o 
àèah. 

12 Ach rompa so uile cuiridh iad 


' Jàmh annaibhse, agus geur-leanaidh 


iad sibh, 'gar tabhairt thairis do 
choimh-thionalaibh £, agus do phrios- 
unaibh,^ 'gar tabhairt chum righrean 
agus uachdarana air sgàth m 'ainme- 


Ag Agus tachraidh so dhuibhse mar 
fhianuis. ' 
M Air an aobhar sin daingnichibh 


ann bhur cridhibh, gun smuaineach-. 


adh roimh làimh, ciod a fhreagras 
sibh air bhur son féin : 

15 Oir bheir mise dhuibh: beul a- 
gus gliocas, nach bi bhur naimhdean 
uile comasach air labhairt no cur 'na 
aghaidh. 
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16 Agus brathar sibh le'r pàrant- 
aibh agus le'r bràithribh, agus le'r 


“luchd dàimhe, agus le'r cairdibh ; 


S 


agus bheir iad fainear cuid dhibh a 
chur gu bàs. 

17 Agus bithidh fuath aig na 
h-uile dhaoinibh dhuibh air son 
m'ainmese, 

18 Ach cha chaillear fuilteinh do 
ghruaig bhur cinn 

19 Ann bhur foighidin sealbhaich- 
ibh bhur n-anama féin. 

20 Agus an uair a chi sibh Terusa- 
lem air a cuairteachadh le armailtibh, 
an sin biodh fhios agaibh gu bheil a 
fàsachadh am fagus. 

21 (An sin teicheadh iadsan a ta 
ann Iudes& chum nam beann) agus 
imicheadh iadsan a ta 'na meadhonsa 
mach aisde ; 5 agus na rachadh iadsan 
a ta sa' mhachair, a steach innte. 

29 Oir is iad sin làitheat an diogh- 
altais, chum gu'n coimhlionar na 
h-uile nithe a ta scrìobhta. 

25 Ach mo thruaigh na mnài a 
bhios torrach, agus iadsan a bhios a' 
toirt cìche anns na làithibh sin: oir 
bithidh teanntachd i mhòr san dùth- 
aich, agus fearg air a' phobull So. 

24 Àgu s tuitidh iad le faobhar a' 
chlaidheimh, agus bheirear iad am 
braighdeanas chum nan uile chinn- 
each : s bithidh Ierusalem air a 
saltairt sìos fuidh na Cinnich, gus an 
Sbimhlionar aimsire nan Cinneach, 

25 Agus bithidh comharan anns a' 
ghréin, agus anns a' ghealaich, agus 
anns na reultaibh ; agus air an ual- 
amh airc nan cinneach, ann an 
iomachomhairle, an Cuan agus na 
tonnan a' beuchdaich ; 

96 Cridhe dhaoine 'j gan tréigsinn 
trìd eagal, agus feitheamh nah nithe 
sin. a ta teachd air an domhan ; eir 
bithidh cumhachda nan nèamh air an 
crathadh. 

27 Agus an sin chi iad Mac an 
duine a' “teachd ann an neul, le ecumh- 
achd agus mòr ghlòir. 

28 Agus an uair a thòisicheas na 
nithe so air tachairt, an sin amhairc- 
ibh suas, agus togaibh bhur cinn ; 
oir a ta bhur saorsa am fagus. 

29 Agus labhair e cosamhlachd 


f bhuaireas, éirigh-mach. & shiona, gogaibh, b ròinneag. i cruaidh-chàs. - 


' 


116 
riu, 'Amhair&bh air a' chraoibh- 


i  fhìge, sgus na craobhan uile 


a bhios iad a cheana a' 

cur a mach an duillich, air fhaicinn 
duibh, aithnichidh sibh uaibh féin, gu 
bheil an samhradh a nis am fagus. 
' 51 Agus mar an ceudna sibhse, 
*nuair a chi sibh na nithe so a' tach- 
airt, biodh fhios agaibh gu bheil 
rioghachd Dhé fagus do làimh. - 

3532 Gu deimhin a deirim ribh, nach 
“d'théid an linn! so thairis, gus an 
coimhlionar na nithe so tile, 

83 Théid nèamh agus talamh thair- 
is: ach cha d'théid mo bhriathrasa 
“thairis a choidhch, — 

54 Agus thugaibh an aire dhuibh 
féin, air eagal uair air bith gu'm bi 


- bhur cridhe fuidh uallaich le geòcair- 


eachd!?), agus le misg", agus le 
ro-chùram mu nithibh na beatha so, 
agus gu'n d'thig an là sin oirbh gu 
h-obann. . 

35 Oir mar ribe thig e air na 
h-uile dhaoinibh, a t< 'g àiteachadh 


* aghaidh na talmhainn uiJe. 


56 Deanaibhse air an aobhar sin 
faire, a' deanamh ùrnuigh gach àm, 
chum's gu measar gur airidh sibh air 
dol as o na nithibh sin uile a ta gu 
teachd, agus seasamh an làthair Mhic 
an dùine. 

37 Agus bha e san là a' t 
san toampull, agus san oidhche chaidh 
e mach, agus dh'fhan e air an t-sliabh, 
d'an goirear sliabh nan crann-ola. 

38 Agus thainig an sluagh uile gu 
moch d'a ionnsuidh san A teampull, a 
dh'éisdeachd ris, 

' ^ CAIB XXIL 
3 Tha na h-Iudhaich a''- gabhail 
comhairle *'r aghaidh. Iosa, 3 Tha 

Satan ag aomadh Iudais gu esun a 

bhrath. '71 Tha na abstoil ag ulluch< 

adh na càisge. 19 Tha Criosd ag 
. orduchadh a shuipeir naomha. 32 
. a' dearbh-innseadh do Pheadar nach 
dìobradh a chreidimh e. 34 ach 
gu'n àicheadhadh e esan tri. uair- 
ean; 59 a' deanamh ùrnuigh, agug 
. fuidh fhallas fola ; aT air a bhrath 
le pòig, &c. 


“AL ginealach. m craos. 


D meisg. 


-EUECAS 


NIS dhruid riu féisd? an arain 
neo-ghoirtichte, d'an goirear P ~ 
a' chaisg. 

2 Agus bha na h-àrd shagairtF 
agus na scrìobhuichean ag iarraidh 
cionnus a dh'fheudadh iad esan a 
oir bha in an 


Iudas d'an comh-ainm ea n a bha 
do àireamh am dà fhir dheug. 

4 Agus dh'imich e, agus labhair e 
ris na h-àrd shagartaibh agus ri 
ceannardaibh an teampuill, cionnus a 
bhrathadh se esan doibh. 

5 Agus bha iad subhach, agus rinn 
TÀ coimhcheangal airgiod a thabhairt 


6 Agus gheall esan, agus dh'iarr e 
àm iomchuidh air a bhrath dhoibh 


gun an sluagh a bhi làthair. 

7 An sin thainig là an arain neo- 
ghoirtichte, anns am b' éigin an t-uan» “ 
càisge a mharbhadh. 

8 Agus chuir e uaith Peadar agus 
Eoin, ag ràdh, Imichibh, agus ulluich- 
ibh dhuinn a' chàisg, chum gu'n ith 
Sa f. 

s thubhairt iadsan ris, C'àig. 
an ail eat sinn a dh'ulluchadh ? 

lo Agus thubhairt e riu, Feuch, 
air dhuibh dol a steach do'n bhaile, 
tachraidh oirbh duine, a' giùlan soith- 
ich uisge ; leanaibh e da'n tigh anug 
an d'théid e steach. 

11 Agus abruibh ri fear an tighe, 
A deir am maighstir riut, C'àit am 
bheil an seòmar aoidheachd anns an 
ith mi a' chàisg maille ri na' dheise 
ciobluibh ? 

12 Agus feuchaidh e dhuibh àrd 
sheomar farsaing uidhimichte; ulle 
uichibh an sìn. 

15 Agus dh'imich iad agus fhuair 
iad uar thubbairt e riu ; agus dh'ull- 
uich iad a' chàisg. 

14 Agus an'tràth thainig an uair, 
shuidh e sìos, agus ait dà abstol doug ' 
maille ris. 

15 Agus thubhairt e riu, Le mòr 
thogradh mhiannaich mi a' chàisg so 
itheadh maille. ribh —roingh dhomh 
fulang : 

O f&ill. 


P gairmear. 


.F prìomh shagairte 


~- 
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16 Oir a deirim ribh, nach ith mi 


dhith tuilleadb, gus an coimhlionar i- 


ann an rioghachd Dhé. 

' I7 Agus ghlac e cupahn, s air 
dha buidheachas a thabhairt, thubh- 
airte, Gabhaibh so, agus roinnibh 
eadruibh féin e. 

18 Oir a deirim ribh, nach òl mi 
do thoradh na fìonain, gus an d'thig 
rioghachd Dhé. ; 

"19 Agus ghlac e aran, agus an 
déigh buidheachas a thabhairt, bhris 
e, agus thug e dhoibhsan e, ag ràdh, 
*Se so mo chorpsa a ta air a thoirt air 
air bhur sonsa: deanuibh so mar 
chuimhneachan ormsa. 

20~Agus mar an ceudna an cupan, 
an déigh na suipeir, ag ràdh, Is e 'n 
-Cupan so an tiomnadh nuadh ann am 
fhuilse, a dhòirteadh air bhur sonsa, 

21 Ach feuch, làmh an ti a bhrath- 
as mise maille rium air a' bhòrd. . 

292 Agus gu fìrinneach a ta Mac 
an duine ag imeachd a réir mar a 
dh'orduicheadh : ach is anaoibhinn 
do'n duine sin leis am brathar e. 

23 Agus thòisich iadsan air fios- 
rachadh eatorra féin, co aca bha gus 
an ni so a dheanamh. 

24 Agus bha mar an ceudna comh- 
stri eatorra, co aca bu mhò a bhiodh. 

25 Ach thubhairt esan riu, A ta 
aig righribh nan Cinneach tighearn- 
as orra; agus goirear daoine fial 
dhiubhsan, aig am bheil ùghdarras $ 
orra. 

' 296 Ach na bithibhse mar sin : ach 
an neach a's mò 'nar measg, biodh e 
mar an neach a's òige!: agus an ti 
a's àirde, mar esan a ta ri fritheal- 


27 Oir co aca 's mò, an ti a shuidh- 
eas air bòrd, no esan a fhritheileas ? 
nach e 'n ti a shuidheas; ach a ta 
mise 'nar measgsa mar fhear-fritheal- 
aidh. 

28 Is sibhse iadsan a dh'fhan 

maille riumsa ann am dheuchainn- 
ibh VY, 
. 29 Agus a ta mise 'g orduchadh 
dhuibh rioghachd, mar a' dh'orduich 
m' Athair dhomhsa ; 

30 Chum's gu'n ith agus gu'n òl 


5 smachd, cumhachd. 


t a's lugha. 
tionndadh. 


slbb air mo bhordsa ann am riogh- 
achd, agus gu'n suidh sibh air caith- 
richibh rioghail, a' toirt breth air dà 
threibh dheug Israeil. 

51 Agus thubhairt an Tighearn, 
A Shimoin, a Shimoin, feuch, dh'iarr 
Satan sibhse, chuni bhur criaradh mar 
chruineachd : 
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52 Ach ghuidh mise air do shonsa, 


nach dìobradh do chreidimh thu: a- 
gus an uair a dh'iompoichear thu ?, 
neartuich do bhràithre. 

553 Agus thubhairt esan ris, A 
Thighearn, tha mise ullamh gu dol 
maille riut araon chum priosuin, agus 
a chum bàis, ' 

34 Agus thubhairt esan, A deirim 
riut, a Pheadair, nach goir an coil. 


each an diugh, gus an àicheadh thu ' 


tri uairean gur aithne dhuit mi. 

35 Agus thubhairt e riu, 'Nuair a 
chuir mi uam sibh gun sporan, agus 
gun mhàla, agus gun bhrògan, an 
robh uireasbhuidh ni sam bith oirbh ? 
Agus thubhairt iad, Cha robh. 

356 An sin thubhairt e riu, Ach a 
nis ge b'e aig am bheil sporan, togadh 
se e, agus mar an ceudna a mhàla :' 
agus an ti aig nach 'eil claidheamh, 
reiceadh e fhalluing, agus ceannach- 
adh e aon. 

57 Oir a deirim ribh, gur éigin 
fathast an ni so ta scrìobhta a choimh-, 
lionadh annamsa, Agus bha e air àir- 
eamh am m nan ciontach : oir 
ata crìoch aig na nithibh ud, a te 
mu m' thimchiollsa. 

58 Agus thubhairt iadsan, A 
Thighearn, feuch, a ta dà chlaidh- 
eamh an so. Agus thubhairt esan 
riu, Is leoir e. . 

39 Agus air dba dol a mach, 
chaidh e, mar bu ghnàth leis, gu 
sliabh nan crann-ola; agus lean a 
dheisciobuil e. 

40" Agus an uair a thainig e do'n 
àit, thubhairt e riu, Deanaibh ùr- 
nuigh, chum's nach tuit sibh ann am 
buaireadh. —.. ! 

41 Agus thairngeadh esan uatha 


mu thimchioll urchuir chloiche, agus 


leig se e féin air a ghlùinibh, agus 
rinn e ùrnuigh, 


U bhuairibh. * bhios tu air 


- 


18 


42 Ag ràdh, Athair, ma's toil leat 
cuir an cupan so tharum : gidheadh, 
na b'i mo thoilse, ach do thoilse gu 
robh deanta. | 

45 Agus dh'fhoillsicheadk< dha 
aingeal o nèamh, 'ga neartach 

44 Agus air bhi dha ann an 
cruaidh ghleachd anama, rinn e ùr- 
nuigh ni bu dùrachdaiche : agus bha 
fhallas mar bhraona mòra fola a' tuit- 
eam sìos air an talamh. Ù 

45 Agus air dha éirigh o ùrnuigh, 
thainig e chum a dheisciobul, agus 
fhuair e 'nan codal iad tre thuirse... 

46 Agus thubhaift e riu, C'ar son 
a ta sibh 'nar codal? éiribh, agus 
deanaibh ùrnuigh, chum's nach tuit 
sibh ann am buaireadh. 

47 Agus an uair a bha e fathast a' 
labhairt, feuch sluagh, agus dh'imich 
esan d'am b'ainm ludas, aon do'n dà 
fhear dheug, rompa, agus dhruid e 


< ri h-Iosa, chum a phògadh. 


48 Ach thubhairt Iosa ris, A Iud- 
ais, am bheil thu le pòig a' brath 
Mhic an duine ? — 

49 Agus an uair a chunnaic iadsan 
a bha mu thimchioll-san an ni a bha 
gu tachairt, thubhairt iad ris, A 
Thighearn, .- am buail sinn leis a' 
chlaidheamh ? 

50 Agus bhuail aon diubh seir- 
bhiseach an àrd shagairt, agus ghearr 
e dheth a chluas dheas. ; N 

51 Agus fhreagair Iosa agus 
thubhairt e, Fulaingibh gu so. Agus 
bhean e r'a chluais, agus shlànuich 
e i. : 

52 An sin thubhairt Iosa ris na 
h-àrd shagartaibh agus ceannardaibh 
an teampuill, agus na seanairibh, a 
thainig d'a ionnsuidh, An d' thainig 
aibh a mach le cloidhibh agus le bat- 
aibh, mar gu b'ann an aghaidh fir- 
reubainn b ? 

535 'N uair a bha mi gach là maille 
ribh san teampull, cha do shìn sibh a 
mach bhur làmhan a'm' aghaidh : 
ach 's i so bhur n-uairse, agus cumh- 
achd an rnach 

54 An sin rug iad air, thu 
iad leo e€ do thigh an ùd thagiit 
Agus lean Peadar am fad uaith e. 

55 Agus air dhoibh/teine fhadadh 
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ann am meadhon an talla, agus suidhe 
sìos am fochair a chéile, shuidh Pead- 
ar 'nam meadhon. j 

56 Ach- chimnaic cailin àraidh e 
'na shuidhe aig an teine, agus air dh'i 
amharc gu geur air, thubhairt i, 
Bha'm fear so mar an ceudna maille 
ris. 

57 Agus dh'àicheadh esan e, ag 
ràdh, AÀ bhean, cha'n aithne dhomh e. 

58 Agus ber ' na dhéigh sin 
chunnaic nach eile e, agus thubhairt 
e, 'S ann diubh thusa mar an, ceudna. 
Agus thubhairt Peadar, A dhuine, 
ch4 'n ann, I 

59 Agus mu thimchioll ùine aon 
uaire 'na dhéigh sin, chathaichd 
neach eile air, ag ràdh, Gu fìrinneach 
bha'm fear so mar an ceudna maille 
ris; oir is Galiléach e, : 

60 Agus thubhairt Peadar, A 
dhuine, cha 'n aithne. dhomh ciod. 
a ta thu 'g ràdh. Agus air ball am 
feadh a bha e fathast a' labhairt, ghoir 
an coileach. . 

61 Agus air tionndadh do'n Tigh- 
earn, dh'amhairc e air pu, Ac 
chuimhnich Peadar focal an Tigh- 
earna, mar thubhairt e ris, Mun goir 
an coileach, àicheadh tu mi tri uair- 


ean. 

62 Agus chaidh Peadar a mach, 
agus ghuil e gu goirt. 

63 Agus rìnn na daoine, a chum 
Iosa, fanoid air, 'ga bhualadh. 

.64 Agus an uair a dh'fholuich iad 
a shùilean, bhuai] iad e san. aghaidh, 
agus dh'fheòraich iad deth, ag ràdh, 
Dun fàidheadaireachd cò e a bhuait 

ui 

65' Agus labhair iad mòran do 
nithibh eile gu toibheumach 'na agh- 
aidh. 

66 Agus an uair a bha 'n là 
air teachd, chruinnich seanadh an 
t-sluaigh, us nae h-àrd shagairt 
agus na scrìobhuichean an teann a 
ehéile, agus thug iad esan chum an 
comhairle, 

67 Ag ràdh, An tusa Criosd? inn< 
is dhuinn. Agus thubhairt e riu, 
n dh'innseas mi dhuibh, cha chreid 
sibh. i : 

68 Agus, ma dh'fheòraicheas mi 


g creachadair, meirlich. C agus thug tad o & chòmhdaich, , 
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ni air bith, cha toir sibh freagradh 
dhomh, agus cha leig sibh as mi. 

69 O'n àm so bithidh Mac an 
duine 'na shuidhe air deas làimh 


“cumhachd Dhé. 


> 70 An sin thubhairt iàd uile, An 
tusa ma seadh Mac Dhé? Agus 
thubhairt e riu, A deir sibhse gur 
mni, ET ea 
71 Agus thubhairt iad, Ciod tuill- 
eadh am feum “a ta againn air fian- 


. uis? oir chuala sinn féin :é as a bheul 
féin. 


CAIB. XXIII. 
1 Tha Criosd air a chasaid an làthair 
Philait. 8 Tha Herod a' deanamh 

fanoid air. 12 Rinneadh Herod a- 

gus Pilat ^nan cairdibh. 18 Tha 

Barabas air iarraidh leis an t-sluagh, 

agus air fhuasgladh le Pilat, agus 

tha Iosa air a thoirt thairis gu bhi 

air a cheusadh : &c. 

GUS air éirigh d'an cuideachd 
A uile, thug iad e gu Pilat. 

.2 Agus thòisich iad air a chasaid, 
'ag ràdh, Fhuair sinw .am fear so a' 
<laonadh a' chinnich, agus a' bacadh 
cìs a thoirt do Cheasar, ag ràdh, Gur 
e féin Criosd an righ. 


3 Agus dh'fheòraich Pilat deth, “ 


ag ràdh, An tusa righ nan Iudhach ? 
agus fhreagair esan agus thubhairt e, 
A deir tu e. 

4 An sin thubhairt Pilat ris na 

'h-àrd shagartaibh agus ris an t-sluagh, 
Cha 'n'eil mi-faotainn coire air bith 
san duine so. 

5 Agus bha iadsan ni bu ro dhéine, 
tag ràdh, Tha e buaireadh an t-sluaigh, 
'a' teagasg tre Iudea uile, a' tòiseach- 
adh o Ghalile gus an àit s6. 

6 'N uair a chuala Pilat mu Gha- 
lile, dh'fheòraich e 'm bu Ghaliléach 


^an duine. 


7 Agus an uair a chual e gu'm 
b'ann fo uachdaranachd€ Heroid a 
bha e, chuir se e gu Herod, a bha e 
féin an Ierusalem sna làithibh sin, 

8. Agus an uair a chunnaic Hcrod 
Iosa, bha aoibhneas mòr air : oir bha 


déidh-aige rè ùine fhada air esan 


fhaicinn, do bhrigh. gu'n cuàl e 
mòran uime; agus bha dùilf aige 


€ fo chumhachd, fo riaghladh, 


' thaobh : 
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gu 'm faiceadh e mìorbhuil éigin air 
a dheanamh leis. F | 

9. An sin dh'fheòraich e mòran do 
cheisdibh dheth; ach cha d'thug e 
freagradh sam bith air. 

10 Agus sheas na h-àrd shagairt 
agus na scrìobhuichean 'ga chasaid 
gu dian. a 

11 Ach chuir Herod agus a luchd- 
'cogaidh an neo-mheas e, agus rinn 
iad fanoid air, agus an déigh a sgead- 
achadh an eudach dealrach 8 chuir e 
air ais gu Pilat e. ' 

12 Agus rinneath Pilat agus He» 


rod 'nan cairdibh d'a chéile san là 


sin; oir bha iad roimhe sin an naimhd- 
eas r'a chéile, - 

13 Agus an uair a ghairm Pilaf 
an ceann a chéile na h-àrd shagairt, 
agus na h-uachdarain, agus an sluagh, 

14 Thubhairt e riu, Thug sibh 
a'm' ionnsuidhs' an duine sò, mar 
neach a ta tionndadh an t-sluaigh a 

us feuch, air dhomh a 
ceasnachadh ann bhur làthair, cha 
d'fhuair mi coire air bith san duine 
so thaebh nan nithe sin mu'm bheil 
sibh a' deanamh casaid air ; 

15 No mar an ceudna Herod: oir 
chuir mi d'a ionnsuidh sibh, agus 
feuch, cha d'rinneadh ni air bjth leis B 
toilltinneach air bàs. 

16 Uime sin, air dhomhsa a smachd- 
àchadh, leigidh mi as e. . 

17 Oir b'éigin da aon a leigeadh 
as doibh air an fhéisd. 

18 Agus ghlaodh iad a mach 
dh'aon ghuth, ag ràdh, Beir uainn . 
am fear so, agus leig air a chomas 
duinne Barabas : 

19 (Neach air son ceannairce àr- 
aidh a rinneadh anns a' bhaile, agus 


'air son mortaidh, a thilgeadh am 


priosun.) 

20 Air an aobhar sin labhair Pila$ 
riu a rìs, air dha bhi toileach Iosa a 
chur fa sgaoil. : 

21 Ach ghlaodh iadsan, ag ràdh, 
Ceus e, ceus e. 

29 Agus thubhairt e riu an treas 
uair, C'ar son, ciod an cron a rinn e? 
cha d'fhuair mise cùis bhàis air bith 
ann : uime sin, an déigh dhomh a 
smachdachadh, leigidh mi ase. | 


f dòchas.  B'ro gheal. h dha. 
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293 Agus luidh iadsan air le guth- 
aibh mòra, ag iarraidh esan a cheusg- 
adh: agus bliuadhaich an guthanna- 
san, agus guthanna nan àrd shagart. 

24 Agus thug Pilat. breth gu'n 
deanta na dh'iarr iad. 

25 Agus Ieig e mach dhoibh esan 
a thilgeadh am priòsun air son ceann- 

airce agus mortàidh, an neach a dh'iarr 
iad ; ach thug e thairis Iosa d'an toil. 

26 Agus an tràth thug iad lco e, 
rug iad air Simon, duine àraidh o 

Chirene, a bha teachd o'n dùthaich, 
agus cliuir iad an crann-ceusaidh air, 
£'a iomchar an déigh Iosa. 

27 Agus lean cuideachd mhòr e 
'do'n t-sluagh, agus do mhnaibh,. a 
bha mar an ceudna ri bròn i, agus 'ga 
'chaoineadhsan. 

98 Ach air tionndadh do Iosa riu, 
thubhairt e, A nigheana Ierusaleim, 
na guilibh air mo shonsa, ach guilibh 
air bhur son féin, agus air son bhur 
. cloinne : 

29 Oir feuch, a ta na làithean a' 
teachd, anus an abair iad, Is beann- 
uichte na mnài sheasga!, agus na 
bronnz nach do ghiùlain clann, agus 
na cìocha nach d'thug bainne. 

50 An sin tòisichidh iad air a ràdh 
ris na beanntaibh, Tuitibh oirnne ; 
agus ris na cnocaibh, Foluichibh sinn, 

51 Oir ma ni iad na nithe so ris a' 
“cbrann ùr, ciod a ni iad rìs a' chrìon- 
aich ? 

52 Agus thugadh mar an ceudna 
dithis eile a bha 'nan luchd droch- 
bheir, chum bhi air an ceusadh 
maille ris. 

55 Agus an uair a thainig iad 
do'n àit d'an goirear Calbhari 2, an 
sin cheus iad e féin, agus na droch 
dhaoine ; fear dhiubh air a làimh dheis, 
agus am fcar eile air a làimh chli. 

34 An sin thubhairt Iosa, Athair, 
maith dhoibh; oir cha 'n'eil fhios 
“aca ciod a ta iad a' deanamh. — Agus 
aog roinn eudaich dhoibh, thilg iad 
crannchur air. 

85 Agus sheas an siuagh ag amh- 
"arc: agus rinn na h-uachdarain fan- 
oid air maille riusan, ag ràdh, Shaor 
e daoin' eile; saoradh se e féin, ma 's 

*e so Criosd, aon taghta Dhé. 


i bas-bhualadh. 


1 


. 


1 neo-thorach, gun sliochd. 
od 
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56 Agus rinn na saighdearan mar 
an ceudua fanoid air, a' teachd d'a 
ionnsuidh, agus a' tairgseadh fìon 
geur dha, 

37 Agus ag ràdh, Ma's tu righ 
nan Iudhach, teasairg thu féin. 

58 Agus bha scrìobhadh mar an 
ceudna air a scrìobhadh os a cheann, 
ann an litrichibh Gréigis, s Laid- 
in, agus Eabhra, IS ÉE SO RIGH 
NAN IUDHACH. i 

59 Agus thug aon do na droch 
dhaoinibh a chrochadh, toibheum dha, 
ag ràdh, Ma's tu Criosd, saor thu 
fèin agus sinne. : 

40 Ach fhreagair am fear eile, a- 
gus chronaich se e, ag ràdh, Nach 
*eil eagal Dé ort, agus gu bheil thu 
fuidh 'n agn dìteadh ris ? 

41 Agus sinne da rìreadh an ceart- 
as; oir a ta sinn a' faotainn nan nithe 
sin a thoill ar gnìomharan : ach cha^ 
d'rinn an duine so cron air bith. 

42 Agus thubhairt e ri h-Iosa, A 
Thighearn, cuimhnich ormsa 'nuair 
a thig thu do d' rioghachd. 

453 Agus thubhairt Iosa ris, Gu 
deimhin a deirim riut, gu'm bi thu 
maille riuinsa 'n diugh ann am pàrr- 


as. 

44 Agus bha e mu thimchioll na 
seathadh uaire, agus bha -dorcbadas 
air an talamh uile gus an naothadh 
uair. : : 

45 Agus dhorchaicheadh a' ghrian, 
agus reubadh brat-roinn an teampuill 
'na mheadhon, 

46 Agus an uair a ghlaodh Iosa 
le guth mòr, thubhairt e, Athair, a ta 
mi tiomnadh mo spioraid a'd' làmh- 
aibhsa: agus an uair thubhairt e so, 
thug e suas an deo. 

47 A nis an uair a chunnaic an 
ceannard-ceud an ni a rinneadh, thug 
e glòir do Dhia, ag ràdh, Gu fìrinn- 
each b'ionracan an duine so. 

48 Agus an sluagh uile a chruinn- 
ich dh'ionnsuidh an t seallaidh sin, 
an uair a chunnaic iad na nithe a 
rinneadh, phil iad air an ais, a' bual- 
adh an uchd. 

49 Agus sheas a luchd eòlais uile, 
agus na mnài a lean e o Ghalile, am 
fad uaith, ag amharc air na nithibh sin, 


M àit a' chlaiginn, ~^“ 


^e a a TT 


faich area tih d RDH Dii irii, 


50 Agus feuch, duine àraidh d'am 
b' ainm Ioseph, comhairleach, a bha 
'na dhuine maith, agus 'na fhìrean, 

51 (Cha d'aontaich an duine so 
d'an comhairle no d'an gnìomh) O 
Arimatea, baile leis na h-Iudhach- 
aibh, (neach mar an ceudna aig an 


robh sùil ri fioghachd Dhé.) 


52. Chaidh esan gu Pilat, agus 
dh'iarr e corp Iosa. ' 

55 Agus air dha a thoirt a mach 
phaisg e ann an lìon-eudach e, 
chuir e ann an uaigh e a chladhaich- 
eadh a carraig, anns nach do chuir- 
eadh aon duine riamh roimhe. 

.— 54 Agus b'e sin là an ulluchaidh, 
agus bha 'n t-sàbaid am fagus. 

55 Agus lean na mnài a thainig 
maille rìs o Ghalile, agus chunnaic 
iad an uaigh, agus tionnus a chuir- 
eadh a chorp. 

56 Agus phill iad, agus dh'ulluich 
iad spìosraidh !, agus ola dlteadh bhol- 
aidh ; agus ghabh iad tàmh air là na 
sàbaid, a réir na h-àithne. 


. CAIB. XXIV. 

2 Tha aiseirigh Chriosd air a cur an 
céill le dà aingeal do na mnaibh 
a thainig a dh 'amharc na h-uaighe : 
9 thr iadsan 'ga innseadh do 
mhuinntir eile. 13 Dh 'fhuillsich- 
eadh Criosd féin do'n dithis dheis- 
ciobul a chaidh gu h-Emaus: 36 
'na dhéigh sin dh "fhoillsicheadh e do 
na h-abstolaibh, amus tha e 'gan 
cr onachadh air son am-mi chreidimh, 
47 agus a' toirt àithne dhoibh ; 49 
tha e  gealtuinn an Spioraid naoimh, 
51 agus a' dol suas do nèamh.^ 

NIS air a' cheud tà do'n 
t-seachduin, gu ro mhoch air 
mhaduinn, thainig iad chum na 

h-uaighe, a' toirt leo nan spìosraidh a 

dh'ulluich iad, agus mnài araidh eile 

maille riu. - 

2 Agus f huair iad a' -chlach air a 
caruchadh o'n uaigh. 

5 Agus air dhoibh dol a steach, cha 
d'fhuair iad corp an Tighearna Iosa. 

4 Agus am feadh a bha iad an 
iomacheist fa'n ni so, feuch, sheas 
dithis dhaoine làimh riu ann an eud- 
aichibh dealrach. ' 


CAIB. 
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5 Agus air bhi dhoibh fùidh eagal, 
agus a' cromadh an aghaidh chum na 
talmhainn, thubhairt iad riù, C'ar son 
a ta sibh ag iarraidh an ti a ta beo ana 
measg nam marbh ? ? 

6 Cha 'n'eil e 'n so, ach dh'éirich 
e: cuimhnichibh mar a labhair e ribh 
air dha bhi fathast ann an Galile, 
iT Ag ràdh, Is éigin do Mhac an 
duine bhi air a thabhairt thairis de 
làmhaibh dhaoine peacach, agus a bhi ' 
air a cheusadh, agns éirigh a rìs an 
treas là. U 

8 Agus chuimhnich iad a bhriath- 
ran. 

9 Agus air dhoibh pilltinn o'n 
uaigh, dh'innis iad na nithe so uile 
do'n aon fhear deug, agus de chàch 
uile. 

10 Agus b'i Muire Magdalen, agus 
Ioanna, agus M Muire màthair Sheum- 
'ais, agus mnài eile maille riu, a 
dh'innis na nithe so do na h-abstol- 
aibh. 

11 Agus mheasadh am »triathra 
leo-san mar sgeula faoin, agus cha do 
chreid siad iad. 

12 An sin air diiigh do Pheadar, 
ruith e chum aa h-u: iaighe, agus air 
dha cromadh sìos, chunnaic e'n lìon- 
eudach 'na luidhe leis' féin, agus 
dh'fhalbh e, a' gabhail iongantais leis ' 
féin mu'n ni so a rinneadh. 


15 Agus feuch. bha dithis diubh a' 


dol air an là sin féin gu baile d'am. 


b'ainm Emaus, a bha tri fichead stàid 
o Hierusalem. 

14 Agus bha iad a'labhairt eatorra 
féin mu thimchioll nan nithe ud uile 
a thachair. 

15 Agus an uair a bha iad a' 
còmhradh, agus a' coimh-reusonach- 
adh, thainig 
dgus dh'imich e maille riu, 

16 Ach bha'n sùilean air an cum- 
ail, air chor as nach d'aithnich iad e. 

17 Agus thubhairt e riu, Ciod e an 
còmhr: so air am bheil sibh a' 
teachd eadruibh féin, ag imeachd 
dhuibh, agus sibh dubhach ? 

18 Agus fhreagair fear diubh d'am 


b'ainm Cleopas, agus thubhairt e ris, 
'Am bheil thus' a mhàin a' d'choig- 


reach an Ierusalem, agus gun fhios 


iu luibhean cùbhraidh. ao i 
L 


Iosa e féin am fagus, 


— 


LUCAS É 
51 Agus dh'fhosgladh an sùilean, 
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- agad air na nithibh a rinneadh innte 


anns na làithibh so ? 

19 Agus thbhairt e riu, Ciod na 
nithe ? Agus thubhairt iadsan ris, Na 
nithe a thaobh Iosa o Nasaret, a bha 
^na fhàidh cumhachdach ann an 

nìomh agus ann aim focal am fianuis 
Dé, agus an t-sluaigh uile : 

20 Agus cionnus a thug na h-àrd 
shagairt agus ar n-uachdarain thairis 
chum dìtidh bàis é, agus a cheus iad c. 

21 Àch bha dùil againne gu'm 
b'esan an ti a bha gu Israel a shaor- 
adh: agus a thuilleadh air so uile, 
's e 'n diugh an treas lào rinneadh na 
nithe so. 

22 Agus :mar an ceudna, chuir 
nànài àraidh dhinn féin, a chaidh gu 
moch a dh'ionnsuidh na h-uaighe, 
mòr ìoghnadh^* oirnn : 

23 Agus an uair nach d'fhuair iad 
a chorp, thainig iad, ràdh, gu'm 
fac iad sealladh do ainglibh, a thubhairt 
gu bheil e beo. 

94 Agus chaidh dream àraidh 
dhiubhsan a bha maille ruinn féin, 
chum na h-uaighe, agus fhuair iad 
eadhon mar thubhairt na mnài; ach 
cha'n fhac iad esan. ; 

25 An sin thubhairt e riu, O 
dhaoine amaideachP, agus mall- 
chridheach a chreidsinn nan uithe sin 
uile a labhair na fàidhean ! 

26 Nach b'éigin do Chriosd na 
nithe so fliulang, agus dol a steach 
d'a ghlòir ? 

27 Agus air dha tòiseachadh o' 
Mhaois, agus o na fàidhibh uile, 
dh'eadar-mhìnich e dhoibh anns na 
scriobtuiribh uile na nithe m'a 
thimchioll féin. 

28 Agus dhruid iad ris a' bhaile, 
d'an robh iad a' dol: agus leig esan 
air gu'n rachadh e ni b'fhaide. * 

29 Ach choimhéignich iadsan e, 

ràdh, Fan maille ruinne, oir a ta e 
dlùth do'n fheasgar, agus tha deir- 
eadh an là ann. Agus chaidh e 
steach a dh'fhuireach maille riu. 

SO Agus an uair a shuidh e gu 
biadh maille riu, air dha aran a ghlac- 
adh, bheannuich se e, agus bhris se e, 
agus thug e dhoibh e. 


9 uamhas. 


da rìre 


P neo-mhothachail. 


agus dh'aithnich'iad e; agus chaidh 
e as an t-sealladh. 

32 Agus thubhairt iad r'a chéile, 
Nach robh ar cridhe a' lasadh ann- 
ainn, am feadh a bha e a' labhairt 
ruinn air an t-slighe, agus an uair a 
dh'fhosgail e dhuinn na scriobtuir- 
ean ? 

33 Agus dh'éirich iad air an uair 
sin féin, agus phill iad gu Hiecrusa- 
lem, agus fhuair iad an t-aon fhear . 
deug cruinn an ceann a chéile, agus 
an dream a bha maille riu, 

54 Ag ràdh, Dh éirich an Tighearn 
agus chunncas le Simon 
e. 

35 Agus dh'innis iad na nithe a 
rinneadh air an t-slighe, agus mar a 
dh'aithnicheadh leo e ann ain briseadh 
an arain. 

56 Agus ag labhairt nan nithe so 
dhoibh, sheas Iosa féin 'nam meadhon, 
agus a deir e riu, Sìth maille ribh. 

537 Ach bha iadsan fuidh gheilt- 
chrith agus fuidh eagal, agas shaoil 
iad gur spiorad a chunndic iad. 

38 Agus thubhairt e riu, C'ar son/ 
a ta sibh fuidh bhuaireas !, agus c'ar 
son a ta smuaintean ag éirigh suas ” 
ann bhur cridhibh ? 

359 Feuchaibh mo làmhan agus mo. 
chosan, gur mi féin a th'ann : laimh- 
sichibh mi, agus faicibh, oir cha 'n'eil — 
aig spiorad feoil agus c a, mar a 
chi sibh agamsa. ; - 

40 Agus an uair s thubhairt e so, 
nochd e dhoibh & làmhan agus a 
chosan. 

41 Agus air bhi dhoibh fathast 
mi-chreideach tre aoibhneas, agus iad 
fuidh iongantas, thubhairt e riu, Am 
bheil biadh sam bith agaibh an so ? 

42 Agus thug iad da mìr do iasg 
ròiste, agus do chìr-mheala. ; 

'43 Agus ghlac se e, agus dh'ith e 
'nam fianuis. 
44 Agus thubhairt e riu, 'Siad so 


'na briathran a labhair mi ribh, 'nuair 


a bha mi fathast maille ribh, gur 
éigin do na h-uile nithibh ata. 
scrìobhta ann an lagh Mhaois, agus 
anns na fàidhibh, . agus anns na salm- 


E thriobloid. 
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aibh am -thinchiollsa, bhi air an 


eoimhlionadh. 
. 45 An sin dh'fhosgail e an tuigse, 


- chum gu'r tuigeadh iad na scriobtuire 


ean, 

46 Agus thubhairt e riy, Mar so a 
ta e scrìobhta, agus mar so b'éigin do 
Chriosd fulang, agus éirigh o na 
marbhaibh an treas 

47 Agus aithreachas agus maith- 
eanas peacaidh bhi air an searmon- 
achadh 'na ainmsan, do na h-uile 
chinneachaibh, a' tùiseachadh aig 
Jerusalem. 

48 Agus is nanisean. sibhse air 
na nithibh so. 
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49 Agus feuch, cuireamsa gealladh 
m' Athar oirbhf: ach fanaibhse aun 
am baile Ierusalem, gus an sgeadaich- 
ear le cumhachd o na h-àrdaibh sibh. 

50 Agus thug e mach iad co f had. 
as Betani; agus thog e suas a làmh, 
an, agus bheannuich e iad, A 

51 Agus am feadh a bha e 'gam 
beannuchadh, dhealaicheadh riu e, 
agus thogadh suas gu nèamh e. 

52. Agus rinn isd aoradh dha, agus 
pa iad gu Hierusalem le geitsean 


mc Agus bha iad a ghnàth anns sn 
teampull, a' moladh agus a' beann- 
uchadh Dhé, Amen. | 


DPIGOSGEOODEODDPE ED 3E2DE2ODODDESEDOEDODPDAOLDOFE CODAL DHOL DODGP LD OO ODAIDSHDEDRADADARKOD2 DA e?s lager 


AN SOISGEUL A REIR EOIN. 


CAIB. I. 

1 Dia-achd, daonnachd, agus dreuchd 
Iosa Criosul. 15 Fianuis Eoin. 59 
Gairm Aindreais, Pheadair, £c 

NNS an toiseach bha am Focal, 
agus bha 'm Focal maille ri 

. Dia, agns b'e 'm Focal Dia.. 

2 Bha e so air tùs maille ri Dia. 

-ò Rinneadh na h-uile nithe leis ; 
agus as eugmhais cha d'rinncadh 
aon nì a rinneadh. 

4 Annsan bha beatha, agus b'i a 

~^bheatha solus dhaoine. 

5 Agus tha 'n solus a' soillseach- 
adh anns an dorchadas, agus cha do 
ghabh an dorchadas e. 

6 Chuireadh duine o Dhia, d'am 
b'ainm Eoin. 

7 Thainig esan mar fhianuis, 
chum fianuis a thoirt mu'n t-solus, 
chum gu'n creideadh na h-uile 
dhaoine trìdsan. 

8 Cha b'esan an solus sin, ach 
chuireadh e chum gu d'thugadh e 
fianuis mu'n t-solus. 

9. B'e so an^ solus fior ata soill- 
scachadh gach uile dhuine tha teachd 
chum an t-saoghail, ~^ 

1d Bha e anns an t-saoghal, agus 


A cuiridh mise na gheall m' Athair chugaibh... 


| riamh ; 


rinneadh an saoghal leis agus cha 
d'aithnich an saoghal e. 

11 Thainig e dh'ionnsuidh a 
dhùcha fein, agus neid do ghabh S 
mhuinntir fe n ris. 

12 Ach a mheud 's a ghabh rig 
thug e dhoibh cumhachd a bhi 'nagy 
eloinn do Dhia, eadhon dhoibhsan a 
ta creidsinn “na ainm ;: 

13 A bha air an gineamhuin, 
cha'n ann o fhuil, no o thoil na feòla,. 
no o thoil duine, ach o Dhia,- . 

14 Agus rinneadh! am Focal 'na 
fheoil, agus ghabh e còmhnuidh 'nar 
measgne, (agus chunnaic sinn a 
ghlòir, mar ghlòir aom-ghin Mhic an 
Athar) lan gràis agus fìrinn. 

15 (Thug Eoin fianuis uime, agus 
gaibh e, ag ràdh, 'S e so an ti mu' n 

labhair mi, An ti a ta teachd a'm' 
dhéigh, tha toiseach aig orm ; oir bha 
e romham). 

16 Agus as a làn-san fhuair sinn€. 


“uile, agus gràs air son gràis 


17 Oir thugadh an lagh le Maois, 
ach thainig an gràs agus an fhìrinn 
le Iosa Cri 


18 Cha'n fhaca neach air bith Dia 
an t-aonghin Mic, a ta ann 


t dh'fhàs. 
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an uchd an Athar, is esan a dh'f hoill- 
e. 
19 Agus is i so fianuis Eoin: An 
uair a chuir na h-Iudhaich sagairt a- 
gus Lebhithich o Hierusalem, chum 
gu'm feòraicheadh iad deth, Cò 
thusa ? i 
20 Dh'aidich 'esan, agus cha 
d'àicheadh e; ach dh' aidich e, Cha 
mhi Criosd. Fe 

21 Agus dh'fheòraich iad deth, 
Ciod ma seadh ? An tu Elias? Agus 
a deir e, Cha mhi. An tu am fàidh ? 
Agus fhreagair e, Cha mhi. 

292 An sin thubhairt iad ris, Cò 
thu ? chum gu'n tabhair sinn freag- 
radh dhoibhsan a chuir uatha sinn : 
oiod a tha thu 'g ràdh ad thimchioll 
féin ? 

23 Thubhairt e, 7s mise guth an ti 
a ghlaodhas! anns an fhàsach, Dean- 
aibh dìreach slighe an Tigbearna, 
mar thubhairt am fàidh Esaias. 

24 Agus an dream a chuireadh 
leis an teachdaireachd, b'ann do na 
Phairisich iad, 

25 Agus” dh'fheòraich iad deth, 
agus thubhairt iad ris, C'ar son ma 
Seadh a ta thu a' baisteadh, mur tu 
Criosd, no Elias, no 'm fàidh ? 

26 Fhreagair Eoin iad, ag ràdh, 
Ataims' a' baisteadh le h-uisge; ach 


a ta neach 'na sheasamh 'nar measg, 


nach aithne dhuibh. 

27 'Se so an ti, a ta teachd a'm' 
Ghéighse, aig am bheil toiseach orm, 
neach nach airidh mise air barr-iall a 
bhròige fhuasgladh. ' 

28 Rinneadh na nithe so ann am 
Betani? air an taobh thall do Iordan, 
far an robh Eoin a' baisteadh. 

99 Air an là màireach chunnaic 
Eoin Iosa a' teachd d'a ionnsuidh, 
agus a deir e, Feuch Uan Dé, a ta 
toirt air falbh peacaidh an t-saoghail! 

30 Is e so an ti mu'n dobhairt mi, 
Tha fear a' teachd a'm' dhéigh, aig 
am bheil barrachd orm; oir bha e 
romham. 

51 Agus cha robh aithne agamsa 
0 air: ach a chum gu'm bitheadh e air 

oillseachadh do Israel, uime sin 
thainig mi a' baisteadh le h-uisge. 


U Is mise esan aig am bheil a ghuth ag éigheach 
€ Christos Gr. i. e. Aon 


b a' sràid-imeachd. 


EOIN. 


32 Agus thug Eoin fianuis, ag 

à Chunnaic mi 'n Spiorad a' 
teachd a nuas mar choluman o 
nèamh, agus ghabh e còmhnuidh air. 

33 Agus cha b'aithne dhomhsa é : 
ach an ti a chuir mi a bhaisteadh le 
h-uisge, thubhairt esan rium, Ge b'e 
air am faic thu an Spiorad a' teachd 
a nuas agus a' gabhail còmhnuidh 
air, 'se sin an ti a bhaisteas leis an 
Spiorad naomh. : 

34 Agus chunnaic mi, agus rinn 
mi fianuis, gur e so Mac Dhé. ' 

55 Air an là màireach a rìs sheas 
Eoin, agus dithis d'a dheisciobluibh : 

36 Agus air dha amharc air Iosa 
agus e ag imeachdb, a deir e, Feuch 

an Dhé ! LS oS 

37 Agus chual an dithis dheisciob- 
ul e a' labhairt, agus lea'n iad Iose. . 

58 Agus air tionndadh do Iosa, 
chunnaic e iad 'ga leantuinn, agus a 
deir e riu, Ciod a tha sibh ag iarraidh? 
Thubhairt iadsan ris, Rabbi, (se sin 
r'a ràdh, air eadar-thea hadh, A 
mhaighstir) c'àit am bheil thu gabh- 
ail còmhnuidh ? f 

59 A deir e riu, Tbigilth agus faic- 
ibh. Thainig iad agus chunnaic iad 
e'àit an robh e gabhail còmhnuidh, 

us dh'fhan iad maille ris an là sin; 
oir bha e mu thimchiol] na deicheamh 
uaire. 

-40 B'e Aindreas, bràthair Sbi- 
moin Pheadair, aon do'n dithis a 
chual Eoin a' labhairt, agus a lean 
esan. j 

41 Fhuair esan air tùs a bhràthair 
féin Simon, agus tbubhairt e ris, 
Fhuair sinne am Mesias, is e sin, air 
eadar-theangachadh, Criosd“, —.- | 

42 Agus thug e chum Iosa e, 
Agus an uair a dh'amhairc Iosa air, 
thubhairt e, Is tusa Simon mac Iona : 
goirear. Cephas dhiot, is e sin -air 
eadar-theangachadh, Peadard, 

45 Air an là 'na dhéigh sin, bu 
toil le Iosa dol a mach do Ghalile, ~ 
agus fhuair e Phìlig, agus a deir e 


ris, Lean mise. 
44 A nis bha Philip o Bhetsaida, 
baile Aindreais agus Pheadair. 
45 Fhuair Philip Natanael, agusa 
2 Betabara. 


ta. d Petros Gr. i. e. earraig. 
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deir e ris, Phuair sinne an ti mu'n do 


. scrìobh Maois anns an lagh, agus na 


fàidhean, Iosa o Nasaret, mac Ioe- 
eiph. . 

46 Agus thubhairt Natanael ris, 
Am feud ni maith air bith teachd a' 
Nasaret ? Thubhairt. Philip ris, Thig 
agus faic. 

47 Chunnaic Iosa Natanael' a' 
teachd d'a ionnsuidh, agus a deir e 
uime, Feuch Israeleach da rìreadh, 
anns nach 'eil cealg. — - 

48 A deir Natanael ris, Cionnus is 
aithne dhuit mi? Fhreagair Iosa a- 

s thubhairt e ris, Mun do ghairm 
philip thu, 'nuair a bha thu fuidh 'n 
chrann-fhìge, chunnaic mise thu. 

49 Fhreagair Natanael agus thubh- 
airt e ris, Rabbi, is tusa Mac Dh£, is 
£u Righ Israeil. 

50 Fhreagair Iosa agus thubhairt 
eris, A chionn gu'n dubhairt mi riut, 
Chunnaic mi thu fuidh 'n chrann- 
fhìge, am bheil ' thu creidsinn ? chi 
thu nithe a's mò na iad soc 

51 Agus thubhairt e ris, Gu 
deimhin deimhin a deirim ribh, 'Na 
dhéigh so chi sibh nèamh fosgailte, 
agus aingil Dhé a' dol suas agus a' 
teachd a nuas air Mac an duine. 


CAIB. IL 
1 Tha Criosd a' deanamh fìon do'n 
uisge, 12 a' dol do Chapernaum, a« 
gus do Herusalem, 14 far am bheil e 
a' glanadh an teampuill o luchd 
reicidh agus ceannachd; 19^a' 
— roimh-innseadh a bhàis agus aiseir- 


igh, a 
S air an treas là bha pòsadh 
A' ann an Cana Ghalile; agus 
bha màthair Iosa an sin, 

2 Agus fhuair Iosa mar an ceudna 
aguina dheisciobuil cuireadli chum a' 
phòsaidh. 

S Agus air séireachdainn do'n 
fhìon, Thubhairt màthair Iosa ris, . 
Cha 'n'eil fion aca... 

4 Thubhairt Iosa rithe, Ciod e me 
bnothuchsas riut, a bhean? cha. 
thainig m'uairse fathast. 

5 Thubhairt a mhàthair rig an 
luchd. frithealaidh, Ge b'e ni a their e . 
ribh, deanaibh e. o Sga 


€ flisde, t-fear na bainnse. 


&-dhamh. I 
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6 Agùs bha sea soithichean uisge 
do chloich air an cur an sin, a. réir 
gnàtha glanaidh nam Iudhach, a ' 
Ghabhadh dà fheircin no tri gach aen 
diubh. 


B. 


7 Thubhairt Iosa riu, Lìonaibh na 
seitliiche le-uisge. Agus lìon siad 
iad gus am beul... ~ 

8 Agus thubhairt e riu, Tàirngibh 
a-nis, agus thugaibh chum uachdarain 
na cuirme&. Agus thug iad ann e. 

9 'Nuair a bhlais uachdaran na 
cuirme an t-uisge a rinneadh 'na 
fhìon, (agus cha robh fhios aige cia 
as a thainig e; ach bha fhios aig an 
luchd frithealaidh a tharruing an 
t-uisge) ghoir uachdaran na cuirme 
am fear nuadh-pòsda f, 

10 Agus thubhairt e ris, Cuiridh 
gach duine fìon maith'a làthair air 
tùs; agus an uair a dh'òlas daoine gu 
leoir, an sin am fìon a's measa : ach 
ghleidh thus' am fìon maith gus a 


nis. 

11 An toiseach so do mhìorbhuil- 
ibh rinm Iosa anm an Cana Ghalile, 
agus dh'fhoillsich e a ghfòir ; agus 
chreid a dheisciobuil ann. 

12 An déigh so chaidh e sìos do . 
Chapernaum, e féin, agus a mhàthair, 

us a bhràithrean, agus à dheisciob- 
uil, agus cha d'fhan iad ann mòran 
do làithibh, 

15 Agus bha càisg nan Iudhach 
am fagus, agus chaidh Iosa suas gu I 
Hierusalem. 

14 Agus fhuair e 'nan suidhe anns 
an teampull luchd reicidh cruidhf, 
agus chaorach, agus choluman, 
luchd malairt Aa aU an 

15 Agus air deanamh sgiùrsairh 
dha do chordaibh caola, dh'fhuadaich 
e mach as an teampull iad uile, agus 
na caosaich agus an crobh; agus 
dhòirt e mach airgiod an. luchd. mal« 
airt, agus thilg e na buird thairis ; - 

16: Agus thubhairt-e riusan. a bha» 
reiceadh . choluman, | Togaibh' iad sin 
as so ; : DA. deanaibh! tigh> m Atharsa. 

ma thigh marsandachd.. 

17 Agus chuimhnich a dheisciob- 
uil gu'n robh e. scrìobhta, Dh'AB; 
eud i do thighe suas- mi. 

18 An sin fhreagair na h-Tudh- 


hcuipe, 1ro-chùram. 
LS 


- 
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aich, agus thubhairt iad ris, Ciod an 
comhara nochdas tu dhuinne, do 
bhrigh gu bheil thu deanamh nan 
nithe sin ? ' 

19 Fhreagair Iosa agussthubhairt 
e riu, Leagaibh sìos an teampull so, 
agus an tri làithibh cuiridh 'mise 
suas e. I ; 

20 An sin thubhairt ra h-Iudh- 
aich, Sea bliadhna s dà fhichead 
bha 'n teampull so 'ga thogail, agus 
an cuir thusa suas an tri làithibh e ? 

21 Ach labhair esan mu theampull 


- a chuirp. ì 


292 Uime sin an uair bha e air éir- 
igh o na marbhaibh, chuimhnich a 
dheisciobuil gu'n dubhairt e so : agus 
chreid iad an scriobtuir, agus am 
focal a thubhairt Iosa. 

93 A nis an uair a bha e an. Teru- 
salem aig a' chàisg, air an fhéisd!, 
chreid mòran 'na ainm, an uair a 
chunnaic iad na màìorbhuilean a 
rinn e. 

» 24 Ach cha d'earb Iosa e féin riu, 
do bhrigh gu'm . b'aithne dha na 
heuile dhaoine, - 

25 Agus nach robh feum aige 
neach air bith a dheanamh “fianuis 
air duine : oir bha fhios aige ciod a 
bha anns an duine. : 


CAIB. IIL 


3 Tha Criosd a' teagasg do Nicode- 


mus feum na h-ath-chineamhuin. 
. 14 Mu chreidimh 'na bhàs. 16 Mòr 
- ghràdh Dhé do'n domhan, $c. 

. GUS bha duine do na Phàiris. 
: ich, d'am b'ainm Nicodemus, 
a bha 'na uaehdaran air na h-Iudh- 
achaibh : 
. 2 Thainig esan chum Iosa san 
oidhehe, agus thubhairt e ris A 
mhaighstir, tha-fhios againn gur fear- 
teagaisg thu.a thainig ò Dhia: oir 


“cha'n urradh duin' air bith na mìor- 


bhuile so dheanamh a ta thusa a' 
deanamh, mur bi Dia riéaille ris. 
5 Fhreagair Iosa agus thubhairt e 


ris. Gu deimhin deimhin a deirim 


riut, mur beirear duine a rìs, nach 
feud e rioghachd Dhé fhaicinn. 
4 Thubhairt Nicodemus ris, Cionn- 


us a dh'fheudas duine bhi air a. 


S an àm na féisde. 


m o'n àirde, 


~- 


'EOIN!' 


bhreith 'nuair a ta e aosda? am bheil 
e comasach air dol a stigh an dara 
uair do bhroinn a mhàthar, agus a' 
bhi air a bhreith ? . 

5 Fhreagair Iosa, Gu deimhin ' 


, dèimhin a deirim riut, mur bi duine 


air a bhreith o uisge, agus o'n Spior- 
ad, cha “n urrainn e dol a steach do 
rioghachd Dhé. : ' ' 
6 An ni sin a ta air a bhreith o'n 
fheoil, is feoil e; agus an ni sin a ta 
air a bhreith o'n Spiorad, is spìorad e. 
' '7 Na gabh iongantas gu 'n dubh- 
airt mi riut, Is éigin' duibh bhi air 
bhur breith a rìs. 
. 8'Tha ghaoth a' séideadh far an 
àill leatha, agus tha thu a' cluinntinn 
a fuaim ach cha 'n'eil fhios agad cid 
as a tha i teachd, no c' àit a tha ìi 
dol: is ann mar sin a tha gach neach 
a tha air a bhreith o'n. Spiorad. 

9 Fhreagair Nicodemus agus thubh- 
air e ris, Cionnus a dh'fheudas na 
nithe so bhi ? 

10 Fhreagair Iosa agus thubhairt 
e ris, Am bheil thusa a'd' fhear-teag- 
aisg Israeil, agus nach aithne' dhuit 
na nithe so ? ' 

11 Gu deimhin deimhin a deirim 
riut, gu bheil sinne a' labhairt an ni 


«a's fios duinn, agus a' toirt fianuis air 


an ni sin a chunnaic sinn ; agus chu 
ghabh sibhse ar fianuis. 

12 Ma dh'innis mi dhuibh nithe 
talmhaidh, agus nach creid sibh, 
cionnus a chreideas sibh ma dh'inns- 
eas mi dhuibh nithe nèamhaidh ? 

15 Agus cha deachaidh aon neach 
suas do nèamh, ach an ti a thainig a 
nuas o nèamh, Mac an duine a ta air ' 
nèamh, ; : 

14 Agus mar a thog Maois suas 
an mathair sary fhàsach, is ann mar 
sin is éigin do Mhac an duine bhi air 
a' thogail suas : 

15 Chum's ge b'e neach a cbreid- 
eas ànn, nacli sgriosar e?, ach gu'm 
bi a' bheatha mhaireannach aige. 

16 Oir is ann mar sin a ghràdh- 
aich Dia an saoghal, gu'n d'thug e 
aon-ghin Mhic féin, chum's ge b'e 
neaeh a chreideas unn, nach sgriosar 
e, ach gu'm bi a' bheatha shiorruidh 
aige. 


D bi e caillig, 


Po 


bracha ti 
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17 Oir cha do chuir Dia a Mhac 
do'n t-saoghal, chum gu'n dìteadh 
e 'n saoghal, aeh a chum gu'm biodh 
sn saoghal air a shaoradh trìdsan. 

18 An ti a chreideas ann, cha 
dìtear e: ach an ti nach creid, tha e 
air a dhìteadh cheana, chionn nach 
do chreid e an ainm aoin-ghin Mhic 
Dhé. ' ' 

19 Agusis e so an dìteadh, gu'n 
d'thainig an solus do'n t-saoghal, 


phòsda, a fa 'na sheasamh sa 

isdeachd ris, tha e a' dèanaimh gaird. 
eachais mhòir air son guth an fhir 
nuadh-phòsda : uime sin tha mo 
ghairdeachas so air a choimhlionadh. 

SO Is éigin dasan fàs, ach dhomh- 
sa bhi air mo lughdachadh. 

51 An ti a thig a nuas, tha e os 
ceann nan uile: an ti a tha o'n tal- 
amh, tha e talmhaidh, agus labhraidlp 
e air mhodh talmhaidh :. an ti a thig . 


agus gu'n do ghràdhaich daoine am o nèamh, tha e os ceann nan uile. 


dorchadas ni's mò na'n solus a 
chionn gu'n robh an gnìomharan 
olc. 

20 Oir gach neach a ta deanamh 
uilc, tha e toirt fuath do'n t-solus, 

s cha 'n'eil e teachd chum an 
t-soluis, air eagal gu'm biodh oibre 
air an cronachadh. : 

21 Ach an tia ni 'n fhìrinn, thig 
e chum an t-soluis, chum's gu'm bi 
oibre follaiseach, gur ann an Dia a 
rinneadh iad. ; 

22 An déigh sin thainig Iosa agus 
a dheisciobuil do thìr Iudea, agus 
dh'fhan e 'n sin maille riu, agus 
bhaist e. 

25 Agus bha Eoin mar an ceudna 
a' baisteadh ann an Enon, làimh ri 
Salim, do bhrigh gu'n robh mòran 
uisgeachan an sin : agus thainig iad, 
agus bhaisteadh iad.' i 

24 Oir cha robh Eoin fathast air a 
thilgeadh am priosun. 

25 An sin dh'éirich ceist eadar 
dejsciobuil Eoin agus na h-Iudhaich, 
mu thimchioll glanaidh. 

26 Agus tbainig .iad chum Eoin, 
agus thubhairt iad ris, A mhaighstir, 


an ti a bha maille riut an taobh thall 


do Iordan, d'an d'thug thu fianuis, 
feuch, tha esan a' baisteadh, agus tha 
na h-uile dhaoine a' teachd. d'a ionn- 
guidh. ' 

27 Fhreagair Eoin agus thubhairt 


'e, Cha 'n'eil duine comasach air ni 


sam bith a ghabhail, mur bi e air a 
thoirt.da o nèamh. 

98 Tha sibhse féin a” toirt fianuis 
domhsa, gu'n dubhairt mi, Cha mhi 
Criosd, ach gu'n do chuireadh roimhe 
mi. 


29 An ti aig am bheil a' bhean 


— nuadh-phòsda, 'se 'm fear nuadh- 


pòsda e: ach caraid an fhir nuadh- 


/ rr 


32 Agus an ni a chunnaic agus a 
“chual e, air sin tha e toirt fianuis ; 
aguswha 'n'eil aon duine a' gabhail 
r'a fhianuis. ; ' 
~33 An ti a ghabh r'a fhianuis-san, 
chuir e a sheula ris, gu bheil Dia 
fìor. 
54 Oir an ti a chuir Dia uaith, tha 
e a' labhairt bhriathar Dhé : oir cha'n 
ann a réir tomhais a tha Dia a' toirt 
an Spioraid da. 
35 Is toigh leis an Athair am ' 
Mac, agus thug e na h-uile nithe 'na 
lài 


56 An ti a chreideas anns a. Mhac, 
tha bheatha mhaireannach aige: ach 
an ti nach 'eil a'-creidsinn anns a' 
Mhac, cha'n fhaic e beatha ; ach a ta ' 
fearg Dhé a' gabhail còmhnuidh air. ' 


CAIB. IV. 

1 Tha Criosd a' còmhradh ris a 
Bhan-samaritanaich, agus ga fhoille 
seachadh féin d'i. 27 Tha dheise 
ciobuil a' gabhail iongantais. 31 
Tha e cur an céill doibh eud féin . 
air son glòire Dhé. 39 Tha mòran ~ 
do na Samaritanaich a' creidsinn 
ann., 45 Tha e dol do Ghalile, &c. 

A' R an aobhar sin an uair a thuig 

Iosa gu'n cuala na Phairisich 
gu'n robh e a' deanamh agus a' baist- 
eadh tuilleadh dheisciobul na Eoin, .. 

2 (Ge nach db bhaist Iosa féin sad, 
ach a dheisciobuil) 

3 Dh'fhàg e Iudea, agus chaidh e 
rìs do Ghalile. ig : 

4 Agus b'éigin da dol tre Shama- 
ria. 

5 An sin thairtig e gu baile a 
bhuineadh do Shamaria, d'an goirear 
Sichar, fagus dò'n fhearann a thug 
Iacob d'a mhac Ioseph. i 

6 A nis bha tobar Iacoib an sini 


~w ago 


s 
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Uime sin air do Iosa bhi 
thurus, shuidh e mar sin làimh ris an 
tobar : agus bha e mu thimchioll na 
seathadh uaire. 

7 Thainig bean o Shamaria a tharr- 
uing uisge: a deir Iosa rithe, Thoir 
dhomhsa deoch. 

8 Oir bha a dheisciobuil air dol 
do'n bhaile a cheannach bìdh. 

9 An sin thubhairt a' bhean o 
Shamaria ris, Cionnus a ta thusa agus 
gur Iudhach thu, ag iarraidh deoch 
uamsa, a ta a'm' Bhan-samaritan- 
aich ? oir cha 'n'eil comunn aig na 
h-Iudhaich ris na Samaritanaich. 

10 Fhreagair Iosa agus thubhairt 


e rithe, Nam b'aithne dhuit tiodh- 


lacadh? Dhé, agus cò e a ta 'g ràdh 


' riut, Thoir dhomh deoch, dh'iarradh 


tu airsan, agus bheireadh c uisge beo 
dhuit. 

11-A deir a' bhean ris, A Thigh- 
earn, cha 'n'eil inneal tarruing agad, 
agus tha' 'n tobar domhain : uime sin 
cia as a ta 'n t-uisge beo sin agad ? 

12 Am mò thusa na ar n-athair 
Tacob, a thug dhuinne an tobar so, 
agus a dh'òl as e féin, agus a chlann, 
agus a spréidh ? ; d 

15 Fhreagair Iosa agus thubhairt 
e rithe, Ge b'e neach a dh'òlas do'n 
uisge so, bithidh tartP air a rìs : 

14 Ach ge b'e neach a dh'òlas do'n 
uisge a bheir mise dha, cha bhi tart 
gu bràth air : ach an t-uisge a bheir 
mise dha, bithidh e 'na thobar uisge 


. ann, a' sruthadh suas chum na beatha 


maireannaich. 

15 A deir a' bhean ris, A Thigh- 
etmrn, thoir dhomhsa an t-uisge so, 
chum's nach bi tart orm, agus nach 
d'thig mi an so a tharruing. 

16 A deir Ioga rithe, Irnich, gairm 


— €'fhear-pòsda, agus thig an so. 


17 Fhreagair a' bhean agus thubh- 

airt i, Cha 'n'eil fear agam. Thubh- 
airt losa rithe, Is maith a thubhairt. 
thu, Cha 'n'eil fear agam : 
18 Oir bha cùigear fhear agad, 
agus esan a ta agad a nis, cha'n e 
chear féin e: thubhairt thu so gu 
ìor. . 

19 A deir a' bhean ris, A Thigh- 
earn, tha mi faicinn gur fàidh thu, 


* toirbheartas. 


- 


EOIN. 


ìth leis a — 


920 Rinn ar n-aithriche aoradh' san 


t-sliabh so; s a deir sibhse, gur 
ann an I em a ta 'n t-ionad anns 


an còir aoradh a dheanamh. 

291 A deir Iosa rithe, A bhean, 
creid mise, gu bheil an uair a' teachd, 
anns nach dean sibh aoradh do'n 
Athair aon chuid san t-sliabh. so, no 
ann an Ierysalem. 

- 292 Tha gibh a' deanamh aoraidh 
do'n ni nach aithne dhuibh: tha 
sinne a' deanarah aoraidh do'n nì a's 
aithne dhuinn: oir is ann o na 
h-Iudhachaibh a ta slàinte, 

23 Ach a ta 'n uair a' teachd, agus 
a ta é nis ann, anns an dean am fìor 
luchd-aoraidh aoradh do'n Athair ann 
an spiorad agus ann am fìrinn : oir a 
ta an t- Athair ag iarraidh an leithide 
so do luchd aoraidh. 

24 Is Spiorad Dia, agus is éigin 
d'a luchd-aoraidh, aoradh a dheanamh ' 
dha an spiorad agus am fìrinn. — ~ 

25 A deir a' bhean ris, Tha fbios 
agam gu bheil am Mesias a' teachd, 
d'an goirear Criosd: 'nuair a thig>~ 
esan, innsidh e na h-uile nithe dhuinn. 

26 A deir Iosa rithe, Is mise e, a 
ta labhairt riut. 1 I 

27 Agus air a so thainig a dheis. 
ciobuil, agus b'iongantach leo gu'n 
robh e labhairt ri mnaoi: ach cha 
dubhairt aon neach, Ciod a tha thu 
'g iarraidh ? no c'ar son a tha thu 
labhairt rithe ? 

28 An sin dh'fhàg a' bhean a 
soitheach uisge, agus dh'fhalbh i 
do'n bhaile, agus a deir i ris na 
daoiuibh, ò 

29 Thigibh, faicibh duine a dh'inn- 
is dhomhsa na h-uile nithe a rinn 
mi riamh : an e so Criosd ? 

SO An sin chaidh iad a mach as a' 
bhaile, agus thainig iad d'a ionn- 
suidhsan. iò 

31 San àm sin féin ghuidh a dheis- 
ciobuil air, ag ràdh, A mhaighstir, 
ith, Non 

62 Ach thubhairt esan riu, Tha 
agamsa biadh r'a itheadh air nach 'eil 
fhios agaibhse. 


535 Uime sin thubhairt na deisciob- — 


uil r'a chéile, An d'thug neach air 
bith n: d'a ionnsuidh r'a itheadh ? 


P ìota. 
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54 Thubhairt Iosa riu, Js e mo 
bhiadhsa toil an ti a chuir uaith mi 
a dheanamh, agus obair a chrìoch- 
nachadh. 


55 Nach "abair sibhse, A ta ùine 


cheithir mìos ann fathast, agus an sin 
thig am fogharadh ? feuch, a deirim 
ribh, Togaibh suas bhur sùilean, agus 
seallaibh air na h-achaibh ; oir ata 
iad a cheana geal chum an fhoghar- 
àidh 


56 Agus an ti a bhuaineas tha e 
faotainn tuarasdail, agus a' cruinn- 
eachadh toraidh chum na beatha 
maireannaich ; chum's gu'n dean an 
ti a chuireas, agus an ti a bhuaineas, 
gairdeachas maraon " 


37 Agus an so tha 'n ràdh ' ud fìor, “ 


Gu bheil neach a' cur, agus neach eile 
a' buain. 

38 Chuir mise sibhse a bhuain an 
ni sin nach do shaothraich sibh : 
shaothraich daoin' eile, agus chaidh 
sibhse steach 'nan saothair. “ 

39 Agus chreid mòran do Sha- 
. maritanaich a' bhaile sin ann, air son 
cainnte na mnà, a thug fianuis ag 
radh, Dh'innis e dhomh na h-uile 
— nithe a rinn mi riamh. 

40 Uime sin an uair a thainig na 
Samaritanaich d'a ionnsuidh, ghuidh 
fad air fantuinn maille riu: agus 
dh'fhuirich e 'n sin dà latha. 

41 Agus chreid mòran tuilleadh 
air son fhocail féin : 

42 Agus dhubhairt iad ris a' 
mhnaoi, Tha sinn a' creidsinn, cha 'n 
ann a so suas aìr sòn do chòmhraidh- 
5a : oir chuala sinn féin e, agus a ta 


fhios againn gur e so da rìreadh. 


Criosd, Slànuighear an t-saoghail. 

43 Agus an déigh dà latha 
dh'fhalbh e as sin, agus chaidh e do 
Ghalile : 

44 Oir thug Iosa féin fianuis, nach 
"eil urram aig fàidh 'na thìr féin. 

45 Uime sin an uair a thainig e do 
Ghalile, ghabh na Galiléaich ris, air 
dhoibh na nithe sin uile fhaicinn a 
rinn'e ann an Ierusalem air an fhéisd: 


oir chaidh iadsan mar an ceudna' 


chum na féisde, 
46 An sin thainig Iosa a rìs do 


FT cuideachd, le chéile. 
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$ an gnàth-fhocal. 
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Chana Ghalile, far an d'rinn e fìon 
do'n uisge. Agus bha duine cumh- 
achdach àraidh, aig an robh a mhac 
tinn ann an Capernaum. 
47 'Nualvy a chual esan gu'n robh 


Iosa air teachd a Iudea do Ghalile, ^ 


chaidh e d'a ionnsuidh, agus ghuidh 
e air gu'n rachadh e sìos, agus gu'n 
slànuicheadh e a mhac: oir bha e ri 
h-uchd bàis. 

48 An sin thubhairt Iosa ris, Mur 
faic sibh comharan agus mìorbhuil- 
ean, cha chreid sibh. 

49 Thubhairt an duine cumhachd, 
ach ris, A Thighearn; rach! sìos 
mum faigh mo leanabàn bàs. 

50 Thubhairt Iosa ris, Imich; tha 
do mhac beo. Agus chreid an duine 
am focal a labhair Iosa ris, agus 
dh'imiche. 

51 Agus am feadh a bha e fathast 


a' dol sìos, choinnich a sheirbhisich e, ir 


agus dh'innis iad da, ag ràdh, Tha 
to mhac beo ?. | 

52 An sìn dh'fheòraich e dhiubh 
an uair anns an deachaidh e 'm feabh- 
as: agus thubhairt iad ris, An dé air 
an t-seachdamh uair dh'fhàg am 
fiabhrus e. ' 

55 An sin dh'aithnich an t-athair 
gu'm 6'i an uair sin féin, anns an 
dubhairt Iosa ris, Tha do mhac beo ; 
agus chreid e féin, agus a theaghlach 
uile. 

54 'Se so a rìs an dara mìorbhuil 
a rinn Iosa, 'nuair a thainig e a Iu 
dea do Ghalile. . 


' CAIB. VW. 

1 Tha Iosa air latha na sàbaid aAa' 
leigheas an duine a bha fuidh leòn 
rè ochd bliadhna deug thar fhichead: 
10 Thu na h-Iudhaich uime sin a' 
connsachadh ris, agus 'ga gheur- 
leanmhuinn air a shon, &c. 


-~ 


rar 


9 A dhéigh so bha féisd nan Iudh- 6 


i ach ann, agus chaidh Iosa 
suas gu Hierusalem. 
2 A nis a ta ann an Ierusalem 


làimh rì geatadhb nan caorach loch- . 


an; d'an goirear sa' chainnt Eabh- 
ruidhich, Betesda, aig am bheil cùig 
tigllean-fasgaidh€. 


t mòr, rìoghail, 


U theirig, falbh, gabh. * gu maith. b margadh. “ sgàth-thighean. 


- 


, 
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5 Annta sin bha 'nan luidhe mòr. 
bhuidheann do dhaoinibh euslan, dall, 
bacach, seargta, a' feitheamh rì car- 
uchadh an uisge. . 
4 Oir chaidh aingeal sìos an àm 
àraidh sau lochan, agus 'chuir eg 'n 
(t-uisge tre chéile ; uime sin an 
ceud neach a rachadh sìos ann an 
déigh cur tre chéile an uisge, rinn- 
eadh slàn e a dh'aon- tinneas a bhiodh 
air. 
5 Agus bha duine àraidh an sin, 
a bha ochd bliadhna deug thar fhich- 
ead ann an euslaint. 


6 'N uair a chunnaic Iosa esan 'na ' 


luidhe, agus fios aige gu'n robh e nis 
ùine fhada mar sin, a deir e ris, Am 
miann leat bhi air do dheanamh 
slàn ? | 

7 Fhreagair an duine euslan e, A 
Thighearn, cha'n 'eil duin' agam, an 
uair a chuirear an t-uisge tre a chéile, 
a chuireas anns an lochan mi: ach 
am feadh a tha mise teachd, tha neach 
eile a' dol sìos romham. 

8 A. deir Iosa ris, Eirich, tog do 
leaba, agus imich. 

' 9 Agus air ball rinneadh an duine 
slàn, agus thog c a leaba, agus dh'im- 
ich e: agus bha'n t-sàbaid ann air 
an Ià sin. É 

“10 Uime sin thubhairt na h-Tudh- 
aich ris an ti a slilànuicheadh, Is i 'n 
t-sàbaid a' ta ann; cha 'n'eil' e 
dligheach dhuit do leaba iomchar. 

11 Fhreagair e iad, An ti a rinn 
slàn mi, thubhairt esan rium, Tog do 
leaba agus imich ? 

12 An sin dh'fheòraich iad deth, 
'Cò an duine a thubhairt riut, Tog do 
Jeaba agus imich ? 

15 Agus cha robh fhios aig an ti 
a shlànuicheadh, cò e: oir chaidh Iosa 
as a shealladh, air do mhòr shluagh 
bhi anns àn àit. 

14 'Na dhéigh so fhuair Iosa e 
anns an teampull, agus thubhairt e 


ris, Feuch, rinneadh slàn thu: na “ 


' peacuich ni's mò, air tagal gu'n tach- 
air ni's measa dhuit. . 
15 Dh'imich an duine, agus dh'inn- 
is e do na h-Iudhachaibh gu'm b'e 
Iosa a rinn slàn e. 
16 Agus air a shon so rinn na 
h-Iudhaich geur-leanmhuinn air Iosa, 
agus dh'iarr iad a mharbhadh, do 


Z 


. EOIN. 


bhrigh gu'n d'rinn e na nithe so. air 
an t-sàbaid. 

17 Ach fhreagair Iosa iad, Tha 
m'Athair ag oibreachadh gus a nis, 
agus tha mise ag oibreachadh. 


18 Uime, sin bu mhòid a dh'iarr 


na h-Iudhaich a mharbhadh, a chionn 
nach e mhàin gu'n do bhris e 'n t-sà- 
baid, ach gu'n dubhairt e mar an 
ceudna gu'm b'e Dia Athairsan, 


'ga dheanamh féin coimh-ionann ri . 


Dia. 

19 Air an aobhar sin fhreagair 
Iosa, agus thubhairt e riu, Gu deimh- 
in deimhin a deirim ribh, nach 'eil 
am Mac comasach air ni sam bith a 
dheanamh uaith féin, ach an ni a chi 
e 'n t-Athair a' deanamh : oir ge b'e 
nithe a ni esan, na nithe sin féin ni 
am Mac mar an ceudna. : 

290 Oir is ionmhuinn leis an Athair 
am Mac, agus a ta e a' foillseachadh 
dha nan uile nithe a tha e féin a' 
deanamh : agus foillsichidh e dha 
oibre a's mò na iad so, air chor as 
gu'm bi iongantas oirbhse. 

91 Oir mar a ta 'n t-Athair a' 


dùsgadh, agus a' beothachadh nam ' 


marbh, is amhuil sin a ta am Mac a' 
beothachadh an dreain a's àill leis. 

“99 Oir cha 'n'eil an t-Athair a' 
toirt breth air duine sam bith; ach 
thug e gach uile blreith,eanas do'n 
Mhac : 

253 Chum's gu'n d'thugadh na 
h-uile dhaoine urram do'n Mhac, 
amhuil mar a ta iad a' toirt urraim 
do'n Athair. An ti nach 'eil a' tairt 
urraim do'n Mhac, cha 'n'cil e toirt 
urraim do'n Athair a chuir uaith e. 


24 Gu deimhin deimhjn a deirigg ~ 


ribh, An ti a dh'éisdeas ri m' fhocal. 


sa, agus a ta creidsinn anns an ti. a' 


chuir uaith mi, tha A bheatha mhair- 
eannach aige, agus cha d'thig e chum 
dìtidh ; ach chaidh e&thairis o bhàs gu- 
beatha. ' 

25 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, Gu bheil an uair a' teachd, agus 
gu bheil i nis ann, anns an cluinn na 
mairbh guth Mhic Dhé: s an 
dream a chluinneas, bithidh ìad beo. 

26 Oir mar a ta aig an Athair 
beatha ann féin, is amhuil sin a thug 
e do'n Mhac beatha a bhi aig ann 
féin ; ' 


~n. 


| CAIB. VE. 


97 Agus thug e mar an ceudna 
dha ùghdarras chum breth a thabh- 
airt, do bhrigh gur e Mac an duined. 

28 Na gabhaibh iongantas deth so: 
oir a ta'n uair a' teachd, anns: an 
cluinn iadsan uile a'ta sna h-uaighibh 

a ghuthsan : 

29 Agus théid iad a mach, iadsan 
a rinn maith, chum aiseirigh na 
beatha ; agus iadsan a rinn olc, chum 
aiseirigh an damnaidh. 

50 Cha 'n'eil mise comasach air ni 
sam bith a dheanamh uam féin : mar 
a chluinneam, bheiream breth : agus 
a ta mo bhreitheanas £eart ; do bhrigh 
nach 'eil mi 'g iarraidh mo tluwile féin, 
ach toil an Athar a chuir uaith mi. 


51 Ma bheir mise fianuis a m' . 


thimchioll féin, cha 'n'eil m' fhianuis 
fìor €.. 

52 Tha neach eile a' toirt fianuis 
a n thimchioll, agus a ta fhios agam 
gur fìor an fhianuis a tha e deanamh 
mu m' thimchioll. 

353 Chuir sibhse chum Eoin, agus 
thug e fianuis do'n fhìrinn. 

34 Ach cha 'n'eil mise a* gabhail 
fianuis o dhuine; ach a deirim na 
nithe so, 'chum gu 'm bi sibhse air 
“ bhur tearnadh. 

55 B'esan an lòchran lastaf agus 
dealrach: agus bha sibhse toileach 
car tumuill gairdeachas a dlieanamh 

na sholus. 

BO Ach a ta agamsa fianuis a's mò 
na fianuis Eoin: oir na h-oibre a 
thug an t- Athair dhomhsa chum gu'n 


crìochnaichiin€n iad, tha na h-oibre sin. 


féin a tha mise a' deanamh, a' toirt 
fianuis a m' thimchioll, gu'n do chuir 
an t- Athair uaith mi. 

37 Agus an t-Athair féin achuir 
uaith mi, thug e fianuis a m' thim- 
chioll. Cha chuala sibh riamh a 
ghuth, ni mò a chunnaic sibh a chos- 
as. 

58 Agus cha 'n 'eil fhocalsan ag- 
aibh a' gabhail còmhnuidh annaibh : 
oir an ti sin a chuir esan uaith, cha 
'n'eil sSbh 'ga chreidsinn. 

59 .Rannsaichibh£& na scriobtuir- 
ean, oir a ta sibh a' saoilsinn gu bheil 
a' bheatha mhaireannath agaibh annt- 

d gur mac duine e. “ iomchuidh. 
M ~ h-ùire, 


^tha deanamh casaid oirbh, 
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asan, agus is iad' sin a ta toirt fianuis 
a m' thbimchiollsa. | 

40 Gidheadh cha 'n àill libh teachd 
a m' ìonnsuidhse, chum gu'm faigh«' 
eadh sibh beatha. 

41 Cha 'n'eil mise a' gabhail urr- 
aim h o dhaoinibh. ' 

42 Ach is aithne dhemh sibhse, 
nach 'eil gràdh Dhé ag3ibh annaibh, ' 

45 Thainig mise an ainm m' Athar, 
agus cha 'n'eil sibh a' gabhail rium : 
ma thig neach eile 'na ainm féin, 
gabhaidh sibh risean. 

44 Cionnus a dh'fheudas sibh 
creidsinn, a ta gabhail urraim chéile, 
agus nach 'eil ag iarraidh an urraim 
a thi: o Dhia a mhàin ? 

45 Na saoilibh gu'n dean mise 
bhur casaid ris an Athair: tha aon a 
Maois, 
anns am bheil sibh a' cur bhur dòch- 
ais i, 

46 Oir nan creideadh sibh Maois, 
chreideadh sibh mise: oir scrìobh 
esan a-m' thimcbioll. 

47 Ach mur creid sibh -a scrìobh- 
adhsan, cionnus a chireideas sibh mo 
bhriathrasa ? 


CAIB. VL. 

1 Tha Criosd a' biadhadh cùig mìle 
fear le cùig builinnibh arain agus 
dà iasg: 15 Air an aobhar sin 
b'àill leis an t-sluagh esan a dhean- 
amh 'na righ: 16 Ach air dhasan 
a sgaradh féin uatha, chaidh e suas 
gu beinn, ugus dh'imich e air a' 
chuan dh'ionnsuidh «a dheisciobul, 


€. 
9 É A dhéigh sin chaidh Iosa thar 
muir! Ghalile,” no “Thiberiais. 

2 Agus lean sluaglr mòr e, do bhrigh 
gu'm fag iad a mhìorbhuileas a rind 
e air an dream a bha euslan. 

35 Agus chaidh” Iosa suas air beinn, 
agus shuidh e an sin maille r'a dhéis- 
ciobluibh. . 

4 Agus bha chàisg, féisd nan Iudh- 
ach, am fagus. 

5 An sin en. uair a thog Iosa suas 
a shùilean, agus a chunnaic e sgu'n 
d'thainig buidheann mhòr shluaigh - 
d'a ionnsuidh, a deir e ri Philip, Cia 


f lasrach. 8 Tha sibh a' rannsachadh, 
1 as am bheil sibh ag earbsadh. 


1 fairge. 


- 
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'n t-àit as an ceannaich sinn aran 
chum's gu'n ith iad so ? lice, 

6 (Ach thubhairt e so 'ga dhearbh- 


~ adhsan ; oir bha fhios aige féin ciod 


a dheanadh e.) 
7 Fhreagair Philip e, Cha leoir 


“dhoibh luach dhà cheud peghinn a 


dh'aran, chum's gu'n gabhadh gach 

aon diubh-beagan. ' 
8 Thubhairt aon d'a dheisciobluibh, 

Aindreas, bràtbair Shimoin Pheadair, 


ls, , 

9 Tha òganach an so, aig am bheil 
cùig builinnean còrna, agus dà iasg 
bheaga: ach ciod iad so am measg 
na h-uiread ? 

10 Agus*hubbhairt Iosa, Thugaibh 
air na daoinibh suidhe sìos. .A nis. 
bha mòran feoir anns an àit. — Air an 
aobhar sin shuidh na daoine sìos, an 
àireamh timchioll chùig mìle. 

11 Agus ghlac Iosa na builinnean, 
agus air breith buidheachais da, roinn 
e [air na deisciobluibh :ud, agus na 
deisciobuil] orra-san a shuidh: agus 
mar an ceudna do na h-iasgaibh beaga, 
mheud 's a b'àill leo. 

12 'N uair a shàsuicheadh iad, 

thubhairt e r'a dheisciobluibh. Cruinn- 
ichibh am biadh briste ta thuilleadh 
ann, chum's nach caillear a bheag. 
' 153 Air an aobhar sin chruinnich 
iad e-r'a chéile, agus lìon iad dà 
chliabh dheug do sbruileach nan cùig 
builinn eòrna, a bha dh'fhuigheall 
aig a' mhuinntir a dh'ith. 

14 An sin an uair a chunnaic na 
daoine sin am mìorbhuil a rinn Iosa, 
thubhairt iad, Gu fìrinneach is e so 
am fàidh a bha gu teachd chum an 
t-saoghail. 

15 Uime sin an uair a thuig Iosa 
gu'n robh iad air tìm teachd agus 
breith air le làimh làidir, chum's gu'n 
deanadh iad righ dheth, dh'imich e 
rìs do'n bheinn 'na aonar. 

16 Agus an uair a thainig am 
feasgar, chaidh a dheisciobuil sìos 
chum na mara. 

17 Agus air dol an luing dhoibh, 
chaidh iad thar a' mhuir gu Caper- 
naum : agus bha 'n dorchadas a nis 
ann, agus cha robh Iosa air teachd 
d'an ionnsuidh. 


M rùn orra. A bàrc, bàt. 


. 
* e 
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"18 Agus ag séideadh 'do ghaoith 
mhòir, dh'éirich a' mhuir. 

19 Uime sin an uair a rinn iad 
iomramh timchioll cùig no deich thar 
fhichead do stàidibh, chunnaic iad 
Iosa ag imeachd air a" mhuir, agus a' 
druideadh ris an luing, agus ghabh 
iad eagal. : si 

20 Ach thubhairt esan riu, Is mise 
ta ann, na biodh eagal oirbh. 

21 Uimesin ghabh iad gu toileach 


a steach do'n luing e: agus air ball 
ràinig an long an tìr gus an robh iad 


a' do 
22 Air an là 'na dhéigh sin, an 
uair a chunnaic an sluagh a sheas air 
taobh eile na mara,' nach robh long 2 
eile an sin, ach an long sin anns an 
deachaidh a dheisciobuil a steach, 
agus nach deachaidh Iosa san luing 
maille r'a dheisciobluibh, ach gu'n 
d'fhalbh a dheisciobuil 'nan aonar ; 
93 (Gidheadh thainig longa beaga 
eile o Thiberias, làimh ris an àit san 
d'ith iad an t-aran, an déigh do'n 
Tighearn buidheachas a thoirt) 
24 Uime sin an uair a chunnaic 
an sluagh nach robh Iosa an sin, no 
a dheisciobuil, chaidh iad féin mar an 
ceudna ann an longaibh, agus thainig 
iad gu Capernaum, ag iarraidh Iosa' 
25 Agus air dhoibh fhaotainn air 
an taobh thall do'n mhuir, thubhairt 
iad ris, A mhaighstir, c'uin a thainig 
thu 'n so ? i 
26 Fhreagair Iosa iad agus thubh- 
airt e, Gu deimhin a deirim ribh, A 


.ta sibh ga m' iarraidh, cha 'n ann a 


chionn gu'in faca sibb na mìorbhuil- 
ean, ach a chionn gu'n d'ith sibh do 
na builinnibh, agus gu'n do shàsuich- 
eadh sibh. ' ' 
27 Deanaibh saothair cha 'n ann 
air son a' bhìdh a theirgeas, ach air 
son a' bhìdh a mhaireas chum na 


beatha siorruidh, a bheir Mac. an . 


duine dhuibh: oir esan sheulaich? 
Dia an t- Athair. ; 

28 An sin thubhairt iad rig, Ciod 
a ni sinn, chum as gu'n oibrich sinn 
oibre Dhé ? * 

29 Fhreagair Iosa agus thubhairt 
e riu, Is i so obair Dhé, gu'n creid 
sibb anns an ti a chuir e uaith. 


O chomharaich, shonraich, 


e 


s 
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S0 Uime sin thubhairt iad ris, 
Ciod an comhar a ni thusa ma 
ta, chum gu'm faic sinn, agus gu'n 
crefd sinn thu ? ciod an obair a ni 
thu ? 

51 Dh'ith ar n-aithriche mana san 

fhàsach; a réir mar a ta e scrìobhta, 
Thug e dhoibh aran o nèamh r'a ith- 
eadh, 
52 An sin thubhairt Tosa riu, Gu 
deimhin deimhin a deirim ribh, nach 
d'thug Maois dhuibh an t-aran o 
nèamh; ach a ta m'Athairse toirt 
dhuibLir an arain fhìor o nèamh. , 
« 53 Oir is e sin aran Dhé a ta 
teachd a nuas o nèamh, agus a ta 
tabhairt beatha do'n t-saoghal. 

54 An sin thubhairt iad ris, A 
Thighearn, tabhair dhuinne an t-aran 
so 'n còmhnuidh. 

85 Agus thubhairt Iosa riu, Is 
mise aran. na beatha: an ti a thig 
am' ionnsuidhse, cha bhi ocras gu 
bràth air; agus an ti a chreideas ann- 
amsa, cha bhi'tart gu bràth air. 

56 Ach mar a thubhairt mi ribh, 
ge do chunnaic sibh mi, cha 'n'eil 
sibh a' creidsinn. : 

37 Gach ni a bheir an t-Athair 
dhomhsa, thig e a m' ionnsuidh ; agus 


-an ti a thig a m' ionnsuidh, cha tilg 


mi air chor sain bith a mach c<. — 
58 Oir thainig mi nuas o nèamh, 


cba 'n ann chum gu'n deanainn mo 


thoil féin, ach toil an ti a chuir uaith 
mi. j . 

. 59 Agus is i so toil an Athar a 
chuir uaith mi, nach caillinn a bheag 
sam bith do'n uile a thug e dhomh, 
ach gu'n togainn suas e rìs air an là 


.— dheireannach. 


40 Agus isiso toil an tia chuir 

uaith mi, gu'm biodh a' bheatha 
mhaireannach aig gach neach a chi 
am Mac, agus a chreideas ann : agus 
togaidh mìse suas e air an là dheir- 
eannach. 
41 An sin Hnn na h-Iudhaich 
gearan uime, a chionn gu 'n dubhairt 
e, Is mise an t-aran a thainig a nuas 
o nèamh. : 

42 Agus thubhairt iad, Nach e so 
Iosa mac Ioseiph, neach aig an aithne' 
dhuinn athair agus a mhàthair ? 
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cionrtus' ma seadh a deir c, Thainig 


* AN 
mi nuas o nèamh ? 


43 Air an aobhar sin fhreagair Iosa 
agus thubhairt c riu, Na deanaibh 


gearan 'nar measg féin. . 

44 Cha'n urradh ncach air bith 
teachd a m' ionnsuidhsce, mur tarruing 
an t-Athair a chuir uaith mise e: 
agus: togaidh mise suas e air an là 
dheireannach. Ì 

45 Tha e scrìobhta sna fàidhibh, 
Agus bithidh iad uile air an teagasg 
o Dhia. Gach P neach a chuala, agus 
a dh'fhòghluim o'n Athair, thig e 
m' ionnsuidhse. 2 

46 Cha 'n e gu'm faca neach sam, 
bith an t-Athair, ach an ti ata o 
Dhia ; chunnaic esan an t-Athair. 

47 Gu deimhin dcimhin a deirim. . 


. ribh, An ti a ta creidsinn annamsa, 


tha bheatha mhaireannach aige. 

48 Is mise aran na beatha. 

49 Dh'ith bhur n-aithriche mansa 
san fhàsach, agus fhuair iad bàs. 

50 Is e so an t-aran a tha teachd 
a nuas o nèamh, chum 'as gun, ith 
neach dheth, agus nach faigh e bàs. 

51 Is mise an t-aran beo, a thain- 

a nuas o nèamh: ma dh'itheas 
neath air bith do'n aran so, bithidh e 
beo gu siorruidh : agus an t-aran & 
bheir mise uam, is e m'fheoil e, a 
bheir mi air son beatha an t-saoghail. 

52 Air an aobhar sin bha conn- 
sachadh! aig na h-Iudhaich r'a chéile, - 
ag ràdh, Cionnus a dh'fheudas an 
duine so fheoil a thoirt duinn r'a ith- 
eadh? : 

53 An sin thubhairt Iosa rit, Gw 
deimhin deimhin a deirim ribh, mur 
ith sibh feoil Mhic an duine, agug 
mur òl sibh fhuil, cha 'n'eil beatha 
agaibh annaibh. 

54 Esan a dh'itheas m' fheoilse, 
agus a dh'òlas m' fhuilse, a ta a' 
bheatha shiorruidh aige, agus togaidh 
mise suas e air an là dheireannach. 

55 Oir is biadh gu fìrinneach 
m' fheoil, agus is deoch gu fìrinneach 
ra' fhuil 

56 Esan a dh'ithehs m' fheoilse, 

s a dh'òlas m' fhuilse, tha e gabh« ' 
ail còmhnuidh annamsa, agus niise 
annsan, 

4 


P[Uime sin] gach.  ”" doa oiranehh, tagradh. 
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57 Mar a ta'n t-Athair beo a chuir 
uaith mise?, agus ataimse beo tret 


'n Athair; is amhuil sin esan a 
dh'itheas mise, bithidh e mar an. ceud- 


— mna beo triomsa YU. 


58 Is e so an t-aran sin a thainig 
a nuas o nèamh; cha 'n e mar a 
dh'ith bhur n-aithriche mana, agus 
fhuair iad bàs: esan a dh'itheas an 
t-aran so, bithidh e beo am feusd. 

59 Thubhairt e na -nithe so anns 
an t-sionagog, an uair a bla e a' 


. teagasg an Capernaum. 


60 Uime sin air cluinntinn so do 
mhòran d'a dheisciobluibh, thubhairt 
iad, Is cruaidh a' chainnt so, cò a 
dh'fheudas éisdeachd rithe ? 

61 'N uair a'thuig Iosa ann féin 


gu'n robh a dheisciobuil ri gearan 


uime so, thubhairt e riu, Am bheil so 
a' toirt oilbheim dhuibh ? 

62. Agus ciod nam faiceadh sibh 
Mac an duine a' dol suas do'n àit 
anns an robh e roimhe ? 

63 'S e 'n Spiorad a bheothaicheas, 
cha 'n 'eil tairbhe air bith san fheoil : 


'na briathran a tha mise a' labhairt 


ribh, is spiorad agus is beatha iad. 

64 'Ach a ta cuid dibhse nach 'eil 
a' creidsinn. (Oir b'aithne do Iosa 
o thùs, cò iad nach- robh a' creidsinn, 
agus cò an ti a bhrathadh e.) 

65 Agus tliubhairt e, Air an aobh- 
ar sin thubhairt mi ribh, nach «rradh 
neach air bith teachd a na' ionnsuidh, 
ur bi e air a thoirt da o m' Athair. 

66 O'n àm sin chaidh mòran d'a 
dbeisciobluibh air an ais, agus cha 
d'imich iad ni's mò maille ris. 

67 An sin thubhairt Iosa ris an dà 
fhear dheug, An àill Lbhse falbh 
cuideachd. 

68 An sin fhreagair Simon Pead- 
ar e, A Thighearn, cia dh'ionnsuidh 
an d'théid sinn ? agadsa tha briathra 
na beatha maireannaich. 

69 Agus a ta sinne a' creidsinn, 

a ta fhios againn gur tusa 
Criosd? Mac an Dé bheo. 

70 Fhreagair Iosa iad, Nach do 
thagh mise sibhse dà fhear dheug, 
agus a ta fear agaibh 'na dhiabhol ? 


$ Mar a chuir an t-Athair beo uaith mise. 
b comhnuidh a ghabhail. 
i cs d bhi iomraideach. 


3 an Criosd, am Mesias, 


“EOIN. 
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71 Ach labhair e mu Iudas Isca- 
riot, mac Shimoin : oir is e so an tì a 
bha gu esan a- bhrath; air dha bhi 'na 
aon do'n dà fhear-dheug. : . 


CALB. VIL 
1 Tha Iosa a' cronachadh àrd inntinn 

agus dànadais a chairdean, 10 a' 

dol suas o Ghalile gu féisd nam 

pàilliun, 14 a' teagasg anns an 
teampull. 40 Iomadh gnè bharail 

m'a thimchioll am measg an 

t-sluaigh, &c. . 

.A GUS an déigh'nan nithe sin, 
A bha Iosa ag imeachd mu'n 
cuairt ann an Galile: oir cha b'àill 
leis a bhi 'g imeachdb. ann an Iudea, 
a chionn gu'n robh na h-Iudhaich ag 
iarraidh a mharbhadh. N 

2 Agus bha féisd nan Iudhach, “ 
eadhon féisd nam pailliun, am fagus. 

5 Uime sin thubhairt a bhràithre 
ris, Imich as so agus rach€ do Iu- 
dea, chum as gu faic do dheisciobuil 
mar an ceudna t' oibre a tha thu a' 
deanamh. 

4 Oir cha dean neach air bith aon ' 
ni am folach, a dh'iarras e féin a bhi 
am follusd: ma ta thu a' deanamh 
nan nithe so, nochd thu féin do'n 
t-saoghal. 

5 Oir cha do chreid a bhràithre 
féin ann. | 

6 An sin thubhairt Iosa riu, Cha 
d'thainig m' àmsa fathast; ach a ta 
bhur n-àmsa ghnàth deas. 

7 Cha 'n'eil e 'n comas do'n 
t-saoghal sibhse fhuathachadh ; ach 
fuathaichidh e mise, do bhrigh gu 
bheil mi toirt fianuis m'a thimchioll 
gu bheil oibre olc. ' 

8 Rachaibhse suas chum na féisde 
soc: eha d'théid mise suas fathast 
chum na féisde so, do bhrigh nach 
'eil m'àm fathast air a choimhlion- 
adh. | 

9 'Nuair thubhairt e na nithe so 
riu, dh'fhan e an Gièile. o - 

10 Ach an uair a chaidh a bhràith- 
re suas, an sìn chaidh esan suas mar 
an ceudna chum na féisde, cha. 'n ann 
os àird, ach mar gu b'ann os ìosal. 
E troimh, “tromham, 

€ theirig. 
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11- An sin dh'iarr ina h-Iudhaich 
e air an fhèisd, agus thubhairt iad, 
C'àit am bheil e ? 

12 Agus bha borbhan “ mòr aam 
measg an t-sluaigh m'a thimchioll : 
oir thubhairt cuid, Is duine maith e : 
ach thubhairt cuid eile, Ni h-eadh ; 
ach a ta e mealladh an t-sluaigh. 

15 Gidheadh cha do labhair neach 
sam bith gu follaiseach uime, air eag- 
al nan Iudhach. 

14 A nis mu mheadhon na. féisdc, 
chaidh Iosa sùas do'n teampull, agus 
theagaisg e. 

15 Agus ghabh na h-Iudhaich 
iongantas, ag ràdh, Cionnus is aithne 
do'n duine so litrichean, agus nach 
d'fhòghluim e. 

16 Fhreagair Iosa iad, agus thubh- 
airt e, Cha leam féin mo s a 
ach leisean a chuir uaith mi. 

17 Ma's àill le neach sam bith a 
thoilsan a dheanamh, bithidh fios aige 
mu'n teagasg, an ann o Dhia a ta e, 
no 'm bheil mise a labhairt uam féin. 

18 An ti a labhras uaith féin, tha 
e 'g iarraidh a ghlòire féin? ach ge 

«b'e,dh'iarras glòir an ti a chuir uaith 
se, tha esan fìrinneach, agus cha 'n . 'eil 
eucoir f air bith ann. 

19 Nach d'thug Maois an lagh 
dhuibh, agus. gidheadh cha 'n'eil aon 

neach agàibh a' coimhlionadh an 
-lagha? C'ar son a ta sibh ag iarraidh 
mise a mharbhadh ? 

920 Fhreagair an sluagh agus thubh- 
airt iad, -Tha deamhan agad: cò tha 

'g iarraidh do mharbhadh ? : 

21 Fhreagair Iosa agus thubhairt 

e riu, Rinn mise aon obair, agus a ta 
. iongantas oirbh uile air an aobhar sin. 

22 Thug Maois dhuibh an tim- 
chioll-ghearradh, (cha'n e gur ann o 
Mhaois a ta e, ach e na h-aithrich- 

ibh). agus timchioll-ghearraidh. sibhse 
duine air an t-sàbaid. 

93. Ma tha duine air air an t-sà- 
baid a' gabhail timchioll-ghearraidh, 
chum's nach bi lagh Mhaois air a 
bhriseadh; am bheil , fearg agaibh 
riumsa, a chionn gu'n d'rinn mi 
duine uile slàn air an t-sàbaid ? 


24 Na tugaibh bueth a réir coslais, . 


ach thugaibh breth cheart. 
| € cogarsaich. 
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95 An sin thubhairt cuid dé 
mhuinntir Ierusalem, Nach e so esan 
a tha iad ag “iarraidh a mharbhadh ?-, 

26 Agus feuch, tha e labhairt os 
àird, agus cha 'n'eil iad ag 1 ni 
sam bith ris: am bheil dearbh fhios 
aig na h-uachdarain gur e so da rìr- 
eadh Criosd ? p 
“ 27 Gidheadh is aithne dhuinn an, 
duine so cia as da: ach an uair a thig 
Criosd, cha 'n aithne do neach air 
bith cia as da. 

28 An sin ghlaodh Iosa san team- 
pull, agus e a' teagasg, ag-ràdh, Is 
aithne5 dhuibh araon mise, agus cia 
as domh : agus cha d'thainig mi uam 
féin, ach a ta esan fìor a chuir uaith 
mi, air nach 'eil eòlas agaibhse. 

29 Ach a ta eòlas agams' air, oir 
is ann uaith a ta mi, agus chuir esan 
uaith mi. 

30 An sin dh'iarr iad a ghlacadh ; 
ach cha do chuir neach air bith làmh 
ann, a chionn nach robh uairsan fath- 
ast air teachd, 

51 Agus chreid mòran doin 
t-sluagh air, agus thubhairt iad, 'Nuair 
a thig Crìpsd, an dean e ni's mò do 
mhìorbhuilibh na iad sin a rinn an 
duine so ? ; 

52 Chuala na Phairisich gu'n robh 

an sluagh a' borbhanaich nan, nithe 
so m'a thimchioll : agus chuir na 
Phairisich agus na h-àrd shagairt 
maoir g'a ghlacadh. 

35 An sin thubhairt Iosahb, Fath- 
ast tamull beag tha mise maille ribh, 
agus an sin a ta mì dol chum an ti a 
chuir uaith mi. , 

54 Iarraidh sibh mi, agus cha' n 
fhaigh sibh mé : s do'n àit am bi 
mi, cha'n urradh sibhse teachd. i 

55 An sin thubhairt na h-Iudh- 


aich eatorra féin, C' àit an d'théid am 


fear so, nach faigh sinn e? an d'théid 


e chum na muinntir a ta air an sgap- 


adh am measg nan Greugach, agus 
an teagaisg e na Greugaich ? 

56. Ciod i a' chainnt so a thubhafrt 
e, Iarraidh sibh mi, agus cha'n fhaigh 
sibh mi : agus do'n àit am bheil mise, 
cha'n urradh sibhse teachd ? : 

57> Air an là dheireannach, lì mòr 
sin na féisde, sheas Iosa agus ghlaodh 


É cealg. S An aithne? bh taibhd ht Iosa riu. 
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e, ag ràdh, Ma tha tart air neach sam 
bith, thigeadh e m'ionnsuidhse, agus. 
èladh e. 

58 An tia chreideas annamsa, mar 
a deir an scriobtuir, sruthaidh as a 


, bhroinn i aimhnichean do uisge beo. 
359 (Ach labhair e so mu 'n Spior- 


ad, a bha iadsan a chreideadh ann- 
csan gu fhaghail: oir cha robh an 


Spiorad! fathast air a thabhairt, do 


'bhrigh nach robh Iosa fathast air a 
ghlòrachadh.) 

40 Uime sin an uair a chuala mòr- 
.an do'n t-sluagh a' chiannt so, thubh- 
-airt iad, Gu fìrinneach is e so am 
fàidh. | 

41 Thubhairt cuj 
Criosd. Ach thu 


eile, 'S e so 


. An ann o Ghalile a thig Criosd ? 


~ 


42 Nach dubhairt an scriobtuir, 
Gu'n d'thig Criosd do shìol Dhaibh- 
idh, agus a Betlehem, am baile an 
robh Daibhidh ? 

43 Air an aobhar sin dh'éirich 
eas-aonachd am measg an t-sluaigh 
air a shonsan. ' ' 

44€ Agus b'àill le cuid diubh a 
ighlacadh; ach cha do chuir duin' 
air bith làmh ann. - 

45 An sin thainig na maoir chum 
nan àrd shagart agus nam Phairis- 
each ; agus thubhairt iadsan riu, C'ar 
son nach d'thug sibh libh e ? 

46 Fhreagair na maoir, Cha do 
labhair duine riamh mar an duine 


S6 i 

47 .An sin fhreagair na Phairisich 
iad, Am bheil sibhse mar an ceudna 
air bhur mealladh ? 


'48 An do chréid aon air bith do 


na h-uachdarain ann, no do na Phair- 
isich ? I b 
49 Ach an sluagh so aig mach 'eil 


'eòlas an lagha, tha iad malluichte. 


50 A deir Nicodemus riu, (esan a 
thainig d'a ionnsuidh san oidhche, air 
.dha bhi 'na aon diubh,) 

51 Am bheil ar laghne toirt breth 
air duine sam bith gus an cluinn e 
uaith féin an toiseach, agus gus am 
n. fhios aige eiod a'tha e a' dean- 
amh ! : 


irt dream eile,” 


EOIN. 


52 iir iadsan agùs thubh- 
airt iad ris, Am bheil thusa mar an 
ceudna o Ghalile ? Rannsaich, agus 
faic :. oir a Galile cha d'éirich fàidh ?. 

53 Agus dh'imich gach aon d'a 
thigh féin. 


CALB. VIIL 
1 Tha Criosd a' toirt na mnd a ghlac- 

adh an adhaltrannas as saor: 12 

a' searmonachadh gur e féin solus 

an t-saoghail, agus a' dhearbhadh 

gu bheil a theagasg ceart; &c. 

CH chaidh Iosa chum sléibh 
nan crann-ola : 

2* Agus gu moch air mhaduinn 
thainig e - do'n teampull, us 
thainig an sluagh uile d'a ionnsuidh ; 
agus air suidhe dha, theagaisg e iad. 

i 5 Agus thug na scrìobhuichean . 

agus na Phairisich bean d'a ionn- 

suidh a ghlacadh an -adhaltrannas ; 

agus àir dhoibh à cur anns a' mheadh- 

on, . 

4 A deir iad ris, A mhaighstir, 
lacadh a' bhean so anns a' ghnìomh 
in, a' deanamh adhaltrannais. 

5 A nis dh'àithn Maois dhuinn 
san lagh, an leithide so a chlackadh-» 
ciod ma seadh a deir thusa ? | 

6 Thubhairt iad so 'ga dhearbh- 
adhf, chum gu'm biodh aca cùis 
chasaid 'na aghaidh. Ach chrom 
Iosa sìos, agus scrìobh e le mheur air 
an làr, (mar nach biodh e 'gan cluinn- 
tinn.) 

7 Mar sin air dhoibh buanachadh 
a' feòraich dheth, thog se e féin suas 
agus thubhairt e riu, An neach a ta 
gun pheacadh agaibhse, tilgeadh e 
cheud chlach oirre. : 

8 Agus chrom e sìos a rìs, agus 
serìobh e air an làr. ie 

9 Agus an uair a chual iadsan so, 
(air dhoibh bhi air an agairt le'n 
caguis” féin) chaidh iad a mach an 

igh a chéile, a' tòiseachadh aig an 
dream bu shine, gus an dream mu ' 
dheireadh: agus dh'fhàgadh 'na aen- 
ar Iosa, agus a' bhean 'na seasamh 
sa' mheadhon. ' 

10 Agus air éirigh suas do I 

$ 


* : rf S 
ia chom, a chliabh. 1 Spiorad naomh. > roinny connsachadh. 
S N Rannsaich agus faic nach éirich fàidh a Galile. 
.0 'ga fheuchainn, 'ga bhuaireadh. P^ coimh hios, coinsiens. 
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'nmuair nach fac e aon air bith ach a' 
bhean, thubhairt e rìthe, . A bhean, 
c'àit am bheil iad sud do luchd-cas- 
aid ? an do dhìt duin' air bith thu ? 

11 Thubhairt ise, Cha do dhìt aon 
duine, a Thighearn. Agus thubhairt 
Iosa rithe, Cha mhò a tha mise ga d' 
- dhìteadh: imich romhad, agus na 
peacuich ni's mò. 

12 An sin labhair Tosa riu à rìs, 
ag ràdh, Is mise solus an t-saoghail : 
an ti a leanas mise, cha siubhail e an 
dorchadas, ach bithidh solus na beatha 
aige. i 


13 Uime sin thubhairt na Phairis- 


ich rìs, Tha thu toirt fianuis a d'- 


' b ngluol féin ; cha 'n'eil t-fhianuis 
fìor. ' | 
14 Fhreagair Iosa, agus thubhairt 
e riu; Ge do tha mi toirt fianuis a mra' 
thimchioll féin, gidheadh a ta m' 
fhianuis fìor: oir ata fhios agam cia 
as a thainig mi, agus*t'àit am bheil 
mi dol; ach cha 'n'eil fhios agaibhse 
cia as a thainig mi, no c'àit am bheil 
mi dol. .- 


15. Tha sibhs' a' toirt breth a réir 


na feòla, cha 'n'eil mise a' toirt breth 
air aon duine ; 

16 Agus ma bheir mise breth, tha 
mo bhreth fìrinneach : oir cha 'n'eil 
mi m'aonar, ach mise agus an t- Ath- 
air a chuir uaith mi. 

17 Agus a ta e scerìobhta ann bhur 
lagh féin, gu bheil fianuis dithis 
dhaoine fìor. | i 

18 Is aon mise a ta deanamh fian- 
uis a m^ thimchioll féin, agus a ta. 'n 
"t-Athair a chuir uaith mi, a' dean- 
amh fianuis a m' thimchioll. 

19 An sin thubhairt iad ris, C'àit 
am bheil t-Afhair ? Fhreagair Iosa, 
' Cha 'n aithne dhuibhs' aon chuid 
mise no m' Athair : nam biodh: eòlas 
agaibh ormsa, bhiodh eòlas agaibh air 
m'Athair mar a^r ceudna. 

20 Labhair Iosa na briathra to an 
tigh-coimheàd an ionmhais; ag teag- 
asg dha san teampull: agus cha io 
chuir duin' air bith làmh-ann, oir cha 
robh uair fathast air teachd. 

21 An sin thubhairt Iosa riu a rìs, 
Tha mise a' falbh, agus iarraidh sibh 
mi, agus bàsaichidh. sibh ann bhur 


bithidh fìos agaibh cònise. —- 
y ME 
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Y 
peacadh : cha 'n urradh sibhse teachd 
do'n àit am bheil mise a' dol. | 

22 An sin thubhairt na h-Iudh- 
aich, Am marbh se e féin ? do bhri 
gu bheil òè 'g ràdh, Far am bheil mis' 
a' dol, cha 'n urradh sibhse teachd. | 

93 Agus thubhairt e riu, Tha sibh- 
se o shìos, tha mise o shuas: tha sibh- 
se do'n t-saoghal se, cha 'n'eil mise 
do'n t-saoghal so. 

24 Uime sin thubhairt mi ribb, 
Gu'm bàsaich sibh ann bhur peacaibh: 
oir mur creid sibh gur mise e, gheibh 
sibh bàs ann bhur peacaibh. — ~^ 

. 95 An sin thubhairt iad ris, Cò 
thusa ? Agus thubhairt Iosa riu, 4m 
neach sin féin a thubhairt-mi ribh o 
thùs s 

26 Tha mòran agam ri ràdh, agus 
r'a bhreithneachadh m'ar timcbiollsu: 
ach a ta 'n ti a chuir uaith mi fìrinn- 
each; agus a ta mise a' labhairt ris 
an t-saoghal nan 'nithe. a chuala mi 
uaithsan., ' 

27 Cha do thuig iad gu'm b'ann 
mu thimchioll an Athar a labhair e 
riu. e 

928. An sin thubhairt Iosa riu,. 
'Nuair a thogas sibh suas Mac an 
duine, an sin bithidh fios agaibh gur 
mise e", agus nach 'eil mi deanamh 
nì sam bith uam féin; ach mar a 
theagaisg m' Athair mi, gu bheil: mi. 
labhairt nan nithe so. “ 

29 Agus tha 'n ti a chuir uaith mi. “ 
màille rium: eha d'fhàg an t-Athair 
a'm' aonar mi, do bhrigh gu bheil mi . 
deanamh a ghnàth nan nithe Sin a's 


taitneach leis. 


50 An uair a bha e labhairt nan. : 
nithe so, chreid mòran ann: ' 

31 An sin thubhairt Iosa ri$ na. 
h-Iudhachaibh a chreid ann, Ma 
bhuanaicheas sibh ann am fhocalsa,. . 
bithidh sibh da rìreadh 'nar dseisciob-. 
uil agam ;- an n S 

52 Agus bithidh eòlas agaibh air 
an fhìrinn, agus ni'n fhìrinn saor: 
sibh. i od 

55 Fhreagair iud e, fs sinne sliochd 
Abrahaim, agus cha robh sinn riamh. . 
fuidh dhaorsa aig duine sam bith:. 
eionnus a-deir thusa, Bithidh sibh. 
saor ? : 


— 
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54 Fhreagair Iosa iad, Gu deimh- 
in deimhin a deirim ribh, ge b'e ni 
. peacadh, is seirbhiseach do'n pheac- 
adh e. 

55 Agus cha'n fhan an seirbhis- 
each san tigh gu bràth: ach fanaidh 
. am mac gu bràth, 

36 Uime sin ma ni am Mac saor 
sibh, bithidh sibh saor da rìreadh. 

357 Tha fhios agam gur sibh sliochd 
Abrahaim ; ach a ta sibh ag iarraidh 
: mis' a mharbhadh, do bhrigh nach 
'eil àit aig m' fhocal annaibh. 

38 Tha mise a' labhairt an ni ain 
a chunnaic mi aig m'Athair: agus 
tha sibhse a' deanamh an ni a chunn- 
aic sibh aig bhur n-athair féin, 

' 50 Fhreagair iadsan agus thubhairt 
iad ris, 'Se Abraham ar n-athairne. 
A deir Iosa riu, Nam bu chlann do 

Abraham aibh, dheanadh sibh oibre 
* Abrahaim. 

40 Ach a nis tha aibh ag iarraidh 
mise a mharbhadh, duine a dh'innis 
duibh an fhìrinn, a chuala mi o Dhia: 
cha d'rinn Abraham so. 

41 Tha sibhse a' dean oibre 
bhur n-athar féin. An sin thubhairt 
iad ris, Cha d'rugadh an strìopachas n 
anace tha aon Athair againn, cadhon 

1a. N 

42 An sin thubhairt Iosa riu, Nam 
b'e Dia bhur n-Athair, ghràdhaich- 
eadh sibh mise: oir chaidh maise 
mach, agus thainig mi o Dhia ; agus 
cha d'thainig mi uam féin, ach chujr 
esan uaith mi. 

43 C'ar son nach 'eil sibh a' tuig- 

sinn mo chòmhraidh ? do bhrigh nach 
urradh sibh éisdeachd ri m' fhocal. 
: 44 Tha sibhse o bhur n-athair an 
diubhail, agus is iad anamhianna bhur 
n-athar is toil libh a dheanamh : bha 
esan 'na mhortair? o thùs, agus cha 
d'fhan e san fhìrinn, a chionn nach 
*eil fìrinn ann. 'Nuair a labhras e 
“breug, is ann uaith féin a ta e labh- 
airt: oir is brengare. e, agus is e ath- 
air na bréi 

45 Aighe do bhrigh gu bheil mise 

'g innseadh na, fìrinn, cha 'n'eil sibh 

ga m' chreidsinn, 

46 Cò agaibhse chuireas “peacadh 
as mo lethse ? agus ma ta mi 'g inn- 


S 'na fheàr-millidh dhaoine. 


t gleidheadh. 
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seadh na fìrinn, c'ar son sach 'eil 
sibh ga m' chreidsinn ? 

47 An ti a tao Dhis, éisdidh e ri 
briathraibh Dhé : uime sin cha 'n'eil 
sibhse 'g éisdeachd, a chionn nach 
ann o Dhia a ta sibh. 

48 An sin (fhreagair na h-Zudhaich, 
agus thubhairt iad ris, Nach maith a 
deir sinn gur Samaritanach thu, agus 
gu bheil deamhan agad ? 

49 Fhreagair losa, Cha 'n'eil 
deamhan agam; ach a ta mi toirt 
urraim do xa' Athair, agus a ta sibhse 
toirt easurraim dhomhsa 

50 Agus cha 'n'eil mi 'g iarraidh 
mo ghlòire fèin : tha neach a ta 'g 
iarraidh agus a' toirt breth. 


51 Gu deimhin deimhin a deirim j 


ribh, Ma choimhideas neach m' fhoc- 
alsa, cha'n fhaic e bàs am feasd. 

52 An sin thubhairt na h- Iudhaich 
ris, A nis tha fhios againn gu bheil 
deamhan agad. Fhuair Abraham 
bàs, agus na fàidhean; gidheadh a 
deir thusa, Ma choimhideas duine 

m'fhocalsa, cha bhlais e bàs am feasd. 

55 Am mò thusa na ar n-athair 
Abraham, a fhuair bàs ? fhuair 

na fàidhean bàs: cò a tha thu EA 
amh dbiot féin ? 

54 Fh Iosa, Ma ta mi toirt 
glòire dhomh féin, cha 'n'eil ach nreo- 
ni a'm'.ghlòir: 's e m'Athair a ta 
toirt glòire dhomh, neach a deir sibhse 
gur e bhur Dia e: 

55 Gidheadh cha do gbabh sibh 
eòlas air ; ach a ta eòlas agams' air : 
agus nan abrainn, Nach aithne dhomh ' 
e, bhithinn cosmhuil ribhse - a'm' 
bhreugoire: ach is aithne dhomh e, 

s a ta mi coimhead ! fhocail. 

56 Bha déidh“ mhlòr aig Abraham 
bhur n-athairse air mo là-sa fhaicinn: 
agus chunnaic se é, agus rinn e gair- 
deachas, ' 

57 An sin thubhairt na h- Iudhaich 
ris, Cha 'n'eil thu fathast leth-cheud 
bliadhna dh'aois, agus am faca tu A- 
braham ? 

58 Thubhairt Iosa riu, Gu deimh- 


in deimhin a deirim ribh, Mun robh 


Abraham ann, ATAIMSE. 
59 An sin thog iadsan clachan 
chum an tilgeadh air: ach dh'fhol- 


Uu togradh, gairdeachas. 
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i &ich Iosa o féin, agits chaidh c mach 
b as an teampull,-a' dol tre am meadh- 
on, fagus mar sin chaidh. e secach- 


hN 


CAIB. IX. 

3 Tha a radharc air aiseag do'n 
duine a rugadh dal : 13 Tha e air 

a thoirt chum nam Phatriseach : A5S 
Tha iad a' gabhail corruich tis, 
agus 'gu thilscadh mach as an 
t-sionngog ; 55 ach a ta Criosd a' 
gabhail ris. $c.  o- j 
GUS ag gabhail scachad do esa, 


chuunaic e duine a-bha dall o . 


rugadh c. 

2 Agus dh'fheòraich a dheisciobuil 

deth, ag ràdh, A mhaighstir, cò a 
' pheacaich, an duine so, no a phàrant- 
- an, gu'n d'rugadh dall e ? ' 

5 Fhreagair Iosa, Cha do pheac- 
aich aon chuid an duine so, no a 
phàrantan : ach a chum gu'm foill- 
sickte oibre Dhé ann. . 

4 Is éigin domhsa oibre an ti a 
chuir uaith mi a dheanamh, am feadh 
is là c: tha 'n oidhche a' teachd, 
'nuair nach urrainn acn duine obair 
a dheanainh. 

5 Am feadh a ta mise san t-saogh- 
al, is mi solus an t-saoghail. 

$ ^Nuair a thubhairt e na nithe so, 
chuir e sìle air an talamh, agus rinn 

~ e criadh? 4o'n t-sile, agus sgaoil e a' 
chriadh air sùilibh an doill, 

7 Agus thubhairt c ris, Imich, 
ionnlaid ann an lochan Shiloaim ('se. 
sin air cadar teangachail; Air a 
chur.) Uime sin dh 
dh'ionnlaid e, agus thainig e a' faic- 
inn. 

8 Uime sin thubhairt na coimh- 
earsnaich, agus iadsan a chunnaic 
dall c roimhe sin, Nach e so esan a 
bha 'na shuidhe 'g iarraidh na déirce? 

4 9' Thubhairt cuid, Is e so e; cuid 
cile,, Tha e cosmhuil ris ; thubhairt e 
féin, Is mise è. 

10 Air an 'agbhar sin thubhairt iad 
ris, Cionnus a dh'fhosgladh do shùil- 
OS ean? i 
11 Fhreagair csan agus thubhairt 
e, Rinn duine d'an ainm Tosa criadh, 
agus sgaoil c air mo shùilibh i, agus 


& làthach. 


'imich e, agus. 


139 


thubhairt e rium, Imich gu lochan 
Shiloaim, agus ionnlaid : agus dh'im- 
ich mi agus dh'ionnlaid mi, agus 
fhuair mi mo radharc, 

12 An sin thubhairt iad ris, C'àit - 
am bheil e? Thubhairt csan, Cha'n 
aithne dhomh. 

15 Thug iad chum nam Phairis- 
each esan a bha roimhe dall. 

14 Agus b'i an t-sàbaid a bha ann 
an uair a rinn Iosa a' chriadh, agus 
a dh'fhosgail e'shùilean. . 

15 An sin a rìs dh'flieòraich nà - 
Phairisichdheth mar an ceudna cionn- 
us a fhuair e a radharc. Agus thubh- 
airt esan riu, Chuir e criadh. air mo 
shùilibh, agus dh'ionnlaid mi, agus 
tha mi a' faicinn, ' 

1G Uime sin thubhairt cuid do na 
Phairisich, Cha 'n'eil an duine so o 
Dhin, do bhrigh nach 'eil e gleidh- 
eadh na sàbaid. Thubhairt cuid eile, 
Cionnus a dh'fheudas duine a ta 'na 
pheacach, an leithide so do mhìorbh- 
uilibh a dheanamh? Agus bha cas- 
aonachdb 'nam measg. 

17 A deir iad a rìs ris an duine 

dhall, Ciod a deir tu uime, thaobh 
gu'n dh'fhosgail e do shùilean ? A- 
gus thubhairt esan, Is fàidh e. 
' 18 Ach cha do chreid na h-Iudh- 
aich m'a thimchioll, gu'n robh e dall, 
agus gu'n d'fhuair e a radharc, gus 
an do ghairm iad pàrantan an tia 
fhuair a radharc. 

19 Agus dh'fheòraich iad dhìubh, 
ag ràdh, An e so bhur imacsa, a deir 
sibh a rugadh dall? cionnus ma 
seadh a ta e ois a' faicinn ? 

20 Fhreagair a phàrantan iad agus 
thubhairt iad, Tha fhios againn gur 
e so ar mac, agus gu'n do rugadh 
dall e: 

91 Ach cionnus a ta e nis a' faic- 
inn, cha 'n'eil fhios againn ; no cò a 
dh'fhosgail a shùilean, cha'n aithne 
dhuinn : tha e féin air teachd gu aois, 
feòraichibh dheth, labhraidh e air a 
shon féin. 

29 Thubhairt a phàrantan na briath- 
ra so, a chionn gu robh eagal nan 
Iudhach orra: oir shuidhich na 
h-Iudhaich a cbeana eatorra féin, 
Nan aidicheadh duine sam bitb gu'm 


b roinn, sgaradh. 
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b'esan Criosd, gu'n rachadh a chur . 
as an t-sionagog. 

93 Air an aobhar sin thubhairt a 
phàranta, Tha e air teachd gu aois, 
feòraichibh dheth féin 

24 Air an aobhar sin ghairm iad 
an dara uair an duine a bha dall, agus 
thubhairt iad ris, Thoir glòir do Dhia: 
tha fhios againne gur peacach an 
duine so. 

295 Am sin fhreagair esan agus 
thubhairt e, Am peacach e ni h-aithne 
dhoimh : pir aon ni tha fhios agam, 
air dhomh bhi dall, gu bheil mi nis 
a' faicinn, 

96 Ach thubhairt iad rìs a rìs, 
Ciod a'rinn e dhuit ? cionhus a 
dh'fhosgail e do shùilean ? 

27 Fhreagair e iad, Dh'innis mi 
dhuibh a cheana, agus cha d'éisd sibh ; 
c'ar son a b'àill libh a cbluinntinn a 
rìs?' a bheil a' mhiann oirbhse bhi 
'nàar deisciobuil aige mar an ceudna ? 

28 An sin chàin iad e, agus thubh- 
airt iad, Is tusa a dheisciobul ; ach is 
sinne deisciobuil Mhaois. 

£9 Tha fhios againn gu'n do 
labhair Dia ri Maois: ach mu thim- 
chioll an fhir so, cha 'n'eil fhios ag- 
ainn cia as da. 

350 Fhreagair an duine agus thubh- 

airt e riu, An so tha ni iongantach, 
— nach 'eil fhios agaibh cia as da, agus 
gu'n d'fhosgail e mo shùilean : 

51 Ach a ta fhios againn nach 
éisd Dia ri peacachaibh; ach ma ta 
neach air bith 'na fhear-aoruidh do, 
Dhia, agus a' deanamh a thoile, ris- 
san éisdidh e. 

52 O thoiseach an t-saoghail cha 
chualas gu'n d'fhosgail aon neach 
sùilean duine a rugadh dall. 

33 Mur biodh an duine so o Dhia, 
cha b'urrainn e ni sam bith a dhean- 


34 Fhreagair iadsan agus thubh- 
airt iad ris, Rugadh thusa uile ann 
am peacaibh, agus am bheil thu 'gar 
teagasgne ? agus thilg iad a mach e. 

35 Chual Iosa gu'n do thi)g iad a 
. mach e; air dha fbaotainn, 
thubhairt e rìs, Am bheil thu creid- 
sinn ann am Mac Dhé ? 

. 56 Fhreagair esan agus thubhairt 
e, Cò e, a^Thighearn, chum gu'n 
creid mi ann ? | 


a ar Eo 
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57 Agus thubhairt Iosa ris, Chunn- 
aic thu araon e, agus an ti a ta labh- 
airt riut, is esan e. 

58 Agus thubhairt esan, Tha mai 
creidsinn, a Thighearn. Agus rinn 
e aoradh dhà. f ; 

'59 Agus thubhairt Iosa, Is 'ann 
chum breitheanais a thainig miìse 
chum an t-saoghail so, chum iadsan 
nach 'eil a' faicinn, gu'm faiceadh 
iad ; agus gu'm biodh iadsan a ta 
faicinn, air an deanamh dall. 

40 Agus chuala cuid do na Phair- 
isich, a bha maille ris na nithe so, 
agus thubhairt iad ris, Am bheil 
sinne dall mar an ceudna ?" 

41 Thubhairt Tosa riu, Nam bith- 
eadh sibh dall, cha bhiodh peacadh 
agaibh : ach a nis a deir sibh, Is léir 
dhuinn ; uime sin tha bhur peacadh 
a' fantuinn. 


CAIB. X. 

1 'S e Criosd an dorus agus an deadh 
bhuachaille. 19 Iomadh gnè bhar« 
aile m'a thimchioll. 24 Tha e 
dearbhadh le oibribh gur e féin 
Criosd Mac Dhé, 39 a' dol as o 
na h-Iudhachaibh, 40 agus a' dol 
do'n taobh thall do Iordan, far an 
do chreid màran ann, 

U deimhin deimhin a deirim 
ribh, An ti nach d'théid a stigh 
tre'n dorus do chr 1n caorach, ach 

a théid suas air sheol eile, is gaduiche 

agus fear-reubainn esan. 

2 Ach an ti a théid a steach air an 
dorus, is esan buachaille nan caorach. 

3 Dhasan fosglaidh an dorsair ; 

s éisdidh na caoraich r'a ghuth : 
agus gairmidh e a chaoraich féin air 
an ainm, agus treòraichidh e mach iad. 

4 Agus an uair a chuireas e mach 
a cbaoraich féin, imichidh e rompa, 
agus leanaidh na caoraich e: oir is 
aithne dhoibh a ghuth. ; 

5 Agus 'cha lean iad eoigreach, 
ach teichidh iad uaith, do bhrigh nach 
aithne dhoibh gutb choigreach. 

6 An cosamhlachd so labhair Tosa 
riu: ach cha do thuig iadsan cigd 
iad na nithean a labhair e riu, 

7 An sin thubhairt Iosa riu a rìs, 
Gu deimhin deimhin a deirin ribh, 
gur mise dorus nan caorach. 


. 8 Iadean uile a thainig romhamsa, 


CAIB X. 


is gaduichean agus luchd-reubainn 
iad: ach cha d'éisd na caoraich riu. 

9 Is mise an dorus: ma théid 
neach air bith steach triomsa, tearnar 
e, agus théid e steach agus a mach, 
agus gheibh e ionaltradh. 

1o Cha d'thig an gaduiche ach a 
ghoid, agus a mharbhadh, “agus a 
mhilleadh : thainig mise chum's gu'm 
biodh beatha aca, agus gu'm biodh i 
'aca ni's pailte. ; 

11 Is mise am buachaille maith : 
:leigidh€ am buachailled maith anam 
sìos air son nan caorach. 

12 Ach am fear-tuarasdail, agus 
an ti nach e am buachaille, agus nach 
.leis féin na caoraich, chi e am mad- 
adh-alltidh a' teachd, agus fàgaidh 

'e na caoraich, agus teichidh e: agus 
: glacaidh am madadh-hlluidh iad, agus 
apaidh e na caoraich. 

13 Ach teichidh am fear-tuarasdail, 
a chìonn gur fear-tuarasdail o, agus 
nach 'eil suim aige do na caoraich. 

14 Is mise am buachaille maith, 
agus is aithne dhomh mo chaoraich 

. fèin, agus aithnichear le m' chaoraich 

15 Mar is aithne do'n Athair mma, 
agus is aithne dhumhsa an t- Athair : 
agus a ta mi leigeadh m'anama sìos 
air son nan caoraceh.' 

16 Agus a ta caoraich eile agam, 
nach 'eil do'n chrò so : is éigin domh 
iad sin mar an ceudna thoirt a stigh, 

éisdidh iad ri m' ghuth ; agus 


. bithidh son treud ann, agus aan . 


bhuachaille. 
17 Air an aobhar so is ionmhuinn*€ 
leis an Athair mise, air son gu'n leig 
- mi sìos m'anam, chum's gu'n glac mi 
e rìs - . j 
18 Cha 'n'eil neach air bith 'ga 
. thoirt uam, ach a ta mé 'ga leigeadh 
sìos uam FE tha cumhac A bi agam a 
leigeadh sìos, a-cu 
agam a ghlacadh a rìa. An àithne 
, so fhuair mi o m' Athair. 

19 Air an aobhar sin dh'éirich eas- 
aonachd a rìs am measg nan ludhach 
air son nam briathar so. 

. 90 Agus thubhairt mòran diubh, 
Tha deamhan aige, sgus tha e eir 


€ cuiridh. 


d an t-aodhaire. 


j 14 
boilef; c'arson a tha sibh ag éisd- 
eachd ris ? i 

21 Thubhairt cuid elle, Cha'n iag. 
so briathra duine am bheil deamhan ; 
am bheil deamhan comasach air sùile 
nan dall fhosgladh ? 

22- Agus bha féisd-chuimhne an 
ath-choisreagaidh 5 ann an Jerusalem, 
agus b'e 'n geamhradh a bha ann., . 

25 Agus bha Iosa a sràid-imeachd 
san teampull ' ann an sgàth-thigh h 
Sholaimh. 

24 An sìn chruinnich na h-Iudh- 
aich mu thimchioll, agus thubhairt 
iad ris, Cia fhad a chumas tu ar n-an- 
ama an amharus? ma's tu Criosd, 
innis dhuinn ga follaiseach. 

< 25 Fhreagair Iosa iad, Dh'innis 
mi dhuibh, agus cha do chreid sibh : 
ma h-oibre a ta mi -deanamh an ainm 
m'Athar, tha iad sin a' toirt fianuis 
mu m' thbinchioll. 

26 Ach cha 'n'eil sibhse a' creid- 
sinn ; oir cha'n ann do m' chaoraich 
sibh, mar thubhairt mi ribh. 

29 Tha mo chaoraichse ag éisd- 
eachd ri m' ghuth, s; is aithne 


dhomh iad, agus leanaidh iad mi: 


28 Agus bheiream a' bheatha mhair- 
eannach dhoibh, agus cha sgriosari 
iad am fedsd, ni mo à $pìonas neach 

29 M' Athair a thug dhomhsa iad, 
is mò e na na h-uile: agus cha'n 
urradh neach air bith an spìonadh a 
làimh m' A thar. 

SO Mise agus an t-Athair, is aon 
sinn. 

351 Uime sin thog na h-Iudhaich 
clachan a rìs chum a chlachadh. 

52 Fhreagair Iosa iad, Nochd mi 
dhuibh mòran a dh'oibribh maithe o 
m'Athair; cia do na h-oibribh sin air 
son am bheil sibh ga m' chlachadh ? - 

5335 Fhreagair na h-Iudhaich e, ag 
ràdh, Air son oibre maith cha 'n'eil 
sinn d' chlachadh; ach air san 
toibheim, agus air son, air bhi dhuitse 
a'd' dhuine, gu bheil thu deanamh 
Dé dhiot féin. ' 

34 Fhreagair Iosa iad, Nach 'eil e 
scrìobhta ann bhur laghsa, Thubhairt 
mi, Is dée sibh ? 


€ toigh. f mhi-chéill, ^ 


S féill an ath-nuadhachaidh. b àileir, ichaillear. 
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35 Ma thubhairt c dée riusan, 
dh'ionnsuidh an robh focal Dé, agus 
nach feudar an scriobtuir a bhris- 
eadh! ; 

56 An abair sibh risean, a naomh- 
aich an t-Athair, agus a chuir e chum 
an t-saoghail, Tha thu .a' labhairt 
toibheim ;, air son gu*n dubhairt mi, 
Js mi Mac Dhé ? 

57 Mur dean mi oibre m' Atbar, 
na creidibh mi. 

58 Ach ma ni, ge nach creid sibh 
mise, creidibh na h-oibre, chun gu'm 
bi fios agaibh agus gu'n creid sibh gu 
bheil an t-Athair annamsa, agus mise 
annsan. 

39 Uime sin dh'iarr iad a rìs a 
ghlacadh : ach chaidh e.as an làimh. 

40 Agus chaidh e rìs do'n taobh 
. thall do Iordan, do'n ionad anns an 
robh Eoin air tùs ri baisteadh: agus 
rinn e còmhnuidh an sin. 


41 Agus thainig mòran d'a ionn- . 


suidh, agus thubhairt iad, Cha do 
rinn Eoin aon mhìorbhuil: ach bha 
na h-uile nithe thubhairt Eoin mu'n 
duine so fìor. 
42 Agus chreid mòran san àit sin 
eir. j 
CAIB. XL 
1 Tha Criosd a' togail suas Lasaruis 
an déigh dha bhi ceithir lùithean san 
uaigh. A5 Tha mòran do na h-Iudh- 
achaibh a' creidsinn. 47 Tha na 
h-àrd shagairt agus na Phairsich.a' 
cumail comhairle 'n aghaidh Chriosd. 
49 Tha Caiaphas a' deanamh f àidh- 
' eadaireachd, &c. 
NIS bha duine àraidh gu tinn, 
d'am b'ainm Lasarus o Bheta- 
bf baile Mhuire agus Mharta a peath- 


“a (B'i Mhuire sim a dh'ùrg an 
Tighearn le ola luachmhoir, agus a 
thiormuich a chosa leis a folt, aig an 
robh a bràthair Lasarus gu tinn.) 

5 Uime-sin chuir a pheathraiche 
fios d'a ionnsuidh, ag ràdh, A Thigh- 
earn, feuch, tha 'n tì a's ionmhuinn 
Jeat tinn. 

4 'Nuair a chual Iosa so, thubhairt 
e, Cha 'n'eil an tinneas so chum bàis, 
ach a chum glòire Dhé, chum gu'm 
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bi Mac Dh€ air a ghlòrachadh d'a 
thaobh. 

5 A nis b'ionmhuin le Iosa Marta, 
agus a piuthar, agus Tus. 

6 Uime sin an uair a chual e gu'n 
robh esan tinn, dh'fhan e fathast dà 
latha anns an ionad an robh &* 

s 7 'Na. dhéigh sin thubhairt e r'a 
dheiseiobluibh. Rachamaid a rìs do 
Iudea. 

8 Thubhairt a dheisciobuil ris, A 
Mhaighstir, a nis dh'iarr na h-ludh- 
aich do chlachadh ; agus am bheil 
thu dol a rìs an 'sin ? 

9 Fhreagair Iosa, Nach 'eil dà 
uair dheug san là? Ma dh'imicheas 
duine anns an là, cha tuislich e, oir 
tha e faicinn soluis an t-saoghail 5o. 

lo Ach ma dh'imicheas duine 
anns an oidhche, tuislichidh e, do 
bhrigh nach 'eil an solus ann. 

11 Na nithe so thubhairt e: agus 
'na dhéigh sin a deir e riu, Tha ar 
caraid Lasarus 'na chodal ; ach. a ta 
mise a dol chum's gu'n dùisg mi as a 
chodal e. 

12 An sin thubhairt a dheiseiobuil, 
A Thighearn, ma tha gr 'na chodal, 
bithidh e slàn, —: 

13 Gidheadh. labhair - Iosa m'a 


-bhàs: ach shaoil iadsan gu'n do labh- 


air e mu tbimchioll fois codail. 
~^-34 An sin thubhairg Iosa riu gu 
soilleir, Fhuair Lasarus bàs : 

15 Agus a ta mi subhach air bhur 
sonsa nach robh. mi. an sin (chum's 
ga'n creid sìbh ;): ach rachamaid d'a 
ionnsuidh. 

16 An sin thubhairt Tomas, d'an 
goirear Diìdimus, r'a choimh-dheis- 
ciobluibh, Rachamaidne. mar an ceud- 
na, chum's gu'm faigh«sinn bàs maille 
ris. . 

17 An sin an uair a thainig Iosa, 
fhuair se e an déigh dha bhì cheana 
ceithir làithean san uaigh. ; 

18 (A nig bha Betani us do 

Hierusalem, mu thimchioll cùig 
stàide deug uaith.) 
" 19 Agus thainig mòran do. na 
h-Iudhachaibh chum Mharta agus 
Mhuire, gu comh-fhurtachd a thoirt 
doibh a thaobh am bràthar. . / 

20 An sin an uair a chuala Marta 


. sgaoileadh. - 
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gu' n robh Iosa a' teachd, chaidh i 
'na chòdhail : ach shuidh Muire san 
- tigh. 

»1. An sin thubhairt Marta ri 
h-Iosa, A Thighearn, nam biodh 
tusa an so, cha 'n fhaigheadh mo 
bhràthair bàs. 

22 Ach a ta fhios agam a nis féin, 
ge b'e air bith nithe a dh'iarras tu air 
Dia gu'n d'thoir Dia dhuit iad. 

25 Thubhairt Iosa rithe, Eiridh 
do bhràthair a-rìs. 

24 Thubhairt Marta ris, Tha fhios 

agam gu'n éirich e rìs san aiseirigh 
air an là dheireannach. 
95 Thubhairt Iosa rithe, Is mise 
an aiseirigh, agus a' bheatha : an tia 
- chreideas annamsa, ge do gheibheadh 
e bàs, bithidh e beo ; 


26 Agus ge b'e neach a ta beo,. 


agus a' creidsinn annamsa, cha'n 


fhaigh e bàs am feasd. Am bheil. 


thu creidsinn so ? 

97 Thubhairt i rìs, Tha, a Thigh- 
earn : creideam gur tusa Criosd, Mac 
Dhé, a bha gu teachd chum an 
t-saoghail. 

28 Agus air dh'i na nithe so ràdh, 
dh'fhalbh i, agus ghairm i a piuth- 
ar Muire os ìosal, ag ràdh, Thain- 
ig am Maighstir, hh tha e ga d' 
ghairm. . 

29 'Nuair a chual ise sin, dh'éir- 
ich i Ì- gu grad, agus thainig i d'a ionn- 

suidh 

~ S0 A nis cha robh Iosa fathast air 
teachd do'n bbaile, ach bha e anns an 
àit an do choinnich Marta e. 

- 51 An sin na h-Iudhaich a bha 
maille rithe san tigh, agus a' toirt 
comh-fhurtachd dh'i, nuair a chunn- 
aic iad Muire gu'n d'éirich i gu grad, 
agus gu'n deachaidh i mach, lean 
iad i, ag ràdh, Tha i dol chum. na 
h-uaighe, a chaoineadh an sin. 

32 An sin an uair a thainig Muire 
do'n àit an robh Iosa, agus a chunn- 
aic i e, thuit i aig a chosaibh, ag ràdh 
ris, A Thighearn, nam biodh tusa an 
so, cha 'n fhaigheadh mo bhràthair 
bàs. ò 


& a > a : 
535 Uime. sin an uair a chunnaic. 


Iosa,i a' gul, agus na h-Iudhaich a 


thainig maille, rithe a' gul mar an- 
. D thrioblaid, “ chuas. * tha'e ceithir làithean.san uaigh. 
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ceudna, rinn e osna 'na spiorad, agus 
chuir se e féin fuidh àmhghar 

34 A s thubhairt e, C'àit an do 
chuir sibh e? Thubhairt iad ris, A 
Thighearn, thig agus faic. 

.55 Ghuil Iosa. 

56 An sin thubhairt na-h-Iudh- 
aich, -Feuch cionnus a ghràdhaich 
se e ? i 

57 Agus thubhairt cuid diubh, 
Nach feudadh an duine so a' dh'f hosg- 
ail sùilean an doill, a thoirt fainear 
nach faigheadh eadhon am fear so bàs ? 

58 Uime sin thainig Iosa ag os- 
naich a rìs ann féin, chum na 
h-uaighe, Agus b'uaimh? i, agus 
bha clach air a cur oirre. : 

59 Thubhairt Iosa, Togaibh a' 
cblach. Thubhairt Marta, piuthar 
an duine mhairbh, ris, A Thighearn, 
tha nis droch bholadh dheth; oir is e 
so an ceathramh latha9. 

40 A deir Iosa rithe, Nach dubh- 


airt mi riut, Ma chreideas tu, gu 'm 


faic thu glòir Dhé ? 

41. An sin thog iad a' chlach (o'n 
àit annsan robh an duine marbh air 
achur.)' Agus thog Iosa suas a shùil- 
ean, agus thubhairt e, Athair, tha mi 
toirt buidheachais duit gu'n d'éisd thu 
rium. 

42 Agus bha fhios agam gu bheil 
thu 'g éisdeachd rium a ghnàth : 
thubhairt mi e air son an a n a 
tha 'nan seasamh a m' thimchioll, 
chum gu'n creid iad gu'n do chuir 
thusa uait mai. 

43 Agus an uair a labhair e na 
nithe so, ghlaodh e le gur mòr, A 
Lasaruis, thig a mach. ; 

44 Agus thainig esan a bha marbh 
a mach, agus a chosan agus a làmhan 
ceangailte leis an eudach mhairbh ; 
agus bha aghaidh ceangailte m'an 
cuairt le neapaicin. — A deir Iosa riu, 

laibh e, agus leigibh leis im- 
hea j 


45 An sìn chreid mòran do na 
h-Iudhachaibh ann, a thainig ehum 
Mhuire, agus a chunnaic na pithe a 
rinn Iosa. 

46 Ach dh'fhalbh cuid diubh chum 
nam Phairiseach, agus dh'i innis iad 


dhoibh na nithe a rinn Iosa 


rd 


7 
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47 An sin chruinnich na h-àrd 
shagairt agus nà Phairisich comhairle, 
agus thubhairt iad, Ciod a tha sinn a' 
deanamh ? oir a ta 'n duinc so dean- 
amh mòrain mhìorbhuile. 

48 Ma leigeas sinn leis air an 
dòigh so, creididh na h-uile &haoine 
ann ; s thig na Romhanaich P, 
agus sgriosaidh iad ' ar n-àit, agus ar 
cinneach. no ì 

49 An sin thubhairt fear àraidh 
dhiubh d' am b'ainm Caiaphas, air 
dha bhi "na àrd shagart air a' bhliadh- 
na sin, riu, Cha'n aithne dhuibh ni 
sam bith, s 

. 50 Ni mò tha sibh a' toirt fainear 
gur iomchuidh dhuinne gu'm faigh- 
eadh aon duine bàs air son an 
t-sluaigh, agus nach biodh an cinti« 
each uile air a sgrios. 

51 Ach cha b'ann uaith féin a 

, labhair e so: ach air dha bhi 'na àrd 
shagart air a' bhliadhna sin, rinn e 
fàidheadaireachd gu'm faigheadh Iosa 
bàs air son a' chinnich sin : 

52 Agus ni h-ann air son a' chinn- 
ich sin a mhàin, ach a chum mar an 
ceudna 'n cruinnicheadh e an 
ceann a chéile 'nan aon clann Dhé a 
bha air an hb. 

55 Uime sin o'n là sin a mach, 
chuir iad an comhairle r'a chéile 
chum esan a chur gu bàs. —. 
. 54 Air an aobhar sin cha d'imich 
Iosa ni's mò os àird am measg nan 
Iudhach; ach chaidh e as sin do 
dhùthaich làimh rìs an fhàsach, gu 
baile d'an goirear Ephraim, agus an 
sin ghabh e.còmhnuidh maille r'a 
dheisciobluibh. : 

' 55 Agus bha càisg nan Iudh 
am fagus: agus chaidh mòran suas 
as an dùthaich do Hierusalcm roimh 
ie (Care chum iad féin a ghlan- 
acuh. 

56 An sin dh'iarr iad Iosa, agus 
labhair iad r'a chéile 'nan scasamh 
san teampull,. Ciod bhur barailse ? an 
e nach d'thig e chum na féisde ? 

57 A nis bha araon na h-àrd shag- 
airt agusna Phairisich air toirt àithne, 
nam biodh fhios aig neach air bith 
c'àit an robh e, gu'n innseadh se e, 
thum's gu'n glacadh iaa e. 


IN. 
CAIB XIL 
1 Tha Iosa a' gabhail leith-sgeit 

Mhuire air son gu'n d'ùng i a chos- 

an. 9 Tha 'n sluagh-a' teachd 

*nam buidhnibh a dh'fhaicinn Las- 

aruis. 10 Tha na h-àrd shagairt 

a' gabhail comhairle Lasarus a 

mharbhadh. 12 Tha Criosd a*' 

. marcachd gu Hierusalem. Q235 Tha 

e a' roimh-tr'nseadh a bhàis, &c. 

N sin thainig Iosa, sèa làithean 

roimh an chàisg, gu Betani, 

far an robh Lasarus a bha marbh, 
neach a thog esan o na marbhaibh. 

2 Uime sin rinn iad suipeir dha 
an sin, agus bha Marta a' fritheal- 
adh; ach bha Lasarus 'na aon diubh- 
san a shuidh air bord médille rìs. 

8 An sin ghabh Muire pund do 
ola spicnaird ro luachmhoir, agus 
dh'ùng i cosan Iosa, agus thiormuich 
i a chosan le à' folt: agus lìonadh an 
tigh le fàile$ cùbhruidh na h-ola, 

4 An sin a deir aon d'a dheisciob- 
luibh, Iudas Iscariot, mac Shimoin, 
a bha gu esan a bhrath, 

5 C'ar son nach do reiceadh an. 
ola so air son tri cheud peghinn, agus 
nach d'thugadh do na bochdaibh e ? . 

6 Thubhairt e so, cha b'ann a. 
chionn gu'n robh suim aige do na 
bochdaibh; ach a chionn gu'm bu 
ghaduiche e, agus gu'n robh an spor- 
àn aige, agus gu'n do ghiùlain e na. 
nithe a chuireadh ann. 

7 An sin thubhairt Iosa, Leig 
leatha : fa chomhair latha m' adhlaic 
ghleidh i so. d 

8 Oir tha na bochdan a ghnàth 
agaibh maille ribh, ach cha 'n'eil , 
mise agaibh a ghnàth. 
~ 9 Agus bha fhios aig sluagh mòr 
do na h-Iudhachaibh gu'n robh e 'n 
sin: agus thainig iad, cha 'n ann a 
mhàin air son Iòsa, ach a chum gu'm 
faiceadh iad mar an ceudna Lasarus, 
a thog esan o na marbhaibh. 

10 Ach ghabh na h-àrd shagairt 
comhairle, chùm Lasarus mar an 
ceudna a mharbhadh ; 

11 Do bhrigh air a shonsan gu'n 
d'imich mòran do na h-Iudhachaibh, 
agus gu'n do chreid iad ann an Iosa. 

12 Air an là màireach, air cluinn- 


P Romanaich, " dìthichidh'iad, bheir iad air falbh. S boltrach, 


CATB. XIL 


tinn do mhòr sbluagh a thainig chum 
na féisde, gu'n robh Iosa a' “teachd 
gu Hiecrusalem, 

135 Ghlac iad geuga pailme, agus 
chaidh iad 4 mach 'na chòdhail, agus 
ghlaodh iad, Hosana, beannuichte gu 
robh Righ Israeil a tha teachd an 
ainm an Tighearna ! 

14 Agus, air do Iosa asal òg 
fhaotainn, shuidh e air ; a réir mar a 
.ta e scrìoblita, 

15 Na biodh eagal ort, a nighean 
Shioin: feuch,.a ta do Righ a' teachd, 

'na shuidhe air loth asail. 

16, Cha do thuig a dheisciobuil na 
. nithe so air tùs : ach an uair a ghlòr- 
aicheadh Iosa, an sin chuimhnich iad 
gu'n robh na nithe so scrìobhta yime, , 
agus gu'n d'rinn iad na nithe so 
dha. Go aig ' Sa 3 
. ^1l7 Uime sin rinn an sluagh a bha 
maille ris fiahuis, gu'n do ghairm e 
Lasarus as an uaigh, agus gu'n do 
thog c o na marbhaibh e. ; 

18 Air an aebhar sin mar an ceùd- 

na choinnich an sluagh e, do bhrigh 
gu'n cual iad gu'n d'rinn e aima mìor- 
bhuil so, « 
. 19 Thubhairt na Phairisich uime 
sin eatorra féin, Am faic sibh nach 
'eil sibh a' buadhachadh bheag sam 
bith? feuch, tua 'n saoghal air dol 
'na dhéigh. 

20 Agus bha Greugaich àraidh am 
measg na muinntir a chaidh suas 
chum aoradh dheanamh aig an 
fhéisd : 

21 Air an aobhar sin thainig iad- 
san gu Philip, a bha o Lhetsaida 
Ghalile, agus dh'iarr iad ajr, ag ràdh, 
A Thighearn, bu mhiann leinn Iosa 
fhaicinn. 

' 22 Thainig Philip agus dh'innis e 
do Aindreas: agus a rìs dh'innis 
Aindreas agus Pi:i!i$ do Iosa. 


23 Agus fhreagair Iosa iad, ag 


ràdh, Thainig an uair, chum gu'nt 


biodh Mac an duine air a ghlòrach- . 
adh. 

34 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, Mur faigh an gràinne cruin- 
eachd a thuiteas anns an talamh bàs, . 
fanaidh e 'na aonar : ach ma gheibh 
e bàs, bheir e toradh mòr uaith. 
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25 Esan a ghràdhaicheas anam, 
eaillidh se e; agus esan a dh'fhuath- 
aicheas anam anns an t-saoghal so, 
gleidhidh se e chum na beatha mair- 
eannaich, 

96 Ma ni neach air bith seirbhis 
dhomhsg, leanadh e mi; agus ge b'e 
àit am bi mise, an sìn bithidh mo 
sheirbhiseach mar an ceudna* ma mi 
neach seirbhis dhomhsa, bheir m' A th- 
. air onoir dha, 

27 A nis tha m'anam fuidh àmh- 


-ghar€; agus ciod a their mi? Ath- 


air, saor mi oid uair so: ach is an 
.air a shon so a thainig mi chum na 
h-uaire so. 

28 Athair, glòraich t-ainm. An 
sin thainig guth o nèamh, Ghlòraich 
mi araon €é,../8gus glòraichidb mi 
rìs e. 

29, Uime sin thubhairt an sluagh a 
sheas a làthair, agus a chuala^so, Gu'n 
robh tairneanach ann : thubhairt cuid 
ao Labhair aingeal ris. - 

50 (Fhreagair. Iosa agus thubhairt 
e, Cha'n ann air mo shonsa. thainig 
an guth so, ach air bhur sonsa. 

51 A nis tha breitheanas an. 
t-saoghail so ann: a nis tilgear 
uachdaran an t-saoghail so mach. 

32 Agus mise, ma thogar suas o'n' 
talamh mi, tairngidh' mi na h-uile 
dhaoine a'm' ionnsuidh. 

53 (Ach thubhairt e so, a' ciall- 
achadh ciod a' ghnè bàis a gheibh- 
eadh e.) 

&4 Fhreagair an sluagh e, Chuala 
sinne as an lagh, gu'm fan Criosd gu 
siorruidh agus cionnus a deir thusa, 
Gur éigin do Mhac an duine bhi air 
a thogail suas ? còe Mac an duine so ? 

55 An sin thubhairt Iosa rìu, 
Fathast ré tamuill bhig tha 'n solus 
maille ribh; gluaisibh am feadh 's a 
ta 'n solus agaibh, chum nach beir an 
dorchadas oirbh: oir an tì a ta -'g 
imeachd an dorchadas, cha'n aithne 
dha c'àit am bheil e dol. 

56 Am feadh 's a ta 'n solus ag- 
aibh, creidibh san t-solus, chum gu'm 
bi sibh 'nar cloinn do'n . t-solus. 
Labhair Iosa na uithe so agus 
dh'fhalbh e, Agui dh'fholaich se e 
féin uatha. 


€ bhuaireas, thrioblaid, 
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57 Ach ge do rinn: e a choimhlion 
so do mhìorbhuilibh 'nan làthair, chia 


“ do chreid iad ann : 


* 538 Chum gu'm biodh briathran an 
'fhàidh Esaiais air an coimhlionadh, 
a thubhairt e, A Thighearn, cò a chreid 
ar n-aithrisneU? agus cia dha a 
dh'fheillsicheadh gairdean an Tigh- 
earna ? 

59 Air an aobhar so cha robh é'n 
comas doibh creidsinn, do bbrigh 


gu'n dubhairt Esaias a rìs, 


40 Dhall e an sùilean, apUys 
chruaidhich e an cridhe, chum nach 
faiceadh iad le'n sùilibh, agus nach 
tuigeadh iad le'n cridhe, s mach 
pilleadh iad, agus gu'n slànuichinn 
biad. : 

41 Thubhairt Esaias na nithe so, 


- nuair a chunnaic e a ghlòirsan, agus 


labhair e uime. 

42 Gidheadh chreid mòran do na 
h-Uachdaranaibh féin ann: àch air 
son nam Phairiseach cha d'aidich iad 
e, air cagal gu'n cuirte mach as an 
-t-sìonagog iad. 

43 Oir b'annsa leo glòir dhaoine 
na glòir Dhé. ' 

44 Agus ghlaodh Iosa, agus thubh- 
airt e, -An tl a ta creidsinn annamsa, 
<ha'n ann annamsa tha e creidsinn, 
ach anns an fi a chuir uaith mi. 

45 Agus an ti a tha ga m' fhaic- 
innse, tha e faicinn an ti a chuir uaith 
mi. : S Sg 

46 Thainig mi a'm' sholus chum 
an t-saoghail, chùm«ge b'e chreilleas 
annam, nach fanadh e an dorchadas. 

47 Agus ma chluinneas neach air 
bith mo bhriathransa, agus nach creid 
e, cha 'n'eil mise 'ga dhìteadh: oir 
cha d'thainig mi a dhìteadh an 
toghail, ach a shaoradli an t-saogh- 
a^ 


48 An ti a tha cur cùil riumsa, 
agus nach 'eil a' gabhail ri m' bhriath- 
raibh, tha aige neach a bheir breth 
air: am focal a labhair mi, bheir e 
sin breth air san là dheireannach. 

' 49 Oir. cha do labhair mi uam 


. féin; ach an t-Athair a chuir uaith 


mi, thug e àithne «dhomh, ciod a 
theirinn, agus ciod a labhrainn. 
50 Agus a ta fhios agam gur 


£EÉOIN. 


beatha mhaireannach àithnesan : ait 
an aobhar^sin na nithe tha mi a' 
labhairt, mar thubhairt an t-Athair 
rium, mar sin 8 ta mì a' labhairt. 


CAIB. XIIL 
1 Tha Criosd a' nigheadh chos nan 
deisciobul, 13 ag earail orra bhi 
iriosal agus seirceil; 18 ag inn- 
seadh roimh-laimh, agus a' foill. 
seachadh do Eoin le comhara, gu'm 

b'e Iullas a'bhruathadh e ; 31 a' toirt 

àithne dhoibh iad a ghràdhachadh 

a chéile ; 36 agus a' roimh-innseadh 

do Pheadar gu'n robh e gu esan 

àicheadh. a ' 

NIS roimh fhéisd na càisge, air 
do Iosa fios a bhi aige gu'n. 
robh uair air taachd, anns an rachadh 
e as an t-saoghal so chum an Athair, 
air da A mhuinntir féin a bha anns an 
t-saoghal a ghràdhachadh, ghràdh- 

aich e gu crìch iad. ' 

2 Agus an uair a bha 'n t-suipeir 
thairis*, (air do'n diabhol a nis a 
chur an cridhe Iudais Iscariot, mhic 
Shimoin, esan a bhrath.) 

3 Air aithneachadh do Iosa gu'n 
d'thug an t-Athair na h-uile nithe 
'na làmhaibh, agus gur ann o Dhia a 
thainig e, agus gur ann a dh'ionn- 
suidh Dhé a bha e doi, 

'4 Dh'éirich e o shuipeir, agus ' 
chuir e dheth fhalluingb, agus ghlac 
e làmh-anart, agus cheangail e uime e. 

5 'Na dhéigh sin, tlaom e uisge 
ann an soitheach-ionnlaid, agus thòis- 
ich e air cosan nan deisciobul ionn- 
lad, agus an tiormachadh leis an làmh- 
anart a bba ceangaile uime. 

6 An siu thainig e gu Simon 
Peadar: agus thubhairt esan ris, A 
Thighearn, am bheil thusa 'g ionnlad 
mo -chosansa ? 

7 Fhreagair Iosa agus thubhairt e 
ris, An ni'so ta mi deanamh cha 'n 
aithne dhuits' a nis ; ach bitbidh fiog 
agad air an déigh so. 

8 Thubhairt Peadar ris, Cha nigh 
thu mo chosansa gu bràth. —Fhreag- 
air Iosa e, Mur nigh mi thu, cha 'n'eil 
cuid agad maille rium. a e 

9 A dèir Simon Peadar ris, . A 

Thighearn, ni h-iad mo chosan a 


U fomradhne. * an uàir e bha tad r'an suipeir. b eudach-uachdair. 
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CAI B. XIII. la7 
mhàin, ach mar an ceudna mo làmh- 23 A' nis 'aon d'à dheiscioh- 
an agus mo cheann. . ^^ luibh 'na luidhe an uchd€ Iosa, 

1O A deir Iosa rig, Anti a ta air — neach a b'ionmhuinn lc Iosa. 


ionnlad, cha 'n'cil feum aige ach a 
chosan ionnlad, ach tha e gu h-iomlan 
glan : agus a ta sibhse glan, ach 
cha 'n'eil sibh uile glan. | 

11 Oir bha f hios aige cò a bhrath- 
adh e; uimesin thubhairt e, Cha 'n'eil 
sibh uile glan. 

12' An sin, an déigh dha an cosan 
ionnlad, agus fhalluing a ghabhail 
d' a fonn suidh, shuidh é a Bo S agus 
thubhairt e riu, Am bheil fhios ag- 
aibh ciod a rinn mi dhuibh ? 

153 Tha sibh a' gairm Maighstir, 

us Tighearn dhiòinsa: agus tha 
abh ag ràdh gu maith; air is mi sin. 

“14 Uime sin ma dh' ionnlaid mise, 
bhur Ti ighearn' agus bhur Maighstir, 
bhur cosansa, is còir dhuibhse mar an 
ceudna cosan a chéile ionnlad. 

“15 Oir thug mi eisiomplair dhuibh, 
chum's mar a'rinn mise dhuibh, gu'n 
deanadh 'sibhse mar an ceudna. 

16 Gu deimhin deimhin. a deirim 
ribh, Cha mhò an t-òglach i| tla mhaigh- 
stir, agus cha mliò an teach aire na 
'n ti a chuir uaith e. 

'17 Ma's aitline dhuibh na nithe so, 
is beannuichte sibh ma ni sibh iad, 

18 Cha 'n 'eil mi labhairt oirbh 
uile ; is aithne dhomh cò a thagh 
mi: ach is éigin an scriobtuir a 


“choimhlionadh, Au tia ta 'g itheadh 


arain maille rium, thog e a shàil a'm' 
aghaidh. 
19 A nis a deirim so ribh mun 
d'thig e gu crìch, chum 'nuair' a 
arlas e, gl'n creid sibh gur mise e. 
20 “Gu deimhin deimhin a deirim 
rìbh, An ti a ghabhlias ri neach sam 
bith a chuireas mise uam, gabhaidhi'g 
riumsa : agus an' tia ghabhas riumsa, 
gabhaidh e ris an tf a chuir ugitlì 


a, Air do Iosa na nithe so ràdh, 
bha e faidh thrioblaid na spiorad, 
rg rinn e fianuis, agus thubhairt e, 

u deimhin defmhin a deirim ribh, 

'm brath a h-aon agaibh mise. 

a An ra ile, idh na deisciob- 
uil air a chéile, fui arus cia 
ine a labhair e. hah 


€ ag aomadh ri uchd, 


94 Air an aobhar sin smèid Simon 
Peadar airsan, gu'm feòraicheadh c 
cia uime a labhait 'c. 

25 An sin air dhasan aomadh rì 
uchd , oss, a deir e ris, A-Thighearn, 
cò e? 

25 Fhreagair Iosa, Is c'n ti sin c,^ 
d'an: toir mise an greim, an déigh 
dliomh a thiùmadh. Agus an uair a 
thum e 'n' greim, thug se c do Iudas 
Iscariot, mac “Shimoin.” 

ò7 Agus an' sin an: déigh a' 
ghreama, chaidh Satan a stcach ann- 
san. An sin thubhairt Iosa ris, An 
ni a ta thu a' dcanamh, dean gu 
grad e. 

28 A nis cha do thuig a^ h-aon 
diubhsan a bha 'nan suidhe air a' 
bhord c'ag son a thubhairt c so ris. 

29 Oir shaoil cuid diubh, dobhrigh 
gu 'n robh an sporan aig Tudas gu* n: 
ubhairt Iosa ris, Ceannaich ) na nithe 
a ta dh' uireasbhuidh oirnn chuin, na - 
féisde : no, gu 'n d'thugadh Cc ui-éigin 

do na bochdaibh. i 

SO An 'sin' 'an déigh dhasan an 
Bn a abhail, chaidh e mach air. 
ball ; ag s$ Bha'n oidhche ann. 

31 Uime sin, 'nuair a chaidh ecsatf” 
a mach, thubhairt ' Iosa, A' nis a ta 
Mac an duine air a ghlòrachadh, agus : 
tha Dia air a hlòrachadh ann, 

52 Ma ta Dio air 'a ghlòrachadh - 
ann, glòraichidh Dia esan mar an - 
ccudna ann féin, agus air bali glòr- 
aichidh se c. 

55 A clann bheag, fathast ùine 
bheag tha misé mai e ribh. — Jarr- 
aidh sibh mi: agus mar thubhairt mni 
ris na h- Tudhachaibh, Do' n àit an 
d'fhéid' mise, cha 'n'eil e 'n comag 
duibhse teachd ; mar sìn. adeirim . 
ibhse nis, 

54' Aithne nuadh bheiream dhùibh, 
Gu'n gràdhaich sibh a chéile ; ; mar a 
ghràdliaich mise sibhse, gu'n gràdh- 
aich sibh féin a chéile mar an  ccud- 
na. 

55 Le so aithnichidh na h-uile 
dhaoine ' gur sìbh' mo dheisciobuilse, 
ma bhios gràdh agaibh féin d'a chéile. . 


N2 
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56 A deir Simon Peadar ris, A  '8 A deir Philip ris, A Thighearn 


Thighearn, c'àit a théid thu ? Fhreag- 
air Iosa e, Do'n àit an d'tbéid àni,' 
cha'n urradh-thusa nis mo leantuinn ; 
gidheadh leanaidh tu mi 'na dhéigh 


SO. s 

57 A deir Peadar ris, A Thigh- 
earn, c'ar son nach urradh mi do 
leantuinn a nis? Leigidh mi sìos 
m'anam air do shon. f 

38 Fhreagair Iosa e, An leig thu 
t'anam sìos air mo shonsa ? Gu deinih- 
in deimhin a deirim riut, Nach goir 
an coileach, gus an àicheadh thu mi 
tri uairean. 


CAIB. XIV. 
Tha Criosd a' toirt comh-fhurtachd 
d'a dheisciobluibh le dòchas fhlaith- 
' canais: 6 ag innseadh gur e féin 
an t-slighe, an fhìrinn, agus a' 
bheatha, agus gur aon e féin agus 
an t-Athair: 13 a' toirt cinnte 
' gu'm bi'n ùrnuighean 'na ainmsan 
eifeachdach : &c. 
RT A biodh bhur cridhe fuidh thriob- 
laidd : tha sibh a' creidsinn ann 
an Dia, crerlibh annamsa mar an 
eeudna €. oh 
2 Ann an tigh m'Atharsa tha 
iomadh àite-còmhnuidh : mur biodh 
e niar sin, dh'innsinnse dhuibh : tha 
mi dol a dh'ulluchadh àite dhuibh. 
3 Agus ma théid mi agus gu'n 


tadh 


ulluich mi àit dhuibh, thig mi ris, . 


agus gabhaidh mi sibh a m' ionnsuidh 
fein, chum far am bheil mise, gu'm 
bi sibhse mar an ceudna. 

4 Agus is aithne dhuibh c'àit am 
bheil mi dol, agus is aithne 'dhuibh 
an t-slighe. 

5 A deir Tomas ris, A Thighearn, 
cha 'n'eil fhios againn c'àit am bheil 
thu dol, agus cionnus a dh'fheudas 
eòlas na slighe bhi againn ? 

6 A deir Iosa ris, Is mise an 


t-slighe, agus an fhìrinn, agus a' 


bheatha : cha d'thig aon neach chum 
an Athar ach triomsa, 

7 Nam b'aithne dhuibh mise, 
b'aithne dhuibh m'Athair mar 'an 
ccudna: agus a so suas is aithne 
dhuibh e, agus chunnaic sibh e. 


. foillsich an t-Athair dhuinne, agus is 


leoir leinn e. i 
~9 A deir Iosa ris, Am bheil misg 
ùine co fhada maille ribh, agur nach 
aithne dhuit fathast mi, Philip ? an 
ti a chunnaic mise, chunnaic e 'n 
t-Athair; agus cionnus a deir thu, 

Foillsich an t-Athair dhuinn ? 

10 Nach 'eil thu creidsinn gu bheil 
mise anns an Athair, agus an t- Ath- 
air annanisa ? na bfiathran a ta mi 
labhairt ribh, cha'n ann uam féin a ta 
mi 'gan labhairt : ach an t-Athair, a 
ta gabhail còmhnuidh annamsa, tha 
esan a' deanamh nan oibre. — 

11 Creidibh mise gu bheil mi anns 
an Athair, agus an t- Athair annamsa : 
no, creidibh mi air son nan oibre 
féin. 


12 Gu deimhin deimhin a deirim 
ribh, An ti a chreideas annamsa, na 
h-oibre a ta mise a' deanamh, ni esan 
mar an ceudna, agus ni e oibre a's mò 
na iad su, do bhrigh gu bheil mise 
dol chum m' Athar ; 

13 Agus ge b'e ni a dh'iarras sibh 
a'm' ainmse, ni mise sin: chum's 
gu'm bi an t- Athair air a ghlòrachadh 
anns a' Mhac. 

14 Ma dh'iarras sibh ni air bith 
a'm' ainmse, ni mise e. I 

15 Ma's toigh libh mise, coimhid- . 
ibh m'àitheanta. 

16 Agus guidhidh mise an t-Ath- 
air, agus bheir e dhuibh Comhfhurt- 
air f eile, chum's gu fan e maille ribh 
gu bràth; ' 

' 17 Spiorad na fìrinn, neach nach 
urrainn an saoghal a ghabhail, do 
bhrigh nach 'eil e 'ga fhaicinn, agug 
nach aithne dha e: ach is aithne 
dhuibhse e, oir tha e fantuinn maille 
ribh, agus bithidh e annaibh. ~ | 

18 Cha'n fhàg ri sibh 'nar dìll- 
eachdaibh ; thig mi d'ar ionnsuidh. 

19 Tamull beag fathast, agus cha'n 
fhaic an saoghal mi tuilleadh; ach 


- chi sibhse mi: do bhrigh gu bheil 


mise beo, bithidh sibhse beo mar an 
ceudna. i 

20 Anns an là sin bithidh fios ag- 
aibh gu bheil' mise ann am Athair, . 


d bhuaireas.  “ creidibh ann an Dia, agus creidibh annamsa. 


€ Fear-comhf hurtachd, Fear-comhairle, Fear-iuil.' 


CAIB FM. t 


agus eibhss annames, agus mise aph- 


se. 

'9l An ti aig am bheil m'àitheant- 
asa, agus a ta 'gan coimhead, Ììs esan 
aig am hheil gràdh dhomhsa : agus 


an ti aig am bheil gràdh dhomhsa, . 
gràdhaichear le m'Athair e, agus . 
àdhaichidh raise.e, agu3. foillsichidh . 


mi mi féin da.: 


- 92 A deir Indds (eha'rie Iscariot) : 


ris, A Thjghearn, c'ar son a dh'fhaill- 


sicheas tu thu féin dhuinne, agus nach . 


dean b sin hha na) 

23 Fhreagair Iosa agus thubhairt 
e ris, Ma ghràdhaicheas neach misg, 
coimhididh e m'fhocal: agus gràdh- 
aichidh m' Athair esan, agus thig sinn 
d'a ionnsuidh, agus ni sinn còmhnuidh 
maille ris. 
94 An ti nach gràdhaich mise, cha 
choimhid e mo bhriathra: agus am 
focal a ta sibh a' cluinntinn, cha 
leamsa e, ach leis an Athair a chuir 
uaith mi. 


' 95 Na nithe so labhair mé ribh; air - 
dhomh bhi m' chòmhnuidh mailleribh: : 


26 Ach an Combhfhurtair, an Spior- 
ad naomh, a chuireas an t-Athair 
uaith a'm' ainmse, teagaisgidh e 
dhuibh na h-uile nithe, agus cuiridh 
e 'n cuimhne dhuibh na h-uile nithe 
a labhair mise ribh. ; 

27. Tha mi fàgail sìth agaibh, mo 
shìths' a ta mi tabhairt duibh: cha'n 
ann mar a bheir an saoghal, a tha 
mise tabhairt duibh. Na biodh bhur 
cridhe fuidh thrjoblaid, agus na biodh 

al air. 
' 28 Chuala sibh mar thubhairt mi 


. 


ribh, Tha mi falbh, agus thig mi ris . 
d'ar ionnsuidh. Nam biodh gràdh; 


aibh dhomhsa, bhiodh aoibhneas 


oirbh, a chionn gu'n dubhairt mi, 


Tha mi dol8 chum an Athar ; oir is 
mò m'Athair na mise. 

29 Agus a nis dh'innis mi dhuibh 
so roimh dha. teaghd gu crìch, chum 
"nuair a thig e gu crìch, gu creideadh 


30 A 'so suas cha labhair mì mòran 
fibh : oir a ta uachdaran an t-saogh- 


ail so a' teachd, agus cha 'n'eil ai 


air' bith aige annamsa. ' 


Ea chionn gu bheil mi dol. h-tuathanach. 
mar ghéig a ta € ajr aigas ' 
' NS 


* 
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5] Ach a chùm's gu'rh bì fòs aig 
an t-saoghal gur ionmhuinn leam an . 
t-Athair; agus mar s thug an t- Ath- 
sir àithne dhomh, mar sin a ta mi a' 
dean Eiribh, rachamaid as so. , 


CAIB: XV... 

1, An- aòlas a ta . aig deisciobluibh 
Chriosd, an gaol agùs an coimh« 
cieangalata eadar iad agus esan, fé 
chosamhlachd fìonain qgus a-geuga.. 
18 Comhfhurtachd . fuidh - fhuath 
agus gheur-leanmhuinn an t-saogh- 
ail. 26 Dreuchd an . Spioraid . 

nagimh, agus nan abstol. , 

S mise an fhìonain fhìor, agus ig'- 
e m' Ashair an treabhaiche h, 


2 Gach uile gheug annamsa nach '-- 


'eil a' giùlan toraidh, bheir g air falbh: 
agus gach uile gheug ata tabhairt 
toraidh, 'glanaidh e i, chum as gu'n ^ 
giùlain i tuilleadh toraidh. 


LI 
* 


3 A nis ata sibhse glan tre an . ! 


fhocal A rag mi ribh. “ 
4 Fanaibh annamsa, agys mig 
annaibhse. — Mar d urrainn a' ' 


gheug toradh a thoirt uaipei féin, . 


mur fan i san fhìonain, cha mhò ig . 
urrainn sibhse, mur fan sibh annamsa, 
5 Is mise an fhìonain, sibhse na 


geuga: an ti a dh'fhanas annamsa, 
s mise annsan, bheir esan mòr 


thoradh uaith: oir as m'eugmhais-sg 


cha'n urradh sibh aon ni a dhear» - . 
amh 


" 6.Mur fan neach annamss, tha e 
air a thilgeadh.a mach. mar gheilt, 
agus air -crìonadh1; agus tionailidh . 
daoine jad, agus tilgidh iad san teine 
iad, s loisgear iad. ', 

7*'Ma dh'fhanas sibh- annamsg, , 
agus ma dh'fhanas m'fhocailse ann«^. 
aibhse, iarraidh sibh gach. ni a's àill 


bh, agus nithear dhuibh e. . 


8 An so tha m' Athairse air a ghlòr- 
achadh, gu'n d'thoir siblise. mòr thor- . 
adh uaibh; agus bithidh sibh 'nar 
deisciobuil. dhomhsa. ., 

9 Mar a ghràdhaich an t-Athair . 
mise, mar sin. ghràdhaich mise sibhse: . 
fanaibh ann am ghràdhsa. i 

10 Ma choimhideas sibh m'àith-... 
eanta, fanaidh sibh ann am ghràdh. . 


m 


1 uaithe.; . ' È 
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mar a choimhid mise àitheanta m' 
Athar, agus a tha mi a* fantuinn 'na 
ghràdh: 

1] Na nithe so labhair mi ribh, 
chum's' gu fanadh mo ghliairdeachas 

- annaibh, agus gu'm biodh bhur gaird- 
eachas-salàn. —O' 

12 Is i se m'àithnese, gu'n gràdh- 
aich sibhse a chèile, mar a ghràdh- 
aidh mise sibhse. Ì 

13 Gràdh a's mò na'so cha 'n'eil 


aig neach air bith, gu'n leigeadh” 


duine anam sìos air son a chairde. 

14 Is sìbhse mo chairdese, ma ni 
sibh gach si ata mi 'g àithneadh 
dhuibh. ' 

15 A so suas cha ghoir mì seirbh- 


isich' dhibh ; oir cha'n aithne do'n 


t-seirbhiseach ciod a ta a Thighearn 
a' deanamh: ach ghoir mi cairde 
dhibh ; oir na h-uile nithe a chuala mi 
o m' Athair, thug mi fios duibhse orra, 


16 Cha sibhse a thagh mise, ach . 


is mise a thagh sibhse, agus dh'ord- 
uich M mi sibh, chum gu'n rachadh 
sibh, agus gu'n d'thugadh sibh a 
mach toradh, agus gu maireadb bhur 
toradh: chum's ge b'e ni a dh'iarras 
sibh air an Athair ann am ainmse, 
gu'n tabhair e dhuibh e. i 

17 Tha mi 'g àithneadh nan nithe- 
so dhuibh, thum's gu'n gràdhaich 
sibh a chéile, , 
^* 18 Ma ta 'n saoghal 'gar fuathach- 
adh, tha fhios agaibh gu'n d'fhuath- 
aich e mise roimhibh. 

19 Nam b'arin do'n t-saoghal sibh, 
ghràdhaicheadh an saoghal a chuid 
féin: ach do bhrigh nach ann do'n 
t-saoghal sibh, ach gu'n do thagh 
mise sibh as an t-saoghal, uime sin 
tha fuath aig an t-saoghal duibh. . 

20 Cuimhnichibh aim focal a thubh- 
airt mi ribh, Cha 'n'eil an seirbhis- 
' each ni's mò na a Thighearn. Ma 
rinn iad geur-leanmhuinn ormsa, ni 
iad geur-leanmhuinn oirbhse mar an 
ccudna : ma choimhid iad m'fhocal- 
sa, coimhididh iad bhur fvcà/sa mar 
an ceudna 

21 Ach na nithe so uile nì iad 
oirbh air son m'ainmese, do bhrigh 
nach aithne dhòibh esan a chuìr uaith 
mU, 


aca: 
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22 Mur bithinnse air teachd, agus 
air labhairt riu, cha bhiodh peacadh 
ach a nis. gha 'n'eil leithsgeul 
am peacaidh aca. | 

25 An ti aig am bheil fuath dhomh- 
sa, tha fuath aige do m' Athuir . mar 
an ceudna. 

' 294 Mur bithinnse airt deanamh 'nan 

oibre 'nam measg nach d'rinn aon 
neach eile, cha bhiodh peacadh aca : 
ach a nis chunnaic siad tud, agus 
dh'fhuathaich iad araon mise agus 
m' Athair. mad . 

25 Ach rinneadh so chum gu'n 
coimhliontadh am focal a ta scrìobhta 
'nan lagh féin, Dh'fhuathaich iad mi 
gun aobhar, ' 

26 Ach an uair a thig an Comh- 
fhurtair, a chuireas misc d'ar ionn- 
suidh o'n Athair, Spiorad na fìrinn, 
atha teachd a mach o'n' Athair, ni 
esan fianuis mu m' thimchiollsa. 

27 Agus ni sibhse fianuis mar an 
ceudna, do bhrigh gu bheil sibh maille 
rium o thùs. 


; CAIB. XVI. 
1 Tha Criosd a' toirt comhfhurtachd 


d' a dheisciobluibh an aghaidh triob- ' 


laid le gealladh an Spioraid naoimh, 
agus aiseirigh agus a dhel suas air 
nèamh ; 23. a' toirt cinnte dhoibh 


gu'm bi na h-ùrnuighean a nithear | 


'na ainmsan taitneachk d'a Athair, 

fc. 

Ni nithe so labhair mi ribh, chum 
nach faigheadh ! sibh oilbheum: 

2 Cuiridh iad as an- t-sionagog 
sìbh: seadh, thig an uair, ge b'e 
neach a mharbhas sibh, gu'n saoil e 
gu bheil e deanamh seirbhis do Dhia. 

3 Agus ni iad na nithe so^, do 
bhrigh nach aithne dhoibh an t-Ath- 
air, no mise. : 

4 Ach dh'innis mi na nithe so 
dhuibh, chum 'nuair a thig an t-àm, 
gu'n euimhnich sibh gu'n d'innis mi 

iuibh iad. — Ach cha dubhairt mi na 
nitbe se ribh o thùs, do bhrigh gu'n 
robh mi maille ribh. ' 

5 Ach a nis a ta mi dol chum an 
ti a chuir uaith mi, agus cha 's'ei] a 
h-aon agaibhs* a' fcòraich dhiom, 
C'àit tha thu dol ? a 


a shuidhich, shonraich. — " sabhadh. — 9 nà nithe so [dhuibh.] 


Y 


—->*x auaa uaran n 


CAIB XVI. 


— 6 Ach a chionnì gu'n dubhairt mi 
na nithe so ribh, lìon do-bròn bhur 
cridhe. a 

7 Gidheadh a ta mi 'g innseadh 
dhuibh na fìrinn, Is buannachd 
dhuibh mise a dh'fhalbh: oir mur 
falbh mi, cha d'thig an Comhfhurtair 
'd'ar ionnsuidhse ; ach ma dh'fhalbhas 
-mi, cuiridh mi esan d'ar ionnsuidh. 

8 Agus an uair a thig esan, bheir 
'e dearbh-shoilleireachd do'n t-saoghal 
mu pheacadh, agus mu fhìreantachd, 
agus mu bhreitheanas: ge 


9 Mu pheacadh, do bhrigh nach 


'eil iad a'. creidsinn annamsa ; 

10 Mu fhìreantachd, do bhrigh 
gu bheil*mi dol a dh'ionnsuidh 
m' Athar, agus nach faic sibh ni's mò 
mi; ord eg 
11 Mu bhreitheanas, a chionn gu 
bheil uachdaran an t-saoghail so air a 
dhìteadh. ' 

12 Tha mòran nithe agam fathast 
rì ràdh ribh, ach' cha'n urradh sibh 
an giùlan an tràthsa. 

13 Ach an uair a thig esan, Spior- 
'ad na fìrinn, treòraichidh e sibh chum 
gach uile fhìrinn : oir cha labhair e 
uaith féin ; ach labhraidh e na h-uile 
nithe a chluinneas e: agus foillsich- 
idh e dhuibhse nithe a ta ri teachd. 

- 14 Bheir esan glòir dhomhsa : oir 
gheibh e do m' chuidse, agus. nochd- 
aidh e dhuibhsee. ' 

' 15 Na h«uile' nithe a ta aig an 
Athair, is leamsu iad : air an aebhar 
d'thubhairt mi, gu'm faigh e do m' 
chuidse, agus nochdaidh c dhuibhse 


€: 

16 Tamull beag agus cha'n' fhaic 
sibh mi; agus a rìs, tamull beag agus 
chi sibh mi, do bhrigh gu bheil mi dol 
thum an Athar. È 


17 An sin thubhairt cuid d'a dheis— — 


ciobluibh eatorra féin, Ciod e so a 
deir e ruinn, Tamull beag agus cha'n 
fhaic sibh mi: agus a rìs, tamull 
beag agus chi sibh mi: agus, Da 
bhrigh gu bheil mi dol chum arm Ath- 
ar? É 


-418 Air an aobhar sin thubhairt iad; 

Ciod e so a deir e, Tamull beag? 
€ha 'n'eil'sinne a* tuigsinn ciod a 
deire. o Aos 


P chd^*n iarr sibh 'n? air bith ormsa. 


i31 


'19 A nis dh'aithnich Tosa gu'n 
robh toil aca fheòraich dheth, agus 
thubhairt e riu, Am bheil sibh a' feòr- 
aich 'nar measg féin mar a thubhairt 
.mi, Tamull beag agus cha'n fhaic 
sibh mi; agus a rìs, tamull beag agus 
chi sibh mi ? ' 

90 Gu deimhin deimhin a deirim 
'ribh, gu'n dean sibhse gul agus caoidh, 
ach ni'n saoghal gairdeachas: agus 
bithidh sibhse do-brònach, ach pillear 
bhur bròn gu' gairdeachas. 

21 'Nuair a bhios bean ri saothair. 
chloinne, bithidh i fa dhoilgheas, 


ach an uair a'bheireàas i'n leanabh, 
cha chuimhnich i a h-àmhghar ni 's 
mò, tre aoibhneas gu'n d'rugadh 
duine chum an t-saoghail. f 
^ 92 Agus a ta nis uime sin doil- 
gheas oirbhse : ach chi mise a rìs sibh, 
agus ni bhur cridhe gairdeachas, agus 
bhur gairdeachas cha bhuin neach air 
bith uaibh. Ap 

25 Agus air an là sin cha'n fheòr- 
aich sibh ni air bith dhiomsaP: Gu 
deimhin deimhin a deirim ribh, 'Ge 
b'e nithe dh'iarras sibh air an Athair 
ian am ainmse, gu'n tabhair e dhuibh 
ia 
' 94 Gus a so cha d'iarr sibh ni air 
bith a'm' ainmse: iarraibh, agus 
gheibh sibh, chum as gu'm bi bhur 
n-aoibhneas làn". 


- chionn gu bheil a h-uair air teachd: . 


y? 


25 Na nithe so labhair mi ribh am . 


briathraibh dorcha*: ach thig an uair 
anns nach labhair mi ni's mò ribh am 
briathraibh dorcha, ach innsidh mi 
gu soilleir mu'n Athair dhuibh. 

26 Anns'atmi là sin iarraidh sibh 


( i 


f 


a'm' ainmse: agus cha 'n'eil mi 'g . 
ràdh ribh, gu'n guidh mi an t- Athair 


air bhur son :' ; 
M Oir is toigh leis an Athair féin 
sibh, air son gu'n d'thug sibh gràdh 
dhomhsa, agus gu'n do. chreid sibh 
ann o Dhia a thainig mi. 
* 98 Thainig mì mach o'n Athair, 


agus tha mi air teachd 'chum 3n . 


t-saoghail, sgus a' dol chum an Ath- 
ar. F ' 


& iiis tha thu labhairt gu soilleir, agus 


n d 
Tcòimhlionta.' $an comhadaibh. 


v 99 A deir a dheisciobuil ris, Feuch, ' 


' tsaoghail: a'rìs, tha mi fàgail an 1 


“cha 'n'eil thu labhairt cosamhlachd thu dhomhsa ied ; agus choimhid iad 
o * t'fhocal 


air bith. , 
30 A nis tha fhiqs againn gur aith- — 7 A nis thuig iad gur ann uait a 
ne dhuit na h-uile ni nach tha na h-uile aithe, a thug thu dhomh- 
feum thu duine air bith a dh'fheòr- sa. - 

aich dhiot: air a shon so tha sinna'. 8 Oir thug mi dhoibh-na briath-- 
creidsinn gur ann o Dhia a thainig ran a thug thusa dhomh ; g tri-hean 
th sug tal 


u siad iad, agus thuig iad gu fìrinneach 
351 Fhreagair Iosa iad, Am bheil gur ann uaitse thainig mi, agus chreid 
sibh a nis a' creidsinn ?. ìad gu'n do chuir thu uait mi. 


' 32 Feuch, thig an t-àmt, seadh, 9 Air an sonsan tha mi guidh- 
tha e cheana air teachd, anns an sgap» eadh; cba 'n'eil mi guidheadh air 
ar a chéile sibh, gaeh aon g'a ionad son an t-saoghail, air sn na 
féin, -agus am fàg sibh mise a'm' aon- — muinntir sin. a thug thu dhomh, oir 
ar: gidheadh cha 'n'eil mise a'm'^ is leatsa iad. 
aonar, oir tha an t-Athair maille , 10 Agus is leatsa na hryjle njthe 
rium. a's leamsa, agus is leamsa na nithe 
33 Na nithe so labhair mi ribh, a's leatsa, agus a ta mi air nm ghlòr- 
chum gu'm biedh sìth agaibh annam» achadh annta. ' 
aa. Anns an t-saoghal bithidh àmh- 11 Agus a nis cha 'n'eil raise ni 's 
ghar agaibh : ach biodh deadh mhis- mò anns an t-saoghal, ach a ta ikdlsan 
neach agaibh, thug mise-buaidh air san t-saoghal, agus ata mise a' teachd 


an t-saoghal., a't'ionnsuidhseg. Athair — naomha, 
goimhid iadsan tre t'ainm?, a thu 
CAIB. XVIL thu' dhomhsa, chum's gu'm bi iad 


3 Tha Criosd a' deanamh ùrnuigh r'a —'nan aon, mar a ta sinne. 
Athair esan 6 ghlòrachadh, 6 gu'n. ' 12 Am feadh 's a bha mise maille 
coimhideadh e abstoil, 11 ann am riu anns an t-sgoghal, choimhid mai 
~aonachd, 17 agus auns an fhìr- iad tre t'ainmsa: ghleidh mi a' 
inn ; CH mhuinntir a tbug thu' dhomh, agus 
ABHAIR Iosa na briathra so; cha do chailleadh a h-aon diubh, ach 
L' agus thog e suas a shùilean gy mac an sgrios; chum gu biodh an 
hèamh, agus thubhairt e, Athair, scriobtuir air a choimhlionadh. ' 
thainig an uair; glòraich do Mhac, 15 Agus a nis tha mi teachd 
chum's gu'n glòraich de Mhac thusa a'd'ionnsuidhsa, agus tha mi labhairt. 
mar an ceudna ; nan nithe so anns an t-saoghal, chum 
2 Chum mar a thug thu cumhachd — gu'm biodh mo ghairdeachas aca air 
dha air gach feoil, na h-uile a th a choimhlionadh annta. 
thu dha, gu'n d'thugadh esan dhoib. 14 Thug mi t'fhocal dhoibh; agns 


a' bheatha mhaireannach. thug an hal fuath-dhoibh, air son 


5 Agus is i so a' bheatha mhair- naeh ann do'n -t-saoghal iad, mat 
pannach, eòlas a bhi aca. ortsa an t-aon — nach 'eil mise do'n t-saoghal. 
Dia fìor, agus air Iosa Criosd a chuir 15 Cba 'n'eil mi guidheadh gu'n 
ghu uait. É d'thugadh tu as an t-saoghal iad, ach 
4 Ghlòraich mise thusa air talamh: gu'n coimhideadh tu o'n olc iad. 
chrìochnaich mi 'n obair a thug thu : — 16 Cha 'n'eil iadsan do'n t-saoghal, 
dhomh r'a dheanamh, mar nach 'eil mise do'n t-saoghal. 
5 Agus a nis, Athair, glòraich 17 Naomhaich iad tre'n fhìrinnb.: 
thusa mise maille riut féinU, leis a' is e t'fhocalsa an fhìrinn. 
ghlòir a bha agam maille riut mun * 18 Mar a chuir thusa mise. chum 
robh an saoghal ann. an t-saoghail, mar sin chuir mise iad- 
6 Dh'fhoillsich mise t'ainm do na san chum an t-saoghail. 
daoinibh. a- thug thu dhomh as an — 19 Agus air an. sonsan tha mise 
t-seoghal: bu leatsa iad, agus thug —gam' naomhachadh féin, chum's gu'm a 


“an uair.“ a't' fhianuis, * ann ad ainm. b ire £fhìrinn. 
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bi iadsan mar an ceudna air an naomh- 
achadh tre'n fhìrinn. . 

20 Agus cha 'n'eil mi guidheadh 
air an sonsan a mhàin, ach mar an 
ceudna air son na muinntir sin a 
chreideas annamsa tre am facalsan : 

21 Chum's gu'm bi iad uile 'nan 
aon; chum mar a tfa thusa, Athair, 
annamsa, agus mise annadsa, gu'm bi 
iadsan mar an ceudna 'nan aon ann- 
ainne ; chum's gu'n creid an saoghal 
gu'n do chuir thusa uait mi. 

22 Agu 


gu'm bi iad 'nan aon, mar a ta sinne 
"Dar aon ; j 

.- 25 Mise anntasan, agus thusa ann- 
amsa, chum's gu'n deanar coimhlion- 

ta iad ann an aon, agus a chum gu'm 

bi fios aig an t-saoghal gu'n do chuir 

thusa uait mi, agus gu'n do ghràdh- 


aich thu. iadsan, mar a ghràdhaich 


thu mise. : 

. 24 Athair, is àill leam an dream a 
thug thu dhomh, gu'm bi iad maille 
rium, far am bheil mi; chum's gu 
faic iad mo ghlòir a thug thu dhomh ; 
oir ghràdhaich thusa mi mun do leag- 
adh bunaite an domhain. 


25 -Athair chothromaich, cha 


b'aithne do'n t-saoghal thusa; ach . 


b'aithne. dhomhsa ihu, agus thuig iad 
so gu'n do chuir tbusa uait mi. 

296 Agus dh'fhoillsich mise t'ainm 
dhoibh, agus foillsichidh mi e, chum's 
gu'm bi an gràdh lels an do ghràdh- 
aich thu mise, anntasan, agus mise 
annta. | i 


: CAIB. XVIIL 
Tha Iudas a' brath Iosa. 6 Tha 
na maoir a' tuiteam air an talamh. 
1O Tha Peadar a' gearradh cluais 
Mhaichuis dheth. 12 Tha Iosa air 
a ghlacadh, agus air a thoirt gu 
Annas agus Caiaphas. 15 Aich- 
eadh Pheadair; &c. 
9 UAIR a labhair Iosa na briath- 
f ra so, chaidh e maille r'a 
dheisciobluibh thairis air sruth Ched- 
roin, far an robh lios, anns an deach- 
aidh e féin agus a dheisciobuil. 

2 Agus b'aithne do Iudas, a bhrath 
esan, an t-àit: oir thainig Iosa gu 


fai 


CAIB. 


s thug mise dhoibhsan a' 
ghlòir a thug thusa dhomhsa, chum's. 


XVIIL 153 
tric an sin 'maille r'a dheisciob- ' 
luibh. ' 

3 An sin air do Iudas buidheann 
agus maoir fhaotainn o na h-àrd 
shagairt agus na Phairisich, thainig' 
è do'n àit sin le leusaibh, agus lòch- 
ranaibh, agus armaibh. ; 

4 Uime sin air do Iosa fios a bhi 
aige air na h-uile nithibh a bha gu 
teachd air, chaidh e mach, agus 
thubhairt e riu, Cò tha sibh ag iarr- 
aidh ? ' 

5 Fhreagair iadsan e, Iosa o Na&' 
aret. A deir Iosa riu, Is mise e. 
Agus sheas mar an ceudna Iudas, a 
bhrath esan, maille riu. 

6 An sin co luath 's a thubhairt e 
riu, Is misé e, chaidh iad air an ais, 
agus thuit iad air' an làr; 

7 An sinu dh'fheòraich e dhiubh a 
rìs, Cò tha sibh ag iarraidh ? Thubh- 
airt iadsan, Iosa o Nasaret. | 
. 8 Fhreagair Iosa, Thubhairt mi 
ribh gur mise e. ' Uime sin ma's mise 
tha sibh ag iarraidh, leigibh leo sin 
falbh : i 

9 Chum gu'n coimhliontadh am 
focal a labhair e, An dream a thug 
thu 'dhomh, cha do chaill mi aon 
diubh. e I 
10 An sin air do Shimon Peadar 
claidheamh a bhi aige, tharruing se e, 
agus bhuail e òglach an àrd shagairt, 
agus ghearr e a' chluas dheas deth, 
Agus b'e ainm an- àglaich Malchus. 

. 11 An sin thubhairt Iosa ri Pead- 
ar, Cuir do chlaidheamh san truaill : 
an cupan a thug m'Athair dhomhsa, 
nach òl mi e ? ; 

12 An sin rug a' bhuidheann, agus 
an ceannard, agus maoir nan Tudh- 
ach air Iosa, agus cheangail iad e. 

153 Agus thug iad leo e air tùs 
gu Annas (oir b'esan athair-céile . 
Chaiaghais, a bha 'na àrd shagart air 
a' bhliadhna sin.) j 
. 14 A nis b'e Caiaphas a thug 
comhairle do na h-Iudhachaibh, 
gu'm b'iomchuidh gu'm faigh- 
eadh aon duine bàs air son an 
t-sluaigh. | 
. 15 Agus lean Simon Peadar agus 
deisciobul eile Iosa. : B'aithne do'n 
àrd shagart an deisciobul sin, agug 


€ gàradh, 


“ faca mise thu san lios maille ris ? 


, 
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chaidh e steach maille ri h-Iosa do' 
chùirt an àrd shagairt. 

16 Ach sheas Peadar aig an dorus 
an leth muigh. — Uime sin chaidh an 
deisciobul sin eile a b'aithne do' n àr 
shagart a mach, agus labhair e ris a 
bhan-dorsair, agus thug e Peadar a 
steach. 

17 An sin thubhairt a^ bhan- lan 
9 bha gleidheadh an doruis ri 
ar, Nach ann do dheisciobluibh an 
duine so thusa mar an ceudna? 
thubhairt esan, Cha'n ann. 

18 Agus bha na seirbhisich 
na maoir 'nan seasamh, air dhoibh 
teine guail a chur suas, oir bha' h 
fuachd ann, agus bha iad ' 'gan gar- 
adh féin: agus bha “Peadar 'na sheas- 
gin mae. a agus "ga gharadh 

n 

19 An sin dh'fhiosraich an t-àrd 
shagart do Iosa mu thimcbioll a 

eag 
Mheagahg Fhreagair Iosa e, Labhair an 
os àird ris ari t-saoghal ; theagai« 

a ghnàth anns an t-sionagog, 
anns an teara pull, far am bheil Ain 
n- fudhaich a' pà nneachadh as gach 

àit, agus am folach cha do labhair mi 

ni air bith. 


21 C'ar son a ta thu fiosrachadh 


dhiomsa? Fiosraich dhiubhsan s 
ehuala, ciod a thubhairt mi riu : feuch, 
2a ta fhios acasan ciod a “thubhairt 
mi. 
' 29 Agus an uair a thubhairt e na 
nithe so, bhuail aon do na maoraibh, 
a bha 'na sheasamh a làthair, a bhas 
air Iosa, ag ràdh, An ann mar so a 
fhre. tu an t-àrd shagart ? ' 
235 Fhrea gair Iosa e, Ma labhair 
mi gu ede dean fianuis air an olc : 
ach ma's ann gu maith, c'ar son a ta 
thu ga m' bhualadh ? 

24 (A nis chuir Annas e ceangailte 
. gu Caiaphas an t-àrd shagart.) 

25 Agus bha Sirpon “Peadar ' na 
sheasamh agus 'ga gharadh : — Uime 
sin thubhairt iad ris, Nach aon d'a 
dheisciobluibh thusa mar an ceudna ? 
Dh'àicheadh esan, agus thubhairt e, 
Cha mhi. 

26 Thubhairt aon do sheirbhisich 
an àrd shagairt, (caraid 'do'n fhear 
do'n ghearr Peadar a chluas,) Nach 


EOIN, 


a An sin dh'àicheadh Peadsr S 


a air ball ghoir an coileach. 
An sin thug isd Iosa o 
aiaphas àit a' bhreitheanais ; 


s b'i aduinn a bh' ann, agus 
agu deachaidh iad féin de àit a' 
bhreitheanais, chum' S naeh, bi iad 
air an salachadh'; ach gu'n itheadh 
iad a' chàisg. 

299 An chaidh Pilat a mach 
d'an ionnsuidhsan, agus thubhairt e, 
Ciod a' chasaid a ein abh a' toirt an 
aghaidh an “duine so 

reagair inad agus thubhairt 
Tu ris, Mur b'fhear droch-bheirt .e, 
cha d'thugamaid thairis dhuitse e. 

31 An sin thubhairt Pilat rfu, 
Gabhaibhse e, agus thugaibh breth 
air a réir bhur lagha féin. An sin 
thubhairt na h-Iudhaich ris, Cha 

n'eil e ceaduichte dhuinne neach air 
bith' a chur gu bàs : 

32 Chum ' gu' m biodh focal Iosa 
air a choimhlionadh. a labhair e, 's 
ciallachadh ciod a ghne bàis a bha e 
gu | fhaotainn. 

53 An sìn chaidh Pilat a steach as. 
rìs do àit a' bhreitheanais, agus 
ghairm e 'ITosa, agus thubhairt e ris, 
An tusa Righ nan Iudhach ? 

34 Fhreagair losa e, Am bheil thu 
'g ràdh so uait féin, no an d'innis 
dùoin' eile dhuit e a m' thimchiollsa ? 

35 Fhreagair Pilat, An Be 
mise ? Thug do chinneach 'féin, 
na h-àrd. shagairt thairis dhom 
thu: ciod a rinn thu ? 

36 Fhreagair Iosa, Cha'n ann 
do'n t-saoghalsa tha mo rioghachdsa : 
nam b'ann do'n t-saoghalsa bhiodh 
mo rioghachd, dheanad mo sheirbh- 
isich cogadh, chum nach d'thugta 
thairis do na h- Iudhachaibh mi: dch 
a nis cha'n ann o so a ta mo riogh- 
achd. 

57 Air an aobhar sin thubhairt 
Pilat ris, An righ 'thu ma seadh ? 
Fhr eagair Iasa, A deir thusa gur 
acha mi. 'S ann chum na crìche so 
a rugadh mi, agus chùm na crìche so - 
thaiui mi do'n t-saoghal, chum's 
Gait eanainn fianuis do'n fhìrinn, 

ach neach a ta air taobh na fìrinn, ' 
Éisdidh e ri m' ghuthsa, 


58 Thubhairt Pilat ris, Ciod i an 


— fhìrinn? Agus air dha so a ràdh, 


Ga a n eae 
| * 


rea i 


chaidh e mach a rìs chum nan Iudh- 
ach, agus a deir e riu, Cha 'n'eil mise 
a' faotainn coire air bith ahn. 

39 Ach a ta gnàth agaibhse, gu*n 
leiginn as duine dhuibh Sir g' chàisg: 
uime Éin 'an àill libh mi a leige 
tigh nan Iùdhach fa sgaoil duibh ? 

40 An sin ghlaodh i34san uiled, 
ag ràdh, Cha'n e an duine so, ach 


Barabas. A mis b'fheat-reubainn 
Eo Hi 
o CAIB. XIX. - 


1 Tha Criosd air'a sgiùrsadh, air 'u 
chrùnadh le droighihn, agus air & 
bhualadh. 4 Tha Pilat togarrach 
a leigèadh fa sgaoil, uch dir Ulia 'bhi 
air aomadh le gàraich nan ludhach, 
thug e thdiris e gu bhi air a cheusadh. 
93 Thu iad a' tilgeadh chrann air 
euduch : 26 Tha e ag earbsadh'u 
mhàthar ri Eoin: 2B 'A' faghail 
a' bhàis : k bh 


N sin alr dn fiobhar sin ghlac 


Pilat losa, agus sgiùrs 'se'e. 

2 Agus dh'fhigh na saighdearan 
crùn droighinn, agus 'chuir iad air a 
cheann e, sgus chuir iad falluing 
phurpuir& uime, 

3 Agus thubhairt iad, Fàilt' 'orf, 
4 righ nan Iudhach : agus bhuail iad 
Je'm basaibh e. we ' 

4 An sin chaidh Pilat'a mach a'rìs, 
agus a deir e riu, Feuch, a ta mise 
'ga thoirt a mach d'ar ionnsuidh, 
dhuin gu'm bi fios agaibh nach 'eil 


mise faotainn coire sam bifh ann. 


5 An sin thainig Iosa mach, agus 
an crùn droighinn air, agus an fhall- 
uing phurpuir uirne. Agus a deir 
Pilat riu, Feuch an duine. 

6 Uime sin an uair a chunnaic na 
h-àrd shagairt agus na maoir e, 
ghlaodh iad, ag ràdh, Ceus e, ceus e. 
A deir Pilat riu, Gabhaibhse e, agus 
ceusaibh e: oir cha 'n'eil mise a' 
faotainn coire sam bith ann. 

7 Fhreagair na h-Iudhaich c, Tba 


. lagh againne, agus a réir ar laghane 


is còir a chur gu bàs, air son gu'n 
d'rinn e Mac Dhé dheth féin. 

8 Uime sin an uair a chuala Pilat 
a' chainnt sin, bu mhòid a bha dh'eag- 
al air ; 


CAIB XIX - : 1S 


9 Agus chaidh e steach a rìs a 
Th'àit a” bhreitheanais, agus a deir 'e 
'ri h-Tosa, Cia as duit? ach cha-d'thug 
Iosa fre&gradh air. Me 
10 An sin a deir Pilat ris, Nach 
Tabhair thu riumsa? nach: 'eil Thios 
agad gu bheil cumhachd agamsa do 
cheusadh, agus gu bheil cumhachd 
sgam do chur fa sgaoil ? Gn 

11 Flireagair Iòsa, Cha bhiodh ' 
cumhachd air bith agad a'm' gh- 
aidhise, mur d'thugta dhuit o'n àird 
e: air an aobhar sin an ti a thug mise 
thairis dhuit, tha aige-san am pea 
'a's mò. s 

12 Agus o sin sùas dh'iarr Pilat 
a chur fa sgaoil: ach ghlaodh na 
h-Iudhaich, ag ràdh, Ma leigeas tu 
'm fear so fa sgaoil, cha charaid do 
Cheasar thu : ge b'e neach a ta 'gi 
dheanamh in 'na righ, tha e labh- 
airt an aghaidh Cheasair. — 

13 Uime sin an uair a chuala Pil- 
at a' chainnt sin, thug e mach Iosa, 
agus shuidh e dir a' chaithir-bhreith- 
eanais, anns an ionad d'an goirear an 
Leac-ùrlar, ach anns an Eabhraf, 

abata. 

14 Agus b'e là-ulluchaidh na 
càisge e, agus mu thimchioll na 
'seathadh uaire : agus a deir e ris na 
'h-Iudhachaibh, Feuch bhur righ. 

15 Ach ghlaodh iadsan a mach, 
Beir uainn, beir uaihn, ceus e. A 
deir Pilat riu, An ceus mi bhur 
righse ? Fhreagair na h-àrd shagairt, 
Cha 'n'eil righ againne ach Ceasar. 

16 An sin air an aob4ar sin thug e 
thairis dhoibh e, gu bhi air a cheus- 
adh. Agus ghlac iad Iosa, agus thug 
iad leo e. i ; 

17 Agus chaidh e mach, a' giùlan 
a chrann-ceusaidh, do'n ionad d'an 
goirear àit a' chloiginn, d'an ainm 
san Eabhra, Golgota. 

18 An sin cheus iad e, agus dithis 
eile maille ris, fear air guch taobh, 
agus Iosa sa' mheadhon. j 

19 Agus scrìobh Pilat mar .an 
ceudna tiodal, agus chuir & air a' 
chrann-cheusaidh e, — Agus b'e an 
scrìobhadh, IOSA O. NASARET 
RIGH NAN IUDHACH. 

920 Uime sin leugh mòran do na 


d uile [a rìs.) “ chorcuir. f Eabhrais, 
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h-Iudhachaibh an tiodal so: oir 

bha'n t-àit anns an do cheusadh Iosa 

fagus do'n bhaile: agus bha an 

'scrìobhadh an Eabhra, an Greugais, 
an Laidin. 

21 An sm thubhairt àrd shagairt 
nan Iudhach ri Pilat, Na scrìobh, 
Righ nan Iudhach; ach gu'n dubh- 
airt e féin, Is mi righ nan Iudhach. 

22 Fhreagair Pilat, An ni a scrìobh 
mi, scrìobh mie. ' 

93 An sin an uair a cheus na 
saighdearan Iosa, ghlac iad a thrus- 
'can (agus rinn iad ceithir earrannan, 
earrann do gach saighdear) agus a 
chòta mar. an ceudna : bha'n 
còta gun fhuaigheal, air fhigheadh o 
bhràigh sìos gu h-iomlan. —' 

24 Thubhairt iad uime sin eatorra 
'féin, Na reubamaid e, ach tilgeamaid 
croinn air, cò aig a bhitheas e : chum 

'gu'n coimhliontadh an scriobtuir, a 
É ir, Roinn iad mo thruscan eatorra, 
'agus thilg fad croinn air mo bhrat. 
Air an aobhar sin rinn na saigdearan 
— ma nithe so. . 

25 A nis sheas làimh ri crann- 
'ceusaidh Iosa, a mhàthair agus piuth- 
ar a mhàthar, Muire bean Chleoph- 
ais, agus Muire Magdalen. 

26 Uime sin an uair a chunnaic 
Iosa a mhàthair, agus an deisciobul a 
b'ionmhuinn leis 'na sheasamh a làth- 
air, thubhairt e r'a mhàthair, A bhean, 
feuch do mhac. 2 

927 An sin a deir e ris an deisciob- 
'ul, Feuch do mhàthair. Agus o'n 
àm sin a mach thiug an deisciobul sin 
leis i d'a thigh fèin. : 

28 An déigh so air do Iosa fìos a 
bhi aige gu'n robh na h-uile nithe a 
nis air an crìochnachadh, chum gu'n 
'coimhliontadh an scriobtuir, a éeir e, 
Tha tart orm. 

29 A nis bha an sin soitheach làn 
do fhìon geur: agus air dhoibhsan 
'spong a lìonadh do'n fhìon gheur, 
agus a chur air hisop, shìn iad chum 
a bheoil e. : 

30 An sin an uair a ghabh Iosa 
am fìon geur, thubhairt e, Tha e 
crìochnaichte: agus air cromadh a 
chinn da, thug e suas a spiorad, 


E shàth tad trid. h phaisg. 


1 spìosraidh chàr air corp; embalm. 


e 


EO IN. 


31 An sin chum nach fanadh an 
cuirp air a? chrann-cheusaidh air an 
t-sàbaid, a chionn gu'm b'e là an 
ulluchaidh a bha ann (oir bu latha 
mòr an latha sàbaid sin) dh'iarr na 
h-Iudhaich air Pilat gu'n rachadh an 
luirgne a bhriseadh, agus gu'n 
d'thugtadh air falbh iad, 

32 An sin thainig na saighdearan, 
agus bhris iad luirgne a' cheud fhir, 
agus luirgne an fhir eile, a cheusadh 
maille ris. i 

53 Ach air “dhaoibh teachd chum 
Iosa, an uair a chunnaic iad gu'n 
robh e cheana marbh, cha do bhris 
iad a luirgnesan. i 

54 Ach lot fear do na saighdearaibh 
a thaobh le sleagh, agus air ball 
thainig a mach fuil agus uisge. ' 

35 Agus thug an ti a chunnaic sin 
fianuis, agus a ta fhianuis fìrinneach : 
agus a ta fhios aige gu bheil e labhairt 
na fìrinn, chum gu'n creideadh sibhse, 

56 Oir rinneadh na nithe so chum 
gu'n coimhliontadh an scriobtuir, 
Cha bhrisear cnàimh dheth. 

57' Agus a rìs a deir scriobtuir eile,” 
Amhaircidh iad airsan a lot iad 8. — 

58 'Na dhéigh so, dh'iarr Ioseph 
o Arimatea (a bha 'na dheisciobul 
aig Iosa, ach am folach air eagal nan 
Iudhach) air Pilat comas corp Iosa a 
thoirt leis: agus leig Pilat sin leis: 
Thainig e air an aobhar sin, agus 
thug e leis corp Iosa. 

39 Thainig mar an ceudna Nico- 
deimus (e thainig air tùs gu Iosa san 
oidhche) agus thug e leis mu thim- 
chiollceud pund do mhirr agus do aloegP 
air am measgadh feadh 'a chéile. 

' 40 An sin ghabh iad corp losa, a- 
gus cheangailh iad e ann an lìon- 
eudaichibh, maille ris an spìosraidh i, 
mar is gnàth leis na h-Iudhacha&h 
adhlac a dheanamhl, . 

41 A nis bha lios anns an àit an 
do cheusadh e; agus anns an lios 
uaigh nuadh, anns nach do chuireadh 
aon duine riamh. 

42 Air an aobhar sin air son ull- 
uchaidh cùYsse nan Tudhach, do 
bhrigh gu'n robh an uaigh am fagus, 
chuir iad Iosa an sin. 


ìi maille ris na luibhibh cùbhraidh, 
Sasg. ' 


CAIB XX. ' 


CAIB. XX. 
1 Tha Muire teachd a chum na 
. h-uaighe; 3 agus Peadar agus 
Eoin, agus iad gun fhios aca air 
aiseirigh-san. 11 .Dh'fhoillsicheadh 
Criosd do Mhutre Magdalen, 19 a- 
gus d'a dheisciobluibh. 24 Mi- 
chreidimh agus aidmheil Thomais, 


cYC o 
i IR a' cheud là do'n t-seachduin 
thainig Muire Magdalen gu 
moch, agus an dorchadas fathast ann, 
chum na h-uaighè, agus chunnaic i 
a' chlath air a togail o'n uaigh. —' 

' 2 Ruith i an sin, agus thainig i gu 
Simon Peadar, agus gus an deisciobul 
eile a b'ionmhuinn le h-Iosa, agus a 
deir i riu, Thug iad leo an Tighearn 
as an uaigh, agus cha 'n'eil fhios 
againn c'àit an do chuir iade. ~~ 

3 Uime sin chaidh Peadar a mach, 
agus an deisciobul sin eile, agus thain- 
ig iad chum na h-uaighe. 

4 Agus ruith iad 'nan dithis 
maraon : agus ruith an -deisciobul 
eile ni bu luaithe na Peadar, agus 
thainig e air tùs chum na h-uaighe. 

5 Agus air cromadh sìos da, 
chunnaic e 'n lìon-eudach 'na luidhe ; 
gidheadh cha deachaidh e steach. 

6 An sin thainig Simon Peadar 
gs leantuinn, agus chaidh e steach 

o'n uaigh '!, agus chunnaic e 'n lìon- 


— eudach 'na luidhe ; 


7 Agus an neapaicin a bha m'a 
cheann, cha'n ann 'na luidhe maille 
ris an lìon-eudach, ach air leth air 
fhilleadh ann an aon àit. to 

8 An sin chaidh a steach mar an 
ceudna an deisciobul sin eile a thainig 
air tùs chum na h-uaighe, agus 
chunnaic, agus chreid e. 

9 Oir cha do thuig iad fathast an 
scriobtuir, gu'm b'éigin gu'n éireadh 
esan'a rìs-o na marbhaibh. . 

10 An sin dh'imich na deisciobuil 
a rìs chum an cuideachd féin. 


11' Ach sheas Muire aig an uaigh “ 


a muigh, a' gul: agus ag gul dith, 
chrom i sìos, ag amharc a steach do'n 


" uaigh, 


12 Agus chunnaic i dà aingeal 
ann an culaidhibh geala, 'nan suidhe, 
fear aig a' cheann, agus fear aig na 
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. oosaibh, san àit an robh corp Iosa 'na 


luidhe ; S o 

13 Agus a deir iadsan rithe, A 
bhean, c'ar son a ta thu gul? A deir 
iriu, Air son gu'n d'thug iad mo 
Thighearn leo, agus nach'eil fhios 
agam c'àit an do chuir iad e.. 

14 Agus an uair a thubhairt i so, 
phill i air a h-ais, agus chunnaic i 


' Iosa 'na sheasamh, agus cha d'aithn- 


ich i gu'm b'e Iosa bha anm. 


15 A deir Iosa rithe, A bhean, “ 


c'ar son a ta thu gul? cò ta thu 
'g iarraidh ? air saoilsinn d'ise gu'm 
b'e an gàradair a bh'ann, a deir i ris, 
A thighearn, ma thug thusa leat e, 
innis dhomhsa c'àit an do chuir thu 
e, agus bheir mise leam e. 

16 A deir Iosa rithe, A Mhuire. 
Air tionndadh dh'ise, thubhairt i ris, 
Rabboni, 'se sin r'a ràdh, A Mhaigh- 
stir, 


17 A deir Iosa rithe, Na bean 
rium : oir cha deachaidh mi fathast 
suas chum m' Athar: ach imich 
chum mo bhràithre, agus abair ri 


Tha mise dol suas chum m' Athar fÀn : 


agus bhur n-Atharsa, agus chum mo 
Dhé féin agus bhur Dé-se. 

18 Thainig Muire Magdalen agus 
dh'innis i do na deisciobluibh, gu'm 
fac i 'n Tighearn, agus gu'n dubhairt 
Sae a4eh a e n i 

19 Agus air teachd dò'n fheasgar 
an là sin féin, air a' cheud là do'n 
t-seachduin, agus na dorsa dùinte far 
an robh na deisciobuil cruinn air 
eagal nan Iudhach, thainig Iosa agus 


sheas e sa' mheadhon, agus a deir. e 


riu, Sìth dhuibh. 

20 Agus air dha so a ràdh, nochd 
e dhoibh a làmhan agus a thaobh. An 
sin bha aòibhneas air na deisciobluibh 
an uair a chunnaic iad an. Tighearn. 
21 An sin Thubhairt Iosa riu a 
rìs, Sìth dhuibh: mar a chuir an 
t-Athair uaith mise, mar sin a ta mise 
'gar cursa uam, 


22 Agus air dha so a ràdh, shéid e ~ 


orra, agus a deir e riu, Gabhaibhge 

an Spiorad naomh. “ i 

23 Cò air bith iad d'am maith siblz 

am peacaidh, tha iad maithte dhoibh s 
agus cò air bith iad d'an cum sibh ang, 
ùin f 


M ait-adhlacaidh. a sgh 
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peacaidh gun am maitheamh, tha iad 
air an cumail. 

24 Ach cha robh Tomas, aon do'n 
dà fhear dheug, d'an goirear Didi- 
mus, maille riu 'nudir a thainig Iosa. 

25 Uime sin thubhairt na deisciob- 
uil eile ris, Chunnaic sinne~an Tigh- 
earn. Ach thubhairt esan riu, Mur 
faic mise aileadh nan tairngean 'na 
làmhaibh, agus mur cuir mi mo 
mheur ann an aileadh nan tairhgean, 

s mur cuir mi mo làmh 'na 
tobh, cha chreid mi. 

26 Agus. an ceann ochd làithean 
'na dhéigh sin, bha a dheisciobuil a 
rìs a siigh, agus Tomas maille fiu : 
thainig loss, agus na dorsa dùinte, 
agus sheas e sa' mheadhon, agus 
thubhairt e, Sìth dhuibh. 

. 97 'Na dhéigh sin a deir e ri To- 
mas, Cuir an so do mheur, agus feuch 
mo làmhan ; s sìn an so do làmh, 
agus cuir a'm” thaobh i: agus na bi 
mi-chreideach, ach creideach. 

'd8 Agus fhreagair Tomas, agus 
thubhairt e ris, Mo Thighearn agus 


mo B 

29 A deir Iosa ris, Air sbn gu 
faca tu mi, a Thomais, chfeid thu: 
is beannuichte iadsan nach fàca, agus 
a chraid. 

SO Agus rinn Iosa gu fìrinneach 
mòran do mhìorbhuilibh eile am fian- 
uis a dheiseiobuil, nach 'eil serìobhta 
san leabhar so. ' 

81 Ach tha iàd so tcrìobhta chum 
gu'n creideadh sibh gur e Iosa an 
Crioed Mac Dhé, agus ap creidsinn 
duibh, gu'm biodh agaibh beatha trìd 


CAIB. XXI. | 
1 Tha Criosd 'ga fhoillseachadh féin 
a rìs d'a dheisciobluibh, agus air 
^aithneuchadh leo leis an tarruing 
mhòr éisg: 12 Tha e gabhail a 
dhìnneir maille riu; 18 a' toirt 
idh do Pheadar uain agus a 
chaoraich a bhiadhadh; 1B a' 
: goimh-innseailh au bhàis dhu, 22 'ga 
: chronachadh- air sor a thograitlh 
air fios fhaotainn. mu bhàs Eòin. 

d5 Comh-dhùnadh an leabhuir. 
4 N déigh nan nithe sin dh'fhoilt- 


uich Ionn o fin a rìs d'a dheis- 


' D lorg, àit. ^* a' chladach, 


EOIN. | B- 


ciobluibh aig muir Thiberias; agus 
air an dòigh so nochd se e féin ; 

2 Bha maille r'a chéile Simon 
Peadar, agus Tomas d'an goirear 
Didimus, agus Natanael o Chana 
Ghalile, agus mic Shebede, agus dith- 
is eile d'a dheisciobluibh. 

35 A deir Simon Peadar riu, Tha 
mi dol a dh'iasgach. A deir iadsan 
ris, Tha sinne a' dol maille riu€ 
Dh'imich iad aà mach, agus chaidh 
iad a steach do luing air ball ; agus 
cha do ghlac iad ni air bith an oidh- 
che sin, bp 

4 Ach an uair a bha a' mhaduinn 
a nis air teachd, sheas Iosa air an 
tràigh*: gidheadh tha robh fhios aig 
na deisciobluibh gu'm b'e Iosa bha 
ann. ' i 
5 An sin a deir Iosa riu, A chlann, 
am bheil biadh air bith agaibh ? 
Fhreagair iadsan e, Cha 'n'eil. . 
. 6 Agus thubhairt esan riu, Tilgibh 
an lìon air an taobh deas do'n luing, 
agus gheibh sibh. Thilg iad uime 
sin, agus a mis cha b'urrainn iad a 
tharruing air son lìonmhoireachd an 


74 Uime sin a deir an deisciobul, 
sin a b'ionmhuinn 1e Iosa, ri Peadar, 
'Se 'n Tighearn a ta ann, — A nis àn 
uair a chuala Simon Peadar gur e 'n 
Tighearn a bh'ann, cheangail e a 
chòt-ùachdair uime, (oir bha e lom- 
nochd) agus thilg se e féin sa' mhuir. 
8 Thainig na deisciobuil eile ann 
an luing bhìg (oir cha robh iad fada 
o thìr, ach mu thimchioll dà cheud 
lamh-choille P) a' tarruing an lìn éisg. 

9 Uime sin an uair a thainig iad 
air tìr, chunnaic iad grìosach an sin, 

s iasg air a chur oìrre, agus aran. 

10 A deir Iosa ritu, Thugaibh an 
so do'n iasg a ghlac sibh a nis. 

l1 Chaidh Simon Peadar suas, 
agus tharruing e 'n lìon gu tìr, làn 
do iasgaibh mòra, ceud agus leth- 
cheud: agus tri: agus ge do bha 'n 
uiread sìn ann, cha do bhriseadh an 
lìon. 

12 A deir Iosa riu, Thigibh, 
gabhaibh bhur dìnneir. Agus cha 
robh a chridh'”r aig a h-aon do na 
deisciobluibh fheòraich dheth, Cò 


Pòann-lamh.  " mhisnich. 


b] 


CAIR IV. - 


thusa ? eir dh'aithnich isd gur e'n 
Tighearn a bha ann, ; 
13 An sin thainig Iosa, agus ghlac 


e aran, agus thug e dhoibh e, agus : 


iasg mar an ceudna, 
14 'SÌ so a nis an treag uair a 
nochd Iosa e féin d'a dheisciobluibh, 


, an déigh dha éirigh o na marbhaibh, 


15 Ansin an déigh dhoìbh an dìnn- 


eir a ghabhail, a deir Josa ri Simon '' 


Peadar, A Shimoin mhic Ionais, am 


bheil barrachd gràidh agad dhomhsa 
orra sin ? A Ueir e ris, Tha, a Thigh- 


earn; tha fios agad gur toigh leam 
thu. A deir esan ris, Beathaich 
m'uain. : 

16 A deir e ris a rìs an dara uair, 
A -Shimoin mhic Ionais, an toigh leat 
mise ? A deir e ris, Seadh, a Thigh- 
earn; tha fios agad gur toigh leam 
thu. A deir e ris, Beathaich mo 
chaoraich 5. 

17 A deir e ris an treas uair, A 
Shimoin mhic Ionais, an toigh leat 
mise ? Bha Peadar doilich a chionn 
gu'n dubhairt e ris an treas uair, An 
toigh leat mise? Agus thubhairt e 
ris, A Thighearn, fs aithne dhiut na 
h-uile nithe ; tba fhios agad gur toigh 
leam thu. A deir Iosa ris, Beath- 
aich mo chaoraich. 

18 Gu deimhin deimhin a deirim 
riut, an uair a bha thu òg, chriosraigh 
thu thu féin, s dh'imich thu'n 
taobh bu mhiann leat: ach an uair a 
bhios tu aosmhor, sìnidh. tu mach 
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do làmhan, agus criosraichidh neach 
eile thu, agus bheir e thu 'n taobh 
nach àil] leat, ; 

19 So thubhairt e, a' ciallachadh 
ciod a' ghnè bàis leis an d'thugadh e 
glòir do Dhia, Agus air dha so a 


ràdh, a deir e ris, Lean mise, 


20 An sin sir do Pheadsr tionn- 
dadh, chunnaic e an deiseiohul a b'ion- 
mhuinn le Iosa, a' leantuinn ; an ti 
mar an ceudna a luidh air uchd Iesa 
air a shuipeir, agus a thubhairt rìs, 
A Thighearn, cò e a bhrathas thu ? 

21 Air do Pheadar esan fhaicinn, 
thubhairt e ri h-Iosa, A Thighearn, 
ciod a ni 'm fear so ? 

22 A deir Iosa ris, Ma's àill leam- 
sa e dh'fhantuinn gus an d'thig mi, 
ciod e sin duitse ? Leansa miae. 

23 Uime sin chaidh an ràdh ao 
mach am measg nam brài nach 
faigheadh an deisciobul] sin bàs: gidh- 
eadh cha dubhairt Iosa ris, nach faigh- 
eadh g bàs : ach, Ma's i mo thoilse e 
dh'fhantuinn gus an d'thig mi, ciod 
9 sin duitse ? , - 

24 'Se so an deisciobul a ta dean- 
amh fianuis air na nithibh so, agus a' 
scrìobh na nithe so : a ta fhios 


“againne gu bheil fhianuis fìor. 


25 Agus a ta mar An ceudna mòr-. 
an do nithibh eile a rinn Iosa, agus 
nam biodh iad uile scrìobhtae, 's i tho 
bharail nach cumadh an saoghal féin 
na rachadh a scrìobhadh do leabh- 
ruibh. Amen. 
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GNIOMHARA Nan ABSTOL. 


CAIB. LL 
Y Dol suas Iosg gu nèamh, . 10 An 
déigh a dhol suas tha dà aingeal a' 
toirt rabhaidh do na h-abstolaibh ia 
a' dh'imeachd rompa, agus a shoc- 
rachadh an inntinn eir ath-theachd- 
sane 12 a réir sin tha iad a' pill- 
tinn, agus a' deanamh ùrnuigh, agus 


a' taghadh Mhatjuis 'na Abstol an 
àit Tudais. “s 

INN mi an ceud leabhar, a 

Theophiluis, n thimchiol] nan 

uile nithe a thionnsgain! Josa a 
dheanamh agus a theagasg, 

2 Gus an là an do thogadh suas e, 

an déigh dba, trìd an Spieraidg Na9imbh, 


$ bi d'aodhaire air mo chagraich. a $ thèisich, 
go 
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àitheantan a thabhairt do na h-abstol- 
aibh a thagh e: 

— 5 D'an d'rinn e mar an ceudna e 
féin a nochdadh beo an déigh fhul- 
angais, le mòran do chomharaibh fìr- 
inneach, air dha bhi air fhaicinn leo 
feadh dhà fhichead latha, agus e labh- 
airt mu na nithibh sin a bhuineadh 
do ri hd Dhé : | 

. 4 Agus air dha bhi maille riu, 
dh'àithn e dhoibh gun iad a dhol o 
Hierusalem, ach feitheamh ri geall- 
adh an Athar, ars' esan, a chuala sibh 
uamsa. 

5 Oir bhaist Eoin gu deimhin le 
uisge: ach baistear sibhse leis an 
Spiorad naomh, air bheag do làithibh 
an déigh so. 

6 Uime sin air cruinneachadh 

dhoibh an ceann a chéile, dh'fheòr- 
aich iad deth, ag ràdh, A Thighearn, 

—an aisig thu san àm so an rioghachd 
do Israel ? 

7 Ach thubhairt esan riu, Cha 
bhuin e dhuibhse fios nan aimsir no 
nan àma fhaotainn, a chuir an t-Ath- 
uir 'na chumhachd féin. 

8 Ach gheibh sibhse cumhachd an 
uair a thig an Spiorad naomh oirbh : 

,agus bithidh sibh 'nar fianuisibh 
omhsa, araon ann an Ierusalem, 
agus ann an Tudea uile, agus ann an 

is, agus gu- iomall na tal- 
mhainn. ' 
9 Agus an uair a thubhairt e na 


nithe so, thogadh suas e, agus iadsan “' 


'ga fhaicinn, agus thug neul as an 
sealladh e. : 
10 Agus am feadh a bha iadsan a' 
ieur-amhan. gu nèamh, agus esan a' 
ol suas, feuch, sheas dithis fhear 
làimh riu ann an eudach geal ; 
11. Agus thubhairt iad, Fheara 
' Ghalile, c'ar son a ta sibh 'nar. seas- 
amh ag amharc gu nèamh ? An t- Iosa 
so a thogadh suas uaibh gu nèamh, is 
amhuil sin a thig e, mar a chunnaic 
sibh o a' dol gu nèamh. 
'~ 12 An sin phill iad gu Hierusa- 


> lem, o'n t-sliabh d'an goirear sliabh 


nan erann-ola, a tha'm fagus do 
Hierusalem, astar latha sàbaid as, 

13 Agus an uair a thainig iad a 
stigh, chaidh iad suas do sheomar 


GNIOMHARA. e a 


uachdarach, far an robh a' fantuinn 


Peadar, Seumas, agus Eoin, 
Aindreas, Philip, agus Tomas, 
Dartolameus, agus Mata, Seumas mac 


Alpheuis, agus Simon Selotes, agus 
as bràthair Sheumais. 

14 Bhuanai«ch iad so uile a dh'aon 
inntinn ann an ùrnuigh [agus am 

idhe,] maille ris na mnaibh, agus 
Muire màthair Iosa, agus maille r'a 
bhràithribh. . 

15 Agus anns na làithibh sin dh'éir- 
ich Peadar ann am meadhon nan 
deisciobul, agus thubhairt e, (b'e àir- 

nan ainm a bha làthair, mu 
thimchioll ceud agus fichead.) 

16 Fheara agus a bhràithre, b'éig- 
in an scriobtuir so bhi air a choimh- 
lionadh, a roimh-labhair an Spiorad 
naomh le beul Dhaibhidh timchioll 
Iudais, a bha 'na cheann-iuil aca- 
san a ghlac Iosa. 4 

17 Oir bha e air àireamh maille 
ruinne, agu$ fhuair e cuibhrionn do'n 
fhrithealadh so. ij 

18 A nis cheannaich am fear so 
fearann le duais na h-eucorach ; agus 
air dha tuiteam-sìos air aghaidh?, 
sgàin e sa' mheadhon, agus bhrùchd 
a mhionach uile mach. 

19 Agus rinneadh so aithnichte do 
luchd-àiteachaidh Ierusaleim uile ; 
air chor as gu'n goirear do'n fhear- 
ann sìn 'nan cainnt' féin, Aceldama, 
sin ri ràdh, Fearann fola. - 
S0 Oir a ta e scrìobhta ann an 
leabhar nan Salm, Biodh àite-còmh- 


' nuidh 'na fhàsach, agus na gabhadh 


neach sam bith tàmh ann: 
Glacadh neach eile a dhreuchd$. 

21 Air an aobhar sin is còir agn 
do na daoinibh sin a bha maille ruinne, 
rè na h-aimsire sin uile anns an deach- 
aidh an Tighearn Iosa steach agus 
a mach 'nar measgne, 

22 A' tòiseachadh o bhaisteadh 
Eoin, gus 'an là an do thogadh suas 
uainn e, bhi air a dheanamh 'na fhian- 


' uis air aiseirigh-san maille ruinne. 


23 Agus shonraich iad dithis, Io- 
seph d'an goirear Barsabas, d'am bu 
chomh-ainm Iustus, agus Matias, 

24 Agus air deanamh -Ùrnuigh 
dhoibh, thubhairt iad, Thusa a Thigh- 


U threòruiche.  * an comhair a chinn. — bV oifig. 


I 
* ere 


| eam, d'an aithne cridheacha nan uile 
s dhaoine, foillsich cò do'n dithis so a 
thagh thu, « 
25 A habhail cuibhrinn do'n 
fhi us do'n abstolachd so, 
o'n do thuit ludga le seachran“, gu 
dol g'a àit. féin. 


CALTRR 
cluinntinn gech son 'nar eànagin féin, 


26 Agus thilg. iad an crannchuf ;- 


agus thuit an crannchur air Maties, 
agus bha e air àireamh maille ris an 
son abstol deu 

CÀIB. IL 


B. 

2 The na h-abstoil air an lìonadh lei's 
an Spiorad uaomh, agus a' labhairt 
j iomadh gnè -cainute ; tha cuid a' 
gabhail tonganteis Tius a cuid 
eile a uu orra: 14 Tha Pead- 
ar, chum a' bhreug « dheavamh 
d'am barailsan, a' nochdadh gu'n 
do labhair na h-abstoil le cumhachd 
an Spioraid nuoimh, gu 'n d'éirigh 
. .  CPriosd o no marbhaibh, gu'n deach- 
i aidh e suas air nèamh; &c. 

GUS an uair a thainig là ma 
cuingisd, bha iad léir a 
dh'aon inntinn ann an aon àit. 
2 Agus thainig gu-h-obann toirm 
o nèamh, mar, shéideadh gaoithe ro 
thréin, sgus lìon i an tigh uile far an 
rpbh iad 'nan suidhe. 
3 Agus dh'fhoillsicheadh dhoibh 
i teanganna sgoilte, mar do theine, agus 
shuidh e air gach aon diubh fa leth : 
44A lìonadh iad uile leis an 

Balorad naoimh! agus thòisich iad air 

labhairt Je teangaibh. eile, a, réir mar a 

thug an an Spierad comas labhairt dhoib 

Agus bha a' gabhail còmhnuidh 
. ann an gan, Iudhaich, daoine 


A a gnan 


cràbhach, do gach uile. chinneach 


fuidh nèamh. 
6 A nis an uair a sgaoileadh ni 
t-iomradh so, thainig aù sÌ 
ceann 9 chéile, agus bha iad fuidh 
j amhluadh, do bhrigh gu'n cuala gach 
aon ge a' labhairt 'nan càmain € féin. 
p e b bha iad uile fuidh uamhas 
abh iad iongantas, ag ràdh 
r'a r'a chéile, Feuch, nach Galiléich iad 
sin uile a ta labhairt ? 
8 Agus cinpanus a ta sinne 'gan 


Cadh'fhàsg Fudas. 
fj. e 


*~ 


y ùi Tra DJ “ 


d an uair a choimhlionadh latha na cuing 9;. 
Gèintilich a dh'iampoicheadh gu creidimh nan Iudhach. 

naothed uair reinh mheadhon-lj. 
daoine aimingeaR.. S n o n 


IL 341 


anns an d'rugadh sinn ? gn 

9 Partuich, agus Maedich, agus 
Elamuich, agus ]uchd-àiteachaidh 
Mhesopotamia, Iudea, agus Chapg- 


. docia, Phontuis, agus Asia, 


10 Phrigia,. agus Puamphilig, aa. 
h-Eiphit, agus chrìoch na Libia tàn- 
chioll Chirene, agus coigrich o'n 
Ròimh, Iudhaich agus Proselitiehf, 

12 Muinntir Chrete, ègus Arabia, 
the sinn gan fhann a' labhairt 
'nar teangaibh féin gnìomhars màra]- É 
acha Dhé. | 

12 Agusbha fad uile fuidh uamhas, 
agus ann an ioma-chomhairle, ag ràdh 
gach aon r'a chéile, Ciod is cial) da sa? 

15 Ach thubhairt ng eile a' 
fanoid, Tha na daoine so làn dg fhìan 
ùr. 


14 Ach air seasamh do Pheadar 
maille ris an aon fhear deng, theg.e 
a ghuth, agus thubhairt e riu, Fheara 
Iudea, agus sibhse uile a luchd-àig- 
eachaidh JIerusaleirp, biodh fog sog 


raidh agus éisdibh rì na' bhriath» 


m a 'eid iad so air mhisg, i 
mar a ta sibhs' a' meas, gir. ia i an 
treas uair do'n làS a ta amm. 

16 Ach ise ao an pi a dubhradh 
leis an fhàidh Ioel : 

17 tarlaidh b anns na lèigibh 


air gach vile fheoil] ; 
agus ni bhur maic agus bhur nigheana 
fàidheadaireachd, agug chi bhur n- 
anaich seallanna, ague bràaderaidh 
bhur seann daoine bruadaramh ; 
18 Agus dòirtidh rise air m'àg- 
lachaibh, agus air mo bhan-òglacheibh 
do m' Spiorad anns nò làithibh aig, 
eadaireachd : 


an -agus nj iad fàidh 


19, Agus nochdaidh mise arain 
teis anns na nè 
comharan air an talamh brice rh 
e teine, agus duibhneul deataich. 
20 Iompeichear a' ghrian gu 


dorchadas, agus a' gbealach gu fil, 
mun d'thig latha mòr ^gus caan 
sichte sin an. Tighearma. 


€ cainnt; 
8 i. a. an. 


htachairidh. àìchi bhur sann. 


Qz 
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21 Agus tarlaidh, ge b'e neach a 
ghairmeas air ainin an Tighearna, 
gu'n tearnar e. 

29 Fheara Israeil, éisdibh ris na 
briathraibh so: Iosa o Nasaret, duine 
a dhearbhadh le Dia 'nar m a, le 
cumhachdaibh agus le mìorbhuilibh 
agus le comharaibh, a rinn Dia leis- 
$an 'nar meadhonsa, inar a ta fhios 
agaibh féin ; 

23 An duine so, a thugadh thairis 
le comhairle chinntich agus roimh- 
eòlas Dé, ghlac sibhse, agus le làmh- 
aibh dhroch dhaojnel cheus agus 
mhaìbh sibh e”; 

'2g4 Neach a thog Dia suas, air dha 
piantan” a' bhàis fhuasgladh; do 
bhrigh. nach rebh e'n comas gu'n 
eumtadh esan leis : 


25 Oir a deir Daibhidh n'a 
thimchiotl; Chunnaic mi an Tigh- 


earh romhan a ghnàth, oir a ta e aig 
mo dheas làimh, chum nach gluaist- 
eadh mi. i 

96 Air an aobhar so rinn mo 
ehridhe gairdeachas, agus rinn mo 
theanga aoibhneas: tuilleadh fòs, 
gabhaidh m'fheoil còmhnuidh fhois- 
neach ann an dòchag9: ' o 

2'7 Due bhrigh nach'fàg thu m'an- 
-am shìos ann an ifrinnP, ni mò a 
dh'fhuilingeas tu do d' naomh Aon 
féin gu faic e truaillidheachd. 

28 Dh'fhoillsich — thu dhomhsa 
slighean na beatha; lìonuidh tu mi 
“do shubhachas le d' ghnùis. 

— 99 Fheara agus a bhràithre, leig- 
ibh leamsa labhairt gu dàna ribh 
mu'n fhrìomh-athair Daibhidh, araon 
gu'n d'fhuair e bàs, agus gu'n d'adh- 
aiceadh e,-agus gu bheil uaigh maille 
duine gus an là 'n diugh : 

S0 Air an aobhar sin air dha 'bhi 
*na 'fhàidh, agus fiosrach gu'n -do 
mhionnaich Dia le mionnaibh dha, 
do thoradh a' leasraidh, [a réir na 
feòla, gu togadh e suas €riosd] gu 
suidhe? air a righ<chaithir-san, ^ 

51 Aìr dhasan so a roimh-fhaic- 


inn, labhair e mu aiseirigh Chriosd, 


nach d'fhàgadh anam ann an ifrinn $, 
agus nach fac fheoil truaillidheachd. 


'G NIOMHAR 4. 


39 An t-Iosa se thog Dia suas, 
air am bheil sinne uile Aa fianuis- 
ibh. | : 

33 Uime sin air dha bbi air àrd- 
achadh let deas làimh Dhé, agus 
gealladh an Spioaid naoimh fhaotainn 
o'n Athair, dhòirt e mach an ni so, a 


'tha sibhse nis a' faicinn agus a' 


cluinntinn. 
- 34 Oir cha deachaidh Daibhidh 
guas chum nan nèamh : ach a deir e 


féin, Thubhairt an Tighearn ri m' 


Thighearn, Suidh air mo làimh dheis, 
535 Gus an cuir mi do naimhde 
*nan stòl fuidh d' chosaibh. i 
~856 Uire sin biodh fios gu einn- 
teach aig tigh Israeilsuile gu'n d'finn 
Dia 'na Thighearn agus 'na Chriosd, 
an t-Iosa so féin, a cheus sibhse. 

57 A nis an uair a chual iad so, 
bha iad air am bioradh 'nan cridhe, 
agus thubhairt iad rì Peadar, agus ris 
a' chuid eile do na' h-abstolaibh, 
Fheara agus a bhràithre, ciod a ni 
sinn ? 

88 An sin thubhairt Peadar riù, 
Deanaibh aithreachas, agus Lithibh 
air bhur baisteadh gach aon agaibh 
ann an ainm Iosa Criosd, chum 
maitheanais peacaidh, agus gheibh 
sibh tiodhlacadh an Spioraid naoimh. 

39 Oir a ta 'n gealladh dhuibhse, 
agus d'ar cloinn, agus do na h-uile a 
ta fad o làimh, eadhon g mheud 'sa 
ghairmeas an Tighearn ar Dia. 

40 Agus le mòran do bhriathraibh 
eile rinn e fianuis agus dh'earalaich e 
tad“, ag ràdh, Saoraibh sibh féin o'n 
ghìnealach fhiar? so, ~^ 

41 An sìn' bhaisteadh iadsan a 
ghabh r'a fhocal gu toileach: agus 
an là sin féin chuireadh ròs timchioll 
trì mìle anam. 

42 Agus bhuanaich iad gu seas- 
mhach ann an teagasg nan abstol, agus 
ann an comh-chomunn, agus ann am 
beach arain, agus ann an ùrnuigh- 
i 

43 Agus thainig eagal air gach 
anam: agus rinneadh mòran do 
'mhìorbhuilibh agus do chomharaibh 
leis na h-abstolaibh. 


3 le làmhan aingidh. '“ "nuair a rinn sibh fanoid air, mharbh sibh e. 


< 8 cuibhreach, boinn. ^*^ earbsa. 


P san uaigh 


FT gu'n suidhicheadh e. 


$ san uaigh. ' aige “ chomhaiylich e iad, ghuidh e orra. ? olc. 


e o aaam 


44 Agus bha iadsan uile a chreid 
ann an aon àit, agus bha na h-uile 
nithe aca coitchionn b, 

45 Agus reic iad an seilbh agus 


am maoin, agus roinn iad air na 


h-uile iad, a réir mar a bha feum 
gach neach. 


46 Agus ag buanachadh dhoibh - 


gach là a dh'aon inntinn anns an 
teampull, agus a' briseadh arain o 
thigh gu tigh, chaith iad am biadh le 
gairdeachas agus le aon-fhillteachd 
cridhe, 


47 A' moladh Dhé, agus deadh- 


ghean aca. a'n t-sluagh uile. Agus 
chuir an Tighearn gach là ris an eag- 
lais an dream a shlànuichear, 


o CAIB IIL 

Tha Peadar agus Eoin a' leigheas 
duine bhacaich; 12 ag tnnseadh 
do'n t-slnagh a bha air cruinneach- 
adh nach do rinneadh. am mìorbhuil 
so le naomhachd. nan Abstol, ach le 
cumhachd diadhaidh Chriosd; 13 
'*gan cronachadh air son esan a chur 
gu bàs; 19 'gan earalachadh gu 

aithreachas, &c. 
A GUS chaidh Peadar agus Eoin 
le chéile suas do'n teampull, 
ig uair na h-ùrnuigh, eadhon an 


d 


. naothadh uair €. : 


2 Agus bha duine àraidh a bha na 
bhacachd o bhroinn a mhàthar air a 
ghiùlan, neach a chuireadh gach là 
aig dorus sin an teampuill d'an goir- 
ear Sgiamhach, a dh'iarraidh déirce 
orrasan a bha dol a steach do'n teanap- 
ull : “É < 

3 Neach an uair a chunnaic e 
Peadar agus. Eoin air tì dol a steach 
do'n teampull, dh'iarr e déirc.' 

4 Agus air do Pheadar sealltuinn 
gu geur air, maille ri h- Eoin, thubh- 
airt e, Amhairc oirnne. | 

5 Agus thug esan aire dhoibh an 
dòchas gu'm faigheadh e ni-éigin 
uatha. 


..-6 An sin thubhairt Peadar, Air- 


giod no. òr cha 'n'eil agam; ach an ni 
a ta agam, so bheiream dhuit: An 
ainm Iosa Criosd a Nasaret, éjrich 
agus imich. ' ' 


CAIB IIE 
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7 Agus air dha breith air a làimh 
dheis, thog e suas e; agus air ball 


neartaicheadh aobrunnan agus as 

throidhean. : 
8 Agus leum e suas, s sheas, 

agus dh'imich e, agus chaidh e steach 


maille riu do'n teampull, ag imeachd, 
agus a' leumnaich, agus a' toirt cliu 
do Dbia. 

9 Agus chunnaic an sluagh uile e 
*g Lee agus a'. toirt cliu do — 


10 Agus dh'aithnich iad esan gu'm 
b'e a bha 'na shuidhe aig geata 

iamhach an teampuill ag iarraidh 
dèirce: agus lìonadh iad le h-ion- 
gantas agus le h-uamhas air son an 
ni sin a thachair dha. —. 

. 11 Agus ag cumail Pheadair agus 

Eoin [do'n bhacach a chaidh leigh- 
eas, ] ruith an sluagh uile d'an iònn- ' 
suidh anns an sgàth-thigh*€ d'an 
goirear sgàth-thigh Sholaimh, làn 
iongantais. 

12 Agus air faicinn so do Phead- 
ar. fhreagair e 'n sluagh, Fheara Is- 
raeil, c'ar son a ta iongantas oirbh 
mu'n ni so? no c'ar son a ta sibh a' 

eur-amharc eirnne, mar gu b'ann 
e'r cumhachd no ar naomhachd féin 
a thug sinn air an duine so imeachd ? 

15 Ghlòraich Dia Abrahaim, agus 
Isaaic, agus Iacoib, Dia ar n-aith- 
riche a Mhac Josa; a thug sibhse 
thairis, agus a dh'àicheadh sìbh an 
làthair Philait, an uair a b'i a bhreth 
a chur fa sgaoil. Bo Ta 

14 Ach dh'àicheadh sibhse an 
t-Aon naomha, agus am Fìrean, agus 
dh'iarr sibh mortaìr a thiadhlacadh f 
dhuibh, 

15 Agus mharbh sibh Prionnsadh$ 
na beatha, a thog Dia o na marbh- 
abhi air am bheil sinne 'nar fianuis- 
ib 


16 Agus tre: chreidimh 'na ainm 
neartaich e an ti so, a tha sibhse a' 
faicinn,. agus a's aithne dhuibh: 
seadh, thug ainmsan agus an ereid- 
imh a ta tridsan, dhasan an t-slàinte 
iomlan so 'nar làthairse uile. 

17 Agus a nis, a bhràithre, tha 
fhios agam gur ann tre aineolas a 

d É ù $ 


b ann an comh-npairt. “ i. e. an treas uàir an déigh mheadhon«la. 
d chrioplach. €“ àileir, phòrsa. $ thabhairt, & Ceann-iuil, Ceannard. 
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b 
a 


rìnn sibh e, m4 a rìnn mar an ceud- 
na bhur n-uachdarain. 
18 Ach choimhlion Dia air an 


dòigh so na nithe sin a roimh-fheiM- 


sich e le beul fhàidhean uile, gu'm 
fuilingeadh Criosd. 

19 Air an aobhar sin deanaibhse 
aithreachas agus bithibh air bhur 
n-iompochadh, chum gu'm bi bhur 
paescaidh air am glanadh as, 'nusir a 
thig amanna fionmuaireachd o làthair 
an Tighearna, ; 

20 Agus a chuireas o Iosà h Criosd 
d'ar ionnsuidh, a chaidh roimh-ord- 
uchadh i : 

21 Neach in éigin do néamh a 
ghebhail, gu aimsiribh aisig nan uile 
nithe, air an do labhair Dia le beul 
fhàidhean naomha uile, e thoiseach 
an t- - 

22 Oir gu fìrinneach thubhairt 
Maois ris na h-aithrichibh, Togaidh 

. an Tighearn bhur Dia suas fàidh 
dhuibh, d'ar bràithribh, mar mise ; 
kis»san €isdidh sibh anns na h-uile 
nithibh a labhras e ribh. 

23 Agus tarlaidh, gach anana nach 
éisd ris an fhàidh sin, gu'n sgriosar a 


mach as an t-sluagh e. 


24 Seadh, dh'fhoillsich na fàidh- “ 


éan nile o Shamuel, agus iadsan a 
hean o sin, a mheud diubh 'e a labh- 
air, roirmh-làimh mu na làighibh se. 

. 95 3s sibhse clann nam fàidh, agus 
a' choimh-cheangail a rinm Dia r'ar 
n-aithriehibh, ag ràdh ri Abraham, 


Agus ann ad shliochdsa bithidh uile 
theaghlaiche na talmhainn air am ' 
beannachadh. 


' 26 Air do Dhia a Mhac I6sa 
iò tho, ail suas, chuir e d'ar n-ionn- 
gu 
aon 


agaibh ìompechadh pha arh 
i 


'- CAIB. IV. 

'1 Tha uachdarain nan hudhach a' 
cur Pheadair agus Eoin am prios- 
un, air son iad a èhi searmonach- 
adh Ioon do'n t-sluagh : 5 an déigh 
an ceasrachddh tha Peadar ag aid- 


eachadh gu'n deo leighiseadh am ' 


GNIOMHARA 


bacach le cumhachd diadhaidh: Tosa 

a mhàin, agus gur ann trìdian ^na. ' 

aonar a ta slàinte shiorruidh r'a 

aghail, &e. 

É grea feadh 'sa bha iag a' 

labhairt ris an t-sluagh, thain- 
ig orra na sagairt, agus ceannard an 
tearmpuill, agus na Sadusaich. 

Y Agus bha ' iad fuidh dhoilgheas 
gu'n robh iadsan a' teagasg an 
t-sluaigh, sgus a' searmonachadh tre 
' Iosa aiseirigh nam màrbh. 

35 Agus chuir iad làmh annta, agus 
chuir iad am priosun: iad gus an là 
maireach! ; oir b'e nis am feasgar a 
bh'ann. i 

4 Gidheadh, chreid mòran diubh— 
san a chual am focal; agus b'e àir- 
eamh nan daoine timchioll chùig 
mìle 


5 Agus tharladh air an là mair- 
each, gu'n chruinnicheadh an ceann 
a ch€ile an uachdarain, agus at sean-. 
airean, agus an scrìobuiehean, ann an 
Ierusalem, 

6 A Annas an t-àrd shagart, 
sgus Caiaphas, agus Eoin, agus Alast- 
air , agus a mheud 's a bha do chinn- 
each an àrd irt. 

3 Agus air-dhoibh iadsan a chur” 
anns a' mheadhon, dh'fhiosraich iad, 
Ciod e an cumhachd, no ciod e an 
t-ainm anns an d'rinn stbh so ? 

'6 An sin air do Pheadar bhi air a 
lìonadh Ieis an Spiorad naomgh, thubh- 
airt e riu, Uachdarana a' phobaill, 
agus a'sheanairean Israeil, 

' 9 Ma tha sinne an diugh air ar 
ceasnachadh my'n deadh ghnìomh a. 
rànneadh do'n duine euslan, cionnus 
a shlànuicheadh e ; A^ 

10 Bìodh e aithnichte dhuibhse 
uile, agus do phobull Israeil uile, gur 
ann tre ainm Iosa Crios] o Nasaret, 
a cheus sibhse, as thog Dia o na 
marbhaibh, eadhan trìdsan a ta 'n 
duine so 'na sheasamh an so 'nar 
làthairse slàn. ^^ ' 

11 'Si so a' chlach sin a dhiultadh 
libhse, a luchd togail, a rinneadh 'na. 
ceann na h-oisinn. b s 

12 Agus cha 'n'eil slàinte ann an 


hb chum gu d'thig amanna fois o làthair an. Tighearna, agus gu cuir e Iosa. 
i roimhe so a shearmonachadh dhuibh. 1 gus an la air na mhàireach. 


a. 


g «CAIB IV. 


neach air bith eile: oir cha 'n'eil 
ainm air bith eile fuidh nèamh air a 
thoirt am measg dhaoine, tre'm feud 
sinn bhi air ar slànuchadh ?, 

. 13 A nis an uair s chunnaic iad 
dànachd Pheadair agus Eoin, agus a 
thuig iad gu'm bu daoine gun fhògh- 
lum agus cumanta iad, ghabh iad 
iongantas, agus dh'aithnieh siad iad? 
gu'n robh iadsan maille ri h-Iosa. 

14 Agus air faicinn an duine a 
leighiseadh 'na sheasamh maille riu, 
cha robh ni air bith aca ri ràdh 'na 
aghaidh. 

15 Agus an déigh dhoibh orduch- 
adh dhoibhsan dol a mach as a' 
chomhairle, chuir iad an cinn cuid- 
eachd P, so. 2 A 

16 Ag ràdh, Ciod a ni sìnn ris na 
daoinibh so? Oir gu'n deachaidh 
mìorbhuil aithnichte" dheanamh leo, 
a ta e follaiseach do luchd àiteach- 
aidh Ierusaleim uile, agus cha'n urr- 
adh sinne àicheadh. 

17 Ach a chum nach sgaoilear e 
ni's mò air feadh an t-sluaigh, g- 
ramaid orra gu geur, gun iad a labh- 
airt ni's mò ri neach air bith anns an 
ainm so, ' 

18 Agus air dhoibh an gairm, 
dh'àithn iad dhoibh gun iad a labh- 
airt air chor sam bith, no a theagasg 
ann an ainm Iosa. 

19 Ach fhreagair Peadar agus 
Eoin agus thubhairt iad riu, Am 
bheil e ceart am fianuis Dé, éisdeachd 
ribhse roimh Dhia, thugaibh féin 
breth. 7 ; 

20 Oir cha 'n'eil e'n comas duinne 
gun na nithe a chunnaic agus a 

. chuala sinn a labhairt. 

21 Ach air dhoibhsan tuilleadh 
bagraidh a dheanamh orra, leig iad as 
iad, gun dòigh air bith fhaotainn air 
any feudadh iad peanas a dheanamh 
orra, air son an t-sluaigh : oir bha na 
h-uile a' toirt glòire do Dhia air son 
an ni a rinneadh. a 

22' Oir bha an duine air an d'rinh- 
eadh am mìorbhuil leighis so tuill- 
eadh as dà fhichead bliadhna dh'aois, 

25 Agus an uair a leigeadh as iad, 
thainig iad dh'ionnsuidh am muinn- 
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tir féin, agus dh'innis iad na n-uile 
nithe a thubhairt na h-àrd shagairt, 
agus na seanairean riu. 

24 Agus an uair a chual iadsan se, 
thog iad suas a dh'aon inntinn dn 

th ri Dia, agus thubhairt iad, A 

ighearn, is tusa an Dia a rinn 
nèamh agus talamh, agus an fhairge, 
agus na h-uile githe ta annta : 

25 A thubhairt le beul Dhaibhidh 
do sheirbhisich, C'ar son a ghabh na 
Cinnich boil, agus a smuainich an 
sluagh nithe dìomhanach ? 

26 Sheas righre na talmhainn suas, 
agus chruinnicheadh na h-uachdar- 
ain an ceann a chéile, an aghaidh 
an Tighearna, agus an aghaidh as 
Chriosd $. ; Ai LN 

27 Oir gu fìrinneach chruinnich- 
eadh an ceann a chéile 'n aghaidh do 
.Leinibh naoimh Iosa, a dh'ùng thu, 
araon Herod agus Pontius Pilat, 
maille ris na Cinneachaibh, agus 
sluagh Israeil, 

28 A dheanamh gach ni a roimh 
orduich do làmh agus do chomhairle 
a bhi deanta. | i 
~^ 29 Agus a nis, a Thighearn, amh- 
airc air am bagraibh : agus deònaich ~ 
do d' sheirbhisich féin, t'fhocal a 
labhairt leis gach uile dhànachd, —' 

50 Le d' làimh-a shìneadh a mach 
chum leighis : agus gu'm bi comhar- 
an agus mìorbhuilean air an deanamh 
tre ainm do Leinibh naoimh Iosa. ' 

51 Agus air dhoibh ùrnuigh a 
dheanamh, chrathadh an t-àit anns 
.an robh iad cruinn ; agus lìonadh iad 
uile do'n Spiorad naomh, agus labh- 
air iad focal Dé le dànachd. 

32 Agus bha aig a' chuideachd a' 
chreid aon chridhe, agus aon” anam : 
agus ni mò a thubhairt neach air bìth 
dhiubh, gu'm bu leis féin aon ni a 
shealbhaich e, ach bha na h-uile nithe 
coitchionn € aca, j | 

33 Agus le mòr chumhachd thug 
na h-abstoil fianuis air aiseirigh an 
Tighearna Iosa : agus bha mòr ghràs 
orra uile. . 

54 Agus ni mò a bha aon neach 
uireasbhuidheach 'nam measg: oir a 
mheud 'sa bha 'nan sealbhadairibh 


B saoradh, sàbhaladh. * thug iad aire dhoibh. P an comhairle r'a cÀéile. 
TF soileir, * an aghaidh Aoin ungta-san. & ann an -comhpairt. 
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fearainn, no thighean, air dhoibh an 


reiceadh, thug iad luach nan nithe a 
chaidh reice leo, | 


; 855 Agus chuir iad aig cosaibh nan 
abstol e; agus roinneadh e air gach 
neach a réir fheuma. i 
356 Agus air do fhearann a bhi aig 

Toses, d'an ghoireadh leis na h-abstol- 
aibh Barnabas (is e sin, air eadar- 
theangachadh, na combfhurt- 
achd) Lebhitheach, d'am bu dùth- 
aich Ciprus, 

'57 Reic se e, agus thug e 'n t-air- 
giod, agus chuir e aig cosaibh nan 
abstol e. 


C A I B. 'V. 

1 Tha Ananias agus Saphira air 
son an ceilge a' tuiteam sìos marbh 
le cronachadh Pheadair. 12 Mòr- 
an mhìorbhuilean air an oibreach« 
adh; 17 Chuireadh na h-abstoil a 
rìs am priosun, 19 ach a ta iad 
air an leigeadh as le aingeal, a 
thug ordugh dhoibh searmonachadh 
gu follaiseach : &c. 

CH reic fear àraidh d'am b'ainm 
Ananias, maille r'a mhnaoi 

Saphira, sealbh fearainn, 

2 Agus cheil e cuid do'n luach, 
'1e fios a mhnà, agus air dha cuid- 
eigin a thoirt leis, chuir e aig cosaibh 
nan abstol e. : 

5 Ach thubhairt Peadar, A naniais, 
c'ar son a lìon Satan do chridhe a 
dheanamh bréige do'n Spiorad naomh, 

us a cheiltinn cuid do luach an 

fÌrearainn ? e 
4 Am féadh 's a dh'fhuirich. e 

gun reiceadh, nach bu leat féin e? 
us an déigh a reiceadh nach robh e 

a'd' chomas féin ? c'ar son a smuain- 

ich thu ann do chridhe an gnìomh 

so ? cha d'rinn thu breug do dhaoin- 
ibh, ach do Dhia. 

5 Agus an uair a chuala Ananias 
na Briathra so, thuit e sìos, agus 
agus thainig eagal 


mòr air na h-iiile a chuala na nithe so. 


6 s air éirigh do na h-ògan- 
rh isg iad an eudach-mairbh 


e, agus air dhoibh a ghiùlan a mach, ' 
dh'adhlaic iad e. 


U a bhuaireadh, * gilear, pòrsa.. 
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7 Agus tharladh timchioll tri uaire 
'na dhéigh sin, gu'n d'tiainig a 
bhean a steach, gun fhios aice air an 
ni a rinneadh. 

8 Agus fhreagair Peadar ti, Innis 
dhomhsa an ann air an uiread so reic 
Sph am fearann ? Agus thubhairt ise, 
Ie ann, air son an uiread sin. 

9 An sin thubhairt Peadar rithe, 
C'ar son a chomh-aontaich sibh Spior- 
ad an Tighearna a dhearbhadh u ? 
feuch, tha cosa na muinntir a dh'adh- 
luic t'fhear aig an dorus, agus giùl- 
ainidh iad thusa mach. " 

10 An sin thuit i air ball aig a 
chosaibh, agus chaidh an deo aisde. 
agus air do na h-òganachaibh teachd 
a steach, fhuair iad i marbh, agus air 
dhoibh a giùlan a mach, dh'adhluic 
iad làimh r'a fear h. 

11 Agus thainig eagal mòr air an 
eaglais uile, agus air na h-uile a 
chuala na nithe so. 

12 Agus rinneadh mòran chomh- 
aran agus mhìorbhuilean am measg a' 
phobuill le làmhaibh nan abstol; 
(agus bha iad uile dh'aon inntinn ann 
sgàth-thigh 4 Sholaimh ; 

13 Agus cha robh chridh' aig a 
h-aon do chàch e féin a cheangal 
riu:) ach bha mòr mheas. aig a' 


phobull orra. 


14, Agus is mòid a chuireadh 
creidmhich ris an Tighearn, buidh- 
eann mhòrb araon do fhearaibh agus 
do mhnaibh ;: 

15 Air chor as gu'n d'thug iad a 
mach a' mhuinntir euslan air na 
dràidibh, agus gu'n do chuir iad air 
leapaichibh agus air uirighibh€ iad, 
chum ag teachd do Pheadar gu'n 
cuireadh fhaileus, mar bu lugha, 
sgàiled air neach eigin aca. 

. 16 Agus thainig mar an ceudna 
mòr' shluagh as na bailtibh m'an 
cuairt air Hierusalem, a' toirt: leo 
muinntir euslain, agus dream a bha 
air am buaireadh le spioradaibh 
neo-ghlan : agus leighiseadh iad uile. 
l7 An sin dh'éirich an t-àrd 
shagart, agus iadsan uile a bha maille 
ris, (eadhon luchd-bharail nan Sadus 
ach) agus lìonadh iad le tnùth*, 


b sluagh mòr. €“ couches. Sasg. 
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18 Agus chuir iad làmh anns na 
h-abstolaibh, agus chuir iad sa' 
phriosun chumanta iad. 

19 Ach dh'fhosgail à&ingeal an 
Tighearna dorsan a' phriosuin san 
oidhche, agus thug e iadsan a macb, 
agus thubhairt e, 

20 Imichibh, agus ag^ seasamh 
dhuibh labhraibh san teaimpull ris an 
t-sluagh, uile bhriathra na beatha so. 

21 Agus an nair a& chual iad so, 
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chaidh iad gu moeh a steach do'n ' 


teampull, 5 theagaisg iad. Ach 
thainig an teàrd Bam sni fadsan 
abha maille ris, agus ghairm iad a' 
chomhairle, agus seanadh chloinn 
Israeil uile an ceann a chéile, agus 
chuir iad do'n phriosun chum gu'n 
d'thugtadh iadsan d'an ionnsuidh. 

22 Ach an uair a thaing na maoir, 
cha d'fhuair iad sa' phriosun iad, 
agus air pilltinn dhoibh, dh'innis iad, 

23 Ag ràdh, Fhuair sinne gu fìr- 
inneach am priosun dùinte gu ro 
thèaruinte, agus an -luchd-coimhead 
'nan seasamh a mach fa chomhair nan 
dorus: ach an uair a dh'fhosgail sinn, 
cha d'fhuair sinn aon duine a stigh. ' 

24 A pis an uair a chual an t»àrd 
shagart, s ceannard an teampuill, 
agus uachdarain nan sagart na briath- 
rà so, bha iad fuidh amharus m'an 
timchioll ciod gus an d'thigeadh so. 

25 An sin thainig neazgh àraidh 
agus dh'innis e dhoibh, ag ràdh, 
Feuch, a ta na daoine a chuir sibh sa' 


d 
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phriosun, 'nan seasamh san teampull, “ 


us a' te a' phobuill. 

“os An n dh'imich an ceannard 
maille ris na maoràiblx agus thuge 
leis iad gun ainneart: (oir bha eag- 
al orra roimh an t-sluagh, gu'm 
biodh iad air an clachadh leo.) “ 

27 Agus an uair a thug iad leo 
iiad, chuir iad ann am fianuis na 
comhairle fad: agus dh'fheòraich an 
t-àrd shagart diubh, ' 

28 Ag ràdh, Nach d'thug sinùe 

eur ordugh dhuibh, gun teagasg a 
dhean ùsach ainm Ag rud feuch, 
lìon sibh Terusalem le'r teagasg, agus 
is àiN libh foil an duine so a thart- 
uing f oirnne. 


f thoirt. S Phrionnsadh. $ chas iad am 
' 1 théid as dith. 
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g9 An sin fhreagair Peadar agus 
na h-abstoil eile, agus thubhairt iad, 
Is còir géill a thoirt do Dhia ni's mò 
na do dhaoinibh. | 

530 Thog Dia ar n-aithriche Iosa, 
a mharbh sibhse agus a chroch sibh 

* air crann. | 

' 851 Esan dh'àrdaich Dia le a dheas 
làimh 'na Cheannard€ agus 'na 
Shlànuighear, a thoift aithreachais 
agus maitheanais peacaidh do Ìsrael.- 

S9- Agus tha sinne 'nar fianuisibh 

dha air na nithibh so: agus mat an 
ceudna an Spiorad naomh, a thug 
* Dia dhoibhsan a ta àmhal dha. 

. 85 Agus an uair a chual iadsan so, 
bha iad air an gonadh h, agus ghabh 
iad comhairle an cur gu bàs. 

54 An sin dh'éirich Phairiseach 
àraidh 'anns a' chomhairle, d'am 
b'ainm Gamaliel, fear- isg an 
lagh, air an robh meas aig an t-sluagh 
uile, agus dh'orduich e na h-abstoil a 

chur a mach rè tamuill, | 
585 Agus, thubhairt e riu, Fheara 
. Israeil, thugaibh aire dhuibh féin, 
ciod a ta roimhibh a dheanamh mu 
thimchioll nan daoine sin, «s 

86 Oir roimh na làithibh ' so 
dh'eirich Teudas suas, ag ràdh gu'm 
bu neach éigin mòr e féin, agus 
cheangail àireamh dhaoine, timchioll 
ceithir cheud, iad féin ris : mharbh- 
adh esan, agus a mheud 'sa dh'aon- 
taich leis, sgaoileadh iad uile as a 
ch€ile, agus chaidh iad gu neo-ni, 

37 An déigh an fhir so dh'éirich 

Iudas an Galiléach suas, ann an 


làithibh na cìs-mheasaidh, agus tharr- 
uing e mòran sluaigh 'na dhéigh: 
sgriosadh esan mar teudna, agus 


a mheud 'sa ghéill dai, sgapadh iad 
uile. i 

'58 Agus a nis a deirim ribh, Fan- 
aibh o na daoinibh so, agus leigibh 
leo: oir ma's ann o dhaoinibh a ta a' — 
chomhairle sò, no'n obair so, thig i 
gu neo-brigh ! : 

89 Ach ma's amn o Dhia a ta i, 
cha'n urradh èibhs' a cur 


^~ 


uU neo- 
brigh: air eagal gu'n tarl gu'm 
faighear sibh eadhon a' c 


rhe ogadh an 
aghal o Ee a 


fiacla, i dh'earb as, ~ 


* 
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40 Agus dh'aontaich iad leis-san : 
agus an uair a ghairm iad na. h~abst- 
oil, agus a ghabh iad orra, dh'orduich 
iad dhoibh gun labhairt ann an ainm 
Iosa, agus leig iad as iad. 

41 Agus dh'imich iadsan o làthair 
na comhairle, le gairdeachas a chionn 
gu'n do mheasadh gu'm b'fhiu iad 
eas-urram fhulang air son ainmesan. 

42 Agus gach là anns an teampull, 
agus o thigh gu tigh, cha do sguir 
iad a bhi teagasg, agus a' searmonach- 

' adh Iosa Criosd. 


CAIB. VL 
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1 Thagh na h-abstoil seachdnar gu 


frithealadh do uireasbhuidh nam 
bochd: 5 B'aon diubh so Stephan, 
- neach a bha làn do chreidimh, agus 
do'n Spiorad naomh : 12 Tha esan 
air a ghlacadh, agus air agairt gu 
h-eucorach an làthair na comhairle, 
leis an aitim a chuir e 'nan tosd le 
deasboireachd. 
GUS anns na Tàithibh sin, an 
uair a bha àireamh nan deis- 
ciobul a' meudachadh, dh'éirich gear- 
an am measg nan Greugach an aghe 
aidh nan' Eabhrach, a chionn gu'n do 
dhearmaideadh am bantraichean san 
fhrithealadh laitheal. 

2 An sin ghairm an dà fhear dheug 
mòr chuideachd nan deisciobul d'an 
ionnsuidh, agus thubhairt iad, Cha 

- 'n'eil e iomchuidh sinne dh'fhàgail 
focail Dé, agus a fhrithealadh do 
bhordaibh. BA ag 

35 Uime sin, a bhràithre, iarraibh 
a mach 'nar measg seachdnar dhaoine 


fuidh dheadh iomradh, làn do'n 
Spiorad naomh agus do ghliocas, a' 


chuireas sinne os cionn an dreuchd 
so M, 

4 Ach buanaichidh sinne a ghnàth 
ann an ùrnuigh, agus am ministreil- 
eachd an fhocail. 


5 Agus bha chainnt so taitneach 


an làthair na mòr chuideachd uile : 
agus thagh iad Stephan, duine làn 
do chreidimh agus dò'n Spiorad 
naomh, s Philip, agus Prochorus, 
agus Nicanor, sgus Timon, agus 

armènas, agus Nicolas proseliteach 
do mhuinntir Antioch. 


» 
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6 Chuir iad iadsan an làthair nan 
abstol: agus air deanamh ùrnuigh 
dhoibh, chuir iad an làmhan orra. 

7 Agus dh'fhàs focal Dé; agus 
mheudaicheadh àireamh nàn deisciob- 
ul gu ro mhòr ann an Ierusalem ; 
agus bha cuideachd mhòr do na 
sagartaibh ùmhal do'n chreidimh. 

8 Agus rinn Stephan, làn 'do 
chreidimh agus c chumhachd, 
mìorbhuilean agus comharan, mòra 
'am measg an t-sluaigh. 

9 An sin dh'éirich dream àraidh 
do'n t-sionagog, d'an goirear sionagog — 
nan Libertineach!?, agus nan Cire- . 
nianach, agus mhuinntir Alecsandria, 
agus na droinge o Chilicia, agus o'n 
Asia, a' deasboireachd ri Stephan. 

10 Agus cha b'urrainn iad cur an 
aghaidh a' ghliocais agus am spioraid 
leis an do labhair e. : 

lI An sin thug iad a -steach os 
ìosal daoine a thubhairt, Chuala sinne 
e labhairt bhriathar toibheumach an 
aghaidh Mhaois, agus Dhé. —- 

12 Agus dhùisg iad suas an sluagh, 
agus na seanairean, agus na scrìobh- 
uichean, agus thainig iad air agus 
ghlac iad e, agus thug iad an làthair 
na comhairle e. . 

15 Agus chuir iad suas fianuisean 
bréige, a thubhairt, Cha 'n'eil an 
duine so a' sgur do labhairt bhriathar 
toibheumach? an aghaidh an ionaid 
naomha so, agus an lagha. 

14 Oir chuala sinn e ag ràdh, gu'n 
sgrios an t-Iosa so o Nasaret an t-àit 
so, agus gu'n caochail'e naP gnàthanna 
a thug Maois dhuinne. < 

15 Agus air dhoibhsan uile a bha 
'nan suidhe sa' chomhairle amharc 
gu geur air, chunnaic iad aghaidh 
mar aghaidh aingil. 


~^ CAIB. VIL 
1 Air do Stephan comas fhaghail 
freagairt air a shon fein, 2 tha e 
nochdadh gu'n d'rinn Abraham 
aoradh do Dhia gu taitneach; 37 - 
gu'n d'thug Maois féin fianuis mu 
Chriosd; 51 'gan cronachadh air 
Son an ceannairce, agus morta 
Chriosd : 54 Air a so tha iad 'ga 
chlachadh gu bàs, tha esan a' tiom- 


M na h-oibre so, L Saoirsineach. ^*^ maslach.  P cleachdan. orduighean. 
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nadh anama do Iosa, agus a' guidh- 
eadh Dhé air an sonsan. 

N sin thubhairt an t-àrd shagart, 

A Am bheil ma ta na nithe so 
mar so? : 

i — 9 Agus thubhairt esan, Fheara, a 

bhràithre, agus aithriche, éisdibh, 

«  Db'fhoillsicheadh Dia na glòire d'ar 

n-athair Abraham, 'nuair a bha e 


ann am Mesopotamia, mun do ghabh . 


e còmhnuidh ann an Charran, 

3 Agus-'thuùbhairt e ris, Rath a 
mach a d' thìr féin, agus o d' chinn- 
each, agus thig chum na tìre a 
nochdas mise dhuit. 

4 An sin chaidh esan a mach a 
talamh nan Caldéach, agus ghabh e 
còmhnuidh ann an : agus 
as sin, an déigh bàis athar, dh'atharr- 
aich se e do'n fhearann so anns am 
bheil sibhse nis 'nar còmhnuidh. 

5 Agus cha d'thug e dha oigh- 
reachd sam bith ann, cha d'thug fiu 
leud troidhe: gidheadh gheall e gu'n 
d'thugadh e mar sheilbh e dha féin 

. — agus d'a shliochd 'na dhéigh, ge nach 
| robh fathast duine cloinne aige. 

6 Agus labhair Dia air au dòigh 

| so, Gu'm biodh a shliochd air chuairt 
ann an dùthaich choigrich, agus gu'n 
|. deanadh iad tràillean diubh, - agus 
gu'm buineadh iad gu h-olc riu rè 
ceithir cheud bliadhna. 
7 Agus air a' chinneach sin d'am 
bi iadsan fuidh dhaorsa, bheir mise 
*breth, arsa Dia : agus an déigh nan 
nithe sin thig iad a mach, agus 
ni iad seirbhis dhomhsa anns an 
àit so. 

8 Agus thug e dha coimhcheangal" 
an timchioll-ghearraidh : agus mar 
sin ghin Abraham Isaac, agus 
thimchioll-ghearr se e air an ochdamh 
là: agus ghin lsaac Iacob, agus 
Iacob an dà phrìomh-athair dheug. 

9 Agus a' gabhail farmaid reic $ 

f na prìomh-aithriche Ioseph do'n 
Eiphit : ach bha Dia maille ris, 

10 Agus shaor se e as a thrioblaid- 

- ibh'uile, agus thug e deadh-ghean“ 

agus gliocas da an làthair Pharaoh 

righ na h-Eiphit; agus chuir se e' na 


F cùnnradh, cùmhnant. 
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uachdaran air an Eiphit, agus air a 
theaghlach féin uile. : 

11 Nis thainig gorta agus àmhghar 
mòr air an Eiphit uile, agus air tal- 
amh Chanaain ; agus cha d'fhuair ar 
n-aithriche teachd-an-tìr4. —. 

l2 Ach an uair a chuala Iacob 
gu'n robh arbhar san Eiphit, chuir e 
mach ar n-aithriche air tùs. : 

15 Agus air an dara uair rinneadh 
Ioseph aithnichte d'a bhràithribh ; 
agus rinneadh cinneach Ioseiph 
follaiseach do Pharaoh. ~ 

- 14 An sin chuir Ioseph fios uaith, 
agus ghairm e d'a iunnsuidh Iarob 
athair, agus a luchd dàimhe uile, 
cùig anama deug agus tri fichead. 

15 Agus chuidh Iacob sìos do'n 
Eiphit, agus fhuair e bàs, e féin agus 
ar n-aithriche. | 

16 "Agus ghiùlaineadh thairis iad 
gu Sichem, agus chuireadh iad anng” 
an àit-adhlacaidh a cheannaich A- 
braham air suim airgid o mhic Emoir 
athar Shicheird. ' 

17 Ach an uair a dhruid àm a': 
gheallaidh, a mhionnaich Dia do A-' 
braham, dh'fhàs an sluagh s rinn- 
eadh iad lìonmhor san Eiphit, i 

18 Gus an d'éirich righ eile, do' 
nach b'aithne Ioseph. ' 

19 Bhuin esan? gu cuilbheirteach 
r'ar cinneach, agus rinn e olc air ar 
n-aithrichibh, air chor ss gu'n d'thug 
e orra an naoidheana a thilgeadh 
mach, chum nach sìolaicheadh iad b. 

20 Anns an àm sin rugadh Maois, 
agus bha ero sgiamhach, agus 
dh'altrumadh é tri mìosan ann an 
tigh athar: 

21 Agus an uair a thilgeadh 4 
mach e, thog nighean Pharach leatha 
e, agus dh'altrum<C i e mar mhac 
dh'i féin. S BIS 

22 Agus dh'fhòghlumadhd Maoig 
ann an uile gliliocas nan Eiphiteacb, 
agus bha e cumhachdach am briath- 
raibh agus an gnìomharaibh. 

' 93 Agus an uair a bha ec dà fhich 
ead bliadhna iomlan a dh'aois, thaini 
e 'na chridhe a bhràithre clann Israeil 
fhiosrachadh €. 


t bàigh, fàbhor, — “ biatachd. 


& Ghiùlain se e fein. b nach fàsadh sliochd orra, nach maireadh iad beo, 
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94 Agus air he duine àraidh. 
dhiubis fhaicinn a' fulang eucoir, 
theasairg se e, agus air bualadh an 
Eiphitich dha, rinn e dioghaltas do'n 
fhear air an d' rinneadh an eucoir : 

25 Oir shaoil e gu'n tuigeadh a 
bhràithre, gu'n d'thugadh Dia le a 
làimhsan saorsa dhoibh; ach cha do 
thuig iadsan, 

26 Agus air an là 'na dhéigh sin 
nochd -se e féin doibh agus iad a'' 


comhstribh,.' agus-b'àill leis sìth a. 
eatorraf, ag ràdh, A. 


dheanamh 
dhaoine, is bràithre sibh féin, c'ar son 
a ta éibh 'a' deinamh eucoir air a 
chéile? . 

97 Ach chuir am fear a rinn an. 
eucoir air a fhoimhearsnach uaith e, 
ag ràdh, Cò a rinn thusa a' d' uagchd- 
aran agus a' d' bhreitheamh oirnne ? d 

28 Am miann leatnise a mharbh- 
adh, mar a mharbh. thu an & Bipliteach 
an dé ? 

99 An sin theich Maois ait son an 


fhocail so, agus bha c “ha choigreach . 


ann an. dùthaich Mhadiain, far an do 
gbin sò dithis mhac. 
-S9. Agus an uair a- choimblionadh 


dà fhichead bliadhna, dh'fhoillsich- . d 


eatlh dha ann am fàsach beinne Shina, 
àingeal an Tighearna ann an ' làsair 
theine ann an, preas, 
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Dia gu bhi 'na uachdaran agus 'na 
fhear-saoraidh le làimh an aingil a 
dh'fhoilisicheadh. dha, sa' phreas. p 

56 Thug esan a mach iad an déigh 
dha mìorbhuilean, agus comharan a 
dheanamh ann an talamh na h-Eiphit, 
agus anns a' mhuir ruaidh, agus anns 
an fhàsach rè dhà f hichead bliadhna, 

57 'S e so am Maois ud a thubhairt . 
ri cloinn Israeil, Togaidh an Tigh- 
earn bhur Dia suas faidh dhuibh d'ar 
bràithribh, cesmliuil riusma ; ris-san 
-éisdidh sibh. 

58 So esan a bha san eaglais anns 
an fhàsach, maille ris an aingeal a 
labhair ris ann am beinn Shina, agus 
maille r'ar n-aithrichibhne: neach a 
fhuair briathra na beathah chuna an 
tabhairt dhuinne : . 

39 Da nach b'àill le'r n-aithrichibh 
'bhi ùmhal, ach chuir iad uatha e, a- 
gus 'nan cridhe pbill iad air an ais 
do'n Eiphit, , 

40 Ag ràdh ri Aaron, Dean 
dhuinne dée a théid romhainn : oir 
mu, thimchioll a' Mhaois so, a thug a 


: mach sinn a tìr na h-Eiphit, cha 


'n'eil fhios againn ciod a dh'éirich 
ha. 

41 Agus rinn iad laogh sna làith- 
ibh sin, agus thug iad ìobairt do'n 
dealbh, agus rinn iad gairdeachas ann 


S1 Agus an uair a chunnaic Maois$ an oibribh an làmha féin. 


so, ghabh. e iongantas mu'n t-sealJadh: 


agus ag dha teachd: am frgus gu 
beachdachadh air, thainig guth an 
Tighearna d'a ionnsuidh, —- 

. 32 Js mise Dia f'aithriche, 


agus cha robh ehridh' aige amharc 8. 
35 An sin thubhairt an Tighearn 


ris, Fuasgail do bhrògan o d' chos- 


aibh : oir is talamh naomh an t-àit 
am bhril thu-d' sheasamh. | 

34 Chunnaic mi 
àmhghar mo phobaill a ta san Eiphit, 
agus chuala mi an osnaidh, agus 
thainig mi nuas g'an sìeradh. Agus 


a nis thig, cuiridh mi do'n Eiphit. 


thu, 

55 Am Laois so féin. a a dhiùlt 
iadsan, ag ràdh, Cò rinn uachdaran 
agus Aedh dhiotsa ? "esan chuir 


eir réidh. & & aira a thabhairt, 


Dia . 
Abrahaim, agus Dia, Igaaie,, agus Dia. 
'Iacoib. An sin chriothnuich Maois,- 


gu cin nteach, 


42 An sin phill Dia, agus thug e ', 
thairis iad chum aoradh a, dheanamh 
do armailt nèimhe, a réir mar a ta e & 
serìobhta ann an' leabhar nam fàidh, 
Aa d'thyg sibh dhomhsa beathaichean 
marbhta, agus Ìobairte rèdhà fhich- 
ead bliadhna. anns an fhàsach, O a 
thigh Israeil ? 

. 45 Seadh, thog sibh suas pàilliun 
Mholoich, , agus reult bhur dé 
Remphain, dealbhan a rinn sibh 
chum aoraidh dhoibh: uime sin 
atharraichidh mi sibh an taobh thall . 
do Bhabilon. 

44 Bha pajlliun na fianuis aig ar 
n-aithrichibh san fhàsach, a réir mar 
a dh'àithn an ti a labbair ri Maois, 
ga'n deanadh se c a reir an t-samh- 
lachaisi a chunnaie e. 

45 An ni a thug mar an ceudna 
ar n-aithriche a' bha 'nan déigh, a 


h na beo bhriathra. ìi an t-saimpleir. | 


~ 


“ CAIB VHL: 


steach mhille ri h- Tòsh so sheilbh nan 
Cinneach, a thilg Dia a mach roimh 
hnùis ar n-aithriche, gu làithibh 

Jhaibhidh ; 

46 Neach a fhuair deadh-ghean 
am fianuis Dhé, agus a dh'iarr 
pailliun fhaotainn do Dhia Iacoib. 

47. Ach thog Solamh tigh dha. 

48 Gidheadh cha 'n'eil an ti a's 
àirde a' gabhail còmhnuidh ann an 
teampluibh —làmh- dheanta ; mar & 
deir am fàidh, 

459 'Se nèamh mo righ-chaithir, a» 
gus an talamh stòl mo chos: ciod -an 
Te a thogas sibh dhamh ? a deir, an 

hearn: no ciod e ionad mo 
imh ? 

50 Nach do. riunn mo làmh . na 
nithe so uile ? 

51 A dhaoine. crùaidhemhiineal- 
acha, agus neo-thimchioll-gheazrta 
ann'an cridhe agus ann an cluasaibh, 
tha sibh a' ghnàth a' cur an aghaidh 
an Spioraid naoimh ; mar a run bhur 
n-aithriche, mar sin. 'a ta, sibhse a' 
deanamh, 

52 Cò do na fàidhibh air nach 
d'rian, bhur n-aithriche geur-leans 
mhuinn ? agus. mharbh siad iadsan a 
roimh-fhoillsich. .tgacld an Fhìrein 
ud; air an robh sibhse, a nis 'naz 
g he ranaich, agug nar mortair« 


5$ Sibhse a fhuair agJlagh le frith- é 


ealadh nan aingeal, àgus hach tlo 
choimhid e. 

54 'Nuair a chual iad na nithe sin, 
bba iad air an gonadh 'nan. cridhe, a- 

' gus chas iad am fiacla ris. —. 

55 Ach air dhasan bhi: dàn. do*t. 
Spiorad naomh, dh'amhairc 'e gu 
geur suas gu nèamh, agus chunnaic. 
e glòir Dhé, agus Iosa 'na sheasamh 
air deas làimh Dhé, 

56 Agus thubhairt e, Feudh, ha 
mi faicinn nan nèamh fosgailte, agus 
Mac an duine 'na sheasamh air. deas 
làimh Dbé. ; 


57 An sin ghlaodh iadsan le guth. 


mòr, agus dhruid! iad an cluasan, 
agus leum iad air a dh'aon inùtinn, 


58 Agus air dhoibh-.a, thilgeadh a: 
, chlach. iad .e:. 


mach as a' chathair 
agus thilg na fianuisean an eudach 


I Ì dhùin, stop. m 


a' bhaile, 1 cràbhach. riu. P ragh ghalena palsy. 
2 


FA 


“sìos aig cosaibh èògansich, d'am 


b'ainm Saul. 

59' Agus' chlach iad Stephan) agus 
e a' gairm air Criosd, agus ag ràdh, 
iù . Thighearn .Iasa, glac mo spiorad. 

. GO Agus eir tlha a leigeadh féin 
air a. crier ghlaodh e le guth 
mèr, hearn, na cuir am 
reidh i so as an leth. Agus ùir dha 
so a An €hoidil e, ' 


C A IB. VIIL 
A Tha an soisgeul air a shearmonach- 
. adh arn an Samarta' le Philip, a 
rinn mòran snhìorbhuilean, asus à 
- Bhaist mòran, agus àm measg chàich 
Simon an Druidh. 14 Phainig 
 BPeadur agus ' Eoin a dhaingneach- 
' tdh na heearlais: le cur an 'lùmh 
air an droing a chreid, tha 'n Spior 
sud aomh air a thiodhlacadh : 
18 'nuùair 'a b'àill le Simon an 
' tiodhlac ceuilna cheannach uatha le 
haingivd, 0 tha e air a chronach-« 
. adh gu geur te Pradar, &£c. 


A :GUS bha Saul ug aontachadh 


cheis aighàs-san. Agus dh'éir- 

ich«4nns ah àm-sin 'gear-]earmhuinn 

mhòr an aghaidh na. h-eaglais a bba 

ann an Ierusalem ; s bha iad uilg 

airan sgapadh. air  féadh tìre Iudea 

i Shamarja, ach na h-abstoil" a 
ì 


aiINn.- 


2 Agus ghiùfain daoine diadhaidh? 
Stephan chum aidhlaic, 


agus rinn 
iad caoidh mhòr aira shon. - 

5 Ach bha Saul a' fàsachadh na 
h«~eàglais, a' dol a'steach do gach tigh; 
dgues ag' tarruing a-mach fhear agus 
bhan, chuir e am priosun fad. 

4 Uime sin dh'imich an dreing a 
àgeuadh, feadh gach àite, a' searmon- 
achidh an fhocail. 

5. An. 'sin - chaidh Philip sìos do 
bhaile gran agus. shearmonaich 
e»'Crinsd doibh i 

rii6 Agus: thug an riagh a dh'aon 

toil aire do na nithibh a labhradh le 
Phìlip, ag éisdeachd ris*, agus a' 
faicinn nam raìorbhuile a ritin e. 

7 Oir chaidh spiorada rieo-ghilan a 


mach a mòran anns an robh iad, a' 


glaodhaich le guth mòr : agus chaidh 
mòran air an robh am pairilis P, agus 


Sasg. 


r 
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a bha 'nam bacaich, a shlànuch- 


adh. 

8 Agus bha gairdeachas mòr sa' 
bhaile sin. 

9 Ach bha roimhe sìn duine àraidh 
sa' bhaile sin d'am b'ainm Simon, a 
ghnàthaich . druidheachd, ' agus a 
mheall” muinntir Shamaria, ag ràdh 
gu'm bu neach mòr éigin e féin. 

10 Dhasan thug iad uile aire-o'n 
bheag gus a' mhòr, ag ràdh, 'Se 'n 
duine so cumhachd mòr Dhé. ' 

11 Agus thug iad an aire dha, a 
chionn gu'n do mheall e iad rè ùine 
fhada leis a dhruidheachd. 

12 Ach an uair a chreid iad Philip, 
a' searmonachadh nan nithe a 
bhuineas do rioghachd Dhé, agus do 
ainm Iosa Criosd, bhais . iad 
eadar fheara agus mhnài 

13 An sin chreid Simon féin mar 
an ceudna : agus an uair a bhaisteadh 
e, dh'fhan e maille ri Philip, agus a' 
faicinn nan comhara agus nam feart 
a rinneadh, ghabh e iongantas ro mhòr. 

14 Agus an uair a chuala na 
h-abstoil a bha ann an Ierusalem, 
gu'n do ghabh Samaria focal Dhé, 
chuir iad d'an ionnsuidh Peadar a- 
gus Eoin : je : 

15 Agus air dol sios dhoibh, ghuidh 
iad air an son gu'm faigheadh iad an 
Spiorad naomh. : 

16 (Oir cha d'thainig e fathast a ' 
nuas air a h-aon aca: ach a mhàin 
bhaisteadh iad ann an ainm an 
Tighearna Iosa.) . 

17 An sin chuir iad an làmhan 
orra, agus fhuair iad an Spiorad 
naomh. ' 

18 Agus an uair 
gu'n robh an Spiorad naomh air a 
thabhairt tre làmhan nan abstol a 
chur orra, thairg e airgiod dhoibh, 

19 Ag ràdh, Thugaibh dhomhsa' 
mar an ceudna an cumhachd so, ge b'e: 
neach air an cuir mi mo làmha, gu'm 
faigh e an Spiorad naomh. . : 

20 Ach thubhairt Peadar ris, Gu 
rachadh t'airgiod am mugha maille 
riut féin, a' chionn gu'n do mheas 
thu gu'm feudadh tiodhlac Dhé a 
* cheannach le h-airgiod. | 


T* a chuir uamhas air, a chuir 'nam 


~ 


s 


a chunnaic Simon “ 


H ARA. 


21 Cha 'n'eil agad cuid ne 

crannchur sa' chùis so: oir cha 
"n'eil do chridhe dìreach? am fianuis 
Dhé. ; 
' 92 Gabh aithreachas uime sin do 
t'olc so, agus guidh air Dia, ma 
dh'fheudar gu maithear — dhuit 
smuaineadh do chridhe. ' 

23 Oir a,ta mi 'gad fhaicinn ann 
an domhlas na seirbhe, agus fuidh 
chuibhreach na h-eucorach. 

24 An sin fhreagair Simon, agus 


'thubhairt e, Guidhibhse an Tighearn 


air mo shon, nach d'thig aon do na 
nithibh sin a thubhairt sibh orm, 

25 An sin'air dhoibhsan fianuis s 
dheanamh agus focal an Tighearna a 
labhairt, phill iad gu Hierusalem, 
agus shearmonaich iad an soisgeul 
ann am mòran do bhailtibh 'nan 
Samaritanach, ; 

26 Agus labhair aingeal an Tigh- 
earna ri Philip, ag ràdh, Eirich agus 
imich chum n h-àirde deas, chum 
na slighe a ta dol sìos o -Hierusalem 
gu Gasa, a ta 'na fhàsach. 

27 Agus dh'éirich e, agus dh'imich 
e: agus feuch duine àraidh, cailltean- 
ach o Etiopia, aig an robh mòr ùghd- 
arras fuidh Chandace ban-righinn na 
h-Etiopia, s a bha os cionn a 
h-ionmhais uile, agus a bha air teachd 
gu Hierusalem chum aoradh a dhéan- 
amh, aan 
'. 28. Bha e a' piltinn air ais, agus 
'na shuidhe 'na charbad, agus bha e 
a' leughadh -an fhàidh Esaiais. ; 

29 gr sin thubhairt an Spiorad ri 
Philip, Imich am fagus, s druid 
rìs a' charbad so. hn ser 

350 Agus ruith Philip d'a ionnsuidh, 
agus chuala se e a' leughadh an 

àidh Esaiais, agus thubhairt e, Am 
bheil thu a' tuigsinn nan nithe a tha 
thùa'leughadh? ^o. 

. 51 Agus thubhairt esan, Cionnus 
is urradh mi, mur seòl neach éigin 
mi? Agus dh'iarr e air Philip teachd 
a nìos, agus suidhe maille ris. 

32 A' chuibhrionn do'n scriobtuir 
a bha e leughadh, b'i so i, Thugadh e 
mar chaora chum marbhaidh, agus 
mar uan a ta 'na thosd am fianuis an 


ties 


breathal. 3S ceart, treibhdhireach, 


~ € broimh 'n fhàsach. 


td 


È — CAIB IX. 


fhir-Iomairt, mé&r sin cha d'fhosgail 
e a bhenl: 

33 'Na ìsleachadh . thugadh a 
bhreitheanas air falbh : cò a 
nochdas a ghinealach ? ? oir thogadh a 
bheatha o'n talamh. 

54 Agus fhreagair an caillteanach, 
agus thubhairt e ri Philip, Guidheam 


. thu, cia uime deir am fàidh so ? uime 


S a 
' 


féin, ne mu neach éigin eile ? 

55 An sin dh'fhosgail Philip a 
bheul, agus a' tòiseachadh o'n scriob- 
tuir sin, , shearmonaich e Iosa-dha. 

. 56 Agus an uair a dh'imich iad 
air an t-slighe, thainig iad gu h-uisge 


- àraidh: agus thubhairt an caillteanach, 


Feuch, uisge; ciod a ta bacadh mise 
bhi air mo bhaisteadh ? . 

37 Agus thubhairt Philip, Ma ta 
thu a' creidsinn le d' uile chridhe, 
feudaidh tu. Agus fhreagair e agus 
thubhairt e, Tha mi a' creidsinn gur 
e Iosa Criosd Mac Dhé. 

58 Agus dh'àithn e'n carbad ea 
sheasamh: agus chaidh iad sìos le 
chéile do'n uisge, araon Philip agus 
an caillteanach ; agus bhaist se e. “ 

39 Agus an uair a thainig iad a 
nìos as an uisge, thug Spiorad an 
Tighearna Philip leis, agus cha'n 
fhac an caillteanach tuilleadh e: agus 
dh'imich e air aghaidh le gairdeachas. 

40 Ach fhuaradh Philip ann an 
Asotos : s shearmonaich e anns 
na bailtibh uile, a' dol tre 'n duthaich, 
gus an d'thainig e gu Cesarea. 


CAIB. IX. 

1 Tha Saul, air dha bhi 'g imeachd 

Damascus, air a leagadh sìos 

gu talamh le solus, agus guth o 

nèamh: 10 Tha e air a ghairm 

* chum na h-abstolachd, 18 agus air 

a bhaisteadh le Ananias : 20 Tha 

e searmonachadh Chriosd gu dàna. 

23 Tha na h-Iudhaich, agus mar 

an ceudna na Greugaich a' cur 

comhairle ri chéile chum a mharbh- 
adh : &c. 

GUS air do Shaul bhi fathast a' 

séideadh bagraidh, agus àirt 


haidh dheisciobul an Tighearna,. 


thu e chum an àrd shagairt. làimhe air, chum gu'm faigheadh.ea 
8 Agus dh'iarr e litrichean uaith radharc, j 
Uu marbhaidh. * thachair. b theirig, gabh. sa € sealladh. 
s 3 
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gu Damascus chum nain siònagog, 

chor nam faigheadh e aon neach do'n 

teughs so, co aca b'fhir no mnài iad, 
u'n d'thugadh e leis ceangailte gu 
ierusalem iad. 

3 Agus ag imeachd dha, tharladh? 
gu u'n do dhruid e ri Damascus : agus 

iealraich gu h-obann mu' n cuairt 
air solus o nèamh. ' .. ?z 

4 Agus air tuiteam dha air gam 
talamh, cheral e guth ag ràdh, ris, A 
Shauil, A Shauil, c'ar son a ta thu 

'gam gheur-leanmhuinnse ? 

5 Agus thubhairt esan, Cò thu, a 
Thighearn ? . Agus — thubhairt an 
Tighearn, Is mise Iosa a tha thusa a' 
geur- inn: is cruaidh dhuitse 
breabadh an aghaidh nan dealg. ' 

6. Agus air dhasan bhi air chrith 
agus làn uamhainn, thubhairt e, A 
Thighearn, ciod is àill leat mise a 
dheanamh? Agus thubhairt . an 
Tighearn ris, Eirich, 'rachb a 
steach do'n bhaile, agus innsear dhuit 
ciod is eòir dhuit a dheanamh. 

7 Agus sheas na daoine bha 'g ime 
eachd maille ris 'nan tosd, a' clumnt- 
inn a' ghutha, ach gun neach air bith 
fhaicinn.. 

8 Agus dh'éirich Saul o'n talamh, 
agus air fosgladh a shùl dha, cha'n 
fhac e neach€ air bith: ach air 
dhoibh breith air a làimh, threòraich 
iad e gu Damascus. 

9 Àgus bha e tri làithean gun 
radharc, agus cha d'ith agus cha d'òl 
e nì air bith. 

10 Agus bha deisciobul -àraidh ann 
an Damascus, d'am b'aitin Ananias, 
agus thubhairt an Tighearn ris ann 
am foillsicheadh d, ARanii Agus 


thubhairt esan, Feuch a 4g mi 'n 5o 


a Thighearn. 
. 11 Agus thubhairt an Tigheara 
ris, Eirich, Sap do'n t-sràid, 
A'an goirear iarr ann 
an tigh Iudais, ai o Tharsus d'ar 
oirear Saul: oir feuch, a ta e ri 

ùrnuigh. 

12 Agus chunnaic e ann am foill- 
seachadh duine d'an ainm Ananins, 
a' teachd a steach, agus -a' Cur. a 


oid T 


“on 


N4 

13 An sin: fhreagair Ananias, A 
Thighearn, chuala mi o mhòran mu'n 
duine so, cia lìon olc a rinn e do d' 
naomhaibh ann an Ierusalem : 

14 Agus a ta an so ùghdarras aige 
o uachdaranaibh nan sagart, iadsan 
uile a cheangal a ta gairm air t'ainm- 
sa “ | 


15 Ach thubhairt an Tighearn 
ris, Imich; oir is soitheach taghta 
dhomhsa e, chum m'ainm a ghiùlan 
am fianuis nan Cinneach, agus righ 
rean, agus chloinn Israeil. — ~ ; 

16 Oir nochdaidh mise dha cia 
mòr na nithe a's éigin da fhulang air 

m'ainmese. 

17 Agus dh'imìch Ananias, agus 
chaidh e steach do'n tigh; agus ag 
cur a làmh air, thubhairt e, A Shauil, 
a bhràthair, chuir an Tighearn (eadh- 
en Iosa ' a dh'fhoillsicheadh dhuitse 
anns an t-slighe air an d'thainig thu) 
mise chum gu'm- faigheadh tu do 
radharc, agus gu'm biodh tu air do 
lìonadh leis an Spiorad naomh. 

18 Agus air ball thuit o shùilibh 
mar gu'm biodh Iannan ; agus dh'ais- 
igeadh a radharc dha gun dàil, agus 
air dha éirigh, bhaisteadh e. 

19 Agus air gabhail bìdh dha, 
neartaicheadh e. An sin bha Saul 


Iàithean àraidh maille ris na deisciob- 


luibh a bha ann an Damascus. 

20 Agus air ball shearmonaich e 
Iesa f anns na sionagogaibh, gur esan 
Mac Dhé. 

21 Ach bha na h-uile a chual e fa 
uamhas, agus thubhairt iad, Nach e 


so esan a bha sgrios ann an Ierusa-- 


lem iadsan a bha gairm air an ainm 


8o, agus a thainig an so chum na 


crìche so, gu'n d'thugadh e ceangailte 
iad dh'ionnsuidh uachdarana nan sag- 
art ? 

92 Ach bu mhòid a neartaicheadh 
Saul, agus chuir e gu h-amhluadh na 


h-Iudhaich a bha chòmhnuidh ann 


an Damascus, a' dearbhadh gur e so 
an Criosd. : 

25 Agus air dol do mhòran làith- 
ean seachad, rinn na h-Iudhaich 
comhairle r'a chéile esan a mharbh- 


adh. 


GNIOMHARA. - 


924 Ach th fios do Shaul air 
am feill: agus bha faire aca air na 
geataibh a là agus a dh'oidhche chum 
a mharbhadh. —«~ 

295 An sin ghabh na deisciobuil e 
san oidhche, agus chuir iad a mach 
thar a' bhalladh e, agus leig iad sìos 
ann an cliabh e. S 

26 Agus an uaìr a thainig Saul gu 
Hierusalem, dh'fheuch e ri e féin. a 
cheangal ris na deisciobluibh: ach 
bha eagal orra uile roimhe, agus cha 
do chreid iad gu'm bu deisciobul e. 

27 Ach ghabh Barnabas d'a ionn- 
suidh e, agus thug e chum nan abstol 
e, agus chuir e'n céill doibh cionnus 
à chunnaic e'n Tighearn anns an 
t-slighe, agus gu'n do labhair e ris, 

cionnus a shearmonaich e gu 
dàna ann an Damascus an ainm 
Iosa. 

28 Agus bha e maille riu a' teachd 
a steach, agus a' dol a mach ann an 
Ierusalem. 

29 Agus labhair e gu dàna an 
ainm an Tighearna Iosa, agus rinn e 
deasboireachd an aghaidh nan Greug- 
ach: ach chuir iadsan rompa esan a 
mharbhadh. 

S0 Ach an uair a thuig na bràithre 


so 


so, thug iad sìos e gu Cesarea, agus 


chuir iad air falbh gu Tarsiis e. 


' 81 An sin bha fois aig na h- ig 


laisibh tre Iudea uile, agus Ghalile, 
agus Shamaria, agus air dhoibh. bhi 
air an tegail suas, agus a' siubhal ann 
an eagal an Tighearna, agus ann an 
comhfhurtachd h an Spioraid naoimh, 
mheudaicheadh gu mòr iad. 

52 Agus tharladh, air do Pheadar 
imeachd tre' gach àitc, gu'n deach- 
aidh e sìos mar an ceudna chum nan 
naomh a bha gabhail còmhnuidh ann 
an Lida. ; 

33 Agus fhuair e an sin duine àr- 
aidh d'am b'ainm Eneas, a bha rè 
ochd bliadhna air a leabaidh, agus e 
gu tinn leis a' phairilisi. | 


34 Agus thubhairt Peadar ris, 


Eneais, tha Iosa Criosd ga d' leigh- 
eas: éirich agus dean do leaba, 
Agus air bali dh'éirich e. 

55 Agus chunnaic iadsan uile e, a 


€ a tha air an gairm air t'ainm. f Criosd. 8 ceilg. 
bh còmhnadh, cuideachadh. ì chrith-ghalar, 


— 


oS gu 
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bha chòmhnuidh ann an Lida, agus 


ann an Saron, agus phill iad chum an — 


bearna. 

-56 A nis bha ban-deisciobul àr- 
aidh ann an Iopa d'am b'ainm Ta- 
bita, 'se uin, air eadar- -theangac 
Dorcas: bha a' bhean so làn do 
dheadh oibribh, agus do dhéircibh a 
rinn L 

57 Agus tharladh anns na làithibh 


og sin, air dh'i bhi gu tinn gu'n d'fhuair 


chaidh e maille riu. 


i bàs: Agus air dhoibh a h-ionnlad, 
chuir iad ann an seòmar uachdar- 
ach f. 

38 Agus air do Lida bhi fagus do 
Iopa, agus air cluinntinn do na deis- 
ciobluibh gu'n robh Peadar an sin, 
chuir iad dithis dhaoine d'a ionn- 
suidh, a' guidheadh air e theachd 
d'an ionnsuidh gun dàil. 

359* An sìn dh'éirich Peadar, agus 
Agus an uair a 
bba e air teachd, threòraich iad suas e 
do'n t-seòmar uachdarach : 
shéus na bantraichean uile làimh. ris 
a' caoineadh, agus a' nochdadh nan 
còta agus nan truscan a rinn Dorcas 


am feadh a bha i maille riu. 


s rinn e ùrnuigh, agus air dha 


: nadh ris a' chorp, thubhairt e, 


' A Thabita, éirich. Agus dh'fhosgail 


ise a sùilean : Agus air db'i Peadar 
fhaicinn, dh'éirich i 'na suidhe. — ~ 

41 Agus thug ea làmh dh'i, agus 
thog e 'na seasamh i; agus an uair a 
ghairm e na naoimh us na ban- 
traichean, chuir e 'nan làthair beo i. 

42 Agus fhuaradh fios air so tre 
Iopa uile; agus chreid mòran anns 
an Tighearna. 

45 Agus tharladh gu'n d'fhan e 
mòran do làithibh ann an Iopa maille 


. ri Simon àraidh fear-deasachaidh 


leathair. 


CAIB. X. 

1 Air do Chornelius, duine cràbhach, 
àithne fhaghail o aingeal, chuir e 
fios pair Peadar, 11 a tha air a 
theagasg 'ann an taisbean gun e 
dheanamh tàir air na Cinneachaibh: 
534 Am feadh a ta e searmonachadh 


* stigh d'a ionnsui, 
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Chriosd do Chornelius agus d'a 
chuideachd, tha'n Spiorad naomh a' 
teachd a nuas orra, agus tha iad air 
am baisteadh. 
GUS bha duine àraidh ann an 
Cesarea, d'am b'ainm Corne- 
lius, ceannard-ceud do'n chuideachd 
d'an goirear a' chuideachd Eadailt- 
each, 

2 Duine cràbhach, agus air an 
robh eagal Dé maille r'a thigh uile, a 
bha toirt mòrain déirce do'n t-sluagh, 
agus a' deanamh ùrnuigh ri Dia a 
ghnàth. 

5 Chunnaic e ann an sealladh! gu 
soilleir, mu thimchioll na naothadh'* 
uaire do'n là, aingeal Dé a' teachd x 


us ag ràdh, A 
Chorneliuis. rS 


4 Agus air dhasan amharc gu geur 
air, gbabh e eagal, agus thubhairt e, 
Ciod e, a Thighearn ! ? Agus thubh- 
airt e ris, Chaidh t'ùrnuighean agus 
do dhéircean suas mar chuimhneach- 
an ann am fianuis Dé. 

5 Agus a nis cuir daoine gu Iops, ~ 

us cuir fios air Simon, d'an comh- 


"ainm Peadar : 
4 40 Ach air do Pheadar an cur a ' 
mach uile, leig se e féin air a ghlùin- 


6 Tha e air aoidheachd maille ri 
Simon àraidh fear-deasachaidh leath- 
air, aig am bheil a thigh làimh ris an 
fhairge: innsidh esan, duit ciod is 
còir dhuit a dheanamh. 

7 Agus an uair a dh'fhalbh an 
t-aingeal a labhair ri Corncelius, 
ghairm e d'a ionnsuidh dithis do . 
mhuinntir a thighe, agus saighdear 
cràbhach do'n dream a bha ghnàth a' 
feitheamh air : o 

8 Agus an uair a chuir e an 
t-iomlan an céill doibh, chuir e iad 
gu Iopa. 

9 Agus air an là màireach, 'nuair 
a bba iadsan air an turus, agus 
teachd am fagus do'n bhaile, chaidh 
Peadar suas air mullach an tighe a 
dheanamh ùrnuigh, mu thimchioll na 
seathadh uaire '!, 

lO Agus dh'fhàs e ro ocrach, agus 
bu mhiann leis biadh itheadh: ach 
am feadh a' bha iadsan ag ulluchadh, 
thuit e ann an neul 

11 Agus chunnaic e nèamh fos- 
gailte, agus soitheach àraidh a' teachd ' 


1 foillseachadh, taisbeanadh. Bi, e. meadhon-là. 
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a nuas d'a ionnsnidh, mar bhraith-lìn » 
mhòir, ceangailte air a ceithir beann- 
'aibh*, agus air a leigeadh sìos air an 
talamh : ^s 

12 Anns an robh gach uile ghnè 
bheathaiche ceithir-chosach na tal- 
mhainn, agus bheathaiche allta, agus 
bhiasda suàigeach, agus eunlaith an 
athair. : 

13 A 
suidh, 


agus ith' 

14 Ach thubhairt Peadar, Ni 

h-eadh, a Thighearn; oir cha d'ith 

'mi riamh aon ni coitchionn P no neo- 
ghlan.' : 

15 Agus thubhairt an guth ris a rìs 
an daradh uair, Na nithe sin a ghlan 
Dia, na gairm thusa coitchionn. 

16 Agus rinneadh so tri uairean : 
agus thogadh an soitheach a rìs suas 
gu neamh. 

17 A mis an uair a bha Peadar 
faidh amharus ann féin ciod bu chiall 

"do'n t-sealladh a chunnaic e, feucb, 

bha.na daoine a chuireadh o Chorne- 
ius, an déigh dhoibh tigh Shimoin 
iarraidh, 'nan seasamh aig an dor- 
ARS, É 

18 Aj air —gairm' dhoibh, 
dh'fheòraich iad an robh Simon d'an 
comh-ainm Peadar, air aoidheachd 
an sin. . 

19 Am feadh a bha Peadar a' 
smuaineachadh air an t-sealladh, 
thubhairt an Spiorad ris, Feuch, tha 
triuir dhaoine ga d' iarraidh. 

20 Uime sin éirich, agus gabh sìos, 
agus imich maille riu, gun amharus 
mìr bith a bhi ort: oir is mise a chuir 
uam iad. s ad 

21 Agus chaidh Peadar sìos chum 
nan daoine [a chuireadh d'a ionn- 
suidh o Chornelius 3) agus thubhairt 
e, Feuch, is mise an ti a tha sibh ag 
iarraidh : ciod e an t-aobhar mu'n 
d'thainig sibh ? 

22 “Agus thubhairt iadsan, Fhuair 
Comelius an ceannard-ceud, duine 
cothromach, air am bheil eagal Dé, 
agus fuidh dheadh ainm" aig cinn- 
each nan Iudhach uile, rabhadh o 
Dhia le aingeal naomha, fios a chur 


thainig guth d'a ionn- 


irich, a Pheadair; marbh 


, Sn 
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orta d'a thigh, agus briathran a 
chluinntinn uait. 

93 An sin ghairm e steach iad, 
agus thug e aoidheachd dhoibh. Agus 
air an latha màireach dh'imich Pead- 
ar maille riu, agus chaidh dream àr- 
aidh do na bràithribh o Iopa maran ris. 

24 Agus air an là màireach claidh 
iad a steach do Chcsarea: agus bha 
Cornelius a' feitheamh riu, agus air 
gairm a luchd dàimh agus a chàirde 
dìsle an ceann a chéile. 

25 Agus an uair a bha Peadav a' 
dol a steach, choinnich Cornelius e, 
agus thuit e sìos aig a chosaibh, agus 
rinn e aoradh dha. Tr 

26 Ach thog Peadar suas e, ag 
ràdh, Seas suas; is duine mise mar 
an ceudna. 

27 Agus ag còmhradh ris, chaidh 
e steach, agus fhuair e mòran cruinn, 

28 Agus thubhairt e riu, Tha fios 
agaibh gu bheil e mi-dhligheach dò 
dhuine a tha 'na Iudhach, comhluad- 
ar a chumail ri neach a tha do cbinn- 
each eile, no teachd am fagus da: 
ach nochd Dia, dhomhsa, gun duine 
air bith a ghairm coitchionn no 
neo-ghlan. 

29 Uime sin thainig mise 'nuair a 
chuireadh fios orm, gun aon ni a ràdh 
'na aghaidh: air an aobhar sin tha 'mi 
feòraich c'ar son a chuir sibh fios orm. 

S0 Agus thubhairt Cornelius, O'n 
cheathramh là gus an uair so bha mi 
a' deanamh trosgaidh, agus air an 
naothadh uair bha mi deanamh ùr- 
nuigh ann mo thigh, agus feuch, 


* sheas duine a'm' làthair ann an eud- 


ach dealrach $, 

51 Agus thubhairt e, A Chorne- 
liuis, dh'éisdeadh t'ùrnuigh, agus tha 
do dhéircean air an cuimhneachadh 
am fianuis D€. 


532 Uime sin cuir gu Iopa, 'agus - 


cuir fios air Simon, d'an comh-ainm 
Peadar ; tha e air aoidheachd ann an- 
tigh Shimoin fear-deasachaidh leath- 
air, làimh ris a' mhuir ; neach 'nuair 
a thig e, a labhras riut. . ; 
air ball fios 


35 Uime sin chuir mi 
ort; agus is maith a rinn thu teachd. 
Air an aobhar sin tha sinne uile an 


A lìon-eudach. * oisnibh. P cumanta. " air am bheil deadh theisteas. 
S re-ghetl, 
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uo a làthair am fianuis Dé, a dh'éisd- 


eachd nan uile nithe a tha air an” 


àithneadh dhuitse le Dia. 

34 An sin dh'fhosgail Peadar a 
bheul, agus thubhairt e, Gu fìrinn- 
each tha mi 'g aithneachadh mach 'eil 
Dia ag amharc air pearsaibh seach a 


, chéile : 


55 Ach anns gach uile chinneach 
a ta an neach air am bheil eagalsan, 
agus a ta 'g oibreachadh fìreantachd, 
taidneach aige. 

36- Am focal a chuir Dia gu clann 
Israeil, a' searmonachadh sìth tre Iosa 
Criosd (neach ise Tighearna nan uile, ) 

37 Am focal sin is aithne dhuibh, 
a sgaoileadh air feadh tìre Iudea 
uile, agus a thòisich o Ghalile, an 
déigh a' bhaistidh a shearmonaich 
Eoin . 

55 Cionnus a dh'ùng Dia Iosa o 
Nasaret leis an Spiorad naomh, agus 
le cumhachd; neach a chaidh m'an 
cuairt a' deanamh maith, agus a' 
slànuchadh nan uile a bha air am 
foireigneachadh* leis an diabhol : oir 
bha Dia maille ris. i 

59 Agus tha sinne 'nar fianuisibh 
air na h-uile nithibh a rinn e, araon 
ann an tìr nan ludhach, agus ann an 
Jerusalem ; neach a mharbh iad, 'ga 
chrochadh air crann : 

40 Esan thog Dia suas air an treas 
là, agus nochd se e gu follaiseach, 

41 Cha'n ann do'n t-sluagh uile, 
ach do fhianuisibh, a thaghadh le 
Dia roimh-làimh, eadhon dhuinne, a 
dh'ith agus a dh'òl maille ris an déigh 
dha éirigh o na marbhaibh. 

42 Agus dh'àithn e dhuinne sea?- 


'sa thainig maille ri Peadar, iongan- 
tas mòr, do bhrigh gu'n do dhòirt- 
eadh air na Cinneachaibh mar an 
ceudna tiodhlac an Spioraid naoimh. 

46 Oir chuala siad iad a' labhairt 
le teangaibh, agus ag àrd-mholadh 
Dhé. An sin fhreagair Peadar, 

47 Am feud neach sam bith uisge 
a thoirmeasg, chum nach rachadh iad 
so a bhaisteadh, a fhuair an Spiorad 
naomh, co maith ruinne ? 

48 Agus dh'orduich e iad a bhi air 
am baisteadh ann an ainm an Tigh- 
earna. An sin ghuidh iad air fan- 
tuinn maille riu laithean àraidh, 


CAIB. XI. 

1 Fhuaradh cron do Pheadar air son 
comhluadar a -ghleidheadh ris na 
Cinneachaibh : 4 tha e 'g innseadh 
a reusoin, agus tha sin a' taitneadh 
r'a luchd-dìtidh. 19 Tha'n soisgeul 
air a sgaoileadh feadh Phenice, agus 
Chipruis, agus Antioch. 26 Tha na 
deiscigbuil air an ainmeachadh 'nan 
Criosduidhean air tùs ann an An- 
tioch, hg 

GUS chuala na h-abstoil agus 

na bràithrean a bha ann an 
ludea, gu'n do ghabh na Cinnich 
mar an ceudna ri focal Dé. 

2 Agus an uair a chaidh Peadar 
suas gu FLierusalem, rinn iadsan a bha 
do'n timchioll-ghearradh conspoid ris. 

5 Ag ràdh, Chaidh thu steach a 
dh'ionnsuidh dhaoine nach robh air 
an timchioll-ghearradh, agus dh'ith 
thu maille riu. 

4 Agus thòisich Peadar, agus chuir 
e'n t-iomlan an céill doibh an ordugh, 


~~ 


monachadh do'n t-sluagh, agus fian-. ag ràdh, 


uis a dheanamh esan a dh'or- 
duicheadh le Dia 'na bhreitheamh air 
bheothaibh agus air mharbhaibh. 

43 Dhasan tha na fàidhean uile a' 
toirt fianuis, gu'm faigh gach neach a 
chreideas ann maitheanas 'nam peac- 
adh trìd ainmsan. 

44 Am feadh a bha Peadar fathast 
a' labhairt nam briathar sin, thuir- 
ling" an Spiorad naomh orrasan uile 
a chual am focal. 5 

45 Agus ghabh na creidmhich do' 
timchioll-ghearradh, a mheud diubh 


5 Bha mi ann an cathair? Iopa ri 
ùrnuigh; agus ann an neul chunn- 
aic mì sealladh, soitheach àraidh a' 
teachd a nuas, mar bhraith-lìn mhoir,. 
air a leigeadh a nuas o nèamh air a 
ceithir beannaibhb ; agus thainig i 
a'm' ionnsuidhse. ; 
6 Agus air dhomh beachdachadh 
gu geur oirre, thug mi fainear, agus 
chunnaic mi beathaiche ceithir-chos- 
ach na talmhainn, agus na fiadh- 
bheathaiche, agus na biasda snàigeach, 
agus eunlaith an athair. 


t thugadh fuidh cheannsal. “ thuit. ^ baile, b oimibh, 


ìf 


N 
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. 7 Agus chuala mi guth ag ràdh 
rium, Eirich, a Pheadair; marbh 
sgus ith. 

8 Ach thubhant mise, Nì h-eadh, 
a Thighearn: oir cha deachaidh 
riamh aon 'ni coitchionn no neo-ghlan 
a steach do m' bheul. 

19 Ach fhreagair an guth mi an 
daradh uair o nèamh, Na nithe a 
ghlan Dia na meas thusa neo- 
ghlan€. . 

1O Agus rinneadh so tri uairean : 
agus thogadh an t-iomlan a rìs suas 
gu nèamh. 

11 Agus feuch, air ball bha triuir 
dhaoine air teachd chum an tighe 
anns an robh mi, a chuireadh o Ches- 
area do m' ionnsuidh. 

' 12 Agus thubhairt an Spiorad 
rium dol maille riu, gun amharus air 
bith a bhi orm. Agus chaidh mar 
an cetidna an t-seathnar bhràithre so 


maille rium, agus chaidh sinn a steach. — 


do thigh an duine : 


13 Agus nochd e dhuinn cionnus 


a chunnaic e aingeal 'na sheasamh 
'na thigh, a thubhairt ris, Cuir daoine 
gu Iopa, agus cuir fios air Simey, 
d'an comh-ainm Peadar : a dg 
14 Neach a labhras briathra rit, 
leis an saorar thu féin agus do thigh 
uile. 
' 15 Agus an uair a thòisich mi air 
1abhairt, thuirling d an Spìorad naomh 
Orrasan, mar oirrne air tùs. 
16 An sin chuimhnich mise focal 
an Tighearna, mar a thubhairt e, 
Bhaist Eoin gun amharus le h-uisge; 


ach baistear sibhse leis an Spiorad. 


naomh, : 
17 Uime sln ma thug Dia dhoibh- 
gan a choimh-ionann tiodhlaca ruinne, 
a chreid anns an Tighearn Iosa 
Criosd, cò mise gu'm bithinn comas- 
ach bacadh a chur air Dia. 
. 18 Agus an uair a chual iad na 
nithe so, thosd iad, agus thug iad 
glòir do Dhia, ag ràdh, Thug Dia 
ma seadh mar an ceudna do na 
Cinneachaibh aithreachas chum na 


beatha. .. 


19 A nis chaidh iadsan a sgapadh 
a mach leis an àmhghar< a dh'éirich 
air son Stephain, gu ruig Phenice, 
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agus Ciprus, agus Antioch, gun am 
focal a labhairt ri aon neach ach ris 
na h-ludhachaibh a mhàin... 

20 Agus bha cuid diubh o Chiprus, 
agus o Chirene, dream air dhoibh' dol 
a steach do Antioch, a labhair rìs na 
Greugachaibh, a' searmonachadh an 
Tighearna Iosa. I 

21 Agus bha làmh an grema 
maille riu: agus chreid ài 
mhòr, agus phill iad chum an Tigh- 
earna. 

22 Agus thainig sgeula air na 
nithibh sin gu cluasaibh na h-eaglais 
a bha ann an Ierusalem : agus chuir 
iad Barnabas uatha, chum gu'n rach- 
adh e gu h- Antioch. 

23 reach an uair a thainig e, agus 

a chunnaic e grasa -Dhé, a rinn gair- 
deachas, agus a dh'earail orra uile, 
gu'n dlùth-leanadh iad ris an Tigh- 
earn le rùn cridhe. 
94. Oir bha e 'na dhuine maith, 
agus làn do'n Spiorad naomh, agus 
dochreidimh. Agus chuireadh stuagh 
mòr rìs an Tighearn. 


25 An sin chaidh Batnabas gu 


Tarsus, a dh'iarraidh Shauil. 

26 Agus air dha fhaotainn, thug 
e leis e gu h-Antioch, Agus tliar- 
ladh, - gai robh iad rè bliadhna iom- 
laim air. an cruiineachadh maille ris 
ah eaplais, agus gu'n do theabaisg 
iad sluagh' mòr ; agus gu^b' da ghoir-. 
eadh Criosdaidhean do na deisciob- 
luibh air tùs ann an Antioch. —. 

27 Agus anns na làithibh -sin 


thainig fàidhean o Hierusalem gu ' 


h- Antioch. 

28 Agus air seasamh suas do aon 
diubh d'am b'ainm Agabus, dh'fhoill- 
sich e tre an Spiorad, gu'm biodh 
gorta mhòr air feadh an donv»hain 
uilef : ni mar an ceudna a thachair 
N linn Chlaudiuis Cheasair. 

29 An sin chuir gach aon do na 
deisciobhribh roimhe, a réir a chom- 
ais, còmhnadh a chur chum nam 
bràithrean a bha chòmhnuidh ann an 
Iudea. 

S0 Ni mar an ceudna a rinn 
iad, agus chuir iad e chum nan 
scanair le làimh Bharnabais agus 
Shaail. 


^ “S coitchionn. 'C thuit,“ triobloid, f na tìre uile. 


^* 
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-cheanglaiche d'a làmhaibh. 
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CAIB. XIL 
1 Tha Righ Herod a' deanamh geur- 

leanmhuinn air na Criosdaidhibh, a' 

marbhadh Sheumais, agus a' cur 

Pheadair am priosun, neach a ta.-air 

a thoirt a mach le aingeal. tre ùr- 

nuighibh na h-eaglais: 25 Tha 

Herod air a bhualadh le h-aingeal, 

agus a' bàsachadh gu truagh : 24 

“Tha focal Dé an déigh a bhàis-san 

. a' soirbheachadh. 
NIS mu'n àm sin, shìn He 
rod an trigh a làmhan, a 
dheanamh uile air dream àraidh do'n 
ais. i 

2 Agus mharbh e Seumas bràthair 
Eoin leis a' chlaidheamh. 

5 Agus an uair a-chunnaic e gu'n 
do thaitinn sin ris na h-Iudhachaibh, 
chaidh e air aghaidh a ghlacadh 
Pheadair mar an ceudna. (Agus 
b'iad làithean an arain neo-ghoirtichte 
e bh'ann.) 

4 Agus ghlac e agus chuir e'm 
priosun e, agus thug se e r'a gleidh- 
eadh do cheithir cheathrar shaighdear, 
fa rùn a thoirt a mach do'n t-sluagh 


an déigh na càisge. 


5 Air an aobhar sin ghleidheadh 
Peadar anns a' phriosun: ach bha 
bith-ùrnuigh£ air a deanamh leis 'an 
eaglais ri Dia air a shon. 

6 Agus an uair a b'àill le Herod a 
thoirt a mach, san oidhche sin féin 
bha Peadar 'na chodal eadar dithis 
shaighdear, ceangailte le dà shlabh- 
ruidh: agus bha'n luchd-faire . fa 
chomhair an doruis a' coimhead a' 
phriosuin. ; 

7 Agus feuch, thairiig aingeal an 
Tighearna air, agus dhealraich solus 
anns a' phriosun: agus air bualadh 
taoibh Pheadair dha, dhùisg se e, ag 
ràdh, Eirich gu grad. Agus thuit a 


8 Agus thubhairt an t-aingeal ris, 
Criosraich thu féin, agus ceangail ort 
do bhonn-bhròganh: agus rinn ec màr 
sin. A'gus a deir e ris, Tilg t'fhall- 
uing i umad, agus lean mise. —. 

9 Agus chaidh e mach, agus lean 
te e, agus cha robh fhios aige gu'n 
robh e fìot an ni a rinneadir leis ah 


9 
aingeal: ach shaoil e gu'm' bir taig. 
bean! a chunnaic e. 

10 Agus air dhoibh dol tre 'n 
cheud agus an dara faire, thainig iad 
chum a' gheataidh iaruinn a ta treòr- 
achalth do'n bhaile, a dh'fhosgail doiblr 
leis féin : agus air dol a mach dhoibh, 
chaidh iad air an aghaidh tre aon 
sràid, agus air ball dh'fhalbh an t-ain- 
geal uaith. 

11 Agus an uair & thainig Peadar 
chuige féin, thubhairt e, AÀ nis tha 
fhios agam gu fìrinneach gu'n do 
chuir an Tighearn aingeal uaith, agu$ 
gu'n do shaor e mi o- làimh Heroi 
agus o uile dhùil pobuil nan Judh- 
ach. d 

12 Agas an uair a smuainich e air 
a' chùis, thainig e gu tigh. Mhuire 
màthar Eoin, d'an comh-ainm Mar- 
cus, far an robh mòran cruinn, agus 
iad ri ùrnuigh. o 

153 Agus an uair a bha Peadar a'* 
bualadh doruis a' gheataidh, thainig 
gruagach d'am b'ainm Rhoda a 
dh'éisdeachd. 

14 Agus an uair a dh'aithnich i 
guth Pheadair, tre aoibhneas cha 
d'fhosgail i'n ge4ta, ach ruith i stigh, 
agus dh'innis i gu'n robh Peadar 'na 
sheasamh aig a gheata. 

15 Ach thubhairt iad rithe, Tba 
thu air mhi-chéill. Ach bha ise toirt 
dearbh-chinnte gu'n robh'e mar sin. 
An sìn thubhairt iad, 'Se 'aingeal 4 


.ta ann. 


16 Ach bhuanaich Peadar a' bual- 
adh. an doruis: agus an uair a 
dh'fhosgail iad, agus a chunnaic iad e, 
bha iad làn uamhais. ' 

17 Ach air dhasan smèideadh orra 
le a làimh iad a bhi 'nan tosd, chuir 
e'n céill doibh cionnus a thug an 
Tighearn as a' phriosun e. A 
thubhairt e, Innsibh na nithe so do 


na bràithribh. Agus air dol a mach 


dha, chaidh e gu'àit eile. - 

18 Agus air teachd do'n là-bhé 
iomairt! nach bu bheag am measg 
nan sàighdear, ciod a thachair dò 

19 Agus air do Herod: iarraidh, 
sgus gun fhaotainn, rannsaich e an 
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luchd-coimhead, agus dh'orduich e 
an toirt air falbh chum peanais. Agus 
chaidh e sìos o Iudea gu Cesarea, 
agus rinn e còmhnuidh an sin. . 

20 Agus bha fearg mhòr aìg He- 
rod ri muinntir Thiruis agus Shidoin : 
ach thainig iadsan a dh'aon inntinn 
d'a ionnsuidh, agus air dheibh. Blast- 
us seomradair an rìgh a thoirt air an 
crann, dh'iarr iad sìth; do bhrigh 
gu'n robh an tìr air a beathachadh le 
tìr an righ. 

21 Agus air là orduichte, air do 
Herod bhi air a sgeudachadh le eud- 
ach rìoghail, agus na sbuidhe air a 
righ-ehaithir, labhair e gu deas- 
bhriathrach riu 9. 

92 Agus rinn an sluagh gairP, ag 
ràdh, Is guth Dé so, agus cha ghuih 
duine, ' j 

23 Agus air ball bhuail aingeal an 
Tighearn' e, do bhrigh nach d'thug 
e a' ghlèir do Dhia: agus dh'itheadh 
le cnuimhibh e, agus chaidh an deo 


as. 

24 Ach dh'fhàs focal an Tighearna 
— agus mheudaicheadh e. 
25 Agus phill Barnabas agus Saul 


o Hicrusalem, air dhoibh am minis- . 


treileachd a-choimhlionadh, a' toirt 
leo mar an ceudna Eoin, d'an comh- 
ainm Marcus, 


CAIB. XIIL 
1 Tha Pòl agus Barnabas eir an 


taghadh gu dol chum nan Cinneach. 


. 7 Mu thirachioll Shergtuis Pauluis, 
agus Elimais an druidh. 14 A ta 
' Pòl a' searmonachadh aig Antioch, 
gur e I»sa an Criosd. 42 Tha na 
, Cinnich a' creidsinn ; fc.  > 
NIS bha anns an eaglais a bha 
aig Àntiech, fàidhean, agus 
luchd-teagaisg àraidh ; mar a ta Bar- 
nabas, agus Simeon d'an goirear Ni- 
er, -agus Lucius o Chirene, agus 
n Mianaen, comhalta Heroid an Tet- 
rairch, agus SauL ~ 
,. 2 Agus air bhi dhoibh ri minis- 
treileachd do'n Tighearn, agus a' tros- 
gadh, thubhairt an Spiorad naomh, 
Cuiribh as leth dhomhsa Barnabas 
agus Saul, chum .na h-òibre gus an 
do ghairm mi iad. S 


GNIOMHARA. 


3 An sin air dhoibh trosgadh agus 
ùrnuigh a dheanamh, agus an làmhan 
a chur orra, leig iad uatha iad. I 

4 Mar sin air dhoibhsan a bhi air 
an cur a mach leis an Spiorad naomh, 
chaidh iad sìos gu Seleucia; agus o 
sir sheòl iad gu Ciprus. 

5 Agus air bhi dhoibh ann an Sa- 
lamis, shearmonaich iad focal Dé ann 
an sionagogaibh nan Iudhach: agus 
bha mar an ceudna Eoin aca mar 
fhear-frithealaidh. 

6 Agus an uair a chaidh iad tre'n 
eilean gu Paphos, fhuair iad druidh 
àraidh, fàidh bréige, Iudhach, d'am 
b'ainm Bartiesus : 

7 Neach a bha maille ri Sergius 
Paulus an t-uachdaran, duine tuig- 
seach; air dhasan Barnabas agus Saul 
a ghairm d'a ionnsuidh, dh'iarr e 
focal Dé a chluinntinn. 

8 Ach chuir Elimas an druidh (oir 
is ann mar so a dh'eadar-theangaich- 
eat ainm) 'nan aghaidh, ag iarraidh 
an t-uachdaran a thionndadh o'n 
chreidimh. 

9 An sin air bhi do Shaul (da'n 
goirear Pòl) làn do'n Spiorad naomb, 
agus ag amharc gu geur air, —. 

10 Thubhairt e, O thusa a ta làn 
do'n uile cheilg, do'n uile - 
dhroch-bheirt, a mhic an diabhoil, a 
nàmhaid na h-uile fhìreantacbd, nach 
sguir thu do fhiaradh shlighean dìr- 
each an Tighearna ? 

11 Agus feuch a nis, tha làmh an 
Tighearna ort, s bithidh tu dall, 
gun a' ghrian fhaicinn rè tamuill. 
Agus air ball thuit ceò agus dorch- 
adas air; agus a' tionndadh m'an 
cuairt, dh'iarr e dream a threòraich- 
eadh air làimh e. : 

12. An sin an uair a chunnaic an 
t-uachdaran an ni a rinneadh, chreid 
e, air dha bbi làn iongantais mu 
theagasg an Tighearna. 

' 15 Agus air gabhail luinge do 
Phòl agus d'a chuideachd o Phaphos, 
thainig iad gu Perga na Pamphilia : 
agus air do Eoin am fàgail, phill e 
gu Hierusalem. 

14 Ach air dhoibhsan imeachd e 
Pherga, thainig iad gu Antioch na 
Pisidia, agus chaidh iad a steach do'n 


' th o rina € òraid doibh. P iolach. 
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CAIB. XIIL 


shuidh iad. bg 

15 Agus an déigh leughadh anm 
lagh4 agus nam Fèidh, chuir uachda- 
rain na sionagoige d'an ionnsuidh, ag 
ràdh, Fheara agus a bhràithre, ma tha 
focal earail agaibh do'n t-sluagh, ab- 
raibh e. Ì 

16 An sin an uair a sheas Pòl suas 

us a smèid e orra le làimh, thubh- 
airt e, Fheara Israeil, agus sibhse air 
am bheil eagal Dé, éisdibh. 

17 Thagh Dia a' phobuill so Is 
rail ar n-aithriche, agus dh'àrdaich 
e'm pobull 'nuair a bha iad air choig- 
rich ann an talamh na h- Eiphit, agus 
le làimh àrd thug e iad a mach aisde. 

18 Agus mu thimchioll ùine dhà 
fhichead bliadhna ghiùlain e le'm 
beusdibh !' anns an fhàsach. 

19 Agus an uair a sgrios e seachd 
einnich ann an tìr Chanaain, roinn 
e am fearann orrasan le crannchur. 

20 Agus 'na dhéigh sin mu thim- 
chioM ceithir cheud agus leth-cheud 
bliadhna, thug e dhoibh breitheamh- 
.na, gu Samuel am fàidh. 

21 Agus 'na dhéigh sin dh'iarr iad 
righ: agus thug' Dia dhoibh' Saul 
mac Chis, dufne do thréibh Bheniam- 
in, re dha fhichead bliadhna. 

22 Agus air dha esan atharrach- 
adh, thog e suas Diabhidh gu bhi 'na 
righ dhoibh ; d'an d'thug e mar'an 
ceudna fianuis, ag ràdh, Fhuair mi 
Daibhidh mac Iese, duine a réir mo 
chridhe féin, a ni m'uile thoil. 

'293 Do shliochd an. duiue so thog 
Dia suas do Israel a réir a gheallaidh, 
Slànuighear, eadhon Iosa : 

24 Air do Eoin roimh a theachd- 
san, baisteudh an aithreachais air tùs 
a shearmonachadh do phobull Israeil 
uile. 

25 Agus mar a choimhlion Eoin a 
. thriall*, thubhairt e, An tia ta sibh 
a' saoilsinn is mise, cha mhi e.. Ach 
feuch, a ta neach a' teachd a'm' 
dhéigh, nach fiu mi brògan a chos 
fhuasgladh. Ì i 

96 Fheara agus a bhràithre, a 
chlann fine Abrahaim, agus a mheud 
agaibh air am bheil «agal D€, 's ann 
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chugaibhs' a chuireadh focal -na 
slàinte so, S EN. 

27 Oir iadsan a ta chòmhnuidh ana 
an Ierusalem, agus an, uachdarain, 
air dhoibh bhi aineolach airsan, agus 
air foclaibh nam Faidh a ta air am 
leughadh gach sàbaid, le esan. s& 
dhìteadh choimhlion siad iad. ' 

28 Agus ge nach d'fhuair iad 
coire bàis air bith ann, dh'iarr iad ' 
air l'ilat gu'n cuirteadh esan gu bàs. 

29 Agus an uair a choimhlion iad 
na h-uile nithe bha scrìobhta mu 
thimchioll. thug iad a nuas o'n chrann 
e, agus chuir iad ann an uaigh e. 

SO Ach thog Dia suas o mua 
marbhaibh e : 

351 Agus chunncas e rè mòrain 
làithean leo-san a chaidh suas maille 
ris o Ghalile Hierusalem, dreang 
a 1a 'nam fanuisibh dhasan do'n 
t-sluagh. | 

52 Agus a ta sinne a' soisgeulach- 
adh dhuibhse a' gheallaidh'!, a rinn- 
eadh do na h-aithrichibh, En gh 

353 Gu'n do choimhlion Ia so 
dhuinne an' clann, air dha JIqua 
thogail suas; mar a ta e sorìobhta 
mar an ceudna san dara Salm, Is tu 
mo Mhacsa, an diugh ghin mi thu. 

' 584 Agus mur dhearbhadh gu'n de 
thog e suas e o na marbhaibh, gun e 
a philltinn air ais tuilleadh ckum 
truaillidheachd, thubhairt e mur so, 
Bheir mise dhuibh tròcaire cinnteach 
Dhaibhidh. , 

35 Uuùne sin a deir e mar an ceudna 
ann an S«/m eile, Cha'n fhuiling thu — 
do d' Aon naomha gu'm fuic e truaill- . 
idheachd. . 

36 Oir an déigh do Dhaibhidh a 


'ghinealach féin a riarachadh a ré&c 


toi) Dhé, choidil e, agus chuireadh e 
chum aithriche, agus ; cbunnaic e 
truaillidheachd : 

357 Ach an ti a thog Dia suas, 
cha'n fhac e truaillidheachd. : 

38 Uime sin biodh fhios agaibhse, 
fheara agus a bhràithre, gur ann tro'n 
duine so a ta maitheanas peacaidh aig 
a shearmo» ach..dgh dhuibh ; ' 

59 Agus trìdsan a ta gach neach a 
cbreidcas air a shaoradh e na h-uile 


$ a thurus, a chùrsa. 


€ ag innseadh deudh sgéil duibhse an a. gheadeidh, 


4 “ 
nithibh, o nach robh €'n comas duibh 
bhi air bhur saoradb le lagh Mhaois. 

40 Thugaibh aire uime sin, nach 
d'thig oirbh an ni a ta air a ràdh anns 
Aa Faidirbh, a ' 

41 Feuchaibh, a luchd-tarcuis, a- 
gus gabhaibh iongantas, agus rachadh 
as duibh4: dir oibricheamsa obair 
dnn bhur làithibhse, obair nach creid 
dibh idir, ge do chuireadh duine an 
céill duibh e. ' 

42 Agus an -unir a chaidh na 
h-Iudhaich a mach as an t-sionagug, 
ghuidh na Cinnich pu'n rachadh na 
briathra so a labbairt riu féin an 
t-sàbaid 'na théigh sin. 

453 A nis an uair a sgaoil 'an 
eoimhthional, lean mòran dc na 
h-Iudhachaibh agus do na proselitich 
chràbhach Pòl agus Barnabas: agus 
labhair iadsan riu, agus chuir iad im- 
pidh orra fuireach ann an gràs Dhé. 

44 Agus air an latha sàbaid a 
b'fhaigse, is beag nach do chruinnich 
am baile gu hb«iomlan a dh'éisdeachd 
ri focal Dé. . 

45 Ach an uair a chunnaic ma 
b-Iudhaich na slòigh, lìnnadh iad le 
'h-eud?, agus labhair iad an aghaidh 
nan nithe sin a labhradh le Pòl, a' 
—Jabhairt 'nan aghaidh agus a' tabhairt 
toibheim. 

46 An sin dh' fhàs Pòl agus 
Barnabas dàna, agus thubhairt iad, 
B'éigin focal Dé bhi air a labhairt 
ribhse air tùs: sch do bhrigh gu'n 
do chuir uibh cùl ris, agus gur i bhur 
breth oirbh féin nach fiu sibh a' 
bheatha mhaireannach, feuch, a ta 
sinne a' pilltinn chum nan Cinneach. 

47 Oir is ann mar sin a dh'àithn 
an Tighearna dhuinn, ag ràdh, Chuir 
mi thu mar sholus do na Cinnich, 
ehum gu'm bitheadh tu mar shlàigte 
gu iomall na talmhainn. 

48 Agus an uair a chuala na 
Cinnich so, rinn iad gairdeachas, agus 
ghlòraich iad focal an Tighearna : 

chreid a mheud 'sa . bha 
ordifichteb chum na beatha maireann- 
aich. — s ' 

49 Agus ileadh focal an Tìgh- 
earna feadb na tìre uile, bis 


U rachaibh as an t-sealladh. 
€ 


& tnùth, 


I 
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50 Ath bhrosnaich na h-fTudhaich 
na mnài chràbhach agus urramach, 
agus daoin' uaisle€ na càthrach, agus 


thog iad geur-leanmhuinn air Pòl, 


agus Barnabas, agus thihr fad a mach 
as an crìochaibh iad. o SS s 

51 Ach chrath iadsan duslach an 
cos dbiubh 'nan aghaidh, agus thairig 
iad gu Icunium. ' 

52 Agus bha na deisciobuil air an 
Nìonadh'le h-aoibhneas, agus leis an 
Spiorad naomh. 


CA1B. XIV. 

2 Tha Pòl agus Barnaba8$ air am 
dran-ruagadh o Iconiùm. 8 Tha 
PM aig Listra a' leigheas a' 
chrionlaich : uime sin mheasadh iad 
'nun déibh. 19 Chlachadh Pole 
21 chaidh iad trìd tomadh euc!ais, 
&' daingneachadh nan deisciobul 
ann ar creidimh agus anr am 
faighidin : 26 agus air pilltinn gu 
h-Antioch uhoibh, dh'aithris iad na 
nithe a rinn Dia feu. ì 

GUS tharfadh ann an Iconium, 

' u'n deachaidh iad araon a 
steach do shionagog nan Tudhach, 
agus gu'n do labhair iad air chor as 
gu'n do chreid cuideachd mhòr do na 
h-Iudhachaibh, agus mar an ceudna 
do na Greugachaibh. 

2 Ach bhrosnaich na h-Iudhaich 
mhi«chreideach, agus lìon iad do 
dhroch rùn inntinn nan Ciuneach an 
aghaidh nam bràithre. : 

35 Uime sin dh'fhar iad aimsir 
fhada a' Iabhairt gu dàna mu 
thimchioll an Tighearna, a rinn 
fianuis do fhocal a ghràis, agus a thug 
fainear comharan agus mìorbhuilean 
abhi air an deanamh le'n làmhaibh . 
san. Ù e 

4 Ach bha sluagh a' bhaile air 
an roinn : agus bha cuid diubh leis 
na h-Iudhachaibh, agus cuid eile leis 
na h-abstolaibh. 

5 Agus an uair 8 thugadh ionns- 
uidh araon leis na Cinneachaibh, a- 
gus mar an ceudna leis na h-Iudh- 
achaibh, maille r'an-uachdaranaibh, 
chum iadsan a mhaslachadh agus a 
chlachadh, 


b adr an cur an ordugh. 
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. 6 'Nuair a thuig iadsan so, theich 
iad gu Listra agus Derbe, bailte do 
Licaonia, agus chum na dùcha m' an 
cuairt. | 

7 Agus bha iad a' searmonachadh 
an t-soisgeil an sin, 

8 Agus bha ann an Listra duine 
àraidh gun lùth 'na chosaibh 'na 
shuidhe, a bha bacach o bhroinn a 
mhàthar, neach nach d'imich riamh, 

9 Chual esan Pòl a' labhairt: 
neach air- dha amharc gu geur air, 
agus a thuigsinn gu robh creidimh 
aige chum a leigheas, S 
— 10 Thubhairt e le guth àrd, Seas 
'suas gu dìreach air do chosaibh. Agus 


, Jeum esan agus dh'imich e. 


11 Agus an uair a chunnaic an 
sluagh an ni a rinn Pòl, thog iad an 
guth, ag ràdh ann an cànain Licaonia, 
Tha na Dée air teachd a nuas an cos- 
'Fas dhaoine d'ar n-ionnsuidhne. 

12, Agus ghoir iad do Bliarnabas, 
'Tupiter; agus do Phòl, Mercurius, 
'do bhrigh gu'm b'e am prìomh 
fhear-labhairt e. ' 

13 An sin thug sagart Iupiteir aà 
'bha fa chomhair an catbrachsan, 
'tairbh agus blàth-fhleasgaidhd chuim 
nan geata, agus b'aill leis ìobairt a 
“dheanamh maille ris an t-sluagh. ' 

14 Ach' an uair a chuala na 
h-abstoil. Barnabas agus Pòl so, reub 
iad an éudach, agus ruith iad a steach 


am measg an t-sluaigh, ag éigheach, 
ràdh, A dhaoine, c'ar 


15. Agus ag 


185 
dhoibh, is gann a chum iad an sluagh 


gun ìobairt a dheanamh dhoibh. ^^. 

19 Agus thainig Iudhaich o An- 
tioch agus o Iconium, agus chaimh- 
airlich iad an sluagh, agus air dheibh 
Pòl a chlachadh, tharruing iad 43 mach 
as a' bhaile e, a' saoilsinn gu robh e 
marbh. . ! 

20 Ach air seasamh do na deis. 
eiobluibh m'a thimchioll, dh'éirich e, 
agus chaidh e steach do'n bhaile': 
agus air' an là màireach dh'imich e 
maille rì Barnabas gu Derbc. 

21 Agus an uair a shearmonaich 
iad an soisgeul do'n bhaile sin, agus' 
a rinn iad inòran dheisciobu], phill 
iad gu Listra, agus Iconium, agus 
Antioch, 

22 A' neartachadh arama nan 
deisciobul, agus ag earail f orra 
buanachadh sau' chreidimh, agus a' 
teagasg gur ann tre iomadh ànihbghar 
is éigin duinn dol a steach do riogh- 
achd Dhé. - ; 

23 Agus an uair a dh'orduich iad 
seanairean dhoibh anns gach eaglais, 
agus a rinn iad ùrnuigh maite ri 
trosgadh, dh'earb siad iad ris an 
Tighearn, anns au do chreid iad, 

247 Agus an déigh dhoibh dol tre 
Phisidia, thainig iad gu Paimphilia, 

25 Agus air dhoibh am focal a 
labhairt ann am Perga, chaidh iad 


' sìos gu Atalia: 


26 Agus sbeòl iad as sin gu An- 
tioch, an t-di: o'n d'earbadh iad ri 


*son a ta sibh a' deanamh nan nithe, gràs Dhé, chuma na h-oibre a choimh- 


so? oir is daoine sinne cosmhuil ribh 
féin thaobh fulangais*, .a' searmon- 
achadh dhuibhse, pilltian o na nithibh 
"dìomhain sin chum an Dé bheo, a 
rinn nèamh, agus an talamh, . agus an 
“cuan, agus na h-uile nithe a ta ann- 
ta: ' 


16 Neach anns na lìnnibh a chaidh 
seachad, a dh'fhuiling do ng h-uile 
Chinneachaibh imeachd 'nan slighibh 
féin. S Ag i 
17 Gidheadh, cha d'fhàg se e féin 
' gun fhianuis, a' deanamh mruaith, agus 
a' toirt dhuinn uisge o nèamh, agus 
aimsire tarbhach, a' lìonadh ar cridh- 
eacha le biadh agus le subhackas. 
18 Agus ag ràdh nan. nithe so 


lion iad, ' 

27 Agus an uair a thainig iad, q- 
gus a chruinnich iad an eaglais am 
ceann a chéile, dh'aithris iad meud 
nan nithe a rinn Dia leo, agus gu'n 
d'fhosgail e dorus«creidimh-do na 
“Cinneachaibh. 

28 Agus dh'fhan iad an sin aimsir 
, nach bu 'bheag maille ris na deis- 
ciobluibh. j 


CAIB. XV. > 
1. Tha connsachadh mòr ag éirigh mu 
thimchill an timchioll-ghearraidh e 

6 Tha na h-abstoil a' cumail camh 
girle m' an chùis sin, 22 agus. a' 
cur orduigh na comhuirle ann an 


N [] 
d lus-chrùna. “ aig am bheil comh-aigne ribh féin, — f guidheadh. 
I Mth - Q 2 ' 
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. Jitrichibh chum nan eaglais. 36 Air 
do Phòl agus do Bharnabas bhi a' 
smuaineachadh — atr dol araon 'a 
dh'amharc am kbràithre, chuir iud 
a mach air a chéile, agus dhealaich 


sad. 

GUS theagaisg dream àraidh a 
A thainig a fuas o ludea, na 
bràithre, ag rùdh, Mur timchioll- 
ghearrar sibh a réir gnàtha Mhaois, 
cha 'n'eil é'n comas duibh bhì air 
bhur slànuchadh. 

2 Uime sin air do Phòl, agus do 
Bharnabas connsachadh agus deas 
boireachd nach bu bheag a bhi aca 
riu, dh'orduich iad Pòl agus Barna- 
bas, dgus dream àraidh eile dhiubh 
féin, a dhol suas chum nan abstol 
agus nan seanair gu Hierusalem mu 


-thimchioll na ceisde so. 


& Agus air dhoibh bhi air an toirt 
aìr an aghaidh leis an eaglais, chaidh 
iad tre Phenice, agus Shamaria, a' 
eur an céill iompochaidh nan Cin- 
neach: agus thug iad aoibhneas mòr 
do na bràithribh uile. 

4 Agus an uair a thainig iad gu 
Hierusalem, ghabhadh deg leis an 

lais, na h-abstolaibh, 8 na 
saanairibh. agus dh'innis id mond 
nan nithe a rinn Dia leo-san. h 

5 Ach dh'éirich dream àraidh do 
bharail nam Phairiseach a bha 'nan 
creidmhich, ag ràdh, Gur còir an 
timchioll-ghearradh, agus àithneadh 
dhoibh lagh Mhaois a choimhead. 

6 Agus thainig na h-abstoil agus 
na seanairean an ceann a chéile a 
dh'fheuchainn mu'n chùis so. ' 


7 Agus an déigh mòrain deasboir- 
eachd, dh'Éirich agus thubh- 


airt e riu, Fheara agus a bhràithre, 


tha fhios agaibh o chionn fhada gu'n 


do ròghnuich Dia 'nar measgne, 
o m' bheulis gu'n cluinneadh na 
an t-soisgeil, agus gu'n 


Cinnich focal 
ereideadh iad, 

8 Agus rinn an Dia d'an aithneadh 
an cridhe, fianuis dhoibh, a' tabhairt 
an Spioraid naoimh dhoibh, mar a 
thug e dhuinne ; S 
* 9 Aguscha d'rinn e eadar-dheal- 
achadh eadar sinne agus iadsan, a' 
glanadh an cridhe le creidimh. 


£ a' bromnachadh, a' dearbhadh Dhé, 
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10 C'ar son uime sin a nis a ta sibh 


a' cur cathachaidh air Dia8, le cuing 


a chur air muineal nan deisciobul, 
nach ròbh aon chuid ar n-aithriche 
no sinne comasach air a giùlan ? 

11 Gidheadh a ta sinn a' creidsinn, 
tre ghràs an 'Tighearna Iosa Criosd, 
gu saorar sinn a'nhuil mar iadsan. 

12 An sin dh'fhan a' chuideachd 
uile 'nan tosd, agus thug iad éisdeachd 
do Bharn«ibas agus do Phòl, ag inn- 
seadh meud nan coinhar agus nam 
mìorbhuile a' rinn Dia leo-san am 
measg nan Cinneach, 

13 Agus an déigh dhoibh bhi 'nan 
tosd, fhreagair Seumas ag ràdh, 
Fheara agus a bhràithre, éisdibh 
riumsa. 

14 Chuir Simeon an céill cionnus 
a dh'fhiosraich Dia na Cinnich air 
tùs, le pobul] a ghabhail as am measg 
d'a ainm féin. j 

15 Agus da so tha briathra nam 
fàidh a' coimh-fhreagairt ; a réir mar 
a ta e scrìobhta, ie 

16 An déigh so pillidh mi, agus 
togaidh mi suas a rìs pàilliun Dhaibh- 
idh, a ta air tuiteam: agus tegaidh 
mi a rìs an ni a thuit deth, agus cuir- 
idh mi suas e : n 

17 Chum gu'n iarr fuigheall pan 
daoine an Tighearn, agus na h-uile 
Chinnich, air an goìrear m'ainmse, a 
deir an Tighearn, a ta deanamh nan 
nithe sin uile. 

18 Tha fios oibre féin uile aig Dia 
o thoiseach an t-saoghail. . 

19 Uime sin is i mo bhrethse, nach' 
cuir sinn mi-shuaimhneash orra-san 
do na Cinnich, a ta air pilltinn chum 
Dhé : 

'20 Ach gu'n scrìobh sinn d'an 
ionnsuidh, iad a sheachnadh truaill- 
idheachd ìodhola, agus strìopachais, 
agus ni tachdta, agus fola, | 

21 Oir a ta aig Maois o na linnibh 
cian anns gach baile daoine a ta 'ga 
shearmonachadh, air dha bbi air a 
leughadh gach latha sàbaid anns na 
sionagogaibh. ; ' 

22 An sin chunncas do na h-abst- 
olaibh, agus do na seanairibh, maille ' 
ris an eaglais uile, daoine taghta 
dhiubh féin a chur gu Antioch, maille 


h dragh. i 
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rì Pòl agus Barpabas; cadgkon, Tudas 
d'an comh-ainm Barsabas, agus Silas, 
daoine inbheach am measg nam 

23 Agus scrìobh iad litriche leo air 
an dòigh so, Tha na h-abstoil, agus 
aa seanairean, agus na bràithrean a' 
cur beannachd chum nam bràithre do 
na Cinnich a ta ann an Antioch, agus 

an. Siria, agus ann an Cilicia. 

. 94 Do bhrigh gu'n cuala sinne, 
gu'n do ehuir dream àraidh .a. chaidh 
uainne mi-shuaimhneas .oirhb le 


briathraibh, ag atharrachadh bhur 1 


inntinn i, ag ràdh, Gur càir dhuibh bhi 
air bhur timcbioll-ghearradh, agus 
an lagh a choimhead ; do nach d'thug 
sinne a leithid sin a dh'àithne : ~^ 

' 95 Chunncas duinne, air dhuinn 
bhi cruinn a dh'aon toil, daoine taghta 
achur d'ar ionnsuidhse, maille r'ar 
bràithribh gràdhach Barnabas agus 

òl; 

26 Daoine a thug an anama féin 
air son ainme ar Tighearna Iosa 
Criosd. o 

27 Chuir sinn uime sin Iudas a- 
gus Silas uainn, a dh'innseas duibh 
na nithe ceudna. ]e eainnt bheoil. 

28 Oir. chunncas do'n Spiorad 
naomh, agus dhuinne, gun ni air bith 
tuilleadh a chur oìrbh a dh'uallaich 
ach na nithe feumail so ; 

99 Sibh a sheachnadh nithe s 
chaidh ìobradh do ìodholaibh, agus 
fola, agus ni tachdta, agus strìopach-~, 
ais: uatha so ma choimhideas sibh 
sibh féin, ni sibh gu maith. Slàn l]ibh. 

S0 Uime sin an uair a leigeadh 
uatha iad; thainig iad gu h- Antioch : 
agus air cruinneachadh an t-sluaigh 
dhoibh, thug iad seachad an litir. 

351 Agus an uair a leugh iad sin, 
“rinn iad gairdeachas air son ma 
somhfhurtachd. —- A 

32 Agus air bhi do Iudas agus de 
Shilas 'nam fàidhibh iad féin, le 
mòran bhriathraibh dh'earailich, agus 
peartaich iad na bràithre. ' 

53 Agus air fuireach rè ùine 
dhoibh, leigeadh air falbh an sìth iad 
e na bràithribh chum nan abstol. 

34 Gidheadh chunncas do Shilas 
eòmhnuidh a dheanamh an sin. 


ghubhairt Pòl ri 
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55 Dh'fhan- Pòl mar an ceudna 
agus Barnabas ann an Antioch, a8' 
teagasg agus a' searmonachadh maille , 
re mòran eile mar an ceudna, focail 


an Tighearna. BA 
56 Agus an déigh làithean àraidh, 
arnabas, Pilleam- 

aid agus faiceamaid ar bràithre, anns 
gach baile anns an do shearmonaich 
sinn focal an Tighearna, cionnus 8 
ta iad. j ' 
37 Agus b'àill le Barnabas iad a 
thoirt Eoin, d'an comh-ainm Marcus 


eo. ' ; 

539 Ach cha do mheas Pòl gu'm 
bu chòir dhoibh esan, a dh'fhalbh 
uatha o Phamaphilia, agus nach deach- 
aidh maille riu -chum na h-oibre, a 
thoirt leo. 

39 Dh'éirich uime sin conspoid 
eatorra co dian, as gu'n do sgaradh 9 
chéile iad: agus mar sin thug Barna, 
bas leis Marcus, agus chaidh e air 
luing gu Ciprus ; 

40 Ach thagh Pòl Silas, agus 
dh'imich e, air dha bhi air earbsadh 
ri gràs Dé leis na bràithribh, — >^ 
41 Agus shiubhail e tre Shiria 


agus Chilicia, a' iadh! nan 

eaglais. g — è 
CAIB. XVI. 

1 Tha Pòl a' timchmsJill-ghearradh 


Thimoteuis : 7 air a ghairm leis ar 
Spiorad o dhùthaich gu dùthaich ; 
14 ag iompochadh Lidia: 16 a' 
tilgeadh a mach spioraid fiosachd : 
19 uime sin tha e féin agus Siùas 
air an sgiùrsadh, agus air an cur 
am priosun. 26 Tha dorsan a' 
phriosuin air am fosgladh, agus an 
dorsair air iompochadh. 33 -The 
iadsan air an cur fa sgaoil. 
A N sin thainig e gu Derbe agus 
j Listra: agus feuch, bha deis- 
ciobul àraidh an sin, d'am b'ainm 
Timoteus, mac mnà àraidh do'n 
chinneach Iudhach, a bha 'na creid-. 
mheach ; ach bu Ghreugach a b'ath« 
air dha: ~~ 
. 2 A bha fa dheadh ainm aig na 
bràithribh a bha ann an Listra agus 
ann an Iconium. v 


'- 5 Bha toil aig Pòl am fear so a ' 


1 a' daingneachadh. - 


Dd 


Qs . 
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dhol a mach maille ris; agus ghabh “gail 


e agus thimchioll-gbearr se e, air son 
nan Iudhach a bha anns na h-àitibh 
sin: oir bha fios ac' uile gu'm bu 
Ghreugach athair. Ì 

4 Agus mar a shiubhail iad-tre na 
bailtibh, thug iad doibh na h-orduigh? 
ean r'an coimhead, a dh'orduicheadh 
leis na h-abstolaibh agus na seanair- 
fbh a bha ann an Ierusalem. ' 

5 Agus mar sin bha na h-eaglais- 
ean air an daingneachadh anns a' 
chreidimh, ' agus mheudaicheadh iad 
gacb là an àireamh. 

6 A a an cair a chaidh M go 
Phrigia, s halatia; sa 
bhacadh dhoibh leis an Spiorad nmh 
am focal a labhairt san Asia, ~ 


7 An déigh dhoibh teachd gu Mi-. 


sia, dh'fheuch iad ri dol gu Bitinia.: 
ach cha do leig an Spiorad ” leo, 
8 Agus air dhoibh gabhail seachad 
air Misia, chaidh iad slos gu Troas. 
1 9 Agus chunncas sealladh ^*^ le Pòl 
san oidhche: Sheas duine àraidh o 
Mhacedonia, agus ghuidh e air, ag 
ràdh, Thig thairis gu Macedonia, 
agus cuidich leinne. 
10 Agus an uair a chunnaic e an 
sealladh, air ball dh'iarr sinn dol 
thairis gu Macedonia, a' dearbh- 


thuigsinn gu'n do ghairm an Tigh-^ 


earna sinn chum an soisgeul a shear- 
monachadh dhoibh. 
ell Uime sin air dhuinn iong a 
abhail o Throas, thainig sinn gu 
ìreach gu Samotracia, agus air an là 
ma dhéigh sin gu NMeapolis ; 

12 Agus o sin gu Philipi, ceud? 
'bhaile na cuid sin do Mhacedonia, 
agus b'ùr-threabhachasP e: agus bha 
sinn a chòmhnuidh anns a' bhaile sin 
làithean àraidh. 

153 Agus air là na sàbaid chaidh 
sinn a mach as a' bhaile ri taobh 
aimhne, far am b'àbhaist ùrnuigh a 
dheanamh”; agus air dhuinn suidhe, 
< labhair sinn ris na mhnaibh a chruinn- 
icheadh an sin, ' 

14 Agus dh'éisd bean àraidh ruinn 
d'am b'ainm Lidia, bean-reicidh pur- 
puir ?, o chathair Thiatira, a bha dean- 
. amh aoraidh do Dhia; aig an d'fhos- 


m 9piorad Iosa. B taisbean, ^ prìomh 
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il an earn a cridhe, ionnas 
gu'n d'thug i aire do na nithibh a 
labhradh le Pòl. i 

15 Agus afl uair a bhaisteadh i, 

s a teaghlach, ghuidh i oirnn, ag 
ràdh, Ma mheas sibh mise bhi dìleas 
do'n Tighearn, thigibh a steach do m* 
thigh, agus deanaibh còmhnuidh ann. 
Agus choimh-éignich i sinn. 

16 Agus tharladh, ag dol dhuinne 
chum ùrnuigh, gu'n do thachair oirnm 
ban-tràill àraidh, aig an' robh spiorad 
fiosachd, a thug mòr bhuannachd d'a 
maighstiribh le fiosachd a dheanamh : 

17 Lean ise Pòl agus sinne, agus 
ghlaodh i, ag ràdh, 'S iad na daoine 
so seirbhisich an Dé. a's ro-àirde, 
a ta a' nochdadh dhuinne slighe na 
slàinte. o^ 

18 Agus rinn i so rè mòrain do 
làithibh. 'Ach air do Phòl a bhi 


doilich, thionndaidh e agut thubhairt ' 


e ris an Spiorad, A ta mi toirt or- 
duigh dhuit ann an ainm Iosa Criosd 
dol a mach aisde. Agus chaidh e 
mach air an uair sin féin. 

19 Agus an uair a chunnaic a 
maighstirean gu'n d'fhalbh dòchast 
am buannachd, rug iad air Pòl agus 
air Silas, agus tharruing iad do'n 
mhargadh iad, chum nan uachJdar- 
an. ; e 
20 Agus air dhoibh an toirt chum 
luchd-riaghluidh a' bhaile, thubhairt 
iad, Tha na daoine so a' buaireadh ar 
«aile gu ro mhòr, air dhoibh bhi 'nan 
Iudhachaibh, È i; 

21 Agus a ta iad a' teagasg ghnàth. 
anna nach 'eil ceaduichte dhuinne a 
ghae no leantuinn, do bhrigh gur 

mhanaich sinn. 

22 Agus dh'éirich an sluagh 
dh'aon-fheachd 'nan aghaidh; agus 
reub “na h-uachdarain an eudach 
diubh, agus dh'àithn iad an sgiùrsadh 
le slataibh. a 

23 Agus an déigh dhoibh iomadh 
buille a leagadh orra, thilg iad am 
priosun iad, a' toirt sparraidh do fheam- 
coimhead a' phriosuin an gleidh- 
eadh gu tèaruinte. 

24 Neach air dha an àithne sin 
fhaotainn, a thilg iad do'n phriosunm 


P cholamhuin ; colony. ' Sasg. 


T do thigh ùrnuigh a bhi, $ corcuir.  t earbsa. 


- 


-— 
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a b'fhaide a stigh, agus a dhaingnich 
an cosa sa' cheap. i 

1295 Agus mu mheadhon-oidhche air 
do Phòl agus do Shilas ùrnuigh a 
dheanamh, sheinn iad Jaoidh-mhol- 
aidh do Dhia ; agus chuala na prios- 
unaich iad. 


26 Agus gu h-obann bha crith- 


thalmhainn mhòr ann, air chor as' 


gu'n do chrathadh bunaitean a' phrios- 
win: agus air ball dh'fhosgladh na 
dorsan uile, agus dh'fhuasgladh 
euibhreacha gach neach: aca. 

27 Agus air do fhear-coimhead s 
phriosuin dùggadh a codal, agus air 


- faicinn dorsa. a' phriosuin fosgailte, 


tharruing e a chlaidheamh, air tì^ e 
féin a mharbhadh, a' saoilsinn gu robh 
na priosunaich air teicheadh. 

28 Ach ghlaodh Pòl le guth àrd, 
ràdh, .Na dean cron sam bith ort 

5 oir tha sinn uile an so. 

29 Agus air gairm soluis dasan, 
leum e steach, agus thainig e air 
chrith, agus thuit e sìos an làthair 
Phòil agus Shilais ; 

30 Agus air dha an tabhairt a 
mach, thubhairt e, A mhaighstirean, 
ciod is còir domh dheanamh chum gu 
saorar ^ mi ? 

51 Agus thubhairt iadsan, Creid 


a anns an ague Iosa Criosd, agus 


saorar thu féin, agus do thigh. . 

52 Agus labhair iad focal an Tigh- 
earna rìs, agus riusan uile a bha 'na 
thigh. 


55 Agus air dha an toirt leis air an ^ 


mair sin féin do'n oidhche, nigh e an 
creuchdan; agus bhaisteadh e féin, 
agus a mhuinntir uile, gun dàil. 

34 Agus an uair a thug e d'a thigh 
iad, chuir e bord rompa, agus, rinn e 
gairdeachas maille r'a theaghlach 
uile, a' creidsinn an Dia. 

35 Agus air teaehd do'n là, chuir 
an luchd-riaghluidh na maoir uatha, 
ag ràdh, Leig air an comas na daoine 


sin. 

536 Agus dh'innis fear-coimhead a' 
phriosuin na briathra so do Phòl, 
Gu'n do chuir an luchd-riaghluidh 
fios uatha sibhse a leigeadh as : uime 
sin rachaibh a mach, agus imichibh 


an sìth, D 
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57 Ach thubhairt Pòl riu, an déigh 
dhoibh ar sgiùrsadH gu follaiseach 
gun ar dìteadh, gur Romhan- 
aich sinn, thilg iad am priosun sinn ; 
agus a nis am b'àill leo ar cur a mach ~ 
os ìosal ? ni h-eadh gu deimhin ; ach 
thigeadh ìad féin agus thugadh iad a 
mach sinn. 

— 88 Agus dh'innis na maoir ua 
briathra sin do na h-uachdaranaibh ; 
agus ghabh iad eagal an uair a chual 
iad gu'm bu Romhanaich iad. ) 

59 thainig iad s chuir 
iad irr ghan agus air dhoibh an 
toirt a mach, ghuidh iad orra imeachd 
a mach as a' bhaile. 

40 Agus air dol a mach as a' 
phriosun doibh, chaidh iad a steach 
do thigh Lidia: agus an uair a 
chunnaic -iad 'na bràithre, thug. iad 
comhfhurtachd dhoibh, agus dh'imich 
iad rompa. 


CAIB. XVII. 

.1 Tha Pòl a' searmonachadh aig Te« 
salonica, & far am bheil cuid a' 
creidsinn, agus cuid eile a' dean- 
amh geur-leanmhuinn air. 1O Tha 
'e air a chur gu. Berea, agus a' sear- 
monachadh an sin. 15 Tha geur- 
leanmhuinn air a dheanamh air ; 
15 tha e teachd gu baile na h-Aithne, 
agus a' deasboireachd, agus a' seart 
nonachadh dhoibh an Dé bheo : 54 
tha cuid air an sompochadh gu 

. NIS air dhoibh imeachd tre 

Amphipolis, agus Apolonia, 

thainig iad gu Tesaloniea, far an robh 
sionagog aig na h-Iudhachaibh. 

2' Agus mar bu ghnàth le Pòl, 
.chaidh e steach d'an ionnsuidh, agus 
air tri làithibh sàbaid reusonaichb e 
riu as na scriobtuiribh, i 

3 'Gam fosgladh agus a* dearbhad 
gus b'éigin do Chriosd fulang, agus 

irigh a rìs o ra marbhaibh: agus 
gur e an t-Iosa so a ta^mise a' scar- 
monachadh dhuibh, Criosd. 

4 Agus chreid cuid diubh, agus 
lean iad ri Pòl agus ri Silas: agut do 
na Greugaich chràbhach buidheann 
mhòr, agus do na mnaibh inbhbgch 
àireamh nach bu bheag. 


Uu fa rùn. — * tearnar, slànuichear. b thagair, 
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5 Ach air do na h-Iudhachaibh 
mi-chreideach bhi air am brosnach. 
adh le tnùth €, ghabh iad d'an ionn- 
suidh droch- dhaoine àraid do na cert- 
aibh-margaidh €, agus air tionall cuid- 
eachd mòire dhiubh, chuir iad am 
baile uile thar a chéile, agus chuairt« 
ìch iad tigh Iasoin, agus dh?iarr iad 
an toirt a mach chum an t-sluaigh, 

6 Agus an uair nach d'fhuair siod 
iad, tharruing iad Iason, agus bràith- 
rean àraidh chum uachdaran a' bhaile 
ag éigheach, Tha na daoine so.a chuir 


an saoghal bun os cionn, air teachd 


j 


an so mar an ceudna ; 

7 D'an d'thug Tason aoidheachd : 
egus a ta iad so uile a' cur an agh- 
aidh orduigh Cheasair, ag ràdh, Gu 
bheil righ eile ann, cadhon Iosa. 

8 Agus chuir iad buaireas“ fo'n 
t-sluagh, agus fo uachdarain a' bhaile, 
"nuair a chual iad na nìthe so. 

9 Agus air gabhail urrais f dhoibh 
o Iason, agus o chàch, leig iad uatha 


1O Agus air ball chuir na bràithre 


Pòl agus Silas san oidhche gu Berea:. 


agus air teachd dhoibhsan an sin, 
chaidh iad a steach do shionagog nan 
Iudhach. 

11 Bha iad sin ni b' uaisle na 
muinntir Thesalonica, oir ghabh :iad 
am focal d'an ionnsuidh leis an uile 
thogradh, a' rannsachadh nan scriob- 
tuir gach aon là, a dh'f heuchainn an 
robh na nithe sin mar so. 

12 Uime sia chreid mòran diubh : 
agus mar an ceudna do mhnaibh 


- uaisle do na Greugaich, agus do 


fhearaibh àireamh nach bu bheag. 

15 Ach an uair a thuig na Iudh- 
aich o Tuhesalonica gu'n do sbear- 
monaicheadh focal Dé le Pòl am Be- 
Tea, thainig iad an sin mar an ceud- 

ma, a' brosnachadh an t-sluaigh. 

14 An sin air baH chuir na bràith- 
rean uatha Pòl, chum gu'n rachadh 
f mar gu b'ann chuan na mara: ach 


' dh'fhan Silas agus Timoteus an sin 
fathas 


t. a 
15 Agus threòraich luchd-eoimh- 


eadachd Phòil eo gu baile. na 


h-AithneF ; agus air faghail àithne 
dhoibh gu Silas agus Timoteus, iad a 
theachd g'a fonnsuidhsan mar bu 
luaithe, dh'imich iad rompa. i 

16 A nis amn feadh a bha Pòl a' 
feitheamh riu san Aithne, bha a spior- 
ad air a bhrosnachadhh ann, do 
bhaigh gu'm dac e am bajle làn ìodhoJ- 
soraidh. 

17: Air an aobhar sin rinn e deag 
boireachd ràs na h- Iudhachaibh, agus 
ris na daoinibh cràbhach anns an 
t-sionagag, agus air a' mhargadh 
gach là riu-san a. thachair air. 

18 An siu thug' feallsanaichi àr- 
aidh do na h- Epicuraich, agus do na 
Stoicich, aghaidh air; agus: thubh. 
airt cuid, Ciod a b' àill leis an fhear 
bhith. bhniathrach so:a ràdh ? thubh. 
airt cuid eile, Js cosmhuil gu bheil e 
a' sear monachadh dhée coimheach ; 
do bhrigh gu'n do shearmogaich e 
dhoibh Iosa, agus an aiseirigh. 

19 Agus rug ied air, agus thug isd 
leo e gu Areopagus, ag ràdh, Am 
feud sinn fios fhaotainn ciod e an 
teagasg nuadh !.so, a labhrar leat ? 

20 Oir a ta thu toirt nithe tradh 
neo-ghnàthach chum ar cluas : b'àill 
leinn uime sin fios fhaotainn ciod ìs 
ga doibh sin. 

1 (Oir cha do chaith muinntir na 
h-Aithne uile agus a' choigrich : a bha 
aìr chuairt 'nam measg, an ùine ri 
Bì air bith eile, ach ri innseadh, no ri 
cluinntinn noimheachd éigin.) 

22 An sin air seanamh do Phèl am 
meadhon Areopaguis, thubhairt e, A 
mhuinntir na h-Aithne, tha mi fuic- 
inn gu bheil sibh anns na h-uile 
nithibh cràbhach thar tomhas : 

25: Oir air dhomh bhi cìol seachad, 
agus ag amharc air bhur nithibh 
naomha, fhuair mi altair air an robh 
an scrìobhadh so, DO'N DIA 
NEO-AITHNICHTE. Uimesin 
esan d'am bheil sibh a' deanamh aor- 
aidh gun eòlas agaibh air, is e ata 
mise a' searmonachadh dhuibh. 

24 An Dia a rinn an saoghal, agus 
na h-uile nithe a ta ann, do bhrigh 
gur e fùin Tighearna nèimhe agus na 


€ farmad, eud. 4 do'n ghràisg. “* tuairgne, gluasachd. f daingneach- 


nuidhean. A 


aidh, & Athens. Sasg. ^h bhuaireadh, i daoine fòghlunda, eag- 
bec Ge É 
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talmhainn, cha 'n'eil e gabhail còmh- 
nuidh ann an teampluibh làmh- 
dheanta : Be. ' 

25 Ni mò a bheirear aoradh dha 
]e làmhaibh dhaoine, 
biodh uireasbhuidh ni sam bith air; 
oir is € féin a ta tabhairt do na h«uile 
beatha, agu» anail, agus nan uile 
nithe : | 
96 Agus rinn e dh'aon fhuil uile 
cbinnich dhaoine, chum iàd à ghabh-. 
ail còmhnuidh air aghaidh na. tal- 
mhainn uile, agus shonraich? e na 
h-amanna roimh-orduichte, agus 
crìochanna an àite-còmhnuidh ; 

27 Chum gu'n iarraidh iad-an 
Tighearn, dh'fheuchainn an tarladh 
dhoibh, le mìn-rannsachadh, gu'm 
faigheadh iad e, ge nach 'eil e fada o 
gach aon againn : 

28 Oir annsan tha sinn beo, agus 
a' gluasad, agus tha ar bith againn ; 
mar a thubhairt mar an ceudna dream 
àraidh d'ar bàrdaibh féin, Oir is sinne 
fòs a ghinealsan. È 

29 Uime sin' do bhrigh gur sìnn 
gineal Dé, cha chòir dhuinn a shaoil- 
sinn gu bheil an Diadhachd cos- 
mhuil ri h-òr, no ri h-airgiod, no ri 
cloich, nithe a ghearradh " le h-eal- 
adhain agus innleachd dhaoine. 

80 A nis air do Dhia amharc thair- 
is air aimsiribh an aineolais so, tha e 
nis ag àithneadh do na h-uile anps 
gach àit aithreachas a dheanamh : 

..81 Do bhrigh gu'n do shuidhich e 

là anns an toir e breth air an t-saogh- 
al am fìreantachd, tre'n duine sin a 
dh'orduich e; agus air so thug e 
dearbhadh do na h-uile dhaoinibh, 
le esan a thogail suas o na marbh- 
aibh. ' 

52. Agus an uair a chual iad mu 
aiseirigh nam marbh, rinn cuid diubh 
fanoid : ach thubhairt cuid eile, Eis- 
'didh sinn riut a rìs mu'n ni se. 

25 Agus mar sin chaidh Pòl a 
mach as am meadhon. : 

54 Gidheadh, lean cuid do dhaoin- 
ibh ris, agus chreid iad. "Nam measg 
so bha Dionisius an t-Areopagaeh, 
agus bean d'am b'ainm Damaris, 
agus dream eile maille riu, 


mar gu'm' 


Pòl ann an sealladh ' san o. 


a 
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CAIB. XVIII. 

1 Tha PùÒ ri obair le a làmhaibh, 
féin, agus a' searmonachadh do na 
Cinneachaibh ann an Corius: $ 
Tha'n Tighearn a' toirt misnich 
dha ann an laishean: 12 tha e 
air a chasaid an làthair an uach« 
darain Ghallio, ach air a leig'as ; 
18 'na dhéigh sin, a' dol.o bhaile 
gu baile, tha e' a' neartachadh uan 
deisciohul, fc. Be 

N déigh nan nithe so, dh' 
A Pòl baile na h-Aithne, agus 
thainig e gu Corintus ; 

2 Agus fhuair e Iudhach àraidh, 
d'am b'ainm Acuila, a rugadh ama 
Pontus, air ùr-theachd as an Eadailt, 
maille r'a mhnaoi Priscilla, (a chionm 
gu'n d'orduich Claudius do na h- 
JIudhachaibh uile an Ròimh fhàgail) 
agus thainig e d'an ionnsuidh. 

5 Agus a chionn gu'n robh e a 
dh'aon cheird riu, dh'fhan e maille 
riu, agus bha e ag obair (oir bu 
cheird deibh bhi deanamh phàilliuna.) 

4 Agus thagair* e anns an t-sion- 
agog gach aon là sàbaid, agus chuir 
e impidh air Iudhaich agus Greug-«- 
aicb. 

Agus an uair a thainig Silas 
agus Timoteus o Mhacedonia, bha 
Pòl air a fheannadh 'na spiorad, agus 


.rinn e fianuis do na h-Iudhaich, gu'n 


b'e Iosa an Criosd. 
6 A an uair a chuir iad 'na 


~ aghaidh, agus a labhair iad toibheum, 


chrath e eudach, agus thubhairt e riu, 
“Biodh bhur fuil air bhur ceann féin ; 
tha mise glan: a so suas théid mf 
chum nan Cinneach. 

7 Agus chaidh e as sin, agus thain- 
ig e gu tigh duine àraidh, d'am 
b'ainm Iustus, a bha deanamh aor- 
aidh do Dhia, agus aig an robh a 
thigh làimh ris an t-sionagag. 

8 Agus chreid Crispus, prìomh B 
uachdaran *na sionagoige anns an 
Tighearna, maille r'a theaghlach uile: 
agus chreid mòran do na Corintian- 
aich, air dhoibh éisdeachd ris, agus 
bhaisteadh iad. A 

9 An sin thubhairt an ean ri 

hche, Na 


M shuidhich. ^ a thualadh, ig ghràbhaladh. - reusenaich. Pàrd' $ 
M ta Ad i - , 


N 


sog 
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biodh eagal ert, ach. labhair, agus na fuireach maille. riu ni b'fhaide, cha 


bi d'. thosd : 

10 Oir a ta mise maille riut, agus 
gha toir duine sam bith ionnsuidh ort, 
ehum do chron a dheanamh : oir a ta 
mòr shluagh agamsa anns a' bhaile 


n, Agus dh'fhan e bliadhna agus 
gea mìosan, a' teagasg focail Dé 
'nam m: i 

12 Agus an uair a bha Gallio 'na 


d'aontaich e. 

21 Ach ghabh e a chead diubh, ag 
ràdh, Is éigin domh air gach aon 
chor an fhùisd!E so a ta teachd a 
choimhead ann an Ierusalem : ach pill» 
idh mi a rìs d'ar ionnsuidhse, ma'g 
toil le Dia, Agus sheòl eo Ephesg- 
us. | . 
22 Agus thainig e tìr aig Cesa- 
rea, agus air dha dol suas agus fàil 


machdaran air Achaia, dh'éirich na —a chur air an eaglais, chaidh e sìos gy 


h-Iudhaich a dh'aon inntinn 'an 
. aghaidh Phòil, agus thug iad e gu 
eaithir a' bhreitheanais, 


'I153 Ag ràdh, Tha'n duing so a' 
comhairleachadh dhaoine aoradh a 


dheanamh do Dhia an aghaidh an 
lagha. 2 So 

I4 Agus an uair a bha Pòl dol a 
dh'fhosgladh a bhéil, thubhairt Gal- 

. lio ris na h-Iudhaich, Nam b'eucoir 
no droch ghnìomh a bhiodh ann, O 
Iudhacha, bu reusonta gu'n giùlain- 
$nn leibh : i Z 

15 Ach ma's ceisd a ta ann tim- 
ehoill fhocla agus ainmeanna, agus 
bhur lagha féin, amhaircibh féin air 

sin; oir cha'n àill leamsa bhi m' 
bhreitheamh air an leithidibh sin do 
nithibh. j e 

16 Agus dh'fhuadaich g iad 9 
ehaithir a' bhreitheanais. HÙ 
. 17 An sin rug na Greugaich uile 
air Sostenes, uachdaran na sìonag- 
eige, agus ghabh iad air art làthair 
caithir a' bhreitheanais : -agus cha do 
ghabh Gallig suim do ni sam bith 
dhiubh sin. 

18 Agus dh'fhan Pòl fathast ùine 
mhaith sa* bhaile sin, agus an sin an 
déigh a chead a ghabhail do na 
bràithribh, chaidh e air luing o sin 
gu Siria, agus maille ris-san Priscilla 
agus Acuila; an déigh a cheann a 

bhearradh? ann an Cencbrea: oir 
ha mòid air. 


^^ -19 Agus thainig e gu h-Ephesus, ' 


agus dh'fhàg é iadsan an sin: ach 
chaidh 'e féin a steach do'n t-sionag- 
og, agus reusonaich e ris na bL-ludh. 
achaibh. : 


20 Agus an uair a dh'iarr iad air : 


"a iomadh. “an fhéill. 


h- Antioch. Hd 

23 Agus an uair a dh'fhan e rè 
tamuill an sin, dh'imich e, agus chaidh 
e an ordugh" tre thìr Ghalatia uile 
agus Phrigia, a' neartachadh nan deis- 
ciobul uile. 

24 Agus thainig gu h-Ephesus 
Iudhach àraidh d'am b'ainm Apollos, 
a rugadh an Alecsandria, duine deas- 
bhriathrach, agus cumhachdach anng 
na scriobtuiribh. 

25 Bha'n duine so air a theagasg 
ann an slìghe an Tighearna ; agus air 
dha bhi dian ?' ne spiorad, labhair 
agus theagaisg e gu dìchiollach ra 
nithe a bhuineadh “ do'n Tighearn, 
ba gun còlas, aige ach air-baisteadh 
J oin, ; s | Z rs 
“26 Agus thòisich e air labhairt gu 
dàna san t-sio . Agus air - do 
Acuila agus do Phriscilla a chluinn- 
tinn, ghabh iad d'an ionnsuidh 6, 
agus mhìnich. iad dha slìghe Dhé ni 
bu choimhlionta. Oa 
27 Agus an uair bu mhiann leis 
dol gu Achaia, an déigh a chomhair. 

eachadh, scrìobh na bràithre chuma 

nan deisciobul iad a ghabhail ris; 
neach, air dha teachd, a rinn còmh-» 
nadhb mòr riu-san a chreid tre 

ràs.. o . ; : 

28 Oir le mòr dhìcbio]I rinn e 
deasboireachd“ ris na h-ludhaich gu 
follaiseach, a' dearbhadh leis na scriokh- 
fuiribh, gur e Iosg an. Crigsd.. .-' 


o CAIB XIX, 

6 Tna an Spiorad naomh air a thabh- 
airt. le làmhaibh Phòil. 9 Tha 
.na h-Iudhaich -a' toirt toibheim d'a 
theagasg, a ta air a dhaingneach- 


u an eager. 2 teth. h còghnath, congnamh. 
le mòr shgirn thugair e. ae iai 


CAIB XIX 


adh le mìorbhuilibh.” 15 Tha na 

h-Iudhaich a bha cur spiorada fa 

gheasaibh air am bualadh lels 
an. Diabhol. ” 19 Tha 'leabhraiche 

druidheachd air an losgadh, &c. 

GUS tharladh, 'nuair a bha 
A Apollos ann an Corintus, ait 
do Phòl dòl tre na crìochaibh uachd- 
arach, gu'n d'thainig e gu Epliesus, 
Agus air faotainn dheisciobul àraidh, 
«2. Thubhairt e riu, 'A« d'fhuair 
aibh an Spiorad naomh uchrteid aibh ? 
Agus thubhairt iadsan ris, Cha chuél- 
a sinn uiread as am bheil Spiorad 
maomh- ann. : | : 

3. Agus thubhairt e riu, Ciod ma 
seadh amns an do bhaisteadh uibh ? 
»Agus thubhairt iadsan, Am baisteadh 
Z£oin. ss . | 

4 An sin thubhairt Pòl, Bhaist 
Eoin gu deimbin le baistdgadh an 
aithreachais, ag ràdh ris an t-slaugh, 
iadsan.a chreidsinn anns an neach a 
bha gu teachd 'na dhéighsan, sin r's 
ràdh, ann.:an Iosa Criosd. 


5 Agus ..an uair a chual iad so, 


bhaisteadh iad ann an ainm an Tighe 
earna Iosa. An at 
:6 Agus air do Phòl a làmhan a 
chur orre, thainig an Spiorad naomh 
orra ; agus labhair iad le teangaibh; 
agus rinn iad fàidheadaireachd. '- 

7 Agus bha ann uile timchoill' dà 

8 Agus chaidh esan a steach do'n 
t-sionagog, agus labhair e gu dàna rè 
thri mìosa, a' deasboireachd agus a' 
comhairleachad'n nan nithe a bhuin- 
eas do rioghachd Dhé. 

9 -Ach an uair a chruadhaicheadh 
cuid, agus nach do chreid iad, ach a 
labhair iad olc mu'n t-sHghe sin an 
làthair an t-sluaigh, dh'fhàg e iad, 
agus sgar e na deisciobuil uatha, agus 
bha e gach là a' deasboireachd ann 
an scoil neach àraidh d'am b'ainm 
Tirannus. 

10 Agus rinneadh so rè dhà 
bhliadhna; air chor as gu'n cuala 
luchd-àiteachaidh na h-Asia uile, 
eadar Iudhaich agus Ghreugaich, fo- 
cal an Tighearna Iosa. 
11 Agus rinn Dia mìorbhuilan 
mach bu bheag le làmhaibh Phòil: 


n sbn 


Tof 

12 Air chor as gu'n d'thugadh 'o 
chorpsan chum dn daoine tinne, 
heapaicinne no aprain, agus fu'n 
d'fhalbh an euslaintean uatha, agus 
gu deachaidh na droch spioraid s 
mach asda. : f 

153 Agus ghabh dreim àraidh de 
na h-Iudhaich, a bha 'g imeachd 6 
àit gu h-àit, a' cur spiorada fa gheasZ 
aibhd, os làimh ainm an Tighearna 
Iosa ainmeachadh os ceann na muinn- 
tir sin anns an robh*droch spioraid, 

g rà Cuireamaid fa fhlteasaibh 
sibh tre a ta Pòl a' searmohach- 
adh; 4 e - 

14 Agus bha aig Scebha Iudhach 
àraidh, aon' do na h-àrd sh ibh, 
seachdnar mhac a bha deanamh so. 
"15 Agus fhreagair an droch spior« 
ad, agus thubhairt e, Tha eòlas 
air Iosa, agus is aithne dhomh Pòl: 
ach tò sibhse ? 

16 Agus leum an duine ants an 
robh an droch spiorad orra, agus air 
dha làmh an uachdar fhaotainn orra, 
thug e buaidh orra, air chor as gu'n 
dg theich iad a mach. as an tigh àin 
lomnochd agus reubta. 

17 Agus fhuair' na: h-Iudhaich 
uile agus mar an ceudna na Greug- 
aich a bha thàmh arin an Ephesus 
fios air so ; agus thuit eagal orra uile, 
agus bha ainm an Tighearna Iosk 
air àrdachadh. 

18 Agus thainig mòran diubhsan 
a chreid, ag aideachadh, agus ag inn- 
seadh an gnìomhara. : 

19 Agus thug mòran diùbhsan s 
bha gnàthachadh dhroch innleachda, 
an leabhraiche leo, agus loisg siad iad 
am fianius nan uile: agus dh'àir- 
eamh iad an luach, agus fhuair iad 6 
'na leth-cheud mìle bonn airgid. n 

"90 Mar sin le cumhachd dh'fhàs 
sgus bhuadhaich focal an Tighearna. 

21 Agus an uair a choimhlionadh 
na nithe 'so, chuir Pòl roimhe 'na 
spiorad, an déigh dha imeachd tre 
Mhacedonia, agus Achaia, dol gu 
Hierusalem, ràdh, An déigh 
dhomh bhi an sin, is éigin domh an 
Ròimh fhaicinn mar an ceudna. 

22 Agus air dha dithis dhiubhsan 
a bha frithealadh dha, Timoteus, agus 


f 
: ai 


d a' cur spiorda fo mhionnaibh, a' tilgeadh a mach spiorada. 


- 


- 


Erastus, a chur do Mhacedonia, 
dh'fhan e féin rè tamuill san Asia. 

93 Agus dh'éirich mu'n àm sin 
iomairt€ nach bu bheag mu thim- 
ehioll na slighe sin. I 

24 Oir bha ceard-airgid àraidh 
d'am b'ainm Demetrius ann, a bha 
deanamh theampull airgidf do Dhi- 
ana, a thug buannachd nach bu 
bheag do'n luchd-ceirde. 

25 Agus air dha iadsan a chruinn- 
eachadh an ceann a chéile, agus a' 
mhuinntir eile a bha dh'aon cheird 
riu, thubhairt e, Fheara, tha fhios 
agaibh gur ann o'n cheird so a ta ar 
beartas $ againne : 

26 Os barr, tha sibh a' faicinn 
agus a' 
so le chomhairle air tionndadh air 
falbh sluaigh mhòir, cha'n e mhàin 
ann an Ephesus, ach cha mhòr b san 
Asia uile, ag ràdh, Nach. dée iad a 
nithear le làmhaibh : 

27 Air chor as nach e mhàin gu 
bheil e'n cunnart gu'n deanar tàir air 
ar ceird; ach mar an ceudna gu cuir- 
ear teampull na bain-dé mòire Di- 
ana an neo-prìs, agus gu claoidhear a 
mòrachdsa, d'am bheil an Asia uile, 
agus an domhan a' deanamh aoraidh. 
è rhn e a aue rei so, 

ona e agusghlaodh i 
sùdh, Is mòr Diana nan EÉE hesianach 

29 Agus bha am baile uile air a 
lìonadh le mi-riaghailt: Agus ruith 
iad a dh'aon toil chum àite-cruinnich 
an t-sluaigh, a' tarruing leo Ghaiuis 
agus Aristarchuis Macedonaich, luchd 
comh-thuruis Phòil. 

S0 Agus an uair a b'àill le Pòl 
dol a steach chum an t-sluaigh, cha 
do leig na deisciobuil leis. ; 

81 Agus mar an ceudna chuir cuid 
do uachdaranaibh na h-Asia a bha 
'oan càirdibh dha, fios chuige, a' 


Burns 'air nach rachadh e gu 


te-cruinnich an t-sluàigh. 

32 Ghlaodh uime sin cuid diubh 
aon ni, agus cuid ni eile: oir bha an 
coimhthional tre a chéile, agus cha 


robh fios aig a' chuid bu mhò c'ar . 


son a thainig iad cuideachd. 
S5 Agus tharraing iad a mach 


€ buaireas. f dealbh-theampull, 


i Cléi h«scrì bh idh a' b? ile 


cluinntinn gu bheil am Pòl 
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Alecsander as an t-sludfgh/ air bhi de 
na h-Iudhachaibh 'ga iomain rompa. 
Agus smèid Alecsander le làimh, a- 
gus b'àill leis a leithsgeul a ghabhail 
ris au t-sluagh. 

34 Ach an uair a thuig iad gu'm 
b'Iudhaech e, rinneadh àrd iolach leo 
uile mu thimchioll ùine dhà uair, a' 
glaodhaich, Js mòr Diananan Ephes- 
ianach. j ' 

55 Agus an uair a chiùnaich an 
cléireachi an sluagh, thubhairt e, 
Fheara Ephesuis, cò an duine aig 
nach 'eil fios gu bheil eathair! nan 
Ephesianach a' deanamh aoraidh do'n 
bhain-dia mhòir Diana, agus do'n 
dealbh a thuit a nuas o Iupiter ? 

56 Air an aobhar sin do bhrigh nach 
fheudar cur an aghaidh nan nithe so, 
is còir dhuibhse bhi ciùih, agus gun 
ni sam bith a dheanamh gu h-obann, 

37 Oir thug sibh an so na daoine so, 
ge nach 'eil iad a' creachadh theam- 
pull, no a' toirt toibheim d'ar bain- dia. 

38 Uime sin ma ta aig Demetrius 

s aig an luchd-ceird a ta maille 
ris, ' cùis an aghaidh neach air bith, 
tha'n lagh réidh dhoibh, agus tha 
uachdarain ann ; agradh iad a chéile. 

39 Ach ma ta ceisd sam bith agaibh 
mu nithibh eile, réitichear 'sin ann 
an coimhthional dligheach. Ì 

40 Oir tha sinn an cunnart bhi air 
ar n-agairt air son ceannairc air an 
là'n diugh, do bhrigh nach 'eil cùis 
sam bith againn a dh'fheudas sinn a 
thoirt seachad mar aobhar a'-chruinn- 
eachaidh so. 

41 Agus air dha so a ràdh, sgaoil 
e an coimhthional. i 


; CAIB. XX. 

1 Tha Pòl a' dol do Mhacedonia : 
71 Tha-e frithealadh. suipeir an 
Tighearna, agus u' searmonachadh: 
9 air do Eutichus tuiteam sìos an 
cruth mairbh, thogadh suas beo e. 
17 Tha Pòl aig Miletus a' guirm 
seanairean na h-eaglais an ceann a 
chéile, ag innseadh dhoibh ciod a 
bha gu tachairt dha féin, &c. 

GUS an déigh do'n chomh- 

A ghàir '“ sgur, ghainn Pòl na 


8 saibhreas. hair bheag nithe, 
1 baile. D bhuaireas, 


| 


deisciobuil d'a ionnsuidh, agus air dha 
a chead a ghabhail diubh, thriall e 
gu dol dp Mhacedonia. ' 

2 Agus'air dha dol tre na crìoch- 
aibh sin, agus mòr earail a dheanamh 
orra, thainig e do'n Ghréig, — 

5 Agus dh'fhan e an sin tri 

san : s an uair a bha na 
h-Iudhaich ri feall-fholach? air a 


i shon, agus e air tì* dol air luirg do 


Shiria, chuir e roimhe pilltinn tre 
Mhacedonia. g 

4 Agus chaidh 'na chuideachd gu 
h-Asia, Sopater o Bherea; agus do 
mhuinntir Thesalonica, Aristarchus 

Secundus; agus Gaius ~o 
Dherbe, agus Timoteus; agus do 
mhuinntir na h-Asia, Tichicus agus 
Trophimus. |. 

5 Air dhoibh so imeachd romh- 
ainne, dh'fheith iad ruinn ann an 
Troas. ; ' 

. 6 Agus sheòl sinn o Philipi, an 
déigh làithean an arain neo-ghoirt- 
ichte, agus thainig sinn d'an ionn- 
suidhsan gu Troas ann an cùig 
làithibh, far an d'fhan sinn seachduin. 
. 7 Agus an ceud là do'n t-seachd- 
uin, air do na deisciobluibh £ruinn- 
eachadh an ceann a' chéile a 
bhriseadh arain, shearmonaich Pòl 


doibh, air bhi fuidheP imeachd uatha 


air an là màiregch, agus lean e air 
labhairt gu meadhon-oidhche. 

8 Agus bha mòran lòchran anns 
an t-seomar uachdarach, far an robh 
iad cruinn. ] 

9 Agus bha òganach àraidh d'am 
b'ainm Eutichus 'na shuidhe ann an 
uinneig, aip tuiteam gu trom 'na 
chodal: agus air do Phòl bhi rè fad 
a' searmonachadh, shàruicheadh leis 
a' chodal e, agus thuit e sìos o'n treas 
lobhta, agus thogadh marbh e. . 

, 10 Agus ghaidh Pòl sìos, agus 
thuit e air, 'agus air dha a glacadh 
'na uchd, thubhairt e, Na biodh 
trioblaid“ oirbh ; oir a ta anam ann. 

11 Agus air dol suas da a rìs, bhris 


' e aran agus dh'ith e, Agus labhair e 


riu rè ùine fhada,, eadhon gu teachd 
na maidne, agus mar sin dh'fhalbh e. 
12 Agus thug iad leo an t-oganach 
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agus e beo, agus rinn iad gairdeachas 


nach bu bheag. I 
153 Agus air dhuinne imeachd air 
thoiseach chum na luinge, sheòl sinn 


gu Asos, fa rùn Fòl a ghabhail a 


steach an sin: oir is ann mar sin a~ 


dh'orduich e, a' cur roimhe gu'n 
imicheadh e féin d'a chois. 

14 Agus an uair a choinnich e 
sinn aig Asos, ghabh sinn a steach e, 
agus thainig sinn gu Mitilene. 

15 Agus air seòladh dhuinn as sin, 
thainig sinn air an là màireach fa 
chomhair Chiois; agus air an latha 
'na dhéigh sin thainig sinn gu Samag, 
agus dh'fhan sinn aig Trogillium ; 
agus air an latha b'fhaisge thainig 
sinn gu Miletus. 

16 Oir chuir Pòl roimhe seòladh 
seach -Ephesus, churà nach tarladh 
dha moi!le a dheànamh anns an Asia: 
oir bha deifir air $, chum nam feudadh 
e, bhi ann an Ierusalem air latha na 
Cuingeis. 

17 Agus air cur fios o Mhiletus gu 
h-Ephesus, ghairm e d'a ionnsuidh 
seanairean na h-eaglais. 

18 Agus an uair a thainig iad d'a 
ionnsuidh, thubhairt e riu a fhios 
agaibh, cionnus a bha mi 'nar measg 
anns an uile aimsir, o'n cheud là a 
thainig mi do'n Aua, K 

19 A' deanamh seirbhis do'n Tigh- 
earn leis gach uile irioslachd inntinn, 
agus maille ri mòran dheur, agus 
dheuchainnean, a thachair dhomh le 
ceilg nan Iudhach : 

90 Agus cionnus nach do ghleidh 
mì ni sam bith am folach a bha 


feumail dhuibhse, gun a nochdadh ' 
dhuibh, agus gun sibhse a theagasg ' 


am follas, agus o thigh gu tigh, 

21 A' deanamh. fianuis araon do 
na h-Iudhaich, agus do na Greugaich, 
mu aithreachas' a thaobh Dhé, agus 
mu chreidimh a thaobh ar Tighearna 
Iosa Criosd. | 


22 Agus a nis feuch, a ta mi dol gu 


Hierusalem ceangailte, san Spiorad, 
gun fhios agam ciod iad na nithe a 
tharlas dhomh an sin ; 

— 23 Ach a mhàin gu bheil an 
Spiorad naomh a' deanamh fianuig 


D an glacadh 'na uchd." a' luidhe am folach, am plaid. ^*^ a rùn air, 
.P agus a rùn air. " buaireas, * Nan e cabhag. 


hi 


- 


. 
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anns gach baile, ag ràdh, Gu bheil 
geumhlichean agus trioblaidean! a' 
feitheunb orm. : 
24 Ach cha 'n'eil suim agam do ni 
air bith, ai mò mheasain m'anam féiga 
luachmhor dhomh, chum gu crìoch- 
aich mi mo thurus le h-aoibhneas, 
agus gu coimhlion mi a' mhinistreil- 
eachd a fhuair mi o'n Tighearn Iosa, 
yj TAUSEAN fianuis do shoisgeul gràis 
25 Agusa nis feuch, a ta fhios 
agam uach faic sibhse uile, measg an 
d'imich mise a' searmenachadh riogh- 
achd Dhe, mo ghnùis ni's mò. 
26 Uime sin a ta mi a' deanamh 
Kanuis duibh ? air an là'n diugh, gu 
bheil mise glan o fhuil nan uile. 
* 7 Oir cha do sheachainn mi uile 
chomairle Dhé fhoillseachadh dhuibh. 
98 Air an aobhar sin thugaibh aire 
dhuibh féin, agus do'n treud uile, air 
an d'rinn an Spiorad naomh luchd- 
coimheadb dhibh, a bheathachadh 
pea DhéC€, a cheannaich c le fhuil 
n 


29 Oir a ta fhios agamsa air so, 
an déigh m' imeachdsa gu'n d'thig 
madruidh-allaidh gharga 'nar mcasg, 
hach caomhain an treud. 

&0 Agus éiridh daoine dhibh féin, 
& labhras nithe fiara, chum deisciobuil 
a thurruing 'nan déigh féin. 

351 Uime sin deanaibh faire, a' 
cuimhneachadh naeh do sguit mise 
rè thri bliadhna, a chomhairleachadh 
gach aon agaibh a là agus a dh'oidhche 

~ le deuraibh. 

52 Agus a nis, a bhràithre, earbam 
sibh ri Dia, agus, ri focal a ghràis, a 
ta comasach'air bhur togail suas, agus 
oighreachd a thoirt duibh am measg 
na muinntir sin uile a ta air an 
naomhachadh. 

335 Cha do shanntaich mi airgiod, 
no òr, ao eudach duine sam bith. 
"54 Seadh, is aithne dhuibh féin, 


gu'n do fhritheil na làmhan so do m' 


'. 55 Nochd mai na huille - nithe” 


uireasbhuidh féin, agus do'n mhuinntir 
sin a bha maille rium. 


dhuibh, gur ann le saothrachadh mar 
so is còir dhuibh còmhnadh a dhean- 


- & àmhghair. — U ghriall, chùrea. 
b easbuigean. 
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amh riu-san a ta sumhunn*€; agus 
focail atu Tighearna iosa a -chuimh- 
neachadh, mar a thubhairt e, Tha S 
ni's TEID ni a thabhairt na 
ail. . i 
56 Agus air dha na briathra so a 
ràdh, leig se e féin air a ghlùinibh, 
sgus rinn e ùrnuigh maille riu uiie. 
57 Agus ghuil iad uile gu goirt, 
agus thuit tad air muineal Phòil, agus 
phòg iad e, . 
38 Air dhoibh bhi gu h-àraidh 
brònach air son/ nam bri so a 


thubhairt e, Nach faiceadh iad a 


ghnùis-san ni's mè. Agus thug ìad . 
coimheadachd dha chum na luinge. — 


CAIB. XXI. 


1 Cha ghabh Pòl comhairteachadh eo 


dhol gu Hicrusalem.^ 5 Mu Philip 
' an svisgeulaiche, agus a' cheuthrar 

nigheun a bha 'nam ban-fhàidhibh. 

17 Tha Pòl a' teachd gu Hierusa- 
lem, 27 far am bheil e air u ghlac- 

adh agus an' cunnart mòr ; &c. 

GUS air dhuinn dealachadh 

riu-san, sheòl adi feinn 

us thainig sinn ach gu Coos, 

ÀGH air an là beach gu 'Rhodos, 
agus as sin gu Patara. 

2 Agus air dhuinn iong fhaotainn 
a bha a' gabhail thairis gu Phenicia, 
chaidh sinn air bord, agus sheòl sinn 
romhainn. 

35 Agus air dhuinn teachd an seall- 
adh Cùhipruis, agus fhàgail air an 
làimh ehli, sheòl sinn gu Siria, agus 
thainig sinn tìr aig Tirus: oir is anh 
an sin a bha an long gus a luchd a 
chur a mach. 

4 Agus air dhuinn deisciobuil 
fhaotainn, dh'fhan sinn an sìn seachd 
làithean : muinntir a- thubhairt ri Pòl 
tre'n Spiorad, gun e dhol suas gu 
Hierusalcem. o 

5 Agus anm uair a chrìochnaich- 
eadh na làithean sin, chaidh sinn a 
mach, agus . thriall sinn romhainn, 
agus thainig iadsan uile maille ri 
mnaibh agus ri cloinn 'nar cuideachd, 
a mach as a' bhaile: agus leig sinn 
air ar glùinibh sinn air an tràigb, 
agus rinn sinn ùrnuigh. 


 “ gobham sibhse mar fhianusaibh. 
€ eoglais an Tivhearna, 


“lag 


Ei CAIB. XXI. 
s am déigh dhuidn ar cead a Ì 


6 Agu 
ghabhail d'a chéile; chaidh sinn do'n 
luing ; agus phill iadsan d'an tighibh 
féin. . : 


7 Agus an uair a chrìochmuich 


- sìnn ar turusf o Thirus, thainig sinn 


gu Ptolemais, agus chuir sinn fàilte 
air na bràithribh, agus dh'fhan sinn 
aon latha maille tiu. 

& Agus air an lì màireach, air 
dhuinne, a bha do chuideachd Phòil, 
imeachd, thainig sinn gu Cesarea; 
agus chaidh sinn a steach do thibh 
Philip an t-soisgeulaiche, (a bha do'n 
t-seachdnar) agus dh'fhan sinn aige. 

9 Agus bha ceathrar nighean 


* aigesan, òighean, a bha ri fàidhead- 


a 


'comhairle, sguir sinne, 


aireachd. —. 

I0 Agus ag fantuinn duinn mòran 
clo làithibh ar sin, thainig a nuas o 
Iudea fàidh àraidh, d'am b'ainm Ag- 
abus. 

, 11 Agus air teachd dha d'ar ionn- 
guidhne, ghabh e crios Phòil, agus 
cheangail e a2 làmhan agus a chosan 


féin, agus thubhairt e, Mar so a deir 


an Spiorad naomh, Is ann mar so a 
cheanglas na h-Iudhaich ann an TIe- 
rusalem an duine d'am buin an crios 
so, agus bheir iad thairis e do làmh- 
aibh nan Cinneach. 7 

12 Agus an uair a chuala sinne na 


nithe 50, ghuidh sinn féin agus muinn- “ 


tir an àite air, gun e dhol suas gu 
Hierusalem. ' 
13 An sin fhreagair Pòl, Ciod is 
ciall duibh a' gul, agus a' briseadh 
mo chridhe? oir a ta mise ullamh 


cha'n e mhàin gu bhi air mo cheang- . 


al, ach 'eadhon. gu bàsachadh ann an 
Ierusalem air son ainme an Tighear- 
na Iosa. ' 

14 Agus an uair nach gabhadh e 


ag ràdh, 
Deanar toil an Tighearna. 

15 Agus an déigh nan làithean so 
air dhuinn bhi ullamh$, cbaidh sinn 
suas gu Hi erg. i 
16 Agus chaidh mar an ceudna 
maille ruinn cuid do na deisciobluibh 
o Chesarea, a' toirt leo Mhnasoin o 
Chiprus, seann deisciobul àraidh, aig 
an robh sinn gu bhi air aoidheachd. 
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17 Agus an uair a thainig sinn gu 
Hierusalem, ghabh na bràithre ruinh 
gu subhach. P 

18 Agus air an ath lì, chaidh Pòl 
maille ruinne dh'ionnsuidh Sheumais ; 
agua bha na seanairean uile a làth- — 
air. >> 

19 Agus air dhasan -fàilte chur 


- orra, chuir e'n céill doibh fa leth na 


nithe a rinn Dia le' mhinistreileachd- 
san am measg nan Cinneach. 

20 Agus an uair a chual iadsan 
so, thug iad glòir do'n Tighearn bh, 
agus thubhairt iad ris-san, Tha thu 
faicinn, a bhràthair, cia lìon mìle do 
na h-Iudhachaibh a ta creidsinn, agus” 
tha iad uile ro eudmhor mu'n lagh. 

21 Agus chual iad umadsa, gu 
bheil thu teagasg do na h-Iudhach- 
aibh uile a ta measg nan Cinneach, 
Maois a thréigsinn, ag ràdh riu, Nach ~ 
còir dhoibh an clann a thimchioll- 
ghearradh, no gluasad a réir nan 

àth i. e 

- 22 Ciod uime sin a nithear ? Gun 


teagamh, 's éigin do'n t-sluagh 
cruinneachadh; sir cluinnidh 'iad 
gu'n d'thainig thu. N 


93 Uime sin dean so a deir sinne 
riut: Tha ceathrar fhear “maille 


— ruinne, air am bheil mòid ; 


24 Beir iadsan leat, agus bi air do 
ghlanadh maille riu, agus dean cos- 
tusl leo, chum gu bearr! iad an 
cinn: agus gu'm bifhios aig na 
h-uile nach 'eil ach neo-ni anns na 
chual iad mu d' thimchiollsa, ach gu 
bheil thu féin mar an ceudna ag im- 
eachd gu riaghailteach, agus a coimh- 
ead an lagha. 

25 Ach mu thimchioll nan Cimn- 
each a chreid, scrìobh sinne agus b'i 


.ar breth, gun iad a ghleidheadh a 


h-aon.le na nithibh sin, ach a mhàin 
iad féin a choimhead o nithibh a 
chaidh ìobradh do ìodholaibh, agus o 
fhuil, agus o ni tachdta, agus o 
strìopachas. : 
26 An sin ghabh Pòl na daoine ; 
s air an là màireach air dMn bhi 
air -a ghlanadh maille riu, chaidh c 
steach do'n teampull, a' foillseachadh 
coimhlionaidh làithean a ghlanaidh, 


f triall, taisdeal, cùrsa. Ei thog sinn ar n-airneis, agus &c. h-do Dhia, m 


1 a réir gnàthanna |an lagha.] LL caitheamh, cosgus. 
i - R2 


m lo Me 


he 


- 


.— d'thug Pòl a steach do'n teampull e.) ^ 


b 


d 
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gus an d' thugtadh tabhartas air son 
gach aon aca. 

27 Agus an uair a bha na seachd 
làithean air bheag nith'^ air an 
coimhlionadh, air do na h-Iudhach- 
aibh o'n Asia esan fhaicinn san team- 
pull, bhrosnaich iad am pobull uile, 
egus chuir iad làmh ann, 

28 Ag éigheach, Fheara Israeil, 
cuidichibh: is e so an duine a ta 

ran uile dhaoine anns gach 
àit an 'sghaidh a' phobuill, agus an 
lagha, agus an àite so: agus os barr, 
thug e steach Greugaich do'n team- 


pull, agus shalaich e^n t-ionad naomha ~ 
so. ' 


29 (Oir chunnaic iad Trophimus 
an t-Ephesianach roimhe sin anns a' 
bhaile maille ris, agus shaoil iad gu'n 


30 Agus ghluaiseadh am baile gu 
h-iomlan, agus ruith an sluagh cùid- 
eachd: agus air dhoibh breith air 
Pòl, tbarruing iad a mach as an team- 
pull e: agus air ball dhùineadh na 
dorsa. 


51 A an uair a b'àill leo a 
mharbhadh, cbaidh sgeula dh'ionn- 
suidh àrd cheannaird na' cuideachd, 


— gu'n robh- Ierusalem uile thar a 


chéile ?. 

52 Neach air ball a thug leis saigh- 
dearan, agus ceannardan-cheud, agus 
a ruith sìos d'an ionnsuidh: Agus an 
uair a chunnaic iadsan an t-àrd 
'cheannard agus na saighdearan, sguir 
iad. do bhualadh Phòil. 

53 An sin thainig an t-àrd cheann- 
ard am fagus agus rug e air, agus 
dh'àithn e a cheangal le dà shlabh- 
raidh; agus dh'fhiosraich e, Cò e, 
agus ciod a rinn e. : 

34 Agus ghlaodh aon chuid am 
meàsg an t-sluaigh aon ni, agus cuid 
eile ni éile: agus an uair nach robh e 
an comas da cinnteachd na cùise a 
thuigsinn air son na h-àrd bhruidhne, 


. dh'orduich e esan a thoirt do'n chaist- 


eal. . 

35 Agus an'uair a thainig e chum 
na staidhreach, : tharladh gu'n do 
gbiùlaineadh e leis na saighdearaibh, 
air son foireigin an t-sluaigh. ^ 


D cha mhòr. 


* 
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36 Oir lean am mòr shluagh e, a' 
glaodhaich, Beir uainn e. 

57 Agus an uair a bha Pòl gu bhi 
air a thoirt a steach do'n chaisteal, 
thubhairt e ris an àrd cheannard, An 
cead domhsa ni a labhairt riut ? S 
a an dii An labhair thu Gréig- 
is ; ; 
38 Nach tusa an t-Eiphiteach sin 
a thog ceannairc roimh na làitlfibh 
so, agus a thug leat do'n fhàsach 
ceithir mile fèar a bha 'nan luchd- 


m ? ; 
39 Ach thubhairt Pòl, Is duine 
mise a tha na' Iudhach gun amharus 


o Tbarsus, saor dhuine do bhaile ro 


inbheach ann an Cilicia: agus gùidh- 
eam ort, thoir cead domh labhairt ris 
an t-sluagh. ' 


40 Agus an uair a thug e cead da, : 


Air do Phòl seasamh air an staidhir, 


smèid e le làimh air an t-sluagh, ag ' 


iarraidh éisdeachd : air fantuinn 


ro thosdach dhoibhsan, labhair e riu 


sa' chànain Eabhruidhich, ag ràdh, 


CAIB, XXII 
1 Tha P3! gu pailt a' cur an céill 
cionnus a dh'iompoicheadh chum 
a: chreidimh e, 17 agus a gha rme 
eadh e chum ua h-abstolachd. 22 
Ag dhasan na Cinnich ainmeach- 
adh, thog am pobull aon ghàir ris : 
24 Bha e gu bhi air a sgiùrsadh ; 
25 ach air dha a chòir-shaorsa mar 
Romhanach agairt, leigeadh as e. 
HEARA, a bhràithre, agus 
aithriche, éisdibhse ri m' dhìon- 
chainntP ribh a nis ? i 
2 (Agus an uair a chual iadsan 
gu'n do labhair e riu sa” chànain 
bhruidhich, bu mhòid a thosd iad« 
agus thubhairt èsan,) 
5 Is Iudhach myse.do rìreadh, a 


. rugadh ann an Tarsus na Cilicia, ach 
'a dh'oileadh" sa' bhaile so, aig cos. 


aibh Ghamaliel, 'agus a theagaisg. 
eadh gu coimhlionta a réir gnàtha 
lagha nan aithriche, agus bha mi 
eudmhor a thaobh Dhé, mar a ta 
sibhse uile an diugh. 

4 Agus rinn mi geur-leanmhuinn 
gu bàs air an t-slighe so, a' ceangsl 


9 fa bhuaireas. *P mo leithsgeul. ' 
. " thegadh suas. 


| CAIB XXIL - 


ry gra 


. seasamh làimh rium, 


fhear agus bhan, agus 'gan tarruing 
gu priosun : N 

5 Mara ni an t-àrd shagart mar 
an ceudna fianuis domh, agus comh- 
airle nan seanair uile; o'n d'fhuair 


snìse mar an ceudna litriche chum 


aam bràithre, agus chaidh mi gu 
Damascus, chum an dream a' bha'n 
sin a thòirt ceangailte gu Hierusa- 


lem, chum gu deantadh peanas 
Ora, | 
6 A tharladh, air dhomh bhi“g 


imeachd, agus a' druideadh ri Dam- 


ascus mu mheadhon-là, gu'g do 
dhealraich gu h-obann ò nèamh solus 
mòr mu'n cuaìrt orm. ' 

7 Agus thuit mi air an talamh, 
agus chuala mi guth ag ràdh, A 


- Shauil, a Shauil, c'ar son a ta thu 


*gam gheur-leanmhuinnse ? 

8 Agus fhreagair mise, Cò thu, a 
Thighearn ? Agus thubhairt e rium, 
is mise Iosa o Nasaret, air am bheil 
thus a' deanamh geur-leanmhainn. 

9 Agus chunnaic na daoine a bha 
maille rium an solus gu deimhin, 


' agus ghabh iad eagal ; ach cha chual 


iad guth an ti a labhair riumsa. — ~~ 

- 10 -Agus thubhairt mise, Ciod a ni 
mi, a Thighearn ? Agus thubhairt an 
Tighearn rium, Eirich, agus imich gu 
Damascus, agus an sin labhrar riut 
mu thimchioll nan nithe sin uile 
a dh'orduiclteadh dhuits' a' dhean- 
amh. 

11 Agus an uair nach bu léir 
dhomh tre ghlòir an t-soluis sin, air 
dhomh bhi air mo threòrachadh air 
làimh leosan a bha maille rium, thain« 
ig mi gu Damascus. 

12 Agus air do dhuine àraidh 
d'am b'ainm Ananias, a bha cràbhach 
a réir an lagha, agus air .an robh 
deadh theisteas aig na h-Iudhach$ibh 
uile a bha chòmhnuidh an stn, 

15 Teachd am' ionnsuidh, agus 
thubhairt e 
rium, A Shauil a bhràthair, gabh do 
radharc Agus air an uair sin féin 
dh'amhairc mi suas air. 

14 Agus thubhairt esan, Thagh 
Dia ar n-aithriche raimh-làimh thu~- 
sa, chum gu'n gabhadh tu eòlas air a 
thoil, àgus gu'm faiceadh tu an t-Aon 
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cothromach sin, agus gu'n cluinneadh 
tu guth as a bheul. | 
- 15 Oir bithidh tu a't'fhianuis ai 
chum nan uile dhaoine, air na nith- 
ibh a chunnaic agus a chuala tu. 
16 Agus a nis c'ar son a ta thu a' 


deanamh moille ? Eirich, agus bi air 


do bhliaisteadh, agus ionnlaid uait do 
pheacanna, a' gairm air ainm an 
Tighearna. 


17 Agus tharladh, 'nuair a phill 


mise gu Hierusalem, agus a bha mi 
a' deanamh ùrnuigh san teampull, 
gu'n deachaidh mi ann an neul, 

18 Agus gu'm faca mi esan 
ràdh rium, Dean' deifir, agus imich 
gu grad a Hierusalem ; oir cha ghabh 
iad ri d' theistèas mu m' thimchioll- 


5a. 

19 Agus thubhairt mise, A Thigh- 
earn, tha fhios aca gu robh mise a' 
tilgeadh am priosun, agus a' sgiùrs- 
adh anns gach sionagog iadsan a' 
chreid annadsa. ' | 

20 Agus an uair a dhòirteadh fuil 
do mhairtirich$ Stephain, bha mise 
mar an ceudna a'n' sheasamh a 
làthair, agus ag aontachadh leis a 


mharbhadh, agus a' coimhead eudaich — 


na muinntir a mharbh, e. ' 

21 Agus thubhairt e rium, Imich ; 
oir cuiridh mise thu am fad chum, 
nan Cinncach. - 

22 Agus' dh'éisd iad ris gus an, 

fhocal so, agus thog iad an sin an 
guth gu h-àrd, ag ràdh, Beir o'n tal- 
amh a leithid so deo dhuine; oir cha 
chòir e bhi beo. 
. 25- Agus an uair a bha iadsan ag 
éigheach, agus a' tilgeadh dhiubh an 
eudaich, agus a' tilgeadh luaithre san 
athar ', 

24 Dh'àithn. an t-àrd cheannard 
esan a thoirt do'n chaisteal, ag ord- 
uchadh a cheasnachadh le a sgiùrsadh ; 
chum gu faigheadh e fios ciod i a' 
choire mu'n robh iad a' glaodhaich 


“mar sin 'na aghaidh. 


25 Agus an uair a bha iad 'gs 
cheangal le iallaibh, thubhairt Pàl rig 
a' cheannard-ceudg a sheas a làthair, 
Am bheil e ceaduichte dhuibhse duine 
a ta 'na Romhanach a sgi 
agus gun e air a dhìteadh ? 


3? fhiunuis-se, t aidhear, 
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96 Agus an uair a chual an ceann- 
ard-ceud so, dh'imich e agus dh'innis 
e do'n àrd cheannard, ag ràdh, Thoir “ 
fainear ciod a ni thu; oir is Romh- 
anach an duine so. 


27 An sin air teachd do'n àrd ' 


cheannard d'a ionnsuidb, thubhairt e 
ris, Innis domhsa, an Romhanach 
thu ? Agus thubhairt esan, Is mi. 

28 Agus fhreagair an t-àrd cheann- 
ard, Is mòr an t-suim air an do' 
cheannaich mise an t-saorsa so. Agus 
thubhairt Pòl, Ach rugadh mise saor. 

29 An sin dh'imich iadsan uaith 
air ball a bha gus a cheasnachadh : 
agus ghabh an t-àrd cheannard mar 
an ceudna eagal 'nuair a thuig e gu'm ~ 
bu Romhanach e, agus a chionn gu'n 
do cheangail se e. 

30 Agus air an !à màireach, air 
dha bhi togarrach air fios cinnteach 
fhaotainn ciod i a' choire a bha na 
h-Iudhaich a 'curas a leth, dh'fhuas- 
gal se e o a chitbhreachaibh, agus 

'àithn e do na h-àrd shagairtaibh 
agus d'an comhairle uile teachd a 
làthair, agus air dha Pòl a thoirt sìos, 
chuir e 'nam fianuis e. 


CAIB. XXII LL ~~ 
1 Tha Pòl a' tagradh a chùis. 2 

Tha Ananias ag òrduchadh a' 

bhualadh. 7 Connsachadh am measg 

a luchd-casaid, ]1l' Tha Dia a' 

toirt misnich dha. 14 Tha feall 

nan Iudhach an òghaidh Phòil air . 

a nochdadh do'n àrd cheannard. 23 

Tha e 'gachur gu Felics an t-uachd» 

aran. ; i 
GUS air dearcadh da Phòl air a' 

chomhairle, thubhairt e, Fhear- 
a agus a bhràithre, anns an uile dheadh 
choguis chaith mise mo bheatha 
a thaobh Dhé gus an là'n diugh. 

2 Agus dh'àithn an t-àrd shagart 
Ananias dhoibhsan a bha 'nan seas- 
amh làimh ris, a bhualadh air a 
bheul. ' 

5 An sin thubhairt Pòl ris, Buail- 
idh Dia thusa, a bhalla ghealaichte : 
"oir am bheil thusa a'd' shuidhe a 
thoirt breth ormsa a réir an lagha, 


GNIOMHARA '"- 


agus an aghaidh an lagha ag orduch- 
adh mo bhualadh ? —~ 

4 Agus thubhairt iadsan a sheas 
làimh ris, Am bheil thùsa a' toirt 
anacainnt* do àrd shagart Dhé ? 

5 An sin thubhairt Pòl, Cha robh 
fhios agamb, a bhràithre, gu'm b'e 
an t'àrd shagart e : oir a ta e scrìobh- 


ta, Na labhair olc mu uachdaran de' 


.* 


phobuill. 
6 Ach an uair a thuig Pòl, gu 


;robh euid diubh 'nan Sadusaich, agus 


a' chuid eile 'nam Phairisich, ghlaodh 

e anns a' chomhairle. Fheara a 

a bhràithre, is Phairiseach mise, 

mac Phairisich : is ann a/leth dòchais 
aiseirigh nam marbh, a tha mi 

air mo thoirt am breitheanas. j 

7 Agus air dhasan so a labhairt, 
dh'éirich comhstribh eadar na Phairis- 
ich agus na Sadusaich : agus roinneadh 
an coimhthional an aghaidh a chéile. 

3 Oir a deir na Sadusaich nach 
'eil aiseirigh, no aingeal, no spiorad 
ann; ach a ta na Phairisich ag aid- 
eachadh gach aon diubh €, 

9 Agus dh'éirich gàird mhòr: 
agus air seasamh suas do na scrìobh- 
uichibh a bha air taobh nam Phairis- 
each, chathaich iad 'nan aghaidh, ag 
ràdh, Cha 'n'eil sinne faotainn € croun 
air bith san duino so : ach ma labh- 
air spiorad no aingeal ris, na cog-~ 
amaid an aghaidh Dhé. 

10 Agus an uair a dh'éirich corn. 
sachadh mor eatorra, air do'n àrd 
cheannard bhi fa eagal gu'n rachadh 


.Pòl a tharruing as a chéile leo, ' 


dh'àithn e do na saighdearaibh dol sìos, 
-agus esan a thogail leis an làimh làid- 
ir as am meadhon, agus a'thoirt do'n 
chaisteal. 

11 Agus air'an oidhche 'na dhéigh 
sin,,sheas an Tighearn làimh tis, agus 
thubhairt e, Biodh misneach mhaith 
agad, a Phòil; oir mar a rinn thu 
fianuis a'm' thimchiollsa ann an Jeru- 
salem, is amhuil sin is- éigin duit 
fianuis dheanamh anns an Ròimh. 

'12 Agus air teachddo'n là, chruinn^ 
ich dream àraidh do na h-Iudhach- 
aibh an ceann a cbéilef, agus chuir 


24 càineadh. b Cha d'thug mi fàinear. “ 'gan aideachadh le chéile. 


4 iolach. “ faghail, faghainn. 


frinn dream. àraidh do na h-Iudh- 


aich somh-bhann r'a chéile. 


< 


a a th ruig i Dei Bi S 


siad iad féin fa mhallacnadh, ag ràdh, 
nach itheadh agus nach òladh iad gus 
am marbhadh iad Pòl. ; 

13. Agus bha iad og cionn dà fhich- 
ead fean a rinn an coimh-mhionn- 
achadh so. ' 

14 Agus thainig iad chum nan 
àrd shagart, agus nan seanair, agus 
thubhairt iad, Chuir sinne sinn féin 
fa àrd mhallachadh, nach blaiseamaid 
a sam bith gus am màrbhamaid 

òl. 

15 A mis uime sin iarraibhse 
maille ris a' chomhairle air an àrd 
cheannard, gu'n d'thugadh e d'ar 
ionnsuidhs' e am màireach, mar gu 
biodh a rùn oirbh fios fhaotainn ni bu 
choimhlionta air ni éigin m'a thim- 
choill: agus tha sinng deas chum 
esan a mharbhadh, mu'n d'thig e'm 
fagus duibh. j 

16 Agus an uair a chuala mac 
peathar Phòil am feall-fholach£ so, 
thainig e, agus air 
do'n chaisteal, dh'innis e sin do 
Phòl. - 

17 An sin ghairm Pòl d'a ionns- 
uidh aon go na ceannardaibh-cheud, 
agus thubhairt e, Thoir an t-òganach 
so chum an àrd eheannaird ; oir a ta 
ni àraidh aige r'a innseadh dha. 

18 An sin thug e leis e, ' agus 
threòraich se e chum an àrd cheann- 
'aird, agus thubhairt e, Ghairm Pòl 
am prìosunach mise d'a ionnsuidh, 
agus ghuidh e orm an t-òganach so 
thoirt a't'ionnsuidhse, aig ' am bheil 
ni-eigin r'a innseadh dhuit. 

19 An sin.rug an t-àrd cheannard 
air a làimh, agus chaidh e a leth-taobh 
an uaigneas maille ris, agus dh'fhios- 
raich e dheth, Ciod a tha agad r'a 
innseadh dhomhsa ? 

20. Agus thubhairt esan, Rinn na 
h-Iudhaich comhairle iarraidh ortsa, 
gu'n d'thugadh tu Pòl am màireach 
do'n chomhairle, mar gu'm biodh iad 
gu rannsachadh ni's géire a dheanamh 
air ni-eigin m'a thimchioll. ~ 

21 Ach na aontaich thusa leo: oir 
a ta os cionn dà fhichead fear dhiubh 
ri feall-fholach 'na aghaidh, a chuir 
iad féin fa mhallachadh, nach ith 

. agus nach òl iad gus am marbh iad 


B plaid luidhe. 
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dha dol a steach , 
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e: agus a nis tlia iad ullamh, a 
~ feitheamh re gealladh uaitse. 

22 4n sin leig an t-àrd cheannard 
uaith an t-òganach, agus dh'àithn e 
dha, ag ràdh, Feuch, nach innis thu 
do neach sam bith, gu'n d'fhoillsich 
thu na nithe sg dhomhsa. 

23 Agus ghairm e d'a ionnsuidh 
dà cheannard-ceud, agus thubhairt e, 
Ulluichibh dà cheud saighd a 
i Cesarea, agus deich agus tri 
fichead marcach, agus dà cheud fear- 
Toe air an treas uair do'n oidh- 
che. ' 

24 Agus ulluichibh eich, chum air 
dhoibh Pòl a chur orra, gu'n toir iad 
e gu tèaruinte chum an uachdarain 

— Felics. 

25 Agus scrìobh e litir air a' 
mhodh so : 

26 Beatha agus slàinte o Chlaud- 


ius Lisias chum an uachdarain ro 


oirdheirc Felics. f 

27 Ghlacadh an duine so leis na 
h-Iudhathaibh, agus an uair a bba 
iad air tì a mharbhadh, thainig mise 
orra le saighdearaibh, agus thug mi 
dhiubh e, a' tuigsinn gu'm bu Romh- 
anach e. | 

28 Agus air dhomh bhi toileach 
air fios an aobhair fhaotainn air son 
an d'agair iad e, thug mi sìos e chum 
an comhairle-san : ' 

29 Agus thuig mi gu'n robh e air 
agairt mu cheisdibh d'an lagh féin, 
gun ni sam bith air a chur as a leth a 


b'airidh air bàs no air ceanglaichibh. - 


S0 Ach an uair a dh'innseadh 
dhomh gu'n robh na h-Iudhaich gu 
feall a chaitheadh air an duine, air 
ball chuir mi. a' t'ionnsuidhs' e, agus 
thug mi àithne mar an ceudna d'a 
luchd-casaid, cùis 'a bha aca 'na 


aghaidh a chur an céill a'd' làthairse. — 


, Slàn leat. ig >a 
31 An sin air do na sgighdearaibh 
Pòl a ghabhail, a réir mar a dh'àithn- 
eadh dhoibh, thug iad san oidhche 
e gu Antipatris. a 
32 Agus air an là màireach leig 
iad do'n mharc-shluagh dol leis, agus 
phill iad féin do'n chaisteal. Ì 
553 Agus àn uair a chaidh iad a 
stigh do Chesarea, agus a thug iad 


s$ 


~ 


i 
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an ceudna Pòl 'na fhianuis. 

54 Agus an uair a leugh an 
t-uachdaran an litir, dh'fhiosraich e cò 
an dùthaich o'n robh e. Agus an 
uair -a thuig e gur ann o Chilicia 
bha e, 

35 Thubhairt e, Eisdidh mi rint, 
'nuair a do luchd-casaid mar an 
ceudna. Agus db'àithn e esan a 
choimhead ann an talla-breitheanais 
WHeroid. 


CAIB. XXIV. o 
1 Air do Phòl a Bhi air a chasaid le 

Tertullus an cainntfhear, 10 tha 

e freagairt air a shon féin thaobh a 

chaitheamh-beatha agus a theagaisg : 

24 Tha.e &armonachadh Chriosd 

do'n uachdaran agus d'a mhnaoi. 

26 Tha sùil aigesan ri ccannach 

uaith, ach an dìomhanas: 27 fa 

dh-ireadh, ^nuair a chuireadh as a 

dhreuchd e, tha e fàgail Phòil am 

priosun. 

GUS an ceann chùig làithean 

'na 'dhéigh sin, chaidh Ana- 

nias an t-ùrd-shagart sìos maille rìs 

— na seanairibh, agus ri Tertullus fear- 

idh h àraidh, muinntir a nochd 

féin an làthair an uachdarain an 
ghaidh Phòil. 

2 Agus an uair 8 ghairmeadh a 
mach e, thòisich Tertullus air a chas- ' 
aid, ag ràdh, Dho bhrigh gu bheil siun 
trìdsa a' mealtuinn mòr shìochaint, 
agus gu'n d'rinneadh iomadh deadh 
ghnìomh do'n chinneach so tre do 
ghliocas-sa, 

5 Tha sinne gabhail ri so, anns 
gach àm gach àit, Fhelics ra 
oirdheirc, maille ris gach uile bhuidh- 
eachas. 

4 Ach, chum nach cuirinn . mòr 
mhoille ort, guidheam òrt, do d' 
shuairceas gu'n éisd thu rinn gu 
b-athghaoraid. 

5 Oir f huair sinn am fear so 'na 
' phlàigh, agus a' dùsgadhì nan Tudh« 
ach uile gu ceannairc air feadh an 
dòmhain, agus 'na cheann-feadhna do 
luchd saobh«cianedimh nan Nasaren- 
ach. 

€ Neach mar an ceudna a thogair 


A cainut-fhear; i brosnachadh. k coimh-fhios, coinsiens. 
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” an litir do'n uachdaran, chuir iad mar an teampull ' a shalachadh ; 


agus a2 
ghlac sinne, agus b'àill leinn breth a 
thoirt air a réir ar lagha féin. 

7 Ach air teachd do Lisias an 

tàrd cheannard oirnn, thug 6 le mòr 
ainneart as ar làmhaibh e, 
' 8 Ag 'àithneadh d'a lachd-casaid 
teachd a'd' ionnsuidhse ; neach o'm 
feud thu le a cheasnachadh, fios fhaot- 
inn air na h-uile nithibh a tha sinne 
a' cur as a leth. 

9 Agus dh'aontaich na h-Iudhaich 
mar an ceudna, 'ag ràdh, Gu'n robh 
na nithe sin mar sin. 

10 An sin air do'n uachdaran 
smèideadh air Pol e a labhairt, fhreag- 
air esan, Js mòid mo mhisneach gu 
ragart M air mo shon féin, gu. -bheil 


fhios ag. m Bi robh thusa rè mòrain 
bhliadhna a'd' bhreitheamh air a' 
chinneach so : 


11 Oir feudaidh tu fios fhaotainn, 
nach mò na dà latha dheug o chaidh 
mi suas gu Higrusalem a dheanamh 
aoraidh. 

12 Agus cha d'fhuair iad mi a* 
deasboireachd ri aon neach san team- 
pull, no a' brosnachadh an $ sluaigh 
gu ceannairc, aon chuid sna sionag- 
'ogaibh, no anns a' bhaile. 

13 Ni mò is urrainn iad na nithesia 
adhearbhadh 4 tha iad a' cur as mo leth, 

14 Ach'aidicheam so dhuitse, gur 
ann a réir na slighe sin ris an abair 
iadean saobh-chreidimh, a dheanamsa 
aoradh do Dhia m'aithriche, a 
sinn nan uile nithe a ta scrìobhta san 
lagh agus anns na fàidhibh : 

15 Agus a ta dòchas agam an Dia, 
ris am bheil sùil mar an ceudna aca 
féin, gu'n d'thig aiseirigh nam marbh, 
nam fìrean araon agus nan neo-fhìrean. 

16 Agus an so saothraicheam a 
ghnàth coguis! neo-lochdach a bhi 
agam thaobh Dhé, agus a thaobh 
dhaoine. 

.17 A nis an.déigh mòrain bhliadh». 
na, thainig mi a thoirt déirce chum. 


* mo chinnich, agus thabhartas. 


18 Air a so fhuair Iudhaich àraidh 
o'n Asia mi aìr mo ghlanadh san 
teampull, gun sluagh, gun bhuaireag, 

19 Muinntir d'am bu cbòir bhi'n 
se a'd' làthairse, agus m'agairt, nax 


' creid- 


a CAIB. XXV. 


biodh ni sam bith s4ca a'm' agh- 


aidh. 

90 No abradh iad so féin, ma 
fhuair iad eucoir ) sam bith annamsa, 
*nuair a sheas mi an làthair na comh- 
airle. ' 

21 Mur h-ann a mhàin air son an 
aon fhocail so, a ghlaodh mi a'm' 
sheasamh 'nam measg, Gur arin air son 
aiseirigh nam marbh, a ta mi air mo 


' thoirt gu breitheanas leibhse an diugh. 


22 Agus an uair a chuala Felics 
na nithe so; air dha eòlas ni bu 
diongmhalta bhi aige air an t-slighe 
sin, chuir e air dàil iad, ug ràdh, 
*Nuair a thig'Lisias an t-àrd cheann- 
ard a nuas, làn-rannsaichidh mi? 
bhur cùis. 

23 Agus dh'àithn e do cheannard. 
ceud Pòl a ghleidheadh, agus e bhi 
fuasgailt' aige, agus gun neach d'a 
mhuinntir féin a bhacadh o f hritheal- 
adh no teachd d'a ionnsuidh. 

24 Agus an déigh làithean àraidh, 
'nuair a thainig Felics maille r'a 


mhnaoi Drusilla, a bha' na Ban-Tudh- 


ach, chuir e fios air Pòl, agus 
dh'éisd e ris mu thimchioll a' chreid- 
imh? ann an Criosd. 4 

25 Agus air dhasan bhi a' reuson- 
achadh mu fhìreantachd, stuaim P, 
agus breitheanas ri teachd, ghabh 
Felics eagal mòr, agus fhreagair e, 
Imich romhad an tràth-sa; 'nuair 
a bhios ùine agam, cuiridh mi fios ort. 

26 Bha dùil aige mar an ceudna 
gu rachadh airgiod a thoirt da le Pòl, 
chum gu'm fuasgladh se e : uime sin 
chuir e fios air ni bu trice, sgus labh- 


air e ris. . 
27 Ach air do dhà bhliadhna bhi 
air an coimhlionadh, thainig Porcius 


Festus an àit Fhelics: agus air do. 


Fhelics bhi toileach comain a chur 
air na h-Iudhachaibh', dh'fhàg e 
Pòl ceangailte. ' 
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2 Tha na h-Iudhaich a' casaid Phòil 
an làthair Fhestuis: 8 Tha e 
freagairt air a shon féin, 11 agus 
a' togail a chùis gu Ceasar, &c. 

< 


M mi-ghnìomh. 
P measarrachd. 


» bithidh làn fhios agam air. 
FT gnìomh taitneach a dheanamh do na h-Iudhach- 
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NIS 'nuair a thainig Festus . 

do'n mhòr-roinn?, an ceann 

trì làithean chaidh e suas o Chesarea 
gu Hierusalem. Ù 

2 Agus nochd an -t-àrd shagart 
agus maithean nan Iudhach iad-féin 
'na làthair an agriaidh Phòil, agus 
chuir iad impidh air. i 

35 Ag iarraidh fàbhoir 'na aghaidh, 
gu'n cuireadh e fios air gu Hierusa- 
lem, agus iad a' dheanamh feall- 
fholach! chum esan a mharbhadh air 
an t-slighe. i S a 

4 Ach f rair Festus, Gu'm bu 
chòir Pòl a ghleidheadh ann an Cesa- 
rea, agus gu'n rachadh e féin an sin 
gu h-aithghearr. 

5 Uime sin, ars' esan, rachadh iad- 
san 'nar measg'a dh'fheudas, sìos 
maille riumsa, agus ma ta còire air 
bith san duine so, cuireadh iad sin ag 
a leth. i 

6 Agus air dha fantiunn 'nam 
measg os cionn deich làithean, chaidh 
e sìos do Chesarea, agus air an là 
màireach shuidh e air a', cbaithir- 
bhreitheanais, agus du'àithn e Pò! aà ' 
thoirt a làthair. 

7 Agus an uair a thainig esan, 
sheas na h-Iudhaich a thainig a nuas 
o Hierusalem m'a thimchioll, a' cur 


-choireanna lìonmhora agus mòra a leth 


Phòil, nach b'urrainn iad a dbearbh- 


8 Nuair a fhreagair esan 'ga 
shaoradh féin, Cha d'rinn mi cionta 
sam bith an aghaidh lagha nan Iudh«< 
ach, no'n haidh an teampuill, 


no'n aghaidh Cheasair. , 


9 Ach air bhi do Fhestus togarr- 
ach air toileachas-inntirn a thoirt de 
na h-Iudhachaibh, fhreagair e Pòl, 
agus thubhairt e, An àill leatsa dol 
suas gu Hierusalem, àgus an sin dol 
fa bhreitheanas thaobh nan nithe sin 
ann mo làthairse ? 

10 An sin thubhairt Pòl, Tha mi 


, m' sheasamh aig caithir-breitheanais 


Cheasair, far' an còir breth a thoirt 
orm: air na h-Iudhachaibh cha 
d'rinn mi eucoir sam bith, mar is 
'maith a ta fios agadsa. 


O na creidimh. 


aibh. $ carruinn ; province.  Sasg, “ plaid-luidhe. 


A 


11 Oir ma tha mi déanamh eu- 
eoir, agus ma rinn mi nì sam bifh a 
thoill bàs, cha 'n'eil mi diultadh bàs 
fhulang; ach mur 'eil ni' sam bith 
dhiubh sin fìor a tha iad so a' cur as 


'mo leth, cha'n fheud duine sam bith 


mo thoirt thairis doibh!. Tha mi 
togail mo chùis gn Ceasar. 


12 An sin an dé do Fhestus labh- 


'— airt ris a' chomhairle, fhreagair. e, An 


do thog thu do chùis gu Ceasar ? 
Gu Ceasar théid thu. 

13 Air dol do làithibh àraidh 
seachad, thainig Agripa an righ 
gus Bernice gu Cesarea a chur 

te air Festus. — 

14 Agus air dhoibh mòran làithean 
a chaitheadh an sin, chuir Festus 


. eòis Phòil an céill do'n righ, ag ràdh, 


Dh'fhàgadh duine àraidh le Felics 
'na phrìosunach. i 
15 Air-san, an uair a bha mise an 
an Ierusalem, rinn na b-àrd i 
agus seanairean nan Iudhach casaid 
rium, ag iarraidh binne? 'na aghaidh, 
16 D'an d'thug mise am fre 
a0, Cha'n e cràit nan Romhanach 
duine sam bith a thoirt thàiris chum 
millidhb, 'gus am bi aig an neach a, 
tha air agairt, a luchd-casaid aghaidh 
ri h-aghaidh, agus gu'm bi cothrom 
aige air e féin a shaoradh o'n choire 
a chuireadh as a leth. 
. 47 Uime sin an uair a thainig iad 
&raon an so, gun mhaille sam bith 
màireach 


a 


chuidh mi air an là mh sa' 
 ehaithir-bhreitheanais, dh'àithn 
mi'n duine a thoirt a làthair. 


18 Agus an uair a sheas a luchd 


tagraidh m'a thimchioll, cha do chuir 
iad coire air bith as a leth do na 
nithibh a shaei] mite : É 


19 Ach thug iad ceisdean àraidh . 


'na aghaidh mu thimchioll an creid- 
imh“ féin, agus mu «thimchioll Iosa 
àraidh, a fhuair bàs, neach a thubh- 
airt Pòl a bhi bec. 

20 Agus a chionn gu robh mise 


amharusach mu thimchioll an leithid . 


sin do cheisdibh, dh'fheòraich mi 


.dheth4 am b'àill leis dol.suas gu Hie- 


rusalem, agus an sin dol fa bhreith- 
eanas mu na nithibh so. 


N 
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2) Ach an uair & dh'iarr POL a 
choimhead gus am fiosraichteadh a 
chùis-sam le Angustus, dh'àithn mi e 
bhi air a' ghleidheadh gus an cuirinn 
gu Ceasar e. ' i 

22 An sim thubhairt Agripa rì 
Festus, B'àill leamsa féin an duine 
so chluinntinn. Am màireach, a deir 
esan, claimnidh tu e. ' 

23 Uime sìn air an là màireach, 
'nuair < thainig Agripa, agus Ber. 


- mìce, le mòr ghreadhnachas, a 


chaidh iad a steach 'maille r& na 
h-àrd cheannardaibh agus 
dhaoinilfh na cathrach do'n ionasd 
éisdeachd, air do Fhestus àithne a 
thoirt, thugadh Pòl a làthair. 

24 Agus thubhairt Festus, A righ 
Agripa, agus sibhse a dhaoine uile a 
ta làthair an so maille ruinn, tha sibh 
a' faicimn an duine so, mu'n do chuir 
sluagh nan Iudhach uile impidh 
ormsa, araon ann d Terusalem, agus 
an so, a' glaodhaich nach bu chòir e 
bhi ni b'fhaide beo. 

25 Ach an uair a thuig mìse nach 
d'rinn e ni sam bòth a thoil) bàs, 

a chionn gu'n de theg e. féin a chùis 


-gu Augustus, shonraich mi a chur 


d'a ionnsuidh, 

36 Mu . nach 'eil ni sam bith 
cinnteach agam r'a scrìobhadh chum 
mo Tighearna, Uime sin thug mi 
mach e d'ar ionnsuidhse, agus gu h-àr- 
aidh a'd' ionnsuidhse, a righ Agripa, 
chum an Agh rannchadh a dhean. 
amh, gu'm bi agam ni eigin r'a 
scrìobhadh. ig 

97 Oir is mi-reusonta a 'm'bheachd- 
sa prìosunacha chur uam, agus gun na 
cùisean a ta 'na aghaidh ainmeachadh, 


CAIB. XXVI. 

S8 Pha Pòl an làthair Agrina, a' eur 
an céill a chaithe'-beaitha oc òige 
12 agus cionnus a dh'iompoiheadh, 
e gu moirbhuileach, agus a ghairm« 
eadh e gu bhi 'na abstol. 24 Tha 
Festus a' cur as a leth gu robh'e air 
a'chuthach, agus esan a' freagairt 
gu séimh, &c. 

N sin thubhairt Agripa ri Pòl. 

A Tha cead agad labhairt air 


U cha'n fheud duine sam bith an toileachadh le mise a thoirt thairig 
doibh. '> ditidh, b bàis, €-an saobhechreidimh, 4 thubhairt mi rii, 


a SL. Sa CUI 


~ 
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do shon f&a. An sin shìn Pòl a 
mach a làmh; agus fhreagair e ait 
a shon féin, 

2 Ataim 'gam mheas féin sona, a 
righ Agripa, do bhrigh gu bheil mi 

u freagairt air mo shon' féin an 
duigh a'd' làthairsa, thaobh nam nithe 
sin uile a ta air an cur as mo leth 
leis na h-Iudhachaibh : : 

35 Gu h-àraidh, a chionn gu bheil 
thusa eòlach*€ air gach gnàth agus 
coisd a tha am measg naan Iudhach : 
uime sin guidheam ort, éisd rium gu 
foighidneach. | 

4 Tha mo bheathasa o m' òige, a 
chaitheadh air tùs am measg me 
chinnìch féin ann an Ierusalem,aithn- 
ichte do na h-Iudhachaibh uile, 

5 D'am b'aithne mi o thùs, (nam 
b'aill leo fianuis a dheanamh) gu'n 
do chaith mi mo bheatha a'm' Phair- 
iseach, a réir an luchd comh-bhar- 
ail a's teinne d'ar oreidimhne. 

6 Agus a nis tha mi m' sheag- 
amh fa bhreitheanas air son dòchais 
a' gheallaidh a rinneadh le Dia d'ar 
n-atthrichibh e 

7 Chum am bheil dùil aig ar dà 


— thréibh dheugsne teachd, a' deanamh 


seirbhis 'do Dhira a là agus a 
dh'oidhche do ghnàth ; agus air son an 
dòchais so tha mise, a righ Agripa, 
air m'agairt leis na h-Iudhachaibh. 

8 C'ar son a mheasarf leibhse 
mar ni do-chreidsinn, gu'n dùisgeadh 
Dia na mairbh ? 


9 Gu deimhin mheas mise annam' 


féin, gu'm bu chòir dhomh mòran 
nithe a dheanamh an aghaidh ainme 
Iosa o Nasaret. i 
-10 Ni mar “an ceudna a rinn mi 
ann an Ierusalem : agus air faotainn 
ùghdarrais o na 'h-àrd shagartaibh, 
dhruid mi mòran do na naoimh am 
priosunaibh ; agus an uair a chuir- 
eudh gu bàs iad, thug mi mo ghuth 
'nan aghaidh. | H 
11 Agus a 'deanamh peanais orra 
gu minic apns gach - sionagog, 
choimhéignich mi sad gu toibheum5 
alabhairt; agus air dhomh bhi gu 
ro mhòr air boile 'nan aghaidh, rinn 


' 
aog 


'mi geur-leanmhuinn erra, eadhon 


gu bailtibh coigreach. 
12 Air a so 'nuair a bha mi dol 


gu Damascus, le cumhachd agus 
'barantast 9 na h-àrd h;: 


3. 

13 Ma mheadhon-là, O a righ, 
chunnaic mi air an t-slighe solus o 
mèamh, bu shoilleire na soius na 
gréine, a' dealrachadh mu'n cuairt 
orm, agus orrasan a bha 'g imeachd 
maille rium. ' 

14 Agus air tuiteam dhuinn uile 
air an' talamh, chuala mi guth a' 
labhairt rium, agus ag 
ehainnt Eabhruidhich, A Shauil, s 
Shauil, c'ar son a ta thu ga m' 
gheur-leanmhuinn ? Js cruaidh dhuite 
se bhi breabadh an aghaidh nan dealg. 

15: Agus thubhairt mise, Cò thu, 
a Thighearn ? Agus thubhairt esan, 
Is mise Iosa a tha thusa a' geur- 
leanmhuinn. ; 

16 Ach éirich, agus se4s air do 
chosaibh ; oir dh'fhoillsich mi mi 
féin duit chum na crìche so, gu'n 
orduichinn thu a'd' mhinisteir agus 
a'd' fhianuis araon air na nithibh sin a 
chunnaic thu, agus na nithibh anns 
am foillsich mi mi féin duit ; 

17 Ga d' shaoradh o'n t-slaugh, 
agus o na Cinneachaibh, chum am 
bheil mi nis ga d' chur, 

18 A dh'fhosgladh an sùl, chum 
gu tionndaidh iadi o dhorchadas gu 
solus, agus o chumhachd Shatain 
gu Dia, chum gu faigh iad maith- 
eanas peacaidh, agus oighreachd 
maille ris a' mhuinntir sin a ta air 
an naomhachadh tre'n chreidimh a 
ta annanisa, 

19 Uime sin, a righ Agripa, cha 
robh mi eas-ùmhal do'n taisbean 
nèamhaidh : ; 

20 Ach shearmonaich mi air tùs 
dhoibhsan ann an Damascus, a- 


s ann an lerusalem, agus air feadh ~ 


tìre Iudea uile, agus an sin do na 
Cinneachaibh, iad a dheanamh aith- 
reachais agus pilltinn ri Dia, -a' 
deanamh oibre iomchuidh an aithe 
reachais |, i 

21" Air son nan nithe so ghlac na 


'€ [gur aithne dhomh] gu bheil thusa eòlach, f C'ar son ? am measar. 


& gu bcum a thubhairt lo ainm Iosa. ^h ùghdarras, comas. 


i agus gu'n 


tionndadh. 1 cubhaidh do aithreachas, airidh air aithreachas. 


- 


pe | 


4 


aog 
h-Iudhaich mi san teampull, agus 
b'àill leo mo mharbhadh ". 

22 Uime sin air dhomh còmhnadh 
fhaotainn o Dhia, bhuanaich mi gus 
an là'n diugh, a' deanamh fianuis 
do'n bheag agus do'n mhòr, gun ni 
air bith 'a labhairt ach na' nithe sin a 
thubhairt na fàidhean agus Maois a 
bha gu teachd : 

23 Gu robh Criosd gu fulang, agus 
gu robh e gu éirigh an ceud neach o 
na marbhaibb, agu$ gu'm foillsicheadh 
e solus do'n phobull, agus do na 
<€inneachaibh. . . ; 

24 Agus air dha bhi labhairt nan 
nithe so air a shon féin, thubhairt 
Festus le guth àrd, Tha thu air mhi- 
chéili^ a Phòil: tha mòr fhòghlum 
ga d' chur air boile. 

925 Ach thubhairt esan, Cha 'n'eil 
mi air boile, Fhestuis ro oirdheirc ; 
ach labhram briathra na fìrinn agus 
na céille. Ì : 

26 Oir a ta fhios aig an righ roimh 
am bheìl mise labhairt gu. saor, air na 
nithibh so: oir tha cinnt agam nach 
*eil a h-aon do na nithibh so an ain- 
fhios da; oir 'cha'n ann an cùil a 
rinneadh so. 

27 Am bheil thu creidsinn nam 
fàidh, a righ Agripa ? tha fhios agam 
gu bheil thu 'g an creidsinn. 

28 An Sin thubhairt Agripa ri 
Pòl, Is beag nach 'eil thu 'gam 
aomadh gu bhi'm Chriosduidh. 

29 Agus thubhairt Pòl, B'e mo 
ghuidhe air Dia, gu'm biodh cha'n e 
mhàin thusa, ach mar an ceudna 
iadsan uile a tha 'g éisdeachd rium 
an diugh, ann am beag agus am 
mòr, mar a ta mise, saor o na 
geimhlibh so. r 

SO Agus air dha na briathra so a 
labhairt, dh'éirich an righ, agus an 
t-uachdaran, agus Bernice, agus an 
dream a shuidh maille riu. 

51 Agus air dol a leth-taobh dhoibh, 
labhair iad r'a chéile, ag ràdh, Cha 
*n'eil an duine so a' deanamh ni air 
bith toillteannach air bàs, no air- 
geimhlibh. ~^ 

52 An sin thubbairt Agripa ri 
Festus, Dh'fheudta an duine so a 
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leigeadh as. mur bhiodh gu'n dò 
thog e a chùis gu Ceasar. er 


CAIB. XXVII. 

1 Tha Pòl a' gabhail luinge do'n 
Ròimh, 19 ag innseadh roimh- 
làimh cunnairt an turuis, ach cha 
'n'eilear a' toirt creideis da. 14 
Tha iad air an séideadh chuige 
agus uatth le stoirm, agus a' fulang 
long-bhrisidh ; 44 gidheadh tha iad 
a' teachd air tìr gu tèaruinte. 

GUS an uair a thugadh breth 
sinne a sheòladh do'n Eadailt, 


' thug iad Pòl thairis maille ri priosun- 


aich àraidh eile, do cheannard-ceud 
d'am b'ainm Iulius, do chuideachd 
Augustuis. 

2 air dhuinn dol air luing le 
Adramitium, thog sinn ar seòil, a' 
cur romhainn seòladh seachad air 
crìochaibh na h-Asia, air do Aristar- 
chus Macedenach o Thesalonica bhi 
maille ruinn. 

3 Agus air an là màireach, thainig 
sinn gu Sidon. Agus air do Iulius 
buntainn gu suairce^? ri Pòl, leig e 
dha dol a dh'ionnsuidh a chàirde chum 
comhfhurtachd fhaotainn. 

4 Agus air dhuinn stiùradh as sin, 
sheòl sinn fuidh Chiprus, 4 chionn gu 
robh na gaothaP 'nar aghaidh. — , 

5 Agus air seòladh dhuinn tre'n 
fhairge ta làimh ri Cilicia agus 
Pamphilia, thainig sinn gu Mira 
cathair" do Licia. : 

6 Agus fhuair an ceannard-ceud 
Bg A sin o Alecsandria,' a bha 

òladh' do'n Eadailt, agus chuir e 
sinn a steach innte. 

7 Agus an uair a sheòl sinn gu 
mall rè mòrain do làithibh, agus a 
thainig sinn air éigin fa chomhair 
Chniduis, a chionn nach do leig a' 
ghaoth leinn, sheòl sinn fuidh Chrete, 
fa chomhair Shalmone : 

8 Agus air dhuinn seòladh air éigin 
seachad air, thainig sinn gu ionad 
àraidh d'an goirear, Na calaidh 
fgiamhach am fagus d'an robh baile 


9 Agus air do mhòran ùine dol 
seachad, 'nuair a bha seòladaireachd 


D làmh a chur annam.  “ air a' chuthach, ^ caoimhneil. P an 
gn soirbheas. -“ baile, | ' 


*~ 


t 


b 
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-a nis cunnartach, a chionn gu'n 
deachaidh an trosgadh $ cheana seach- 
ad, chomhairlich P61 iad, 

', 10 Ag ràdh riu, Fheara, tha mi 
faicinn gu'm bì an t-seòladaireachd 
so le dochann agus call mòr, cha'n e 
mhàin. do'n luchd agus do'n luing, 
ach d'ar n-anamaibh féin. . 

11 Gidheadh, is mò chreid an 
ceannard-ceud an seòladair agus 
maighstir na luinge, na na nithe a 
labhradh le Pòl. ' 


. “12 Agus a chionn gu'r robh an 


cala neo-iomcbuidh gus an geamh- 
yadh a chaitheadh ann, b'i comhairle 
na cuid bu mhò seòladh as sin m4r 
an ceudna, agus nam feudadh iad air 
chor sam bith teachd gu Pheunice, cala 


do Chrete a ta 'g amharc chum an ' 


iar-dheas, agus an iar-thuath, agus 


— fantuinn rè a' gheamhraidh an sin. 


13 Agus an uair a shéid a' ghaoth 
a deas gu ciuin, shaoil iad gu d'fhuair 
iad an rùn, agus ag togail an seòl 
dhoibh, stiuir iad ri taobh Chrete., 


14 'Ach an ceann beagain 'na. 


dhéigh sin, shéid gaoth stoirnìeil* 'na 
h-aghaidh Y, d'an goirear Euroclidon. 

15 Agus air bhi do'n luing air a 
fuadachadh, agus gun chomas di dol 
bn aghaidh na gaoithe, leig sinn ruith 

'L N 

16 Agus air dhuinn ruith a stigh 
fuidh eilean beag ùraidh d'am b'ainm 
Clauda, is ann le éigin a ràinig sinn 
air a' bhàta :' : 

17 s air dhoibh a thogail suas, 
'ghnràthaich iad gach gleus còmhnaidh, 
a' criosadh na luinge fuipe ; agus air 
dhoibh bhi fa eagal gu'n tuiteadh iad 
sa* bheo-ghaineamh, leig iad an seòil 
sìos, agus mar sin dh'iomaineadh 
iad. 


18 Agus air dhuinne bhi gu reo 
mhòr air ar luasgadh? leis an stoirna, 
air an là 'na dhéigh sin thilg iad a 
mach an luchd ; 

19 Agus air an treas la thilg sinn 
le'r làmhaibh féin a mach acfuinn na 
luinge. ' : 

20 Agus an uair nach robh a' 
ghrian no na reulta r'am faicinn rè 
mòrain do làithibh, agus a luidh 


XXVII. eos 
stoirm nach bu bheag eirnn, thugadh 
an sin uainn gach uile dhòchas gu 
teasairgteadh sinn. 

21 Ach air dhuinn bhi fada 'nar 
trosg, an sin air seasamh, do Phòl 


'nam meadhon, thubhairt e, Fheara, ' 


bu chòir dhuibh mo chomhairlesg 


ghabhail, agus gun fhuasgladh o 


Chrete, agus -an dochann agus an 
call so a sheachnadh. i 
- 22 Agus a nis guidheam. oirbh, 
biodh misneach mhaith agaibh: oir 
cha bhi call anama sam bith 'nar 
measg, ach a mhàin na luinge. z 
23 Oir air an oidhche nochd sheag 
làimh riumsa aingeal an Dé sin, d'am' 
buin mi, agus d'an deanam seirbh. 


24 Ag ràdh, A- Fhéil ra biodh 

gal ort; is égin duit bhi air do 
theirt an eir theean agus feuch, 
thiodhlaicb Dia dhuit iadsan uile a 
ta seòladh maille riut. 

25 Uime sin, fhegra, biodh agaibh 
deadh mhisneach : oir a ta mi creidsinn 
Dhé, gu'n tachair ceart mar a labh- 
radh rium. a 

'26 Ach is éigin duinn bhi air ar. 
tilgeadh air eilean àraidh. — . 

27 Agus an uair a bha an ceath» 
ramh oidhche deug air teachd, air 
dhuinne bhi air ar séideadh chuige 
agus uaith ann an cuan Adria, mu 
mheadhon-oidhche b'i barail nam 
maraichean gu robh iad am fagus do 


- thìr éigin : 


28 Agus, air leigeadh na luaidhe 
sìos doibh, fhuair iad an doimhne 
fichead aitheamh: agus an uair a 
chaidh iad beagan air an aghaidh, 
leig iad sìos an luaidh a rìs, agus 
fhuair iad i 'na cùig aitheamh deug. 


29 An sin air bhi dhoibh fa eagal ' 


gu'm buaileadh iad air ionadaibh 
garbha, thilg iad ceithir acraichean a 
deireadh na luinge, agus ghuidh iad 
an là a theachd. bh 

30 Agus an uair a bha na maraich- 
ean àir tìd teicheadh a mach as an 
luing. agus a leig iad sìos am bàta 
do'n fhairge, a' gabhail orra bhi 
tilgeadh a mach 
na luinge, 


e 
$ trasgadh. t anrathach. “ 'nar n-aghaidh, * séideadh o*thonn gu tonn, 


b dheònuich. 


€ grunnachadh dhoibh. 
S 


d fonn. 


acraichean a toiseach 
v 


) 


51 Thubhairt Pò! ris a' cheannard- 
coud, agus ris na saighdearaibh, Mur 
fan iad sin san luing, cha 'n'eil e'n 
comas duibh bhi air bhur teasairg- 

52 An sinn ghearr na saighdearan 
euird a' bhàtaidh, agu$ leig iad leis 
tuiteam sìos.' 

S5 Agus am feadh a bha an là a' 
teachd, thug Pòl a chomhairl' orra uile 
biadh a ghabhail, ag ràdh, Is e so an 
ceathramh là deug dhuibh a' feith- 
eamh, agus a' fantuinn 'nar trosg, 
gun bhiadh sam bith a ghabhail 

34 Uime sin guidheam oirbh biadh 
a ghabhailc oir a ta so chum bhur 
slàinte : oir cha chaillear€ foiltean a 


ceann a h-aon agaibh. o oc 


55 Agus air dha na nithe so labh- ^ 


airt, aran a ghlacadh, thug e 
buidheachas do Dhia 'nan làthair 
uile, agus air dha a bhriseadh, thòisich 
e rì itheadh. ' ' 

56 An sin ghlac igd uile misneach 
chuca, agus ghabh iadsan biadh mar 
an ceudna. bo SS 

37 Agus bha sinn a dh'anamaibh 
uile anns an luing, dà cheud agus 
sec-deug agus tri fichead. < 
58 Agus an uair a shàsuicheadh 
iad le biadh, dh'eutromaich iad an 
long, agus thilg iad a mach 
cruineachd san fhairge. 

59 Agus an uair a bha'n là air 
teachd, cha d'aithnich iad am fearann : 
ach thug iaq an aire do chamusf àr- 
aidh aig an robh tràigh, anns an 
robh mhiann orra, nam b'urrainn iad, 
an long a chur gu tìr. 

- 40 Agus air togail nan acraichean 
doibh, leig iad ris an fhairge :, agus 
an uair a dh'fhuasgail iad ceang- 


laichean na stiùire, agus a thcg iad 


am prìomh sheòl 8 ris a' ghaoith, sheòl 
iad chum na tràighe. sro 

41 Agus air tuiteam dhoibh ann 
an ionad ùraidhk far an do choinnich 
dà fhairge a chéile, bhuail iad an 
Jong air grund ; agus air sàthadh d'a 
toiseach sa” ghrund, dh'fhan e gun 
charachadh, ach bhriseadh a deireadh 
le ainneart nan tonn. | 

42 Agus b'i comhairle nan saighd- 
ear gu murbhadh iad na priosunaich, 


SE tuit, o 
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an 


€ lùib, gheodha. 


air eagal gu'n snàmhadh neach sam 
bith dhiubh a mach, agus gu rachadh 
iad as. . 

43 Ach air bhi do'n cheannard- 
ceud toileach Pòl a theasairginn, 
chum e air ais o'n comhairle iad, agus 
dh'àithn e dhoibhsan d'am b'aithne 
snàmh iad fein a thilgeadh sa' chuan 
air agus dol a mach air tìr : 

44 Agus do chàch dh'àithn e, cuid. 
diubh dhol air clàraibh, agus cuid 
eile air mìribh briste do'n luing : agus 
mar sin tharladh gu'n deachaidh iad 
uile tèaruinte gu fir. 


CAIB. XXVIIL 
1 An déigh an long-bhrisidh thug an 
sluagh borb aoidheachd gu suairce do 

Phòl. 5 Cha do chiùrradh a làmh le 

nathair nimhe a lean rithe. 8 Tha e 

a' slànuchadh mòrain eucnile san 

eilean. 11 Tha iad a' gabhail an 

' turuis chum. na Ròimhe, &c. 

GUS an uair a thearnadh iad, 
thuig iad an sin 'gu'm b'e 
Melita ainm an eilein. 

2 Agus. nochd an sluagh borb 
caoimhneas nach bu bheag dhuinn : 
oir air fudadh teine dhoibh, ghabh iad 
ruinn uile, air son an uisge abha ann, 
agus air son an fhuachd. 

5 Agus air do Phòl dorlach bhior- 
an a thional, agus. an cur air teine, 
thainig nathair nimhe mach as an 
teas, agus shàs i 'na làimh. 

4 Agus an uair a chunnaic an 
sluagh borb a' bhéisd an crochadh r'a 
làimh, thubhairt iad r'a chéile, Gu 
cinnteach is mortair an duiue so, da 
nàch fuiling dioghaltas bhi beo, ge do 
theasairgeadh o'n fhairge e. 

5 Agus air dhasan a' bhéisd a 
chrathadh dheth anns an teine, cha 
d'fhulaing e dochann sam bith. 

6 Ach bha iadsan a' feitheamh 
c'uin a dh'atadh €, no a thuiteadh e 
sìos marbh gu h-obann : ach an uair 
a dh'fheith iad ùine fhada, agus nach 
fac iad dochann sam bith a' teachd 
air, air caochladh an ìnntinn dhoibh, 
thubhairt iag gur Dia e. 

7 Agus bha mu thimchioll an àite 
sin fearann aig prìomh dhuine an 
eilein, d'am b'ainm Publius, a ghabh 


E an seòl mòr, 


* 
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ruinne agus a thug rè thri làithean 
aoidheachd dhuinn gu càirdeil. 

8 Agus tharladh gu robh athair 
Phubliuis 'na luidhe gu tinn le fiabh- 
rush, agus gearrthach fola: air do' 
Phòl dol a steach d'a ionnsuidh, rinn 
e ùrnuigh, agus air dha a làmhan a 
chur air, leighis se e. 5 : 

9 Agua an uair a rinneadh so, 
thainig mar an ceudna muinntir eile 
a bha euslan san eilean d'a ionnsuidh, 
agus leighiseadh iad: . 

10 Mainntir mar an ceudna a thug 
mòr urram dhuinn; agus ag fi 
dhuinn, chuir iad na nithe sin leinn a 
bha feumail duinn. i 

11 Agus an déigh thri mìosa sheòl 
ainn ann an luing o Alecsandria, a 
chaith an geamhradh san eilean, d'am 
bu'shuaitheantas Castor agus Pollucs. 

12' Agus air teachd tìr dhuinn aig 
Siracuse, dh'fhan .sinn an sin trì 
làithean. Z 

15 Agus air seòladh dhuinn tim- 
chioll as sin, thainig sinn gu Rhe- 

ium: agus an ceann latha 'na 

éigh' 'sin shéid a' ghaoth a deas, 

agus thainig sinn an t-ath là gu Pu- 
teoli: ; 

14 Air dhuinn bràithrean fhaot- 
ainn an sìn, chuireadh impidh oirnn 
leo fantuinn seachd làithean maille 
riu : agus mar sin thriall sinn chum 
-ma Ròimhe. 

15 Agus as sin, air faotainn: ar 
sgéil do na bràithribh, thainig, iad 
*nar coinneamh gu Appii-forum, sgus 
- ma Tri tighibh-òdsda ; agus an uair a 
. chunnaic Pòl iad, thug e buidheachas 
do Dhia, agus ghabh e misneach. 

16 Agus an uair a thainig sinn 
do'n Ròimh, thug an ceannard-ceud 
thairis na priosunaich do cheannard 
an fhreiceadain: ach thugadh comas 
do Phòl a bhi leis féini, maille rì 
aon saighdear a bha 'ga ghleidheadh. 

17 Agùs tharladh, an déigh thri 
làithean, gu'n do ghairm Pòl maith- 
ean! nan Iudhach an ceann a chéile. 
Agus an uair a cbruinnicheadh iad, 
thubhairt e riu, Fheara agus a 
bhràithre, ge nach. d'rinn mise ni sam 
bith an aghaidh a' phobuill no. 
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ghnàthanna nan aithriche, thugadh 
thairis mi a'm' pbriosunach o Hieru- 
salem do làmhaibh nan Romhanach. 

18 Muinntir an déigh dhoibh mo ~ 
cheasn , leis am bu mhiann mo 
lei as, a chìonn nach robh coire 
bàis sam bith annam. - — 

19 Ach an uair a bha na h-Iudh- 
aich a' labhairt an aghaidh so, b'éigin 
domh mo chùis a thogail gu Ceasar ; 
cha'n e gu bheil coire sam bith agam 
r'a chur a leth mo chinnich. 

20 Air an aobhar so uime sin chuir 
mi fios oirbhse, chum gu taicinn sibh, 
agus gu'n labhrainn rbh : oir is ann 
air son dòchais Israeil a ta mi ceang- 
ailte leis an t-slabhraidh so. 

21 Agus thubhairt iadsan ris, Cha 
d'fhuair sinne litriche sam bith a Iu- 
dea mu d' thimchioll, cha mhò a 
dh'fhoillsich no dh'innis a h-aon do 
na bràithribh a thainig, olc sam bith 


umad. 


22 Ach bu mhaith leinn a chluinn- 
tinn uaitse ciod i do bharail. oir mu 
thimchioll na gnè-chreidimh so, tha 
fhios againn gu'n labhrar sgach àit 
'na h-aghaidh. ' 

253, Agus air suidheachadh là ris, 
thainig mòran d'a ionnsuidh chum a 
cheithreanna; d'an do mhìnich e 
rioghachd Dhé, a' deanamh fianuis 
uimpe, agus a' cur impidh orra thaobh 
nan nithe a bhuineas do Iosa, araon 
a lagh Mhaois, agus as na fàidhibh, o 
mhochthrath gu feasgar. S 

24 Agus chreid cuid na* nithe a 
labhradh, agus cha do chreid cuid eil 
dhiubh. eS 

25 Agus air dhoibh bhi an aghaidh 
a chéile, sgaoil iad, air do Phòl aon ~ 
fhocal a ràdh, Is maith a labhair an 


. Spiorad naomh tre'n fhàidh Esaias, 


r'ar n-aithrichibh, 

. 26 Ag ràdh, Imich chum a' phob- 
uill so, agus abair, Le cluinntinn 
cluinnidh sibh, agus cha tuig sibh ; 
agus le faicinn chi sibh, agus cha'n 
aithnich sibh M. 

297 Oir a ta cridhe a' phobuill so 
air fàs reamhar, agus tha iad a' 
cluinntinn gu trom" le'n cluasaibh, 
agus chang* iad an sùilean ; air eag- 


“Bb teasaich, | far am bu toil leis. 1 uaislean, prìomh dhaoine, 


D cha lAr dhuibh. 
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al gu faiceadh iad le'n sùilibh, dgus 
gu'n cluinneadh iad lé'n cluasaibh, 
agus gu'n tuigeadh iad le'n cridhe, 

us gu'm pilleadh iad, agus gu'a 
slànuichinns' iad. 

98 Uime sin biodh fhios agaibhse, 
gu'n do chuireadh slàinte Dhé chum 
nan Cinneach, agus éisdidh iadsan. 

29 Agus an uair thubhairt e na 
briathra so, dh'imich ma h-Iudhaich 


- 
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rompa, agus bha mòr reusonachadh P 
'aca eatorra: féin. ' 

30 -Agus dh'fhan Pòl dà bhliadh- 
na iomlan 'na thigh-màil!. féin, agus 
ghabh e ris na h-uile dhaoinibh a 
thainig d'a ionnsuidh, ' 

351 A' searmonachadh rioghachd 
Dhé, agus a' teagasg nan nithe a 
bhuineas do'n Tighearn Iosa Criosd, 
leis an uile dhànachd, gun toirmeasg. 
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LITIR AN asstToOIL PHOIL cuHuM NAN ROMHANACH, 


"CAIB LO 
1 Tha Pdìl a'moladh a dhreuchd do na 
. Romhanachaibh, agus ag innseadh a 
thogruidh gu leachd d'an ionnsuidh. 

16 Ciod e soisgeul Chriosd, agus. an 

fhìreantachd a ta e a' foillseachadh. 

18 Tha fearg aig Dia ris gach uile 

ghnè peacaidh, 21 Ciod tad peac- 

anna nan Cinneach. 
P^ seirbhiseach Iosa' Criosd, a 
“s ghairfneadh 'na abstol a chuir- 
eadh air leth$ chum Soisgeil' Dè, 
' 9 (A roimh-gheall e le fhàidhibh 
féin anns na scriobtuiribh naomha.) 

5 Mu thimchioll a Mhic Iosa 
Criosd ar Tighearna, a rinneadh do 

-^ shìol Dhaibhidh, a réir na feòla. 
' 4 A dhearbhadh bhi 'na Mhac do 
Dhia le cumhachd, a réir Spioraid na 
naomhachd, trìd aiseirigh o na marbh- 
aibh:; ' 

5- Tre an d'fhuair sinne gràs agus 
abstolachd chum umhlachd a' chreid- 
sgàth ainmesah : ' 

6 Am measg am bheil sibh$e mar 
an ceudna air bhur gairm le Iosa 
Oriosd. ' co 

7 Chum nan uile a ta san Ròimh, 
air an gràdhachadh le D'a, air an 
gairm 'nan naoimh: Gràs gu robh 
dhuibhse, ag' - sìothchaint o Dhia ar 


'P dheasboireachd. " réidh. 


imh am measg nan uile chinneach air 


n-Athair, agus o'n Tighearn Iosa 


Criosd. 

8 Air tùs, tha mi toirt buidheach- 
ais do m' -Dhia trìd Iosa Criosd, air 
bhur sonsa uile, do bhrigh gu bheil 


-bhur creidimh iomraideach air feadh 


an domhain uile. 

9 Oir is e Dia m'fhianuis, d'am 
bheil mi a' deanamh seirbhis le m' 
spiorad ann an soisgeul a Mhic, gu 
bheil mi gun sgur a' deanamh igna- 
Traidh oirbh, 

109 A ghnàth a' guidhe ann am 
ùrnuighibh (nam feudainn a nìs fa- 
dheoidh aìr aon chor le teil Dé turus 
soirbheasach fhaotainn) ri teachd d'ar 
fonnsuidhse. 

11 Oir a ta deidh" agam air sibhse 
fhaicinn, ionnas gu pàirtich mi tiodh- 
lacadh àraidh spioradail ribh, chum 
Bhur neartachadh s; ' . 

12 Sin ri ràdh, chum gu faigh 
mi comhfhurtachd annaibhse?, aid 
chreidimh a chéile, bbur creidimhse, 
agus mo chreidimhse. 

153 Agus 
bhràithre, è bhi'n ain-fhios duibhse 
gu'n do chuir mi' romham gu nainie 
teachd d'ar n-ionnsuidh, (ach bhae- 
adh mi gus a so) chum gu faighinn 
toradh éigin 'nar measgsa fòs, mar am 
measg nan Cinneach eile, 


6 sgaradh. t dh'orduicheadh. togradh, 
& maraon ribhse, s 


n S 


' cha'n àÀàiH leam, a. 
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"14 Oir a ta mi fuidh fhiachaibh 
faraon do na Greugachaibh, agus do 
tia daoinibh borba, araon dhoibhsan a 
ta glic, agus dhoibhsan a ta neo-ghlic. 
" 15 Uime sin, mheud 's a ta 'n 
comas domh, tha mi ullamh chum an 
soisgeul a shearmonachadh dhuibhse 
mar an ceudna a ta san Ròimh. 
. 16 Oir cha “nàr leamsa -soisgeul 
Chriosd: oir is e cumhachd Dhc e 
clìunà slàinte, do gach neach a chreid- 
eas, do'n Iudhach air tùs, agus mar 
an ceudna do'n. Ghreugach. | 
17 Oir a ta Fìreantachd Dhé air a' 
foillseachadh ann tre chreidimh gu 
creidimh : mar a ta e scrìobhta, Bith- 
idh.am fìrean beo tre chreidimh. 
18 Oir a ta fearg Dhé air a foill- 
seachadh.o nèamh an aghaidh gach 
uile mbi-dhiadhuidheachd, agus eu«- 
coir dhaoine, a tha bacadhb na fìrinn 
ann an neo-fhìreantachd. — 

19 Do bhrigh gu bheil an ni air 
am feudar fios fhaotainn a thaobh 
Dh64 follaiseach annta-san“ ; oir rinn 

Dia follaiseach dhoibh e. ' ; 

20 Oir: riamh o chruthachadh an 
t-saoghail a ta a nithe-san nach feud- 
ar fhaicinn, eadhon a chumhachd 
siorruidh agus a Dhiadhachd, air am 
faicinn gu soilleir, air dhoibh bhi so- 
thuigsinn o na nithibh & rinneadh ; 
chum gu biodhd iad gun leithsgeul 


21 Do bhrigh 'nuair a b'aithne 
dhoibh Dia, nach d'thug iad glòir 
dha mar Dhia, agus nach robh iad 
taingeil, ach gu'n. d'fhàs iad dìomh- 
ain 'nan reusonachadh féin, agus gu'n 
do dhorchaicheadh an cridhe amaid- 
each. 


- 22. Ag ràdh gur daoine glice iad 


féin, rinneadh amadain diubh : 
23 Agus chaschail€ fad glòir am 


Dé neo-thruaillidh gu dealbh a rinn- . 


eadh cosmhuil ri duine trugillidh, 
agus eunlaith, agus. ainmhidhibh. 
sao rcheiach, agus bhéisdibh snàig. 

24 Uime sin thug Dia thairis iad 
mar an ceudna, tre apamhiannaibh 
an crìdhe féin, chum neo-ghloine, a. 


' 
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thoirt easurraim d'an cowpaibh féin 
eatorra féin : 

25 Muinntir a chaochail fìrinn Dé 
. gu bréig, agus a thug aoradh agus a 
rinn seirbhis do'n chreutair ni's mo na 
do'n Chruithear, a ta beannuichte gu 
siorruidh. Amen. » 

26 Air a shon so thug Dia thairis 
iad do anamhiannaibh gràineile : -oir 
chaochail eadhon am mnài an gnàth- 
achadh nàdurra chum a' ghnàtha 
a ta'n aghaidh nàduir. i 
. 27 Agus,mar an ceudna na fir, air 
tréigsinn doibh gnàthachadh nàdurra 
na mnà, loisgeadh iad le'n togradh » 
d'a chéile, firionnaich ri firionnaich 
ag oibreachadh gràineileachdf agus 
iad a' faotainn dìol-thuarasdail aia 
seacharain annta féin, mar bu chòir. 
28 Agus amhuil mar nach bu tait- 
neach leo eòlas Dé a chumail, thug 
Dia thairis iad do inntinn mhi-chéil]- 
idh, a dheanamh nithe nach robh 
ìomchuidh : f ' 

29 Air dhoibh bhi air an lìonadh 
do'n uile eucoir, strìopachas, “olc, 
shannt, mhi-run: làn do fharmad, 
do mhortadh, do chonnsachadh £, do 
cheilg, do 'dhroch-bheusaibhb ; nan 
luchd cogarsaich, : 

30 'Nan luchd-anacainnti, 'nan 
luchd fuath air Dia, 'nan luchd tarc- 
uis, uaibhreach, 'nan luchd ràiteach- 
aisl, 'nan luchd cumadh uilc, eas- 
ùmhal do phàrantaibh, 

351 Ea-céillidh, 'nan luchd-briìsidh 
. Goimhcheangail, gun ghràdh nàdurra, 
do-réiteachaidh, neo-thruacanta :- 

32 Muinntir d'an aithne ceartas 
Dé (gu bheil iadsan a ni an leithide 
sin do nithibh toillteannach air bàs) 
gidheadh ni 'h-e mhàin gu bheil iad 
féin 'gan deanamh, ach a ta rsar an . 
ne tlachd aca do'n mhuinntir a 
ni ia 


CAIB. IL 
1 Iadsan a ta peacachadh, ge do thu, 
iad a' cronachadh so an daoinibh 
eile, cha'n urrainn iad an leithsg:ul 
féin a ghabhail, 6 agus ts mòr i8 
- lugha na sin a.dh'fheudas iad dok 


b cumail. “-'nam measg... A ionnas gu bheil.. € dh'àtharraich., 


tf an ni sin a ta mi-chiatach. 
cascaoineachd. 


ì 'Nan luchd cùl-chàineadh, 


E chomhstri., h-nuamètisgachd, 


ì bòstail. 
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as o cheart bhreitheanas Dè, ma's 
Iudhaich no Cinnich iad, 14 Cha 
'n'eil na Cinnich comasach air dot 
as, 17 nao idir na h-Iudhaich, 25 do 
nach 'eil feum san timchioll-ghearr- 
adh, mur coimhid iad an lagh. —. 
T^. sin a ta thu gun leith-. 
sgeul, O a dhuine, cia air bith 
thu a tha toirt breth: oir an uàir a 
tha thu toirt breth air neach eile. tha 
thu ga d' dhìteadh féin ; oir thusa a ta 
toirt breth, tha thu deanamh nan nithe 
sin féin. 
2-Ach 'a ta fios agaihne gu bheil 
breitheana$ Dé a'réir fìrinn, an agh- 
aidh na muinntir a tha deanamh an 
leithide sin. z 
5 Agus an saoil thusa so, O a 
dhuine, a tha toirt breth orra-san a ni 
an leithide sin, s a ta 'gan dèan- 
amh thu féin, gu'n d'th4id thu as o 
bhreitheanas Dé ? È 
^4 No'n dean thu tarcuis air saibh- 
Teas a mllaitheis, fhorghidin, 
agus fhad-fhulangais, gun fluos bhi 
agad gu bheil maitheas Dé ga d' 
threòrachadh chum aithreachais ? —' 
5 Ach wr réir do chruais agus do 
€àridhe neo-aithreachail, a ta thu càrn- 
adh 3! -suas feirge dhuit fén fa 
chomhair là na feirge, agus foillseach- 
aidh ceart bhreitheanais Dé ; ' 
6 A bheir do gach aon a réir r 


ghnìomhara ; ' 

7 Dhoibhsan a ta le buanachadh 
gu foighigneach ann an deadh obair, 
ag iarraidh glòire, agus onoir, agus 
moo-bhàsmhorachd, a' bheatha mhaijr- 
eannach : i 

8 Ach dhoibhsan a ta conspoid- 


— gach, agus nach *eil ùmhal do'n fhìr- 


fnn, ach a ta ùmhal do'n eucoir, diom 
agu> fearg ; A 
9 Amhghar agus teanntachd air 
gach anam duìne a ta. deanamh uilc, 
do'n Iudhach air tùs, agus mar an 
ceudna do'n Ghreugach. — i 
lO Ach glòir. agus enoir, agus sìth, 


“dò gach duine a ni maith, do^n Fudh- 


ach air tùs, agus do'n Ghreugach mar 

4n ceudna : d Br S 
14 Oir cha 'n'eil spéis aig Dia do 

phearsa seàch a' chéile. : * 


- neo-eagnaidh, fear-teagaisg 


. a dheanamh, am 


n 
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12 Oir a mheud 'sa pheacaich-gun 
an lagh, sgriosar iad gun an lagha 
agus a mheud 's a pheacaich fuidh 'n 
lagh, dìtear iad leis an lagh: ~ 

13 (Oir cha'n iad luchd-€isdeachd- 
an lagha a tfa 'nam fìreanaibh am 


“Hanuis Dé, ach bithidh luchd-deanr 


amh an lagha air am fìreanachadh ?, 

14 Oir an uair a tà na Cinnich aig 
nach 'eil lagh,^a thaobh nàduir a' 
deanamh nan nithe a ta san-làgh, air 
dhoiblisan a bhi gun lagh tha iad "nan 
lagh dhoibh féin: Uio o 

15 Muinntir a' ta nochdadh obair 
an Ìagha scrìobhta 'nan cridheach- 
aibh, air bbi d'an coguis a' deanamh 
Raànuis leo. agus an smuaintean eat- 
orra féin 'gan agairt, no a' gabhail an 
leithsgeil.) gù ' 

16 San là anns an tathair Dia 
breth air nithibh taigneach dhaoine, 
a réir mo shòisgeilse, trìd Tosa Criosd. 

17 Feucb, goirear Iudhach dhiìòt- 
8a, agus tha thu cur dòigh saà lagh, 
agus a' deanamh uaill a Dia; 

18 Agus is aithne dhuit a thoil, 

us a ta thu' a' dearbhadh nan 

the^ a*s pe irh dhuit bhì air de 
thea, as an fàgh, ' 

16 Ar a ta thu dòchasach gur 
ceann-iuilP thu féin do na dalfaibh, 
solus dhoibhsan a ta an dorchadas, 

20 Fear-fòghluim do dhaoinibh 
do lean- 
abaibh, aig am bheil samhladh an 
eòlais agus na fìrinn a ta san lagh. 

' 91 Thusa uime sin a ta teagasg 
neach eile,,nach 'eil thu ga d' theag- 
asg féin ? thusa a tà searmonachadh 
gun A a dheanamh, am bheil thu 

. au . 

. 22 Thusa a deir gun adhaltranns3 
il thu deanamh 
adhaltrannais ? thusa le'n gràin ìodh- 
ola!, am bheil thu ri naomh-ghoid ? 

23 Thusa a ta deanamh uail] as an 
lagh, an tabhair thu, le briseadh an 
lagha, easurram do Dhia ? D 

24 Oir a ta aiim Dhé a' faotainn 
toibheim d'ar taobhsa am measg nan 
Cinneach, mar a ta e' scrìobhta. 

25 Oir 3 ta tairbhe gu fìrinneach 


anns an timchioll-ghearradh, ga 


M tasgaidh. 'V air an saoradh, air-an glanadh o chionta. 9 a' gabhall 
tiachd eo na nithibh. -P fear-seòlaidh. “ dealbhan. 
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ghleidheas tu an lagh ; ach ma's fear- 
'brisidh an lagha thì,” tha do thim- 
chioll-ghearradh na neo-thimchioll- 
ghearradh dhuit. a: o 

96 Uire sin, ma ghleidheas an 
neo-thimchioll-ghearradh$ — fìreah- 
tachd an lagha, nach.-measar a neo- 
thimchioll-ghearradhsan mar . thim- 
chiolt-ghearradh ? 

27 Agus nath dìt 'an neo-thim- 
-chìoll-ghearradh thadbh nàduir, a ta 
a' coimhlionadh an lagha, thusa a tha 
tre'n litir agds tre'n timchioll-ghearr- 
adh 'a'd' fhear-brisidh an lagha ? “' 
~^ 98 Oir cha*n Iudhach esan, a tha 
mar sin ò'n leth muigh ; 'agus cha 'n 
e sin an timehioll-ghearradh, a tha gu. 
-Foldàiseach san fheòil. ' 

29 Ach is Fudhach-<esan, a tha mar 
sin san taobh a stigh! ; agus is e sin 
an timchioll-ghearradh' a tha sa' 
ohridhe, agus san spiorad, cha'n ann 
man. litir, aig am bheil a chliu cha'n 


ann o-dhaoinibh, ach'o Dhia. ' 


CAIB IIL 
1 Sochair nan FTudhach; S5 nach do 
chaill iad : 9 gidreadh a tu an lagh 
' 'gaum fàgaml shìos mar an ceudna 
thaobh peacaidh. 90 Uime sin cha 
- n'eil seoil air bith air an saoradh 
. drn lagh, 28 ach a ta na h-uile air 
' an garadh trìd oreidimh a mhàin, 


:B1 gidheadh cha 'n'eil an lagh air a. 


chur gu neoo-èrigh. 


IOD e uime sin barrachd an fd 


Iudhaich.> no eiod e tairbhe a 
tìmchiollyghearnaidh ? 
2 Is mor sin air gach dòigh: air 
tùs, do bhrigh gur ann riu-san a 
dh'earbadh briathra ! Dhé. 

35 Oir ciod e sta ge nach do chreid 
suid ? an tlean am mi-chreidimhsan 
fìrinn Dhé gun éifeachd ? 

4 Nar leigeadh Dia: ach biodh 
Dia fior, agus gach duine 'na bhreug- 
-Hire ; M OD AG aa 
Chum gu bi thu ceart ann do bhuiath- 


. 


raibh, agus gu'n tabhair thu buaidh ' 


*nuair a bheirear breth ort. 

5 Ach ma mholas ar n-eucoirne 
fìreantachd Dhé, ciod n deir sinn ? 
am. bheil Dia eucorach a tha dean- 


BI > ; m 
amh dioghaltais? (labhram mar 
dhuine.) ! . 

6 Nar leigeadh Dia : no cionnus a 
bheir Dia breth air an t-saoghal ? 

7 Oir ma ta fìrinn Dhé tre me. 
bhréigse air a meudachadh chum a 
ghlòiresan; c'ar son a ta mise air mo 
dhìteadh mar pheacach ? ~ | 

8 Agus c'ar son nach dean sinm 
olc, chum gu'n d'thig maith ast? 
(mar a labhrar gu toibheumach um- 
ainne, agus mar a deir cuid gu bheil 
sinn ag ràdh) muinntir a tha an dìt- 
eadh a réir ceartais? —~ ' 

9 Ciod uime sin? ama bheil barr« 
achd againne? cha 'n'eil eir aon 
chor: oir dhearbh sinn roimhe gu 
bheil araon na h-Iudhaich agus na 
Cinnich uile fuidh pheacadh ; 

ÌO Mar a ta e scrìobhta, Cha 'n'ejl 
ionracan ann, cha 'n'eil fiu a h-aon : 

* 11 Cha 'n'eil neach ann a thuigeas, 
aa neach ann a tha 'g iarraidh 
hé. ' 

12 Chlaon fad uile as an tslighe, 
tha iad uile mi-tharbhach, cha 'n'eil 
neach a tha deanamh maith, cha 'n'elf 
fiu a h-aon. | 

13 Is uaigh fhosgailte an scòrn- 
ach; labhair iad cealg le'n teang-, 
aibh; tha nimh nan nathracha aimhe 
fuidh 'm-bilibh: ' É i 

14 Aig am bheil am .beul làn do 
mhallachadh agus do sheirbhe. 

15 Tra an cosa luath a dhòrtadh 


É go ì 
16 Tha lérMptìos agus truaighè 
'nan slighibh: S 

17' Agus slighe na sìth tha b'aithne 
dhoibh. 


18 Cha''h'eil eagal D€ fa comhair 
an sùl. cC ' | 

19 A nis tha fhios againn ge b'e 
nithe 'ca'n a' labhairt, gur anm 
riu-san a ta fuidh 'n lagh a tha e 'gan 
labhairt : chum gu druideart gach uile 
bheul, agus gu'm bi an saoghal uile 
buailteach de dhìteadh Dhé ?. 

20 Uime sin cha bhi feòil air bith 
air-a fìreanachadh b, 'na fhianuis-san, 
tre oibribh an lagha: oir i; ann tre an 

a ta eòlas peacaidh. 
21 Ach a nis tha fìreantachd Dhé 


S esan a tha neo-thimrhioll-ghearrta, san ionad fholaichte. M oracla, 
i . ciontach am fianuis Dé. b saoradh, glanadh. 


212 iù 
air a foillseachadh as eugmhais an 
a' faotainn fianuis o'n lagh 

agus o na fàidhibh ; 
92 Eadhon fìreantachd Dhé tre 


threidimh Iosa Criosd, do na h-uile, ' 
ir “feòla ? 


us air na h-uile^a chreideas; oir 
eha 'n'eil eadar-dhealachadh ann : 

23 Oir pheacaich na h-uile, agus 
tha iad air teachd gearr€ air glòir 


é; 

24 Air dhoibh bhi air am f1rean- 
achadh gu saor le a ghràs, tre an 
. t-saorsa a ta ann an Iosa Criosd : ^' 

25 Neach as shònraich Dia 'na 
Iobairt-ré€itich, trìd creidimh 'na fhuil, 
chum fìreantachd fhoillseachadh le 
maitheanas nam peacadh a chaidh 
seachd, tre fhad-fhulangas Dé ; 

96 A dh'fhoillseach deiream, 
fhìreantachdsan san àm a ta làthair ; 
chum gu'm biodh e cothromach, agus 
gu'm fìreanachaidh e an ti a cbreid- 
eus ann an Iosa. ' : 

27 C'àit uime sin am bheil uaill ? 
Dhruideadh a mach i. Ciod e an 
lagh leis an do dhruideadh a mach i? 
&n e lagh nan oibre? Ni h-e; ach tre 
lagh a' cbreidimh. 

' 28 Tha sinn uime sin a' meas gu 
bheil duine .air fhìreanachadh tre 
chreidimh as eugmhais oibre an 
lagha. | 

29 An e Dia nan Iudhach a mhàin 

e? Nach e mar an ceudna Dia 
nan Cinneach? Gu deimhin nan 
si aach mar an ceudna: —. 
; igh aon Dia, a 
dh'fhìreanaicheas d'an - timchiell- 
ghearradh o chreidimh, agus an neo- 
thimchioll-ghearradh trg chreidimh. 

51 Am bheil. sinn uime sin a' cur 
an anneo-brigh tre'n chreidimh ? 
Nar leigeadh Dia: ach a' ta sinze.a' 
neartachadh € an lagha. . 


CALB. IV. 

1 Mheasadh creidimh. Abrahaim dha 
mar fhìreantachd, 10 mun do 
thimchioll-ghearradh e. 13 Tre 
chreidimh a mhàin shealbhaich e 
féin agus a shliochd an gealladh. 
16 I: e Abraham athair nan wile 
dhaoine a ta creidsinn. 24 Bith- 


€ fa dheireadh, a. dheidh-laimh. 
€ a' daingneachadh, 


~ 


ROM 


idh ar creidimhne mar an ceudna 
air a mheas ' duinn mar fhìreant- 

achd. 7 
IOD ma ta a deir sinn a fhuair 
ar n-athair Abraham a réir na 


2 Oir ma dh'fhìreanaicheadh A bra- 
ham le oibribh, tha aobhar uaill aige, 
ach cha'n ann a thaobh Dhé. 

5 Oir ciod a deir an scriobtuir ? 
Chreid Abraham Dia, agus mheasadh 
sin da mar fhìreantachd. 

' 4 A mis do'n ti a ni, obair cha'n 
ann mar ghean-maithf a mheasar an 
tuarasdal, ach mar fhiachaibh. 

5 Ach do'n ti nach dean obair, ach 
a ta creidsinn anns an tie 
dh'fhìreanaicheas an duine ~mi« 
dhiadhaidh, measar a idi 
mar fhìreantachd. 

6 Amhuil mar a ta Daibhidh a' 
cur an céill beannachadh an duine 
sin d'am meas Dia' fìreantachd as 
eugmhais oibre, ag ràdh, i n 

7 Is beannuichte iadsan a fhuair 
maitheanas 'nan euceirtibh, agus aig 
am bheil am peacaidh air am folach. 

8 Is beannuichte an ti nach cuir 
an Tighearn peacadh as a leth. 

9 Am bheil ma ta am beannachadh 
so teachd air an timchioll-ghearradh 
a mhàin, no mar an. ceudna air 


an neo-thimchioll ghearradh ? — Oir 
deireamaid gu'n do creid- 


imh do Abraham mar fhìreantachd. 
1O Cionnas ma ta a mheasadh-dha 

e? An ann an uair a bha e san. 

timchioll-ghearradh, no sam neo- 


thimchioll-ghearradh ? — Cha'n ann. 
san timchioll-ghearradh, ach san neo- 
thimchioll-ghearradh. 


11 Agus fhuair e comhar an tim- 
chioll-ghearraidh, seula- fìreantachd 
a' chreidimh a bha aige san neo- 
thimchioll-ghearradh, chum gu'm 
biodh'e 'na athair acasan uile a ta 
creidsinn san neo-thimchioll-ghearr- 
adh, chum gu measfadh fìreantachd 
dhoibhsan mar an ceudna : 

12 Agus 'na athair an timchioll- 
ghearradh dhoibhsan a ta ni a mhàin 

'n tirachiell-ghearradh, ach mar an' 
ceudna a ta 'g imeachd ann am 


d a shaoras, a. ghairmeas glan. 
£ mar fhàbhor. 


- 


CAIR 'V. 


seumaibh a' chreidimh sin ar n-Athar 


ig bàrd 
24 Ach air ar seinne mar an ceud- 


Abrahaim, a bha aige san neothimch- - na, d'am measar e, ma chreideas sinn 


ioll- i UA 
Oir éha b'ann tre'n lagh - a 
thugadh an gealladh do Abraham no 


. d'a shìol, Gu'm biodh e 'na oighre air 


hi TS 


Du 


an t-saoghal, ' 'ach tre fhìreantachd a' 
ehreidiinb. 

14 Oir maa iadsan a bhuineas do'n 
lagh 'nan oighreachaibh, tha creidimh 
air a dheanamh dìomhain, agug an 


“gealladh gun bhrigh : ; 
15 A chionn gu bheil an lagh ag 


oibreachadh feirge: oir far nach 'eil 
lagh, cha'n 'eil an sin briseadh lagha. 


16 Uime sin is ann o chreidimh a--— 


ta 'n oighreachd, ionnas gu m biodh i 
tre ghràs: chum gu'm biodh an 
gealladh daingean 'do'n t-sìol uile, 
ni h-ann a “mhàin dhoibhsan a 
bhuineas “do'n lagh, ach mar an 
ccudna dhiobhsan a bhuineas, do 
chreidimh Abrabaim, neach ià e ar 
n-athairne uile, 

17 (A réir mar a ta e scrìobhta, 
Dh'orduich mi thu a 'a athair mhòrain 
chinneach) 'na làthairse anns an do 
chreid e, eadhon-Dia, a ta beothach- 
adh nam marbb, agus a la gairm 
nan nithe sin nach 'eil idir ann mar 
gu' m biodh iad ann : — 

18 Neach an aghaidh dòchais a 
chreid an dòchas, chum gu'm biodh e 
na athair mhòrain chinneach ; a réir 
mar a dubhradh, Mar so bithidh do 
shliochd. 

19 Agus air dha gun bhi anmhunn 
an creidimh, cha do chuir e an suim 

u robh a chorp féin a nis marbh, air 
bhi timchioll ceud bliadhna 
dh'aois, no mairbhe bronn Shara. 

20 Aguscha do chuir e an amharus 

ealladh Dhé le mi-chteidimh ; ach 
n ha e làidir an creidimh, a' tabhairt 
glòire do Dhia : 

21 Agus bha làn-deimhin aige, an 
ti a thug an gealladh, gur comasach 
esah air a choimhlionadh. 

22 Agus uime sin mheasadh so 
dhasan mar f hìreantachd 

23 A nis cha b'ann air a shonsan a 
mhàin a scrìobhadh, gu'n o mheas- 
adh so dha ; 


Aa glanadh o chionta. 


h earbsa, dùil. i àmhger. 
-  'feinsfhiosrachadh. 


annsan a thog suas Iòsa ar Tighearn 
o na marbhaibh, 

25 A thugadh thairis air son ar 
ciontaidh, agus a thogadh suas a rìs 
air son ar fìreanachaidh. 


. CAIB. V. 
1 Air dhuinn bhi air. ar saoradh e 
chionta peacaidh tre chreidimh, tha 
sìth againn maille ri Dia, agus 
gairdeachas an dòchas : 8 am feadh 
gu'n d' fhuair sinn réite tre fhuil 
Chriosd, 'nuair bu naimhde sinn, is 
mòr is mò na sin a shaorar sinn A 
nis air dhuinn an réite f haotainn. 


12 Mar a thainig peacadh agus , 


bàs tre Adhamh, ts mòr is mÒ na sin 

a tha fìreantachd agus beatha tre 

Iosa Criosd, po Far an robh 

peacadh mòr thug gràsa barrachd. 
U^ sin air dhuinne bhi air 

ar fìreanachadh$ tre chreid- 
imh, 4ha sìth againn ri Dia, trìd ar 
Tighearn losa Criosd. 

2 Tre'm bheil againn mar an 
ceudna slighe tre chreidimh chum 
a' ghràis so Anns am bheil sinn 'nar 
seasamh, agus a ta sinn a' deanamh 
gairdeachais an dòchas h gloire Dhé, 

5 Agus cha'n e so a mhàin, ach 
a ta sinn mar an ceudna a' deanamh 
uaill ann an trioblaidibh, do bhrigh 
gu bheil fios againn gu'n oibrich 
trioblaid i foighidin ; 

4 Agus oighidin, dearbhadh 1 ; 
agus dearbhadh, dòchas: ' 

5 Agus cha nàraich an dòchas, do 
bhrigh gu bheil gràdh Dhé air a 
dhòrtadh a mach ann ar cridheach- 
aibh, tre'n Spiorad naomh a thugadh 
dhuinne. 

6 Oir air dhuinne bhi fathast gum 


Criosd air son nan daoine neo- dhiadh- 
aidh. 
7 Oirn is gann a dh'f. huilingeas 


ach theagamh gu'm biodh ai 
eigin do mhisnich eadhon bàs 
air son duine mhaith. 

8 Ach a ta Dia a' moladh a ghràidh 


1 fidreachadh, 


ach 
hulang 


mA nis 


e 


, neart, an Àm iomchuidh bbàsaich , 


. duine bàs air son duine chothromaich; 


Duil 


“914 


-f€in duinne, do bhrigh an uair a bha 
sinn fathast 'nar peacachaibh gu'n 
d'fhuiling Criosd bàs air ar son. 

9 Is mòr is mò uiine sin, air dhuinn 
'a nis bhi air ar fìreanachadh tre fhuil, 
a shaorar ? trìdsan o fheirg sinn. 

10 Oir ma 'se air bhi dhuinn 'nar 
naimhde, gu'n d'rinneadh réidh ri 
Dia sinn tre bhàs a Mhic; is mòr is 
'mò air dhuinn bhì air ar deanamh 
réidh, a shaorar tre a bheatha sinn. 

11 Agus ni h-e mhàin sin, ach a ta 
'sinn a' deanamh gairdeachais an Dia, 


trìd ar Tighearna Iosa Criosd, trìd an 


d'fhuair sinn a nis an réite. 

12 Uime sin mar a thainig peac- 
adh a steach do'n t-saoghal tre aon 
duine, agus bàs tre'n pheacadh ; mar 
sin mar an ceudna thainig bàs air na 
h-uile dhaoinibh, do bhrigh gu'n do 
pheacaich iad uile. 

13 Oir gus an lagh, bha peacadh 
'anns an t-saoghal: ach cha chuirear 
peacadh a leth dhuuine far nach 'eil 

h. é 
14 Gidheadh, rìoghaich am peac- 
adh o Adhamh gu Maois, eadhon air 
an dream nach do pheacaich a réir 
coslais easumhlachd Adhaimh, neach 
is e samhladh? an ti ud a bha ri 
teachd : 


15 Ach cha'n ann mar a' choire, a' 


tha'n saor thiodhlac. Oir ma fhuair 
mòran bàs tre choire aoin, is mòr is 
mò na sin a tha gràs Dhé, agus an 
tiodhlac tre ghràs a ta trìd aon duine, 
: Iosa Criosd, pailte do mhòran. 
16 Agus ni h-ann mar tre aon 
duine a pheacaichP, mar sin a tha'n 
tabhartas: oir bha am breitheanas 
tre aon chòire, chum dìtidh: ach a 
ta'n saor thabhartas o mhòran chiont- 
aibh chum f Ììreanachaidh. 
17 Oir ma's e€ is tre choire aon 
duine, gu'n do rìoghaich am bàs tre 
. h-aon, 
rìoghaicheas iads»n, a gheibh pailteas 


gràis, agus tabhartais na fìreantachd, 


ann am beatha tre aon, eadhon Iosa 
18 Uime sin mar trìd aon chionta " 


a thainig breitheanas air na h-uile” 


ROM. 


is mòr is mò na sin a' 


dhaoinibh chum dìtidh, is amhuil 
sin mar an ceudua trìd aon fhìreant- 
achd$*, thuinig an saor thiodhlac air 
na h-uile dhaoinibh-chum fìreanach- 
aidh na beatha. 

19 Oir mar trìd eas-umhlachd 
aon duine a rinneadh mòran 'nam 
peacachaibh, is amhuil sin trìd ùàÀmh]l- 
achd aon duine a nithear mòran 'nam 
fìreanaibh. 

20 Ach thainig an lagh a steach, 
chum gu meudaichte a' choire: ach 
far an do mheudaicheadh am peacadh, 
bu ro-mhò a mheudaicheadh 

21 Chum as mar a rìoghaich am 
peacadh chum bàis, mar sin gu'n 
rìoghaicheadh gràs tre fhìreantachd 
chum na beatha maireannaich, trìd 
Iosa Criosd ar Tighearn. 


CAIB. VL 
1 Cha'n fheud sinn ar beatha a chaith- 
eadh am peacadh; oir a ta sinn 

marbh dha mar tha'm baisteadh a' 

dearbhadh. 12 Na bìodh rioghachd 

uig a' pheacadh ni's mò, 18 do 
bhrigh gu'n d'thug sinn sinn féin 
thairis do sheirbhis na fìreantachd, 

253 agus a chionn gur e am bàs 

tuarasdal a' pheacaidh. 

IOD ma ta a deir sinn ? Am 
buanaich sìnn am peacadh, 
chum gu meudaichear gràs ? 

2 Nar leigeadh Dia:. cionnas a 
dh'fheudas sinne a ta marbh do'n 
pheacadh, ar beatha a chaitheadh ni's 
faide ann ? 

35 Nach 'eil fhios agaibh, a mheud 
againn is a bhaisteadh ann an Iosa ' 
Criosd, gu'n do bhaisteadlr chum a 
bhàis sinn ? a 

4 Air an aobhar sin dh'adhlaiceadh 
sinn maraon ris tre'n bhaisteadh 
chum bàis: ionnas mar a thogadh ' 
Criosd suas o na marbhaibh le glòir * 
an Athar, mar sin gu gluaiseamaidne 
mar an ceudna ann an nuadhachd 
beatha. i 

5 Oir ma chaidh ar suidheachadh 
rmaaraon ann an coslas a bhàis, bithidh 
sinn mar an ceudna air ar suidheach« 
adh ann an coslas aiseirigh, 


2 thearnar, shabhalar. ^*^ samhlachas, eomh-cAoslas, dealbh. P tre aon 


pheacadh, 
tc 


? 


€ srìd chionta aon duine. 
umhach 


ri $ trìd fhìreantachd aoin, 


an 


6.Air fhios soa bhi againu, gu 
bheil ar seann duine air a chev 


~ maraon ris, ionnas gu'm biodh corp 
a pheacaidh air a sgrios, chum a so 
suas Ste deanamaid seirbhis do'n 


pheacadh 


ler d Oir an ti a fhuair bàs, rinneadh 


saor e o'n pheacadh. 


8 A nis ma fhuair sinn bàs maraon 
ri Criosd, tha sinn a' creidsinn gu'm 
bi sinn beo maille ris mar an ceudna: 

9 Air dhuinn fios a bhi againn air 
do Chriosd éirigh o na marbhaibh, 
nach bàsaich e ni's “mò; cha 'n'eil 


tighearnas aig a' bhàs ni's mò air. 
10 Oir a mheud 


beo. 


11 Mar sin mar an ceudna meas- 
aibhse gu bheil sibh féin gu deimhin 
marbh do'n pheacadh,. ach beo do 
Dhia trìd Iosa Criosd ar Tighearna. 

12 Air an aobhar sin na rìoghaich- 
eadh am peacadh ann bhur corp 

) bàsmhor, air chor as gu' n d'thugadh 
j sibh ùmhlachd dha 'na anamhiann- ' 


aibh. 


153 Agus na tugaibh bhur buill 'nan 
armaibh eucorach do'n pheacadh; 
ach thugaibh sibh' féin do Dhia, mar . 
“dhroing a ta beo o na marbhaibh, agus 
bhur buill 'nan armaibh fìreantachd 


“do Dhia. 


14 Oir cha bhi aig a' pheacadh 
tighearnas oirbh : oir cha 'n'eil sibh 


-fuidh 'n lagh. ach fuidh ghràs. 


15 Ciod uime sin? am peacaich 
sinn, do bhrigh nach 'eil sinn fuidh 'n 
ghràs? Nar leigeadh . 


lagh, ach fui 
Dia. 


16 Nach 'eil fhios agaibh, an ti 
d'an toir sibh sibh féin mar sheirbhisich 
chum ùmhlachd, gur seirbhisich sibh 
do'n ti d'an dean sibh ùmhlachd ; 
ma'*s ann do'n pheacadh chum bàis, no 


do ùmhlachd cbum fìreantachd, 


17 Ach buidheachas do Dhia, an 
déigh dhuibh a bhi 'nar seirbhisich 
do'n pheacadh, gu'n d'thug sibh o 
bhur cridhe ùmhlachd do'n chumadh 

teagaisg sin d'an d'thugadh sibh 


thairis “. 


.N 


'n d'fhuair e 
bàs, is ann do'n pheacadh a fhuair. e 
bàs aon uair a mhàin : ach a' mheud 
gu bheil e beo, is ann do Dha alas 


U ris an do chomh-chumadh sibh, a thugadh dhuibh. 


CAIB VIL o a16, 


18 Air dhuibh ma ta bhi air bhur 
deanamh saor o'n pheacadh, rinn sibh 
seirbhis do'n fhìreantachd. 

19 Tha mi labhairt mar dhuine, air 
son anmhuinneachd bhur feòla-sa 
oir mar a thug sibh bhur buill mar ' 
sheirbhisich do neo-ghloine, agus do - 
euceart chum euceirt, amhuil sìn a 
nis thugaibh bhur buill mar sheirbh- 
isich do'n fhìreantachd, chuna naomh- . 
achd. j 

20 Oir an auair a bha sibh 'nar . 
seirbhisich do'n pheacadh, bha sibh 
saor o'n fhìreantachd. . 

21 Aìr an aobhar sin ciod an toradh 
a bha agaibh an sin anns na nithibh 
sin, a ta nis a' cur nàire oirbh ? oir is 
€ crìoch nan nithe sin am bàs. 

22 Ach a nis air dhuibh bhi saor 
O'n -pheacadh, agus 'nar seirbhisich do 
Dhia, tha bhur foradh agaibh chum 
naomhachd, agus a' chrìoch a' bhea- 
tha mhaireannach. 

253 Oir is e tuarasdal a' pheacaidh 
am, bàs: ach is e saor thiodhlacadh? . 


Dhé a' bheatha mhaireannach, trìd oS 


losa Criosd ar Tigbearna. 


C A I B. VII, 
3 Cha 'n'eil aig an lagh cumhachd os . 

ceann duine ni's faide na's beo e. 

4 Ach tha sinne marbh do'n lagh. . 

7 Gidheadh cha 'n'eil an lagh 'na 
. pheacadh, 12 Ach naomha, ceart, 

agus maith, &c. 

ACH 'eil fhios agaibh, a bhràith- 

' re, (oir is ann riusan d'an 
aithne an lagh a ta mi labhairt) gu .: 
bheil tighearnas aig an lagh air duine, 
am fad is beo e? , 

2 Oir a' bhean a ta pòsda ri fear, 
tha i ceangailte leis an Jagh r'a fear 
am fad is beo e: ach ma gheibh a 
rod bàs, tha i fuasgailte o lagh a 

r. 

35 Uime sin am feadh is bès a fear, 
ma phòsar i ri fear eile, goirear ban- 
adhaltranach dhith : ach ma gheibh a ' 
fear bàs, tha i saor o'n lagh sin, air 
ehor as nach ban-adhaltranach i, ge 
do robh i aig fear eile. 

4 Air an aobhar sin, mo bhràithre, ' 
tha sibhse mar an ceudna marbh do'n 


. lagh tre chorp Chriosd ; ionnas gu'm 


& ghibht. * ~~ 


ÀG ' 
biodh slbh pòsda ri fear eile, eadhon 


ris-san a thogadh o na marbhaibh, 
chum gu'n tugamaid toradh a mach 
de Dhia. 

5 Oir an uair a bha sìnn san fheòil, 
bha miannan nam peacadh, tre'n lagh, 
ag oibreachadh ann ar ballaibh, chum 
toradh a thoirt a mach gu bàs. 


6 Ach a nis tha sinn air ar deanamh - 


. saoro'n lagh, air dha sin a bhi marbh b 


bheil an lagh 


s 


/ 


leis 'na chumadh sinn ; chum gu'n 
deanamaid seirbhis ann an nuadh- 
achd spioraid, agus ni h-ann an 
seanachd na litreach. 

7 Ciod uime sin a deir sinn ? am 
'na pheacadh ? Nar 
leigeadh ia. Ni h-eadh, cha 
b'aithne dhomh peacadh, ach tre'n 
lagh: oir cha bhiodh eòlas agam air 
sannt, mur abradh an lagh. Na sannt- 
uich €. r 

8 Ach air do'n pheacadh fàthd4 a 
ghlacadh, tre'n àithne db'oibrich e 
annam gach uile ghnè an-tograidh : 
oir as- eugmhais an lagha bha'm 
péaecadh marbh. 

9 Oir bha mise beo as eugmhais an 
lagha uair-eigin : ach air teachd do'n 
àithne, dh'ath-bheothaich am peacadh, 


agus fhuair mise bàs. 
10 Agus an àithne a dh'orduicheadh 
chum beatha, fhuaradh dhomhsa 


chuin bàis i 

11 Oir air do'n pheacadh fàth a 
ghlacadh, tre'n àithne mheall e mi, 
agus le sin mharbh e mi. i 

.12 Air an aobhar sin fha'n lagh 
naomha ; agus a fa'n àithne uaomha, : 
agus cothromach, agus maith. 

13 Uime sin an d'rinneadh an ni 
sin a bha maith, 'na bhàs domhsa ? 
Nar leigeadh Dia. Ach am peaeadh, 
chum gu faicte gur peacadh e, ag 
oibreaghadh bàis ànnamsa, leis an ni 
sin a ta maith; chum tre'n àithne 
gu'm fàsadh am peacadh ro pheacach. 

14 Oir a ta fhios againne gu bheil 
an lagh spioradaii. ach.a ta mise 
feòlmhor, air mo reiceadh fuidh'n 
pheacadh. 


15 Oir an ni a ta mi deanamh, cha : 


taitneach leam e: oir an ni a b'àill 
leam, cha'n e a dheanam ; ach an nì 


b air dhuinn bàsachadh san ni. 


. € leigte ris. 
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a's fuathach leam, is e sin a ta mise a” 
deanamh. 

16 Uime sin ma ta mi deanamh an 
ni nach b'àill leam, tha mì 'g aont- 


' achadh leis an lagh, gu bheir e maith, 
17 A nis ma ta cha mhise ni's mò - 
a tha deanamh so, ach am peacadh a 


tha gabhail còmhnuidh annam. 

18 Oir a ta fhios agam, annamsa 
(sin ri ràdh, 'ann am fheòil) nach 'eil 
maith sam bith a' ail còmhnuidhs 
oir tha'n toil a làthair maille rium, 
ach dòigh sam bith chum maith, a 
dheanamh ni faigheam. —. ' 

19 Oir ni'n deanam am maith bu 
mhiann leam : ach an t-olc nach b'àill 
leam, is e sin a ta mi a' deanamh. 

-20 A nis ma ta mi a' deanamh an 
ni nach b'àill leam, cha mhise ni's mé 
a ta deanamh so, ach am peacadh a 
tha gabhail nuidh annam. 

21 Uime sin tha mi faotainn lagba, 
'n uair a b'àill leam am maith a 
dheanamh, gu bheil an t-olc a làthair 


agam. 

22 Oir a ta tlachd agam an lagh 
Dhé, a réir an duine an taobh a stigh. 

23 Ach tha mi faicinn la4gha eile 
a'm' bhallaibh a' cogadh an aghaidh 
lagha m'irmtinn, agus ga m' thabhairt 
ant bruid do lagh a' pheacaidh, a ta 
ann am bhallaibh. 


vd 
94 Och is duine truagh mi! cò s 


: shaoras mi o chorp a' bhàis so ? 


25 Tha mi toirt buidheachais do 
Dhiaf, trìd Iosa Criosd ar Tighearna. 
Uirue sin, tha mise féin leis an inntinn 
a' deanamh seirbhis do lagh Dhè, ach 


“leis an fheòil do lagh a' pheacaidh. 


CAIB. VIIL 

1 Tha iadsan a ta ann an Criosd, 

agus a' caitheadh am beatha réir an 

Spioraid, saor o dhìteadh. 5 Ciod 

an cron a thig o'n fheòil, 14 agus 

ciod am maith a thig o'n Spiorad ; 

17 agus ciod e a bhi 'nar cloinn .do 

Dhia; 19 droing aig am bhei, 

roimh na h-uile nithe, déidh air an 
saorsa. &c. 

IR an aobhar sin cha 'n'eil a 

nis dìteadh sam Bith do'n dream 

sin atha ann an Iosa Criesd, a tha 


C miannuich. d cothrom. 


f Ghràs Dhé. 
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gluasad? ni b-ann a réir na feòla, ach 
a réir an Spioraid. 

2 Oir shaer lagh Spioraid na 
beatha, ann àn Iosa Ciiosd, mise o 
lagh a' pheacaidh agus a' bhàis. 

35 Oir an nì nach robh an comas 
do'n lagh a'dheanamh, do bhrigh gu 
robh e anmhunn tre'n fheòil, ag cur 
a' Mhic féin do Dhia an coilas feòla 
peacaich, agus 'na ìobairt air son 
peacaidh, dhìt e am peacadh san 
fheòil: 

4 Chum gu'm Biodh fìreantachd 
an lagh4 air a coimhlionadh annainne, 
atha gluasad cha'n ann a réir na 
feòla, ach a réir an Spioraid. 

5 Oir an dream a ta a réir na feòla, 
tha an aire air na nithibh sin a bhuin- 
eas do'n fheòil ; ach an dream a ta a 
a réir an Spioraid, air na nithibh sin 
& bhuineas do'n Spiorad. 

6 Oir an inntinn fheòlmhor is bàs 
i; ach an inntinn spioradail is beatha 
agus sìothchaint i: 

7 Do bhrigh gur naimhdeas an 
inntinn fheòlmhor an aghaidh Dhé ; 
oir cha 'n'eil i ùmhal do lagh Dhé, is 
gri mhò a tha'n comas d'i bhi.' 

8 Uime sin cha'n urrainn iadsan a 
tha san fheòil Dia a thoileachadh. 

9 Ach cha 'n'eil sibhse san fheòil, 
s san. Spiorad, ina tha Spiorad Dhé 

a' gabhail, còmhnuidh annaibh. A nis 
miar 'eil Spiorad Chriosd aig neach, 
cha bhuin é <lha. 

10 Apus ma tha Criosd annaibh, 
tha'n corp tarbh gu deimhin a thaobh 

acaidh ; ach is beatha an spiorad 
a thaobh $ fìreantachd. 

11 Ach matha Spiorad an ti a thog 
Tosa o na marbhaibh, a' gabhail còmh- 
nuidh annaibh, an ti a thog Criosd o 
na marbhaibh, beothaichidh e mar an 
ceudna bhur cuirp bhàsmhorsa, tré a 
'Spioradsan a ta chòmhnuidh ann- 
aibh. 

, 12 Uime sin, a bhràithre, tha sinn 
fa fhiachaibh, cha'n ann do'n fheòil, 
chum ar beatha a chaitheadh a réir na 
feòla. 

153 Oir ma chaitheas sibh bhur 
beatha a réir'na feòla, gheibh sibh 

ach ma mharbhas sibh tre'n 


f a' siubhal, ag imeachd.  & trìd, air sgàth. 
L gach uile chreutair, 


. SiV 
Spiorad gnìomhara na colla, bithidh 
sibh beo. 

14 Oir a mheud 's a ta air' au 
treòrachadh le Spiorad Dhé, is iad 
mic Dhé. 

15 Oir cha d'fhuair sibh Spiorad 
na daorsa a rìs' chum eagail; ach' 
fhuair sibh Spiorad na h-uchd-mhac- 
achd. tre an glaodhh sinn, Abba, 
Athair. 

16 Tha an Spiorad féin a' deanamh 
fianuis maraon r'ar spioradne, gur 
sinn clann Dhé. 

17 Agus ma's clann, is oighreach- 
an ; oighreachan air Dia, agus comh- 
oighreachan maille ri Criosd : ma 'se 
's gu'm fuiling sinn maille ris, chum 
gu glòraichear maraen ris sinn mar 
an ceudna. 

18 Oir measam, nach fiu fulangais 


' na h-aimsir a ta làthair an coimhmeas 


ris a' ghloir a dh'fhoillsichear ann- 
ainn. 
'19 Oir a ta dùil dhùrachdach a' 
chruthachaidh i a' teitheamh ri foills- 
eacbadh cloinne Dhé. 

90 Oir chuireadh an eruthachadh, 
fuidh dhìomhanas, cha'n ann le thoil, 
aig tridsan a chuir fuidh dhìomhan- 


21 An dòchas” gu*n saorar an cruth- 
achadh féin fòs o dhaorsa na truaill- 
idheachd, gu saèrsa glòrmher cloinne 
Dhé. 

22 Oir a ta fhios againne gu bheil 
an cruthachadh uile? 'g osnaich, agus 
am péin gu déir, mar 'mhnaoi ri saoth- 
air, gus an àm so : 

23 Agus cha'n e so a mhàin, ach 
sinn féin mar an ceudna, aig am bheil 
ceud thoradh an Spioraid, tha cadhon 
sinne ag osnaich annainn féin, a' 
feitheamh ris an uehA- miacach d; 
eadhon saorsa ar cuirp. 

24 Oir is ann le dòchas 1 a shaorar 
sinn: ach dòchas a chithear, cha 
dòchas e : oir c'ar son a bhios dòchas 
aig duine ris an ni a ta e faicinn ? 

25 Ach*ma ta dòchas "i againn ris 
an ni nach 'eil sinn a' faicinn, feithidh 
sinn gu foighidneach ris. K 

26 Tha an Spiorad féin mar an 
ceudna a' deanamh còmhnaidh/Ge'r 


héigh, gairm, |Ì a' chreutair. 
M sìl, 


* * 


218 


n-anmhuinneachd : oir cha 'n aithne 
dhuinn ciod a ghuidheamaid mar bu 
chòir dhuinn; ach a ta an Spiorad . 
féin a' deanamh eadar-ghuidhe" air 
ar son le osnaibh do-labhairt. 

27 “Agus is aithne dhasan a ta 
rannsachadh nan cridheachan ciod i 
inntinn an Spioraid, do bhrigh . gu 
bheil e a' deanamh eadar-ghuidhe 
air son nan naomh a réir toil Dé. 

28 Agus a ta fhios againn gu'n 
comh-oibtich na h-uile nithe chum 
maith, do'n dream aig am bheil gràdh 
do Dhia, eadhon dhoibhsan a ghairm- 
eadh a réir a rùiu. 

299 Oir an dream a roimh-aithnich 


e, roimh-orduich e iad mar an ceudna 


chum bhi comh-chosmuil ri dealbh a 
!ihic, chum gu'm biodh esan 'na 
gheud-ghin am ~ measg mòraii 
bhràithre. 

30 Agus an dream a roimh-orduich 
e, ghairin c iad mar an ceudna : agus 
an dream a ghairm e, dh'fhìreanaich 
e mar an ceudna: agus an dream a 
dh'fhìreanaich e, ghlòraich e mar an 
geudna. 

51- Giod uime sin a deir sinn ris 
na nithibh sin ? Ma ta Dia leinn, cò 
dh'fheudas bhi 'nar n-aghaidh ? . 

52 An ti nach do chaomhain a 
Mhac féin, ach a thug thairis c air ar 
soin-ne uile, cionnus maille ris-san 
nach fabhair e mar an ceudna dhuinn 
gu saor na h-uile nithe ? 

53 Cò chuireas coire sam bith a 


— leth daoine taghta Dhé ? 'Se Dia a 


dh'fhìreanaicheas*. 

G4 Cò a. dhìteas? 'Se Criosd a 
fhuair bàs, seadh tuilleadh fòs, a 
dh'éirich'a rìs, agus a ta air deas làimh 
Dhé, neach a ta mar an ceudna a' 
deanamh eadar-ghuidhe air ar soin- 
ne. 

55 Cò sgarasP sinn o gbràdh 
Chriosd? an dean trioblaid, no- 


'àmhghar, no geur-leanmhuinn, no 


gorta, no lomnochduigh, no cunnart, ( 
no claidheamh ! ? 

36 (A réir mar a ta e  scrìobhta, 
Aìr do shonsa mharbhadh sinn rè an 
là; mheasadh sinn mar chaoraich 
chut marbhaidh.) 


D guidhe. 
T malluichte. 


9 a shaoras, a ghairmeas slan o chionta. 
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37 Ni h-eadh, ach anns na uithihbk . 
sin uile tha sin a' toirt tuilleadh agus 
buaidh, trìdsan a ghràdhaich sinn. 

58 Oir a ta dearbh-bheachd agam, 
nach bi bàs, no beatha, no aingil, no ' 
uachdatanachda, no cumhachda, no 
nithe a ta làthair, no nithe a ta ri 
teachd, 

59 No àirde, no doimhne, no creut- 
air sam bith eile, comasach air sinne a 
sgaradh o ghiidh Dhé a ta ann an 
Iosa Criosd ar Tighearn. 


CAIB. IX. 

1 Tha PÀ doilich air son nan  Tudh- 
ach. '7 Cha b'iad sliochd Abrahaim 
uile clann à' gheallaidh. 18 Tha 
Dia a' deanamh tròcair air an 
droing a's toil leisg. 21 Feudaidh an 
cumadair an ni a's toil leis a dhean- 
amh ris a'chriadh. 25 Tha gairm 
nan Cinneach, agus cur-air-cùl nan 
Iudhach air an roimh-innseach. &£c. 

DEIREAM an fhìrinn ann 
an £€riosd, nior dheanam breug, 

(air bhi do m' choguis a' deanamh 

fianuis domh san Spiorad naomh.) 

2 Qu bhei] doilgheas mòr orm, a- 
gus crùdh.air mo chridhe an cònth- 


. nuidh. 


5 Oir ghuidhinn mi féin a bhi 
dealaichte" o Chriosd, air son me 
bhràithre, mo luchd-dàimh a thaobh 
ma feòla : 

4 A ta 'nan Israelich ; d'am buin 
an uchd-mhacachd agus a' ghlòir, 
agus na coimhcheangail, agus tabhairt 
ar lagha, agus seirbhis Dé, agus na 
geallanna ; ; 

5 D'am buin na h-aithriche, | 
o'm bheil Criosd a thaobh na feòla, 
a ta 'na Dhia os ceann nan uile, 
beannuichte gu sìorruidh. — Amen. 

6 Cha'n e gu bheil focal Dé gun 
éifeachd. Oir cha'n Israelich iadsan 
uile a ta o Israe] : 

7 Agus ni mò do bhrigh gur sliochd 
do Abraham iad, a ta iad uile 'nan 
cloinn: ach ann an Isaac ainmichear 
do shìol. 

8 Is e sin ri ràdh, Cha'n iad clann 
na feòla clann Dhé: is iad clann a 
gheallaidh a mheasar mar shìol. 


P dhealkicheas 
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$& Oir rs e Bo focal a' gheallaidh, A 
réir an àm so* thig mi, agus bithidh 
mac aig Sara. Aa 

10 Agus cha'n e mhàin so, ach 
Rebeca mar an ceudna -'nuair a 


— tboirrcheadh i o aon, eadhon Isaac ar 


n-athairne. à 

11 (Oir mun do rugadh na naoidh- 
earna, agus mun d'rinn iad maith no 
olc, chum gu'm biodh rùn Dé a réir 
an taghaidh seasmhach, cha'n ann o 
oibribh, ach o'n ti a ghairmeas.) 

12 A dubhradh rithe, Ni an neach 
a's seine seirbhis do'n neach a's òige. 

153 A réir mar a ta e scrìobhta, 
Ghràdhaich mi Iacob, ach dh'fhuath- 
aich mi Esau. 

14 Ciod a deir sinn ma ta? am 
bheil eucoir maille ri Dia ? Nar leig- 
eadh Dia. 

15 Oir a deir e ri Maois, Ni mi 
£4ròcair, air an neach air an dean mi 
tròcair, agus gabhaidh mi truas do'n 


' neach d'an gabh mi truas. 


16 Uime sin cha'n ann o'n ti leis 
4n àill, no o'n ti a ruitheas, ach o Dhia 
a ni tròcair. 

17 Oir a deir an scriobtuir zi 
Pharaoh, ls ann chum na crìche se 
féin a thog mi suas thu, chum gu'm 
foillsichinn mo chumhachd annad, a- 

s cbum gu'm bioih m'ainm 
iomraideach air feadh na talmhainn 
uile. 

I8 Uime sin ni e tròeair air an ti 
a's àill leis, agus an ti a's àill leis 
cruaidhichidh se. 

19 A deir tu ma ta rium, C'ar son 
a ta e ma seadh a' faghail croin ? oir 
cò a'chuir an aghaidh a thoile ? 

20 Ni h-eadh ach, O a dhuine, 
cò thusa a ta tagradh an aghaidh 
Dhé ? An abair an ni a chumadh ris 
an ti a chum e, C'ar son a rinn thu 
mi mar so? - - 

21 Nach 'eil cumhachd aig a' 
chriadh-fhear € air a' chriadh, ionnas 
gu'n deanadh e do'n aon mheall -aon 
soitheach chum onoir, agus soitheach . 
eile chum eas-onoir. 

22 Ciod ma's e, air bhi do Dhia 
toileach fhearg a nochdadh, agus a 


d-dir an àm so. t fear deanamh shoithiche creatha. 
Baa I 3 fireantachd. 
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chumhachd a dheanamh aithnichte, 
gu'n d'fhuiling4 e le mòr fhad-fhul- ' 
an soithiche na feirge air an 
ulluchadh chum sgrios : 

253 Agus chum gu'n deanadh e 


aithnichte saibhreas a lòire air 
soithichibh.na tròcair, a dh'ulluich e 


roimh-làimh chum glòire ? ; 

24 Eadhon sinne a ghairm e, cha'n 
e mhàin do na h-ludhachaibh, ach 
mar an ceudna do na Cinneachaibh. 

25 Mar a deir e mar an ceudna ann - 
an Osee, Goiridh mi mo phobull 
diubhsan nach robh 'nam pobull 
domh ; agus bean ghràdhach dh'ise, 
nach robh gràdhach. 

26 Agus tarlaidh, anns an ionad san 
dubhradh riu, Cha sibh mo phobullsa, 
an sin gu*n goirear Clann an Dé bheo 
dhiubh. . 

27 Tha Esaias mar an ceudna ag 
éigheach mu thimchioll Isracil, Ge 
do tha àireamh chloinn Israeil mar 
ghaineamh na fairge, is fuigheall a 
thearnar. 

28 Oir crìochnaichidh e an obair, 
agus gearraidh e goÀid i an ceartas ?; 
do bhrigh gu'n dean an 'Fighearn 
obair ghoirid 8ir an talamh. — ~ 

- 99 Agus mar a thubhairt Fisaias 
roimhe, Mur fàgadh Tighearn nan 


sluagh sìol againne, dheantadh sinn 


mar Shodom, agus 
cosmhuil ri Gomorrha. 

S0 Ciod a deir sinn ma seadh ? 
<Gu'n d'ràinig na Cinnich, nach robh 
a' leantuinn fìreantachd, air fìreant- 
achd, eadhon an fhìreantachd a ta o 
chreidimh : | | 

51 Ach. cha do ràinig Israc], a bha 
leantuinn lagha na fìreantachd, air 
lagh na fireantachd. 


bhitheamaid 


. 52 C'ar son ? A cbionn nach ann 


o chreidimh, ach mar gu'm b'ann o 
oibribh an lagha a dh'iarr iad t£: oir 
thuislich iad air a' chloich-thuislidh 
81Nn 3 ee 

35353 Mar a-ta e scrìobhta, Feuch, 
cuiream ann an Sion clach-thuislidh, 
agus cafruig oilbheini: agus guch 
neach a chreideas annsan, cha chuirear 
gu nàire e. ' 


U gu'n do ghiùluin. 
T 3 


Ì CAIB X.' 

S5 Tha an scriobtuir a' nochdadh an 
eadar-dhealachaidh a ta eadar 
fìreantachd an (lagha, agus a' 
ghreidimh ; 11 agus nach cuirear a 
h-aon do na h-Iudhaich, no Uu na 
Cinnich sin uile a chreideas, fuidh 
amhluadh; 18 agus gu'n gabh na 
Cinnich ris an fhocal, agus gu'n 


ereid iad. 19 Cha ròbh Israd 
aineolach air na nithibh sin. . 
BHRAITHRE, ise dù db 


mo chridhe, agus m'ùrnurgh ri 


Dia air son Israeil, gu'm biodh iad ' 


air an tearnadh. 

9 Oir a ta mi deanamh fianuis 
doibh, gu bheil eud“ aca thaobh Dhé, 
ach cha'n ann a réir eòlais, 

5 Oir air dheibh bhi aineolach 
air fìreantachd Dhé, agus ag iarraidh 
am fìreantachd féin a chur air chois, 
cha do strìochd$ iad do fhìreantachd 
Dhé. 

4 Oir is e Criosd crìoch. an lagha, 
chum fìreantachd do gach n a 
chreideas. i 

5 Oir a ta Maois a' cur an céill. na 
fìreantacbd a ta o'n lagh, eadhon an 
duine a ni'na nithe sin, gu'm bi e 
beo leo.“ 

6 Ach mar so deir an fhìreantachd 
atao chreidimh. Na abair ann do 
chridhe, Cò théid suas air nèamh ? 
(sin r'a ràdh, a thoirt Chriosd anuas ;) 


7 No, Cò a théid sìos do'n doimh- 


ne? (sin r'a ràdh,> a thoirt Cbriosd a 
rìs air ais o na marbhaibh.) 
8 Ach ciod a deir i? Tha 'm focal 
'am fagus duit, ann do bheul, agus 
ann do chridhe: 'se sin focal a' 
chreidimh a tha sinne a' searmonach- 
adh, 
9 Ma dh'aidicheas tu le d' bheul an 
Tighearn Iosa, agus ma chreideas tu 
ann do chridhe, gu'n do tliog Dia o 
na marbhaibh e, gu'n saorar thu. 
lO Oir is ann leis a' ghridhe a 
chreidear chum fìreantachd, agus leis 
a' bheul a dh'aidichear chum slàinte. 
11 Oir a deir ann scriobtuir, Ge b'e 
neach a chreideas annsan, cha nàr- 


. 


aichear e. 
12 Oir cha 'n'eil eadar-dhealachadh 
eadar an t-Iudhach ugus an Greugach: 


R O-M. 


oir an t-aon Tighearn a ta os cionn 
nan uile, tha e saibhir do na h-uile a 
ghairmeas air. , 

13 Oir ge b'e neach a ghairmeas 
air ainnran Tighearna, tearnar e. 

14 Ach cionnus a ghairmeas iad 
airsan anns nach do chreid iad ? agus 
cionnus a chreideas iad anns an ti air 
nach cual iad fomradh ? agus cionnus 
a chluinneas iad gun searmonuiche ? 

15 Agus cionnus a ni iad searmoin, 
mur cuirear iad ? mar a ta e scrìobhta, 
Cia sgiamhach cosa na muinntir sin 
a ta searmonachadh soisgeil* na sìth, 
a ta toirt sgéil aoibhneich air nithibh 
maithe ! 

16 Ach cha robh iad uile ùmhal 
do'n t-soisgeul. Oir a deir Esaias, 
A 'Thighearn, cò a chréid ar n-aith- 
ris-nef ? 

17 Uime sin, is ann o éisdeachd 
a thir creidimh, agus éisdeachd tre 
fhocai Dé. 

18 Ach a deiream, Nach cual iad ? 
Chuala gu deimhin, chaidh fuaim 
air feadh gach tìre a mach, agus 
am briathra gu iomallaibh an domhain. 

19 Ach a deiream, Nach robh fiog 
aig Israel? Air tùs, a deir Maois, 
Cuiridh mi eud oirbh le Cinneach 
nach 'eil 'nan Cinneach, agus le 
Cinneach neo-thuigseach cuirMdh mi 
fearg oirbh., 

20 Ach a ta Esaias ro dhàna, agus 
a deir e, Fhuaradh mi leo-san nach 
d'iarr mi; dh'fhoillsicheadh mi 
dhoibhsan nach d'fhiosraich air mo 
shon. gi a 
21 Ach ri Israel a deir e, Shìn mi 
mach mo làmhan rè an là gu h-iom- 
lan ri pobull eas-ùmhal agus a labhras 
a'm' aghaidh... : 


CAIB. XI. 
1 Cha do thilg Dia Israel uile uaith. 
7 Thaghadh cuid, ge do chruaidhe 
icheadh a' chuid eile. 16 Tha 
dòchas mu'n ath-philleadh. 18 
Cha'n fheud na Cinnich uaill-thàir 
a dheanamh orra ; 26 oir tha geall- 
adh gu'n slànuichear iad. ~ 33 Tha 

breitheanais Dé do-rannsachaidh. 

DEIREAM ma seadh, An 

do thilg Dia a phobull uaith ? — 


N^ 


b làn toil. ' € teas-ghràdh. 4 ghéill. “ soisgeulachadh, f na chual e uainne, 
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Nar leigeadh Dia. Oir is Israeleach 
mise féin mar an ceudna, do shliochd 
Abrahaim, do thréibh Bheniamin. 

2 Cha do thilg Dia uaith a phob- 
ull a roimh-aithnich e. Nach 'eil 


. fhios agaibh ciod e a deir an scriob- 


tuir mu Elias? cionnus a ta e a' 
deanamh eadar-ghuidhe& ri Dia an 
aghaidh Israeil, ag ràdh, 

5 A Bhig mharbh iad 
f'fhàidhean, agus leag iad sìos t a 
airean; agus dh'fhàgadh mise a 
aonar, ighe tha d ag iarraidh cai 


ama. 

4 Ach ciod a deir freagradh Dé 
ris, Dh'fhàg 
mìle fear, nach do lùb an glùn do 


— dhealbh Bhaail. 


. 5 Agus mar sin mar an ceudna 
tha san àm so a làthair fuigheall a 
réir taghaidh a' ghràis. 

6 Agus ma's ann tre ghràs, cha'n 
ann o oibriblrni's mò: Ach ma's ann 
o oibribh, cha'n ann o ghràs a sin 
suas: no cha'n obair a sin suas ob- 
air. 

7 Ciod ma seadh ? An ni sin a ta 
Israel ag iarraidh, cha do ràinig e air ; 
ach ràinig an faghadh air, agus 
'chaidh a' chuid eile a dhalladh : 

8 Mar a ta e scrìobhta, Thug Dia 
dhoibh spiorad na suaine, sùile chum 
nach faiceadh iad, agus cluasa chum 
nach cluinneadh iad, gus an là an 
diugh. 

N Agus a deir Daibhidh, Biodh am 
son mar ribe, agus mar inneal-glac- 

ann A mar cheap-tuislidh, agus 
ol-thuarasdal dhoibh. 

me Bipdh an sùilean air an dorch 


achadh, chum nach faic iad; agus 


crom-sa an druim an còmhnuidh. 
11 A deiream uime sin, An do 


thuislich iad ionnas gu'n tuiteadh ' 


iad? Nar leigeadh Dia: 'ach tre an 
tuiteamsan tha slàinte air teachd 


chùm nan Cinneach, chum iadsan a. 


bbrosnachadh gu h-eud. 

12 Ma's e an tuiteamsan saibhreas 
an domhain, agus an lughdachadh 
saibhreas nan Cinneach ; cia's mò na 
sin a bhitheas an lànachd ? - 

13 Oir is ann ribhse a labhram, a 
Chinneacha ; do bhrigh gur mi ab- 


E a' tagradh, h oifig. 


mi dhomh féin seachd 


stol han Cinneach, tha mi toirt urr- 
aim do m' dhreuchdh: 

14 Ma dh'fheudas mi air chor sam 
bith mo choimh-fheòil a bhrosnach- 
adh gu h-eud, agus gu'n tearuinn mi 


-dream àraidh dhiubh. 


15 Oir ma's e'n tilgeadhsan air 


'falbh réiteachadh an domhain ; ciod e 


an ath-ghabhail, 
marbhaibh ? 

16 Oir ma ta an ceud-thoradlr 
naomha, tha am meall naomha mar 
an ceudna: agus ma ta an fhreumh 
naomha, tha na geuga mar sin mar 
an ceudna. - 

17 Agus ma ta cuid do na geug- 
aibh air am briseadh dheth, agus gu 


ach beatha o na 


"bheil thusa, a bha a'd' chrann-oja 


fiadhaich, air do shuidheachadh 'nam 
measg, agus maille riu a' faotainn 
comh-pairt do fhrèimh agug do 
reamhrachd a' chroinn-otla ; SS 

18 Na dean uaill an aghaidh nah 
geug: ach ma ni thu uaill 'nan agh- 
aidh, cha tusa a dh'iomchaireas an 
fhreumh, ach an fhreumh thusa. 

I9 A deir tu uime sin, Bhriseadh 
dheth na geuga, chum gu suidh- 
ichte mise 'nan àit. 

20 Ro mhaith; air son am mi- 
chreidimh bhriseadh iadsan dheth, 
agus a ta thusa a' seasamh tre chreid- 
imh. Na bi àrd-inntinneach, ach fa 
eagal. 

21 Oir mur do chaomhain Dia na 
geuga nàdurra, biodh eagal ort nach 

caomhain e thusa mar an ceudna, ~~ 

22 Feuch uime sin maitheas agu$ 
geur cheartas Dé: geur cheartas d'an 
taobhsan a thuit ; ach do d' thaobh- 
sa, maitheas, ma bhuanaicheas tu 'na -- 
mhaitheas ; agus mur buanaich, gearr- 
af dheth thusa mar an ceudna. 

25 Agus suidhichear iadsan mar 
an ceudna, mur buanaich iad 'nam 
mi-chreidimh: oir a ta Dia coinas- 
ach air an suidheachadh a ris. ' 

24 Oir ma ghearradh thusa as a' 
chrann-ola a bha fiadhaich a thaobh 
nàduir, agus gu'n do shuidhicheadh 
ann an deadh chrann-ola thu dn agh- 
aidh nàduir; cia mòr is mò na sin a 
shuidhichear na geuga nàdurra 'san 
crann-ola féin ? 


TI 


[ 


.Shion, agus tionndadhaidh 
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95 Oir cha b'àill leam, a : bhràithre, 

sibhse bhi aineolach air an rùn-diomh- 
air so (chum nach biodh sibh glic 
*nar barail féin) gu'n do tharladh - 
doille ann an cuid do Israel, gus an 
d'thig soinlanachd: nan Cinneach a 
steach. 

26 Agus mar sin bithidh “Israel 
uile air- an slànuchadh: mar a ta e 
scrìobhta, Thig am Fear-saoraidh o 
e mi- 
dhiadhachd o Iacob. 

aq Oir is e so mo chomh-cheangal 
riu, 'nuair a bheir mì air falbh am 
peacanna. 

28 Thaobh an t-soisgeil, is agimh- 
dean iad air bhur sonsa: ach a thaobh 
an taghaidh, tha iad gràdhaichte air 
son nan aithriche. 

29 Oir a ta tiodhlacan agus gairm 
Dhé gun aithreachas. 

30 Oir mar a bha sibhse reimhe so 
eas-ùmhal do Dhia, ach a nis a fhuair 
sibh tròcair trìd am mi-chreidimh- 


san 
51 Amhuil sin a ta iadsan san àm 


. So eas-ùmhali, chum trìd bhur tròc- 


( 


airse gu 'm faigh iad tròcair mar an 
ceudna. 

532 Oir dbruid Dia iad uile ann 
am mi-cbreidimh!, chum tròcair a 
dheanamh air na h-uile. 

33 O doimhne saibhris araon 
gliocais agus eòlais Dé ! Cia do-rann- 
sachaidh a bhreitheanais, agus do- 
lorgachaidh a shlighean ! 

34 Oir cò aig an robh fios inntinn 
an Tighearn, no cò bu chomhairl- 
each dha ? 

' 35 No cò thug dha air tùs, agus a 
Jàn-dìolar a rìs dha e? 
36 Oir is ann uaithesan agus trìd- 


san, agus air a shonsan a ta na h«uile 


nithe : dhasan gu robh glòir gu siorr- 
uidh. Amen. 


CAIB. XIL 
3 Kg: còir do thròcair Dhé sinne aom- 
adh gu Dia a thoileachadh « 3. Cha 
chòir do dhuine sam bith meas tuill- 
eadh 's maith bhi aige dheth féin : 
6 ach is còir do gach-aon feith- 
eamh air an dreuchd sin, a dh'earb- 


ì cha do chreid iadsan. 
o obair, oifig. P eagsamhuil,' 


1 easumhlachd. abradh. 


ROM 


adh ris. 9 Tha gràdh, agus mòr- 
an de dhleasdanais eile air an 
iarrraidh uainn. 19 Tha dioghal- 
tas gu sonraichte air a (hOirmeasg 
- dhuinn. 
IR an aobhar sin guidheam 
oirbh, a bhràithre, tre thròc- 
airibh Dhé, bhur cuirp a thabhairt 
'nam beo-ìobairt, naomha, thaitnich 
do Dhia, ni a's e bhur seirbhis 
reusonta. 

2 Agus na bithibh air bhur cuni- 
adh ris an t-saoghal so: ach bithibh 
air bhur cruth-atharrachadh tre ath- 
nuadhachadh bhur n-inntinn, chuim 
gu'n dearbh sibh ciod i toil mhaith, 
thaitneach, agus dhiongmhalta sin 
Dhé, 

5 Oir a deiream trìd a' gliràis a 
thugadh dhomhsa, ris gach neach 'nar 
measg, gun smuaineachadh uime féin 
ni's àirde na 's còir dha smuaineach- 
adh; ach smuaineachadh a 
arrachd D, a réir mar a roinn 
gach neach tomhas a' chreidimh. 

4 Oir mar a ta mòran bhal] againn 
eann an aon chorp, agus nach e'n 
t-aon ghnìomh 9 a th'aig gach ball : 

5 Amhuil sin ge do tha sinne 'nar 
mòran, is aon chorp ann an Criosd 
sinn, agus is buill sinn gach aon fa 
leth d'a chéile. 

6 Uime sin air bhi do thiodhlac- 
aibh againn, eadar-dhealaichte P a réir 
a' ghràis a thugadh dhuinn, ma's 
fàidheadaireachd, deanamaid fàidh- 
eadaireachd a ré&r tomhais a' chreid- 
imh : 

7 No ma 's frithealadh, thugamaid 
aire d'ar frithealadh; no..an tia 
' tbeagaisgeas, thugadh e aire d. 'a theag- 


ia ris 


asg ; 

8 No an ti a bheir eara' e, thugadh 
e aire d'a earail : 
déirc, roinneadh e it an treibh-dhir- 
eachd*?; an tia riaghlas, deanadh se 
e maille ri dùrachd; an 'ti a ni tròc- 
air, giodh se e gu suilbhir. 

9 Biodh bhur gràdh gun cheilg. 
Biodh gràin agaibh do' A ole lean- 
aibh gu dlùth ris an nì a tha maith. 

1O Bithibh', teo-chridheach d'a 
chéile le gràdh bràthaireil, ann an 


D stuaim. “ 


E comhairle. * aon-fhillteachd. 


meas- 


an ti a roinneas an 


| 





— de 
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urram a toirt toisich gach aon d'a 
chéile : ; 
11 Gun bhi 1 ann an gnoth- 
aichibh : dùrachdach! 'nar nior 
ad; a' deanamh seirbhis do'n Tigh- 
eam: OC 
12 A' deanamh galrdeachais an 
dòchas: foighidneach an trioblaid ; 
maireannach ann an ùrnuigh : 

'13 A' comh-roinn ri uireasbhuidh 
nan naomh; a' gnàthachadh soidh- 
eachd. 

14 Beannuichibh an dream a ta 
deanamh geur-leanmhuinn oirbh : 
beannuichibh, agus na mallaichibh. 

J5 Deanaibh gairdeachas maille 
fiusan a ta ri gairdeachas, agus caoidh 
maille riusan a ta ri caoidh. 

16 Bithibh a dh'aon rùnU d'a 
chéile. Na biodh bhur cion air nith- 
ibh àrd*, ach cuiribh sibh féin an 
comh-inbhe riu-san, a ta Ìosal. Na 
bitbibh glic 'nar barail féin. 

17 Na ìocaibh olc air son uilc do 
dhuine sam bith. Ulluichibh nithe 
ciatfach am fianuis nan uile dhaoine. 

18 Ma dh'fheudas e bhi, mheud 's 
a ta e'n comas duibh, bithibh an sìth 
ris na h-uile dhaoinibh. 

19 A chàirde gràdhach, na dean- 
aibh dioghaltas air bhur son féin, -ach 
thugaibh àit do'n, fheirg: oir a ta e 
scrìobhta, Is leamsa an dioghaltas ; 
ìocaidh mi, deir an Tighearn. 

90 Uime sin ma bhios do nàmhaid 
ocrach, thoir biadh dha; ma bhios e 
tartmhorb, thoir deoch dha: oir le so 
a dheanamh càrnaidh tu eibtile teine 
air a cheann. < 

21 Na d'thugadh an t-olc buaidh 
ert, ach beir-sa buaidh air an olc leis 
a' mhaith. ; i 


CAIB. XIIL 

3 Umhlachd, agus dleasdanais eile 

a's còir dhuinn chur an gnìomh'deo 

uachdarganaibh. 8^Se'gràdh coimh- 

lionadh an lagha. 11 Tha geòcaire- 

eachd, agus misg, agus oibre an 

dorchadais ro neo-chubhaidh do àm 
an t-soisgeil. 

IODH gach anam* ùmhal do 

na h-àrd churshachdaibh. * Oir 


Y 
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cha 'n'eil cumhachd ann ach o Dhia : 
agus na cumhachdan 'a ta ann, is anm 
le Diad a dh'orduicheadh iad. 

2 Air an aobbar sin ge b'e air bith 


a chuireas an aghaidh a' ehumhachd, . 


tha e cur an aghaidh orduigh-Dhé : 


agus iadsan a chuireas 'na aghaidh, 
gheibh iad breitheanas€ dhoibh: 
féin. “ 

3 Oir cha 'n'eil uachdarain 'nan 
aobhar eagail do dheadh oibribh, ach 
do dhroch oibribh. Uime sin am 
miann leat bhi gun eagal an uach- 
darain ort? dean am maith, agus 
gheibh thu cliu uaith. 

4 Oir is esan seirbhiseach Dhé 


chum maith dhuit. Ach ma ni thu 


an t-olc, biodh eagal ort; oir cha'n 
ann dìomhain a tha e giùlan a' 
chlaidheimh: oir is e seirbhiseach 
Dhé e, 'na dhioghaltair feirge air an. 
ti 2 ni olc. I 

&$ Uime sin is éigin bhi ùmhal, ni 
h-ann a mhàin air son feirge, ach mar 
an ceudna air son coguis. 
' 6 Oir air an aobhar so tha sibh 


-mar an ceudna a' toirt cìs dheibh : oir 


is iad seirbhisich Dhè iad, a sìor- 
fheitheamh air an nì so féin. 


AS 
7 'Air an aobhar sin thugaibh do 


gach neach-'an dlighe féin: càir 
dhasan d'an' dlighear càin, cìs dhasan 
d'an dilighear cìs, eagal dhasan d'an 
diighear eagal,. agus . ùrram dhasgn 
d'an dlighear urram. . 

8 Na biodh fiacha sam bith aig 
aon neach oirbh, ach a mhàin a chéile 
a ghràdhachadh: oir an ti aig am 
bheil gràdh do neach eile, choimhlion 
e an lagh. 

9 Oir an nì so, Na dean adhal- 
trannas, Na dean mortadh, Na goid, 
Na dean fianuis bhréige, Na saunt- 
aich, agus ma ta àithne sam bith eile 
ann, tha iair a cur sìos gu h-aith- 
ghearr fuidh 'n fhocal so, Gràdhaich 
do choimhearsnach mar thu: féin. 

10 Cha dean gràdh locbd do 
choimhearsnach : air an aobhar sin 7s 
e an gràdh coimhlionadh an lagha. 

11 Agus so, air dhuibh fios na 
h-aimsir a bhi agaibh, gur mithich 


d 


dhuinn a nis mosgladh o chodal: oir 


t beothail, faobharach. U inntinn. toil. ^*^ Na bithibh àrd-inntinneach. 
b ìotmhor, “ gach neach, 4 fuidh Dhia. “€ dìteadh, 
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a ta ar slàinte nis ni's faisge na 'nuair 
a chreid sinn. ' ' 

'12 Tha cuid mhòr do'n oidhche 
air dol tharuinn, tha an là am fagus : 
uime sin cuireamaid dhimn dibre an 
dorchadais, agus cuireamaid umainn. 
armachd f^ an t-soluis. 

13 Gluaiseamaid gu cubhaidh mar 
anns an là; cha'n ann an ruidhteir- 
edchd£.agus am misg, no an seom-' 
radaireachd agus am macnus, no an 
aisith agus am farmad. - 

14 Ach cuiribh umaibh an Tigh- 
earn Iosa Criosd, agus na deanaibh 
ulluchadh air son na feòla, chum a 
h-anamhianna a choimhlionadh. 


CAIB. XIV. 

1. Cha'n fheud daoine tàir a dhean- 
'amh, no chéile a. dhìteadh air son 
nithe coirghdheis: 153 ach bhi faicille 
each gun oilbheum a thoirt leo ; 15 

' oir a ta un t-absdol a' dcarbhadh gu 
bheil sin mi-cheadaichte, le iomadh 
reuson. 

ABHAIBH ris an neach a ta 
anmhunn h sa' chreidimh, ach 
ni h-ann chum deasboireachd amhar- 

usach. Fo i 
2 Oir a ta h-aon a' creidsinn gu'm 

feud e na h-uile nithe itheadh : ach a 

ta esan a -ta anmhunn ag itheadh 


. luibheanna. 


35 Na deanadh esan a ta 'g itheadh, 
,tàir airsan nach 'eil ag itheadh ; 
agus na tugadh esan nach 'eil ag ith- 
eadh, breth air an ti a dh'itheas: oir 
ghabh Dia ris. ac. 

'4 Cò thusa a ta toirt breth air 
seirbhiseach duin' eile ? d'a mhaigh- 


. stir féin seasaidh, no tuitidh e: seadh, 


Jà: agus tha meas aig neach eile air ' 


c~ 


càmar suas e; oir is-comasach Dia 
air a chumail 'na sheasamh. j 
5 Tha measaig neach air lài tbar 


ach là mar a chéile. Biodh làn- 


earbhadh aig gach duine 'na inntinn — 
féin. 


6 An ti aig am bheil suim do'n là, 
ìs ann do'n Tighearn a tha suim aige 
dha; agus an ti aig nach 'eil suim 
do'n là, is ann do'n' Tighéarn nach 
'eil suim aige dha. — An ti a ta 'g ith- 


RO M: & 


eadh, is ann do'n Tighearn a tha e- 


'g itheadh, oir tha e toirt buidheschais . 


do Dhia; agus an ti nach 'eil ag ith- 
eadh, is ann do'n Tighearn nach ith 
e, agus. bheir e buidheachas do 
Dhia. ' 


. 7 Oir cha 'n'eil a h-aon againn 


beo dha féin, agus cha 'n'eil a h-aon 
againn a' bàsachadh dha féin. 


8 Oir ma's beo dhuinn, is ann do'n . 


Tighearn a tha sinn beo : s ma's 
bàs duinn, is ann do'n Tighearn a tha 
sinn a' bàsachadh. uime sin ma's 
beatha no bàs dhuinn, is leis an Tigh- 
earn sinn. i 

9 Oir is ann chum so a fhuair 
Criosd bàs, agus a dh'éirich e, agus a 
tha e beo a rìs, chum gu'm biodh e 


'na Thighearn air na beothaibh agus . 


air na marbhaibh. 
10 Ach c'ar son a ta thusa a' toirt 
breth air do bhràthair ? no c'ar son a 


ta thusa a' deanamh tarcuis air 


do bhràthair ? oir seasaidh sinn gu 
liir am fianuis caithir-breitheanais 
Chriosd. 


11' Oir a ta € scrìobhta, Mar is beo . 


mise, a deir an Tighearn, ' lùbaidh 
gach glùn domhsa, agus àidichidh 
gach teanga do Dhi 

12 Air an aobhar sin bheir gach 


aon againn cunntas uime féin do. 


Dhia. 

13 Uime sin na tugamaid Breth air 
a chéile ni's mò: ach gu ma fearr 
libh a' bhreth so thoirt, gun aobhar- 
tuiteam no oilbheim a thoirt do 
bhràthair. j ~ 


14 Oir a ta fhios agam, agus is 


dearbh leam anns an Tighearn Iosa, 
nach 'ei) ni sam bith neo-ghlan dheth 
féin: ach do'n ti a mheasas ni sam 
bith nev-ghlan, dhasan a ta e neo 
ghlan. o. 

15 Ach ma bhios doilgheas air do 
bhràthair air son bìdh, a nis cha 'n'eil 
thu a' gluasad a réir a' ghràidh, Na 
sgrios! le d' bhiadh esan air son an. 
d'fhuiling Criosd bàs. 

16 Air an aobhar. sin na labhrar 
olc mu bhur maith. 

17 Oir cha bhiadh agus. deoch 
rioghachd Dhé, ach fìreantachd, agus 


o f éididh. & anabharr, h dag.^ |ì suim aig neach do.là. 1 cuir am 


1 ; mugha. 


D ar, ' 


arr i Tr r ra, 


CAIB XV. 


sìth, agus aoibhneas san Spiorad 
naomh. 

18 Oir ge b'e ni seirbliis do 
Chriosd anns na nithibh so, tha e 
taitneach do Dhia, agu$ tha e dearbh- 


< ta do dhaoinibh. 


19 Uime sin leanamaid na nithe a 
bhios chum sìth*, agus na nithe aà 
bhios chum togail suas a chéile. 

20 Na sgrios obair Dhé air son 
bìdh. Gu deimliin tha na h-uile 
nithe glan ; ach is olc do'n duine sin 
a dh' itheas le h-oilbheum. 

21 2s maith an ni gun fheòil 
itheadh, no fìon òl, no ni air bith a 
dheanamh leis am faigh do bhràthair 
tuisleadh no oilbheum, no leis an 
deanar lag e. 

22 Am bheil creidimh agad? 
Biodh e agad dhuit féin am fianuis 
' Dé: Is beannuichte an duine sin 
nach dìt e' féin anns an ni sin a 
"mheasas e ceaduichte. 


93 Ach esan ani eadar-dhealachadh? 


tha e air a dhìteadh ma dh'itheas e, a 
chionn nach ann o chreidimh a tha e 
*g itheadh : oir gach ni nach 'eil b 
chreidimh, is peacadh e. 


CA L B. XV. ; 

2 IS còir dhoibhsan a tha laidir 
giùlan leosan a ta anmhunn 2 
Cha'n fheud sinn sinn féin a 
thoileachadh, 3 oir cha d'rinn 
Criosd sin, 7 ach gabhail r'g 
chéile, mar a rinn Criosd ruinn 
uile, 9 araon ris na h-Iudhach- 
aibh agus ris na Cinneachaibh, &c. 

U IME sin is còir dhuinne a ta 

làidir, giùlan le anmhuinn- 
eachd na muinntir sin a ta lag, agus 
gun' sinn féin a thoileachadh. 

2. Toilicheadh gach aon againn a 
choimhearsnach g'a mhaith chum s 
thogail suas. 

5 Oir cha do thoilich eadhon 
Criosd e féin ; ach a réir mar a ta e 
scrìobhta, Thuit toibheum PP. na 
muinntir sin a thug toibheum dhuit 
Ormsa. 

4 Oir.ge b' iad nithe air bith a 
scrìobhadh roimhe so, is ann chum ar 
teagaisgne a scrìobhadh iad; chum 


Da stiùres chum sìochaint. 
earbsa. 


O a ta fuidh amharus. 
$ aidicheam dhuit, gheircain cliu dhuit, 
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trìd foighidin agus comh-fhurtachd 
nan sScriobtuir gu' m biodh dòchas" 
againne. 

5 A nis gu tugadh Dia na foighidin 
agus na comh-fhurtachd dhuibhse 
bhi dh'son inntinn a thaobh a chéile, 
a réir Iosa Criosd: 

6 Chum gu' 'm feud sibh a dh'aon 
inntin: agus le aon 'bheul glòir a 
thoirt do Dhia, eadhon Athair ar 
Tighearna Iosa Criosd. 

7 Uime sin gàbhaibhse r'a chéile, 
eadhon mar a ghabh Criosd ruinne, 
chum glòire Dhé. 

8 A nis a deirim, Gu robh Iosa 
Criosd 'na mhinisteir an timchioll- 
ghearraidh air son fìrinn Dè, chum 
geallanna nan aithriche a dhaing- 
neachadh : p 

O Agus chum gu'n tugadh na' 
Cinnich glòir do Dhia air son a 
thròcair ; a réir mar a ta e scrìobhta, 
Air an aobhar so aidicheam thu* am 
measg nan Cinneach, agus seinnidh - 
mi ceòl do d' ainm. 

IO Agus a rìs a deir e, Deanaibh 
gairdeachas, a Chinneacha,. maille 
r'a phobullsan. 

11 A sa rì, Molaibh an Tigh- 
earn, a Chinneacha uile, agus thug- 
aibh cliu dha, a shlòigh uile. 

12: Agus a rìs deir Esaias, Bithidh 
freumh lese ann, agus ag ti a 
dh'éireas suas chum uachdaranachd 
bhi aige air na Cinneachaibh, annsan” 
cuiridh na Cinnich an dòchas. . 

13 A nis gu'n lìonadh Dia' an 
ddehais sibhse do'n uile aoibhneas 


agus shiothchaint ann an creidsinn, 


chum gu'm bi sibh, pailt ann an 
dòchas, tre chumhachd an Spioraid 
naoimh. 

14 Agus a ta cinnt agamsa féin 
d'ar taobhsa, mo bhràithre, gu bheil 
sibhse làn do mhaitheas, air bhur 
lìonadh leis an uile eòlas, ' agus 
comasach mar an ceudna air a cheile 
a chomhairleachadh t. 


15 Gidheadh, a bhràithre, scrìobh 


mi d'ar ionnsuidh leis an tuilleadh 
dànadais, an càil-eigin, mar gu cuirinn 
an cuimline sjbh, air son a' ghràis a. 
thugadh dhomhsa o Dhia, 
P masladh. “" dùil, 
theagasg, ! 
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16 Ionnas gu'm bithinn a'm' 
mhinisteir aig losa Criosd do na 
Cinneachaibh, a' frithealadh soisgeil 
Dé, chum gu'm biodh tabhartas" 


nan Cinneach taitneach, air a naomh«- 


achadh leis an Spiorad naomh. . 

17 Uime sin tha aobhar uaill 

am trìd Iosa Criosd, anns na 
nithibh sin a bhuineas do Dhia, 

18 Oir cha bhi dànachd agam 
labhairt air a' bheag do na nithibh 
sin, nach d'oibrich Criosd leam, 
chum na Cinnich a dheanamh: ùmhal 
am focal agus an gnìomh. ' 

19 Le cumhachd chomharan agus 
mhìorbhuilean?, le cumhachd Spiìor- 
aid Dé; ionnas o Hierusalem agus 
mu'n cuairt: gu Illiricum, gu'n do 
làn-shearmonaich mi soisgeul Chriosd. 

90 Seadh, mar sin bha ro-dhéidh 

am air an t-soisgeul a shearmonach-' 
adh. cha'n ann san ionad san robh 
Criosd air ainmeachadh, chum nach 
togainn m'obair air bunait neach eile: 

21 Ach a réir mar a ta e scrìobhta, 
Chi iadsan ris nach do labhradh 
uime : agus tuigidh iadsan, nach cuala. 
92 Uime sin mar an ceudna 
thuireadh gu minic bacadh orm o 
theachd d'ar ionnsuidhse. 

23 Ach a nis do bhrigh nach 'eil 
agam ionad ni's mò anns na crìoch- 
aibh so,, agus gu bheil mòr thogradh 
agam o cheann mòrain bhliadhnaibh 
teachd d'ar ionnsuidhse ; af 

24 Ge b'e uair a thriallas mi do'n 
Spàinn, thig mi d'ar ionnsuidhse : 
oir tha dùil agam sibhse fhaicinn san 
dobseachad, agus bhi air mo thoirt 
air m'aghaidh ]ibhse chum an ionaid 
sin, ma bhios mi air tùs an càil-eiìgin 
air mo lìonadh le'r comhluadarsa. 

25 Ach a nis tha mi dol gu 
Hierusalem, a' frithealadh do na 
naomhaibh, j ; 

296 Oir bu toil leo-san ann am 


Macedonia, agus ann an Achaia, 


eomh-riìonn àraidh a dheanamh ris 
na naomhaibh bochda ta ann an 
Terusalem. È ' 

27 Bu toil leo gu deimhin, agus 
tha iad fa fhiachaibh dhoibh. Oir 
ana rinneadh na Cinnich 'nan hichd 


ROM. 


comhpairt d'an nithibh spioradailsai, 
is còir dhoibh ministreileachd a dheàn- 
amh dhoibhsan sna nithibh a bhuineas 


do'n choluinnb. 


28 Uime sin air dhomh soa chrìoch- 
nachadh, agus an uair a sheulaicheas 
mi an toradh so dhoibh, gabhaidh mi 
d'ar taobhsa€ do'n Spàinn. 

29 Agus a ta fhios agam, air dhomh 
teachd d'ar ionnsuidhse, gu'n d'thig 
mi ann an lànachd beannachaidh soi- 
sgeil Chriosd. : I 

30 A nis guidheam oirbh, a bhràith- 

re, air sgàth an Tighearna Iosa Criosd, 
agus air son gràidh an Spioraid, gu'rr. 
dean' sibh gleachda4 maraon riumsa 
ann an ùrnuighibh air mo shon rà 
Dia ; 
51 Chum gu saorar mi uatha-san 
nach 'eil a' creidsinn ann an Iudea ; 
agus chum gu'm bi mo sheirbhis air 
son Terusaleim, taitueach do na 
naomhaibh : : 

52.- Chura's gu'n d'thig mi d'ar 
ionnsuidhse le h-aoibhneas tre thoil: 
Dé, agus gu faigh. mi suaimhneas 
maille ribh. — É - 

35 A nis gu robh Dia na sìth maille 
ribh uile. Amen, 


€AIB. XVL 
5 Tha Pòl a' toirt orduigh do una 
bràithribh fàilte chur air mòran ; 
17 agus a' comhairleachadh dhoibh 
aire a thoirt da'n mhuinntir a ta 
togail connsaich agus a' toirt oil~ 
bheim : 21 agus an déigh iomadh 
beannacht a' crìochnachadh le breith 
buidheachais de Dhia. 
ARBAM ribhf Phebe ar piuth- 
ar, a ta 'na searbhanta do'n 
eaglais a tha ann an Cenchres : 
~ 2 Chum's gu'n gabh sibh rithe 
anns an Tighearn, mar is cubhaidh 
do naomhaibh, agus gu'n dean sibh 
còmhnadh rithe anns gach gnothuch 
anns am bi feum aice oirbh : oir rinn 
i féin còmhnadh ri mòran, agus rium- 
sa mar an ceudna. | 
3 Cuiribh fàilte air Priscilla agus 
A€uila mo chomh-oibrichean ann an 
Iosa Criosd : 
4 (Muinntir a leag sìos am muin- 


&G ofrail, ìobairt. * Le comharaibh agus mìorbhuilibh treun. b feòlmhor 
“ bhur ròd-sa.  & spairn. “ thaobh. £€ Molam dhuibh. 
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eal féin air son m'anamasa: d'am 
bheil a' toirt buidheachais cha'n e 
mhàin mise,-ach mar an ceudna eag- 
laisean nan Cinneach uile.) 

5 Mar an ceudna cuiribh fàilte air 
an caglais a tha 'nan tìghsan. Cuir- 
ibh fàilte air Epenetus a's ionmhuinn 
leamsa, neach is e ceud thoradh Achai- 
a5 do Chriosd. 


-6 Cuiribh fàilte air Muire, a rinn” 


saothair mhòr air ar soinne h. 

7 Cuiribh fàilte air Andronicus 
agus Iunias mo luchd-dàimh agus mo 
chomh-phriosunaich, a tha cliuiteach 
am measg nan abstol, agus a bha ann 
an Criosd romhamsa. 

8 Cuiribh -fàilte air — Amplias a's 
ionmhuinn leamsa san , Tighearn. 

9 Cuiribh fàilte air Urbanus ar 
comh-oibriche ann an -Criosd, agus 
air Stachis fear mo ghràidhse. 

10 Cuiribh fàilte air Apelles-a-tha 
dèarbhta ann an Criosd. Cuiribh 
fàilte orrasan a tha do tlreaghlach A- 
ristobuluis. 

11 Cuiribh fàilte air Herodion mo 
-chasaid. Cuiribh fàilte orrasan do 
theaghlach Narcisuis, a tha san Tigh- 
earn. 

12 Cuiribh fàilte air Triphena agus 
Triphòsa, mnài a tha saoithreachadh 
san Tighearn. Cuiribh fàilte air 
Persis a's ionmhuinn leam, bean a 
shaothraich gu mòr anns an Tigh- 
earn. 


13 Cuiribh fàilte air Rufus a tha 
taghta san Tighearn, agus air a mhàth- 
air agus mo mhàthai'rse. 

14 Cuiribh fàilte air Asincritus, 
Phlegorr, Hermas, Patrobas, Hermes, 
“ agus na bràithribh a tha maille riu. - 

15 Cuiribh fàilte air Philologus, 
agus Julia, Nereus, agus a phiuthar, 
agus Olimpas, agus na naoimh uile a 
tha maille riu. 

16 Cuiribh fàilte air a chéile le 
pòig naomha. Tha eaglaisean Chriod i 
a' cur fàilte oirbh. 

17 A nis guidheam oirbh, a bhràith- 


Ld B] 


&£ Asfa. hair bhur sonsa. 
chonnsaichean. 


i eaglaisean Chriosd (uzle). 
M a ta neo-lochdach. 


427. 
re, comharaichibh iadsan a tha togail 


roinnean! agus a' toirt oilbheim, an 
aghaidh an teagaisg a dh'fhòghluim 
sibh ; seachnaibh iad. 

18 Oir cha 'n'eil an leithide so a' 
deanamh seirbhis d'ar Tighearn Iosa 
Criosd, ach d'am broinn féin ; agus 
a ta iad le briathraibh mìlse agus le 
miodal a' mealladh cridheacha na 
muinntir sin nagh 'eil olc m, i 

19 Oir ata bhur n-ùmhlachdsa* 
air teachd chum nan uile dhaoine. 
Uime sin a ta mise a' deanamh gaird- 
eachais ni ar taobhsa : gidheadh b'àill 
leam sibhse bhi glic chum a' mhaith, 
ach aon-fhillte thaobh an uilc. 

' 20 Agus bruthaidh Dia na sìoth- 
chaint Satan f'ar cosaibh gu h-aith- 
ghearr: Gràsa* ar Tighearna Iosa 
Criosd gu robh maille ribh. Amen. 

21. Tha Timoteus mo chomh-oib- 
riche cur fàilte oirbh, agus Lucius a- 
gus Iason agus Sosipater, mo luchd- 
dàimhe. 

92 Tha maise Tertius, a scrìobh an 
litir so, a' cur fàilte oirbh san Tigh- 
earn. 

93 Tha' Gaius, a tha toirt aoidh- 
eachd dhomhsa agus do'n eaglais uile, 
a' cur fàilte oirbh. Tha Erastus 
stiùbhard a' bhaile a' cur fàilte oirbh, 
agus Cuartus bràthair. 

24 -Gràsa ar Tighearna Iosa Criosd 
gu robh' maille ribh uile. Amen. 

295 A nis dhasan a tha comasach 
air sibhse a dhaingneachadh a réir mo 
shoisgeilse, searmonachaidh Iosa 
Criesd, (a réir foillseachaidh an rùin- 
dìomhair, a bha'm folach e thoiseach 
an domhain, 

26 Ach a dh'fhoillsicheadh a nis, 

us' tre« scriobtuiribh nam fàidh a 
réir àithne an Dé bhith-bhuain, a tha 
air a dheanamh aithnichte do na h-uile 
cbinneachaibh chum ùmhlachd a' 
chreidimh.) 

27 Do Dhia a tha mhàin glic, gu 
robh glòir trìd Iosa Criosd gu siorr«- 
uidh. Amen. 


1 sgaradh, aimhréite, 
N cliu bhur n-ùmhlachdsa, j 


v Deadh-ghean. 
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! CEUD LITIR AN ABSTOIL PHOIL cHUM NAN 
N — CORINTIANACH. 
CAIB L 10 A nis guidheam oirbh, a bhràith. 


1 An déigh fàilte agus breith buidh- 
eachais, 12 tha e 'gan earalachadh 
bhi dh'aon inntinn, agus 'gan cron- 
achadh air son an aimhréite. 18 
Sgriosaidh Dia gliocas nan dauing 


eagnuidh le amaideachd searmon- 


achaidh ; &c. o 
OL a ghairmeadh gu bhi 'na ab- 
stol do Iasa Criosd, tre thoil 

Dé, agus Sostenes ar bràthair, 
2 Chum eaglais Dé, a ta ann an 
Corintus, chum na droinge a tha air 
an naomhachadh ann an Iosa Criosd, 
air an gairm gu bki 'nan naoimh, 
snaille riusan uile a tha gairm air 
ainm ar Tighearna Iosa Criosd anns 
ach àit, an Tighearna-san, àgus ar 

S righearna-ne. 

8 Gràsa dhuibhse, agus sìth o Dhia 
ar n- Athair, agus o'n Tighearn Iosa 
Criosd. ~ 


4 Tha mi toirt buidheachais do 


Dhia a ghnàth d'ar taobhsa, air &on 
gràsa Dhé a thugadh dhuibhse ann 
an Iosa Criosd ; - 

5 Air son gu'n d'rinneadh saibhir 
leis-san sihbr anns gach uile ni, amns 
gach ùzr-labhradh, agus anns gach 
eòlas : : i 

6 A réir mar a dhaingnicheadh 
fianuis Chriosd annaibh : i 

7 Ionnas nach 'eil sibh «an déidh- 
làimh ann an tiodhlac sam bith; a' 
feitheamh ri foillseachadh ar Tigh- 
earna Iosa Criosd, ' 

8. Neach mar an ceudna a dhaing- 
nicheas sibh gus a' chrìch, chum's 
gu'n bi sibh neo-lochdach ann an là 
ar Tighearna Iosa Criosd. 

9 Tha Dia fìrinneach, leis an do 
ghairmeadh sibh chum comh-chom- 
uinn a mhic losa Criosd ar Tigh- 
earna, | : 


FT easaongchda, sgaraidh. 


re, trìd ainme ar Tighearna Iosa 
Criosd, gu'n labhair sibh uile an t-aon 
ni, agus nach bi roinneanF 'nar 
measg ; ach gu'm bi sibh ceangailte 
r'a chéile gu diongalta ann an aon 
inntinn. agus ann an aon bharail S. 

11 Oir nochdadh dhomhsa, a bhràith- 
re, mu'r timchiollsa, leo-san a tha de 
theaghlach Chloe, gu bheil comhstri t 
*nar measg. ' 

12 A nis a deiream so, gu'n abair 
gach aon agaibh, Is le Pòl mise, a- 
gus isle Apollos mise, agus is le Ce- 
phas mise, agus is le Criosd mise. 

13 Am bheil Criosd air a roinn ? 
an e Pòl a cheusadh air bhur son ? 
no an ann an ainm Phòil a bhaisteadh 
sibh ? ' 

14 Tha mi toirt buidheachais do 
Dhia, nach do bhaist mi h-aon agaibh, 
ach Crispus agus Gaius : s 

15 Air eagal gu'n abradh neach, 
gu'n do bhaist mì a'm' ainm féin. 

16 Agusibhaist mi mar an ceudna 
teaghlach Stephanais: a thuilleadh 
air so, ni'm fios domh an do bhaist 
mi aon neach eile. 

17 Oir cha Co cbuir Criosd mi a 
bhaisteadh, Ach a shearmonachadh an 
t-soisgeil ; cha'n ann an gliocas focail, 
chum^ nach cuirte crann-ceusaidh 
Chriosd an neo-brigh. 

18 Oir a ta searmonachadh a' 
chroinn-cheusaidh' 'na amaideachd 
dhoibhsan a chaillear; ach dhuinne 
a shlàmMuichear, is e cumhachd Dh€ e. 

19 Oir a ta e scrìobhta, Sgriosaidh 
mi gliocas nan daoine'glice, agus cuir- 
idh mi air cùl tuigse nan daoine tuig- 
seach. * 

20 C'àit am bheil an duine glic ? 
c'àit am bheil an scrìobhuiche ? c'àit 
am bheil deasboir an t-saoghail so ? 


S bhreth. — “ connsachadh. 


U Is deisciobul do Phòl mise. B 


rd 
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Nach do rinn Dia gliccanan t h- - GUS an uair a thainig mise d'ar 
ail so amaideach ? rag A ionnsuidhse, a bhréithre, chs 

21- Oir an uair, ann an gliocas Dé, b'ann le oirdheirèeas cainnte, no glioc- 
nach b'aithne do'n t-saoghal sn Dia ais a is DHÈ A eur an céill duibh 
tre ghliocas, bu toil le Dia le amaid- teisteis D 
eachd an t-searmonachaidh iadsan a — 2 Oir chuir mi romham gun eòlas 

- —shlànuchadh ? a ta creidsinn. a ghabhaild air ni sam bith 'nar 

22 Oir a ta na h-Iudhaich ag iarr- . measg, ach air Iosa Criesd, agus esan 
aidh comharaidh, agus a ta na Greug- — air a cheusadh. 
aich a' sireadh gliocais : 5 Agus bha mi 'nar measg ann aun 
; 25 Ach ata sinne a' searmonach- anmhuinneachd, agus ann an eagal, 
adh Chriosd air a cheusadh, 'na ch agus am mòr chrith. —. 
tuislidh do na h- Iudhachaibh, agus o 4 Agus cha robh m'fhocal agus mo 
na Greugachaibh 'na amaideachd; ^shearmonachadh ann am briathraibh 

94 Ach dhoibhsan a ta air an mìlse€ gliocais daonna, ach ann an 
gairm, araon Iudhaich agus Greug- làn dearbhadh an Spioraid, agus a' 

aich, Criosd cumhachd Dhé, agus chumhachd : 
gliocas Dhé : 5 Chum gu'm biodh bhur creid- 

25 Do bhrigh gur gliceamaideachd — imhse nì h-ann an gliocas dhaoine, 
Dhé na daoine, agus gur treise an- ach an cumhachd Dh 
mhuinneachd Dhé na hàine. j 6 Ach gidheadh tha sinn a' labh- 

26 Oir chi sibh féin bhur gairm, -a n (gliocais am measg nan daoine 
bhràithre, nach iomadh iad dhibh a ta — ionman: ach cha'n e gliocas an t-saogh- 
glic a thaobh na feòla, nach iomadh ail so, no uachdarana an t-saoghail sa, 
cumhachdach, nach iomadh uasal. a théid an neo-brigh. 

27 Ach roghnaich Dia nithe an- 7 Ach tha sinn a' labhairt gliocais 
giìdeach an t-saoghail so, chum gu 'n Dé ann an rùn-dìomhair, a' ghliocais 
cuireadh e nàire air na daoinibh.glice; sin a bha folaichte, a dh'orduich Dia 
agus ròghnaich Dia nithe anmhunna — roimh an t-saoghald chum ar glòir-ne 
an t-saoghail, chum gu'n cuireadh e 8 An gliocas nach b'aithne do aom 
gu nàire na nithe cumhachdach ; neach do uachdaranaibh an t-saoghail 

28 Agus nithe an-uasal an t-saogh- so: oir nam b'aithne dhoibh e, cha 
ail, agus nithe tarcuiseach ròghnaich cheusadh iad Tighearn na glòire. 

.Dia, agus na nithe nach 'eil ann, 9 Ach a réir mar a ta e scrìobhta, 
chum gu'n cuireadh e na nithe a ta “Cha'n fhaca sùil, agus cha chuala 


ann, an neo 'brigh : cluas, agus cha d'thainig ann an 
29 Tonnas nach deanadh feòil sam cridhe duine, na nithe a dh'ulluich 
bith uaill 'nà fhianuis. Dia dhoibhsan aig am bheil gràdh 


30 Ach uaithesan a ta sibhse ann dha. 
an Iosa Criosd, neach a rinneadh 10 Ach dh'fhoillsich Dia dhuinne 
dhuinne le Dia 'na ghliocas, 'na fbìr- iud le a Spiorad féin: oir tha an — 
eantachd, *na naomhachd, agus 'na Spiorad a' rannsachadh nan uile nithe, 
ghaorsa : eadhon, nitbe doimhne Dhé. 

31 Ionnas, a réir mar a'ta e scrìobh- 11 Oir cò an duine d'an aithne. 
.ta, An ti a ni uaill, deanadh e uaill nithe duine, ach do spiorad an duine 
anns an Tighearn. a ta ann ? mar sin cha 'n'eil fios 

CAIB. IL ' heach sant bith air nithibh Dh£ ah 
1 Tha e cur àn céill ge nach 'eil a aig Spiorad Dhé. 

shearmonachadh ann an oirdheirc- 12 A nis fhuair dnne, cha'n e 

eas cainnte, 4 no ann an gliocas spiorad an t-saoghail, ach an Spiorad 

dhasine ; 5 gidheadh gu bheil e a' a ta o Dbia ; chum gu'm biodh fios 
coimh-sheasamh ann an cumhachd nan nithe sin againn a thugadh n 
Dhé; &c. gu saor o Dhia. 


a a shaoradh, a thearnadh. b aithne a bhi agam. “ tairngeach, drùiteach. - 
LC roimh na linnibh, 
d. U zie 
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19 Nithe mar an ceudna a ta sinn 
a' labbairt, cha'n ann 'am briathraibh 
a theagaisgeas gliocas dhaoine, ach am 
briathraibh 'a theagaisgeas an Spior- 

'ad naomh; a' coimh-meas nithe 
spioradail ri nithibh spioradail €. 

14 Achclre ghabh an duine nàdurra 
9i nithibh Spioraid -Dé: oir is am- 
aideachd leis iad ; agus cha 'n'eil e'n 
tomas da eòlas a ghabhail orra, do 
bhrigh gur ann air mhodh spioradail 
a thuigear f iad. j 

15 Ach bheir an duine spioradail 
breth air na h-uile nithibh, gidheadh 


cha 'n'eil e féin fuidh bhreth duine 


. Bam bith. i 
16 Oir cò d'am b'aithne inntinn an 
Tighearna, agus a theagaisgeas e? 
ach tha inntinn Chriesd againne. 


CAIB. III. , 

2 Tha bainne iomchuidh air son cloinne. 
,8 Tha stri agus aimhréite 'nan Comh- 
ara cinnteach air inntinn fheòlmhoir. 

7 Cha'n'eil anns an ti a shuidhich« 
eas, agus anns an ti a dh'uisgiche- 
eas, 'ach neo-ni. 9 Is comh-otbh- 
richean ministeire an t-soisgeil do 
Dhia. 11 'Se Criosd an t-aon bhun- 


adh. 16 Is iad daoine teampuill 
Dhé, 17 a' s còir a. choimhead 
naomha. 19 Is amaideachd aig 


Dia gliocas an t-saoghail so. 
GUS, a bhràithre, chà' n'fheud- 
ainnse labhairt ribhse mat ri 
daoinibh spioradail, ach mar ri daoin- 
tbh feòlmhor, amhuil i rraoidheanaibh 

ann an Criosd, i 

2 Bheatluich mi le bainne sibh, 
àgus cha'n ann le-biadh: oir fathast 
cha b'urradh sibh a ghabhail, agus a 
nis féin cha'n urradh sibh. 

5 Oir a ta sibh fathast feòlmhor: 
oir a thaobh gu bheil farmad 'nar 
measg, agus stri, agus aimhréite, nach 
'eil sibh feòlmhor, agus ag imeachd 
mar dhaoine ? 

4 Oir an uair a deir neach, Is le 
Pòl mise, agus 'neach eile, Is le 
Apollos mise, nach 'eil sìbh feòl- 
mhor? ahir 

5 Cò e ma teadh Pòl,.agus cò e 
Apollos, ach ministeirean tre'n do 


< 


- —q 


I. CORINT ~^ 


chreid sibh, eadhon mar a thug an 
Tighearn do gach aon ? 
6 Shuidhich mise, dh'uisgich A- 
pollos : ach 'se Dia a thug am fàs. 
'7* Uime sin ma seadh, cha'n'eil 
anns an ti a shuidhicheas no anns an 
ti a dh'uisgicheas, brigh sam bith; 
ach ann an Dia a ta toirt an fhàis, 

8 An ti a sluidhicheas, agus an fi 
a dh'uisgicheas, is. aon iad: agus 
gheibh gach aon a dhuais féin, a reir 
a shaothair féin. 

9 Oir is comh-luchd-oibredo Dhia 
sinne : is sibhse treabhachas£ Dhé, 
ts sibh aitreabh Dhé. 

ÌO A réir grais Dé a thugadh 
dhomhsa, mar fhear-togail-aitreabh 
glic leag nu am bunadh, agus a ta neach 
eilc a'togail air, ach thugadh gach 
neach an aire cionnus a thogas e air. 

11 »Oir bunaith eile cha'n urradh 


“duine sain bith a chur, ach am bunait 


a chuireadh a chcana, eadhon Iosa 
Criosd. 

12 A nis ma thogas neach air a' 
bhunadh so, òr, airgiod, clagha luach- 
mhor, fiodh, feur, connlach ; 

15 Nithear obair gach aon duine 
follaiseach : oir nochdaidh an là i, do 
bhrigh gu'm foillsichear i le teine ; 


'agus dearbhaidli an teine obair gach 


aon, ciod is gnè dh'i. 

14 Ma dh'fhanas obair neach sam 
bith a thog e air, gheibh 'e duais. 

15 Ma loisgear obair neach sam 
bith, fuilgidh e. call: ach saorar e 
féin; gidheadh mar tre theine. 

16 Nach 'eil fhios agaibh gur sibh 
teampull Dé, agus gu. bheil Spiorad 
Dé 'na chòmhnuidh anvaibh ? 

I7 Ma thruailleas neach aiir bith 
teampull Dhé, sgriosaidh Dia an ti 
sin: oir a ta teampull Dhé naomha, 
agus'is sibhse e. ; 

18 Na mealladh neach air bith e 
féin: ma shaoileas reach air bith 'nar 
measg e féin bhi glic san t-saoghal so, 
bdh e 'na amadan, chum's gu'm bl 
e glie. s an 
ig Oir 'is amaideachd aig Dia 
gliocas an t-saoghail so: oir a ta e 
scrìobhta, Glacaidh e na daoine glice 
'nan innleachdaibh féin. ' 


n “ a' mìneachadh'nithe'spiorddail am briathraibh spioradail, f bhreithrichear, 
” — mhothaichear 5 luathanachd. ' A bunachar, born, 


hoc 


20 Agus a rìs, Js aithne do'n 
“Tighearn smuainte nan daoine glice, 
gur dìomhain iad. 

21 Uime sin na deanadh neach air 


bith uaill a daoinibh : oir is leibhse 


ma h-uile nithe : 

22 Ma 'se Pòl, no Apollos, no 
Cephas, no an saoghal, “no beatha, no 
bàs, no nithe a ta làthair, no nithe 

a ta ri teachd ; is leibhse iad uile ; 


23 Agus is le Criosd sibhse; agus - 


is le Dia Criosd. 


| CAIB. IV. 
1 Ciod e am meas a bhuineàdh do 
dhaoinibh bhi aca air- ministeiribh. 
7 Cha 'n'eil againn ni air bith ach 
na fhuair sinn. 9 Na h-abstoil 
'nam ball-amhairc do'n t-saoghal, 
. do aing!ibh, agus do dhaoinibh, 13 
mar shal agus anabas an t-'saoghail ; 
15 gidheadh is iad ar n-aithriche 
f s ann an Criosd, 16 agus bu chòir 
dhuinn an leanmhuinn. & 
IODH a shamhuil so do mheas 
aig duine dhinne, inar mhinist- 
eiribh Chriosd. agus mar stiùbhard- 
aibh i rùna-diìomhair Dhé. 

2 Os bàrr iarrar ann an stiùbhard- 
aibh, gu faighear neach dìleas. — 

5 Ach agamsa is ro-bheag an ni 
gu'n d'thugtadh breth orm leibhse, 
no le breitheanas duine: seadh, cha 
'n'eil mi toirt breth orm féin. 

4 Oir cha 'n fhios domh ni sam 
bith do m' thaobh féin, gidheadh 
& cha 'n'eil mi le so air m'fhìreanach- 

adh; Ach is e an Tighearn an ti a 
* bheir breth orm. 
5 Uime sin na tugaibh breth air ni 


sam bith roimh an àm, gus an d'thig. 


an Tighearn, neach faraon a bheir 

u soilleireachd nithe folaichte an 
dorchadais, agus a dh'fhoillsicheas 
comhairlean nan cridheacha : 
an sin gheibh gach neach cliu o Dhia. 

6 Agus, a bhràithre, ghabh mi na 
nithe so a'm' ionnsuidh féin, agus a 
dh'ionnsuidh Apollois ann an samh- 
ladh !, air bhur sonsa : chum gu fògh- 
lumadh sibh uainne, gun bharail a 
bbi agaibh air daoinibh os ceann na 
bheil scrìobhta, chum nach biodh a 


3 luchd-frithealaidh air. 


e rm C 


C.A I B. IV. bi 


agus adh 


e) | 
h-aon agaibh air a shéideadh suas ai 


son aon duine am aghaidh duin' 
eile. ' 
7 Oir cò tha deanamh eadar- 


dhealachaidh ortsa o neach eile? Agus 
ciod e a ta agad nach d'fhuair thu ? - 
a nis ma fhuair thu e, c'ar son a 
thu deanamh uaill mar nach faigheadh 
tu e ? ' 

8 A ois tha sibh sàitheach, a nis 
rinneadh saibhir sibh, . rioghaich sìbh 
as ar n-eugmhaisne : Agus b'fhearr 
leam gu'm bu righre sibh, chun$ 
gu'm biodhmaidne 'nar righribh 
maille ribh. 

9 Oir is i mo bharail gu'n do 
chuir Dia sinne na h-abstoil a mach 
fa dheireadh, mar dhroing a ta air an 
orduchadh chum bàis. Oir rinneadh 
siun'nar ball-amhairc" do'n t-saoghal, 
agus do ainglibh, agus do dhaoinibh, 

10 Is amadain sinne dir son 
Chriosd, ach a ta sibhse glic ann an 
Criosd : tha sinne lag, ach a ta sibhse 
làidir : a ta sibhse ann an urram, ach 
sinrfe ann an eas-urram, f 

11 Gus an uair so féin, tha sinh 
araon ecrach, agus ìotmhor, agus 
lomnqehd, agus air ar bualadh do 


“ -dhornaibh, agus gun aon àite«còmh- 


nuidh seasmhach againn ; 

'12 Agus ri saothair, ag oibreach- 
adh le'r làmhaibh féin: Air fulang 
anacainnt dhuinn, tha sinn a' beann- 
achadh: 'nuair a gheur-leanar sìnn, 
tha sinn 'ga fhulang : ' 

153 Air faghail- toibheim dhuinn, 


tha sinn a'.guidheadh : rinneadh sinn 


mar shalachar an t-saoghail, mar 
anabas, nan uile nithe gus,an là'n 
diugh : 

14 Ni'n scrìobham na nithe so a 
chur nàire oirbh, ach mar mo chloinn 
ghràdhaich a ta mi 'gar comhairleach- 


15 Oir ma ta deich mìle -luchd- 
teagai agaibh. ann an Criosd, 
gidheadh cha 'n'eil agaibh mòran 
aithriche: oir ann an Iosa Criosd 
ghin mise sibh trìd an t-soisgeil. 

16 Uime sin guidheam oirbh, 
bithibh'nar luchd-leanmhuinn prmsa?. 

17 Chum na crìche so chuir mi ' 


1 coslas. “sealladh, speuclair. “air 
m'eisiomplairse. 
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Timoteus d'ar formsuidh, neach a 
ta 'na mhac gràdhach dhomh, agus 
dìleas san Tighearna, neach a chuireas 
an cuimhne dhuibh mo shligheansa a 
ta ann an Criosd, a réir mar a ta mi 
teagasg anns gach àit anns gach 
ais. 

18 A nis a ta cuid air an séideadh 
suas mar nach d'thiginn d'ar ionn- 
suidh 


19 Gidheadh'thig mi d'ar ionnsuidh 
h-aithghearr, ma's toil leis an 
bearn, agus bithidh fios agam, 
cha'n ann air cainnt na muinntir a ta 
air an séideadh suas, ach air an 
cumhachd. : 
90 Oir cha'n ann am focal a ta 
rioghachd Dhé, ach ann an cumh- 
aghd. | 


21 Ciod is àill leibh ? An d'thig 
mi d'ar ionnsuidh le slait, no ann an 
gràdh, agus ann an spiorad na macan- 
tachd* Ì? ' an 


CAIB. 'V. 

14 ta aR duine feòlmhor ni's mò 
*na chùis-nàire dhoibh, na 'na 
aobhar gairdeachais. 7 Is còir an 
t-seann gheur-thaois a gManadh 
a mach. 
ghràineil a sheachnadh. 

HA e air aithris gu coitchionn P 

gu bheil neo-ghloine" 'nar 
measg, agus a leithid sin do neo- 
ghloine, nach 'eil uiread as air ainm- 


' eachadh am measg nan Cinneach, 


gu'm biodh aig neach bean athar. 
2 Agus a ta sibh air bhur sé£id- 


— eadh spas, agus cha d'rinn sibh bròn 


mar bu chòir, chum gu tugtadh air 
fealbh uaibh am fear a rinn an gnìomh 


sò, . I 

5 Oir gu deimhjn air dhomhsa bhi 
uaibh an corp, ach a làthair agaibh an 
spiorad, thug mi breth cheana, mar 
gu bithinn a làthair, air an neach a 
rinn so mar so ; 


'4 An ainm ar Tighearna Iosa 


Criosd, air dhuibhse, agus do m' 
spioradsa bhi cruinn an ceann a 
chéile, maille ri cumhachd ar Tigh- 
earna Iosa Criosd, —' 


lo Is còir peacaich | 
. “ ionnsuidh, gun 


L CÒRINT 


.5 A shamhuil so do dhuine a 
thoirt thairig do Shatan chum sgrios 
na feòla, chum gu'm bi an spiorad air 
ashaoradh* ann uan là an Tighearna 
Iosa. 

6 Cha 'n'eif bhur n-uaill maith : 
nach 'eil fhios agaibh gu'n goirtich t 
baaa do thaois ghoirt! am meall 
uile S 

7 Glanaibh a mach uime sin am 
t-seann thaois ghoirt, chum gu'm bi 
sibh 'nar meall nuadh, mar a ta sibh 
neo-ghoirtichte. Oir a ta eadhon 
€riosd ar n-uan càisge air ìobradh air 
ar son. e o 

8 Uime sin cumamaid an fhéill 2, 
na b'ann le seann thaois ghoirt, no le 
taois ghoirt a' mhìoruin agus an uilc ; 
ach le aran neo-ghoirtichte an 
treibhdhireis agus na fìrinn. 

9 Scrìobh mi d'ar ionnsuidh ann 
an litir, gun chomhluadar a bhi agaibh 
ri luchd neo-ghloineb. 

10 Gidheadh ni h-ann gu h-uile 
ri luchd neo-ghloine an t-saoghail so, 
nori luchd sainnt, no luchd foireigne*€, 
no luchd ìodhol-aoraidh; oir an sin 
b'éigin duibh dol a mach as 
t-saoghal. a 

11 Ach a nis scrìobh mi d'ar 
chomhluadar a 
gheadh ma ta neach air bith 

'an goirear bràthair 'na fhear-neo— 

hloine, no sanntach, no 'na fhear- 
iodhol-aoràidh, no 'na fhear-anacainnt, 
no 'na mhisgeir, no 'na fbegsr< 
foireigne, maille r'a leithid so do 
dhuine gun uiread àg biadh itheadh, 

12 Oir ciod e mo ghnothuchsa 
breth a thoirt orrasan a ta am muigh ? 
nach 'eil sibhse a' toirt breth air ag 
droing a tastigh ? ^N : 

'15 Ach a ta Dia a' toirt h' 
orrasan a ta 'n leth muigh. Uime 
sin cuiribh air falbh an droch dhuine 
sin as bhur meadhon féin d. 


CAIB. VL. 

.1 Cha'n fheud na Corintianaich 
dragh a chu^ air am bràithribh 
le'n agairt chum lagha, 6 
h-àraidh an làthair nan an 


O ceannsachd. P cumanta. " strìopachas. $ shàbhaladh, thearnadh. 


ad Zecuraich. “ gheur-thaois. * an fhéisd, b strìopachais, 
j d as bhur cuideachd. 


anacothrom. 


€ reubains, 


- 


id 





CAIB VIL 


each. 9 Cha sealbhuich na neq- 
fhìreanaich rioghachd Dhé. 15 
'S iud ar cuirp buill Chriosd, 19 
agus teampuill an Spioraid naoimh ; 
16 Uime sin cha'n fheudar an 
truailleadh. 
M bheil a chridh' aig aon neach 
' agaibh, aig am bheil cùis an 
aghaidh duin eile, dol fuidh bhreith- 
eanas nan daoine eucorach, agus ni 
h-ann fuidh bhreitheanas nan naomh ? 
2 Nach 'eil fhios agaibh gu'n tair 
na naoimh breth air an t-saoghal ? 
agus ma bheirear breth air am 
t-saoghal leibhse, an e nach fiu sibh 


bhi 'nar breithibh air na cùisibh a's. 


lugha ? - 

S Nach 'eil fhios agaibh gu'n toir 
sinne breth air ainglibh ? cia mò na 
sin air nithibh a bhuineas do'n bheatha 
so ? 

. 4 Uime sin ma ta breitheanais € 
agaibh mu thimchioll nan nithe sin a 
bhuineas do'n bheatha so, cuiribb 
nan suidhe chum breitheanais an 
dream a's lugha meas anns an eag- 
lais ; 
5 Chum bhur nàire labhram. An 
ann mar sin nach 'eil agn duine glic 
'nar measg ? nach eil fiu a h-aon a's 
urradh breth a thoirt “eadar - a 
bhràithre ? 

. 6 Ach a ta bràthair a' dol gu lagh 
le bràthair, agus so an làthair nan 
anacreideach. 

7 A nis uime sin a ta gu cinnteach 
lochd 'nar measg, do bhrigh gu bheil 
' sibh a' dol gu lagh r'a chéile: c'ar 
son nach fearr leibh eucoir fhulang ? 
€'ar son nach fearr leibh calldach a 
ghabhail ? 

8 Gidheadh a ta sibh a' deanamh 
eucoir agus dìobhailf, agus sin air 
bhur bràithribh ? S 

9 Nach 'eil fhios agaibh nach 
sealbhaigh— luchd deanamh na 
h-eucorach rioghachd Dhé? ' Na 
meallar sibh : cha sealbhaich luchd- 
strìopach ge no luchd-ìodhol-aoraidh, 
no luch adhaltrannais, no luchd- 
macnuis, no na daoine a ta ciontach 
do neo-ghlaine mhi-nàdurra. 

10 No gaduichean, no daoine 
sanntach, no misgeirean, no luchd- 


- € caithriche-breitheanais. 
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anacainnt, no luchd-fòrei e, l- 
achd Dhé. rean 

11 Agus mar so bha cuid dibhse : 
ach a' ta sibh air bhur n-ionnlad, ach 
a ta sibh air bhur naomhachadh ; 
ach a ta sibh air bhur fìreanachadh 
an ainm an Tighearna Iosa, agus 
tfe Spiorad ar ne. . 

12 Tha na h-uile nithe ceadaichte 
dhomhsa, ach cha 'as'eil na h-uile 
nithe iomchuidh8: tha na h-uile 
nithe ceadaichte dhomh, ach cha 
chuirear mi fuidh chumhachd ni 
sam bith. 

15 Tha am biadh air son na bronn, 
agus a' bhrù air son a' bhìdh: ach 

sgriosaidh Dia faraon so agus sud. 
ri nis cha 'n ann do neo-ghloine a 
tha an corp, ach do'n Tighearn : agus 
an Tighearn do'n chorp. 

14 Agus thog Dia faraon an 
Tighearn suas, agus togaidh e sinne 
suas trìd a chumhachd féin mar an 
ceudna. 

15 Nach 'eil fhios agaibh, -gur 
iad bhur cuirp buill Chriosd ? i hea 
sin an gabh mise buill Chriosd, agus 
an dean mi buill strìopaiche dhuibh 2 
Nar leigeadh Dia. 

16 An e nach 'eil fios agaibh, an 
ti sin a tha ceangailte ri strìopaich, 
gur aon chorp, rithe e? Oir | deir e) — 
bithidh dithis 'nan aon fheòi 


17 Achan ti a tha ceangailte rig ' 


an Tighearn, i is aon Spiorad ris e. 

.18 Teichibh o. strìopachas. Tha 
“gach aon pheacadh a ni duine an leth 
muigh do'n chqp: ach an tia ni 
strìopachas, : tha e peacachadh an 
—aghaidh a chuirp féin. - 


I9 An e nach 'eil fhios agaibh ^. 


gur e bhur carp teampull an Spioraid 
naoimh a ta annaibh, a ta agaibh o 
e us cha leibh féin sibh ? 

o' Oir cheannachadh le luach 
sibh : uime sin thugaibh glòir do 
Dhia le bhur corp, agus le bhur 
spiorad, a's le Dia. 


CAIB. VII. 

1 Mu phòsadh, 4 leigheas an strìop« 
achais; 10 agus nach bu chòùir da 
bhannaibh-pòsaidh bhi air am fuasg» 
ladh air. bheag aobhair. 18. Ls cùir' 


£ diùbhail, 


r 
* 


& tarbhach. 


e 
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do pach duine bhi toilichte leis a 
ghairm. 25 C'ar son is còir 

uinn a dheanamh do òigheachd : 
55 na reusoin air son am bu chòir 


2 Gidheadh, chum strìopachas a 
sheachnadh, biodh a bhean féin aig 
MACH fead) agus. Aig fich mhaol a Dos 

n. 


8 Thugadh am fear an deadh- 
ghean dligheach do'n mhnaoi; agus 
a' bhean mar an ceudna do'n fhear. 

4 Cha 'n'eil comas a cuirp féin 
' aig a' mhnaoi, ach aig an fhear: 
agus mar an ceudna cha 'n'eil comas 
a chuirp féin aig an fhear, ach aig a' 

mhnaoi. 

' 5 Na cumaibh bhur dlighe o 
ch£ile, ach le toil a ch&ile rè tamuill, 
chum sibh féin a thoirt do th 

agus do ùrnuigh ; agus thigibh cuid- 
eachd a rìs, chum nach buair Satan 
sibh air son bhur neo-gheamnuidh- 


eachd. 
6 Ach labhram so mar ni cead- 
aichteh, agus cha*n ann mar àithne. 
^7 Oir bu mhiann leam gu'm biodh 
na h-uile dhaoine mar mi féin: 
gidheadh a ta a thiodhlac féin aig 
gach duine o Dhia, aig aon neach 
mar so, agus aig neach eile mar sud. 

8 Uime sin a deiream ris an droing 
nach 'eil pòsda agus ris na bantrach- 
aibh, Is maith dhoibh ma dh'fhanas 
iad eadhon mar a ta mise. 

9 Gidheadh mur fheudar leo iad 
féin a ghleidheadh geamnuidh, pòsadh 
iad: oir is fearr pòsadh na losgadh. 

10 Agus dhoibhsan a ta pòsda 
àithneam, gidheadh cha mhise, ach 
an Tighearn, gun a bhean a dheal- 
achadh r'a fear : s 

11 Ach ma dhealaicheas i, fanadh 
Ugun phòsadh, no biodh i réidh r'a 
fear: agus na cuireadh am fear 
uaith a bhean. 

12 Ach ris a' chuid eM a 
— deireamsa, cha'n e an Tighearn, Ma 


h mar chomhairle. 


i4.  sa' mhnaoi. “ san fhear. 


Ieithidibh sin do 


ì mhi-chreidmheach, gun chreidimh. 
O saor, sàbhail. P a'd' dhaor-òglach, 
a'd' sheirbhiseach. " daor-òglach. . 
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bhios aig bràthair sam bith bean 


anacreideachi, agus gu bheil i 
toileach còmhnuidh a ghabhail maille 
ris, na cuireadh e uaith i. 


15 Agus a' bhean aig am bheil 
fear anacreideach, agus gu bheil esan 
toileach còmhnuidh a ghabhail maille 
rithe, na cuireadh i uaipe el. 

14 Oir a ta am fear amacreideach 
air a naomhachadh leis a' mhnaoi S, 
agus a ta a' bhean anacreideach air a 
naomhachadh leis an fhear!: no 
bhiodh bhur clann neo-ghlan ; ach a 
nis a ta iad naomha. i 

15 Ach ma dh'fhalbhas am fear 
anacreideach, falbhadh e. — Cha 'n'eil 
bràthair no piuthar fa dhaorsa 'nam 
chàsaibh : ach 
ghairm' Dia sinne chum sìth. 

16 Oir ciod am fios a ta 
O bhean, nach slànuich* thu t' ? 
no ciod am fios a ta agadsa, O fhir, 
nach slànuich thu do ? 

17 Ach a réir mar a roinn Dia ris 
gach duine, mar a ghairm an Tighearn 
gach aen, mar sin'gluaiseadh e : 
mar sin a ta mise 'g orduchadh anns 
na h-eaglaisibh uile. 

18 An do ghairmeadh neach sam 
bith agus e timchioll-ghearrta $ na 
deanar e neo-thimchioll-ghearrta : an 
'do ghairmeadh neach sam bith gun e 
bbi timchioll-ghearrta ? -na timchioll- 
ghearrar e. 

19 Cha 'n'eil éifeachd. san tim- 
chioll-ghearradh, agus cha 'n'eil 
Eifeachd san neo-thimchioll-ghearr- 
e a ann an coimhead àitheanta 


920 Fanadh gach aon anns a' ghairm 
anns an do ghairmeadh e. 

21 An do ghairmeadh thu a'd' 
thràillP? na biodh suim agad dheth ; 
ach ma dh'fheudas tu bhi saor, gu ma 


h-e sin do roghainn. 


22 Oir an ti a ghairmeadh sam 
Tighearn 'na thràill, is duine saor an 
Tighearna e: mar an ceudna an ti a 
ghairmeadh agus e saor, ìs e seirbhise 
each" Chriosd e. 

— 93 Cheannachadh air luach sibh ; 
na bithibh 'nar tràillibh do dhaoinibh, 


Ì na fàgadh 


Lai Bh it ana Ei tanac tain s gtin 
. 


^ 


CAIB. VIL - 


24 A bhràithre, san staid anns an 
do ghairmeadh gach neach, an sin 
fanadh e maille ri Dia. 

25 A nis a thaobh òighean, cha 
'n'eil àithne agam o'n Tighearn : 
gidheadh bheiream mo bhreth, mar 
neach a fhuair tròcair o'n Tighearn 
gu bhi dìleas. f 

26 Measam uime sin gu bheil so 
maith air son na teanntachd* a ta 


làthair, a deiream, gu bheil e maith do 


dhuine bhi mar sin. < 

27 Am bheil thu ceangailte ri 
mnaoi ? na iarr fuasgladh. Am bheil 
thu fuasgailte o mhnaoi ? na iarr bean. 

28 Ach ma phèsas tu, cha de 
pheacaich thu ; agus ma phòsas òigh, 
cha do pheacaich i: gidheadh, bithidh 
aig an leithidibh so trioblaid san 
fheòil ; ach caomhnam sibh. 

99 Ach a deiream so, a bhràithre, 
gu bheil an aimsir goirid sna bheil ri 
teachd : ionnas faraon gu'm bi iadsan 
aig am bheil mnài, mar- nach biodh 
mnài aca; 

S0 ' Agus iadsan a ta ri caoidh, mar 
mach biodh iad ri caoidh ; agus iadsan 
a ta ri gairdeachas, mar mhuinntir 


— mach 'eil ri gairdeachas; agus iadsan 


a ta ri ceannachd, mar dhaoine nach 
'eil a' 'sealbhachadh : 

51 Agus iadsan a ta gnàthachadh 
an t-saoghail so, mar dhroing nach 
'eil 'ga mhi-ghnàthachadh !: oir théid 

iamh U an t-saoghail so seachad. 

352 Ach b'àill leam sibhse bhi gun 
yo-chùram. An ti nach 'eil pòsda, 
bithidh cùram nan nithe sìn a 
bhuineas do'n Tighearn air, cionnus 
a thoilicheas e.an Tighearn : 

533 Ach an ti a ta pòsda, bithidh 
cùram nithe an t-saoghail air, cionnus 
a dh'fheudas e a bhean a thoileachadh. 

54 Tha mar an ceudna eadar- 
dhealachadh. eadar bean agus òigh : 
tha cùram oirre-se nach 'eil pòsda 
mu nithibh an Tighearna, chum's 
gu'm bi i naomha, faraon 'na corp 


- agus 'na spiorad ; ach bithidh cùram 


air a' mhnaoi a ta pòsda mu nithibh 
an t-saoghail, cionnus a dh'fheudas ì 


toil a fir a dheanamh. ' 


35 Agus so labhram chum bhur 


, adh : 
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tairbhe féin, cha'n ann chum gu'n 
cuirinn ribe? oirbh, ach a chum an 
ni sin a ta ciatfach b, agus gu'm feith- 
s sibh air an Tighearn gun bhuair- 


36 Ach ma shaoileas duine sam 
bith gu bheil e 'ga ghiùlan fèin gu 
mi-chiatfach thaobh a mhaighdin, ma 
chaidh blàth a h-aimsir thairis, agus 

còir a dheanamh mar sin, deanadh 
e na's àill leis, cha 'n'eil e a^ peacachr» 
idh : pòsadh iad. 

37 Gidheadh, an ti sin a tha. 
suidhichte gu daingean 'na chridhe, 
agus gun éigin sam bith air, ach aig 
am bheil cumhacbd air a thoil féin, 
agus a chuir roimhe 'na chridhe a 
mhaighdean a choimhead, tha e a' 
deanamh gu maith. ! 

58 Uime sin ma seadh, a ta an tf 
a bheir seachad am pòsadh i, a' dean- 
amh gu maith; ach a ta an ti nach 
tabhair ann am pòsadh i, a' deanamh 
ni^s fearr. 

39 Tha bhean ceangailte leis an 
lagh rè na h-ùine a's beo d'a fear: 
ach ma gheibh a fear bàs, tha i saor 
gu pò ri aon neach a's toi] leatha; 
a mhàin anns an Tighearn. i 

40 Ach tha -i mi's sons, ma 
dh'fhanas ì mar sin, a réir mo bhreth, 
se: agus is i mo bharailse “ gu bheil 
Spiorad Dhé agam. 


CAIB. VII. : 
1 Fantuinn o bhidheannaibh a dh'iob- - 
radh do ìodholaibh. 8 Cha'n fheud 
sinw ar saorsa Chriosduidh a mhi«- 
ghnàthachadh, chum oilbheim d'ar 
òrdithribh ; 11 ach is còir dhuinn 
ar n-eòlas a chìosachadh le gràdh. 
NIS a thaobh nithe a dh'ìob- 
radh de ìodholaibh, tha fhios 
againn gu bheil eòlas againn uile. 
AÀtuidh an' t-eòlas suas, ach bheir 
gràdh fòghlum. | N 
2 Agus ma ta aoh duine a' saoil- 
sinn gu bheil eòlas ni sam bith aige, 
cha'n aithne dha aon ni fathast mar 
bu chòir dha aithneachadh. i 
5 Ach ma ta gràdh aig duine sam 
bith do Dhia, tha esand air aithneach- 
adh leis oo. 


$ na h-éigin, a' chruaidh-chais. ' 'ga chaitheadh. “ dreach, cumadh. * riabh, 
D cubhaidh, tlachdmhor. “ tha mi cinnteach. 3 an duine so, 


- 


BE 

4 Uime sin, mu thimchioll itheadh 
nan nithe sin a dh'ìobradh do ìodhol- 
aibh, tha fhios againme nach ni'air 
domhan ìodhol, agus nach 'e4 Dia 
sam bith eile ann ach a h-aon. — 

5 Oir ge do tha iad ann d'an 
goirear Dée, ma's ann air nèamh no 


- air talamh (amhuil mar a ta iomadh 


Dia, agus iomadh Tighearn ann.) 
6 Gidheadh dhuinne cha 'n'eil ach 


aon Dia, an t-Athair, o'm bheil na 


h-uile nithe, agus sinne air a 
shonsan “ ; s aon Tighearn Iosa 
Criosd, trìd am bheil na h-uile nithe, 

us sinne trìdsan. s 

7 Gidheadh cha 'n'eil an t-eòlas so 
anns na h-uìle dhaoinibh: oir tha 
cuid le coguis thaobh an Ììodhoil. gus 
an àm so, ag itheadh a bhìdh mar ni 
a dh'ìobradn do ìodhol; agus air d'an 
coguis a bhi anmhunn, tha ì air e 
salachadh. 

8 Ach cha mhol biadh sinn do 
Dhia: oir ma dh'itheas sinn, ni'm 
feirrd sinn e; 'ni mo mur ith sinn, is 


. misd sinne. ~^ 


o *. 


9 Ach thugaibh an aire nach bi an: 


comas f so a ta agaibh air aon dòigh 
*'na aobhar oilbheum do'n. dream a ta 


10 Oir ma chi neach thusa aig am 
bheil eòlas a' suidhe chum bìdh ann 
an teampull ìodhoil, nach neartuichear 
coguis an tì sin a ta chum na 
nithe sin a dh'ìobradh do ìodholaibh 
itheadh : N 
; 11 Agus tre t'eòlas-sa an d'théid 
do bràithair lag am mugha?$, air son 
an d'fhuair Criosd bàs ? 

12 Ach le peacachadh dhuibh mar 


. sÌìn an aghaidh nam bràithre, agus 
< leis an coguis anmhunn a lotadh, tha 


sibh a' peacachadh an aghaidh 


Chriosd, j 
15 Uime sin ma bheir biadh aobhar 4 
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gu'm buineadh do'n mhinisteir bh$ | 

air a bheathachadh leis am 

t-soisgeul : 15 gidheadh d'a dheadh- 
ghean maith féin gu'n d'fhan esan 

o bhi costail dhoibh, 322 agus o 

oilbheum a thoirt do 'neach sam 

bith, an — cùisibh coimhdheis. 24. 

” Tha ar beatha cosmhuil ri réis. 
ACH abstol mise? nach 'eil mi 
saor? Nach fhaca mi Iosa 
Criosd ar Tighearn? nach sibhse 
m'obair san Tighearn ? —, 

2 Mur 'eil mi a'm' abstol do 
dhaoinibh eile, gidheadh gu cinnteach 
tha mi dhuibhse ; oir is sibhse seula 
m' abstolachd anns an Tighearn. 

3 Is e so mo fhreagradh do'n 
droing a chuireas ceisd orm, 

4 Nach 'eil againne comash ith» 
eadh agus òl ? 

5 Nach 'eil againne comas piuthar, 
bean-phòsda a thoirt leinn mu'n cuairt, 
amhuil mar na h-abstoil eile, agus 
bràithrean an Tighearna, agus Ce- 
phas? - 

6 No am bheil mise agus Barha-. 
bas a mhàin, gun chomas againn bhi 
saor o obair ? ! 

7 Cò a théid chum cogaidh uair air 
bith air a chostus féin ? cò a shuidh- 
icheasi fìon-lios, agus nach ith d'a 
thoradh? no cò a bheathaicheas 
treud, agus nach blais da bhainne an 


treud ? 


8 An ann mar dhuine a labhram 
na nithe so ? no nach abair an lagh na 
nithe so mar an ceudna ? 

9 Oir a ta e scrìobhta ann an 
lagh Mhaois, Na cuir ceangal air 
beul an daimh a tha saltairtl an 
arbhair. Am bheil cùram nan damh 
air Dia ? 

. 10 No nach ann gu h-àraid D air 
ar soinne a deir eso ? gu deimhin is 
ann air ar soinne tha e scrìobhta: 


oilbheim do m' bhràthair, cha'n ith -chura gur ann an dòchas is còir do'n 


mi feòil a choidhch', chum mach 
tabhair mi aobhar oilbheim do m'. 
bhràthair. 


| CAIB. IX. 
Yr Tha e nochadh a shaorsa, '7? agus 


treabhaiche treabhadh ; agus a chum 
an neach a bhuaileas ann an dòcbas, 
gu'm bi e 'na fhear comhpairt d'a 
dhòchas. ' 

11 Ma chuir sinne nithe spior- 
adail dhuibhs£5, an ni mòr e ma 


; e annsan. f a'chòtr, an cumhachd. & an sgriosar, an caillear “ 
do bhràthair lag. 8 cumhachd, còir. i phlanndaicheas, ' a' bualadh, 


briseadh. 


M gu h-uile. M annaibhsec .- 


S : ' CAIB. X. 


bhuaineas sinn bhur nithe feòlmhor- 
sa ! È 
12 Matha muinntir eile 'nan luchd- 
comhpairt do'n chumhachd? so thar- 
uibh, nach mò is còir dhuinne bhi ? 
Gidheadh, cha do chuir sinn an eumh- 
achd so an cleachda; ach a. ta 
sinn a' fulang nan uile nithe, chum 
nach cuireamaid bacadh air soisgeul 
Chriosd. 

13 Nach 'eil fhios agaibh gu bheil 
iadsan a ta saoithreachadh mu thim- 
chioll nithe naomha, air am beathach- 
adh o'n teampull ? agus iadsan 34 ta 
frithealadh do'n altair, gu bheil comh- 
roinn P aca ris an altair ? 

14 Agus mar sin dh'orduich an 
Tighearn mar an ceudga dhoibhsan a 
ta searmonachadh an t-soisgeil, an 
teachd-an-tìr fhaotainn o'n t-soi- 

eul. f 

15 Ach cha do ghnàthaich mise a 

h-aon diubh so, agus cha do scrìobh 


mi na nithe so, chum gu'n*deantadh 


mar sin dhomh: oir b'fhearr dhomh 
am -bàs fhaghail, na gu'n cuireadh 
— neach air bith m'uaill an neo-brigh. 

16 Oir ge do shearmonaich mi an 
soisgeul, cha 'n'eil aobhar uaill agam : 
oir a ta éigin air a cur orm; séadh, is 
anaoibhinn domh, mur searmonaich 
mi an soisgeul. i 

17 Oir ma's ann toileach a ta 
mi deanamh so, tha duais agam : ach 
ma's ann an aghaidh mo thoile a 
tha ministreileachd" air a h-earbsadh 
rium, 

“18 Ciod i mo dhuais ma seadh ? 

eadhon so, chum ag searmonachadh 
an t-soisgeil domh, gu'n suidhichinn $ 
soisgeul Chriosd gun chostus, chum 
nach mi-ghnàthaichinn mo chumh- 
achd san t-soisgeul. 

19 Oir ge do tha mi saor o na 
h-uile dhaoinibh, gidheadh rinn mi 
mi féin a'm' sheirbhiseach! do na 
h-uile, chum gu'n cosnainn an tuill< 
eadh 5 

20 Agus rinneadh mi do na 
h-Iudhachaibh mar Iudhach, chum 
ga'n cosnainn na h- Iudhaich ; dhoibh- 


t-athar : 
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san a ta fuidh 'n lagh, mar dhuine 
fuidh 'n lagh, chum gu'n cosnainn 
iadsan a ta fuidh 'n lagh ; 

21 Dhoibhsan a ta gun lagh, mar 
dhuine gun lagh, (ge nach 'eil mi gun 


lagh do Dhia, ach fuidh lagh do' 


Chriosd) chum gu'n cospainn iadsan 
a ta gun lagh. ~ 


92 Rinneadh mi dhoibhsan a ta ; 


anmhunn! mar dhuine anmhunn, 
chum gu'n cosnainn an droing a ta 
anmhunn; Bha mi san uile chruth 
do na h-uile, chum air gach uile 


dhòigh gu'n slànuichirin? cuid éigin. 


253 Agus so deanam air son an 
t-soisgeil, chum gu'm bi mi a'm' 
fhear comh-roinne dhethb. 

24 Nach 'eil fhios agaibh iadsan 
a ta ruith anns a' bhlàr-réise, gu'n 
ruith iad uile, ach is aon duine a 
gheibh an duais€ ? gu ma h-amhuil 
a ruitheas sibhse, ionnas gu'n glac 
sibh an duais. 

25 Agus a ta gach uile ghleachd- 
air measarra aring na h-uile nithibh : 


a nis a ta iadsan a' deanamh sin . 


chum's gu'm faigh iad crùn truaill- 
idh, ach sinne air son crùin neo- 
thruaillidh. : 

96- Uime sin is amhuil a ruith- 
eamsa, ni h-ann mar gu neo-chinnt- 
eachd: is amhuil a chuiream cath, ni 
h-ann -mar neach a bhuaileas an 


27 Ach trom-bhuaileam mo chorp, 
agus cuiream fuidh smachd e: an 
t-eagal air chor sam bith an déigh 
dhomh. searmonachadh *€ do dhroing 
eile, gu'n cuirear mi féin air cùlf. , 


CAIB. X. 


~ 


1 Tha sacramainte nan Iudhach 'nan 


samhladh air ar sacramaintibhne, 
14 agus am peanas mar rabhadh 
dhuinn ìodhol-aoradh a sheachuadh. 
21 Cha'n fheud sinn bhi 'nar luchd 
comhpairt do bhord an Tighearna, 
agus dhiabhol faraon : &c. 
S bàrr, a bhràithre, cha b'àill 
leam sibhse a bhi aineolach, gu 
robh ar n-aithriche uile fuidh 'n neul 


O chomas. P comhpairt. " frithcaladh, cùram. * deanainn. t a'm' 


thràill. “ lag. 


2 saorainn, tearnuinn, sàbhalainn. b gu'm bi comhpairt 


agam dheth maille ribhse. “ geall. 4 mar neach nach 'eil am follas, 
€ gairm a fhoirt. f gu diù]tar, gu tilgear mi féin, 


. 


a5 
agus gu'n deachaidh iad uile tre'n 
mhuir ; 

2 Agus gu'n do bhaisteadh iad 
uile do” Mhaois san neul, agus anns a' 
mhuir ; 

5 Agus gu'n d'ith iad uile an 
t-aon bhiadlr spioradail ; 

4 Agus'gu'n d'òl iad uile an t-aon 
deoch spioradail : (oir dh'òl iad do'n 
charruig spioradail sin -a lean iad: 
agus b'i a' charruig sin Criosd.) 

5 Ach le mòran diubh cha robh 
Dia toilichte&: oir sgriosadh san 
fhàsach iad. 

6 A nis bha na nithe sin 'nan 
saimpleiribhh dhuinne, chum nach 
miannaicheamaid droch nithe, eadh- 
on mar a mhiannaich iadsan. 

7 Agus na bithibhse 'nar luchd- 
Ììodhol-aoraidh, mar a bha cuid diubh- 
san; a réir mar a ta e scrìobhta, 
Shuidh am pobull sìos a dh'itheadh 
agus a dh'òl, agus dh'éirich iad a 
chluicheadh. 

8 Agus na deanamaid strìopachas, 
mar'a rinn cuid diubhsan, agus a 
thuit diubh an aon là tri mìle fich- 


9 Agus na dearbhamaidi Criosd !, 
mar a dhearbh cuid diubhsan, agus a 
sgriosadh iad le nathraichibh nimhe, 

lO Agus na deanaibhse gearan, 
mar'a rinn cuid diubhsan gearan, 
ade, a sgriosadh iad leis an sgriosad- 


“i “A nis thachair na nithe so uile 
dhoibhsan mar eiseimpleiribh : agus 


. gscrìobhadh iad chum teagaisg " duinne, 


air am bheil deireadh an domhain *? 
air teachd. 

12' Uime sin an ti a shaoileas a bhi 
1na sheasamh, thugadh e aire nach 


. tuit es 


13 Cha do thachair deuchainn P. 
air bith ribh, ach ni a ta coitchionn Fr 
do dhaoinibh: ach tha Dia dìleas, 
nach leig dhuibh bhi air bhur feuch<- 
ainn thar bhur comas; ach a ni maille 
ris an deuchainn slighe dol as mar an 
an ceudna, chum gu'm bi sibh comas- 
ach air a giùlan. 


& cha da thaitinn mòran diubh ri Dia. 
M mhilltear. 


ì buaireamaid. 1 Dia. 
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14 Air an aobhar sin, a mhuinntir 
mo ghràidh, teichibh o ìodhol-aor- 
adh. 

15 Labhram mar ri daomibh tuigs- 
each: thugaibhse breth air an ni a 
deiream. 

16 Cupan a' bheannachaidh a ta 
sinne a' beannachadh, nach e comunn 
fola Chriosd e? An t-aran a ta sinn 
a' briseadh, nach e comunn cuirp 
Chriosd e ? 

17 Oir ge do tha sinne 'nar mòr- 
an, ìs aon aran*, agus aon chorp sinn : 
oir a ta againn uile comhpairt do'n 
aon aran. 

18 T hugaibh hear Israel a réir 
na feòla: nach 'eil aca san a ta 'g ith- 
eadh -nan ìobairt -comh-roinn ris an 
altair ? 

19 Ciod a deiream uime sin ? gu 
bheil brigh air bith anns an ìodhol, 


. no gu bheil brigh air bith san ni a 


dh'ìobradh do ìodholaibh ? 

20 Ach a deiream, na nithe a ta na 
Cinnich ag ìobradh, gur ann do 
dheamhnaibh a tha iad 'gan ìobradh, 
agus nach ann do Dhia: agus cha 
b'àill leam comunn a bhi agaibhse ri 
deamhnaibh. 

21 Cha 'n'cil e an comas duibh 
cupan an Tighearna òl, agus cupan 
dheamhan. Cha'n'eil g an comas 
duibh comh-roinn a bhi agaibh do 
bhord an Tighearna, agus doa bhord 
dheamhan. 

2 Am brosnaich sinn an Tighearn 
gu feirg ? an treise sinn na esan ? 

253 Tha na h-uile nithe ceadaichte 
dhomh, ach cha 'n'eil na h-uile nithe 
iomchuidht: tha na h-uile nithe 
ceadaichte dhomh, agus cha tabhair 
ma h-uile nithe fòghlum. 

24 Nu iarrath neach air bith an ni 
sin a bhuineas dha féin : ach iarradh 
gach aon an ni sin a thig ri maith 
neach eile. 

25 Ithibh gach ni a reicear am 
margadh na feòla, gun cheisd air bith 
fheòraich“ air son coguis. ' 
, 26 Oir is leis an Tighearn an tal- 
amh, agus a làn. 
h sgàilibh, samhlachasaibh. 

1 rabhaidh. 9 nan linn, 


P buaireadh, oryaidh-f heuchainn, dearbhadh. " cumanta, ?$ bhuilinn. 
; & tarbhath, M“ fharraid 
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CAIB XL ; 


97 Ma bheir aon neach dhiubhsan 
nach 'eil 'nan creidmhich etireadh 
dhuibh, agus gur toil leibh dol maille 
ris; ithibh gach ni a -chuircar roimh- 
ibh, gun ni sam bith fheòruich air 
SON coguis. 

28 Ach ma deir duine sam bith 


ribh, Dh'ìobradh an ni so do ìodhol- 


aibh, na ithibh, air a shonsan a nochd 
dhuibh e, agus air son coguis?. [Oir 
is leis an Tighearn an talamh, agus a 
làn. ~ 

29 Air son coguis deiream, cha'n i 
do choguis féin, ach coguis an neach 
tid eile: oir c'ar son a bheirear breth 
airb mo shaorsasa le coguis duin eile ? 

50 Oir, ma tha comhpairt bìdh ag- 
amsa tre ghràs, c'ar son a labhrar ole 
umam a thaobh an ni sin air son am 


, bheil mi a' toirt buidheachais ? : 


51 Uime sin cò aca dh'itheas no 
dh'òlas sibh, no ge b'e ni a ni sibh, 
deanaibh na h-uile nithe chum glòire 
Dhé. a, 

52 Na tugaibh aobhar oilbheim do 
na h-Iudhachaibh, no do na Greug- 


achaibh, no do eaglais Dé : 


53 A réir mar a ta mise a' dean- 


' amh toile nan uile dhaoine anns na 


h-uile nithibh, gun bhi 'g iarraidh 
mo bhuannachd féin, ach buannachd 
mhòrain, chum gu. slànuichear iad. 


CAIB. XI. 
1 Tha e fàòdtainn: cron doibh,. gu robh 
: 'nan coimhthionail am fir a' dean- 
amh ùrnuigh, dgus an cinn air an 
. còmhdachadh, agus am mnài gun 
chòmhdachadh air an cinn: AT 
agus do bhrigh gu robh gu coitchionn 
an cruinneachadh ni h-ann: chum 
maith, ach chum uilc ; 'gu sonraichte, 
air son gu robh iad le'm feisdibh 
féin a' mi-naomhachadh suipeir an - 
Tighearna, &c. ' 


239 
uighean, mar a thug mise dhuibh 
iad. 

35 Ach bu mhiann leam fios a bhi 
agaibh, gur e Criosd ccann gach fir, 
agus gur e am fear ceann na mnà, 
agus gur e Dia ceann Chriosd. 

4 Gach fear a ta deanamh ùrnuigh 
no fàidheadaireachd, agus folach air 
a cheann, tha e toirt eas-urraim d'a 
cheann. ' ' 

5 Ach gach bean a ta deanamh 
ùrnuigh no fàidheadaireachd gun 
fholach air a ceann, tha i toirt easg- 
urraim d'a ceann : oir is ionann sin 
agus ge do bhiodh i air hearradh. 

. 6 Oir mur bi folach air ceann na 
mnà, bearrar i mar an cèudna: acb 
ma's granndad do mhnaoi i bhi air a 
bearradh no air a lomadh, cuireadh i 
folach oirre, ' cC | 

' 7 Oir gun amharus cha chòir do 
fhear a cheann a chòmhdachadh €, do 
bhrigh gur h-e ìomhaigh agus 'glòir 
Dhé: ach is i a' bhean glòir an 
fhìr. 
8 Oir cha 'n'eiF am fear o'n mhnaoi, 
ach a' bhean o'n fhear. è 

9 Agus nior chruthaicheadh am 
fear air son na mnà, ach a' bhean air 
son an fhir. | 

10: Uime sin' is còir do'n mhnaoi 
cumhachdf a bhi aice air a ceann, 
air son nam aingeal. 

11 Gidheadh, cha 'n'eil am fear ag. 
eugmhais na mnà; no a' bhean as 
eugmhais an fhir anns an Tighearn. 

12 Oir mar- a ta a' bhean o'n 
fhear, is amhuil sin a ta 'm fear tre'n 
mhnaoi mar an ceudna: ach is anm 
o Dhia ta na h-uile nithe. 

15 Measaibh annaibh féin:' am 
bheil e ciatfach do mhnaoi ùrnuigh a 
dheanamh ri Dia gun fholach air a 
CEARN a ' B É 
L 14 Nach 'eil nàdur féin a' teagasg 


ITHIBHSE 'nar Juchd-lean- «2&huibh, map bhios gruag fhada air 


. mhuinn ormsa€, mar amhuil a 


.ta mise air Criosd. 


- 9 A nis molam sibh, a bhràithze, 
do bhrigh gu bheil cuimhne agaibh 
ornisa ann$ na h-uile nithibh, agus 
gu bheil sibh a' coimhead nan ord- 


fear, gur nàr dha e ? 
- 15 Ach ma bhids gruag fhada air 
mnaoi, is glòir dh'i e: oir thugadh a 
gruag dh'i air son còmhdaich 8. 

16 Ach ma bhios neach air bith 
connspoideach, cha 'n'eil a leithid sin 


bh i 
-A-coimh-fhios, coinsiens. b a' dhìtear. “ air m'eisiomplairse. d grànna. 
e fholmoir, - £ 'se sin r'a ràdh folach, u leigeil fhaicinn gr bheil i 


ar 


A~ 


' 


ao 
do g nàthachadh agai no ai e 
laibh Dhé rr M n ae 


17 A nis anns an ni so a chuiream 


an céill duibh, cha mhol mi sibh, do 


bhrigh gu bheil sibh a' teachd an 
ceann a chéile cha'n ann chum an ni 
a's fearr, ach an ni a's measa. 

18 Oir air tùs, air cruinneachadh 
dhuibh an ceann a chéile san eaglais, 
tha mi cluinntinn gu bheil roinnean b 
*nar measg; agus tha mi an cuid 'ga 
chreidsinn. 

19 Oir is éigin saobh-chreidimh'i 
a bhi eadaruibh, chum gu'n deanar 
follaiseach an dream a ta dearbhta 
'nar measg. hi 
' 90 Uime sin an uair a thig sibh an 
ceann a chéile do' aon àit, cha'n e sin 
auipeir an Tighearna itheadh. -. 

21 Oir ithidh gach aon air tùs a 
shuipeir féin, agus a ta neaeh ocrach, 

agus neach eile air mhisg. 

22 An e nach 'eil tighean agaibh 
chum itheadh agus òl annta ? no am 
bheil sibh a' deanamh tàir' air eaglais 
Dé, agus a' nàrachadh na muinntir 
aig nach 'eil ? Ciod a deiream ribh ?. 
Am mol mi sibh anns a' chùis so? 
cha mhol. 

25 Oir fhuair mise o'n Tighearn 
an ni mar an ceudna a thug mi 
dhuibhse, Gu'n do ghlac an Tigh- 
earn losa aran, anns an oidhche an 
do bhrathadh e : ^ 

24 Agus air breith buidheachais, 
bhris se e, agus thubhairt e, Gabh- 

“aibh, ithibh ; is e so mo chorpsa, a ta 
air a bhriseadh! air bhur sonsa: 
deanaibh so chum cuimhne ormsa , 

25 Agus air a' mhodh cheudna an 

cupan, an déigh na suipeir, ag ràdh, 
Is e An cupan so an coi - 
nuadh ann am fhuilse: deanaibhse 
so, cia minic as a dh'òlas sibh e, chum 
cuimhne ormsa. 
* 26 Oir cia minic as a dh'itheas 
sibh an t-aran so, agus a dh'òlas sibh 
an cupan so, tba, sibh a' foillseach- 
adh bàis an Tighearna gus an d'thig 
È | 


. 


— 97 Uime sin, ge b'e neach a. 
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dlh' itheas an t-aran so, agus* a 
dh'òlas cupan so an Tighearna gu 
neo-iomchuidh, bithidh e ciontach 
do chorp agus do fhuil an Tighearna, 

28 Ach ceasnuicheadhP duine v 
féin, agus mar sin itheadh e do'n 
aran so, agus òladh e do'n chupan 


so: 
.. 29,0ir ge b'e dh'itheas agus a dh' òl- 


.as gu neo-iomchuidh, tha e 'g itheadh 


us ag òl breitheanais dha féin, do 
bhrigh nach 'eil e a' deanamh 
'aithneadh air corp an Tighearna ". 

30 Air a shon so tha mòran 'nar 
measg lag agus tinn, agus tha mòran 
'nan codal. 


351 Oir nan d' id breth 
oirnn fein, cha d'thugtadh breth 
oirnn, 

52 Ach an uair a bheirear breth 
oirnn, tha sinn air ar smachdachadh 
leis an 
bitheamaid air ar dìteadh maille ris 
an t-saoghal. ~ Ì ' 

53 Uime sin, mo bhràithre, 'nuair 
a thig sibh an ceann a chéile, chum 
itheadh, fanaibh r'& chéile. 


' 54 feara bhios ocras air aon 
neach, itheadh e aig an tigh; chum 


nach d'thig sibh an ceang a chéile gu 
breitheanas $. cuiridh misg 
gach ni eile an ordugh 'nuair a thig 


mln, 


. CAIB. XIL 
1 Tha tiodhlacan spioradail iomadach 
thaobh gnè, 7 gidheadh a ta iad 
uile gu tairbhe. 8 agus chum na 
crìche so air an tabhairt air 
caochladh Uòigh : 12 chum a réir 
mar a tà buill a' chuirp nàdurra 
uile chum 16 maise, 922 agus 
seirbhis am aon chuirp; 27 mar 
sin gu. bitheamaidne d'a chéile, a 
dheanamh suas cuirp dhìomhair 


Chruad o 
a thaobh nithe "preas 
a bhràithre, cha'n àill leam 
sibh bhi aineolach. 
. 9 Tha fios gu robh sibh 
'nar Cinnich, air bhur tarruing gu 


h eas-aonachda, sgaraidh. !esaobh-bharailean, éiriceachd. | aira 


thabhairt. n mar chuimhneachun ormsa. 


D tiomnadh. ^ no. P dearbh. 


— adh. “ deanamh eadar-dhealachaidh eadar corp an Tighearna agus 
biadh aile. * chum dìtidh. — “ thiodhlaca, 


Tighearn, . chum — nach . 


Iodholaibh balbha, a réir mar a 


' fhreòraicheadh sibh 


5 Uime sin tha mi toirt fios duibh, 
aach abair duine sam bith a tha 
dabhairt o Spiorad Dé, gu bheil Iosa 
mallaichte : agus nach urradh duine 
gain bith a ràdh gur e Iosa an Tigh- 
earn, ach trìd an Spioraid naoimh. 

4 A nis tha eaàdar-dhealachadh 
thiodblaca ann, ach cha 'n'eil ach aon 
Spiorad ann. 

5 Agus tha eadgr-dhealachadh 
. Prithealaidh! ann, gidheadh cha 'n'eil 
ach aon Tighearn ann. 

6 Agus tha eadar-dhealachadh 
ejbreachaidh ann, ach is e an t-aon 
Dia, a tha 'g oibreachadh nan uile 
— Riùthe ANNS na a h- uile. 

7 Ach a ta foillseachadh an Spior- 
aid air a thoirt do gach neach, chum 
tairbhe, ~~ 

8 Oir do aon duine tha focal a' 

ghliocais air a thoirt leis an Spiorad ; 
agus do dhuin' eile focal an eòlais leis 
an Spiorad cheudna ; 
— 9 Do neach eile creidimh leis an 
Spiorad sin féin ; do dhuin' eile tabh- 
artas leighis trìd. an Spioraid cheudna ; 
'* 10 Do neach eile oibreachadh 
mhìorbhuile ; do neach eile fàidhead- 
aireachd ; do neach eile aithùeachadh 
spiorad ; do neach eile iomadh gnè 
theanga; agus do neach eile eadar- 
mhìneachadh theanga. 

11 Ach 'na nithe sin uile tha an 
t-aon Spiorad ceudna ag oibreachadh, 
a' roinn ris gach aon fa leth a réir 
mar is àill leis. ; 

12 Oir mar is aon an corp, agus 
mòran do bhallaibh aige, agus a ta 
ùile bhuill an aon cbuirp sin,. ge 
h-iomadh iad, "nan aon chorp; mar 
sin a to Criosd. 

13 Oif trìd aon Spioraid bhaisteadh 


sinn uile do aon chorp, ma's Iudhaich 


sinn no Gretgaich, ma's daor no 
saor sinn; agus thugadh deoch r'a 
h-òl duinn uile chum aon Spioraid. 

14 Oir cha'n aon bhall an corp, 
ach mòran, 

15 Ma deir a' chos, Do bhrigh 
mach mi an làmh, cha'n ann do 
ehorp mi ; nach 'eil i do'n chorbrair 
a shon sin ? 


CAIB. 


XIL s4ì 


16 Agus ma deir a' chluas, Do 
bhrigh nach mi an t-sùil, cha'n ann 
do'n chorp mi; nach ann do'n chorp 
i air a shon sin? 

17 Nam biodh an Corp uile 'na 
shùil, c'àit am biodh a' chlaisteachd 
Nam biodh e uile ^na chlaisteachd, 
C'àit am biodh am boladh ? 

18 Ach a nis shuidhich Dia na 
buill gach aon diùbh sa' chorp, mar 
bu toil leis. 

19 Agus nam biodh iad uile 'nar 
aon bhall, c'àit am biodh an corp. 

20' Ach a nis tha sad 'nam mòran 


* bhal], ge nach 'eil ann ach aon 


chorp 

2i Agus cha'n urradh an t-sùil g 
ràdh ris an làimh, Cha 'n'ei]” feuma 
agam ort: no a rìs, an Ceann ris na 


cosaibh, Cha 'n'eil feum agam 
oirbhse. 
22 Ach gu ro mhòr ni's mò tha na 


buill sin do'n chorp, a's anmhuinne * 
thaobh coslais, feumail. 

23 Agus air na buill sin do'n chorp 
a's lugha urram 'nar meas-ne, tha 
sinn a' cur àn tuilleadh urraim, ugus 
na buill sinn- dhinn 9's lugha maise, 
tha aca sin gu ro mhòr an tuilleadh 
maise. a 

24 Oir air na bull mhaiseach 


. againn cha 'n'eil uireasbhuidh : ach * 


rinn Dia an corp a chomh-chuinadh 
r'a chéile, air dha an tuilleadh urraim 
gu mòr a thoirt do'n chuid air an 
robh uireasbhuidh : 

25 Chum nach biodh easaonachd 
air bith sa' chorp ; “ach gu'm biodh 
an t-aon chùram aig na buill d's 
chéile. 

26 Agus ma dh'fhuilgeas aon 
bhall, comh-fhuilgidh na buill uile : 
no ma gheibh aon bhall urram, ni na 


, buill uile gairdeachas maraon ris, ~ 


27 A nis is sibhse corp Chriosd, 
agus is buill sibh fa leth. 

'28 Agus chuir Dia dream àraidh 
san eaglais, air tùs abstola, san dara 
àit fàidhean, san treas àit luchd- 
tea aisg, a Tìs mìorbhuilean, 'na 
dhéigh sin tabhartais leighis, -luchd- 
cuideachaidh, uachdarauachda, iomadh 
gnè theanga. ': 

29 Am bheil na h-uile 'nan abstol« . 


“ màinistreileachd, dhreuchd, laige 


— bhrosnachaidh 
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albh? Am bheil na h-uile 'nam 
fàidhibh ? . Am bheil na h-uile 'nan 
luchd-teagaisg ? Am bheil na h-uile 
'nan luchd-deanamh mhìorbhuilc ? 
50 Am bheil aig 'na h-uile tabh- 
artais leighis ? An labhair na h-uile 
le teangaibh ? An dean na h-uile 
cadar-theangachadh ? 

51 Ach biodh miann dùrachdach 
nan tiodhlac a's fearr oirbh: agus 
gidheadh nochdamsa dhuibh slighe 
a's ro-fhearr. < 


CAIB. XIIL 

1 Cha'n'eil brigh 3o'm bith anns n& 
tiodhlacaibh uile, d'am feabhas, as 
eugmhais a' ghràidh: 4 A. chliu- 
an, 1353 agus a bharrachd air 

dòchas agus creidimh. ; 
g^^-E do labhrainn le teangaibh 
dhaoine, agus aingeal, agus 


gun gliràdhb agam, tha mi a'm' 
umha“ a ni fuaim, no a'm' chiombal 


a ni gleangarsaich. g 

2 Agus ge do robh agam fàidhead- 
aireachd, agus ge do tluiginn na 
h-uile rùna-dìomhair, agus gach uile 


' eòlas; agus ge do bhiodh agam gach 


uile ghné creidimh, ionnas gu'n 
athairaichinn sléibhte, agus mi gun 
ghràdh agam, cha 'n'eil annam àch 
neo-ni. ' 

5 Agus ge do chaithinn mo mhaoin 
uile chum na bochdan a bbeathach- 


muth, agus ge do bheirinn mo chorp ' 


chum a losgaidh, agus gun ghràdh 
agam, cha 'n'cil tairbhe sam bith 
dhomh ann. j a a 

4 Tha an gràdh fad-fhulangach, 
agus caoimhneil; cha ghabh an 
gràdh farmad; cha dean an gràdh 
ràiteachas, cha 'n'eil e air a shéideadh 
Suas, ac; 
5 Cha ghiùlain se e féin gu mi- 
chiatfach, cha'n iarr ena nithe sin a 
bhuineas da féin, cha 'n'eil e so- 

chum ase cha 
smuainich e olc sam bith. 

.6 Cha dean e gaizdleachas 
«eucoir, ach ni e gairdeachas 
fhìrinn : S 

7. Fuilgidhd «e na h-uile nithe, 


san 
san 


COOL CORINT. 


sùil € aige ris na h-uile nithibh, 
giùlainidh e na h-uile nithe. 
8 Cha d'théid an gràdh air cùl a 


' choidhch : ach ma's fàidheadaireachda 


ta ann, théid iad air cùl; ma's 
teangaidh, sguiridh' iad ; ma's eòlas, 
cuire«r air cùl e. 

9 Oir a ta eòlas againn ann an 
cuid, agus tha sinn ri fàidheadair- 
each ann an cuid. 

10 Ach an uair a thig an ni a ta 
iomlan, cuirear air cùl an ni sin nach 
'eil ach ann an cuid. | 

11 'Nuair a bha mi a'm' leanaban, 
labhair mi mar leanaban, thuig mi 


^ mar leanaban, reusonaichf mi mar 


leanaban : ' ach air fàs domh a'm^~ 
dhuine, chuir mi na nithe leanabaidh 
air cùl. 

- 12 Oir tha sinn a'faicinn san àm 
ro gu dorcha tre ghloin£ ; ach an sin 
chi sinn aghaidh ri h-aghaidh : san 
àm so is aithne dhoinh ann an cuid ; 
ach an sin aithnichidh mi eadhon mar 
a ta aithneadh orm. i 

15 Agus a nis fanaidh creidimh, 
dòchash, gràdh, na tri nithe so; ach 
is e'n gràdh a's mò dhiubh so. 


CAIB. XIV. 

1 Tha e moladh fàidheadaireachd, 2 
agus a' toirt urraim dh'i roimh 
labhairt le teangaibh, 6 le cosamh- 
lachd» air a thoirt o tnnealaibh« 
ciùil: 12 is còir an gnàthachadh 
faraon, “chum togail suas wa 
h eaglais, 22 mar a' chrìoch sin 
gus an d'orduicheadh iad. 26 Tha 
Sfìor-fheum gach aun diubh air a 
theagasg, &c. 

EANAIBH gràdh, agus biodh 
mòr mhiann i thiodhlaca spìorad- 
ail oirbh, ach gu.ma mò bbur 
togradh gu'n deanadh sibh fàidhead- 

aireachd. ' v 
2 Oir an ti a labhras an an teang- 

aidh choimhich!', nì h-ànn rì daoinibh 

a labhras e, ach rè Dia : oir cha 'n'eil 

neach sam bith 'ga thuigsinn ; ge do 

tha e anns an Spiorad a' labhairt 
rùna-dìomhair. 
3 Ach an ti a (tha deanamb fàidh- 


o eididh e na h-uilè nithe, bithidh “ eadaireachd, tha e a' labhairt ri 
É | 


b seirc. “phrais. d còmhdaichidh, folaichidh. € dòchas, earbsa. 
€ smuainich, Eann an sgàthan. 8 eurbsg, i dhéidh, turrtus. 1 choigrich. , 
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& CAIB XIV. 


Gnaoinibh chum togail suas'!, 


chum earail, agus chum comhfhburt-. 


achd. 

4 An t a ts labhairt an teangaidh 
choimhich, tha e 'ga thogail féin 
guas: ach an ti a ni fàidheadaireachd, 
tha e togail suas n4 h-eaglais, 

5 Bu mhaith leam gu labhradh 
sibh uile le teangaibh, ach b'fhearr 
leam sibh a dheanamh fàidheadair- 
eachd, oir is mò an ti a ni fàidhead- 
aireachd, na an tì a labhras le 

“teangaibh, mur eadar-theangaich e!, 
chum gu faigheadh an eaglais 
fòghlum. f 

6 A nis a' bhràithre, ma thìg mi 
d'ar ionnauidh a' labhairt le teangaibh, 
ciod an tairbhe a ni' mi dhuibh, mur 
labhair mi ribh am foillseachadh, no 
an cò.as, no am fàidheadaireachd, no 
an teagasg ? 

7 Air an doigh cheudna na nithe 
gun anam a ni fuaim, ma's pìob no 
clàrsach, mur dean iad eadar-dheal- 
achadh 'nam fuaimibh, eionnus a 
thuigear an ni a sheinnear air a' 
phìob no air a' chlàrsaich ? 

8 Oir ma bheir a' ghall-tronp 


'. * fuaim neo-chinnteach uaipe?, cò a 


dh'ulluicHeas e féin chum a' cbatha ? 

9 Is amhuil sin sibbse, mur labhair 
sibh leis an teangaidh briathra seo- 
thuigsinn, cionnus a dh'aithnichear 
an ni a labhrar ? oir ìs ann ris an athar 
a labhras sibh. 

10 Tha, feudaidh e bi, an ujresd 
do ghuthannaibh P san bseachal acns 
cha 'n'eil a h-aon diubh gun bhlagh". 

11 Uime sin' mur tuig mi brigh a' 
ghutha, bithidh mi do'n ti a labhras 
borb; agus bithidh an tì a labhras, 
borb dhomhsa : 

12 Mar sin mar an ceudna sibhse, 
do bhrigh gu bheil déigh agaibh air 
tiodhlacaibh spioradail, iarraibh sibh 
féin a thoirt barrachd chum togail 
suas! na h-eaglais, ' 

18 Uime sin an ti a labhras ann 
an teangaidh choimhich, guidheadh e 
gu'n 

le 

14 Oir ma ni mise ùrnuigh amn 


. B fòghluim, teagaisg. 
5 P chainntibh, chànainibh. 


tuilleadh na sibh uile ; 


eanadh e eadar-theangach- . 


3 mur eadar-theangaich neach: 
T bhrigh, seadh. 


v 


<s 


an teangaidh cheimhich, tha mo 
spiorad a' deanamh ùrnuigh, ach tha 


. mo thuigse neo-tharbhach. 


15 Ciod ma seadh? ni mi ùrvuigh 


“leis an spiorad, agus ni mi ùrnuigh 


leis an tuigse mar an ceudna : seinn- 
'idh mi leis an Spiurad, agus seinhidh 
mi leis an tuigse mar an ceudna, 

16 No 'nuair a bheannuicheas tu 
leis an spiorad, cìonnus a deir an ti a 
tha ann an àit an-duine gun fhòghlum, 
<Anien ri d' bhreith-buidheachais, o 
nach aithne dha an ni s deir tu? 

17- Oir gu deimhin a ta thusa toirt 
buidheachais gu maith, gidheadh cha 
'n'eil an neach eile air a thogail 
suas U. N 

18 Bheiream buidheachas do m' 
Dhia, gu'n labhram le teangaibh 

A 


19 Ach b'fhearr leam éùig focail 


“a labhairt san eaglais le m' thuizse, 


chum gu teagaisginn daoin' eile mar 
an ceudna, mù deich mìle focal ann 
an teangaidh choimhich. f 

20 A bhràithre, na bithibhse 'n 
leanabuibh an tuigse : gidheadh, ann 
am mìorun? bithibh 'nar leanabaibh, 
,ach ann an tuigse bithibh 'nar daoine 
foirfe. Ì 

21 Tha e scrìobhta san lagh, 
Labhraidh mi ris a' phobull so aan - 
an teangaibh eile, agus am bilibh 
eile : gidheadh an déigh sin uile cha'n 
éisd iad rium, a deir an 'Tighearn. - 

22 Uime sin a ta teanganna 
coimheach 'nan comhara, ni h-ann 
do'n droing a ta creidsinn, aeh 
dhoibhsan a ta mi-chreideach: ach a 


. ta fàidheadaireachd ni h-arin air an 


eonsan nach 'eil a' creidsinn, ach air 
an sonsan a tha creidsinn. 

“5 Uime sin ma chruinnicheas an 
eaglais uilè san aon àit, agus ma 
labhras iad uile le teangaibh coimh- 
each agus gu'n d'thig dromg a ta 
gun fhòghlum a steach, no daoinè 
mi-chreideach, nach abair iad gu bheil 
sibh air a' chuthachb ? p 

24 e ma ni iad uile 'fàidhead- 
aireachd,- agus gu'n d'thig duine 
gun chreidimh a-steach, BG a 


9 uaithe, 
Sfiadhaich, barbarra. ' 


t fòghluim, U air fhòghlum. * droch mhèin, olc. b po mhi-chéill, air boile. 
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ta gun fhàghlum,eronuichear< e leis 
na h-uile, agus bheirear breth air 
leis na h-uile : 


25 Agus mar sin a ta nithe folaichte 
a chridhe air am foillseachadh ; agus 
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gur fàidh, no gur duine spioradati. e 
féin, aidicheadh e na nithe a scrìobh- 
amsa d'ar n-ionnsuidh, gur h-iad 
àitheantan an Tighearna. : 
58 Ach. ma ta neach sam bith 


' mar sin; air dha tuiteam air aghaidh, . aineolach, biodh e aineolach. 


ni e aoradh do Dhia, ag aithrisd gu 
bheil Dia gu fìrinneach annaibhse. 

' 96 Ciod esin ma ta, a bhràithre ? 
air teachd an ceann a chéile dhuibh, 
tha salm, tha teagasg, tha teanga, tha 
.foillseachadh, tha eadar-theangach- 
adh,” aig gach aon agaibh. Deanar 

i~ na b-uile nithe chum fòghluimd. 

: 27 Ma labhras aon neach ann an 
teangaidh choimhich, labhradh dithis, 
no air a' chuid a's mò triuir, agus sin 

' an déigh a chéile; agus deanadh a 
. h-aon eadar-theanguchadh, 

'28 Ach mur bì eadar-theangair 
ann, fanadh e' na thosd san eaglais ; 
no labhradh e ris féin, agus ri Dia. 

29 Labhradh dithis no triuir do na 

. fàidhibh, agus thugadh a' chuid eile 
breth: ' 


80 Ach ma dh'fhoillsichear ni do 
neach eile a tha 'na shuidhe, biodh 
an ceud dhuine 'na thosd. 

51 Qir feudaidh sibh uile fàidhead- 
aireachd a dheanamh gach aon an 
déigh-a chéile, chum's gu faigh na 
h-uile fòghlum, agus na b-uile 
comhfhurtachd. - 

32 Agus a ta spioradaf nam fàidh 

~ ùmhal do na fàidhibh. 

535 Oir cha'n e Dia ùghdair na 
mì-riaghailtS ach na sìth, mar ann 
an eaglaisibh nan naomh uile. 

354 Biodh bhur mnài 'nan tosd sna 
h-eaglaisibh ; oir cha 'n'eil e cead- 

- aichte dhoibh labhairt: ach is còir 
~ dhoibh bhi ùmhal, mar a deir an lagh 
. mar an ceudna, : 

35 Agus ma's miann leo ni sam 

bith fhòghlum, feòraicheudh iad d'am 
. fearaibh féin aig an tigh e : oir is mi- 

chiatfach do mhnàibh labhairt san 
eaglais. 

56 An ann uaibhse thainig focal 


Dé a maeh? no an ann d'ar n-ionn- - 


' suidhse a mhàin a thainig e. 
57 Ma shaoileas duine sam bith h 


€ spreagar, comhairlichear. d ag innseadh, a' foillseachadh, 
suas. ' É tiodhlaca spioradail. 8 eas-orduigh, tuairgne. 


59 Uimesin, a bhràithre, biodh ro- 
thogradh. agaibh air fàidheadaireachd 
a dheanamh, agus na bacaibh labhairt 
le teangaibh. 

40 Deanar na huile nithe gu 
deadh-mhaiseach, agus a réir orduigh. 


CAIB. XV. 

1 OD aiseirigh Chriosd, 12 tha e 
dearbhadh gu'n éirich sinne, an 
aghaidh na muinntir sin a tha 
*g àicheadh eiseirigh na colla: 2B 
Toradh, — 35 agus GH na 
h-aiseirigh, 51 agus caochladh na 
muinntir sin a gheibhear beo, air aB 
là dheireannach. 

S barr, a bhràithre, cuiream an 
céill duibh an soisgeul &a 
shearmonaich mi dhuibh, ris an do 
ghabh sibhse mar an ceudna, agus 
anns am bheil sibh 'nar seasamh ; 

2 Trìd mar an ceudna am bheil 
aibh air bhur tearnadh, ma chumag 
sibli gu daingean ìi an ni a shearmon- 
aich mi~dhuibb, mur do chreid sibhse 
gu dìomhain, 

5 Oir thug mi dhuibh air tùs an nì 
a fhuair mi mar an ceudna, Gu'n 
d'fhuair Criosd bàs air son ar peac- 
aidb a réir nan scriobtuir : 


4 Agus gu'n d'adhlaiceadh e, 
gu'n d'éirich e a rìs air an reu D a' 
réir nan scriobtuir ;, | 


5 Agus gu facas e le Cephas,. 'na 
-dhéigh sin leis an dà fhear dheug. 


6 'Na dhèigh sin, chunncas c le 
tuilleadh as cùig ceud bràthair air 
aon àm'; d'am bheil a' chuid a's mò 
beo gus a nis, ach a ta cuid dhiubh 
'nan codal. ' 

. 7 'Na dhéigh sin, chunncas e le 
Seumas ; agus a rìs leis na h-abstol- 
aibh uile. ; 

8 'Nan déigh uile chunncas leamsa 
e mar an caidh, mar neaclh-a rugadh 


an an-àm. 


€ togail 
h Ma tha duine 


sam bith cinnteach. i ma ghleidheas sibh air chuimhne. 


| 
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9 Oir is mi a's lugha do na h-ab- 
stolaibh,- nach fiu abstol a ghairm 
dhiom, do bhrigh gu'n Érg mi g' 
geur-leanmhuinn c eaglais D 

W 10. Ach tre ghràs Dé is D an ni 
a's- mi: agus cha robh a ghràs, a 


bhuilicheadh '0rm, gus bhrigh; ach - 


shaothraich mi ni's pailte na iad 
uite ; gidheadh cha mhisg, ach gràs 
Dé a bha maille rium. 

11 Uime sin cò air bith iad dhinn, 
mise no iadsan, is ann mar so a tha 
sinne a' searmonachadh, agus is ann 
mar so a chreid sibhse. 

12 A' nis ma shearmonaichear 
Criosd gu'n d'éirich e o na marbh- 


aibh, cionnus a deir cuid 'nar measg- ' 


sa, Nach 'eil aiseirigh nam marbh 
ann ? 

153 Acli ^mur 'eil aiseirigh nam 
marbh ann, ni mò a dh'éirich Criosd. 

14 Agus mur d'éirich Criosd, gu 
deimhin is dìomhain ar searmvin-ne, 
agus its dìomhain bhur creidimhse 
mar an ceudna. 


15 Seadh fhuaradh sìnne ^nar 


: fianuisibh bréige air Dia; do bhrigh 


gu'n d'rinn sinn fianuis a thaobh 
'Dhé, gu'n do thog “e suas Criosd: 
neach nach do thgg e suas, mur éir- 
ich na mairbh, 

16 Oir mur éirich na mairbh, xni 

mò a dh'éirich Criosd : 

17 Agus mur d'éirich Criosd, tha 


bhur creidimhse dìomhain ; tha sibh. 


fathast am bhur peacaibh. 
I8 Mar sip mar an ceudna tha an 


droing a choidil ann an Criosd, caillte, 


19 Ma's anns a' bheatha so a 
mhàin a tha dòchas againn aon an, 
Criosd, is sinn a's truaighe do na 
h-uile dhaoinibh. — 

20 Ach a nis tha Criosd air €irigh 
o na marbhìibh, agus rinneadh ' an 
ceud fhoradh dhuibhsan a choidil 


< deth. 


g1 Oigsnar i is ann tre dhuine thàin- 
ig am bàs, is ann tre dhuine thig 
aiseirigh nam marbh mar an ceud- 
Ra. c~ 


22 Oir mar ann an Adhamh, a ta. 


ma h-uile a' fughail a' bhàis, is amh- 


'14 a chuireas e sìos. 
mi cath. 
gu 


M a' ghairdeachas air bhur sonsa, 
0 a-réir gnàtha dhaoine. P droch chòmhradh. 


ar 
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uil sin mar an ceudna a nithear na “ 


h-uile beo ann an Criosd. 
25 Ach gach uile dhuine 'na ord- 
Uugin féin: Criosd an ceud thoradh, 


'na dhéigh sin iadsan a's. le Criosd - 


aig a theachd. , 

a4 An sin bithidh a' thòisch dheir- 
eannach, 'nuair a bheir e suas an 
rioghachd, do Dhia, eadhon an t- A th- 
air ; 'nuair a chuireas e« ag do! gach 


uile uachdaranachd, agus gach uile 


ùghdarras, agus chumhachd. 

25 Oir is éigin gu'n rigghaich e, gus 
an cuir e a naimhdean uile fa chosaibh, 

26 Sgriosar an nàmhaid deircann- 
ach, am bàs. , 

27 Oir chuir e na h-uile nithe fa 
chosaibh, .Ach an uair a deire gun 
do chuir e na h-uile nithe fuidh, is ni 
follaiseach gu bheil esan a. chuir na 
h-uile nithe fuidh, an leth muigh 
dheth so. 


28 Agus an uair.a cHuirear na 


h-uile nithe fuidh, an sin bithidh am 
Mac féin fuidh'n ti a chuir na h-uile 
nithe fuidh-san, chum gu'ni bi Dia 'na 
aile anns na h-uile. 

29 No ciod a ni iadsan, a bhaistegr 
air son nam marbh, mur éirich na 
mairbh air aon dòigh ? c'ar son ma 
seadh a bhaistear ìad air son nam 
marbh ? 

SO Agus c'ar son 'a ta sinne an 
gàbhadh sgach uair A^ 

31 Air bhur gàirdeachas-sa M a tha 
agam ann -dn losa Criosd ar Tigh- 
earn, tha 'mi faghail a' bhàis gach aTH 

52 Ma chòmhraig" mi mar 
dhuine^* ri fiadh-bheathaichibh ann an 
Ephesus, ciod i mo thairbhey mur éir- 
ich na mairbh? itheamaid agus òlas» 
maid, oir am màireach gheibh sinn bàs. 

33 Na: meallar sibh: truaillidh 
drock chomhluadar P deadh bheusa. 

54 Dùisgibh chuin f ìreantachdf, 
sgus na deanaibh peacadh; oir 
cha 'n'ail eòlas D€ aig cuid: chum 
bhur nàire labhram so. 


e 
^ 


55 Ach a deir neach éigin, Cionn- ' 


us a dh'éireas na mairbh ? agus ciod 
a' ghnè cuirp leis an d'thig iad ? | 
56 Amadain, ay nì sin a chuireas 


D chog mi, chuir 
FT gu ceart, 
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. tu, cha bheothaichear e, mur bàsaich 


' daoinibb, 


e air tùs. S 
5'7 Agus an ni a chuireas tu, cha'n 


€ an corp a bhitheas a ta thu cur, ach 


gràinne lom, feudaidh e bi do chruin- 
eéchd, no do sheòrta éigin eile. —. 

38 Ach a ta Dia a' toirt cuirp dha 
mar bu toil leis, agus do gach uile 
sbìol a chorp féin. 

59 Cha'n aon fheòil gach uile 
fheòil: ach a ia feòil air leth aig 
agus feòil eile aig ain- 
mhidhibh, feòil! eile aig iasgaibh, agus 
feòil eile ai eunlaithibh. ; 

40 Agus a ta cuirp nèamhaidh 
ann, agus cuirp thalmhaidh; gidh- 
eadh a ta glòir air leth aig na corp- 
aibh nèamhaidh, ur glòir eile aig 
na corpaibh talmhai 

41 Tha aon ghlòir aig a' ghréin, 'ag' 


' glòir eile aig a' ghealaich, agus glòir 


eile aig na reultaibh; oir a ta eadar- 
dhealachadh eadar reult agus reult 
thaobh glòire. I 

42 Agus is ann mar sin a bhfos 
aiseirigh nam marbh. Cuirear ann 


an truaillidheachd e, togar ann an 


aeo-thruaillidheachd e. 


~ ; a 
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. 50 A nis so a deiream, a bhràithre, 
nach feudar le feòil agus fuil riogh- 
achd Dhé€ a shealbhachadh mar oigh- 
Teachd; ni mò a shealbhaicheas 
truailidheachd neo-thruaillidheachd. 
51 Feuch, labhram ni dìomhair 


ribh; Cha choidil sinn uile, ach 


caochlaidhear"sinn uile, 

52 Ann an tiota!, am priobadh na 
sùl, ri guth na trompaide deireann- 
aich, (oir séididh an trompaid) agus 
éiridh na mairbh neo-thruaillidh, agus 
caochlaidhear sinne. : 

53 Oir is éigin do'n chorp thruaill» 
idh so neo-thruaillidheachd a chur 
uime, agus do'n chorp bhàsmhor so 
neo-bhàsmhorachd a chur uime. 

54 Agus an uair a chuireas an 
corp truaillidh so neo-thruaillidheachd 
uime, agus a chuireas an corp bàs- 
mhor so neo-bhàsmhorachd uime, an 
sin coimhlionar am focal a ta scrìobh- 
ta, Shluigeadh suas am bàs le buaidh. 

55 O bhàis, c'àit am bheil do 
ghath? O uaigh, c'àit am bheil do 
bhuaidh ? 

56 Is e am peacadh gath a' bhàis ; 
agus is e meart a' pheacaidh an 


-45 Cuirear e ann an eas-urram,- lagh. 


togar ann an glòir e: cuirear ann an 
.anmhuinngachd 'e, éiridh e ann 
eumhachd: . H 

. 44 Cuirear e. 'na "chorp nàdurra, 
Éiridh e 'na chorp spioradail. Tha 
€orp nàdurra ann, agus corp spioradail, 
' 45 A mar so tha' e scrìobhta, 
Rinn an ceud dhuine Adhamh 


' “na anam beo, an t-Adhamh tleir- 


[^S 


49 Agus 
dealbh? an 


eannach 'na Spiorad a bheothaicheas. 
. 46 Gidheadh cha'n ean ni spioradail 
a bha ann air tùs, ach an ni nàdurra ; 
agus 'na dhéigh sin an. ni spioradail. 

47 An ceud duine o'n talamh, tal- 


mhaidh : -an dara duine, an Tighearn 
'o nèamh. 


48 Mar an duine 


1s 
amhuil sin iadsan a tha' talmhaidh : 
- agus mar a ta an duine nèamhaidh, is 


ann mar sin iadsan a ta Bèamhaidh. 

rus mar a ghiùlain sinn 
duine thalmhaidh, giùl- 
ainidh sinn mar an ceudna dealbh an 
uine nèamhaidh, a. 


57 Ach buidheachas do Dhia, a 
tha toirt dhuinne na buadha, trìd ar 
Tighearna Iosa Criosd. 

58 Uime sin, mo bhràithre gràdh- 
ach, bithibhse daingean, neo-ghluas- 
adach, a' sìr-mheudachadh ann an 
obair an Tighearna, air dhuibh fios a 
bhi agaibh nach 'eil bhur saothair 
dìomhain anns an Tighearna. . 


. CAIB. XVI. 

1 Tha e guidheadh orra fuasgladh air 
uireasbhuidh nam bràithre bochda 
ann an Ierusglem ; 10 a' moladh 
Thimoteuis ; agus an déigh comh» 

. airlean càirdeil, 16 a' crìochnach- 
adh na litreach le iomadh fàilte. . 

NIS a thaobh an tionail air son 
nan naomh, mar a dh'orduich 

mi do eaglaisibh Ghalatia, mar sìn 

deanaibhse mar an ceudna, : 
2 Air ceud /à gach seachduin, 

cuireadh gach aon agaibh nì leis féin 

anns an ionmhas!U, a fér mar a 


$ ìomhaigh, dreach, coslas, & platha, mionaid 
“ taisgeadh gach aon agaibh làimh ris ann an stòr, 


| 
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“shoirbhich leis, chum nach bi tionail 
r'an deanamh 'nuair a thig mise. 

5 Agus an uair a thig mi, cò air 
bith iad a mholas sibh le'r litrichibh, 
cuiridh mi iadsan a ghiùlan bhur 
tabhartais gu Fiierusalem, 

4 Agus ma's iomchuidh raise a 

- dhol mar an ceudna, théid iadsan 
a'm' chuideachd. 

5 Agus thig mi d'ar n-ionnsuidhse, 
'nuair a théid mi tre Mhacedonia :; 
foir tha mi dol tre Mhacedonia.) 

6 Agus feudaidh e bi gu'm fan 
ani, no eadhon gu'n caith mi an 

eamhradh maille ribh, chum's gu'n 
d' "thoir sibh air m aghaidh mi, ge b'e 
àit d'an d'théid mi. 

7 Oir cha'n àill leam bhur faicinn 
a nis san dol seachad, ach tha -dùil 
agam fantuinn rè tamuill maille ribh, 
ma leigeas an Tighearn dhomh. — 

8 Ach fanaidh mi ann an Ephes- 
us gu Cuingeis. 

9 Oir dh'fhosgladh “ dorus mòr 
agus éifeachdach. dhoidhe£ agus tha 
mòran eascairdean? ann. 

10 A nìs ma thig Timoteus, feuch- 
aibh gu'm bi e gun eagal maille rìbh : 
oir tba e a' saoithreachadh ann au 
obair an Tighearna, mar a ta mise. 

11 Uime sim na deanadh neach 
sam bith tàir air: ach thugaibh air 
aghaidh e an sìth, chura's gu'n d'thig 
e a' m' ionnsuidhse: oir tha sùil agam 

-ris maille ris na bràithribh. 

12 Mu thimchioll ar bràthar 
Apollois, ghuidh mi gu dùrachdach 
air teachd d'ar n-ionnsuidhse maille 
ris na bràithribh : ach cha b'i a thoil 
air chor sam bith teachd san àm so ; 


ach thig e 'nuair a glieibh o àm iom» 
chuidh. 

13 Deanaibh faire, seasaibh gu 
daingean sa' chreidimh, bithibh fear- 
ailb, ithibh làidir &. 

14 Biodh bhur n-uile nithe air an 
deanamh le gràdh. 

L&' Agus guidheam oirbh, a 
bhràithre, (o's aithne dhuibh tèeagh- 
lach Stephanais, gur h-iad ceud thor- 
adh Achaia, agus gu'n d'thug siad iad 
féin chum frithealaidh do na naomh- 
aibh.) 

16 Gu'm bi sibh ùmhal d'an leith- 
idibh sin, agus do gach aon a ni ob- 
aìr agus saothair maille ruinne. 

17? Tha mi subhach ri teachd 
Stephanais, agus Fhortunatuis, agus 
Achaicuis: oir rinn iad suas an ni 
sin a bha dh'uireasbhuidh d'ar taobhsa. 

18 Oir thug iad suaimhneasd do. 
m' spioradsa, agus d'ar spioradsa : 
uime sin biodh meas agaibh air an. 
leithidibh sin €. — 

19 Tha eaglaisean na h- Asia a' eur 
fàilte oirbh, — Tha Acuila agus Pris- 
cilla, maille ris an eaglais a tha 'nan 

h, a' cur mòr fhàilte oirbh anns an 
Tighearn. 5 

20 Tha na bràithrean uile a' cur 
fàilte oirbh, Cuiribhse fàilte air- a 
chéile le pòig naomha. - 

21 Fàilte uamsa Pòl le m' làimh féim 

22 Ma tha neach sam bith nach 
gràdhaich an Tighearn Iosa Criosd; 
biodh e 'na Anatema, Maranata f. 

253 Gu robh gràs an 'Tighearnà 
Iosa Criosd maille ribh, 

24 Mo ghràdhsa maille ribh uile 
ann an Iosa Criosd. Amen, 


a luchd cur an aghaidh an t-soisgeil. b duineil. “ neartaichibh 
“sibh féin. d Suisi € aithnichibh an leithide sin. f biodh e mall« o N 
uichte gu bràth, ; 
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'DARA LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM NAN 


e CAIB. I. 
& Tha an t-abstol a' toirt misnich dhoibh 
.an. aghaidh thrioblaid thaobh na 
comhfhurtachd agus an fhuasglaidh 
a thug Dia dhasan 'na uile thriob- 
laidibh féin, 8 gu sonraichte 'na 
chunnart san Asid: 12 agus a' 
£airm an coguis-san, agus a cheguis 
'féin chum fianuis gu'n do shearmen- 
aich e an soisgeul gu tréibhdhireach, 


OL abstol losa Criosd tre thoil 

Dé, agus Timoteus ar bràth- 

air, chun eaglais Dé a ta an Corin- 

tus, maille ris na h-uile naoimh a ta 
ann an Achaia uile : 

2 Gràs dhuibhse, agus sìothchaint 

o Dhia ar n-Athair, agus o'n Tigh- 
earn Iosa Criosd. 
- 5 Beannuichte gu robh Dia, eadh- 
on Athair ar Tighearna Iosa Criosd, 
Athair nan tròcair, agus Dia na 
h-uile chomh-fhurtachd ; 

4 A tha toirt comhfhurtachd 
dhuinne 'nar n-uile àmhghar &, chum 
sinn€ bhi comasaeh air comhfhurt- 

, achd a thoirt dhoibfsan a ta ann an 
àmhghar sam bith, trìd na comh- 
fhurtachd leis am bheil sinn féin a' 
faotainn comhfhurtachd o Dhia. 

5 Oir mar a ta fulangais Chriosd h 
pailt annainne, is amhuil sin a ta ar 

^' comhfhurtachdne mar an ceudua 

pailte tre Chriosd.. ^g 
6 Agus ma tha sinn fuidh àmh- 
ghar, is ann air son bhur comhfhurt- 

achd agus bhur slàintese, a tha air a 

h-oibreachadh le sibh a dh'fhulang 

nam fulangas ceudna, a tha sinne a' 

fulang: no ma's còmhfhurtachd 
dhuinn. s ann chum bhur comh- 
fhurtachd agus bhur slàintese. $ 


CORINTIANACH. 


7 Agus a fa ar dòchas daingean 
d'ar taobhsa, do bhrigh gu bheil fios. 
againn, mar a ta sibh 'nar luchd- 
comhpairt do na fulangasaibh, gu'm 
bi sibh mar an ceudna do'n chomh- 
fhurtachd. . 

8 Oir cha b'àill leinn, a bhràithre, 
sibhse bhi ain-fhiosrach mu thimchioll 
ar n-àmhghair a thachair dhuinne san 
Asia, gu'n do bhruthadh sinn gu ro 


mhòr thar ar neart, ionnas gu robh 


sinn fuidh amharus eadhon mu'r 
beatha: ; ' 

9 Acb bha againn binni ar bàis 
annainn féin, chum nach biodh agaiiin. 
dòigh annainn féin, ach ann an'Dia a 
dhùisgeas na mairbh : 

10 Neach a shaor sinne o bhàs co 
mòr, agus a ta 'gar saoradh ; anns am. 

'bheil ar dòchas gu'n saor e sinn ffath- 
ast: 

11 Ait dhuibhse bhi a' comh-òib- 

. reachadh le chéile ann an ùrnuigh 
air ar soinne, chum gu tugar. buidh- 
eachas le mòran air ar soinne, a leth, 
an tiodhlàic a thugadh dhuinne, tre “ 
mhòran. i 

12 Oir is e so ar gairdeachasne, 
fianuis ar coguis, gur ann an aon- 
fhillteachd! agus an tréibhdhireas 
diadhaidh !), agus cha'n ann an glde- 
as feòlmhor, ach ann an gràs Dé, a 
chaith sinn ar beatha san t-saoghal, 
agus'gu h-àraidh d'ar taobhsa, 

15 Oir cha 'n'eil siin a' scrìobh« 
adh nithe sam bith eile d'ar n-ionn- 
suidhse, ach nan nithe a ta sibh a' 
leughadh", no a ta sibh ag aideach- 
adh, agus a ta dùil agam a'dh'aidich- 
eas sibh gus a' chrìoch ; 

J4 Amhuil mar a dh'aidich sibh an 
càil, gur sinne bhur gairdeachas, mar 


E thrioblaid. b fulangais air son Chrìosd. i breth. 1 siompluidheachd, 
M an treibhdhireas a's mò; treibhdhireas Dhé. — &r. “a's aithne dhuibh, 


e Gir Sath Ei 


SE OE s 3 sgi 


CO CAIBTIL OC 
--Si slbhse Mar an eeudna ar? gairdeach- 


a&sne ann an lè an Tighearn Iosa. 

'15 Agus anns a' mhuinighin so 
b'àill leamsa teachd d'ar n-ionnsuidh 
air tùs, ionnus gu faigheadh sibhse 
ath-ghràs* : 

16 Agus gabhail uaibhseP gu Ma- 
eedonia, agus teachd o Mhacedonia 
ATtìs d'ar n-ionnsuidhse, agus a bhi air 
mo thoirt air m'aghaidh leibhse san 
4-slighe gu Iudea. 

' 17 Uime sin an uair a chuir mi so 
romham, an do ghnàthaich mi eu- 
truimeachd! ? no an ann a réir na 
feòla a ta mi cur romham, na nithe a 
a chuiream romham, ionnus gu biodh 
agam seadh, seadh, agus ni h-eadh, ni 


h-eadh ? 


18 Ach mar a ta Dia firinneach, 
cha b'e ar còmhradh ribhse seadh, 

ni b-eadh ? ' 

19 Oir Mac Dhé Iosa Criosd, a 
shearmonuicheadh —'nar measgsa 
leinne, eadhon leamsa, agus Te Siluan- 
us, agus le Timoteus, cha robh e 'na 
sheadh agus 'na ni b-eadh, ach annsan 
bha e Sg ' 


és seadh iad, agus annsan zs amen iad, 
chum glòire Dhé d'ar 'taobhne. 

21 A nis an ti a dhaingnicheas 
sinne maille ribhse ^ann an Criosd, 
agus a dh'ùng sinn, ise Dia : 

922 Neach mar an ceudna a chuir 
seula oirnne, agus a thug dhuinn 
geall-daingnich* an Spioraid ann ar 
cridhibh. È gu d 

23 Ach goiream Dia mar fhianuis 
air m'anam", gur ann chum sibhse a 


. chaomhnadh nach d'thainig mi fathast 


gu Corintus. 

24 Cha'n e gu bheil againne tigh- 
earnas air bhur creidimhse, ach is 
luchd-cuideachaidh sinn d'ar n-aoibh- 
neas: oir is ann tre Chreidimh a 
sheasas sibh. 


"CAIB. IL 
1 Air dha an reuson a chur an cèill 
' air son nach d'thainig e d'an ionn- 
suidh, 6 tha e 'g tarraidh orra 
maitheanas agus comhfhurtachd a 
thoirt do'n duine £ dhruideadh a 


& ath-thiodhlacadh. — P dol bhur rathadsa. 


anna Dhé uile annsan 


DH 
mach leo as an eagluis, 10 eadhon” 
mar a thug e féin mar an ceudna 
maitheanas da, air son fhìor aith« 
reachais : &c. 

CH chuir mi so romham annam 
féin, gun teachd a rìs fuidh 
dhoilgheas d'ar n-ionnsuidh. 

2 Oir ma ni mise doilich sibhse, eò 
e ma ta ni subhach mìse ach an ti air 
an do chuireadh doilgheab leam ? 

5 Agus scrìobh mi an ni so fèim 
d'ar n-ionnsuidh, chum air dhomh 
teachd, nach euirte doilgheas orm 
leis a' mhuinntir sin o'm bu chòir 
dhomh aoibhneas fhaotainn, air 
dhomh bhi muinghinneach asaibh uile, 
gur e m'aoibhneas bhur n-aoibhneas 


e. 

4 Oir a trioblaid mbòir agùs cràdh 
cridhe, scrìobh mi d'ar n-ionnsuidh 
le iomadh fleur; cha'n ann chum 
gu'm biodh doilgheas oirbh, ach chuna 
gu'm biodh fios agaibh air a' ghràdh 


'a ta rie gu ro-phailte dhuibh. 
5 Ach 


ma thug neach sam bith 
aobhar doilgheis, cha do chuir e 
Goilgheas ormsa, ach an càil: chuma 
nach cuirinn ro-uallach oirbh uile. 

6 JL leoir d'a leitbid sin do dhuine 
am peanas so, a leagadh air ]e mòr-^ 
an. 

7 Ionnus air an làimh eile, gur 
mòÒ is còir dhuibh maitheanas agus 
comhfhurtachd a thoirt da, air eagal 
gu'm biodh a leithid so do dhuine air 
a shlugadh suas le -anabarra doil- 
gheis. 

8 Uime sir-guidheam oirbh, gu'n 
daingnicheadh sibh bhur gràdh dha. 

9 Oir is ann chum na crìche so 4 
scrìobh mi d'ar n-ionnsuidh, chùm - 
gu'm biodh fios bhur dearbbaidh 
agam, am bheil sibh ùmhal anns na 
h-uile nithibh. 

10 Ge b'e neach d'an toir sibh 
maitheanas ann an ni sam bith, 
bheireamsa mar an ceudna: oir ma 
thug mise maitheanas ann an ni sam 
bith, ge b'e d'an d'thug mi am maith- 
eanas, is ann air bbur sonsa thug mi e, 
am fianuis Cbriosd ; s 

11 Air eagal gu faigheadh Satan 
an cothrom oirnn le chuilbheartachd: 


F iomluas. 


$ earlas. “ an aghaidh m'anama. “ am pearsa. 


N~ 


N 


bli 


eir e 'n'eil sinn aineolgph air inn- 
daib 
12 Os rS 'nuair a thainig mi gu 
Traas chum soisgeul Chriesd a shear- 
monachadh, agus a dh'fhosgladh dorus 
dhomh leis an Tighearn, 
13 Cha robh fois 


Tjtus mo bhràthair : ach air gabhail 
mo chead diubh, dh'imich mi o sin 
do Mhacedonia. 

14 A nis buidheachas do Dhia, a 
ta ghnàth a' toirt oirnne buadhachadh 
ann an Criosd, agus a ta foillseachadh 
deadh àile eòlais féin leinne anns 
gach àit. ' 

15 Oir tha sinne do Dhia 'nar 
n-àile cùbhruidh Chriesd, anns an 
droing a shlànuichear, agus anns an 

roing a sgriosar ?. 

16 Do'n aon droin tha sinn ^nar 
boltrach bàis chum bàis; agus do'n 
droing eile, 'nar boltrach beatha chum 
beatha: agus cò a ta foghainteach 
chum nan nithe so ? 

17 Oir cha 'n'eil sinne mar mhòr- 
an, a thruailleas focal Dé : ach max o 
thréibhdhireas, ach mar o Dhia, tha 
sinn a' labhairt am fianuig Dé ann an 


Criosd b. 


CAIB IIL 

I Air eagal gu'n cuireadh luchd- 
leagaisg bréige as a leth gu robh e 
deanamh uaill gu dìomhain, tha e a' 
nochdadh gu robh gràsu nan Corin- 
tianach ^nan aobhar molaidh d' a 
mhinistreileachdì 6 Air so tha e 
a' coimh-shìrneadh ministeirean -an 
lagha, agts an t-soisgeil r'a chéile, 
Cc. 


a mholadh !? ? noam bheil feum 
againn, mar aig dream àraidh, air 
litrichibh molaidh d'ar n-ionnsuidhse, 
no air litrichibh molaidh uaibh ? 

2 Is sìbhse ar litir- ne a ta scrìobhta 
*nar € cridhibh, air a-h-aithneàchadh 
agus air a leughadh leis na h-uile 
dhaoinibh : 

3 Air dha bhi follaiseach gur sibh 


litir Chriosd a fhrithealadh leinne, a 


a a chaillear. b mu Chriosd, 


i earbsa, 1shoilleireachd' 


* 
Z 


m ann mo . 
spiorad, do bhrigh nach d'fhuair mi 


N tòisich sinn a rìs air sinn féin — 


€ ann bhur. 
reusonachadh. f a' choimhcheangail nuaidh. & frithealadh, 


N. CORINT. 


ha air a-scrìobhadh cha'n ann le dubh, 
ach ie Spiorad an Dé bheo; cha'n 
ann air clàraibh cloiche, ach air clàr- 


gibh feòlmhor a' chridhe. A 


4 Agus tha a leithid so dh'earbsa d 
againne tre Chriosd thaobh Dhé. 

“5 Cha'n e gu bheil sinn foghaint- 
each uainn féin chum ni. sam bith a 
smuainteachadh” mar uainn féin : 
ach is ann o Dhia a ta ar foghaint- 
eachd ; 

6 A rinn sinne mar an ceudn4 
nar ministeiribh foghainteach na 
tiomna-nuaidhf, cha'n ann do'n litir, 
ach do'n Spiorad: oir marbhaidh an 
litir, ach bheir an Spior:zd beatha. 

7 Ach ma bha ministreileachd$ a' 
bhàis, ann an scrìobhadh «ir a ghearr- 
adh h air clachaibh, glòrmlior, ionnus 
nach b'urradh clann Tsraeil amharc 
gu geur air 'gnùis Mhaois, air son 
glòire a ghnùise, a chuireadh' air cùl; 

8 Cionnus nach mò na sin a 
bhios mùimistreileachd an Spioruid 
glòrmhor ? 

9 Oir ma bha ministreileachd an 
dìtidh glòrmhor, is ro mhò na sin a 


“bheir ministreileachd na fìreantachd 


barrachd ann an glòir. 

10 Oir eadhon an ni a rinneadh 
glòrmhor, cha robh glòir sam bith 
aige sa' chàs so, thaobh na glòire a 
tha toirt barrachd. 

11 Oir ma bha an ni a chuireadh 
air cùl glòrmhor, is ro mhò na sin a 
ta an ni a bhuanaicheas glòrmhoè. 

12 Uime sin do bhrigh gu bheil 
againn a shamhail so do dhòchas:i, 
tha sinn a' cleachdadh mòr dhànachd/ 
€ainnte. 

153 Agus cha'n 'eil sinn mar 
Mhaois, a chuir folach air aghaidh, 
chum nach amhairceadh clann Israeil 
gu geur gu crìch an ni a chuireadh 
air cùl, 

14 Ach dhalladh an inntinn: oir 
gus an là an diugh ann an leughadh 
na seann-tiomnaidh Ul, tha'm folach 
ceudna a' fantuimm gun atharrach- 
adh, ni a chuireadh air cùl ann an 
Criosd. 

15 Ach eadhon gus an là'n diugh 
d do dùchas. “ a mheas, a 
h ghràbhaladh. 
Man t-seann-liìomnaidh., 


.P 
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CAIB. IV 
'nuair a leughar Maois, | tha am folach' 


air an cridhe. 

16 Gidheadh 'nuair a philleas e 
chum an Tighearna, togar am folach 
dheth. j 

17 A nis 'se an Tighearn an 
Spiorad sin :-agus far am bheil Spior- 
ad an Tighearna, tha saorsa an sin, 

18 Ach air bhi dhuinne uile le 

aghaidh gun fholach, ag amharc mar 

ann an sgàthan air glòir an Tigh- 
earna, tha sinn air ar n-atharrachadh 
chum na b- -Ììomhàigh " ceudna, o 
ghlòir gu glòir, mar le Spiorad an 
Tighearna. 


CAIB. IW. 


1 Tha e cur an céill gu'n do shear- . 


monaich e an soisgeul le dìchioll 

agus ann an tréibhdhireas; 7 agus 

cionnus a dh'oibrich na trioblaidean 
agus an geur-leanmhuinn 
dh'fhuiling e air a shon, chum cliu 

cumhachd Dhé, &c. 

IME sin air do'n mhinistreil- 
( D' eachd so bhi ' againn, a réir mar 
a fhuair sinn tròcair, cha 'n'eil sinn 
a' fannachadh? : <^ 

2 “Ach chuir 'sinn cùl ri nithibh 
folaichte na riàireP, gun. sinn bhi a' 
siubhal ann an ceilg, no a' truailleadh 
focail Dé, ach le foillseachadh na 
fìrinn, 'gar- moladh féin do choguis 
nan uile dhàoine ann an seslladh 
Dhé. 

5 Ach ma ta ar soisgeulne folaich- 
te, is ann doibhsan a ta caillteS tha 
e folaichte ; 

4 Auns an do dhall dia an 
t-saoghail so inntinn na droinge 
-nach 'eil 'nan creidmhich, air eagal 
gu'n dealraicheadh orra solus soisgeil 

hlrmhoir Chriosd, neach a's e 
ìomhaigh Dhy, 

5 Oir-cha 'n'eil sinne 'gar sear- 
monachadh féin, ach losa Criosd an 
Tighearn ; agus sinn féiu 'nar seirbh: 


- isich dhuibhse air son losa. 


6 Oir éis e Dia a thubhairt ris an, 
t-solus soill«eachadh a dorchadas, a 


. dhealraich ann ar cridhibhne, a choirt 


soluis eòlais glòire Dhé, aun an gnùis 
"Iosa Criosd, 


"Nan declbha, an riochda. 
rt fa fholach. 


a q 


O a' lagachadh. 
5 a tha 'gan sgrios féin. 
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7 Ach a ta an t-ionmhas so againn 
ann an soithichibh creadha, cbùma 
gu'm bi oirdheirceas a' chumhachd o 
Dhia, agus cha'n ann uainne. 

8 Tha sinn fuidh thrioblaid air 
gach taobh, gidheadh cha n'eil sinn 


ann an teanntachd; tha sinn ann an 
iom-chomhairle, gidheadh gun sinn 


ann an ea-dòchas ; 


9 Air ar “geur-leanmhuinn, gidh- , 


eadh gun sinn air ar tréigsinn ; air 
ar tilgeadh sìos, gidheadh gun sins 
a ar sgrios ; 

o A' giùlan a ghnàth bàsachaidh 


an Tifhearna Iosa mu'n cuairt, anns ' 


a' chorp, chum gu biodh beatha Iosa 
mar an ceudna air a deanamh follaiz- 
tach ann ar corpne. 

11 Oir tha sinne a tha beo, a 
ghuail air ar toirt chum bàis air son 

osa, chum gu biodh mar an ceudna 
beatha Iosa air a deanamh follaiseach 
*nar feoil bhàsmhoirne. 

12 Uime sin tha bàs ag oibreach< 
adh annainne, ach beatha afinaibhse. 

15 Air dhuin an spiorad creidimh 
sin féin & bhi againn, a réir mar a ta 
e scrìobhta, chreid mi, agus uime sin 
labhair mi: tha sinne a' €reidsinn 
mar an ceudna, agus uime sin tha 
sinn a' labhairt ; ' 

14 Air dhuinn fios a bhi againn, 
an Hu a thog suas an Tighearn Iosa, 
gu'n tog e sinne suas mar an ceudna 
trìd Iosa, agus gu'n cuir e 'na làthair 
sinn maille ribhse. . 

15 Oir tha na b-uile nithe air bhur 
sonsa, chum gu biodh an gràs a tha 
saibhir, tre bhuidheachas mhòrain; re 
phailte chum glòire Dhé. 

16 Uime sin cha 'n'eil sinn a' 
fannachadh,. ach ge do thruaillear ar 
duine o'n leth muigh, gidheadh tha 
an duine O'n leth stigh air ath-nuadh« 
achadh o là gu là. 

17 Oi; a ta ar n-àmhghar eutrom, 
nach 'eil ach rè sealain “, ag oibreach- 
adh dhuinne trom chudthrom glòire 
a ta ni's ro anabharraich agus sìor- 
mhaireannach ; 

18 Air dhuinn bbi ag aicharc cha'n 
ann air na nithibh a tha r'am faicinn, 
ach air na nithibh nach' 'eil r'am 


. P a' mhaslaidh, na h-easonoir.- 


t cumhairgeachd.  “ tiota, mioratd. 


d 


N 
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faicinn: oir tha na nithe a chithear, 
aimsireil; ach tha na nithe nach 
faicear, siorruidh. S 


' CAIB VV. «~ 

8 Gu bheil esan an dòchas glòire 
shiorruidh, agus le-sùil rithe, agus 

"ris a' bhreth dheireannaich, a' 
deanamh dìchill air deadh choguis 
a choimhead; 12. cha'n ann chum 
gu dcanadh e bòsd as f èin thaobh so, 

- 14 ach mar neach a fhuair beatha 
a Chriosd, a ta e dìchiollach chum a 
bheatha a chaitheadh do Chujosd a 


mhàin, &c.' 
A^ IR a ta fios againn, nan sgaoil- 
O teadh o chéile ar tigh talmhaidh 
a' phàilliuin so, gu bheil againn 
aitreabh o Dhia, tigh nach do thogadh 
le làmhaibh, siorruidh anns na 
nèamhaibh. p i 

2 Oir a ta sinn ri osnaich an so, a' 
miannachadh bhi air ar n-eudachadh ? 

. le ar tigh o nèamh: 


5 O air dhuinn bhi air ar n-eud- . 


achadh, nach faighear lomnochd sinn. 
' 4 Oir tha sinne a tha anms a' 
phàilliun so rì osnaich, air dhuinn 
bhi fuidh uallaich? ni h-e air son 
gu'm bu mbiann leinn bhi air ar 
rùsgadh, ach air ar n-eudacbadh, 
chum gu bi bàsmhòrachd air a slug- 
adh suas le beatha. —' 

5 A nis an ti a db'oibrich sinne 


-* 


ehum so féin, is e Dia e, a thug. 


dhuinne mar an ceudna geall-daing- 
nich b an Spioraid. en 

6 Uime sin £ha sinn a' ghnàth 
deadh-mhisneachail, air dhuinn fios 
a bhi aguinn am feadh a ta sinn aig 
an tigh sa' choluinn, gu bheil sinn 
. air choigrich o'n' Tighearn : 

7 (Oir a ta sinn a' gluasad € a réir 

ereidimh, agus cha'n ann a réir 

seallaidh.) 

8 Tha deadh mhisneach againn, 
agus bu ròghnuiche leinn gu mòr 
bhi air choigrich as a' choluinn, agus 
a bhi làthair maille ris an Tighearn. 

9 Uime sin a ta sinn a' déanamli 
s Mehill s gaun cò aca bhios sinn a 

. làthair no air choigrich, gu'm bi sinn 
, taitneach dhig” ea 


? cluth-eudachadh, còmhdachadh. b earlas. 


siubhal. d cothrom. 


IT. CORINT. | - 


10 Oir is éigin duinn uile bhi aft 
ar nochdadh an làthair caithir-breith- 
eanais Chriosd ; chum gu faigh gach 
meach na nithe a rinn e sa' choluinn, 
a réir an ni a rinn e, ma's maith 
no olc e. B ; go s$ 

11 Uime sin air dhuinn fios a bhi 
againn air uamhas an Tighearna, tha 
sinn a' cur impidh air daoinibh ; ach 
a ta sinn follaiseach do Dhia, agus 


tha dòchas agam mar an ceudna gu 


bheil sinn air ar deanamh follaiseack 
ann bhur coguisibhse. 

12 Oir cha 'n'eil sinn 'gar moladh 
féin a rìs dhuibhse, 'ach & ta sìnn a' 
toirt fàthd uaill dhuibh d'ar taobh, 
chum gu bi freagradh agaibh dhoibh- 
san a tha deanamh uaiH ann an gnùis, 
agus ni h-ann an-cridhe. 

13 Oir ma tha sinn'a dh'easbhuidh 
céille, òs ann do Dhia: agus ma ta 
ar ciall againn, is ann duibhse. 

14 Oir a ta gràdh Chriosd 'gar 
coimh-éigneachadh, air dhuinn breith- 
neachadh mar so, ma fhuair a h-aon 
bàs air son nan uile, gu'n robh na 
h-uile marbh : 

15 Agus gu'n d'fhuair e bàs air 
son nan uile, chum iadsan a ta beo, 
nach biodh ial a so suas beo dhoibh 
féin, ach dhasan a dh'fhuiling am 
bàs air an son, agus a dh'éirich a rìs, 

16 Uime sin, cha'n aithne dhuinne 
a so suas aon duine a réir na feòla: 
seadh, ge b'aithne dhuinn Criosd a 
réir na feòla, gidheadh a nis cha'n 
aithne dhuinn e nì's mò. 2 

17 Uime sin ma (4a neach sam bith 
ann an Criosd, is creutair nuadh e: 
chaidh na seann nithe seach, feuch, 
rinneadh na h-uile nithe nuadh. 

18 Agus is ann o Dhia a ta na 
h-uile nithe, neacb a rinn sinne réidh 
ris féin tre Iosa Criosd, agus a thug 
dhuinn ministreileachd na réite ; 

19 Eadhon, gu robh Dis ann an 
Criosd a' deanamh an t-saoghail réidh 
ris féin, gun bhi a' meas an cionta 
dhoibh ; agus dh'earb e ruinne* focal 
na réite. ' 

90 Uime sin is teachdairean sinn 
air son Chriosd, mar gu cuireadh Dia | 


-impidh leinne : tha sinne a' guidh- 


€ a' gluasachd, ag imeachd, a'n 


€ chuir e annainne. Gr. 


| 


CAIB. WIL 


eadh oirbh as uchdf Chriosd, bithibh 

réidh ri Dia. 

. 291 Oir rinn se esan da nach b'aith- 
ne peacadh, 'na ìobairt pheacaidh air 
ar soinne ; «hum- gu bitheamaid air 
ar deanamh 'nar fìreantachd Dhé 
annsan. 

CAIB. VE. 

1 Gu'n do dhearbh te e féin 'na 
mhinisteir fìrinneach do Chriosd, 
araon le earailibh, 3 agus le ionracas 
a bheatha, 4 agus leis 'gach^ gnè 
trioblaid agus maslaidh fhulang gu 

E  foighilnteach air son an t-soisgeil : 

10 umpa so tha e labhairt gu dàna 
riu, chionn gu bheil a chridhe fosg- 
ailte dhoibh ; 13 agus tha dùil aige 
ris an aigne cheudna uatha ; &c. 
IME sin tha sinn mar chomh- 
oibrichean leis-san, a' guidheadh 
oirbh, gun sibh a' ghabhail gràis Dé 
an dìomhanas : 
2' (Oir a deire, Ann an “àm tait- 


neach dh'éisd mi riut, agus ann an 


a 


là slàinte rinn mi' còmhnadh Jeat: 
feuch, a nis an t-àm taitneach ; feuch, 
a nis là na slàinte. Y 

5 Gun bhi tabhairt aobhair oil- 
bheim air bith ann an aon ni, chuna 
nach faigheadh a' mhinistreileacl.d 8 
mi-chliu : 

4 Ach anns gach ni 'gar dearbhadh 
féin mar mhinisteiribh Dhé, ann am 
mòr fhoighidin, ann an àmhgharaibh, 
ann an uireasbhuidh, ann an teann- 
tachdaibh, 

5 Ann am buillibh, ann am Prios- 
unaibh, ann an luasgadh o àit gu 
h-àit, ann an saothair, ann am faire, 
ann an trosgaibh, 

G Ann am f ìor-ghloine, ann an 
eòlas, ann am fad-fhulangas, unm an 
“caoimhneas, anns an spiorad naomh b, 
ann an gràdh gun cheilg, 

74 Ann am focal na fìrinn, ann an 
cumhachd DHé, le airm na fìrean- 
tachd air an làimh dheis agus chlì, 

8 Tre urram agus eas-urram, tre 
mhi-chliu agus dheadh-chliu: mar 
mhealltairibh, gidheadh fìrinneach ; 

9 Mar dhroing nach aithnichear, 
gidheadh air anr bheil deadh aithne ; 


f air son, an àit, € [ar] ministreileachd, [ar] frithealadh, 'hleis an Spiorad ^, | 
i dea bhaibh. 


naomh. 
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mar dhroing a ta faghail a' bhais, 
gidheadh feuch, tha sinn beo; mar 
dhroing a smachdaichear, agus gun 
am marbhadh ; 

10 Mar dhroing a ta brònach, 
gidheadh a ghnàth a 'deanamh gaird- 


eachais ; mar dhaoine bochda, gidh- ' 


eadh u ta deanamh mòrain saibhi»; ” 


mar dhaoine aig nach 'cil ni sam 
bith, gidheadh a' sealbhachadh nan 
uile nithe. 

11 Tha ar beul-ne fosgailte 
dbuibhse, O a Chorintianacha, tha 
ar cridhe air a dheanamh farfuing. 

12 Cha 'n'eil sibh ann an cumh- 
angachd annainne, ach tha sibli ann 
an “cumhangachd ann bhur n-innibh 
féin. 

13 A nis mar ath>diìoladh san ni 


sin féin, (labhram mar ri m' chloinn) 


bithibhse farsuing mar an “ceudna. 

14 Na cuing-cheanglar gu neo- 
chothromach - sibh — maille ri fsai- 
chreidmhich: oir ciod e caidreabh 
na fìreantachd ri neo-fhìreantachd ? 
agus ciod e commun an t-sòluis ris 
an dorchadas ? 

15 Agus ciod an réite a ta aig 


Criosd ri Belial ? no ciod i cuid a' . 


chreidmhich, maille ri anacreideach ? 

16 Agus ciod a' choimh-réite a ta 
aig teampull Dé ri h-ìodholaibh:i ? 
oir is sibhse teampull an Dé bheo; a 
1éir mar a thubhairt Dia, Gabhaidh 
mise còmhnuidh annta, agus gluaisidh 
mi 'nam measg; agus bithidh mise 
a'm' Dhia acasan, agus bithidh iadsan 
'nan sluagh agamsa. 

17 Uime sin thigibh a mach as 
am meadhon, agus dealaichibh riu, 
deir an Tighearn, agus na beanailh 
ris an ni neo-ghlan ; agus' gabhaidh 
mise a m' ionnsuidh sibh, 

18 Apus bithidh mi a'm' . Athair 
dhuibh, agus bithidh sibhse 'nar mic 


' agus 'nar nigheanaibh dhomhsa, deir 


an Tighearn uile-chumhachdach. 


CAIB. VIL 
1 Tha e 'gan eara!achadh thum gloine 
beatha, 2 agus chum an inntinn 
bhi aca dhasan a ta aige dhoibh ; 


5 air eagal gu saoilte gu'n robh e . 


$ 
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eur so an amharus, tha o cur an 
céill doibh meud a' chomhfhurtachd 
. afhuair e 'no thrioblaidibh, o'n 
sgeul a thug Tiuus dha air a bhròn 
diadhaidh, a rinn an litir a chuir e 
d'an ionnsuidh roimhe oibreachadh 
annta, Sc. : 
IME sin, a mhuinntir mo 
ghràidh, air dhuinn na geall- 
anna so bhi againn, glanamaid sins 
féin o gach uile shalachar feòla agus 
spioraid, a' coimhlionadh naomhachd 
ann an eagal Dé. 

2 Gabbaibh ruinne: eha d'rinn 
sinn eucoir air aon duine, cha do 
thruaill sinn aon duine, cha do mheall 
'wian aon duine. 

5 Cha'n ann chum bhur dìtidh a 
labhram so: oir thubhairt mi roimhe, 
gu bheil sibh ann ar cridhibhne chum 
bàsachadh maille ribh, agus a bbi beo 
maille ribh. | 

4 Is mòr mo dhànachd cainnte 
d'ar taobhsa, is mòr m'uaill as bhur 
leth : lìonadh le comhfhurtachd mi, 
tha mi thar tomhas aoibhneach ann 
ar n-uile àmhghar- ne. 

< 5 Oir an uair a thainig sinn gu 
Macedonia, cha d'fhuair ar feòil fois 
~ sam bith, ach bha sinn fuidh àmhghar 
air gach taobh ; an leth am muigh bra 
eòmhraig, an letl a stigh bha eagla! 
6 Ach, an Dia a bheir cumhfhurt- 
achd doibhsan a tha air an leagadh 
. Sìos, thug e comhfhurtachd dhuinne 
-le teachd Thituis : 
' 7 Agus ni h«e le a theachdsan a 
mhàin, ach mar an ceudna leis a' 
chomhfhurtachd a fhuair esan uaibhse, 
*nuair a chuir e an céill duinn bhur 
'qlian-thogradh, bhur caoidh !!, bhur 
teas-gl h dhomhsa; air chor as 
mòid a rinn mi gairdeachas. — . 

8 Oir ge do chuir mi doilgheas 
oirbh leis an litir, cha 'n'eil aithreach- 
as orm, ge do bha aithreachas oria : 
oir tha mi faicinn gu'n do chuir an 

. liir sin doilgheas oirbh, ge nach do 
rinn f so ach rè tamuill. 

9 A vis tha gairdeachas orm, cha'n: 
ann air son sibh a bhi doilich, ach gu 
rebh sibh doilich chum aithreachais" : 
oir bha doilgheas oirbh air mhodh 


Luamhunn. M bròn. 


gairdeachas, 


N a tharrachadh inntinn. 
leithsgeul. P' uaill, mordhail; 


IL COEINT 


diadhuidh, chum-nach d'thigeadh call 
oirbh ann an aon ni d'ar taobhne. 

10: Oir oibriehidh am bròn diadh- 
aidh aithreachas chum slàinte do 
nach gabhar aithreachas: ach oib- 


.ricbidh doilgheas an t-saoghail bàs. 


11 Oir feuch, an ni so. féin doil- 


an dùrachd a' dh'oibrigh e annaibh, 


seadh, ciod an glanadh oirbh féim*, - 
seadh, cd an ro-dhiom, seadh, ciod. 


an t-eagal, seadh ciod an dian-thog- 
radh, seadh, céod an t-eud, seadh, ciod 
an togradh dioghaltais ? anns gach ni 


dheatbh sibh sibh féin bbi glan sa'. 


chùis so, 

12 Uime sin ge da scrìobh mi d'ar 
n-ionnsuidh, cha b'ann air a shonsan 
a rinn an eucoir, no air a shonsan 
air an d'rinneadh an eucoir, ach a 
chum gu foillsichte dhuibh ar cùr- 
amne mu'r tiimmchiolls' am fianuis Dé. 

153 Uime sin fhuair sinn comh- 
fhurtachd air son bhur comhfhurt- 
achdsa : seadh, bu ro mhò a rinn sinn 
air son gairdeachais 
Thituis, do bhrigh gu'n' d'fhuair a 
spiorad suaimhneas uaibhse uile, 

14 Oir ma rinm mi bòsd? sam 
bith risean asaibhse, .cha 'n'eil nàire 
orm; ach mar a labhair sinn na 
h-uile nithe am fìrinn ribhse, ig ainhuil 
sin a fhuaradh fìrinneach ar bòsd 
asaibhse ri Titus. 

15 Agus a ta dùrachd a chridhesan 
ni's pailte d'ar taobhsa, air dha bhi a' 
cuimhneachadh bhur n-ùmhlachd 
uile, mar a ghabh sibh ris le h-eagal 
agus ball-chrith. 

16 Uime sin tha gairdeachas orm gu 
bheil dànachd agam asaibh anns gach 
ni, 


s CAIB. VIIL 

1 Tha e 'gam brosnachadh gu tional 
seirceil a dheanamh air son nan 
naomh bochda ann an Ierusalem, 
le eisempleir nam Macedonach, 7 
le moladh an dian thograidh a bha 
aca féin roimhe, 9 le eisempleir 
Chriosd, 14 agus leis an tairbhe 
spioraduil a thigeadh dhoibh féin 
o'n tabhartas sin : Sc. j 


O an saoradh, an 


: 


gheas diadhuidh bhi oirbh, ciod e meud — 





— m — — ag a 


' ann an ùr-labhradh, 


CAIB. VIIL 


.A NIS, a bhrèithre, Ìha sinn a' 
toirt fios duibh air gràs Dé, a 

a thugadh do eaglaisibh Mhacedonia : 
2 Eadhon gu'n robh, ann am mòr 
dbearbhadh àmhghair, pailteas an 
aoibhneis, agus doimhne am bochd- 


uinn, ro phailte chum saibhris am 
— fialuidheachd”". ' 
8 Oir (bheiream fianuis) gu rabh 


iad uatha féin toileach a réir an 
cemais, seadh, thar an aomas : 

4 A' guidheadh oirnne gu dùr- 
achdacb, gu'n gabhamaid an tiodhlac, 
agus camh-roina an fhrithealaidh do 
na naomhaibh, gar NS 

5 Agus ni hana mar a shaoil 
sinne$, ach thug siad iad féin air -tùs 
do'n Tigheanmn, agus 'na dhéigh sin 
dhuinne a réir toil Dé : 

6 Air cher as gu'n do chuir sinn 
impidh air Titus, a réir mar a thòis- 
ich e roimhe, mar sin gu'n crìoch- 
naicheadh e annaibhse an gràs< sin 
féin mar an ceudna, 

7 Uime sin mar a2 ta sibh paike 
anns gach uile ni, ann anscreidimh, 


agus Anm an 

eòlas, agus ana sn oi dhìchioll, 

agus ann bhur gràdh dhuinne, bithibh 

pailte anns a' ghràs so mar an 
ceudna. 

8 Ni'n labhram so mar àithne, ach 

a thaobh dùrachd dhaoin' eile, agus a 

dhearbhadh tréibhdhireis bhur gràidh- 


se. É 
'9 Oir is aitline dhuibh gràs ar 

Tighearna Iesa Criesd, ge do bha e 

saibhir, gidheadh gu'n d'rinneadh 


bochd e air bhur sonsa, chum gu 


biodh sibhse saibhir trìd a bhochd- 


. uiDNSsan. 


JO Agus anns an ni so bheiream 


mo chomhairle: oira ta so tarbhach U^ 


dhuibhse, a thàisich roimhe, cha'n e 
mhàin air deanamh, ach air a bbi 
togarrach o cheann bliadhna. 

11 A nie air an aobhar sin coimh- 
lionaibh an gnìomh? ; ionnus mar a 
bla sibh ullamh-chum na toile, mar 
sin' gu'm bi sibh ullamh chum coimh- 
lionaidh as ma bheil agaibh. 

12 Oir ma bhigs air tùs inntipn 
thoileach ann, gabhar ris a réir mar 


255 - 


a ta aig neach, agus nì h-ann a réir 
nan nithe nach 'eil aige., ' 

15 Cha'n ann chum gu'm biodh 
socair aig daoin' eile, agus àmhghar 
agaibhse. 

14 Ach a' thaobh coimh-cheartais, 
chum san àm so nis gu'm bi Bhur 
pailteas-sa 'na chaimheleasachadh air 
an uireasbhuidhsan, agus mar an 
ceudna chum gu'm bi am pailteas- 
san 'na choimh-leasachadh air bhur 
n-uireasbhuidhse, air chor as gu'm 
bi coimh-sheartaus eadruibh, 

15 A réir mar a ta e scrìobhta, An 
ti a éhionac] mòran, cha robh anabarr 

aige i an ti a thionail beagan, 
robh easbhuidh air. 

16 Ach buidheachas do Dhia, a 
chuir an cùram dùrachdach sin féin 
d'ar taobhsa ann an cridhe Thituis. 

17 Oir gu deimhin ghabh e ris an 
impidh, ach air dha bhi ni bu togarr- . 
aiche, chaidh e d'a thoil féin d'ar 
n-ionnsuidh. 

16 Agus chuir sinne maille ris am 
bràthair, aig am bheil a chliu san 
t-soisgeul, feadh nan eaglais uile : 

19 (Agus cha'n e so a. mhàin, ach 
thaghadh e leis na h-eaglaisibh mar 
cn egudna mar chompanach turuis 

“ dhuinng, leis an tiodhlac so a fhrith- 
ealadh leinne chum glòire an Tigh- 
earna sin féin, agus chum foillseach- 
aidh bhur n-inntinn ullamhsa.) 

20 A' seachnadh so, nach 
neach air bith mi-chliu 
tbaobh a' phailteis so a fhrithealadh 

~ leinne : 

21 Air dhuinn bhi -solarachadh 
nithe ciatfach, cha'n' e mhàin am 
fianuis an Tighearna, ach mat an 
ceudna am fianuis dhaine. — ~~ 

22 Agus chuir sinn maille riu ar 
bràthair, a dhearbh sinn gu minic 
dùrachdach am mòran do nithibh, ach 
a nis ni's ro dhùrachdaiche, thaobh 
an ro-gearbsa ta aigeb asaibhse. 

25 Ma dh'fhiosraichear nì sam bith, 
mu Thitus, is e mo chompanacthsa e, 
agus mo chomh«oibriche d'ar taobhsa : 
no mu thimchioll nam braithre, is iad 
teachdairean nan eaglais, a lòir 
Chrioad. gen 


T an daonnachda, $ a bha dòchas agqinne. *“ tiodhlacadh, U tomchubh- 
aidh, a aa deanamh. b agam. ' 
| 2 
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24 Uime sin nochdaibh. dhoibhsan, 
au am fianuis: nan caglais, dearbh- 

h bhur gràidhsa agus ar n-uaillne 
d'ar taobh. 


CAIB. IX, 

1 Tha e g' innseadh an reusoin air 
son, ge do b'aithne dhu am 'mòr thog« 
radh féin, an do chuir e Titus agus 
na bràithre roimh-làimh d'an ionn- 
suidh g'am brosnachadh gu déirc a 
thabhairt gu pailte, do bhrigh gur 
gné shìol-chuir tad, 10 a bheir 
bàrr pailte dhoibh féin, 13 agus 
aobhar ìobairt mòr mholaidh do Dhia, 

IR a thaobh frithealaidh do na 
naomhaibh, is neo-fheumail 
dhomhsa, scrìobhadh d'ar n-ionnsuidh. 

2 Oir is aithne dhomh togarrachd 
bhur n-inntinn, as leth an deanam 
uaill asaibhse ris na Macedonaich, 
ag ràdh, Gu robh Achadfn ullamh o 
cheann bliadhna ;; agus bhrosnaich 
bhur n-eudsa ro-mhòran. . j 

5 Gidheadh chuir mi na bràithre 
d'ar n-ionnsuidh, air eagal gu'm 
biodh ar uaillne asaibh dìomhain sa'^ 
chùis so; chum, mar a thubhairt mi, 
gu*m biodh sibh ullamh : 

4 Air eagal ma thig na Macedon- 
aich maille rium, agus gu'm faigh 
iad sibhse neo-ullamh, gu'm bi nàire 
airnne (gun a ràdh oirbhse) a dànadas 
na h-uaill so. ùi 

5 Uime sin bhreithnich mi gu'm 
“b'fheumail impidh chur air na 
bràithribh, iad a dhol air tùs d'ar 
n-ionnsuidhse, agus bhur tabhartas 
air an do labhradh ribh roimhe, a 
dheanamh deas; chum gu'm biodh 
sip ullamh, mar thiodhlac“, agus 
cha'n ann mar ni a dh'aindeoin. 

'6 Ach so deiream, An ti a chuireas 
gu gann, buainidh e gu gann mar an 
ceudna ; agus an ti a chuireas gu pailte, 

— buainidh e gu pailte mar an ceudna. 


7 Thugadh gach duine seachad a'' 


réir rùin a chridhe; na b'ann an 
doilgheas, no le h-éigin : oir is toigh 
le Dia an neach a bheit seachad gu . 
suilbhir. : 

8 Agus fàs comasach Dia air gach 
gràs a dheanamh ro phailte dhuibhse, 
chum air dhuibh anns gach uile ni 


II. CORINT. 


Jàn leoir a bhi agaibh a ghnàth, gu'm 
biodh sibh pailte chum gach deadh 
oibre. ' 

9 (A réir mar a ta e scrìobhta, 
Sgaoil e a chuid; thug e do na 
bochdaidh: mairidh “ fhìreantachd 
a choidhch. Ba 

10 A nis an ti a bheir sìol do'n, 
fhear-cuird, agus aran chum bìdh, 
gu tugadh e agus gu mgudaicheadh 
e bbur curachdsa, agus gu tugadh 
e do thoradh bhur fìreantachd fàs.) 

11 Air dhuibh bhi air bhur dean- 
amh saibhir anns gach uile ni chum 
gach uile thabhartais, ni a dh'oibrich- 
eas leinne breith-buidheachais de 
Dhia. 

12 Oir a ta frithealadh na seirbhis 
so, cha'n e mhàin a' leasachadh 
uireasbhuidh nan naomh, ach a ta e 
mar an ceudna pailte tre mhòran 
breith-builheachais do Dhia ; 

'13 (Air dhoibh bhi tre dhearbhadh 
an fhrithealaidh-sa a' toirt glòire do 
Dhia air son bhur n-Ùmhlachd do 
shoisgeul Chriosd a réir bhur n- 
aidmheil, agus air son bhur tabhartais 
dhaonnachdaich* dhoibhsan, agus de 


- na h-uile dhaoinibh.) 


14 Agus trìd an ùrnuigh air bhur 
sonsa, aig am bheil mòr dhéidh 
oirbh air sonì gràis Dé a ta ro phailte 
annaibh. 

15 Buidheachas do Dhia air soan 
a thiodhlaic do-labhairt f. 


CAIB. X. 

1 An aghaidh nan abstol bréige, a 
bha deanamh tàir air anmhuinn- 
eachd a phearsa agus air a làthair 
chorporra, tha e cur an céill an 

~ neart agus an t-ùghdarras spiorad- 
ail sin leis an d'armaicheadh 6 
an aghaidh cumhachda a naimhd- 

^ean uile; 7 a' toirt cinnte dhoibh, 
air dha teachd, gu'm faigheadh 
iad e co chumhachdach ann am 
focal agus a ta e nis ann an 
scrìobhadh, agus & as an làthair : 


Sc. 
NIS tha mise féin Pòl a' guidh- 


A eadh oirbh, tre mhacantas 
agus shèimheachd Chriosd, neach air 


dhomh a bhi làthair a ta Ìosal 'nar. ' 


€ g'rean-maith. d do'n t-sìoladair. “ fhialuidh. f do-chur«an-céill, 


ar 


e 


he a 
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measg, aeh air dhomh a bhi uaibh 2 agus 'gan coimeas féin riu féin, cba 
ta dàna airbh. 2 “ 


2 Ach iarram oirbh dh'athchuinge, 


gun sibh a thoirt orm an uaira bhios 


mi làthair, bhi dàna, leis a' mhuin- 
ghin& leis an saoilear emi bhi dàna 'n 
“aghaidh droinge àraidh a' tha toirt 


meas oirnne, mar gu bitheamaid ag 
imeachd a réir na feòla. - 


anns. an fheòil, cha'n ann a réir na 


5 Oir ge do tha sinn ag imeachd:h 


feòla ta sihn a' cogadh : 
4 (Oir ar n-airm chogaidh ni'm 


feòlmhor iad, ach cumhachdach o 


Dhia chum daingnichean a leagadh.) 


agus gach nì àrd a dh'àrdaicheas e féin 
an aghaidh eòlais Dé, agus a' toirt 
.am braighdeanas gach smuainteach 


5 A' tilgeadh sìos reusonachaidh, 


chum ùmhlachd Chriosd ; 


e 


6 Agus dioghaltas ullamh againn 


r'a dheanamh air gach uile easumh- 


lachd, 


n-ùmhlachdsa. ' 


7 An asmhairc sìbh air nithibh a 
réir am coslais ? ma tha dochasi aig 


aon neach as féin, gur le Criosd e, 


. — smuainicheadh e so a rìs- uaith féim, 
mar is le Criosd esan, gur le Criosd 


sinne mar an ceudna. 


8 Oir ge do dheanainn càileigin 


Ai's mò dh'uaill as ar cumhachdne, 


f th 
òghluim!, agus cha'n ann 


an Tighéarna dhuinn chum 
um 


bhur sgrios-sa) cha bhiodh nàire 
Orm ; ' 


9 Chum nach measar mi mar gu'm 


bithinn a' cur eagail oirbh le litrich- 
ibh. 


IO Oir a ta a litrichean -(a deir 


iadsan) cudthromach agus làidir, ach 


a 


ta a làthaireachd chorporra an- 


mhuùnn 3, agus a chainnt tàireil. 


11 Smuainicheadh a leithid sin do 


dhuine so, mar a ta sinne ann am focal 
tre LIitrichibh, agus sinn as làthair, 
mar sin gu'm bi sinn ann an gnìomh 
air dhuinn a bhi làthair. 


12 Oir cha 'n'eil a-dhànadas^ 


againne sinn féin a chur an àireamh, 
no a choimeas ri dream àraidh a 
mholas iad féin: ach air dhoibhsan 


bhi 'gan tomhas -féin eatorra féin, 


'nuair a choimhlionar “bhur 


'n'eil iud glic. 


13 Ach cha-dlean sime uaill a 


nithibh a tha thar ar tomhas, ach a 
-réir tomhais na riaghail” a roinn Dia 
dhuinne, eadhon tomhas a ruigeas 
oirbhse. | 
14 Cha 'n'eil sinne 'gar sìneadh 
féin thar ar tomhas, mar nach ruigr 
eamaid sibhse ; oir thainig sinn eadh- 
~ on chugaibhse P, le soisgeul' Chriosd : 


15 Gun sinn a bhi M fearlamh uaill 


a nithibh a ta thar ar tomhas, eadhon 
a saothairibh dhaoin' eile; ach a ta 
dòchas againn, 'nuair a mheudaich- 
ear bhur creidimhse, gu'm faigh sinn 
farsaingeachd gu pailte annaibh a réir 
ar riaghailne, j 
. 16 Chum an soisgeul a shearmon- 

achadh anns na h-tonadaibh an taobh . 
thall duibhse, agus cha'n ann chum 
uaill a dheanamh ann an riaghail duin' 
elle, a nithibh a ta ullamh a cheana. 


17 Ach an ti a ni uaill, deanadh e 


uaill anns an Tighearn. 


18 Oir cha'n e an ti a mholas e 


.féin a tha ionmholta", ach an ti a 
mholas an Tighearn. 


CAIB. XI. , 


1 Tre ro-mheud a chùraim do na Ca- 


rintianaich, d'an robh e'n coslas tuill- 
eadh spéis thuirt do na h-abstolaibh 
bréige na dhasan, tha e a' tòiseach- 
adh dh'aindeoin ri e féin a mholadh, 
5 ag innseadh nach robh e a bheag 
goirid air na h-abstoil bu' mhò, 7 
gu'n do shearmonaich cé an soisgeul 
dhuibh gu saor, 13 a' nochdadh 
nach rubh e a'bheag a dheidh'-lùim/s 
air an luchd-oibre chealgach sin, 
thaobh aon sochair a -bhuincudh do'n 
lagh, &c. 


'FHEARRB leam gu'n giùlain- 


eadh sibh beagan le m' amaid- . 
eachd; agus da -rìreadh giùlainibh 

2 Oir a ta mi.eudmhor umaibh le 
h-eud diadhuidh: oir ring mi ceangal 
pòsaidh eadar sabh agus aon fhear, 
chum dhur cur mar òigh fhìor-ghloin 
An làthair Chriosd. 


5 Ach a ta eagal orm, air dùigh 


BE mhisnich, urrasachd. h gluasad, siubhal. | garba. | togail suas. 


M lag. a mhisnich, 


9 riaghailt, P fhagaibh t Fr dearbhta. 
5 
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N 


sam bith, mar a mheall an nathair e 


Eubha leis a cuilbheartachd, mar sin 

'n truaillear bhur n-inntinnse o'n 
aon-fhillteachd a ta ann an Criosd. 

4 Oir nan deanadh an neach a thig 
Iosa eile a shearmonachadh nach do 
shearmonaich sinne, no nam faigh- 
eadh sibhse spiorad eile, nach d'fhuair 
sibh, no soisgeul eile tis nach. do 
ghabh sibh, dh'fheudadh sibh gu 

maith giùlan leis. — 
5 Oir is i mo bharailse nach robh 
mi a bheag goirid air na h-abstolaibh 
a b'àirde. 

6 Ach ge do tha mi neo-f hògh- 
' luimte ann an cainnt, gidheadh cha 
'n'eil mi mar sin ann an eòlas; agh 
rinneadh sinn làn-fhollaiseach anns 
na h-uile nithibh 'nar meas 

' 7 An d'rinn mi cionta le mi féin 
ìsleachadh chum gu'm biodh sibhse 
air bhur n-àrdachadh, no a chionn 
ru'n do shearmonaich mi soisgeul Dé 
a nasgaidh dhuibh ?' — ' 

8 Chreach mi eaglaisean eile, a' 
gabhail tuarasdail uatha, chum seirbh- 
is a dheanarch dhuibhse. 

9 Agus an uair a bha mi làthair 
maille ribhse agus uireasbhuidh orm, 
cha do leig mi mo thram air duine sam 
bith: oir leasaich na bràithrean, a 
thainig o Mhacedonia m'uireas- 
bhuidh :. Agus anns na h-uile nith- 
ibh' choimhid mi mi féin o m' throm a 
leigeadh oirbhse, agus eoimhididh. 

1O Mar a ta fìrinn Chrigsd ann- 
am, cha chumar an uaill so uam ann 
an crìochaibh na h- Achaia. 

- 11 C'ar son? An ann a chionn 
nach 'eil gràdh agam dhuibh ? Tha 
fios aig Dia 

12 Ach an ni a ta mi deanamh, ni mi 
fathast e, chum gu toir* mi air falbh 
cionfàth! uathasan le'm bu mhiann 
eionfàth fhaotainn, chum anns an ni 
as am bheil iad a' deanamh uaill, gu 
faighear iad eadhon mar sinne. 

13 Oir is ann d'an leithidibh sin a 
ta abstola bréige, luchd-oibre cealg- 
ach, 'gan cur féin ann an cosamhl- 
achd abstola Chriosd. 

-.14 Agus cha'n iongantach sin: 
oir cuirear Satan féin an cruth aingil 
soillse. ' 


& gearr, t cothrom. “ riochd. 
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15 Uimesin cha ni mòr e ge do 
chuirear a mhinisteirean mar an ceud- 


na ann an cruth mhinisteirean na' 


fìreantachd; aig am bi an' crìoch 
dheireannach a réir an oibre. 

16 A deiream a rìs, Na measadh 
aon neach gur amadan mi; no fòs, 
gabbaibh rium mar amadan féin, 
chum gu'n dean mi beagan uaill 
asam fèin. i i ' 

17 An ni a labhram, ni h-ann a 
réir an Tighearna a labhram e, ach 
mar gu b'ann gu h-amaideach anns 
an dànadas uaille so. ' 

18 Do bhrigh gu bbeil mòran a' 
deanamh uaill a réir na feòla, ni mise 
uaill mar an ceudna. 

19 Oir giùlainidh sibh gu toileach 
le amadanaibh, do bhrigh gu bheil 
sibh féin glic. 

20 Oir fuilgidh sibh ma bheir 
neach an daorsa sibh, ma dh'itheas? 
neach sibh, ma bheir neach bhur cuid 


— dhibh, ma dh'àrdaicheas neach e féin, 


ma bhuaileas neach air 'an aghaidh 
sibh. i 

21 Labhram thaobh eas-urraim, 
mar gu'm bitheamaid anmhunn : . ach, 
ge b'e ni anns a' bheil neach air bith 

àna, (labhram gu h-amaideach) a ta 
mise dàna ann mar an ceudna. 

22 An Eabhruich iad? mar sin 
tha mise mar an ceudna : An Israel- 
ich iad? mar sin tha mise mar an 
ceudna: An sliochd do Abraham 
iad ? mar sin tha mise mar an ceud- 
na : “ 
23 'Am ministeirean do Chriosd, 
iud ? (labhram mar dhuine mi-chéill- 
idh) ataimse os an cèann san ni so: 
ann an saotha?ribh ni's pailte, ann am 
buillibh ni's ro mhòb, am priìesun- 
aibh ni's trice, am bàsaibh gu minic. 

. 94 Fhuair mi o na h-Tudhachaibh 
cùig uairean dà fhichead buille ach a 
h-aon. oo o | 

95 Ghabhadh le slataibh orm tri 
uairean, chlachadh mi aon uair, 
dh'fhuiling mi long-bhriseadh trì 
uairean ;: la agus oidhche bha mi san 
doimhne : 

26 Ann an turusaibh gu minlc, 
ann an gàbha aimhnichean, ann an 
eunnartaibh fhear-reubaiin, ann am 


8 chaoidheas. b thar tonthgs,. 
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eunnartalbh o m' chinneach féin, ann 
an cunnartaibh o na Cinneachaibh, 
ann an cunnartaibh sa bhaile, ann an 
cunnartaibh san fhàsach, ann an 
cumnartaibh san fhairge, ann an 
cunnartaibh . am measg ' bhràithre 
breugach € ; , 

27 Ann an saothair agus sgìosd, 
am fairibh gu minic, ann an ocras 
agus tart, an tresgaibh gu minic, am 
fuachd agus an lom-nochdaidh. 

28 A bhàrr air na nithibh a ta an 
leth muigh, an ni a ta teachd orm gu 
lathail, ro-chùram nan eaglais uile. . 

2 Cò a ta lag, agus nach 'eil mise 
lag ? cò a ta faotainn oilbheim, 
nach 'eil mise a' los ? san 

S0 Ma's Eigin domh uaill a dhean- 
. amh, is ann as na nithibh a bhuineas 
do m' anmhuinneachd a ni mé uaill. 

51 Tha fios aig Dia, eadhon Ath- 
air ar Tighearna losa Criosd, a tha 
beannuichte gu siorruidh, nach 'eil 
mi deanamh bréige. ' 

52 Ann an Damascus chuir uachd- 
aran a' phobuill fuidh Aretas an rìgh, 
freiceadan air baile nan Damasc&n- 
each, annan rùn mise a ghlaeadh : 

53 Ach tre uinneig leigeadh sìos 
ris a' bhalla mi ann an cliabh, agus 
chaidh mi as a làmhaibh. 


CAIB. XIL 
1 Chum abstolachd a mholadh, ge 
d'fheudadh e uaill a dheanamh asg 

a thaisbeinibh iongantath, 9 gidh- 

eadh is fearr leis uaill a dheanamh 

as anmhuinneachd; tha e faotainn 
croin duibh a chionn gu'n d'éig- 
nich iad e chum na h-uaille dìomh- 

ain so: 14 a' gealltuinn teachd a 

rìs d'an ionnsuidh : &c. 

U deimhin cha 'n'eil e iom- 

N ' cbuidh dhomhsa uaill a dhean- 
amh: ach thig mi chum seallanna 
agus taisbeana an Tighearna, 

2 B'aithne dhamh duine ann an 
Criosd ceithir-bliadhana-deug roimhe 
so (ma's anns a' choluinn, ni'm fios 
domh; no as a choluinn, ni 'm fios 
domh; aig Dia a ta fios) a leithid ein dò 
dhuine thogadh chum an treas nèamh, 


N 
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5 Agus b'aithne domh a leithid sin 
do dhuine (ma's anns a' choluinn, no- 
as a' choluinn, ni'm fios domh: aig 
Dia a ta fios :) 

4 Gu'n do tugadh Suas e gu pàrr-. 
as, agus gu'n cual e briathra do-labh», 
airt nach feud duine a' labhairt €. 

5 Ma' leithid sin do dhuine ni mi 
uaill: ach asam féin clia dean mi ^ 
uaill, mur dean mi a m' anmhuinn- 
eachdaibh f. . n 

6 Oir ge do b'àill leam uaill a. 
dheanamh, cha bhi mi a'm' amadan ;. 
eir labhraidh mi an fhìrinn; gidh- 
eadh a ta mi a' cumail orm féin, air 
peal gu'in bi meas aig duine dhiom. 

ar mar a ta e 'gam fhaicinn, no a' 
cluinntinn umam. 

7 Agus air eagal gu'm bithinn 
air m'àrdachadh thar tomha$, tre 
ro-mheud nan taisbean, thugadh 
dhomh sgolb san fheoil, teachdaire 
Shatain chum gu'm buaileadh e mi 5, 
air eagal gu'm bithinn air m'àrdach-. 
adh thar tomhas, M 

8 Air a shon so ghuidh mi an 
Tighearn trì uairean, gu'n irnidheadh 
so uam. 

.9 Agus thubhairt e rium, Is leoir 
mo ghràs-sa dhuit: oir a ta ma 
chumhachd air a dheanamh foirfe 
ann an anmhuinneachd. Uime sin 
is ro thoiliche a ni mi uaill a' m' 
anmhuinneachdaibh, —chum gu'n 
gabh cumhacht Chriosd còmhnuidh 
orm. 

10 Uime.sin tha mi gabhail tlachd 
ann an anmhuimnneachdaibh, am mas- 
laibh, ann an uireasbhuidhibh, ann 
an geur-leanmhuinnibh, ann an teann- 
tachdaibhb air son Chriosd: oir an 
uair a ta mi lag, an sin a ta mi làidir, 

11 Rinneadh a'nm' amadan mi le 
uaill a. dheanamh; dh'éignich sibhse 
mi: oir bu chòir dhomh bhi air ma 
mholadh leibhse: oir ch& robh mi 
bheag sam bith fuidh na h-abstolaibh 
a's àirde, ge nach 'eil annain ach 
neo-ni. ' 

12 Gu deimhin dh'oibricheadh 
comharan abstoil ann bhur measgsa 


anns gach uile fhoighidin, ann am — 


€ fallsa, mealltach. 4 sgìos agus briseadh-cridhe. * nach urradh 


duine a labhairt, f laigsibh. 


E. chum gabhail le dornaibh orm 


b trioblaidibh, a'xdeisibh.. 


* 


' gan eucoir «o, 


.* 
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comharaibh agus an ìongantasaibh, 
agus an cumhachdaibh i. 


I5 Oir ciod an ni anns anm robh 


sibh ni bu lugha na isean eile, 
mur e nach do leig mi Téin mo throm 
oirbh ? thugaibh maitheanas domh 
14 Feuch, a ta mi ullamh anis an 
treas uair gu teachd d'ar n-ionnsuidh 3; 
cha chuir mi mo throm oirbh ; 


. oir cha'n e bhur cuid a tha mi 'g iarr- 


aidh, ach sibh féin: oir cha 'n'eil e 
dh'fhiachuidh air a' chloinn ionmhas 
a chruinneachadh fa chamhair nam 
pàranta, ach air na pàrantaibh fa 
chomhair na cloinne. o 

15 us is ro thogarrach a ni mise 
eait agus a chaithear mi air son- 
bhar n-anamasa, ge mar is ro phaike 
ata gràdh agam dhuibh, gur lugha 
bhur gràdhsa dhomh. S 

16 Ach biodh e mar sin, nach do 
chuir mi trom oirbh: gidheadh air 
dhomh bhi innleachdach, ghlac mi le 
seòltachd sibh. 

17 An d'rinn mise trìd aon neach 
dhiubhsan a chuir mi d'ar n-ionn- 
suidh buannachd dhibh ? 

18 Ghuidh mi aìr Titus dol d'ar 
n-ionnsuidh, agus chuir mi bràthair 
maille ris: an d'rinn Titus buann- 
achd dhibh? nach do ghluais sinn 
san aon spiorad ? agus anns na h-aon 


“ cheumaibh ? 


* 


19 A rìs, am bheil sibh a' saoilsinn 
gu bheil sinne gabhail ar leithsgeil 
ribh ? tha sinn a' labhairt am fianuis 
Dé ann an Criosd: ach a fa an 
t-iomlan, a chàirde, chum bhur fògh- 
luimse !. 

20 Oir is eagal leam air dhomh 
teachd nach faigh mi sibh mar is 
miann leam, agus gu faighear-mise 
dhuibhse mar nach bu mhiann leibh : 
air eagal gu'm bi connsachadh, far- 
mad, fearg, comhstri, cùl-chàineadh, 
cogarsaich, ardain ”', ceannairce 'nar 
Measg : 

21 An t-eagal air teachd dhomh a 
rìs, gu'n ìslich mo Dhia mi 'nar 
measg, agus gu dean mi caoidh air 
son mòrain do'n droing a pheacaich a 


cheana, agus nach do ghabh aith. 


1 gnìomharaibh cumhachdach. 


1 bhur togail suas. 


RINT. 


has do'n neo-ghloine, agus strìop- 
achas, agus mhacnus a rinn iad, 


CALB. XKIIL 
1 Tha e baghirt gairge agus cumhachd 
abstolachd an aghaidh — phencach 

cruaidh-mhuinealach: 5 ague a' 

comhairleachadh dhoibh on ereidimh 
- a dhearbhadh, 7 ague am beatha a 

leasachadh mun d'thig e :- 11 tha e 

a' comh-dhùnadh na lùreach le 

earail clhioitchionn agus le h-ùr- 

nuigh. ' “S 

$ 1 so an treas uair a ta mi a' 

teachd d'ar n-ionnsaidh: am 
beul' dithis no. triuir do fhianuisibh 
bithidh gach focal seasmhach. 

2 Dh'innis mi cheana, agus tha mi 
roimh-làimh ag innseadh dhuibh mar 
gu'm bithinn a làthair an daradh 
uair, agus a nis air dhomh bhi as bhur 
làthair, scrìobham chum na droinge a 
pheacaich roimhe so, agus chum 
chàich uile, ma thig mi a rìs, nach 
caomhain mi : 

& O tha sibh ag iarraidh dearbh- 
aidh air Criosd a' labhairt annamsa, 


- neach d'ar tadbhsa nach 'eil anmhunn, 


ach a ta cumhachdach annaibh. 

4 Oir ge do cheusadh e trìd an- 
mhuinneachd, gidheadh a ta e bove 
tre chumhachd Dhé: oir a ta sinne 
mar an céudna anmhumn annsan, 
gidbeadh bithidh sinn beo maille ris 
tre chumhachd Dhé d'ar taobhsa. 

5 Ceasnuichibh sibh féin, am bheil 
sibh sa' chreidimh ; dearbhaibh sibh 
féin: nach aithne dhuibh sibh féin, 
gu bheil Iosa Criosd annaibh, mur 
daoine a chuireadh air cùl? sibh ? 

6 Ach tha dòchas agam gu'm bi 
fhios agaibh nach daoine a chuireadh 

Nair cùl sinne. 
. 7 A nis tha mi guidheadh air Dia 
gun sibhse a dheanamh uilc air bith ; 
cha'n ann chum gu'm faicear sinne- 
bhi dearbhta, ach chum gu'n deanadh 
sibhse an ni sin a ta maith*, ge do 
robh sinne mar dhaoine a chuireadh 
air cùl. 

8 Oir cha'n urradh sinn ni air bith 
a dheanamh an aghaidh na fìrinn, 
ach air son na fìrinn. 


M àrd -funtinn- 


eachd, atmhoireachd. “ daoine neo-dhcarbirta, * ciatfacha 


9 Oir tha sin subhach an uair a 
tha sinn féin anmhuan, agus sibhse 
làidir: agus tba sinn a' guidheadh so 
mar an ceudna, sibhse bhi diong- 
mhalta. 


10 Is ann uime so a scrìobh mi na . 
nithe so d'ur n-ionnsuidh air dhomh, 


bhi as bhur làthair, chuma air dhomh 
bhi làthair nach bithinn garg, a réir 
a' chumhachd a thug an hearna 
dhomh chum fòghluimP, agus ni 


* h-ann chum sgrios. 


11 Fa dheoidh, a bhràithre, slàn 
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leibh: bithibh diongmhalta", bithibh 
subhach, bithibh a dh'aon inntinn, 
bithibh sìothchail; agus bithidh Dia 
a' ghràidh agus na sìothchaint maille 
rib i 


12 Cuiribh fàilte air a chéile$ le 
pòig naomha. 

15 Tha na naoimh uile a' cur 
beannachd d'ar n-ionnsuidh. 

14 Gràs an Tighearna Iosa Criosd, 
agus gràdh Dhé, agus comh-chomunn 
an Spioraid naoimh, gu robh maille 
ribh uile. Amen, È 
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LITIR àn ABSTOIL PHOIL CHUM NAN 
GALATIANACH. 


CAIB. L . 
6 Tha iongantas air gu'n do thréig 
iad esan agus an soisgeul co luath : 
B agus tha e a' mallachadh na 
droinge sin a shearmonaicheas aon 
soisgeul eile ach na shearmonàich e 
féin; 11 dh'fhòghluim e'n soisgeul 
cha b'ann o dhaoinibh, ach o Dhia, 
Co $ 
SOL abstol (cha'n ann o dhaoin- 
P ibh, no tre dhuine, ach tre Iosa 
Criosd, agus tre Dhia an t-Athair, a 
thog suas e o na marbhaibh.) 
2 Agus na bràithrean uile a tha 
maille rium, chum eaglaisean Ghala- 


tia : 

5 Gràs duibh, agus sìth o Dhia an 
t-Athair, agus o ar Tighearn Iosa 
Criosd, : ! 

4 A thug e féin air son ar peac- 
aidhne, chum gu'n saoradh e sinn 
o'n droch shaoghal a ta làthair, a réir 
toile Dé agus ar n- Atharne : 

5 Dhasan gu robh glòir gu saoghal 
nan saoghal. Amen. 

6 Is iongnadh leam 
adh thairis" sibh co lua 


u'n d'thug- 
uaithsan a 


P togail suas. " foirfe, iomlan. S Altaichibh beatha a chéile, “gu'n 
8 fhiaradh, chlaon-thruailleadh, : 
b a' cur m'earbsa a. S 


d'atharraicheadh, V' chum. 


ghairm sibh trìd! gràis Chriosd, gu 
soisgeul eile: ' ' g , 
7 Wi nach soisgeul eile; ach a ta 
dream àraidh 'gar buaireadh, le'n àill 
soisgeul Chriosd a thilgeadh bun os 
cionn», | 

8 Ach nan deanamaidne, no ain- 
geal o nèamb, soisgeul eile a shear-' 
monachadh dhuibh, ach an soisgeul a 
shearmonaich sinne dhuibh, biodh a 
mallaichte. i i 
. 9 Amhuil mar a''thubhairt sinn 
roimhe, deireams' a nis a rìs mar an 
ceudna, Ma shearmonaicheas neaclt 
sam bith soisgeul eile dhuibh, ach ar 
soisgeul a ghabh eibh, biodh e mall- 
aichte, ' 

lo Oir am bheil mi nis a' cur 
impidh airb daoibh, no air Dia ?, 
no am bheil mi 'g iarraidh daoine à 
thoileachadh ? oir nam bithinn fathast: 
a' toileachadh dhaoine, cha bhithin) 
a'm' sheirbhiseach aig Criosd. 

11 Ach a ta mi toirt fios duibh, 
bhràithre, an soisgeul a shearmonaich? 
eadh leamsa, nach ann a réir duin 
a tae. 






s 
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12 Oir cha b'ann o dhuine a 
fhuair mi e, 'ni mò a theagaisgeadh 


dhomh e, ach trìd fhoillseachaidh Iosa 
Criosd. ' 


13 Oir chuala sibh mo chaitheadh- 
beatha-sa“ yan aimsir a chaidh seagh- 
-ad, ann an creidimh nan Judhach, 
a'n d'rànn pi thar tomhas geur- 
eanmhuinn air eaglais Dé, agus gu'n 
d'fhèàsaich mi i: £ 
14 
na'aghaidh ann an creidimh naa [udh- 
ach thar mòran do m' shomh«apisibh. 
am measg mo chinnich féin, afr 
dhomh bhi ni bu ro eudmhoire mu 
ghnàthannaibh mo shinnsireachd. 
15 Ach an uair 2 b'i dèadh thoil 
. DÉ, a sgar o bhroinn mo mhàthar mi, 
agus a ghairm mé trìd a ghràis, 

16 A Mhac féin fhoillseachadh 
annamd,, chum gu searmonaichinn e 
am measg nan Cinneach; air ball cha 
ih chuir mi comhairle ri feòil agus 


17 Ni mo chaidh mi suas gu 
Hierusalem, chum na muinatir sin e 
bha 'nan abstolalbh romham; aeh 
chaidh mi gu h-Arabia, agus a rìs 
thainig mi air m'ais gu Damascus. 

18 An déigh sin an seaan thri 
bliadhna chaidh mi suas gu Higrnsa- 
lem, a dh'fhaicinn Pheadair, agus 
a an mi maille ris cùig làithean 


ug. 

19 Ach neach air bith eile do na 
h-abstolaibh cha'n fhaca mi, ach 
Seumas bràthair an Tighearna, 

20 A nis guns na nithibh a scrìobh- 
am dhuibh, feuch, an làthair Dhé, 
cha 'n'eil mi deanamh bréige. 

21 'Na dhéigh sin thainig mi gu 
erìochaibh Shiria agus Chilicia ;. 

'22 Agus cha robh eòlas orm 
thaobh m' fhaicinn jsi 
Iudea, a bha ann an Criosd : 

25 Ach a mhàin chual iad, Am fi 
. anns an àm a chaidh seschad a hhe 
'gar geur-leanmhuinn, gu bheile nis 


a' searmonachadh a' chreidimh a bha - 


e a' sgrios roimhe so €. 
24 Agus thug iad glòir do Dhia 
air mo shonsa. i 


€ mo ghiidan, 4 leam.  “ uair-eigin. 


m 


us gu'n d'thainig mi air' 


h gu brìoghmhor, 
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: CAIB. IL 
1 Tha e cur an céill c'uin a-chaidh 
€ suas gu KMHiecrusolem, agus c'gr 
son, agus nach do thimchioll-ghearr- 
adh Titus, 11 agus gu'n do chuir 
€'n dh Pheadair, agus gu'n 
d'iunis g dha 3 reuson, 14 c'ar som 
a tae fan, agus muinntir eile, a 
tha 'uan Iudhaich, a' creidsinn 
gu'm bi tad air am fàreanachadh 
Ere chreidimh aan an Criosd, agus 
cha'n ann trìd oibre; &c. 
A N sim an eeann cheithir bliadh- 
na deug chaidh mi a rìs suas 
gu Hierusalem, maille ri Barnabas, 
a' toirt Thituis leam mar an ceudna. 
2 Agus idh mi suas a réir 
foillseachaidh, agus chuir mi an céill 
dhoibh an soisgeul a ta mi a' searmon- 
achadh am measg nan Cinneach, ach 
ann an uaigneas dhoibhsan d'an robh 
meas, an t-eagal air chor sam bith 
'n ruithinn, no gu'n do ruith mi an 
ìomhanas. 
3 Ach cha b'éigin do Thitus féin a 


bha a'm' chuideachd, bhi air a 
thimchiol-ghe dh, ge bu Ghreug- 
ach & : 


4 Agus siu air son bhràithre bréige, 
a' ghoid a steachbf 'nar measg, a 
thainig a steach os Ìosal a dh'fhaicinn 
ar saorsa, a ta againn snn an Iosa 
Criosd, chum ar toirt fa dhaorsa. 

5 Do nach do ghéill sinn eadhon 
rè uaire ; chum gu'an buanaicheadh 8 
fìrinn an t-soisgeil maille ribhse. 

6 Ach o'n droing sin, a mheasadh 
gu'm bu ani &igin iad, (ciod air bith a 
bhae iad roimhe, cha 'n'efl suim ann 
domhse : cha 'n'eil meas aig Dia de 
phearsa duine) oir iadsan a mheasadh 
gu'm bu ni eigin iad, cha do phàirtich 
iad le'n còmhradh bheag sam bith 
riumsa. j 

7 Ach air an làimh eile, 'nuair a 
chunnaic iad gu'n d'earbadh soisgeul 
an neo-thimchioll-ghearraidh riumsa, 
mar a dh'earbadh soisgewd an timchidll- 
ghearraidh ri Peadar ; 

8 (Oir an ti a dh'oibribh . gu 
h-éifeachdach! anu am Peadar chum 
abstolachd an timchioll-ghearraidh, 


£€ a thugadh steach os ìosal. & fanadh. 


A A Gean — ar 


CAIB IL 


dli'oibrich e gu cumhachdach annam- 
sa mar an ceudna chum nan 
Cinneach.) I 

9 Agus an uair a thuig Seumas, 
agus Cephas, agus Eoin, a tha air am 


meas 'nam postaibh, an gràs a thug- - 


adh dhomh, thug iad dhomhsa agus 
do Bharnabas deas làmh a' chomuinn ; 
ionnas gu rachamaid chum nian 
Cinneach, agus iad féin chuma an tim- 
chioll-ghearraidh. 

10 A mhàin b'aill leo gu'm bitb- 
camaid cuimhneach air na boclìdaibh ; 
nì mar anm ceudna a bha ro-thoil i 
agam féin a dheanamh. 

11 Ach an uair a thainig Peadar 
gu h- Antioch, sheas mi. 'na aghaidh 
as an eudan, a chionn gu'n robh e 
r'a choireachadh. 

12 Oir roimh do dhream - àraidh 
teachd o Sheumas, dh'ith e biadh 
maille ris na Cinnich: ach an uair a 
thainig iadsan, chaidh e a thaobh agus 
thearbaidh se e féin, aireagal namuinn- 
tir a-bha do'n timchioll-ghearradh. 

15 Agus rinn na h-Tudhaich eile 
gnùis mhealladh maille ris mar an 
ceudna; ionnas gu'n d'thugadh Bar- 
nabas mar an ceudna a thaobh le'n 
cluain i. 

14 Ach an uair a chunnaic mise 
nach do ghluais iad san t-slighe dhìr- 
ich, a réir fìrinn an t-soisgeul, 
thubhairt mi rì Peadar 'nam fianuis 
uile, Ma tha thusa, a tha a'd' Iudh- 
ach, a' caitheadh do bheatha a réir 
nau Cinneach, agus cha'n ann a réir 
nan Iudhach, c'ar son a ta thu 'g 


éigneachadh nan Cinneach am beatha 


chaitheadh mar na h-Iudhaich ? 

15 Air dhuinne a thà 'nar n-Iudh- 
aich a thaobh nàduir, agus cha'n ann 
'nar peacaich do na Cinneachaibh, 

16 Fios a bhi againn nach 'eil 
duine air fhìreanachadh o oibribh an 
lagha, ach tre chreidimmh Iosa Criosd, 
chreid-sinne féin ann an Iosa Criosd ; 


- chum gu'm bitheamaid air ar fìrean- 


achadh o chreidimh Chriosd, agus 
cha'n ann o oibribh an lagha: oir o 
oibribh an lagha cha bhi feòil sam 


bith air a fìreanachadh, 


17 Ach air dhuiun bhiVg iarraidh 


i ro-thogradh. heidir Rr Ti 
cùl. 


~ dòigh a chur san lagh. 
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bhi air ar fìreanachadh tre Chriosd, 
ma gheibhear 'nar peacaich sinn féin, 
am bheil uime sin Criosd 'na mhinist- 
eir peacaidh ? Nar leigeadh' Dia. 

18 Oir ma thogas mi a rìs suas na 
nithe a leag mi, tha mi deatiamh 
ciontach dhìom féin. 

19 Oir a ta mise tre'n 'lagh marbh 
do'n lagh, chum gu'm bithinn beò 

Dhia. ^ 


20 Tha mi air mo cheusadh maille 
ri Criosd: gidheadh a ta mi beo ; 
ach cha mhise, ach Criosd a ta beo 
annam : agus a' bheatha a ta mi nis 
a' caitheadh san fheòil, càaitheam i 
tre chreidimh Mhic Dhé, a ghràdh-, 
aich mi, agus a thug e féin air tho slìon. 

21 Cha 'n'eil mi a' cur gràis Dé 
an neo-brigh!": oir ma tha fìreant- 
achd tre'n lagh, is ann gun aobhar a 
fhuair Criosd bàs. 


CAIB. III. 
1 Tha e feòraich ciod a dh'aom iad 
gus an creidimh a thréigsinn, agus 
6 Tha'n 
droing a tha creidsinn air am 
fìreanachadh, 9 agus air am 
beannachadh maille ri Abraham: 

10 agus a ta e dearbhadh so le 

tomadh reuson. : S 
O A Ghalatianàcha amaideach, cò 

a chuir druidheaeghd oirbh, 
ionnas nach biodh sibh ùmhal do'n 
fhìrinn, d'an robh Criosd air a nochd- 
adh gu soilleir? fa chomhair bhur 
sùl, air a-cheusadh 'nar measg ? ' 

2 So a mhàin b'àill leam fhòghlum 
uaibh, An ann o oibribh an lagha a 
fhuair sibh an Spiorad, no o éisd- 
eachd a' chreidimh ? 

35 Am bheil sibh co amaideach as 
sin? air dhuibh tòiseachadh san 
Spiorad, am bheil sibh a nis air bhur 
deanamh foirfe leis an fheòil ? 

4 An d'fhuiling. sibh na h-uiread 
sin do nithibh gu dìomhain ? ma's 
ann da rìreadh gu dìomhain, 

5 An ti uime sin a tha frithealadh 
dhuibh an Spioraid, agus ag oibreach- 
adh mhìorbhuile 'nar measg, an ann 
trìd oibre an lagha,” no trìd éisdeachd 
a' chreidimh a ni e sò ? : 


ceilg. M gu tréibhdhireach. “air 


O gu dealbhach, 
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6 Amhuil mar a tchreid Abraham 


' Dia, agus a mheasadh sin dha mar 


fhìreantachd. ' 

7 Uime sin biodh fhios agaibh, an 
droing a tha do'n chreidimh, gur iad 
sin clann Abrahaim. 

8 Oir air fbaicinn reimhe do'n 
scriìobtuir gu'm fìreanaicheadh Dia 
na Cinnich tre chreidimh, sh:armon- 

e an soisgeul roimh-làimh do 


aich 
A brahtazh, ag ràdh, Beannuichear na ' 


b-uile Chinnich annadsa. 

9 Uime sin tha an droing h tha 
do'n chreidimh, air am beannachadh 
maille ri Abraham, fìor -chreid- 
mheach. M 

10 Oir a mheud 's a ta do oibribh 
an lagha, tha iad fuidh'n mhallach- 
adh: oir a ta e scrìobhta, Js mall- 
uichte gach neacb nach buanaich P 
anns na h-uile nithibh a ta scrìobhta 
ann an leabhar an, lagha chum an 
deanamh. j 

11 Ach is ni follaiseach, nach fìrean- 
aichear neach sam bith tre'n lagh 
am fianuis Dé; oir, Bithidli am fìrean 


'beo tre chreidimh. 


12 Agus cha 'n'eil an lagh o 
chreidimh: ach, Ar duine a ni iad 
gheibh c beatha annta”. 

13 'Shaor Criosd sinne o mhallach- 
adh an lagha, air dha bhi air a dhean- 


amh 'na mhallachadh air ar son : oir 


a ta e scrìobhta, 7s malluichte gach 
aon a chrochar air crann* 


14 Chum gu'n d'tliigeadh beann- 


achadh Abrahaim air na Cinnich trìd 
Iosa Criosd; ionnas gu faigheamaid 
gealladh an Spioraid tre chreidimh. 
15 A bhràithre, labhram mar 
dhuine; ge nach bi ann ach coimh- 
cheangal? duine, ma tha ce air a 


dhaingneachadh, cha chuir heach air 


bith air cùl e, agus cha chuirear ni 
sam bith ris. ^^. 

16 A nis is ann do Abrèham a 
thugadh! na geallanna agus d'a shìol. 
Ni'n abair e, Agus do shìoltaibh, mar 
gu'm biddh e labhairt mu mhòran ; 
ach mar mu aon, Agus do d' shìoisa, 
neach a's e Criosd. 

17 Agus a-deiream so, nach fheud- 


. ar gu'n cuir an lagh, a thugadh an 


P fun. T lop. 


S cunradh, cumhant. 
maighstir-scòile. “ boirionn, 
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ceann cheithir cheud agus dùìeich 
bliadhna fichead 'na dhéigh an coimh- 
cheangal an neo-brigh, a dhaingnich- 
eadh roimhe le Dia ann an Crivusd, 
iorinas gu'n cuireadh e an gealladh. 
air cùl. ' : 

18 Oir ma's anno'n lagh a fa an 
oighreachd, cha 'n'eil it ni's mò o'n 

healladh: ach thug Dia gu saor i 
o Abraham tre ghealladh. 

19 C'ar son uime sin a thugadh an 
lagh? thugadh e air son eusaontais, 
gus an d'thigeadh an sìol, d'an 
A'rinneadh an gealladh ; air orduch- 
adh le ainglibh an làimh eadar- 
mheadhonair. 

20 A nis an t-eadar-mheadhonair, 
cha'n ann air son aoin a'/fa e 'na 
eadar-mheadhonair; ach is aon Dia. 

21 Uime sin on bheil an lagh an 
aghaidh gheallanna Dé ? Nar leigeadh 
Dia: oir nam biodh lagh air a thabh- 
airt a bhiodh comasach air beatha 
thoirt uaith, gu deimhin is ann o'n 
lagh a bhiodh fìreantachd. 

22 Ach dh'fhàg an sctiobtuir na 
h-uile dhaoine dùinte sa' pheacadh, 
chum gu'm biodh an gealladh tre 
chrcidimh Iosa Criosd air a thoirt 
dhoibhsan a ta creidsinn. 

25 Ach mu'n d'thainig an creid- 
imh, choimhideadh sinn fuidh'n lagh, 
air ar druideadh a steach chum a' 
chreidimh, a bha gu bhi air fhoillseach- 
adh. 

24 Uime sin b'e an lagh ar n-oid- 
fhòghluim4 g'ar treòrachadh gu 
Criosd, chum gu bitheamaid air ar — 
fìreanachadh tre chreidimh. 

25 Ach air teachd do'n chreidimh, 
cha 'n'eil sinn ni's mò fuidh oid- 
fhòghluim. 

26 Oir is sibhse uile mic Dhé tre 
chreidimh ann an Iosa Criosd, 

27 Oir a mheud agaibh. 'sa bhaist- 
eadh do Chriosd, chuir sibh umaibh 
Criosd. ' 

28 Cha 'n'eil Iudhach no Greug- 
ach, cha 'n'eil saor no daor, cha 'n'eil 
firionn nò bainionn? 'ann : oir is aon 
sibh uile ann an Iosa, Criosd. 

99 Agus ma's le Criosd sibh, is 
sibh sìol Abrahaim gun amharus, 


t labhradh, rinneadh. UYar 


€ A I B. 


io t^ agus is oighreacha a a réir a' 
gheallaich; 


. CAIB. IV. 

“4 Bha sinn fuidh'n lagh, gus an 
d'thainig Criosd, mar a ta an 
t-oighre fuidh a thuiteir gus an 
d'thig e gu h-aois. 5 Ach shaor 
Criosd sinn o'n lagh: 7 uime sin 
cha 'n'eil sinn 'nar seirbhisich nts 
faide dha. 14 Tha e cur an 

cuimhne dhoibh an deadh-ghean 
dasan, agus a dheadh-rùin fein 
doibhsan ; 22 agus tha e nochdadh 

' gur sinne clann dbrahaim thaobh 
na mnà saoire. 

NIS a deiream, am feadh a 
bhios an t-oighre 'na leanabh, 
nach 'eil eadar-dhealachadh sam bith 

eadar e agus seirbhiseach, ge d' is e 

Tighearn nan uile; . 

2 Ach a ta ec fuidh luchd-coimhid b 


agus fuidh luchd-riaghluidh gu teuchd : 


na h-aimsire a dh'orduich an t-athair. 

5 Agus mar an ceudna sinne; 
'nuair a bha sinn 'nar leanabaibh, 
bha sinn ann an daorsa fuidh cheud 
fhòghlum an t-saoghail : 

' 4 Ach an uair a thainig coimh- 
lionadh na h-aimsire, chuir Dia a 
Mhac féin uaith a ghineadh o mhnaoi, 
a rinneadh fuidh'n lagh, ' 

5 Chum gu'n saoradh e iadsan a 
bha fuidh'n lagh, ionnas gu faighea- 
maidne uchd-mhacachd na cloinne. 

6 Agus do bhrigh gur mic sibh, 
chuir Dia Spiorad a Mhic féin ann 
bhur cridhibh, ag éigheach, Abba, 
Athair. 

7 Uime sin cha seirbhiseach thu 
ni's mò, ach mac ; agus ma's mac, is 
oighre mar an ceudna air Dia tre 
Chriosd. 

8 Gidheadh, an uair nach b'aithne 
dhuibh Dia, rinn sibh seirbhis 
dhoibhsan nach 'eil 'nan dée thaobh 
nàduir. 

' 9 Ach a nis air dhuibh Dia aithn- 
eachadh, uvo' mar is fearr a dh'fheudar 
à ràdh, bhi air bhur n-aithneachadh 
le Dia, cionnus a ta sibh ag ath- 
philleadh chum nan oeud-thoiseach 
anmhunn uireashuidheach “, d'am 


b thu?teiribh. 


€ anmhunn agus bochd. 
€ theachdaire. f C'àit am bheil, 
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miann leibh bbi a rìs fuidh dhaorsa ? 

10 Tha sibh a' coimhead làithean,” 
agus mhìosan, agus amisirean, agus 
bhliadhnan. 

11 Tha eagal orm d'ar taobh, gu'n 
clo chaith mi gu dìomhain mo shioth- 
air oirbh, 

12 Guidheam oirbh, a bhràithre, 


ibithibh mar a ta mise, oir a ta mise 


mar sibhse; cha d'rinn sibh eucoir - 
sam bith orm. 

13 Tha fhios agaibh g gu'm b'amn 
trìd anmhuinneachd na feòla, a 
shearmonaich mi dhuibh an soisgeul 
air tùs. 

14 Agus air mo bhuaireadh a bha 
ann am fheòil, cba d'rinn sibh tarcuis, 
agus cha do ghabh sibh gràin diomd ; 
ach ghabh sibh rium mar aingeal€ 
Dé, mar Iosa Criosd. ; 

15 Ciod e ma seadh f an sonas sin 
a bha agaibh ? oir a ta mi deanamh 
fianuis. duibh, nam bu chomasach e, 
gu'n spìonadh sibh a mach bhur sùile 
féin, agus gu'n d'thugadh 'sibh 
dhomhsa iad. 

16 Uime sin an d'rinneadh nàmh- 
aid duibh dhiom, air son mi dh'inns- 
eadh na fìrinn duibh? ' 

17 Tha iudsan eudmhor umaibh, 
ach cha'n ann gu maith ; -ach b'àill 
leo sinne dhruideadh a mach, chum 
gu'm biodh sibhse eudmhor umpa 
fèin. 

'18 Ach is maith a bhi eudmhor 
ann an ni maith a ghnàth, agus cha'n 
e mhàin an uair a ta mise a làthéir 
maille ribh. 

19 Mo chlann bheag, air am bheil 
mi a rìs ri saothair, gus an dealbhar 
Criosd annaibh, 

90 B'àill leam bhi ms a làthair 
maille ribh, agus mo ghuth a chaoch- 
ladh, oir a ta mi fuidh amharus 
umaibh. ; 

21 Innsibh dhomh, sibhse le'm 
miann bhi fuidh'n lagh, nach cluinn 
sibh an lagh ? 

22 Oir. a ta e scrìobhta, gu robh - 

aig Abraham dithis mhac; aon 
ban-oglaichZ, agus am mac ' eile^ 
mnaoi shaoir. | 

23 Agus esan a bh'aige ris. 


d cha to chuir sibh cùl rig. 
E mnaot dhacoir, ban-tràill. 


b) 


[| 


bhan-oglaich, ghineadh a réir na feòla 
e: ach esan a bh'aige ris a' mhnaoi 
shaoir, tre ghealladh. ~ 

924 Na nithe so is samhladh iadh ; 
eir is tad so an dà choimh-cheangal i ; 


aon diubh o bheinn Sbinai, a ta a' 


breith chum daorsa, a's i Agar. 

25 Oir is i Agar beinn Shinai ann 
an Arabia, agus tha i a' coimh-fhreag- 
radh do Ierusalem a tha nis ann, 
agus tha i fuidh dhaorsa maille r'a 
cloinn. 

96 Ach a ta an Ierusalem a ta 
shuas saor, agus is màthair dhuinn 
uile i. 

27 Oir a ta e scrìobhta, Dean 
pumaes a bhean neo-thorach] nach 

eil a' breith cloinne ; bris a mach 
agus glaodh, thusa nach 'eil ri saoth- 
air: oir is lìonmhoire clann na mnà 
aonaranaiche M na na mnà aig am 
bheil fear. 


o 98 A nis, a bhràithre, i is sinne, mar 


a bha Isaac, clann a' gheallaidh. 

29 Ach mar a rinn esan a rugadh 
réir na feòla, san àm sin geur-lean- 
mhuinn airsan a rugadh a réir an 
Spioraid, is amhuil sin a fa nis mar 
an ceudna. 

30 Ach ciod a deir an scriobtuir ? 
Tilg a mach a' bhan-oglach agus a 
mac : oir cha bhi mac na ban-oglaich 
*na oighre maille ri màs na mnà 
saoire. ^ 

51 Uime sin a bhràithre, cha sinne 


“clann na ban-oglaich, ach na mnà 
. Saoire, 


CAIB. V. : 


1 Tha e 'gam brosnachadh gu seasamh 


bee Àir Mai S5 agus gun an tim- 
hearradh. a ghnàthachadh : 

15 Sa i roghuinn a dheanamh do 

ghràdh, ni a's e coimhlionadh an 


~ lagha: 19 tha e a' cur sìos oibre na 


" feòla, 22 agus ag uinmeachadh 
toraidh an Spioraid ; 25 agus 'g an 
ih D chum gluasachd san 


TE sin seasaibh gu daingean 
anns an t-saorsa leis an d'rinn 


basda so tha ni eile r'a thuigsinn. i chumhnant. 


G ALA TO i 


Criosd. saor sinn, agus na bithibh a. 
rìs air bhur cuibhreachadh le cuing” 
na daorsa. 

9 Feuch, a deireamsa Pòl ribh, 
ma thirmchioll-ghearrar sibh, nach bi 
tairbhe air bith dhuibh ann an 
Criosd. 

5 Oir a ta mi arìs a' deanamh 
fianuis do gach uile dhuine a thiin- 
chioll-ghearrar, gu bheil a dh'fhiach- 

aibh air an lagh gu h-iomlan a 
choimhlionadh. | 

4 Cha 'n'eil tairbhe sam bith ann 
an Criosd dhuibhse? a ta air bhur 
fìreanachadh tre'n lagh; thuit sibh o 
ghràs. 

5 Oir a ta sinne tre'n Spiorad a' 
feitheamh ri dòchas fìreantachd o 
chreidimh. 

6 Oir ann an Iosa Criosd, cha 

n'eil éifeachdP sam bith ann an 
thachioll-ghearradh. no ann an neo- 
thimchioll-ghearradh, ach ann an 
creidimh a dh'oibricheas tre ghràdh. 

7 Is maith a ruith sibh; cò a bliac 
sibh, o bhi ùmhal do'n fhìrinn ? i 

. 8 Cha d'thainig an impidh so o'n 
ti a gbairm sibh. 

9 Goirtichidh” beagan do thaois 
ghoirt am meall uile, 

lO Tha muinghin agam asaibh san 
Tighearn, nach bi sibh dh'aon dòigh 
air atharrachadh inntinn: ach an ti a 
ta cur dragha oirbh, giùlainidh e a. 
bhreitheanas, eò air bith e. 

11 Agus mise, a bhràithre, ma 
shearmonaicheas mi fathast an tim- 
chioll-ghearradh, c'ar son a nithear 
fathast geur-leanmhuinn orm? an sin 
bhiodh oilbheum a' chroinn-cheusaidh 
air a chur air cùl ? 

12 B'fhèarr leam gu'm biodh iad- 
san a ta cur mi-shuaiimhneas! oirbh 
eadhon air an gearradh uaibh !. 

13 Oir, a bhràithre, gbairmeadh 


. chum saorsa sibh; a mbàin na dean- 


aibh an t-saorsa 'na cion-fàth do'n 
fheòil, ach le gràdh deanaibh seirbhis 
d'a Chéile. 

14 Oir tha an lagh uile air a 
choimhlionadh ann un aon fhocal, 


i sheasg, gun sliochd. 


M tréigte — “ a' cur impidh orra. * rinneadh Criosd gun tairbhe dhuibh, 


PP brigh, neart. "-Geuraichidh. 


$ dragha, . “ air an gearradh as ^ 


- 5 bhur comuat S p 


. an samhuil sin cha 'n 


5 
h 


<< saobk-chrei, 


C'AIB. VL 
' eadhon an so; : Gràdhaichidh tu do 


choimhearsnach mar thu féin, 

15 Ach ma bhios sibh a' teumadh 
agus ag itheadh a chéile, thugaibh 
awe nach claoidhear leis a chéile sìbh. 

16 A deiream ma seadh, Gluaisibh! 

san Spiorad, ugus cha choimhlion 
sibh ana-mhiann na fi 

17 Oir a ta an fheòil a' fishnach- 
adh an aghaidh an Spioraid, agus an 
Spiorad an aghaidh na feòla: agus a 
ta iad sin arraghaidh a ch£ile ; ionnas 


nach faigh sibh na nithe bu mhiann ' 


leibh a dheanamh. 
18 Ach 'ma threòraichear tais an 
Spiond sibh, cha 'n'eil sibh fuidh'n 


19 A nis tha oibre na feòla foll- 
sa a's iad a adhaltrannas, 
strìopachas, neo-ghloine, macnus 

20 Todhol-aoadh, drui dheachdb, 
naimhdeas, teaiin co-fhar- 
puise, fearg, comh-stri, aimhreite, 
imh d, 

21 Farmad, mortadh, misg, rtuidh- 
teireachd*, agus an leithide €it: mha 
bheileam ag innseadh dhuibh roimh- 


làimh, mar à dh'innis mi dhuibh a. 


cheana mar an ceudna, nach sealbh- 
aìch iadsan a ni an leithide sin riogh- 
achd Dhé mar oighreachd. 

22 Ach is e toradh an Spioraid 
gràdh, aoibhneas, sìth, fad-fhulangas, 
caomhalachd, maitheas, creidimh f, 

23, Macantasf£, stuaim: an ag 
'eil lagh. 

24 Agus iadsan a's le Criosd, cheus 


— iad an fheòil, maille r'a h-an-tograibh 


sa h-ana-mhiannaibh. 

25 Ma's beo dhuinn ssn Spiorad, 
gluaiseamaid san Spiorad mar an 
ce 

96 Na bitheamaid déidheil air glòir 
dhìomhain h, a' brosnachadh a' chéile, 
a' gabhail farmaid x'a chéile. 


CAIB. VI. 

1 Tha e 'g iarraidh orra buntainn gu 
sèimh' ri brùthair a thuislich, 2 agus 
uallach a cheile. a ghiùlan, 6 bhi 
tabhartach d'an luchd-teagaisg, 9 


u siubhlaibh, imichibh." 


h earraghloir. 


$ PB ann fein. 
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agus gun sgìtheachadh do mhaith a 
dheanamh : 12 tha e nochdadh ciod 
gus am bheil iadsan a ta. searmon 
achadh an timchiull-ghearraidh : 
14 cha deun e féin uaill a'ni sum bith 
ach a crann-ceusaidh Chriosd. 

BHRAITHRERE, ma gan 
A -neach ann an coire air 
h-obann, sibhse s ta spioradail, toge 
aibh suas a shamhuil sin do dhuine, 
ann an spiorad na macantachdi; a 
toirt aire dhùit féin, nach aha 
thu mar an 

io ga cainhlionaibh 

agus mar lagh 
Chriosd. 


5 Oir ma shaoileas duine gur ni. 
éigin e féin, gun bhi ann ach neo-ni, 
tha e 'ga mhealladh féin, | 

4 Ach dearbhadh gach neach obair 

agus an sin bithidh aobhar 
gairdeachais m aige d'a thaobh féin ^ 
a ngad agus ni h-ann a thaobh 
neach e 
d Oir  pfàlainidh gach neach uallach 


6 Comh-roinneadh an neach a ta 
air a theagasg san fhocal, ris an neach 
a ta 'ga theagasg, anns na h-uile“ 
nithibh maithe. 

7 Na meallar sibh ; cha deanar 
fanoid air Dia : oir ge b'e ni a shìol- . 
chuireas duine, an ni ceudna buain- 
ìdh e. 

8 Oir an ti a chuireas d'a fheòil 
féin, buainidh e o'n fheòil truaillidh- 

eachd: ach am ti a chuireas do'n 
Spiorad, buainidh e o'n Spiorad a' 
bheatha shuthainn. 

9 Agus na sgìthicheamaid do 
mhaith a dheanamh : oir ann an àm 
iomchuidh buainidh sinn, mur, 
fannaich? sinn. 

10 Uime sin a réir mar a ta fàth P, . 
againn, deanamaid maith do na h-uile 
dhaoinibh, ach gu h-àraid dhoibhsan 
a ta do theaghlach a' chreidimh. 

11 Tha sibh a' faiciùn meud na 
litreach a serìobh mi dhuibb le, m 
làimh féin, 

12 A mheud le'm miann iad féin . 


2 mi-nàire. b buitseachas. € còmortus. d éiriceachd. 
€-anabharr, geocaireachd, craos, f firinn. 
i a' chéuinets. 

9 lagaich, 


& ciuineas, 
Ì eallacha, m uaill. : 


P cothram, 
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a thaisbeanadh gu ' sgiamhach san 
fheòil, tha isd 'gar n-éigneachadh 
chum bhi air bhur timchioll-ghearr- 
adh; a mhàin chum nach deantadh 

r-leanmhuinn orra air son crann- 
ceusaidh Chriosd 

15 Oir cha 'n'eil iadsan féin a tha 
air an timchioll-ghearradh a' coimh- 
ead an lagha : ach is àill leo sibhse 
bhi air bhur timchioll-ghearradh, 
chum as gu dean iad uaill' ann bhur 
feòil. 


ainnse uaill ach ann an crannp-ceus- 
aidh ar Tighearna Iosa Criosd, tre'm 
bheil an saoghal air a cheusadh 


LI 
^ 


EPHES >- 


dhomhssg, agus , mise do'n t-saoghal. 

15 Oir ann an Iosa Criosd chu 

n'eil éifeachd air bith ann an tim- 
chioll- ghearradh, No ann an neo 
thimchioll-ghearradh, ach ann af 
cruthachadh! nuadh. 

16 Agus a mheud 's a shiubhlas 
a réir na riaghail so, sìth orra, agus 
tròcair, agus air Israe] Dé€, 

17 O so a mach na cuireadh neach 
sam bith dragh orm; oir a ta mi 


- giùlan chomharan an Tighearna Iosa 
14. Ach nar leigeadh Dia gu dean- . 


ann mo chorp. 
18 A bhràithre, gu robh gràs ar 
Tighearna Iosa Criosd maille r'ar 


spiorad. Amen, 
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LiTIR AN ABsTOIL PHOIL cHUM NAN 
; EPHESIANACH. 


1 An déigh fàilte, 3 agus breith-buidh- 
eachais air son nan Ephesianach, 4 

: tha e labhairt mu thaghadh, 6 agus 

uchd-mha 

a's e am fìor th6bar o'm bheil slàinte 

a' chinneadh-daonna a' sruthadh. &c. 

OL abstol Iosa Criosd tre thoil 

Dé, -chum nan naomh a ta ann 

an Ephesus, agus nan creidmheach 

ann an Iosa Criosd : 


2 Gràs dhuibh, agus sìth o Dhia - 


ar n-Athair, agus o'n Tighearn Iosa 
Criosd. 

'5 Beannuichte gu robh Dia eadhon 
Athair ar Tighearna Iosa Criosd, a 
bheannuich sinne leis gach uile 
bheannachadh spioradail amn an 
ionadaibh nèamhaidh* ann an Criosd : 


4 A r€ir mar a thagh e sinne ann- 


san, mun do leagadh bunaite an 
domhain, chum gu'm bitheamaid 
naomha, agus neo-choireach 'na 
làthairsan ann an gràdh : 

5 A roimh-orduich sinne dn 
uchd-mhacachd na cloinne tre Iosa 


D F creutdir, 


- 


chd thaobh gràis, 11 ni 


”^ air ar roim 


$ nitbibh nèamhaidh. 
mòr dheadh-ghean. 


Criosd dha féin, a réir deadh-ghean a 
ithoile, 

6 Chum cliu glòire a ghràis, tre an 
d'rinn e sinne taitneach! ann a Mhac 
gràdhach : 

7 Anns am bheil againne saorsa ! 
tre fhuilsan, maitheanas nam peacadh, 
réir saibhreis a ghràis ; 

8 Anns anrobh e rophailte dhùinge 
san uile ghliocas, agus thuigse : 

9 A dh'fhoillsich dhuinn rùn- ' 
diomhair a thoile, réir a dheadh- 
ghean féin, a rùnaich e ann féin : 

lo Chum ann am frithealadh 
coimhlionaidh nan aimsir, gu*n cruinn- 
icheadh e ann an aon na h-uile 
nithe ann an Criosd, araon na nithe 
a ta air nèamh, agus na nithe a ta air 
talamh, eadhoh annsan : 

11 Anns an d'fhuair sinne mar an 
ceudna oighreachd, air dhuinn bhi 

orduchadh a réir rùin an 
ti a ta 'g oibreachadh nan uile nithe 
réir comhairle a thoile féi 

12 Ionnas gu'm bi cetiaiduie a- 


t trìd an do nochd e dhuinne 
U fuasgladh. 


C AlB. IL 
chuir air tùs dòchas amn an Criosd, ~ 


chum cliu a ghlòiré-san. 

13 'Anns an do chuir sibhse mar 
an ceudna dòchas, air dhuibh focal na 
fìrinn a chluinntinn, eadhon soisgeul 
bhur slàinte: neach an déigh dhuibh 
ereidsinn ann, chuireadh seula oirbh 
le Spiorad naomha sin a' gheallaidh, 

14 Neach is e geall-daingnich* ar 
n-oighreachdne, gu teachd saorsa na 


geilbhe a cheannachadhb, chum chu 


a ghlòire. 

15 Uimesin air cluinntinn Ean 
mar an ceudna bhur creidimhse anns 
an Tighearn Iosa, agus bhur gràidh 
do ria naoimh' uile, 

16 Ni'n sguiream do bhi toirt 
buidheachais air bhur son, a' luadh 
<irbh ann-am ùmuighibh ; 

17 Gu'n d'thugadh Dia ar Tigh» 
earna Iosa. Crios 
spiorad gliocais agus foillseachaidh € 
dhuibh, ann an eòlas airsand; 

18 Sùile bhur n-inntina bhi air an 
soillseachadh, chum fios a bhi agaibh 


ciod 'e dàchas a ghairmesan, agus 
ciod e saibhreas glòire oighreachdsan 


a ra naomhaibh, 
gh ara e ro-mhend a chumh- 
taobhne a ta creidsinn, . a 
ag due thréin. neirt ; 

20 A dh'oibrich e ann an Criosd, 
nuair a thog e o na marbhaibh e, 

us a chuir e 'na shuidhe air a dheas- 
làimh, fein e anns. na. h-ionadaibh 
nèamhaidh, 

21 Gu ro àrd os ceann gach uile 
uachdaranachd, agus cumbachd, agus 
neirt, agus. tighearnais, agus gach 
ainme a . dh'ainrsichear, . 
mhàin san t-Saoghal so, ach san 
t-saoghal ri teachd mar an ceudna. 


22 Agus .chuir. e na- h-uile nithe 


fuidh - a chosaibh, agus thug se.e gu 
bhi 'na cheann os-ceann. nan uile 
nithe do'n eaglais, 


25 A ta 'ma corp aige, lànachd an 
ti a ta lìonadb nan uile nithe anns na 


h- uile, - 


CAI B. IL 
Pp Leis a choimeas r'a--chéile ciod à 


8 earlas. b dh'fhuasgladh. 
€ Anns an robh: sibh ag imeachd. .. 


< 


Athair na glòire, . 


cha'n é' 
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bha sinn thaobh nàduir, 5 agus 
ciod a tha sifin thaobh gràis, gn 


tha e cur an céill gu'n d'rinneadh 

sinn air son dheadh oibre; agus air 

dhuinn bhi air ar toirt am fagus tre, 

Chriosd,. 11 nach còir dhuinn ar 

beatha a chaitheadh mar Chinnich, 

AQ agus mar choigrich, amhuil anns 
an àm a thaidh seachad, 19 ach 

mar luchd aon bhaile ris na naoimh, . 

agus mar theaghlach Dhé. 

GUS bheothaich e sibhse a bha ' 
marbh ann an euceartaibh . 
agus ann am peacaibh, 

2 Anns an do ghluais€ sibh sna 
h«amannaibh a chaidh seachad, a-réir 
gnàthaf an t-saoghail so, a réir uachd- 
arain S cumhachd an athair, an spior- 
aid a tha nis ag oibreachadh ann an 
cloinn na h-easumhlachd. 

5 Am measg an robh againn uile 
mar an ceudna ar caitheadh-beatha '. 
roimhe. so, ann an ana-mhiannaibh ar 
feòla, a' deanamh toil na feòla, agus 
nan smuainteh; agus bha siun a 
thaobh nàduir 'nar cloinn ma feirge, ~ 
eadhon. mar chàch. 

€ Ach Din, a ta: saibhir ann an ' 
tròcair, air-son a mhòr ghràidh leis ant - 
do ghràdhaich einn, : 

5 Eadbon air dhuinn. a bhi marbh : 


ann am peacaibh, chomh-bheothaich: . 


e sinn maille ri Criosd, (le gràs a ta. . 
sibh air bhur slànuchadh i.) . 

6 Agus chomh-thog, agus chomh4 - 
shuidhich e sinn ann an ionadaibh ' 
nèamhaidh ann -an Iosa Criosd : 

7 Chum gu'm foilleicheadh e anns 
na linnibh 'ri teachd saibhreas ro 
phailt a ghràis, ann an caoimhneng. . 
d'ar taobhne trìd Eosa Criosd. . 

8 Oir is ann le gràs a ta sibh airm ~ 
bhur slànuchadh, tre chreidimh; . 
agus cha'n ann uaibh féin :; is e tìodh«' . 
lacadh! Dhé e: 

9 Cha'n 'ann $ oibribh, chum nach. 
deanadh, neach air bith uaill : ; 

10 Oir is sinne obairsan, air ar 
cruthachadh ann an Iosa Criosd : 
chum dheadhoibre, air sen an d'ulluich ; « 
Dia. reiwmh-làimh sinn, chum gu'n » 
gluaiseamaid annta, . 


«€ taisbeanaidh. ' A chum esan. aideachadh. 
f gnàthachaidh. 
“h-inntinn, a' chridhe. i te&rnadh, seoraith, sùbhaladh. 


E grhionnsaidh. 'ù na < 
1 saor thabhartas. - p 
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11 Uime sin culmhnichibh, air 
dhuibh a bhi san aimsir a chaidh 


[ 


o 


thairis 'nar Cinnich san fheòil, d'an . 


goirear an neo-thimchioll-ghearradh 
leosan d'an goirear an timchiòdll- 
searradh làmh-dheanta san fheoil ; 
12 Gu robh sinn san àm sin as 
eugmhais Chrìosd, 'nar coimhich do 
chomh-fhlaitbeachd Israeil, agus 
'nar coigrich do choimh-cheanglaibh 
a' gheallaidh, as eugmhais dòchais, 
agus gun Dhia anns an t-saoghal : 
13 Ach a nìs ann an Iosa Criosd, 


tha sibhse a bha roimhe so fad o làimh, . 


air bhur toirtam fagus trìd folaChriosd. 

14 Oir is esan ar sìothchaintne, a 
yinn aon dhinn araon, agus a bhris 
sìos balla meadhonach an eadar-dheal- 
acnaidh ; ' 

15 Air dha an naimhdeas a chur 
air cùl tre fheòil féir, cadhon lagh 
nan àitheanta, a chuireadh sìos ann 
an orduighibh. chum gu'n deanadh e 

— ann féin do dhithis aon duine nuadb, 
a' deanamh sìth. 

16 Agus gu'n deanadh e réidh far- 
aon iad rì Dia ann an aon chorp 
a' chruinn-cheusaidh, air dha an 
maimhdeas a mharbhadh le sin : 

17 Agus thainig ec agus shearmon- 
aich e sìothchaint dhuibhse a bha am 
fad, agus dhoibhsan a bha am fagus. 
< 18 Oir tridsan tha araon slighe 


. againn gu dol a steach trìd aon Spior-. 


aid chum an Athar. 

19 A nis uime sin cha 'n'eil sibh 
ni's mò 'nar coigrich agus 'nar coimh- 
icn, ach 'nar luchd aon bhaile ris na 
naomhaibh, agus 'nar muinntir-teagh- 
laich Dhé ; ~ ! 

20 Agus tha. sibh air bhur tegail 
suas air bunait nan ' abstol $ nam 
fàidh, air bhi do Iosa Criosd féin 
^na chlovich-chinn nà h-oisinn ;. 

21 Anns am bheil an aitreabh uile, 
eeangailte gu coart r'a chéile, a' fàs 

“ suas chum bhi 'na teampull naomha 
san Tighearn : 

22 Anns am bheil sibhse mar an 
ceudna air bhur comh-tbogail suas 
chum bhi 'nar tigh-còmhnuidh do 
Dhia trìd an Spioraid, 


.eagsamhuil " Dhé, 


D) chomh-chomunn. " Ma chuala.  ^* d'ar taobhsa. 
F iomadh-srèthgach. 


EPHES. P 


Ded 


CAIB. IIL 

5 Rinneadh an rùn-dìomhair, 6 gu'm 
biodh na Cinnich air an saoradh, 
fhoillseachadh do Phòl; 8 agus 
thugadh an gràs dhasan, stn a shear- 
monachadh : 15 tha e 'c iarraidh 
orra gun tad a dh'fhannachadh air 
son a thrioblaidsan, - 14 agus tha € 
guidheadh, 19 tadsqp a thuigsinn 

mòr ghràidh Chriosd-d'an taobh. 
IR an aobhar so, tha mise Pòl 
a'm' phriosunach Iosa Criosd, 

air bhur sonsa, a Chinneacha ; 

2 O chuala!" sibh mu fhrithealadh 

gràis Dé, a thugadh dhomhsa air 
hur sonsa 9: 

3 Gu'n d'rinn e aithnichte dhomh 
tre fhoillseachadh P, an rùn-dìomhair 
(mar a scrìobh mi roimhe gu h-aith- 
' ghearr, 

4 Leis am feud sibh air dhuibb a 
leughadh, m'eòlas ann an rùn-dìomh- 
air Chriosd a thuigsinn.) 

5 Ni ann an linnibh eile air nach 
d'thugadh fios do chloinn nan daoine, 
mar a ta e nis air fhoillseachadh d'a 
abstolaibh naomha agus d'a fhàidhibh 
trìd an Spioraid ; ' 

6 Gu'm biodh na Cinnich 'nan 
comh-oighreachaibh, agus 'nan comh- 
chorp, agus 'nan luchd-comhpairt d'a 
ghealladhsari ann an Criosd, trìd an 
t-soisgeil : : | 

7 Air an d'rinneadh mise a'm' 
mhinisteir, a réir tiotlhhlaic gràis Dè 
a thugadh dhomh, a réir oibreachaidh 
éifeachdaich a chumhachdsan. iS 

8 Dhomhsa, a's lugha na'n ti a's 
lugha do na naomhaibh uile, thugadh 
an gràs so, saibhréas Chriosd nach 
feudar a raunsachadh a shearmonach- 
adh am measg nan Cinneach ; 

9 Agus gu'n deanainn soilleir do | 
no na h-uile dhaoinibh, ciod e comunn 
an rùin-dìomhair sin, a bha folaichte ' 
ann an Dia o thoiseach an t-saoghail, 
a chruthaich 'na h-uile nithe trìd Iosa 

Criosd ; : 

1IO Chum gu'n deantadh aithnichte 
nis do na h-uachdaranachdaibh agus 
do na cumhachdaifbh ann an ionadaibh 
nèamhaidh, leis an eaglais, gliocas 


P thaisbean. 


CAIB. IV. 


11.A 1téir an rùin shiorruidh$ a' 
rùnaich e anu an Iosa Criosd ar Tigh- 
earn : 

12 Anns am bheil againn dàuachd 
agus slighe gu dol a steach anr. am 
muinghin trìd a chreidimhsan. 

15 Uime sin iarram nach lagaich 
~^ sìbh a leth mo thrioblaideansa air bhur 
son, ni a's e bhur glòirse. 

14 Air an aobhar so lùbam mo 
ghlùine do Athair ar Tighearna Iosa 
Criosd, 

15 Air an ainmichear an teaghlach 
uile air nèamh. agus air talamh, 

16 Gu'n deònaicheadh e dhuibh z 


réir saibhreis a ghlòire, bhi air bhur. 


neartachadh gu treun', trìd a Spior- 

aidsan anns an duine an leth stigh ; . 
47 Ionnas gu'n gabh Criosd còmh- 

muidh ann bhur cridhe tre chreidimh ; 


chum air dhuibh bhi air bhur. freumh- . 


achadh, acus air bhur stéidheachadh! 
ann an gràdh, 

18 Gu'm bi sibh comasaeh , maille 
ris na naomhaibh uile, air a thuigsinn 
eiod e leud, agus fad, agus Ceuabbh 
agus àirde ; 

19 Agus air gràdh Chriosd. aithn- 
eachadh, a chaidh thar gach uile 
eòlas, chum as gu' m bi sibh air bhwr 
lìonadh le uile lànachd 'Dhé. | 

20 À nis dhasan d'an comas na 
h-uile nithe a dheanamh gu h-ana- 
barrach ro phailt thar gach ni a'surradh 


-S*1 


oirbh gu'n gluais* sibh gu cubhdidh ' 

do'n ghairm leis an do ghairmeadh 
sibh ; 

2 Leis gach uilé irioslachd inntinn 

s mhacantas, le fad-fhulangas, a' 


. giùlan le chéile ann an 


5 A' deanamh dìchill air aonachd an . 
Spioraid a choimhead ann an ceang- 
alb na sìth. 

4 Is aon chorp agus àon Spiorad a ta 
ann, amhuil mar an ceudna a ghairm- 
eadh sìbh ann an aon mhuinghin 
bhur gairme ; 

5 Aon Tighearn, aon chreidimh; 
aon bhaisteadh, 

6 Aon Dia agus Athair nan uile, 
a tha 03 ceann nan uile, agus tre na 
“h-uile, agus annaibhse uile. 

7 Ach thugadh gràs do gach aon 
ainn a réir tomhais tiodhlaic Chriosd 

8 Uime sin a deir e, Air dol suas . 
da an àird', thug e bruid am braighd- 
eanas, agus thug e tiodhlacay do 
dhaoinibh. 4 : 

9 (A nis gu' n decchaidh e suas, 
'ciod e ach gu'n. deachaidh e. air tùs 
sìos gu ionadaibh ìochdrach na tal- 
mhainn À 
. 1O Ant) a chaidh sìos, is e sin féin | 
e a chaidh suas mar an ceudna gu ro. 
àrd ag ceann nan uile nèamh, chum 
gu'n lìonadh e'na h-uile nithe.) 

11. Agus thug é droing àraidh gu . 
bhi nan abstolaibh ; droing eile, gu. 


sìnne iarruidh no 'smuyaineachadh, a bhi am fàidhibh $ agus droing eile, 


réir a' chumhachd a ta 'g oibreachadh 
gu l-éifeachdach annainn, 

21 Dhasan gu robh glòir anns an 
eaglais - trìd Iosa Criosd, air feadh 
gach uile linn, gu. saoghal nan saogh- 
al. Amen. 

! 'CAIB. IV. 
1 Tha e gan earalachadh chum aon- 

achd; 7 agus a' cur an céill gu'n 

d'thug Dia chum na crìche so tiodh- 

lacan eagsamhuil do dhaoinibh, 13 

ionnas g4'm biodh euglais air a tog- 

ail, 6 agus cvu'm fàsadh t suas aun 

an Criosd: 18 Tha e 'uan g adh o 

neu-g'uUlaine nan Cinneach, 
DS. sin tha mise preuaach 

an Tighearna, a' guidheadh 


SA reir roimh»s. suidheachaidh nan linn. 
b comh-bhann. 


2 fmich, sfubhail. 


u. bhi 'nan soisgeula ichibh; agus 
droing eile, gu bhi 'nan aodhairibh €, 
agus 'nan luchd-teagaisg ; 

12 Chum. na naoimh a dheasacha 
adhd chum eibre -na ministreileachd, . 
chum togail suas cuirp Chriosd : 

13 Gus àn d'thig sinn uile ann an- 
aonachd a' chreidimh, sgus eòlais, 
Mhic Dhé, chum duine iomlain, chum. 
tomhais airde lànaghd Chriosd : ' 

14 Chum as nach bi sfnu a so suas 

'nar leanabaibh, air. ar tonn-luasgaidh, 
agus air ar giùlan mu'n cuairt leis 
gach uile- ghaeith teagaisg, le cleas- 
achd dhaoine, agus seòltachd cealg< 
ach, leis am-bheil iad gu b-innleachd- 
ach ri feall-fholach chum meallaidh: 


tle cumhachd. “bonn-shuidheachadh 
c buachaillibh. d adheanamh 


foislant, a cheangal gu diongalta r'a chéile, 


4 
b] 
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15 Ach a' labhairt na fìrinn aunn 
an gràdh, gu'm fùs sinn suas anns na 
h-uile nithibh chag €, a's e an 
ceann, eadhon Crìosd: Z 
16 O'm bheil an corp uile, aìr a 


cheangal gu ceart, agus air a dblùth- . 


achadh trìd an ni sin a tha gach alt 
a'-toirt uaith, a réir oibreachaidh €if- 
eachdaich ann an tomhas gach buill, 
a' faghail fàs cuirp, chum a thogail 
féin suas ann an ' : 

17 So uime sin a deiream, agus 


guidheam am fianuis an Tighearna, 


gun sibh a dh'imeachd a so suas mar 


a ta na Cinnich eile ag imeachd, ann. 


an dìomhanas an inntinn féin ; 
18 Aig am bheil an tuigse air a 


dorchachadh, air dhoibh bhi 'nan. 


eoimhich do bheatha Dhé, thaobh an 
suain a ta annta, tre chruas an. 
eridhe : 


19 Muinntir, air dhoibh sm' moth» . 


achadh a chall, a thug iad féin thairig. 
do mhi-nàiref, chum gach uile neo- 
ghloine chur an gnìomh le cÌocras. 
90 Ach cha d'fhòghluim sibhse 
Crìosd mar so ; 
21 O-chualaf sibh e, agus ò theag-. 
aisgeadh lejs sibh, mar a ta an fhìrinn 


ann an Iosa : : 


22 Gu'n cuir sibh dhibh thaobh a' 
cheud chaitheadh-beatha, an seann . 


duine, a tha truaillidh a réir nan ana- 
mhiann cealgach : —- 
23 Agus gu'm bi sibh air, bhur 


n-ath-nuadhachadh ann an spiorad 


bhur n-inntinn : 
24 Agus gu'n, cuir sibh . umaibh 
an nuadh dhuine, a tha air a chruth- 


achadli a réir Dhé am fìreantachd a- 
gus am fìor naomhachd, 


25 Uime sin air dhuibh a' bhreug 


a chur uaibh, labhraibh an fhìrinn 
gach neach r'a choimhearsnach : oir 
is buill sinn d'a chéile. 

96 Biodh fearz oirbh, 
peacaichibh : na 
air bhur corruich ; 

z7 Agus na tugsibh àit do'n 
diabhol. ò 


28 An ti a ghoid, na goideadh e . 


ni's mò: ach gu ma-fenrr leis saoth- 
air a dheanamh, ag oibreachadb an ni 


agus NS. 
luidheadh a' ghrian, 
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bhuidh. 

29 Na d'thigeadh cainnt thruaillidh 
air bith a mach as bhur beul, ach an 
ni sin a ta maith chum deadh-fhògh- 
luim, ionnas gu'n toir e gràs do'n 
luchd-éisdeachd.. ^^ 

80 Agus na cuiribh doilgheas air 
Spierad naomha Dhé, leis an do 
chuireadh seula oirbh gu là na saorsa. 

51 Biodh gach uile sheirbhe, agus 
corruich, agus fearg, agus gàrrthaichh, 
agus toibheum! air an togail uaibh,- 
maille ris gach uile mhìorun. - 

52 Agus bithibh casoimhneil teo- 
chridheach d'a chéile, a' tahbairt. 
meara d'a chéile, . hee mar a ~ 
th ia' maitheanas dhuibhse. ann 
an Criosd. i 


C AIB. VV. 

23 An déigh earailean coitchionn chuni. 
gràidh, 3 chum strìopachas a sheach-. 
nadh, 4 agus na h-uile neo-ghlome, 
1. gun chomhluadar à chumail ri 
daoinibh aingidh, 15 imeachd gu . 
Saicilleach, 18 agus bhi air an 
Roradh leis an Spiorad, 22 tha e 
labhairt mu dhleasdanasaibh fa leth, 
Cionnas is còir du mhnaibh bhi ùmh- 
al-d'am fearaibh-pòsda, &c. i 
'TYIME sin bithibhse 'nar luchd- 
JJ leanmhuinn air Dia, mar chloinn 

ghràdhaich ;. i 
2 Agus gluaisibh. ann. an gràdh, 

eadhon mar a ghràdhaich Criosd sinne, . 

agus a thug se e féin air^ar son, 'na . 

thabhartas. agus 'na .)obairt deadh- 

bhòlaidh do Dhia. 

5 Ach na biodh strì agus 
gach uile neo-ghloine, no sannt, uir-. 
ead .as air an ainmeachadh 'nar measg, 
mar is cubhaidh do naomhaibh. 

4 No. draosdachd!, no. còmhradh 
amaideagh, no bao»-shùgradh, nithe 
nach 'eil- iomchuidh: ach gu ma 
fearr leibh breith-buidheachais. ; 

5 Oir a ta fins agaibh-sir so,-nach 
'cil aig fear-strìopachais air bith, no 
aig neach. neo-ghlan, no aig duine 


'sanntach, (a tha 'na fhear-ìodhol-aor- 


€ annsan, f mhacnus. € Ma chuala. MN àrd ghlaodhaich. 
i 1 graosud«. chd, cainnt shaluch, 


ì anacuùgnt. 


e n 


- 
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aidh) oighreachd ann.am rioghachd 

6 Na mealladh neach air bith sibh 
le briathraibh dìomhain : oir air son 
nan nithe sin tha?fearg Dhé a' teachd 
air cloinn na h-easumhlachd. 

7 Na bithibhse uime sin 'nar luchd- 
comhpairt riu. , 

8 Oir bha sibh uair-eigin 'nar 
dorchadas, ach a nis tha sibh 'nar 
solus san Tighearn: gluaisibh mar 
chloinn an t-soluis, 

9 (Oir a ta toradh an Spioraid M 
anns an uile mhaitheas, 'agus ionracas, 
agus fhìrinn.) 

10 A' dearbhadh ciod an ni a tha 
taitneach do'n Tighearn. 

11 Agus na biodh comh-chomunn 
agaibh ri oibribh neo-tharbhach an 
dorchadais, ach gu ma fearr leibh an 
cronachadh. 

12 Oir is gràineil eadhon r'an inns- 
eadh na nithe a ta air an. deanamh 
leo os Ìosal. 

13 Ach a ta na h-uile nithe a tha 
air an cronachadh, air an deanamh 


follaiseach leis an t-solus: oir gach 


uile ni a ni soilleir, is solus e. 

14 Uime sin d deir e, Mosgail, 
thusa a tha d' chodal, agus éirich o na 
marbhaibh, agus bheir Criosd solus 
duit. 

15 Feuchaibh uime sin gu'n gluais 
sibh gu faicilleach, cha'n ann mar 


' amadain, ach mar dhaoine glice, 


16. Ag ath-cheannach! na h-aim- 


' sire, do bhrigh gu bheil na làithean olc. 


17 Air an aobhar sin na bithibhse 
neo-ghlic, ach a' tuigsinn ciod i toil 
an Tighearna. e 

'18 Agus na bithibh air mhisg le 
fìon, anns am bheil anabarr; ach 
bithibh air bhur lìonadh do'n Spiorad : 

19 A' labhairt ribh féin? ann. an 
salmaibh, ann an laoidhibh, agus ann 


^an dànaibh spioradail, a' seinn agus a' 


deanamh ciuil 'nar cridhe do'n Tigh- 


earn. 

20 A' toirt buidheachais a ghnàth 
air son nan uile nithe do Dhia eadh- 
on ah.t-Athair, ann an ainm ar 
Tighearna Iosa Criosd ; N 

21 Air dhuibh bhi ùmhal d'a 
chéile ann an eagal Dé. 


D an t-soluis. A a' fuasgladh. 


Ld r m 


92 A mhnài, bithibh ùmhal d'ar 
fearaibh féin, mar do'n Tighearn. 

935 Oir is e am fear ceann na mnà, 
eadhon mar is e Criosd ceann na 
h-eaglais: agus is esan Slànuighear 
a' chuirp. 

24 Uime sin mar a ta'n eaglais, 
ùmhal do Chriosd, mar sin biodh na 
mnài d'am fearaibh féin mar an 


ceudna anns gach ni : 


925 Fheara, gràdhaichibh bhur 
mnài féin, eadhon mar a ghràdhaich 
Criosd an eaglais, agus a thug se e. 
féin air a sen ; 

26 Chum gu naomhaicheadh, agus 
gu'n glanadh e i le ionnlad an uisge 
trìd an fhocail, ' 

27 Chum gu'n cuireadh e 'na 
làthair féin i 'ra h-eaglais ghlòr- 
mhoir, gun smal, gun phreasadh P, no 


< ni air bith d'an leithidibh sin ;' ach 


chum gu'm biodh i naomha, agus 
neo-lochdach ". 

28 Is amhluidh sin. is còir do na 
fearaibh am mnài féin a ghràdhach- 
adh, mar an cuirp féin: an ti a 
ghràdhaicheas a bhean, tha e 'ga 
ghràdhachadh féin. 


29 Oir cha d'thug duine air bith ' 


riamh fuath d'a fheòil féin; ach al- 
trumaidh agus eiridnidh* g i, eadh- 


on mar a ta an Tighearn a' deanamh , 


do'n eaglais : é 
30 Oir is buill sinn d'a chorp, d'a 
fheòil, agus d'a chnàmhaibhsan. 


51 Air an aobhar so fàgaidh duine — 


athair agus a mhàthair, agus dlùth- 


leanaidh e r'a mhnaoi, agus bithidh 


an dithis 'nan aon fheòil. 

52 Is dìomhaireachd mhòr so: ach 
labhram mu Chriosd agus an eag- 
lais. ' ' 

33 Gidheadh, thugadh gach aon 


agaibhse fa. leth gràdh d'a mhnaoi . 
amhuil mar dha féin ; agus feuchadh | 
a' bhean gu'n d'thoir i urram d'a 


fear. 


-CAIB. VI. 
1 Dleasdanas cloinne d'am pàrana- 


taibh, 5 sheirbhiseach d'am maigh- , 


stiribh. 10 Is cogadh ar beatba, 

12 cha'n ann a mhàin an aghaidh 

fola agus feòla, ach mar an ceudna 
: f 


O 'nar measg féin, r'a chéilr, 


P chasadh. " gun ghò. . $ giullaichdidh. 


~ 
*~ aS 


- 


* 


e 
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an aghaidh naimhde spioradail: 15 
Airm a' chriosdaidh, 12 agus cionn- 
us is còir an gnàthachadh. 21 Tha 
Tichicus air a mholadh. 

'A CHLANN, bithibh ùmhal d'ar 
A pàrantaibh féin san Tighearn : 
oir a ta so ceart. 

2 Thoir onoirt do t' athair agus 
do d' mhàthair, (is f so a' cheud 
àithne le gealladh.) 

3 Chum gu'n éirich gu maìh 
dhuit, agus gu'm bi thu fad-shaogh- 
alach air an talamh. 

4 Agus aithriche, na brosnaichibh 
bhur clann chum feirge: ach tog- 
aibh“ iad ann an eilean agus ann an 
teagasg nn Tighearna. Ì 
' 5 A sheirbhiseacha, bithibh ùmhal 
d'ar maighstiribh a réir na feòla, le 
h-eagal? agus crith, ann an tréibh- 
dhireas bhur cridhe, mar do Chriosd : 

6 Cha'n ann le sùil-sheirbhis, mar 
dhroing a ni toil dhaoine, ach 'mar 
sheirbhisich Chriosd, a' deanamh toil 
De o'n chridhe ; 

7 Le deadh thoil a' deanamh 
seirbhis, mar do'n Tighearn, agus 
eha'n ann do dhaoinibh : 

8 Air dhuibh fios a bhi agaibh, ge 
b'e maith air bith a ni aon neach, 
ga'm faigh e an ni so féin o'n Tigh- 
earn, ma's Saor no daor e. 

9 Agus .a mhaighstirean, dean- 
aibhse na nithe ceudna dhoibhsan, a' 
leigeadh dhibh bagraidh: air dhuibh 
fios a bhi agaibh gu bheil bhur maigh- 


stir féin air nèamh mar aò eeudna, 


agus nach 'eil gnùis-bhreth maille ris. 

10 Fa dheoidh, mo bhràithre, bith- 
ibh làidir san Tighearn, agus ann an 
. neart a chumhaghdsan. 

. 11 Cuiribh umaibh uil' armachd 
Dhé, chum's gu'm bi sibh comasach 
air seasamh an aghaidh cuilbheirtean 
an diabhoil. 

12 Oir cha 'n'cfl sinn a' hd- 
adh a mhàin rì fuil agus feòil, ach 
rì uachdaranachdaibh, ri cumhachd- 
aibh, ri riaghlairibh dorchadais an 
t-saoghail so, ri aingidheachd spior- 
adailb ann an ionadaibh àrda€. 

13 Uime sin glacaibh d'ar n-ionns- 
uidh uile armachd Dhé chum's 


$ urram. “ altrumaibh. 


a Saitcheas, 


EPHES 


gu'm bi sibh còmasach air seasamh 
an aghaidh a' bhuairidh san droch là, 
agus air dhuibh na h-uile nithe a 
dheanamh, chum seasamh. 

14 Seasaibh uime sin, air bhi d^asr 
leasraidh air an crioslachadhd le 

imn, agus uchd-éididh na fìrean- 
tachd € umaibh ;; 

15 Agus nliachadh soisgeil na 
sìth mar bhrògan agaibh air bhur 
cosaibh ; 


2 
16 Thar gach «uile ni, a' glacadh 
chugaibh sgéith a' chreidimh, leis am 
bi sibh comasach air uile shaighde f 
teinteach an droch Spioraid a mhùch- 
gu glacaibh d' 

17 Agus clogaid na 
slàinte, pàn elaidhearmmh an Spioraid, 
ni a's e briathar Dhé: 

18 A' deanamh ùrnuigh a ghnàth 
leis gach uile ghnè ùrnuigh agu$ 
asluchaidh -san Spiorad, agus a' dean- 
amh faire chum an ni so Min maille 
ris gach uile bhuanachadh, agus 
ghuidheadh air son nan maomh uile ; 

I9 Agus air mo shonsa, chum gu 
tiubhrar dhomh- comas labhairt, le 
fosgladh mo bheoil ann an dànachd, 
chum gu foillsich mi rùn-dìomhair 
an t-soisgeil 

20 Air son am bheil mi a'm' 
theachdaire ann an geimhlibh : chum ' 
gu labhair mi gu dAnS uime, mar is 
cèir dhomh labhairt. — - 

291 Ach a chum gu'm bi fhios. 

ibhse mar an ccudna air na nith- 
ibh a blhiuineas domhsa, agus ciod a 
thae mi a' deanamh, foillsichidh Tich- 
icus, bràthair gràdhach agus ministeir 
fìrinneach san Tighearn, na h-uile 
nithe dhuibh. ; 

22 Neach a chuir mi d'ar n-ionns- 
uidh air son an aobhair so féin, chum 

u'm biodh og nan nithe a bhuineas - 
uinne agaibh, agus gu'n d'thugadh 
e comh-fhurtachd d'ar cridhe. 

23 Sìth gu robh do na bràithribh, 
agus gràdh maille ri creidimh o Dhia 
an t-Athair, agus an Tighearn Iosa 
Criosd. 

24 Gn robh maille riusan uile 
a ta gràthachadh ar Tighearna Iosa 
Criosd ann an tréibhdhireas. Amen, 


b droch spioradaibh. 


€ nèamhaidh. A criosrachadh. *“ anr ionracais. f ghathan. 
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LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM NAM 


PHILIPIANACH. 


^> CAIB L 
6 Tha e cur an céill a bhuidheachais 
do Dhia, agus a ghràidh dhoibhsan, 
air son toruidh an creidimh, agus 

an comhpairt 'na fhulangas, 9 a' 

deanamh ùrnuigh a ghnàth ri Dia 

gu'm fàsadh iad ann an gràs: 12 

Tha e nochdadh na tairbhe a f huair 

creidimh Chriosd o fhulangas-san 

«nns an Ròimh, 21 agus co toil- 

each 's a ta e air Criosd a ghlàrach- 

adh, le a bheatha no le bhàs : &c. 

OL agu; Timoteus seirbhisich 
P Iosa Criosd, chum nan naomh 
uile ann an Iosa Criosd, a tha ann am 
Philipi, maille ris na h-easbuigibh 8 
agus na deaconaibh h : . 

2 Gràs duibh agus sìothchaint o 
Dhia ar n- Athair, agus o'n Tighearn 
Iosa Criosd. 

5 Tha mi toirt buidheachais do m' 
Dhia gach uair a chuimhnicheas mi 
oirbh, 

4 (A ghnàth ann am uile ùrnuigh- 
ibh air bhur sonsa uile, le gairdeachas 
- a'deanamh guidheadh,) 

5 Air son bhur comh-roinn do'n 
t-soisgeul, o'n cheud là gus a nis ; 

6 Air dhomh bhi dearbhta as an 
ni so féin, eadhon an ti a thòisich 
deadh obair annaibh, gu'n coimhlion 
ei gu là Iosa Criosd : 

. 7 Eadhon maris còir dùeomh so 4 
smuainteachadh umaibh uile, do 
bhrigh gu bheil sibh agam ann mo 
chridhe, agus ga bheil sibh uile 'nar 
luchd comh-roinn do m' ghràs-sa, 
faraon ann mo gheimhlibh, agus ann 
an seasamh air son agus ann an 
daingneachadh an t-soisgeil. 
8 Oir is e Dìa m'fhianuis, cia mòr 


mo dhéidh oirbh uile, ann an innibh 


Iosa Criosd. — . 

~ 9 Agus ma ta mi a' guidheadh so, 
gu'm biodh bhur gràdhsa air a mheud- 
achadh ni's mò agus ni's mò ann an 
eòlas, agus 'aann an uile thuigse : 

10 Chum's gu'n dearbh sibh na 
nithe a's fearr i; chum's gu'm bi sibh 
tréibhdhireach, agus gun tuisleadh! 
gu là Chriosd ; | 

11 Air bhur lìonadh le toraibh na 
fìreantachd, a tha trìd Iosa Criosd 
chum glòire agus cliu Dhè. 

12 Ach is àill leam, a bhràithre, 
fios a bhi agaibh, na nithe a tharladh 
dhomhsa, gur mò a dh'éirich leo an 
soisgeul a chur air aghaidh : 

13 Ionnas gu bheil mo gheimh- 
leansa ann an Criosd iomraideach 
anns an lùchairt uile, agus anns gach 


14 Agus gu bheil mòran do 'na 
bràithribh san Tighearn a' gabhail 
misnich o m' gheimhlibh, leis an 
tuilleadh mòr dànachd a' labhairt an 


fhocail? gun eagal. 


15 Tha cuid gu dearbh a' searmon- 
achadh Chriosd tre fharmad agus stri, 
agus cuid eile tre dheadh thoil. 

16 Tha aon dream a' searmonach« 
adh Chriosd tre chonspoid, cha'n ann 
gu tréibhdhireach, a' sgoilsinn . àmh- 
ghar a chur ri m' gheimhlibhse : 

17 Ach an dream eile o ghràdh, 
air dhoibh fios a bhi aca gu'n de 

18 Ciod ma ta ? gidheadh air gack 
aon chor, co aca is ann an coslas a 
mhàin, no da rìreadh, a ta Criosd air 
a shearmonachadh ; agus air a shen 


£ luchd-coimhid. , h luchd-frithealaidh, foirfeachaibh, ìa tha eaa .r-dhualaichte. 
1 gun bhi 'nar n-aobhar oilbheim, — ' feeail [Dé] 
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N 
eo tha mise a' deanamh gairdeachais, 
seadh, agus ni mi gairdeachas. ' 

19 Oir a ta fhios agam gu'n d'thig 
so chum slàinte? dhomhsa tre bhur 
n-ùrnuighse, agus tre fhrithealadh 
Spioraid Iosa Criosd, 

20 A réir mo ro-dhùil?, agus mo 
dhòchais, nach cuirear nàire orm ann 
au ni air bith, ach leis an uile dhàn- 
achd labhairt, mar a ghnàth gu'm bi 
Criosd a nis mar an ceudna air 
àrdachadh a'm' chorpsa, ma's ann tre 
bheatha no tre bhàs. 

21 Oir dhomhsa bhi beo às e sin 
Criosd, agus bàs fhaghail P és buann- 
achd dhomh so. S 
' 929 Ach ma's beo dhomh san 
fheòil, 's e se toradh ro'oibre; ach 
, ciod. d'an deanainn roghuinn, ni'm 
fios domh. 

23 Oir tha mi air mo theannachadh 
eadar dhà ni, air dhomh bhi togarrach 
air siubhal, agus bhi maille ri Criosd ; 
eir is e so a's ro fhearr : 

24 Gidheadh, 's e mi dh'fhantuinn 
saig fheòil, a's feumaile dhuibhse. 

. 25 Agus air dhomh bhi cinnteach 
dheth so, tha fhios agam gu'm fuirich 
mi agus gu'n còmhnuich mi maille 
ribh uile, chum bhur cursa air bhur 
n-aghaidh, agus chum gairdeachais a' 
chreidimh " ; ' 

26 Chum gu'm bi bhur gairdeachas 
ni's pailte ann an Iosa Criosd do m' 
thaobhsa, air son mi bhi a rìs a làthair 
maille ribh. 

27 A mhàin caithibh bhur beatha 
gu cubhaidh do shoisgeul Chriosd : 
chum cò aca a thig mi agus a chi mi 
sibh, ng a bhios mi as làthair, gu'n 
cluinn mi mu'r timchioll, gu bheil 
sìbh a' seasamh gu daingean ann an 
aon spiorad, le aon inntinn, a' 
gleacadh le chéile air son creidimh 
' an t-sojsgeil ; 

28 Gun gheilt? ann ain ni sam bith 
oirbh o- bhur naimhdibh: 'ni a ta 


dhoibhsan 'na chomhara cinnteach air 


sgrios, ach dhuibhse air slàinte, agus 
sin o Dhia, - : 
29 Oir thiodhlaiceadh t dhuibhse 
RA saorsa. * m'eurbsaidh.  P. fhaotainn, 
agus bhur gairdeachais. 
U tiom-Chri. a ichd. 


S uamhas, eagal, ghiorag. 
4 toirt aire do*n aon nf, 
ras c dh'f heolamhuich se e fcin. 


- PHILIP 


air son Chriosd, cha'n e mhàin creid- 
sinn ann, ach mar an ceudna fulang 
air a shon ; | 

350 Air dhuibh an còmhrag ceudna 
bhi agaibh a chunnaic sibh annamsa, 
agus a tha sibh a nis a' cluinntinn s 
bhi annam. . 


CAIB. IL 
1 Tha e'gan earalachadh chum aon- 
achd, agus irioslachd inntinn, le 
eisempleir ìsleachaidh agus àrdach- 
aidh Chriosd ; 12 chum iad a dhol 
air an aghaidh gu cùramach ann an 
slighe na slàinte, ionnas gu'm biodh 
tad 'nan solus do'n t-saoghal ain gidh, 

16 agus 'nan comhfhurtachd dhasan 

an abstoltan, ncach a ta ullamh 

eadhon chum bhi air ìobradh suas 

do Dhia. &c. 

IME sin ma tha comhfhurtachd 

air bith ann an Criosd, ma tha 

sòlas air bith gràidh, ma tha comh- 

chomunn air bith an Spioraid, ma tha 
truas! air bith agus tròcaire ;> 

2 Coimhlionaibh mo ghairdeachas, 

u'm bi sibh a dh'aon inntinn, a 

h'aon ghràdh, a dh'aon toil, a dh'aon 
bhreithneachadh 4. 

3 Na deanar aon ni tre chonspoid, 
no tre ghlòir dhìomhain, ach ann an 
irioslachd inntinn measadh gàch aon 
gur fearr neach eile na e féin. 

4 Na seallaibh gach aon air na 
nithibh sin a bhuineas da féin, ach 

ach aon uir na nithibh a bhuineas do 

haoinibh eile mar an ceudna. 

5 Uime sin biodh an inntinn 
cheudna annaibhse, a bha ann an 
Iosa Criosd : 

6 Neach air bhi dha ann an cruth 
Dhé, nach do mheas e 'na reubainn 
e féin bhi cosmhuil b ri Dia : 

7 Ach chuir se e féin ann an 
dìmeas€, a' gabhail air féin dreach 
seirbhisich, air a dheanamh ann an 
coslas dhaoine : 

8 Agus air dha bhi air fhaghail 
ann an cruth mar dhuine, dh'irioslaich 
se e féin, agus bha e ùmhal gu bàs, 
eadhon bàs a' chroinn-cheusaidh. 


T chum cur air aghaidh bhur creidimh 


— € thugadh gu saor, — - 
b còimeas, coimh-ìonann, 


* 


s CA'IB IIL . 
& Air an aobhar sìn dh'àrdaich . 


Dia e gu ro àrd mar an ceudna, agus 
thug e dha ainm os ceann gach uile 
ainme : 

10 Chum do ainmd Iosa gu'n 
lùbadh gach glùn, do nithibh a ta air 
nèamh, agus do nithibh a ta air tal- 
amh, agus do nithibh a ta fo'n tal- 
amh ; 

11 Agùs gu'n aidicheadh gach 
teanga gur e Iosa Criosd an Tighearn, 
chum glòire Dhé an Athar. 

12 Uime sin, a mhuinntir mo 
ghràidh, 'mar a bha sibh ùmhal a 
ghnàth, ni a mhàin a'm' làthairse, ach 
a nis ni's ro mhò as mo làthair, làn- 
oibrichibh bhur slàinte féin le h-eagal 
agus ball-chrith. oan 

153 Oir is e Dia a dh'oibricheas 
annaibh, faraon an toil agus -an 
gnìomh* a réir a dheadh-ghean féin. 

14 Deanaibh na h-uile nithe gun 
ghearan f, agus gun deasboireachd : 

15 Chum as gu'm bi sibh neo- 
choireach; agus neo-chronail$, 'nar 
cloinn do Dhia, neo-lochdach, am 
meadhon ginealaich — fhiar agus 
chrosda h, measg am bheil sibhse a' 
dealrachadh mar lòchrain sholuis san 
t-saoghal : 

16 A' cumail a machi focail na 
beath1; chum gu'n deanamsg uaill 
. ann an là Chriosd, do bbrigh nach do 
ruith mi gu dìbmhain, agus nach do 
shaothraich mi gu dìomhain. 

17 Seadh agus ma ìobrar mi air 
ìobairt agus seirbhis fhollaiseach bhur 
creidimhse, tha aoibhneas orm, agus 
deanam gairdeachas maraon ribhse 
uile. 

18 Air an dòigh cheudna biodh 
aoibhneas oirbhse, agus deanaibh 
gairdeachas maraon riumsa. 

19 Ach a ta dòchas agam anns an 
Tighearn Iosa, Timoteus a chur gu 
goirid d'ar n-ionnsuidh, chum as 
gu'm bi mise mar an ceudna ann an 

eadh mhisnich, air dhomh fios fhagh- 
ail ciod is cor dhuibhse. 3 

20 Oir cha 'n'eil duine air bith 

am coimh-ionunn inntinn ris-san, 
air am bi cùram nan nithe a bhuineas 
dhuibhse gu dùrachdach, 


dann'an GInm. 
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21 Oir tha na h-uile ag iarraidh 
nan nithe a bhuineas doibh féin, cha'n 
iad na nithe a bhuineas do Iosa 
Criosd. 

22 Ach is aithne dhuibh a dhearbh- 
adhsan, mar mhac d'a athair, gu'n 
d'riin e seirbhis maille riumsa anng 
an t-soisgeul. 

23 Uime sin tha dùil agam esan a 
chur d'ar n-ionnsuidh air ball, co 
luath as a chi mi ciod is cor dhomh 


n . 

234 Ach tha earbsadh agam anns 
an Aighean gu'n d'thig mi féin d'ar 
n-ionnsuidh gu h-aithghearr mar am 
ceudha. 

25 Gidheadh mheas mi gu'm 
b'fheumail Epaphroditus mo bhràth- 
sir, agus mo chomh-oibriche, agus mo 
chomh-shaighdear, ach bhur teachd- 
oirese, agus an ti a fhritheil do m', 
uireasbhuidh, a chur d'ar n-ionnsuidh. 

26 Oir bha déidh ml:òr aige oirbh 
nile, agus bha e làn tuirse, do bhrigh 
gu'n cuala sibhse gu'n robh e tinn. 

27 Agus gu deimhin bha e tinn 
fagus do'n bhàs; gidheadh rinn Dia 
tròcair air; agus cha b'ann airsan a 
mhàin, ach ormsa mar an ceudha, 
chum nach biodh doilgheas air muim 
doilgheis orm. 

28 Uime sin bu togarraiche a 
chuir mi d'ar n-ionnsuidh"e, chum air 
dhuibh fhaicinn a rìs, gu'm biodh 
aoibhneas oirbh, agus gu'm bu lugh- 
aide mo dhoilgheas«sa. 

29 Air an aobhar sin gabhaibh rig 
san Tighearn leis an uile aoibhneas, 
agus biodh meas mòr agaibh air an 
leithidibh sin : N 

50 Do bhrigh air son oibre Chriosd 
gu robh e dlùth do'n bhàs, agus nach 
robh suim aige d'a bheatha! féin, 
chum gu'n deanadh e suas ujreas- 
bhuidh bhur seirbhis-se do m. 
thaobhsa, 


CAIB. IIL i 
1 Tha e toirt rabhaidh dhoibh bhi air 
am faicill o luchd-teagaisg bréige 
an timchioll-ghearraidh, 4 a' nochd- 
adh gu bheil aige féin tuilleadh 
aobhair na acasan, earbsadh a 


€ an deanamh. f mhonmhor. & glan, neo-thruaillidh, 
h fharsuing. ios dird, 1 anam. 


ò 
^A a 
. 


gr 


fìreantachd an lagha ; '7 ni gidh- 
eadh a ta e meas mar aolach agus 
chall chum Iosa Criosd agus fhìre 
eantachdsan a chosnadh: 12 thae 
'g aideachadh a wneo-fhoirfeachd 
féin anns an ni so: &c. 

S bàrr, mo bhràithre, deanaibh 
gairdeachas san Tighearn. Gu 
deimhin cha leasg M leamsa na nithe 
ceudna a scrìobhadh d'ar n-ionnsuidh, 

ach dhuibhse tha so tèaruinnte ?,, 
2 Bithibh air bhur faicill o mhad- 


. smaibh, bithibh air bhur faicill o dhroch 


Juchd-oibre, coimhidibh sibh féin o'n 
éhomh- ghearradh. 

3 Oir is sinne an timchioll-gbearr- 
adh, a ta deanamh aoraidh do Dhia 
san Spiorad, agus a' deanamh gair- 

~ deachais ann an Iosa Criosd, agus 
mach 'eil a' cur muinghin san fheòil : 
4-Ge do dh'fheudainnse mar an 
eeudna muinghin bhi agam san fheoil. 
Ma shaoileas aon neach eile gu'm 
feud e muinghin a chur san fheòil, is 
mò nù sin a dh'fheudas mise : 

5 Air mo thimchioll-ghearradh air 
an ochdamh là, do chinneach Israeil, 
do thréibh Bheniamin, a'm' Eabh- 
ruidheach do na h-Eabhruidheacgh- 
aibh; a réir an lagha, a'm' Phairis- 
each; f 

6 A thagbh end, a' deanamh geur- 
leanmhuinn -air an caglais ; a réir na 
fìreantachd a ta san 'lagh, neo-choir- 
each. 

7 Ach na nithe a bha 'nam buann- 
achd dhomh, mheas mi iad» sin 'nan 

- eall air son. Chriosd. 

8 Seadh gun amharus, agus meas- 
am na h-uile nithe 'nan cdélldach, air 
son ro-oirdheirceis* eòlais Iosa Criosd 
mo Tighearna: air son an d'fhuil- 
ing mi call nan uile nithe, agus 

, aneasam gur aolach iad chum gur e 
mo bhuannachd P Criosd, 

9 Agus gu faigbear annsan mi, 
gun m'fhìreantachd féin agam, a ta 
o'n lagh, ach an fhìreantachd Sin a 
ta tre chreidimh Chriesd, an fhìrean- 
tachd a ta o Dhia tre chreidimh ; - 

. 10 Chum eòlas a bhi agam airsan, 
agus air cumhachd aiseirighsan, agus 
air comh-chomunn fhulangais, air 


M chruaidh, doilich. — “ sàbhalta. 
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bhi dhomh air mo chur ann an cosla$ 
crutha r'a bhàs” ; / 

11 Dh'fheuchainn am feudainn 
air aon chor teachd chum na h-aiseir- 
igh o na marbhaibh. 

12 Cha'n e gu'n d'ràinig mi 
cheana, no gu bheil mi cheana foirfe : 
ach tha mi a' leanmhuinn, dh'f heuch- 
ainn am faigh mi greim do'n ni sin 
féin air son an do ghabhadh greim 
dhiom le h-Iosa Criosd. 

13 A bhràithre, ni measam gu'n 
do ghlac mi greim: ach aon ni a 
dheanam, air dhomh na nithe a ta air 
mo chùl a dhi-chuimhneachadh, agus 
bhi 'g am shìneadh fein chum nan 
nithe a ta romham, 

14 Tha mi a' dian-ruith dh'-ionns- 

uidh a' chomharaidh, chum duaise f 
àrd ghairme Dhé ann an. Iosa Criosd. 
. 15 Uime sin mheud dhinne 's a ta 
diongalta, biodh an inntinn so againn : 
agùs ma tha sibh ann an ni sam bith 
air atharrachadh inntinn, foillsichidh 
Dia an ni so féin duibh: 

16 -Gidhegdh, an ni air an d'ràinig 
sinn a cheana, gluaiseamaid a réir 
aon riaghail, bitheamaid a dh'aon 
ìnntinn. : 

17 A bhràithre, bithibhse le chéile 
“nar luchd-leanmhuinn ormsa, agus 
thugaibh an aire dhoibhsan a tha 


- gluasad air an dòigh sin, mar a ta 


sinne 'nar eisempleir agaibh. 

18 (Oir a-ta mòran a' gluasad, 
mu'n dubhairt mi gu minic ribh, agus 
mu'm bheil mi nis, eadhon a' gul, ag 
ràdh ribh, gur naimhdean tad do 
chrann-ceusaidh Chriosd : 

19 D'an deireadh bhi air an sgrios, 
d'an dia am brù: agus aig am bheil 
an glòir 'nan nàire, .aig am bheil an 
aire air nithibh talmhaidh.) 

20 Oir a ta ar caitheadh-beatha- 
net air nèamh, an t-ionad as am 
bheil dùil againn fòs ris an 
t-Slìnuighear,an Tighearn Iosa Criosd: 

21 A chruth-atharraicheas ar corp 
dìblidh, chum gu'n deanar e comh- 
chosmhuil r'a chorp glòrmhor féin, a 
réir an oibreachaidh leis am bheil e 
comasach air na b-uile nithe a chur 
fa cheannsal féin. 


O ro-phrìseileachd. — P gu cosnainn, 


T air mo dheanamh a réir a bhàis. * gill, * giùlan, conbhersaid, 


a rr. ag a S 


CAIB. IV. 


c AIB. IV. 

Y O chomhairlibh mionaideach, 4 
tha e dol air aghaidh chum earail- 
ean coitchionna, 10 a' nochdadh 
Cionnus a rinn é gairdeachas air 
son an tabhartuis dha, agus e 'na 
luidhe am priosun; 19 agus tha e 
o' crìochnachadh le h-ùrnuigh agus 
beannachdaibh. 

IME sin, mo bhràithre gràdhach 
agus air am bheil mo dhéidh, 
m'aoibhneas agus mo chrùn, seasaibh 

mar so gu daingean san Tighearn, a 

mhuinntir mo ghràidh. 

2 Guidheam air Euodias, agus 
ghirbeanh air Sintiche, iad a bhi 

'aon. inntinn san Tighearn. 

S. Agus iarram ortsa mar an 
ceudna, a chompanaicb dhìleis, dean 
còmhnadh ris na mnàibh sin a rinn 
saothair maille riumsa san t soisgeul, 
maille ri Clemens, agus a' chuid eile. 
do m' -chomh-oibrichibh, aig am 
bheil an ainmean ann an leabhar na 
beatha, 

4 Deanaibh gairdeachas san Tigh- 
earn a ghnàth < a rìs deiream, Dean- 
aibh gairdeachas. 

5 Biodh bhur measarraehd!4 foll- 
aiseach do na h-uile dhaoinibh. 7T':a'n 
Tighearn am fagus. 

6 Na Biodh ro-chùram ni sam bith 
oirbh: ach san uile ni le h-ùrnuigh 
agus asluchadh maille ri breith- 
buidheachais, biodh bhur n-iarrtuis 


' air an deanamh aithnichte dn Dhia. . 


7 Agus coimhididh sìth Dhé, a ta 
thargach uile thuigse, bhurcridhe agus 
bhur n-inntinn ann an Iosa Criosd. 

8 Fa dheoidh, a bhràithre, ge b'e 


— mithe ta fìor, ge b'e nithe te urram- 


ach?, ge b'e nithe ta eeart, .ge b'e 
nithe éa fìor-ghlan, ge b'e nithe ta 
ion-ghràidhb, ge b'e nithe éa ion- 
mholta; ma tka deadh-bheus€ air 
bith ann, ma tha moladh air bith ann, 
smuainichibh air na nithibh sin. 

9 Na nithe sin araon a dh'fhògh- 
luim, agus a ghabh sibb, agus a chual 
agus a chunnaic sibh annamsa, dean- 
aibh : agus bithidh Dia na sìothchaint 


. maille ribh, 


lO Ach rinn mi gairdeachas gu 


U cothrom, ciuineas. 


A -ciatfach. 
c ubhaile, 


a'79 


mòr san Tighearn, do bhrigh gu'n 
d'ath-ùraicheadh nis fa dheireadh 
bhur cùram umamsa; ni mar an 
ceudna anns an robh sibh cùramach, 
ach cha robh cothrom agaibh. 

11 Ni h-e gu'n labhram a thaobh 
uireasbhuidh : oir dh'fhòghluim mi, 
ge b'e staid am bheil mi, bhi toilichte. 

12 Is aithne dhomh bhi ìosal, agus 
is aithne dhomh mar an ceudna pailt- 
eas a mhealtuinn: anns gach àit, 
agus anns na h-uile nithibh theag- 


aisgeadh mi, araon a bhi sàthach agus 


ocrach, araon pailteas a shealbhachadh 


- agus uireasbhuidh fhulang. 


13 Is urradh mi na h-uile nithe a 
dheanamh tre Chriosd, a neartai“,eas 
mi. 

14 Gidheadh, is maith a rinn sibh 
gu'n do chomh-phàirtich sibh ri m' 
thrioblaid. — ' 

15 Agus a nis biodh fhiosagaibhse, 
a Philipianacha, ann an toiseach an 
t-soisgeul, 'nuair a dh'fhàg mi Ma- 
cedonia,. nach do roinn eaglais air 
bith riumsa, thaobh tabhairt agus 
gabhail, ach sibhse a mhàin. 

16 Oir eadhon ann an Tesalonica 
chuir sibh aon uair agus a rìs a m' 
ionnsuidh leasachadh do m' uireas» 
bhuidh. 

17 Ni h-e gu bheil mi ag iarraidh 
tabhartais; ach a ta mi “g iarraidh 
toraidh a bhios pailte chum bhur 
cunntais-se. 

18 Ach a ta mi sealbhachadh nan 
uile nithe, agus' tha pailteas agam ; 
lìonadh 1ni, air dhomh ma nithe fhaot- 
ainn o Epaphroditus a chuireadh 
uaibhse, àileadh deadh-bheluidh, ìob- 
airt thaitneach, anns am bheil tlachd 
aig Dia. 

19 Ach leasaichidh mo Dhia-sa 
bhur n-uireasbhuidh uile, a réir a 


shaibhreis ann an glòir, trìd Iosa ' 


Criosd. 

20 A nis do Dhia-ngus ar n- Ath- 
airne gu robh glòir gu saoghal nan 
saoghal. Amen. 

21 Cuiribh fàilte air gach uile 
naomh ann an Iosa Criosd. Tha na 
bràithrean a tha maille rium, a' cur 
fàilte oirbh. 


ba ta gràdhach, cairdeil. 
Aa2 


99 Tha na naoimh uile a” cur 
fàilte oirbh, gu h-àraid iadsan a tha 
do theaghlach Cheasar. 


d 


€OLO s. 


«93 Gràs ar Tighearna Iosa. Crios 
gu robh maille ribh uile, Amen. 


d 
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Litir Ax ABsSTOIL PHOIL CHUM NAN 


1 dAn déigh fàilte chur orra, tha e 
toirt buidheachais do Dhia air son 
an creidimh, 77 a' daingneachadh, 
teagaisg Epa«phrais, 9 a' guidh- 
eadh gu'm biodh an gràs air aw 
mheudachadh, 14 a' cur an céill 
cò e am fìor Chriosd, 21 a' toirf^ 
misnich dhoibh gu gabhail ri 
Criosd ; agus a' molAdh a mhinist- 

, Teileachd in. 

OL abstol Iosa Criosd tre thoil 
Dé, agus Timoteus ar bràthair, ' 

2. Chum nan naomh agus nam 
bràthar dìleas ann an Criosd, a tha ann; 
an Colose: Gràs gu robh dhuibh, 

us sìth o Dhia ar n-Athair, agus 

o'n Tighearn Iosa Criosd. 

5 Tha sinn a' toirt rucan de 
Dhia, agus Athair ar hearna 
Iosa Criosd, a' àr dheabaidh Ùrouigh 
air bhur sonsa : 

4 O chuala sinn. iomradh bhur 
ereidimh ann an Iosa Criosd, agus 
&hur gràidh do na naomhaibh uile ; 

5 Air son an dòchais a ta air a 
thasgaidh fa'r comhair air nèamh, air 
an cuàla sibh iomradh roimhe ann 
am focal fìrinn an t-soisgeil : 

6 A thainig d'ar n-ionnsuidhse, 
mar anns an t-saoghal uile, agus a tha 
tabhairt toraidh uaith, mar a fa e 
deanamh mar an ceudna 'nar measg- 
sad, o'n là anns an cuala sibh e, agus . 
san d'fhuair sibh eòlas air gràs Dhé 
ann am fìrinn. 

7 A réir fòg mar a dh'fhòghluim 


M annaibhse, 


€ chum a thoileachadh sna h«uile nithibh, 


COLOSIANACH. 


sibho E Tas ar coimh-sheirbhis- 
each hachne, a tha air bhur sonsa 

*na mhinisteir dìleas do 
8 A chuir an céill dhuinne mar an 


ceudna bhur gràdhsa anns an Spior- 
ad. . 


9 Air an aobhar so cha 'n'eil sinne 
mar an ceudna a' sgur, o'n là a chuala 
sinn e, do dheanamh ùrnuigh air bhur 
sonsa, agus a gluidheadh gu'm biodh 
sibh air bhur lìonadh le eòlas a 
thoile, san uile ghliocas agus thuigse 
spioradail ; 

10 Chum gu' n gluaiseadh sìbh gu 
cubhaidh do'n Ti hearn chum gach 
uile thoileachaidh*, a' toirt toraidh 
uaibh san uile dheadh obair, agus a' 
fàs ann an eòlas Dé ; 

11 Air bhur neartachadh leis an 
uile neart a réir a chumhachd 
ghlòrmhoirsan, ìichum an uile fhoigh- 
idin agus fhulangais maille ri 
gairdeachas ; 

12 A' tabhairt buidheachais do'n 
Athair, a rinn sinne iomchuidh chum 
bhi 'nar luchd comh-pairt do- oigh- 
reachd nan naomh san t-solus : 

157A shaor sinn o chumhachd an 


. dorchadais, agus a dh'atharraich sinn 


chum rioghachd Mic a ghràidhsan : 

14 Anns am bheil againn saorsa 
trìd fhola-san, eagAoh maitheanas 
nam peacadh. 

15 Neach a's e ìomhaigh € an Dé 
neo-fhaicsinnich, ceudghin a' chruth- 
achaidh uile5 :, 

16 Oir is ann leis-san a chruth- 


f coslas, riochd. 


E nan uilg chreutair. 


i 


C A I B. 


'aicheadh na h-uile nithe a ta air 
nèamh, agus a ta air talamh, faicsinn- 
each agus neo-fhaicsinneach, ma's 
àrd-chathrichean :ad, no tighearnais, 
no uachdaranachda, no cumhachda ; 
is ann leis-san agus air a'shon a 
chruthaicheadh na h-uile nithe: 

17 Agus tha esan roimh na h-uile 
nithibh, agus trìdsan tha na h-uile 
“nithe a' comh-sheasamh. 

18 Agus ise ceann a' ' chuirp, eadhon 
na h-eaglaise: neach a's e an toiseach, 
an ceud-ghin o na marbhaibh ; chum 
gu 5 biodh aige àrd-cheannast anns na 

uile. 

19 Oir b'e deadh thoil an Athar, 
gu' n còmhnuicheadh gach uile iem- 
- lanachd annsan ; 

20 Agus gu'm biodh na, h-uile air 
an deanamh réidh ris féin trìdsan, air air 
dha sìth a dheanamh trìd fola a 
chroinn-cheusaidhsan; trìdsan deiream, 
ma's nithe fad a ta air talamh, no 
nithe a ta air nèamh. . 

291 Agus sibhse a bha uair-eigin 
"nar coimheachaibh, agus 'nar naimhd- 
ibh ann bfiur n-inntinn thaobh dhroch 
oibre, nis rinn e réidh ris féin 

22" Ann an corp fheòla féin tre'n 
bhàs, chum sibhse a chur naomha, 
agus neo-lochdach, agus Mporchain 
each, 'na làthairsan : 

25 Ma dh'fhanas sibh anns a' 
chreidimh bunaiteachh agus daingean, 
gun bhi air bhur n-atharrachadh o 
dhòchas an t-soisgeil, a. chuala sibh, 
agus a shearmonaicheadh-do gach uile 
chreutair a ta fuidh nèamh; air an 
d'rinneadh mise Pòl a'm' mhinist- 
eir. 

24 Tha mi nis a' deanamh gaird- 
eachais ann am f hulangasaibh air 
bhur sonsa, agus a' coimhlionadh 
mheud 's a ta dhéidh-làimh do 
àmhgharaibh Chriosd ann am fheòil, 
air son a chuirpsan, eadhon . na 
h-eaglaise : wan 

25 D'an. d'rinneadh mise a'm' 
mhinisteir a réir stiubhardachd Dhé, 
a thugadh dhomh air bhur sonsa, a 
choimhlionadh focail Dè; 


26 Eadhon an rùn-dìomhair abha - 


— folaichte o ma linnibh, s o na 
ginealachaibh a chaidh seachad, ach 


b stéidhichte. 1 aidmheil. 


hi 
' 


* 


1 seòlta, drùiteach. 
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a nis a tha, bir £ hoillseachadh d'a 


naomhaibhsan :: 

27 D'am bu toil le Dia fhoill- 
seachadh ciod e saibhreas glòire an 
rùin-dìomhair so am measg nan Cinn- 
each ; neach a's e Criosd annaibhse, 
muinghin na glòire ; 

28 Neach a ta sinne a' searmon- 
achadh, a' toirt rabhaidh do gac'e 
duine, agus a' teagasg gach uile 
dhuine anns an uile ghliocas; chum gu 
nochd sinn gach ulle dhuine 'na làtl- 
airsan iomlan ann an Iosa Criosd : 

29 An ni chum a bbeileamsa 
mar an ceudna a' saoithreachadh, a' 
deanamh sbairn a réir oibreachaidh- 
san, a tha 'g oibreachadh annam gu 
cumhachdach. 


CAIB. IL 
1 Tha e 'gan earalachadh a bhi bun- 
aiteach ann an Criosd. , 8 agus a bhi 
air am faicill o bheul-aithrisibh 
dìomhain, 18 o aoradh do ainglibh, 

2O agus o dheas«ghnàthachaibh an 

lagha, nithe a chrìochnaiclieadh ann 

an Criosd. 
IR b'àill leam fiòs a bhi agaibh 
ciod e meud mo chòmhraig 
air bhur sopsa, agus air son na 
droinge a ta ann an Laodicea, agus 
air son a mheud nach fhaca m'agh- 
aidh anns an fheòil: “ 

2 Ionnas gu'm faigheadh 
cridhe sòlas, air dhoibh bhi air 
dlùth-cheangal r'a chéile ann an 
gràdh, agus chum uile shaibhris an 
làn-dearbh-bheachd tuigse, chum eòl- 
aist rùin-dìomhair Dhé, eadhon an . 
Athar, agus Chriosd ; e 

3 Anns am bheil uile ionmhais a' 
ghliocais agus an eòlais folaichte. 

4 Agus so deiream, air eagal £u 
mealladh neach air bith sibh le briath- 
raibh tairngeach 1. 

5 Oìr ge do tha mi uaibh san 
fheòil, gidheadh a ta mi maille- 
ribh san Spiorad, a' deanamh gaird- 
eachais ” agus a' faicinn bhur n-ord- 
uigh, agus seasmhachd" bhur creid- 
imh ann an Criosd. 

6 Uime sin mar a ghabh sibh: chug- 
aibh an Tighearn Iosa Criosd, gluais- 
ibh ann : 


an 
an 


bu aoibhne!s. “ daingneachd. 
" AS N 


7 Air dhuibh bhi air bhur freumh- 
achadh sgus air bhur togail suas 
annsan, agus air bhur daingneachadh 
sa' chreidimb, a rèir mar a theagaisg- 
eadh sibh, a' meudachadh ann 
breith-buidheachals. 

8 Thugaibh an aire nach dean 
peach air bith foirneart ofrbh^* “trìd 
fheallsanachdP agus mealltoireachd 
dhìomhain, a réir beul-aithris" 
dhaoine, a réir ceud-thoiseacha an 
t-saoghail, agus cha'n ann a réir 
Chriosd : 

9 Oir annsan tha uile iomlaine? 
na diadhachd a' gabhail còmhnuidh 
gu corporra. 

1O Agus tha sibhse coimhlionta 
' annsan, neach a's e ceann gach uile 
uachdranachd agus chumhachd e 

11 Anns am bheil'sibh mar an 
prudin. air bhur timchioll-ghearradh 

eis an timchioll-ghearradh nach d'rin- 
neadh le làmhaibh, ann an cur dhibh 
cuirp pheacanna na feòla, le timchioll- 
gheartadh Chriosd : 


12 Air dhuibh bhi adhlaictè mar- - 


son ris ann am baisteadh, anns am 
bheil sibh mar an ceudna air bhur 
togail suas maraon ris tre chreidimh 
oibreachaidh Dhè, a thog suas esan 
e na marbhaibh. 

13 Agus sibhse a bha marbh 'nar 
- n-euceartaibh agus dnn an neo-thim- 
chioll-ghearradh bhur feòla, bheoth- 
aich ^e maraen ris, a' maitheadh 
dhuibh nan uile euceart; 

14 A' dubhadh a mach làmh- 
scrìobhaidh — nan orduighean d'ar 
taobhne !, a bha 'nar n-agbaidh, agus 
thug e as an t-slighe i, air dha a 
sparradh ris a chrann-ceusaidhsan : 

15 Air dha uachdranachdan agus 
— eumhachdan a chreachadh”, rinn e 
ball-sampuill diubh gu follaiseach, a' 
deanamh buaidh-chaithreim os an 
eeann tre'n chrann ud fCin. 

16 Uime sin na d'thugadh aon 
neach breth oirbh air son bìdh, no 
dibhe, riothaobh là feille, no gealaich 
nuaidh, no shàbaide : 

ii TA a 'nan sgàile air na nithibh 


làimh, seachadais. $ lànachd. 
chur as an armaibh. 


t abha gabhail romhainn. 
8 dheònach. b'ga shàthadh fein sua nithibh, — “ ach 


COLOS^ | . 


ri teachd; ach és le Criosd am 
corp. | 

18 Na mealladh aon neach bhur 
duais uaibh le irioslachd thoileil ?, 
agus aoradh do ainglibh, a' foirneadh 
a steach gu dàna chum nan nitheb 
nach fac e, gu dìomhain air a shéid-— 
eadh suas le inntinn fheòlmhoir féin ; 

19 Agus gun an ceann a chumail, 
o'm bheil an corp uile, air dha bhi air 
a bheathachadh trìd altan agus bhann- 
an, agus air a dhlùth-cheangal r'a 
cheile, a' fàs le fàs Dé. 

20 Uime sin ma fhuair sibh bàs 
maille ri Crìosd o cheud thoiseachaibh 
an t-saoghail, c'ar son, mar dhaoine a 
ta beo san t-saoghal, a tha sibh fuidh 
orduighibh, 

21 (Na bean ri, na bliig na laimh- 
sich : 

22' Nithe a théid uile a neo-ni le'n 
gnàthachadh) a réir àitheantan agug 
teagasga dhaoine ? — 

25 Nithe gun amharus aig am bheil 
samhladh gliocais ann an aoradh féin- 
thoile agus irioslachd, Lagus mi- 
chaomhnadh a' chuirp, ni h-ann an 
onoir "sam bith chum sàsachaidh na 
feòla <, 


CAIB IIL s 
1 Tha e nochdadh c'àit an còir dhuinn 

Criosd iarraidh: 5 Tha e'g iarr« 

aidh orra an anamhianna feòlmhor 

a chlaoidh, 10 an seann duine chur 

dhiubh, agus Criosd a chur umpa ; 

12 'gan earalachadh chum seirce, 

irioslachd, agus iomadh dhleasdanais 

eile. 
IME sin ma dh'éirich sibk 
maille ri Criosd, iarraibh na 
nithe a ta shuas, far am bheil Criosd 
'na shuidhe aig deas làimh Dhé. 

2 Suidljichibh bhur n-aigne air na 
nithibh a ta shuas, .agus ni h-ann air 
na nithibh a ta air an talamh. ' 

3. Oir a ta sibh marbh, agus a ta 
bhur beatha folaichte maille rì Criosd 
ann an Dia. 


4 Nuair a dh'fhoillsichear Criosd, . 


neach a's e ar beathane, an sìn bithidh 
e iobhartach dhibh. P fhòghlum saoghalta. 


r teagasg dhaoine o làimh gu 
Uv fhaobhachadh, 


— Bun fheum sam bith chum sàsachaidh na feòla, 


CAIB IV. 


sibhse nar an ceudna air bhur foill- 
seachadh maraon ris ann an glòir, 

5 Uime sin claoidhibhd bhur buill 
a ta air an talamh, strìopachas, neo- 
ghloine, fonn-collaidh, anamhianna, 
agus sannt, ni a's iodhol-aoradh : 

6 Nithe air sou am bheil fearg Dhé 
a' teachd air cloinn na h-easumhlachd. 

7 Anns an robh sibhse mar an 
ceudna a' gluasad uair-eigin €, 'nuair 
a bha sibh a' caitheadh bhur beatha 
'nam measg f. ~ 

8 Ach a nis cuiribhse uaibh na nithe 


so uile; fearg, corruich, mìorun, 
toibheum, cainnt shalach as bhur 
beuk : 


9 Na deanaibh breug d'a chéile, do 
bhrigh gu'n do chuir sibh dhibh an 
seann duine maille r'a ghnìomharaibh, 

10 Agus gu'n do chuir sibh 
umaibh an'duine nuadh, a tha air ath- 
nuadhachadh ann an eòlas, a réir 
Ìomhaigh an ti a chruthaich e. 

11 Far nach 'eil Greugach no 
ÌTudhach, tiùimnchioll-ghearradh, no 
neo-thimchioll-gearradh, duine borb£, 
Scitianach, daor no saor:.' ach is e 
Criosd na h-uile, agus anns na h-uile. 

12 Uime sin cuiribhse umaibh 
(mar dhaoine taghta Dhé nAomha 
agus ionmhuinn) innighh thròcaire, 
caomhalachd, irioslachd-inntinn, mac- 
antas i, fad-fhulangas ; 

13 A' giùlan le chéile, agus a' 
maitheadh d'a chéile; ma tha cùis 
ghearain aig neach an aghaidh neach: 
mar a thug Criosd maitheanas dhuibh- 

^se, mar sin deanaibhse maran ceudna. 

44 Agus thar na nithibh so uile, 
cuiribh umaibh gràdh'l. ni a's e coimh- 
cheangal na foirfeachd. — - 

15 Agus biodh sìth Dhé a' riagh- 
ladh ann bhur cridhe, chum am bheil 
sibh mar an ceudna air bhur gairm 
ann an aon chorp; agus bithibh taing- 
eil ; 


16 Gabhadh focal Chriosd còmh- 
nuidh annaibh gu saibhir san uile 
ghliocas; a' teagasg agus a' comhairl- 
eachadh 'a chéile le salmaibh, agus 
laoidhibh, agus dànaibh spieradail, a' 
deanamh ciuil do'n Tighearn le grùs 
ann bhur cridhe. 


Bi.~ 
17 Agus gach ni air bith a ni sibh 
am am focal no ann an gnìomh, 
deanaibh iad uile ann: an ainm an. | 
Tighearna Iosa, a' toirt buidheachais 
db Dhia eadhon an t- Athair trìdsan. 

18 A mhnài, bithibh ùmhal d'ar. 
fearaibh féin, mar is cubhaidh, anns 
an Tighearn, 

19 Fheara-pòsda, ~ gràdhaichibh 
bhur mnài, agus na bithibh searbh 
*nan aghaidh. 

90 A chlann, bithibh ùmhal d'ar. 
pàrantaibh anus na h-uile nithibh : 
oir a ta so taitileach do'n Tighearn. 

21 Aithriche, na brosnzichibh bhur 
clann chum feirge, air eagal gu'n caill 
iad am misneach. 

92 A sheirbhiseacha, bithibh ùmhal 
d'ar maighstiribh a réir na feòla, anns 
na h-uile nithibh; cha'n ann le 
seirbhis-sùl, mar dhroing a ta toileach- 
adh dhaoine, ach ann an tréibh- 
dhireas" cridhe, ann an eagal Dé : 

23 Agus ge b'e air bith ni a ni 
sibh, deanaibh o bhur cridhe e. mar 
do'n Tighearn, agus ni h-ann go 
dhaoinibh; ~J“ ' 

24 Air dhuibh fios a'bhi agaibh, 
gu'm faigh sibh. o'n Tighearn duafis 
na h-oighreachd: oir is ann do'n 
Tighearn Criosd a tha sibh a' dean- 
amh seirbhis, 

25 Ach an ti a-ni eucoir, gheibh e 
toillteanas na h-eucorach a rinn e; 
agus cha 'n'eil leth-bhreth ann. 


CAIB. IW. j 
1. Tha e cur impidh orra bhi dùrachd. 
ach ann an ùrnuigh, 5 gluasad gu 
glic thaobh na muirntir sin nach 
'eil' fathast air teachd chum fìor 
eòlais Chriosd. 10 Thae cur fàilte 
orra, agus a' guidheadh gach uile 
ghnè soirbheis doibh, 
A Mhaighstirean, thugaibh d'ar 
seirbiseachaibh an ni sin a tha 
ceart agus cothromach, air dhuibh fios 


a bhi agaibh gu bheil agaibh féin 
maighstir mar an ceudna air 
nèamh. 


2 Buanaichibh ann an ùrnuigh, a' 
deanamh faire innte le breith-buidh- 
eachais ; ' 


' d4 marbhaibh. “ roimhe. f annta. & fiadhaich, barbarra. h tiom-chridhe. 
j ciuineas, — Ì seirc, carthannachd. 'S garg. B aon -fhillteachd, 


“N 
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3 Ag ùrnuigh mar an ceudna air 
ar soinne, chum fosgladh Dia 
dhuinn dorus na h-ùr-labhraidh, a 
labhairt rùin-dìomhair Chriosd, air 
son am bheileamsa . ann an cuibh- 


' reachaibh : 


4 Chum gu foillsich mi e, mar is 

còir dhomh labhairt. . i 

-5 Gluaisibh ann an gliocas thaobh 
na droinge sin a ta 'n leth muigh, ag 
ath-cheannach 9 na h-aimsire. 

6 Biodh bhur còmhradh a ghnàth 
ann an gràsP, air a dheanamh blasda 
le salann, chum gu'm bi fhios agaibh 
cionnus is còir dhuibh gach neach a 
fhreagairt. f 

7 Foillsichidh Tichicus, bràthair 
gràdhach, agus ministeir dìleas, agus 
coimh-sheirbhiseach 'san Tighearn, 
gach ni dhuibh a'm' thimchiollsa : 

8 A chuir mi d'ar n-ionnsuidh 
chum na crìche so féin, gu'm biodh 
fios bhur staide-se tige, agus gu'n 
d'thugadh e comhfhurtachd d'ar 
cridhibh. N 
| 9 Maille ri Onesimus bràthair dìl- 
eas agus gràdhach, a tha dhibh" féin. 
Ni iad aithnichte dhuibh na h-uile 
nithe a tha an so. 
. lO Tha Aristarchus mo choimh- 
rainic a' cur fàilte oirbh, agus 

arcus mac peathar do Bharnabas, 
(mu'n d'fhuair sibh àitheanta; ma 
thig e, d'ar n-ionnsuidh, gabhaibh 
ris: 


S 
11 Agus Iosa, d'an goirear Iust- 


TESAL 


us, muinntir a tha do'n timchioll- 
ghearradh. 'S iad sin a mhàin mo 
chomh-oibrichean. chum rioghachd 
Dhé, a bha 'nan comh-fhurtachd 
dhomh. | 

12 Tha Epaphras, a tha dhibh féin, 
seirbhiseach Chriosd, a' cur fàilte 
oirbh, a ghnàth a' deanamh sbàirn 
dhùrachdaich air bhur son ann an 
ùrnuighibh, chum gu seas sibh foirfe, 
agus coimhlionta ann an uile thoil 
Dhé. ig Cuan 

153 Oir tha mi deanamh fianuis 
dha, gu bheil aige mòr theas-ghràdh 
dhuibhse, agus dhoibhsan a tha ann 
an Laodicea, agus do'n mhuinntir a 
tha ann an Hierapolis. 

14 Tha Lucas an léigh gràdhach, 
agus Demas a' cur fàilte oirbh. 

15 Cuiribh fàilte air na bràithribh a 
tha ann an Laodicea, agus air Nimph- 
as, agus air an eaglais a tha 'na thigh. 

16 Agus an uair a leughar an litir 
so 'nar measgsa, thugaibh fàinear gu'n 
leughar iann an eaglais nan Laod> 
cèanach mar an ceudna; agus gu'n 
leugh sibhse cuideachd an Litir e 
Laodicea. BA 

17 Agus abraibh rì Archipus, 
Thoir an aire do'n mhinistreileachd 
a fhuair thu san Tighearn, gu'n 
coimhlion thu i. , 

18 Fàilte uamsa Pòl le m' làimh 
féin.. Cuimhnichibh mo chuibh- 
reacha. Gràs gu robh. maille ribh. 
Amen. 
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CE£UD-LITIR AN ABSTOIL PHOIL cHUM NAN 
' 


- 


CAIB. L ! 

2 Tha PÒ a' toirt fios do na Tesalo« 
nianaich co chuimhneachail agus a 
bha e orra anns gach.àm, ann am 
breith-buidheachais agus ùrnuigh 
air an son ; 5 agus mar an ceudna 
co dhearbhta 's a bha e do fhìrinn, 
agus da thréibhdhireas an creidimh, 
agus an impochaidh ri Dia.” 


TESALONIANACH. 


PE agus Siluanus, agus Timot- 
eus chum eaglais nan . Tesalo- 

ianach, a tha ann an Dia an t- A thair, 
agus anns an. Tighearn losa Criosd : 
gràs duibh, agus sìth o Dhia ar 
n-Athair, agus o'n Tighearn Iosa 
Criosd. Hi 
2 Tha sinn a' toirt buidheachais do 


~^ Dhia a chnàth air bhur sonsa uile, a 


— * a' fuasgladh.  P le gràs, gràsail. " uaibh. 


CAIB Ih «|, 


toirt iomraidh oirbh ann ar n-ùr-, 
nuighibhne, , j 

5 A' cuimhneachadh gun sgur 
obair bhur creidimh, agus saothair 
bhur gràidh, agus foighidin bhur 
dòchais 'nar Tighearn Iosa Criosd, 
am fianyis Dé, agus ar n- Atharne : 

4 Air dhuinn fios a bhi againn, a 


- 


bhràithre gràdhaichte le Dia, air 


bhur taghadhsa $. | 

5 Oir cha d'thainig ar soisgeulne 
d'ar n-ionnsuidhse ann am focal a 
mhàin, ach mar an ceudna ann an 
cumhachd, agus anns an Spiorad 
naomh, agus aiin am mòr lan dearbh- 
achd; mar is aithne dhuibh ciod a' 
ghnè dhaoine bha annainn 'nar measg 
air bhu “ 

6 Agus rinneadh sibh 'nar luchd- 
leanmhuinn oirnne, agus air an Tigh- 

earn, 'nuair a ghabh sibh ris an fhoc- 
al ann am mòr àmhghar, le h-aoibh- 
neas an Spioraid naoimh : 

7 -Ionnas gu robh sibh 'nar n-eis- 
empleiribh! dhoibhsan uile a tha 
creidsinn an am Macedonia agus ann 
an Achaia. ; 
tl 8 Oir uaibhse chaidh fuaim focail 
an Tighearna mach, cha'n ann a 
mhàin ann am Macedonia agus ann 
an Achaia, ach mar an ceudna anns 
gach àit tha bhur creidimh ann an 
Dia air a sgaoileadh a mach, ionnas 
nach 'eil feum air sinne a labhairt ni 
air bith. 

9 Oir a ta iad féin a' foillseachadh 
mu'r timchiollne, ciod a' ghnè dol a 
steach a bha againn d'ar n-iìonns- 
uidhse, agus cionnus a phill sibh chum 
Dhé o ìodholaibh, a dheanamh seirbh< 
is do'n Dia bheo agus fhìor, 

10 Agus gu feitheamh r'a Mhac o 
nèamh, a thog e suas o na marbhaibh, 
eadhon Iosa a shaor “ sinne o'n fheirg 
a ta ri teachd. 


CAIB. IL 
1 Tha e cur an céill cionfus a chaidh 
an soisgeul a shearmonachadh do na 
Tesalonianachaibh, agus ciod an 
dòigh air an de ghabh iad ris. 18 
Tha reuson air a thabhairt c'ar son 


r Sonsa, s 


; aB5 
a bha Pòl co fhada uatha, agus mar 
an ceudna c'ar son a ta nis a thog- 
radh co mòr-r'am faicinn. 

IR is aithne dhuibh féin, a 

bhràithre, ar dolne à steach d'ar 

n-ionnsuidh, nach robh e ann amn 
dìomhanas. a ; 

B Ach fòs air dhuim fulang 
roimhe, agus an déigh ar maslach- 
aidh ann am Philipi, mar is aithne 
dhuibh, bha dànachd againn ann ar 
Dia-ne soisgeul Dé a labhairt ribhse 
maille ri gleachda mòr. - 

3 Oir cha robk ar n-earailne e 
mhealltoireachd, no o neo-ghloine, no 
ann an ceilg : 

4 Ach mar a mheasadh sinne le 
Dia mar dhroing a b'iomchuidh an 
soisgeul earbsadh ruinn, is amhuil sin 
a labhramaid, ni h-ann mar dhroing 
a tha toileachadh dhaoine, ach Dhé, a 
tha dearbhadh ar cridheacha. 

5 Oir cha do ghnàthaiclr sinn uair 
air bitb briathra miodalach, mar ig 
aithne dhuibh, no leithsgeul sainnt ; 
se Dia ar fianuis. 

6 Ni mò dh'iarr sinn urram? o 
dhaoinibh, na uaibhse, no e dhaoin- 
ibh eile, ge d'fheudamaid ar trom a 
leagadh oirbhse, mar abstola Chriosd. 

7 Ach bha sinn caomh 'nar measg- 


sa, amhuil a dh'altrumasb banaltrum. 


a clann féin : : 

8 Mar sin, air bhi dhuinne re 
dhéidheil oirbhse“, bu toileach leinn 
cha'n e mhàin soisgeul Dhé a phàirt- 
eachadhd ribh, ach mar an ceudna ar 
n-anama fèin,do bhrigh gu robh sibh 
ro ionmhuinn leinn. 


~ 


'9 Oir is cuimhne leibh, a bhràith- 


re, ar saothair agus ar sgìos-ne: oir 
air dhuinn bhi ri h-obair a dh'oidhch' 


agus a là, chum nach cuireamaid 


trom air neach sam bith agaibh, shear< 
monaich sinn duibh soisgeul Dé. 

10 Zs fianuisean sibhse, agus Dis, 
cia naondha,. agus cia cothromach 4, 
agus neo-lochdach a ghiùlain sinne 
sinn féin 'nar measgsa a ta creid- 
sinn: A I 

11 Mar is aithne dhuibh, cionnus 
a dh'earailich sinn, agus a thug sinn 


t 
$ air bhur taghadhsa le Dia. ' samhlachasaibh. “ a shaoras, * gloir. 
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comhfhurtachd, agus a chuir sinn 
impidh air gach aon agaibh fa leth 
(mar a ni Athair d'a chloinn.) 
12 Gu'n gluaiseadh sibh gu cubh- 
e aidh do Dhia, a ghairm sibh chum a 
rioghachd agus a ghlòire féin. . 

153 Uime sin a ta sinne mar an 
ceudna a' toirt buidheachais do Dhia 
gun sgur, do bhrigh 'nuair a ghabh 
sibh rì focal Dé a chuala sibh uainne, 
gu'n do ghabh sibh ris cha'n ann 


mar fhocal dhaoine, ach (mar is e gu. 


fìrinneach) focal Dé, a tha 'g oib- 
reachadh gu h-éifeachdach annaibhse 
a ta creidsinn. 

14 Oir rinneadh sibhse, a bhràith- 
re, 'nar luchd-leanmhuinn air eag- 
l4isibh Dhé ann an Iudea, a tlia ann 
Iosa Criosd: oir dh'fhuiling sibhse 
na nithe ceudna o bhur luchd-dùth- 
cha féin, mar a dh'fhuiling iadsan o 
na Iudhachaibh : 

15 A chuir araon an Tighearn 
Iosa, agus am fàidhean féin gu bàs, 
agus a rinn geur-leanmhuinn oirnne ; 


agus nach 'eil a' toileachadh Dhé, 


agus a tha'n aghaidh nan uile 
aoine ; | 

16 A tha bacadh dhinne labbairt 
rìs na Cinneachaibh, chum gu'm 
biodh iad air an slànuchadh, chum 
sìr-lÌìOnaidh suas am peacaidh: oir 
thainig an fhearg orra fa dheir- 
eadh f. s 

17 Ach air dhuinne, a bhraithre, 

. bbi air ar dealachadh uaibhse rè tam- 
rill bhig, am pearsa ach cha'n ann an 
cridhe, is ro mhòid a rinn sinn dìch- 
ioll air bhur n-aghaidh fhaicinn le 
mòr thogradb. i i 

18 Uime sin bu mhiann leinn 

teachd d'ar ' n-ionnsuidh, (eadhon 
leamsa Pòl) uair no dhà; ach bhac 
Satan sinn. ' 

19 Oir ciod e ar dòchasne, no ar 
n-aoiblineas, no ar crùn-uaille ? naclr 
sibhse féin e am fianuis ar Tighearna 
Iosa Criosd aig a theachd ?: 

“20 Oir is sibhse ar glòirne agus ar 
n-aoibhneas, 
ae CAIB. IIL 


1 Pha PH a' dearbhadh a- mhòr 
ghràidh do na Tesalonianaich, le 


I. TE-SAL 


Timoteu$ a. chur d'ar ionnsuidh 
chum an neartachadh agus comh- 
fhurtachd a-thoirt doibh; agus le a 
ghairdeachas 'nan deadh ghiùlan, 
18 agùs le ùrnuigh a dheanamh air 
* an son, agus le a rahòr thogradh air- 
teachd gu tèaruinte d'an ionns- 
uidh. 
— IR'an aebhar sìn an uair nach 
-b'urradh sinn cumail oìrnn- 
féin ni b'fhaide, bu taitneach leinn 
bhi air ar fàgail 'nar n-aonar am. 
baile na h-Aithne : A 
2 Agus chuir sinn Timoteus -ar 
bràthair agus ministeir Dhé agus 
ar comh-oibricbe ann an soisgeul 
Chriosd, chum sibhse a dhaingneach- 
adh, agus comhfhurtachd a thoirt 
duibh mu thimchioll bhur creid- 
imh ; 
3. Chum nach gluaisteadhZ neach 
air bith agaibh leis na trioblaidibh so ; 
oir a ta fhios agaibh féin gu'n d'ord- 


. uicheadh sinn chuige so. 


4 Oir gu deimhin an uair a bha 
sinn maille ribh, dh'innis sinn duibh 
roimh-làimh, gu robh sinn gu àmh- 
gharhb fhulang ; eadhon mar a thach- 
air, agus is aithne dhuibh. 

5 Air an aobhar so, 'nuair nagh 
robh mise comasach air' cumail orm 


É: féin: ni b'fhaide, chuir mi a dh'fhagh-- 
ail fios mu'r creidimh, an t-eagal air 


chor sam bith gu'n do bhuair am 
buaireadair sibh, agus gu'm biodh ar 
saothairne dìomhain. 

6 Ach a nis an uair a- thainig 
oteus uaibhse d'ar n-ionnsuidhne, a- 
gus a thug e deadh sgeul duinn mu'r- 
creidimh agus bhur gràdh, agus gu- 
bheil cuimhne mhaith agaibh oirnne 
a ghnàth, a' miannachadh gu mòr: 
sinne fhaicinn, amhuil a ta sinne mar 
an ceudna sibhse fhaicinn. 

7 Uime so, a bhràithre, fhuair. 
sinne comhfhurtachd d'ar taobh ann 
ar n-uile àmhghar agus theinn tre 
bhur creidimhee ; 

8 Oir a ta sinne beo a nis, ma 
sheasas sibhse gu bunaiteach san 
Tighearn. 

9 Oir ciod am buidheachas a 
dh'fheudas sinn Ìocadh do Dhia as 
bhur lethse, air son an aoibhneis sin 


e 
e~ 
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CAIB IV. 


uile lèis am bheil'sinn ri gairdeachas 
d'ar taobh am fianuis ar Dé-ne, 

10 A dh'eidhche -agus a là a' 
guidheadh gu ro dhùrachdach gu 
faiceamaid bhur n-aghaidhse, agus 
gu leasaicheamaid uireasbhuidh bhur 
creidimh ? - 
. - 11 A nis gu deanadh Dia féin 

eadhon ar n-Athair, agus ar Tigh- 
earn Iosa Criosd ar slighene a threòr- 
achadh d'ar n~ionnsuidhse. 

12 Agus gu d'thugadh an Tigh- 
eam oirbh fàs agus bhi ro phailt ann 
an gràdh d'a chéile, agus do na h-uile 
dhaoinibh,.-mar a ta sinne dhuibhse : 
15 £€hum. gu daingnich e bhur 
cridheacha neo-choireach ann an 
naomhachd am fianuis Dé eadhon ar 
n-Atharne, aig teachd ar Tighearna 


Iosa Criosd maille r'a naomhaibh i | 


uile. 


CAIB. IV. 

1 Tha e cur imnidh orra dol air an 
aghaidh anns gach uile ghnè dhiadh- 
achd, 6 am beatha a chaitheadh gu 
naomha agus gu cothromach, 9 a 
chéile a ghràdhachadh, 11 agus an 
gnothuichean féin a leantuinn gu 
sàmhach ; &c. ; 

9 bàrr ma ta, a bhràithre, cuir- 
~— eamaid a dh'impidh agus a 
dh'athchuinge oirbh tre'n Tighearn 

Iosa, mar a fhuair sibh uainne 

cionnus is còir dhuibh imeachd, agus 

Dia a thoileachadh, gu meudaicheadh 

sibh mar sin ni's mò agus ni's mò. 

2 Oir a ta fLios agaibh ciod iad na 
h-àitheantan a thug sinne dhuibh 
tre'n Tighearn Iosa. 

- —  & Oir is i so toil Dhé, eadhon bhur 
naomhachadhsa, sibh a sheachnadh 

, strìopachais : 

' 4 Gu'm b'aithne do gach aon ag- 

* aibh a shoitheach féin a shealbhachadh 

ann an naomhachd, agus ann an onoir ; 

5 Cha'n ann ann-am fonn ana- 
mhiannach, mar a ni na Cinnich 
aig nach 'eil eòlas air Dia: 

6 Gun neach air bith a dheanamh 
eucoir no mealltaireachd sa' chùis 
air a bhràthair; do bhrigh gur e'n 
Tighearn a ni dìoghaltas air an uile 
leithidibh sin, a réir mar a dh'innis 


ì maille r'a ainglibh naomha. | gàir, 
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sinne mar an ceudna duibh roimhe 
agus a rinn sinn fianuis, 

7 Oir cha do ghairm Dia sinne gu 
irs ach gu naomhachd. 

8 Uime sin an neach a ni tàir, 
cha'n ann air duine tha e deanamh 
tàir, ach air Dia, a thug dhuinne a 
Spiorad naomha féin. 

.9 Ach a thaobh gràidh bràthaireil, 
cha 'n'eil feum agaibh raise a scrìobh- 
adh d'ar n-ionnsuidh: oir a ta sibh 
féin air bhur teagasg o Dhia gràdh a 
thoirt d'a chèile. ' 

10 Agus gu deimhin tha sibh a' 
deanamh so thaobh nam bràthar uile, 
a tha ann am Macedonia gu h-iom- 
lan: ach guidheamaid oirbh, a 
bhràithre, sibh a mheudachadh ni's 
mò agus ni's mò ; i A 

11 Agus gu'n dean sibh bhur 
dìchioll a bhi ciuin, agus bhur-gnoth- 
uiche féin a dheanamh, agus saoith- 
réachadh le'r làmhaibh féin, (amhuil 
a dh'àithu sinne dhuibh.) 

12 Chum gu'n gluais sibh gu 
cubhaidh thaobh na muinntir sin a 
ta'n leth muigh, agus nach bi 
uireasbhuidh ni sam bith oirbh. 

13 Ach cha b'àill leam, a bhràithre, 
sibh a bhi aineolach thaobh na muinn- 
tir sin a tha 'nan codal, chum nach 
dean sibh bròn, eadhon mar dhaoine 
eile aig nach 'eil dòchas, 

14 Oir ma chreideas sinn gu'n 
d'fhuair Iosa bàs, agus gu'n d'éirìch 
e rìs, amhuil sin mmr an ceudna an 
droing a choidil ann an Iosa, bheir 
Dia maille ris. 

15 Oir so a deireamaid ribh, ann 
am focal an Tighearna, nach bi 
againne a tha beo agus a dh'fhàgar 
gu teachd an Tighearna, - toiseach — 
orrasan a tha 'nam codal. 

16 Oir thig an Tighearn féin a 
nuas o nèamh le àrd-iolaich!, le guth 
an àrd-aingeil, agus le trompaid Dhé; 
agus éiridh na mairbh ann an Criosd 
air tùs : - 

17 An déigh sin sinne a bhios beo 
agus a dh'fhàgar, togar suas sinn 
maille riusan anns na neulaibh, an . 
còdhail an Tighearna san athar : agus 
mar sin bithidh sinn gu siorruidh 
maille ris an Tighearn. ~ 


wr 
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~~ 


* 
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18 Uime sin thugaibh comhfhurt- 
achd d'a chéile leis na -briathraibh 


SO. 

CAIB. WW. 

4 Tha e dol air aghaidh ann an Ìabh- 
eirt mu thcachd Chriosd 'gu 'breith« 
eanas, 16 a' toirt tomadh comhairle, 
9235 agus a' comh-dhùnadh na lit- 
reach. 9 Bo 

CH mu thimchioll nan aimsir 

agus nan àm cha 'n'eil feum 

agaibhse, a bhràithre, mise a scrìobh- 
adh d'ar n-ionnsuidh. 


2 Oir a ta sàr fhios agaibh féin 


gu'n d'thig là an Tighearna mar 
ghaduighe san oidhche. 

S Oir an uair a deir iad, Sìoth- 
chairt agus tèaruinteachd, an sìn thig 
sgrios obann orra, mar shaothair air 
mnaoi thorraich; agus cha d'théid 
iad as. 

4 Ach cha 'n'eil sibhse, a bhràithre, 
gan dorchadas, ionnas gu'm beireadh 
an là sin oirbh mar ghaduiche. 

5 Is sibhse uile clann an t-soluis, 
agus clann an là: cha'n ann do'n 
oidhche, no do'n dorchadas sinn. 

6 Uime sin na coidleamaid mar 
<lhaoige eile; ach deanamaid faire 
-agus bitheamaid stuama M, 

7 Oir an dream a choidleas, is anns 
an oidhche choidleas iad: agus an 
dream a tha air mhisg, is anns an 
oidhche tba iad air mhisg. 

8 Ach bitheamaidne a tha do'n là 
stuama, a' cur oirnn uchd-éididh a' 
chreidimh agus a' ghràidh, agus mar 
chlogoide, dòchas? na slàinte. ' 

9 Oir cha d'orduich9 Dia sinn 
chum feirge; ach chum slàinte fhaot- 
ainn trìd ar Tighearna Iosa Criosd, 

10 A fhuair bàs air ar son, chum 
eo aca is codal no faireach dhuinn, 
gu'm bitheamaid beo maraon ris, 

11 Uime sin thugaibh comhfhurt- 
achd d'a chéile, agus togaibh suas 
gach aon a chéile, eadhon mar a ta 
sibh a' deanamh. 

12 Agus guidheamaid oirbh, a 
bhràithre, aithne bhi agaibh air an 


reo : ian 


I. TESAL 


dream. a tha saoithreachadh 'nar 
measg, agus a tha os bhur ceann san 
Tighearn, agus a tha 'gar comhair]- 
eachadh ; tg 

13 Agus meas mòr a bhi agaibh 
dhiubh ann an gràdh air son an eibre, 
Bithibh sìothchail 'nar measg féin. 

14 A nis guidheamaid oirbh, a 
bhràithre, thugaibh rabhadh dhoibh- 


"ban a tha mi-riaghailteach, thugaibh 


comhfhurtachd dhoibhsan a tha lag- 
chridheach, cumaibh suas iadsan a ta 
anmhunnP, bithibh foighidneach I 
thaobh nan uile uile dhaoine. 

15 Feuchaibh nach Ìoe neach ole 
air son uilc do dhuine sam bith: ach 
leanaibhs' a ghnàth an ni a ta maith, 
araon d'ar taobh féin, agus a thaobh 
nan uile dhaoine. : 

16 Deanaibh gairdeachas a ghnàth. 

17 Deanaibh ùrnuigh gun sgur. 

I8 Anns gach uile -ni thugaibh 
buidheachas; oir isiso toil Dé ann 


* an Iosa Criosd d'ar taobh. 


19' Na mùchaibh F an Spiorad. 

20 Na deanaibh tàir air fàidhead- 
aireachd. 

21 Dearbhaibh na h-uile nithe: 
cumaibh gu daingean an ni sin a ta 
maith, —- 

22 Scachnaibh gach uile choslas 
uilc. i 

23 Agus gu deanadh Dia na sìoth- 
chaint féin naomha sibh gu h-iomlan ; 
agus gu deònaicheadh Dia gu'm bi 
bhur n-uile spiorad agus anam agus 
chorp air an gleidheadh gu neo-chouir- 
each gu teachd ar Tighearna Iosa 
Criosd. ; S 

24 Is fìrinneach an tì a ta 'gar 


' gairm, neach mar an ceudna a ni e. 


25 A bhràithre, deanaibh ùrnuigh 

air ar soin-ne. 

26 Cuiribh fàilte air na bràithribh 
uile le pòig naomha. I 

27 Sparram oirbh a b-uchd an 
Tighearna, gu'n leughar an litir so 
do na bràithribh naemha uile. 

28 Gu robh gràs ar Tighearna Iosa 
Criosd maille ribh. Amen. 


M measarra. S earbsa. P.cha do shonraich. P deanaibh cìll-tasg 
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DARA LITIR AN ABSTOIL PHOIL CHUM NAN 


. TESALONIANACH. 
s S < AIB. “eòlas air Dis, agus mach 'eil ùmhal 


L Tha PÀ a' toirt fios doibh air an 
deadh bharail a ta aige mu'n creid- 
imh, an gràdh, agus am foighidin ; 
5 agus a' gnàthachadh reusona chum 
comhfhurtachd a thoirt doibh fu'n 
geur-leanmhuinn, gu h-àraidh' o 
cheart bhreitheanas Dé. 


PE agus Siluanas, agus Timo- 


“teus, chum eaglaise nan Tesal- 
onianach, ann an Dia ar n- Athair, 
agus anns an Tighearn Iosa Criosd : 

2 Gràs gu robh dhuibh, agus sìth o 
Dhia ar n- Athair, agus o'n Tighearn 
Iosa Criosd. 


. 5 Tha dh'fhiacbaibh oirnne buidh- 


eachas a thoirt do Dhia a ghnàth air 
bhur sonsa, a bhràithre, mar is cubh- 
aidh, do bhrigh gu bheil bhur creid- 
imh a' fàs gu ro mhòr, agus zu bheil 

àdb gach aon agaibh uile a' meud- 
achadh d'a chéile : 

4 Ionnas gu bheil sinne féin a'- 
deanamh uaille asaibhse ann an eag- 

-laisibh Dhé, air son bhur foighidin 
agus bhur,creidimh amn bhur n-uile 
gheur-leanmhuinnibh agus àmhghar- 

- aibh a tha sibh a' fulang : 

5 Ni a ta 'na chomhara follaiseach 
air ceart bhreitheanas Dé, chum gu 
measar gur airidh sibhse air riogh- 
achd Dhé, air son am bheil sibh a' 
fulang : 

6 Do bhrigh gur ceart an ni do 
Dhia, àmhghar ìocadh dhoibhsan a ta 
cur àmhghair oirbh ; 

7 Agus dhuibhse a ta fa àmhghar, 
'fois maraon ruinne, 'nuair a dh'f hoill- 
sichear an^ Tighearn Iosa o nèamh; 
maille r'a ainglibh cumhachdach, 

8 Ann an teine lasarra, a' deanamh 
dioghaltais air an droing aig nach 'eil 


do shoisgeul ar Tighearna Iosa 
Criosd : 

.9 Muinntir air an deanar peanas 
le sgrios siorruidh o làthair an Tigh- 
earna, agus o ghlòir a chumhachd ; 

IO 'Nuair a thig e gu bhi air 'a 
ghlòrachadh 'na naomhaibh, agus 
chum gu'n deanar iongantach e ann- 
ta-san uile a ta creidsinn san là sin 
(do bhrigh gu'n do chreideadh ar 
tianuisne 'nar measgsa.) ^ 

ll Air. an aobhar so tha sinne mar 


“an ccudna a' deanamh sìr-ùrnuigh 


air bhur sonsa, chum gu meas ar 
Dia-ne gur fiu sibhse an gairm so, 
agus gu'n coimhlion e uile dheadh- 
ghean a mhaitheis, agus obair a' 
chreidimh le cumhachd : 


12 Chum gu'm bi ainm ar Tigh- 


earna Iosa Criusd air a ghlòrachadh 
annaibhse, agus sibhse annsan, a réir 
gràis ar Dé-ne, agus an Tighearna 
Iosa Criosd. 


CAIB. IL 
V Fg àill leis iad a bhuanachadh san 
Shìrinn ris an do ghabh iad: 5 tha 
e a' nochdadh gu'm bi claonadh o'n 
chreidimh ann. 9 agus gu'm foill- 
Sichear an t-anacriosd roimh theachd 
là an Tighearna ; 15 agus an lorg 
so tha e 'g aithris a rìs a cheud ear- 
“ail, agus a' deanamh. ùrnuigh air 
an son. 
NIS guidheamaid oirbh, a 
bhràithre, thaobh? teachd ar, 
Tighearna Iosa Criosd, agus ar 
comh-chruinneachaidhne d'a ionns. 
uidh, 
2 Gun sibh bhi h-ealamh air bhur 
crathadh t 'nar n-inntinn, no fa 


$ S trìd, “ fa uideal, 


Bb 


4 


h 


To 


bhuaireas, le spiorad, no le focal, no. 


le litir, mar yainne, mar gu'm biodh 
là Chriosd am fagus. 

5 Na mealladh neach sam bith sibh 
air aon chor : oir cha d'thig an là sin 
mur d'thig air tùs tréigeadh-creid- 


. imh, agus mur foillsichear duine sin 
' a' pheacaidh, mac an sgriosg.; 


4 A tha cur an aghaidh agus 'ga 
àrdachadh féin os cionn gach mi d'an 
goirear Dia, no d'an deanar aoradh: ? ; 
ionnas mar Dhia gu bheil e 'na 
shuidhe ann am teampull Dhé, 'ga 
rochdadh féin gur Dia e. 

5 Nach cuimhne leibh, air dhomh 
bhi fathast maille ribh, gu'n d'innis 
mi na nithe so dhuibh ? 

6 Agus is aithne dhuibh ciod a tha 
bacadh nis e bhi air fhoillseachadh 
*na àm féin. 

7 Oir a ta rùn-dìomhair na 
h-aindiadhachd ag oibreachadh cheana, 
a mhàin gus an toirear air falbh an 
ti a ta nis a' bacadhb. ' 

' 8 Agus an sin foillsichear an t-aing- 
idh sin, a clilaoidheas an Tighearn 
]e h-anail€ a bheoil féin, agus d'an 
cuir e as le dealradh a theachd : 

-- 9 Eadhon esan aig am bheil a 
theachd a féir oibreachaidh -Shatain, 
maille Tis an uile chumhachd, agus 
chomharaibh, agus iongantasaibh 
breugach, 

10 Agus maille ri uile mhealltair- 


eachd na h-eucorach anntasan a 


chaillear; a chionn nach do ghabh 
iad gràdh na fìrinn, chum gu slàn- 
uichteadh iad. 

11 Agus air a shon so cuiridh Dia 
treun eibreachadh seallaidh — d'an 


" $onnsuidh, ionnas gu'n creid iad a' 


bhreug. 
12 Chum gu'm-bi iad uile air an 


. dìteadh, nach do chreid an fhìrinn, 


ach aig an robh tlachd anns an eucoir. 
153 Ach a ta dh'fhiachaibh oirnne 
buidheachas a thoirt do Dhia a ghnàth 
sir bhur sonsa, a bhràithre, ionmhuinn 
do'n Tighearn, deo bhrigh gu'n do 
thagh Dia sibh o thùs chum slàinte, 
tre naomhachadh an Spioraid, agus 
ereidsinn na fìrinn : I 


1. TESALSL. >> 


14 Chum an do ghairm e sìbh trìd 
ar soisgeilne, chum sibh a dh'fhaot- 
ainn glòìre ar Tighearna Iosa Criosd. 

15 Uime sin, a bhràithre, seasaibh 
gu daingean, agus cumaibh na teag- 


ann le focal, no le'r litirne. 

16 A nis gu'n tugadh ar Tighearn 
Iosa Criosd e féin, agus Dia eadhon 
ar n-Athairne, a ghràdhaich sinn, 
agus a thug dhuinn sòlas siorruidh, 
agus dòchas maith tre ghràs, 

17 Comhfhurtachd d'ar cridhese, 
agus gu daingnicheadh e sibh anns 
gach uile dheadh fhocal agus 
ghnìomh. “ 


CAIB. IIL. 

1 Tha e'g iatraidh an ùrnuigh air a 
shon fèin, 5 a' cur an céill meud 
an earbsaidh a tha aige asda, 5 a' 
guidheadh Dhé as an leth, 6 a' toirt 
iomadh comhairle orra 'gu h-àraid 
iad a sheachnadh dìomhanais, agus. 
droch cuideachd; &c. 

A dheoidh, a bhràithre, deanaibk 
ùrnuigh air ar soinne, chum 
gu'n ruith focal an Tighearna, agus 


gu'm bi e air a ghlòrachadh mar ann | 


bhur measgsa ; 


2 Agus chum gu saorar sinne 9 ' 


dhaoinibh mi-reusonta agus olc: oir 
cha'n ann aig na h-uile ata creid- 
imh. I 


dhaingnicheas agus a choimhideas o'n 
olc d sibh. - 
— 4 Agus a fa earbsa againn san 
Tighearn d'ar taobhsa, gu bheil sibh 
araon a' deanamh agus gu'n dean 
sibh na nithe a tha sinn ag àithneadh 
dhuibh. a 

5 Agus gu seòladh an Tigheara 
bhur cridheacha' chum gràidh Dhé, 
agus chum foighidin Chriosd d. 

6 A. nis àithneamaid dhuibh, a 


bhràithre, ann an ainm ar Tighearna 


Iosa Criosd, sibh féin a dhealachadh 


ris gach uile bhràthair a tha 'g im- . 


eachd gu mi-riaghailteach, agus nf 
h-ann a réir an teagaisg a fhuair e 


uainne. 


<. ' & mhaoim, ghioraig. * a ta urramach. ba mhàin an ni a ta cur 


Bacaidh a nis bacaidh e gus an toirear air falbh e. 
d o'n droch spiorad, '€ faithea 
ce 


cC spior ad. 
mh gu foighidneach ri Criosd. 


5 Ach a ta an Tighearn dìleas, a 


«a 


| 


' asgan a thugadh dhuibh, co dhiubh is 


oS CAIB ML 


7 Oir a ta fhios agaibh féin 
éionnus is còir dhuibh ar lorgne 


leantuinn : oir cha do ghiùlain sinne 


sinn féin gu mi-riaghailteach 'nar 
measg; 

8 Ni mò a dh'ith sinn aran duine 
gam bith a nasgaidh ; ach le saothair 
ugus anshocair, a dh'oidhche agus a 
là ri h-obair, chum nacli cuireamaid 
ar trom air a h-aon agaibh : 

9 Cha'n e nach 'eil comasf ag- 
ainn, ach a chum gu'n deanamaid 
uinn féin 'nar n-eisempleir dhuibhse, 


gu ar leantuinn^ 


10 Oir an uair a bha sinn maille 
ribh, thug sinn an àithne so dhuibh, 
mur àill le neach obair a dheanamh, 
gun e dh'itheadh bìdh. 

11 Oir tha sinn a' cluinntinn gu 
bheil daoine àraidh ag imeachd gu 
sni-riaghailteach 'nar measg, nach 'eil 
a' deanamh oibre sam bith, ach a' 
gabhail gnothuich. 'ri nithibh nach 
buin doibh. 


Cord 

12 A nis tha sinn a' teirt àithne ' 
d'an leithidibh sin, agus sg earail orra 
trìd ar- Tighearna losa Criosd, le 
saoithreachadh gu ciuin, gu'n ith iad 
an aran féin. : 

13 Agus sibhse, a bhràithre, na 
sgìthichibh do dheanamh maith. 

14 Agus ma ta neach sam bith 
nach toir ùmhlachd d'ar focalne trìd 
an litir so, eomharaichibh esan, agus 
na' biodh comhluadar agaibh ris, 
chum gu'm bi nàire air. 

15 Gidheadh na measaibh e mar 
nàmhaid, ach thugaibh comhairle air 
mar bhràthair. - | 

16 A nis gu'n d'thugadh Tigh- 
earna na sìth e féin sìth dhuibhse a 
ghnàth, air gach aon chor. Gu robb 
an Tighearn maille ribh uile. 

17 Fàilte uamsa Pòl le m' làimh 
féin, ni a's e an comhara anns guch 
uile litir : mar so scrìobham. 

18 Gràs ar Tighearna Iosa Criosd 
gu robh maille ribh uile. Amen. 
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. THIMOTEUIS. 
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CAIB. L 
LT: Tha an t-ordugh a thugadh do 
Thimoteus 'nuair a chaidh Pòl do 
Mhacedonia, air a chur an cuimhne 
dha. 5 Mu thimchioll feum dliìgh- 


each an lagha, 11 agus gairm Phòil 


gu bhi 'na abstol ; 20 agus mu Him- 

eneus agus Alecsander, 

OL abstol. Iosa Criosd, a réir 
P "àithne Dhé ar Slànuighirz, agus 
an Tighearna Iosa Criosd, neach a's e 
ar dòchas ; 

2 Chum Thimoteuis m'fhìor mhac 
anns a' chreidimh : gràs, tròcair, agus 
sìth o Dhia ar n-Athair, agus o Iosa 

, Criosd ar Tighearn. 

3 Mar a dh'iarr mi 'ort fantuinn 

ann an Ephesus, 'nuair a chaidh mi 


~ f ùghdarras, còir, 


rr * 


do Mhacedonia, chum gu'n d'thu 

adh tu ordugh do dhream àraidh ' 
gun atharrachadh teagaisg a thoirt 
uatha ; 

4 Agus gun aire a thoirt do sgeul- 
achdaibh, agus do shloinnteireachd 
neo-chrìochnaich, «a bheir aobhar do 
cheisdibh, ni's mò na do fhòghlum 
diadhaidh, a tha tre chreidimh : dean 
mar' sin. “ 

5 A nis 's e's crìoch do'n àithne 
gràdh a cridhe glan, agus a coguis 
mean agus a creidimh neo-chealg- 


6 Nithe air do dhream : àraidh 
claonadh uatha, chaidh iad a thaobh 
chum dìomhanais cainnte ; | 

7 A' miannachadh bhi 'nan luchd- 


Bba 


sg3. 


teagaisg an lagha, agus gun iad a' 
tuigsinn ciod a deir iad, S ciod iad 
mu'm bheil iad a' toirt cinnte. 

8 Ach tha fhios againn gu bheil 
an lagh maitb, ma ghnàthaicheas 
neach gu dilgheach e: 

9 Air do fhios so a bhi aige, nach 
ann do dhuine fìreanach a dh'ord- 
uicheadh an lagh, ach do dhaoin- 
ibh neo-dhligheach agus eas-ùmhal, 
dhoibhsan -a ta mi-dhiadhaidh agus 
do pheacachaibh, do dhaoinibh mi- 
naomha agus neo-chràbhach, do 
luchd-marbhaidh aitbriche agus do 


luchd-marbhaidh —mhàithriche, do 
luchd-mortaidh, £ 
10 Do luchd-strìopachais, — do 


luchd-anamhianna —mìi-nàdurra, do 
luchd-goid dhaoine, do bhreugairibh, 
do luchd-eithich, agus ma tha ni sam 
(bith eile a tha'n aghaidh teagaisg 
fhallain, 

' 11 A réir soisgeil ghlòrmhoir an 
Dé bheannuichte, adh'earbadh riumsa. 

12 Agus bheiream buidheachas do 
Iosa Criosd ar Tighearn, a neartaich 
mi, do bbrigh gu'n do mheas e mi 
dìleas, 'gam chur sa' mhinistreileachd ; 

13 A bha roimhe a'm' fhear-labh- 
airt toibheim, agus a'm' fhear-geur- 
leanmhuinn, agus a'm' dhuine eucor- 
- ach. Ach fhuair mi tròcair, do bhrigh 
gu'n d'rinn mi so tre aincolas, ann 
am mi-chreidimh : 

14 Agus bha gràs ar Tighearna 
thar tomhas ro-phailte dJiomh, maille 
ri creidimh,. agus ri gràdh a ta ann 
an Iosa Criosd. 

15 Is fìor an ràdh so, agus is fiu e 
air gach aon chor gabhail ris, gu'n 
d'thainig Iosa Criosd do'n t-saoghal 
a thearnadh pheacach ; d'am mise an 
ceud-fhear. 

16 Gidheadh, air a shon so fhuair 
mi tròcair, chum gu'm foillsicheadh 
Criosd annamsa air tùs an uile fhad- 
. Fhulangas, mar Shaimpleir $ dhoibhsan 
a chreideadh ann an déigh so, chum 
na beatha maireannaich. 

-17 A nis do'n Righ shiorruidh, 

neo-thruaillidh, —neo-fhaicsinneach, 
do'n Dia a ta mhàin glic, gu robh 
onòir agus glòir, gu saoghal nan 
saoghal, Amen. 


a 
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18 An àithne: so earbarn riut 
Thimoteuis a mhit, a réir nam fàidh- 
eadaireachd a rinneadh umad roimhe 
so, chum trìdsan gu'n cogadh tu 
deadh chogadh, 

19 A' ceimhead creidimh 
deadh choguis; ni air do chuid de 
dhaoinibh a chur uatha, rinn iad long- 
bhriseadh thaobh a' chreidimh. 

20 D'am bheil Himencus agus 
Alecsander; muinntir a thug mise 
thairis do Shatan, chum le'n sinachd.- 
achadh gu'm fòghlumadh iad gun 
toibheum a labhairt. | 


CAIB IL 
1 Gur còir ùrnuigh agus breithe 
bilidheachais a ghnàthachadh air son 
nan uile dhaoine. 9 Cionnus is 
còir du mhnàibh bhi air an sgead- 
achadh: 12 cha'n'eil e teadaichte 
dhoibh teagasg a thoirt uatha : $c< 

"AKRRAM uime sin, roimh mna 

h-uile nithibh, gu'n deanar ath- 
chuinge. ùrnuighean, eadar-ghuidh- 
eadh, .agus breith-buidheachais air son 
nan uile dhaoine : 

2 Air son rìghrean, agus air sen 
nan uile a tha ann an ùÙghdarras: 
chum gu'n caith siun ar beatha gu 
foisneach agus gu sìothchail, anns an 
uile dhiadhachd agus cbiatfachd. 

35 Oir tha so maith agus taitneach 
am fianuis Dé ar Slànuighir : 

4 Neach leis an àill na h-uile 
dhaoine bhi air an slànuchadh h, agus 
iad a theachd chum eòlais na fìrinn. 

5 Oir is aon Dia a ta ann, agus 
aon eadar-mheadhonair eadar Dis 
agus daoine, an duine Iosa Criosd ; 

« 6 A thug e fein 'na é€irici air sen 
nan uile, mar fhianuis ann an àm 
iomchuidh ; 

7 Chunmr an d'orduicheadh mise 
a'm' shearmona?che, agus a'm' abstol, 
(labhram an thìrinn ann an Criosd, 
ni'n deanam breug) a'm' fhear-teag- 
aisg uan Cinneach ann an creidimh 
agus ann am fìrinn. 

8 Uime sin is àill leam na fir a 
dheanamh ùrnuigh sgach àit, a' togail 
suas lJàmha naomha, gun fheirg, gun 
amharus ; Aa 

9 Air an dòigh cheudna, na mnài 


& shamhlachas, Hh tearnadh, saoradh. | luach-saoraidh, 


td 
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a chur eudaich tomchuidh umpa, 'gan 
ageadachadh féin le nàisneachd agus 
stuaim: cha'n ann le casadh an 

gruaige, no le h-àr, no le neamh- 
S uidibh. no le culaidhibh luachmhor; 

10 Àch (mar is cubbaidh do 
amhnàibh a tha 'g aideachadh diadh- 
achd) Te deadh oibribh. 


11 Fòghlamadh a' bhean ann an 


€iuineas leis an uile ùmhlachd. 

12 Ach ni'n. ceadaicheam do 
mhnaoi teagasg a thoirt uaipel, no 
ceannas a ghlacadh air an fhear, ach 
i bhi 'na tosd. 

15 Oir is e Adhamh a chruthaich- 
eadh air tùs, agus 'na dhéigh sin 
Eubha. 

14 Agus cha b'e Adhamh a mheall- 

adh, ach air do'n mhnaoi bhi air a 
' mealladh, bha i sa' chionta. 

15 Gidheadh tearnar i tre bhreith 
cloinne, ma bhuanaicheas iad ann an 
créidimh, agus ann an gràdh, agus 
ann an naomhachd, maille ri stuaim. 


CAIB. HL: 
3. Ciod iad ua buaidhean a's còir bhi 
air na h-easbuigibh, agus air na 


tlcaconaibh, agus air am mnàibh ;. 


14 agus c'ar son-a scrìobh Pòl na 
nithe so gu Timoteus. 15 Mu 
thimchioll na h-eaglais, agus na 
Fìrinn beannuichtea ta air a tcagasg 
agus air a h-aideachadh innte: 
rS ràdh fìor so, Matha togradh 
aig aon duine chum dreuchd 
easbuig ', tha e miannachadh deadh 
<iàxe. 


2 Uime sin is còir do easbuig bhi . 


neo-lochdach, 'na fhear aon mhnà, 
faireil, crìonna?, deadh-bheusach, 
slaonnachdach, ealamh gu teagasg; 

5 Gun bhi 'na phòitear?, gun bhi 
buaillteach, gun bhi déidheil air buann- 
achd shalaich: ach macanta, neo- 
thuasaideach P, neo-shanntach ; 

4 'Na dhuine a riaghlas a thigh 
géin gu maith, aig am bheil a chlann 
fuidh smachd muille ris an uile 

inmtinn T ; 

S5 (Oir maur aithne do dhuine a thigh 


$ uaithe. “oifig Jir-coimhid. 
- charroideach. 

€ do'n luchd-frithealaidh. 
iad, b d'am mnàibh. 


) 
- 


B ciallach, stuama. 
FT chudthromachd, f ionnmhoireachd.: 
U ceisteil, déidheil. 
€ luchd-càineadh, 


féin a riaghlachadh; cieinnsaghabhas 
e cùram do eaglais Dhé ?) 

6 Gun bhi 'na nuadh-chreideach, 
an t-eagal, air dha bhi air atadh le 
B-aaDhan gu'n tuit e ann an dìteadh 

hoil. 

“a Is còir dha mar an ceudna deadh 
theisteas bhi aige uathasan a ta'n leth 
muigh ; air eagal gu'n tuit e ann an 
aithis*, agus ann anr ribe an diabhoil, 

8 Mar an ceudma is còir do ma 
deaconaibht bhi suidhichte, gun an 
teangadh bhi leam leat, gun, bhi 
cionailU air mòran fìona, gun bhi 
déidheil air buannachd shalaich, 

9" A' cumail rùn-dìomhait a 
threidimh ann an coguis ghloin. 

10 Agus biodh iadsan mar an 
ceudna air an dearbhadh an toiseach ; 
agus an sin gnàthaicbeadh iad dreuchd 
deacoin *, air dhoibh bhi air am faghail 
neo-choireach. 

11 Is amhuil sin is cèir do na 
mnàibh b bhi suidhichte, gun bhi 'nan 
luchd-tuaileis €; ach bhi measarra, 
ionraic sna h-uile nithibh. 

12 Biodh na deacoin 'nam fir aon 
mhnà, a' riaghlachadh an cloinne, 
agus an tighe féin gu maith. 

13 Oir an droing a ghnàthaich 


dreuchd deacoin gu maith, tha iad a* 


cosnadh deadh cheum dhoibh féin, 
agus dànachd mhòr sa' chreidimh, a 
tha ann an Iosa Criosd. 

14 Scrìobham na nithe so chugad, 
an dòchas teachd gu grad a' t'ionn- 
suidh : 


15 Ach ma ni mi moille, chura . 


u'm bi fhios agad cionnus is còir 
dhuit thu féin a ghiùlain ann an tigh 
Dhé, ni a's e eaglais an D€ bheo, 
post agus stéidh-dhaingnichd na 
fìrinn. 

16 Agus gum amharus is mòr rùn- 
dìomhair na diadhachd: dh'fhoill- 
sicheadh Dia san fheòil, dh'fhìrean- 
aicheadh e san spiorad, chunncas 
le ainglibh e, -shearmonaicheadh 
e do na <Cinneachaibh, chreideadh 
ann air an t-saoghal, ghabhadh suas 
e chum glòire. 

O trom air fìon. — P peo«- 
8 scainntl. 

3 fritheileadh 

d4 bunait. sg 
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CAIB. IV. 

1 Tha e a' roimh-innseadh gu'n d'théid 
daoine anns na h-aimsiribh deir- 
eannach air seacharan o'n chreid- 
àmh: 6 ugus chum nagh biodh 
Timoteus a dhéidh-laimh 'na dhleas- 
danas, tha e toirt comhairlean eag- 
samhail air, 

NIS a deir an Spiorad gu soill- 

eir, anns na h-aimsiribh deir- 

eannach “ gu'n tréig dream àraidh an 

creidimb, a' toirt aire do spioraidiblr 

mealltach agus. do theagasgaibh 
dheamhan ; 

2 Trìd ceilge bhreugaireanf, air 


bhi d'an coguisibh air an losgadh le 


iarunn dearg ; 

5 A' toirmeasg pòsaidli, agus ag 
iarraidh bidheanna a sheachnadh, a 
chruthaich Dia chum an gabhail 
maille ri breith-buidheachais leosan a 


ta creidsinn, agus aig am bheil eòlas . 


na fìrinn. 

4 Oir is maith gacli ni a chruthaich 
Dia, agus cha'n ion ni sam bith a 
dhiùltadh, a ghabhar le breith-buidh- 
eachais : 

5 Oir a ta eir a naomhachadh le 
focal Dé agus le h-ùrnuigh. 

6 Ma chuireas tu na nithe £o an 
cuimhne do na bràithribh, bithidh tu 
a'd' dheadh mhinisteir do Iosa Criosd, 
air t'altrum suas ann am briathraibh 
a' chreidimh, agus an deadh theagaisg 
air an do ghabh thu eòlas &, 

7 Ach diùlt sgeulachda mi-dhiadh- 
uidh shean bhan, agus cleachd thu 
féin chym diadhachd. si ' 

8 Oir a ta an cleachda corporra 
tarbhach chum beag nithe; ach a ta 'n 
diadhachd tarbhach chum nan uile 
nithe, aig am bheil gealladh na beatha 
a ta làthair, agus a chum teachd. 

9 Is ràdh fìrinneach so, agus is fiu 
e air gach aon chor gabhail ris. 

10 Oir'is ann uime so a ta sinn 
maraon ri saothair, agus a' 'fula 
maslaidh, do bhrigh gu bheil dòchas h 
againn san Dia bheo, neach a's e Slàn- 
uighear nan uile dhaoine, gu h-àraid 
Ran creideach. | 

11 Aithn agus teagaisg na nithe so. 

J9 Na deanadh duine sam “bith 


€ na h-aimsiribh ri teachd. 


riut. 


I. TIM. 


tarcuis air t'òige; ach bi thusa a'd' 
elsempleiri do na creidich, ann 
focal, ann an caitheadh-beatha, ann 


an gràdh, ann an spiqrad, ann an, 


creidimh, ann am fìor-ghloine. 
13 Gus an d'thig.mi, thoir an aire 
leughoireachd, do earail, do theag- 


'14 Na dearmad an tiodhlac a ta 
annad, a thugadh dhuit tre fhàidhead- 
aireachd, maille. ri leagadh làmh na 
seanaireachd ort. — ~~ 

15 Smuaintich air! na nithibh sip, 
thoir thu féin gu tur dhoibh, chum 
gu'm 'bi do theachd air t'aghaidh 
follaiseach do na h-uile.. 

16 Thoir aire dhuit féin, agus do 
d' theagasg ; buanaich annta: oir le 


so a dheanamh, saoraidh tu araon thu. ' 


féin, 


agus iadsan atha 'g éisdeachd 


CAIB VV 
1-Fiaghailtean a's còir a leantuinn 
ann an creunachadh, —  35' Mu bhan- 

trachaibh. 17 Mu sheanairibh. 33 

Comhairle do Timoteus mu thùmehioll 

a shlàinte, &c. ~~ 
N“ garg-chronaich seanair, ach 

cuir impidh air mar athair, 
agus air na. h-òig-fhir.mar bhràithr- 
ibh ; 

2 Na mnài aosda mar mhàithrich- 
ibh, na mnài òga mar pheathraichibh, 
maille ris ahn uile fhìor-ghloine. 

5 Thoir urram do bhantrachaibh 
a tha 'nam bantrachaibh da rìreadh. 

4 Ach ma tha bantrach air bith 
aig am bheil clann no oghachan, fògh- 
lumadh iad air tùs bhi dleasdanach 
'nan tighibh féin, agus ath-dhìol a 
thoirt d'am pàrantaibh: oir a ta so 
maith agus taitneach am fianuis Dé. 

5 A nis cuiridh ise a-ta 'na ban- 
traich da rìreadh, agus air a fàgail 'na 
h-aonar, a dòchas ann an Dia, agus 
buanaichidh si a là agus a dh'òidhche 
ann ar athchuingibh, agus ann an 
ùrnuighibh. 

6 Ach ise a tha caitheadh a beatha 
am macnus!!, air dh'i bhi beo, tha i 
marbh. 

7 Uime sin. àithn na nithe so 


f A' labhairt bhreug ann an ceilg.  & air an 


d'ràinig thu. earbsa. i shamhlachas, | Gabh cùram do, S gu sòghail, 


| 
J 
| 


~ son a chuideachd féin, 


e 
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dhoibh, chum gu'm bi iad neo-lochd- 
ach. ; 

8 Ach mur dean duine solar air 
agus gu 
h-àraid air son muinntir a theaglaich, 


dh'àicheadh e'n creidimh, agus is. 


miosa e na anacreideach. 


9 Na gabhar bantrach san àireamh 


a bhios fuidh thri fichead bliadhna 
dlraois, a bha 'na mnaoi aorr f hir, 
10 Air am bheil teisteas" a thuobh 
dheadh oibre ; ma dh'oil ì^? clann, 
ma thug i aoidheachd uaipe, ma 
dh'ionnlaid i cosa nan naomh, ma 
dh'fhòir i air luchd-àmhghair, ma 
lean i gu dìchiollach gach deadh obair. 
11 Ach diùlt na bantraich òga: 
oir an uair a dh'fhàsas iad mear an 
aghaidh Chriosd, is miann leo ' pòs- 
A; 


12 Muinntir a ta fuidh dhìteadh, a 
chionn gu'n do thréig iad an ceud 
chreidimh. 

13 Agus os bàrr, fòghlumaidh iad 
bhi dìomhanach, a' dol mu'n cuairt 
o thigh gu tigh; agus cha'n e mhàin 
dìomhanach, ach mar an eeudna 
gabhannach, sgus a' gabhail gnoth- 
uich ris na nithibh nach buin doibh, 
.a' labhairt nithe nach bu. chòir 
dhoibh. nn 


14 Is àill leam uime sin na mnài: 


òga a phòsadh, iad a bhreith cloinne, 
a stiùradh an tighe, agus gun chion- 


fath air bith a thoirt do'n eascaraid . 


labhairt gu toibheumach: 

15 Oir a ta cuid a cheana air dol 
a-thaobh an déigh Shàtain. : 

16 Ma tha aig creideach no aig 
ban-chretdèach bantracha, fòireadh iad 
orra, agus na biodh an trom air an 
eaglais ; chum's gu'n dean i cabhair 
orrasan a tha 'ham bantrachaibh da 
rìreadh. 

17 Measar gur fiu na seanairean a 
riaghlaicheas gu maith urram» dùb- 
ailte, gu h-àraid iadsan a tha saoith- 
reachadh san fhocal agus. ann an 
teagasg. 

18 Oir a deir an scriobtuir, Na 
ceangail beul an daimli a tha saltairt P 
an arbhair: agus, Is fiu an t-oibriche 
a thuarasdal. 

19 Na gabh casaid an aghaidh 
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seanair, ach le dithis no triuir a 
dh'f hianuisibh. 

90 Iadsan a tha peacachadh croi- 
aich an làthair nan uile, chum gu'n 
gabh càch eagal mar an ceudha, : 

21 Sparram ort am fianuis Dé, 
agus an Tighearna Iosa Criosd, agus 
nan aingeal taghta, gu'n coimhid" 
thu na nithe so gun aon a chur 
roimh' neach eile, gun ni air bith a 
dheanamh le claon bhreth. —< 

292 Nu leag do làmha gu h-obann 
air' duine sam bith, agus na biodh 
comhpairt agad do pheacaibh dhaoin' 
eile: coimhid thu féin glan. 

93 Na h-òl uisge ni's mò, ach 
cleachd beagan fìona air son do 
ghoile, agus t'ahmhuinneachd mhinic. 

24 Tha peacanna cuid do dhaoin- 
ibh follaiseach roimh-làimh, a'' dol 
rompa chum breitheanais; agus tlia 
peacanna dhream àraidh 'gan Vean- 
tuinn. : a 

25 Mar an ceudna tha deadh oibre 
cuid follaiseach roimh-làimh; agus 
na h-oibre a ta air ghleus eile, cha'n 
fheudar am folach. 


. CAIB. VIL. 

1 Mu dhleasdanas sheirbhiseach :- 5 
Gun chomunn bhi againn ri droch 
luchd-teagaisg. 6 Is buannachd mhòr 
an diadhachd: 10 'Se gaol an 
airgid freumh gach uile. 11 Ciod is - 
eòir do Thimoteus a sheachnadh, 
agus a leantuiun ; &c. 

EASADH a' mheud 's a ta 
fuidh'n chuing 'nan seirbhis- 

ich, gur fiu am maighstirean féin an 
uile urram ; chum's nach faigh ainm 

Dhé, agus a theagasg toibheum. 

2 Agus iadsan aig am bheil 
maighstirean creideach, na deanadh 
iad tarcuis orra, air son gur bràith- 
rean iad : ach gu ma fearr leo seirbhis 
a dheanamh dhuibh, do bhrigh gu 
bheil iad creideach 'agus ionmhuinn, 
'nan luchd comhpairt do thiodhlac a' 


— ghràis. ' Na nithe so teagaisg agus 


earailich. 

3 Ma bheir aon neach atharrach- 
adh teagaisg uaith, agus nach aontaich 
e do bhriathraibh fallain, eadhon do 
bhriathraibh ar Tighearna Iosa Criosd, 


D fiaunis. ? thog i suas, P bualadh. —" ghleidh, 


o 


a96 I T. 
do'n teagaisg a ta réir na diadh- 
achd ; 


4 Tha e uaibhreach, gun eòlas aige 
air ni sam bith, ach e as a chéill mu 
thimchioll cheisdean, agus bhriathar- 
chonnsachadh5, o'n d'thig farmad, 
eomh-stri, anacainnt, drech amharus- 


an, n ! 

5 Fiar-dheasboireachd dhaoine 
'gam bheil inntinn thruaillidh, agus - 
ase. gmhais na fìrinn, a' meas gur 
buannachdt an diadhachd: dealaich 
ris an leithidibh sin: 

6 Ach is buannachd mhòr an- 
diadhachd maille ri toileachas-inntinn. 
~~ 7 Oir cha d'thug sinn ni air bith 
leinn do'n t-saoghal, agus is soilleir 
nach urradh siun ni sam bith thoirt as. 

8 Uime sin air dhuinn bigdh agus 
eudach a bhi againn, bitheamaid 
toilichte leo sin. ' 4 

9 Ach an dream le'n àill bhi beart- 
ach, tuitidh iad ann am' buaireadh, 
agus ann anr ribe, agus ann an iomad 
snamhiann amaideach agus ciurrail, 
a bhàthas daoine ann am milleadh 
agus ann an sgrios. p 

10-Òir is e gaol an airgid freumh 
gach uile: ni am feadh a mhiann- 
aich dream àraidh, chaidh iad air 
seacharan o'n chreidimh, agus 
throimh-lot siad iad féin le iomadh 
cràdh. 

11 Ach thusa, O òglaich Dhé, 
teich o na nithibh sin : agus lean fìr- 
eantachd, diadhachd, creidimh, gràdh, 
foighidin, ceannsachd. 

12 Còmhraig deadh chòmhrag * a' 
chreidimh, gabh greim do'n bheatha 
mhaireannaich, chum mar an ceudna 
an do ghairmeadh thu, agus dh'aid- 
tch thu deadh aidmheil an làthair 
mòrain fhianuisean. 


I M. 
13 Sparram ort ann am fianuis 1é, 
a bheothaicheas na h-uile nithe, agus 


am fianuis Ioga Criosd, a rinn fianm- 
uis air deadh aidmheil an làthair 


* Phontius Pilat; 


14 Thu choimhead na h-àithne so 
gun smal, gun lochd, gu teachd ar 
Tighearna Iosa Criosd : 

15 Ni ann a àmaibh féin a 
dh'fhoillsichas an ti a ta beannuichte, 
agus a mhàin eumhachdach, Righ 
nan rìgh agus Tighearna nan tigh- 
earna ; 

16 Neach 'na aonar aig am bheil 
neo-bhàsmhorachd, a ta 'na chèmh- 
nuidh san t-solus dh'ionnsuidh nach. 
feudar teachd, neach nach faca duine 
sam bith, agus nach mò dh'fheudas e 
fhaicinn : dhasan gu robh onoir agus. 
cumhachd siorruidh. "Amen. . 

17 Thoir àithne do na daoinibh a 
ta saibhir san t-saoghal so, gun tad a. ' 
bhi àrd-inntinneach, agus gun dòch- 
as a chur ann an saibhreas neo- 
chinnteach, ach anns an Dia bheo, a. 
tha toirt duinn nan uile nithe gu 
saibhir r'am mealtuinn : ^N 

18 Iad a dheanamh maith, iad a. 
bbi saibhir ann an deadh oibribh, eal- 
amh gu roinnb, comh-pàirteach ; 

19 A' tasgaidh suas doibh féin 
deadh bhunait fa chomhair an àm ri 
teachd, chum's gu'n dean iad greim 
air a' bheatha mhaireannaich. 

20 Oir a Thimoteuis, coimhid an 
ni sin a dh'earbadh rìut, a' seachnadh- 
faoin-chòmhraidh mhi-naomha, agus 
comh-chogadh eolais d'an tiubhrar 
gu breugach an t-ainm sin €. | 

21 Ni air bhi do dhream àraidh sg 
aidmheil, 'chaidh iad air seacharan 
thaobh a' chreidimh. Gràs gu robh 
maille riut, Amen, a 


8 stri mu fhoclaibh. tairbhe. “ diubhalach, dosgainneach, dochanxach. 


Cuir deadh chath. 


b easguidh a thoirt an cuid uatha. 


s i$ € i. e. ainm eòlais. 
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CAIB. L 
L Gràdh Phòil do Thimoteus, agus an 
creidimh treibhdhireach a bha ann 
an Timuteus féin, agus, na mhàthair 

agus ^na shean-mhàthair. 6 Tha e 

cur impidh air tiodhlac Dhé a bha 

ann a dhùsgadh suas, 8 e bhi seas 
mhach. agus foighidneach fuidh 

gheur-leanmhuinn, 13 agus e a 

bhuanachadh ann am foirceadal 

agus ann am fìrinn an teagaisg a 

dh'fhoghluim e uaith-sin, &c. ' 

OL. abstol Iosa Criosd tre thoil 
Dé, a réir geallaidh na beatha, 
a tha ann an Iosa Criosd ; A 

2 Gu Timoteus mo mhac “gràdh- 
ach : gràs, tròcair, aguis sìothchaint o 
Dhia an t-Athair, agus o losa Criosd 
ar Tighearn. , e 

5 Bheiream buidheachas do Dhia, 
d'an deanam seirbhis o m' shinnsiribh 
le coguis ghloin, gu bheil agam 
cuimhne ortsa a ghnith a là agus a 
dh'oidhche ann am ùrnuighibh : 

4 Air dhomh bhi ro-thogarrach air 
thusa fhaicinn, a' cuimhneachadh do 
dheura, chum gu'm bi mi air mo lìon- 
adh le gairdeachas : 

5 'Nuair a chuimhnicheas mi au 
creidimh neo-chealgach a tha annad- 
sa, a chòmhnuich air tùs a'd' sliean- 
mhàthair Lois, 'agus a'd' mhàthair 
Eunice ; agus is deimhin leam a tha 
annadsa mar an ceudna, 

6 Air an aobhar so cuiream 'an 
auimhne dhuit, thu dh'ath-bheothach- 
adh tiodhlaic Dhé, a tha annad tre 
chur mo làmhsa art, 

7 Oir cha d'thug “Dia dhuinne 
spiorad na geilt; ach spiorad a' 
chumhachd, agus a' ghràidh, agus na 
h-inntinn fhallain. 

8 Uime sin na gabhsa nàire do 
fhianuis ar Tigliearna, no dhiomsa 


' 


- a phriosunach: ach biodh do chuid 


agad do àmhghar an t-soisgeil, a réir ' 
cumhachd Dhé ; s 

9 A shaor sinne, agus a ghairm 
sinn le gairm naomha, cha'n ann a 
réir ar n-oibre, ach a réir a rùin féin ~ 
agus a ghràis a thugadh dhuinne ann 
an Iosa Criosd, roimh thoiseach an 
t-saoghail, 

lO Ach a dh'fhoillsicheadh a nis 
tre theachd ar Slànuighir Iosa Criosd, 
a chuir as do'n bhàs, agus a thug ' 
beatha agus neo-bhàsmhorachd chum 
soluis, trid an t-soisgeil : 

11 Chum an d'orduicheadh mise 
a'm' slearmonuiche, s a'm' abstol, 
agus a'm' fhear-teagaisg nan Cinn« - 
each, rs 

12 An t-aobbar fa^m bheil mi m 

an ceudna a' fulang,nan nithe so; 
gidheadh cha 'n'eil nàire orm: 6ir a 
ta fhios agam co ann a chreid mi, 
agus is dearbh leam gu bhcil esan 
comasach air an ni sin a dh'earb mi 
ris a choimhead fa chombar. an là 
sin. 
153 Cum gu daingean samhladh 
fìrinneach nam briathar fallain, a 
chuala tu uamsa, ann an creidimh 
agus-ann an gràdh a ta ann an Iosa 
Criosd ' . 

14 Coimhid an taisgeach maith sin 
a dh'earbadh riut, trìd an Spioraid 
naeimh a tha chòmhnuidh annainn. 

15 Tha fhios so agad, gu'n do 
phill iadsan uile a tha san Asia 
uamsa; d'am bheil Phigellus agus , 
Hermogenes, 

16 Gu'n d'thugadh an Tighearn 
tròcair do theaghlach Onesiphoruis ; 
oir is minic a thug e sòlas dhomhsa, 
agus cha do ghabh e nàire do m'' 
shlabhraidh. 

17 Ach an uair a bha e san Ròimh 


-S 


so 
dh'iarr e mach mì gu dìchiollach, 
agus fhuair e m£. 

18 Gu deònaicheadh an Tighearn 
dhasan gu'm faigh e tròcair o'n Tigh- 
earn san là sin: agus a ta sàr-fhios 
agad, cia lìon nithe anns an d'rinn e 


frithealadh dhomhsa ann an Ephesus. 


CAIB. IL 
S Tha e cur impidh air a rìs a bhi 
seasmhach agus buan-mhaireannach, 
agus dleasdanas fìor òglaich an 

Tighearna chur gnìomh, leis an 

fhocal a roinn gu ceart, agus faoin- 

chainnt mhi-dhiudhaidh a sheach- 
nadh.  17- Mu Himeneus apus 

Philetus. 19 Tha ba an Tigh- 

earna cinnteach, 

IME sin bien a mhig làidir 
anns a' ghràs a ta ann an Iosa 
Criosd. 

2 Agus na nithe a chuala tu uamsa 
am measg mhòrain fhianuisean, earb 
thusa na nithe sin féin ri daoinibh 
fìrinneach, a bhios iomchuidh gu 
daoin' eile a theagasg mar an ceud- 
Ba. 

35 Fuiling thusa uime sin cruaidh- 
chas, mar dheadh shaighdear Iosa 
Criosd. —“ 

4 Cha dean neach sam bith a lean- 
as.an. cogadh e féin a ribeadhd ann 
an gnothuichibh na beatha so: 
chum's gu 'n toilich e an tì a thagh e 
gu bhi 'na shaighdear. 

5 Agus mar an ceudna ge do ni 
fear air bith sbairn*, cha chrùnar e 
mur dean e sbairn gu dilgheach. 

6 Is còir do'n treabhaiche a 
shaoithricheas air tùs, comhroinn 
fhaotainn do'n toradh. 

an Smuaintich air na nithibh a deir- 

m; agus gu d'thugadh an Tigh- 
aina dhuit tuigse anns na h-uile 
nithibh. 

8 Cuimhnich gu'n do thogadh o 
na. marbhaibh losa Criosd, do shìol 
Dhaibhidh, a réir mo shoisgeilse : 

. 9 Air son am bheil mise a' fulang 
mar fhear droch- bheirt, eadhon gu 
geimhlibh; ach cha 'n'eil focal Dé 


eeang. iite. 
10 Uimesin iomchafream na h-uile 
da chur an sàs, “ gleachds, stri. 


& scrìobhadh, b, 


be 
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nithe air son nan daeine taghta, chum 

'm faigh iadsan mar'an ceudna an 
t-slàinte a-tha ann an Iosa Criosd, 
maille ri glòir shiorruidh. 

11 Ms ràdh fìor so, Ma bhàsaicheas 
sinn maille ris, gu'm bi sinn.beo mar 
an ceudna maille ris : 

12 Ma dh'fhuilgeas sinn, riòogh- 
aichidh sinn mar an ceudna maraon 
ris: ma dh'àicheadhas sinn e, àich- 
eadhaidh esan sinne mar an ceud- 
na : 

13 Ge nach creid sinne f, gidheadh 
^tha esan a' fantuinn fìrinneach ; cha 
n'eil e'n comas d'a e féin àicheadh, 
^^ 14 Cuir na nithe sin an cuimhne 
dhoibh, a' cur sparraidh orra am fian- 
uis an Tighearna, gun iad a bbi conn- 
sachadh mu fhoclaibh anns nach 'eil 
tairbhe sam bith, ach a thilgeas bun 

Os ceann an luchd-éisdeachd. 

15 Dean dìchioll air thu féin a 
nochdadh dearbhta do Dhia, a'd' 
shaothraiche nach ruig a leas nàire a 


ghabhail, a roinn focail na fìrinn gu 


Ceart. 

16 Ach seachain faoin-chainnt mhi- 
naomha; oir théid iad air aghaidh 
chum an : tuilleadh mi-dhiadhachd. 

17 Agus ithidh am ' focal mar 


chnàmhuiun ; d'am bheil Himeneus. 


agus Philetus ;- j* 

18 Muinntir thaobh na fìrinn a 
chaidh air seacharan, ag ràdh gu'n 
deachaidh an aiseirigh cheana seach ; 
àgus a ta tilgeadh creidimh dream. 
àraidh bun os ceann. 

19 Gidheadh, a ta bunait Dh€ s 
seasamh daingean, aig am bheil an 


seulaS so, Is aithne do'n Tighearn. 


an droing sin a's leis. Agus, Gach 
neach a tha 'g ainmeachadh ainm 
Chriosd, .tréigeadh e eucoir. 

90 Ach ann an tigh mòr cha'n e 
mhàin gu bheil soithichean òir, agus 
airgid, ach 'mar an ceudna sòifhiche 
fiodha, agus creadhah ;” agus cuid 
diubh chum onoir, agus cuid eile 
chum easonoir. 

21 Uime sin ma ghlanas neach e 


'féin uatha so, bithidh e 'na shoith- 


each chum onoir, air a naomhachadh, 


| 


agus iomchuidh chum feim a' mhaigh-. — 


f plain sinne fìrinneach. 


3 E€EAIB. IV. 
stir, deas chum gach uile dheadh 


eibre. 

' 92 Teich uime sin o anamhiann- 
aibh na h-òige: ach lean fìreantachd, 
creidimh, gràdh, sìothchaint maille 
riusan a ta gairm air an Tighearn o 
chridhe glan. 

25 Ach seachain ceisdean amaid- 
each agus neo-fhoghluimte, air dhuit 
fios a bhi agad gu'n tog iad conn- 
saichean i. — - 

24 Agus cha'n fheud òglach an 
Tighearna bhi conspoideach; ach 
ciuin èis na b-uile dhaodhnibh, ealamh 
chum teagaisg, foighidneach, 

25 Ann an ceannsachd a' teagasg 
'na droinge a sheasas 'na aghaidh ; 
dh'fheuchainn an d'thoir Dia uair 
air bith aithreachas dhoibh, chum 
aidmheil na fìrinn ; 

26 Agus air mosgladh dhoibh gun 
d'théid iad as o ribe an diabhoil, aig 
am bheil iad air am. beo-ghlacadh 
chum a thoile. j 


CAI B.-III 

1 Tha e tuirt. rabhaidh dha ' mu 
thimchioll nan amanna ri teachd, 
6 ag innseadh cò iad naimhde na 
fìrinn, 10 a' cur éisempleir féin 
- roimhe, 10 agus a' moladh nan 

, scriobtuir naomha. 
: CH biodh fhios so agad, gu'n 
d'thig anns na làithibh deir- 


eannach! aimsire cunnartach. 


2 Oir bithibh daoine 'féin-spéis. 
eil, sanntach, ràiteachail, uaibhreach, 
toibheumach, easùmhal do phàrant- 
aibh, mi-thaingeil, mi-naomha, 

& Gun ghràdh nàdurra, 'nan luchd 
brisidh coimh-cheangail, tuaileasach, 


' neo-gheamnuidh, borb, gun ghaol 


~ ach a ta 'g 


do'n mhaith, ' 

4 Faealltach, ceann-laidir, àrdan- 
ach, aig am bheil barr gràidh do 
sghaimh na ta aca do Dhia. 

5 Aig aum bheil coslas diadhachd, 
àicheadh a cumhachd: o'n 
leithidibh sin tionndas' ” air falbh. 

6 Oir is ana diubh so a ta'n droing 
sìn a dh'èalaidheas " a steach do thigh- 
ibh, agus a bheir leo am braighdean- 
as mnài shuarach air an uallachadh 


299 
le peacaibh, air an iomain le iòmadh 


gnè anamhianna, 

7 A' sìr-fhòghlum, agus gun 
chomas doibh gu bràth teachd chum 
eòlais na fìrinn. p 

8 Agus mar a chuir Iannes agus 
Iambres an aghaidh Mhaois, mar sim 
tha iadsan a' cur an aghaidh na fìr- 


“inn: daoine aig am bheil inntinn 


thruaillidh, gun tuigse thaobh a' 
chreidimh' 

9 Ach cha d'théid iad ni's faide 
air an aghaidh : oir bithidh am mi- 
chiall follaiseach do na h-uile d^aoin- 
ibh, mar a bha am mi-clriallsan mar 
an ceudna. 

10 Ach a ta làn-fhios agad air mo 
theagasga, mo ghnè beatha, mo rùn, 
mo chreidimh, m'fhad-fhulangas, me 
sheirc*, m'fhoighidin, —. 

11 Mo gheur-leanmhuinnibh, 
m' fhulangais a thainig orm ann an 
Antioch, ann an Iconium, ann am 
Listra; ciod e meud nan geur-lean- 


. mhuinn a ghiùlain mi: ach asda uile 


sbaor an Tigbearn mi. 

12 Seadh, fuilgidh iadsan uile leis 
an àill am beatha a chaitheadh gu 
diadhaidh ann an Iosa Criosd, geur- 
leanmhuinn. ps So, 

13 Acb fàsaidh droch dhaoine agus 
mealltairean ni's miòsa agus ni'g 
miosa, a' mealladh, agus air am 
mealladh. ! 

14 Ach buanaich thusa anns na 
nithibh a dh'fhoghluim thu, agus air 
an d'rinneadh thu deabh-fhiosraich P, 
air dhuit fios a bhi agad cia uaith a 
dh'fhòghluim thn iad ; 

15 Agus o bha thu a'd' lean- 
abh gu'm b'aithne dhuit na scriob- 
tuire naomha, a tha comasach air 
do dheanamh glic chuin slàinte, 
tre'n chreidimh a ta ann an Iosa 
Criosd. 

1G Tha an. scriobtuir uile air a 
dheachdadh le Spiorad Dé, agus tha 
e tarbhach chum teagaisg, chun 
spreige, chum leasachaidh, chum oil« 
ein ann am fìreantachd : 

17 Chum 
coim!:lionta, làn deas chum gach uile 
dheadh oibre, — ' 


i tuasaidean. - | làithibh ri teachd. '^ pill-sa. ” ghoideas, 


O ghràdh. 


P a-dh'earbadh rim. 


gu'm bi òglach Dhé ' 


- ] 


CAIB. IV. 

3 Tha e cur impidh air a dhleasdanas 
a dheanamh leis an uile chùram 
agus dhìchioll ; 6 a' toirt cinnte dha 
gu bheik a bhàs féin am fagus; 9 is 
àill leis e theachd gu grad d'a ionn- 
suidh, agus Marcus a thoiri leis, 
agus rithe àraidh eile mu'n do 
scrìobh e chuige; 14 tha e toirt 
rabhaidh dha bhi air fhaicill o 
Alecsander an, ceard-umha ; &c. 

PARRAM ort uime sin am fian- 
uis Dé, agus an Tighearna Iosa 

Criosd, à bheir breth air na beothaibh 

agus air na marbhaibh, aig a theachd 

dealrach agus dnn a rioghachd : 
2 Searmonaich ,am focal, bi dùr- 


' achdach ann an àm is ann an an-àMm: “' 


spreig", crortaich, earailich leis an 
uile fhad-fhulangas agns theagasg. 

5 Oir thig an t-àm anns nach bi 
fulang aca air teagasg fallain; ach 
air do chluasaibh tachasach bhi aca,- 
“càrnaidh iad suas dhoibh féin luchd- 
teagaisg a réir an anamhianna, 

4 Agus tionndaidh iad àn cluasan 
O'n fhìrinn, agus iompoichear iad 
chum sgeulachda faoine. 

5 Ach dean thusa faire anns na 
h-uile nithibh, fuiling cruaidh-chas, 
dean obair soisgeulaiche, coimhlion $ 
do mhinistreileachd. 

6 Oir tha mi nis gu bhi air m'ìob- 
radh, agus <a àm mo shiubhail am 
fagus. 

7 Chòmhraig mi an deadh chòmh- 
rag, chrìochnaich mi mo thurus', 
ghléidh mi an creidimh. 

8 O so a mach taisgear fà m' 
chomhair crùn fìreantachd, a bheir an 
Tighearn, am breitheamh cothromach, 
dhomh san là ud: agus cha'n ann 
dhomhsa a mhàin, ach dhoibhsan uile 
mar an ceudna leis an ionmhuinn a 
theachdsan U. 

9 Dean do dhìchioll air teachd 
a m' ionnsuidh gu' luath, ' 

10 Oir thréig Demas'mi, air dha 
an saoghal so ta làthair a ghràdhach- 


I. TIM 


adh, agus chaidh e do Thesalonica g. 
Crescens do Ghalatia, Titus do Dhal- 
matia. È 

11 Tha Lucas 'na aonar maille 
riuna. ; Gabh Marcus agus thoir» leat 
e: oir tha e feumail dhomhsa chum 
na ministreileachd. 

i2 Ach chuir mi Tichicus gu 
h-Ephesus. ~~ 

13 An fhalluing a dh'fhàg mi ann 
an Troas aig Carpus, 'nuair a thig 
thu, thoir leat, agus na leabhraichean, 
ach gu h-àraid na meambrana ?. 

14 Rinn Alecsander an ceard-umha 
iomad olc orm : gu tugadhb an Tigh- 
earn dha 'a réir a ghnìomhara. 

15 Bi thusa mar an ceudna air 
t'fhaicill uaith, oir chuir e gu mòr an 
aghaidh -ar briatharne. 

16 Aig mo cheud' fhreagradh cha 
robh aon neach leam, ach thréig na ' 


h-uile mi: nar agrar orra e. 


17 Gidheadh, sheas an Tighearn 
làimh rium, agus neartaich e mi; 
chum triomsa gu'm biodh an sear- 
monachadh air a làn-fhoillseachadh^€, . 
agus gu'n cluinneadh na Cinnich 
uile e; agus shaoradh mi a beul an 
leomhain. | 
18 Agus saoraidh an Tighearn mi “ 
o gach uile dhroch obaìr, agus gleidh- —' 
idh e mi chum a rioghachd nèamh- 
aidh féin: dhasan gu robh glòir gu 
saoghal nan saoghal. Amen. 

19 Cuir fàilte air Prisca,.- agus 
Acuila, agus air teaghlach Onesi- 
phoruis. 

20 Dh'fhan Erastus ann an .Co- 
rintus: ach dh'fhàg mi Trophimus 
gu tinn ann am Miletum. 

21 Dean dìchioll air teachd roimh'n 
heamhradh. Tha Eubulus, agus 

udens, agus Linus, agus Claudia, 
agus na braithrean uile a' cur fàilte 
ort. 

22 Gu robh an Tighearn Josa 
Criosd maille ri d' spiorad. Gràs 
maille ribh. Amen. 

é / 


T tagair, dearbh. $ thoir lan dearbhadh air. mo choimhliong, mo réis, 
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< THITUIS, - a 


ec AIB. I. 

X C'ar son a'dh 'fhàgadh Titus ann 
-an Crete. 6 Ciod na buadhanna is 
còir bhi orrasan a' thaghar 'nam 
-ninisteiribh. 11 Is éigin beozl droch 
luchd-teagaisg a dhruideadh: 12 
ciod a ' ghnè dhaoine a tha annta. 

OL seirbhiseach Dhé, agus absto] 
Iosa Criosd, a réir creidimh d 
dhaoine taghta Dhé, agus sdr h na 


- fìrinn a ta réir “diadhachd : 


2 Ann an dòchas na beatha mair- 
eannaich, a gheall Dia do nach co- 
masach€ breug a dheanamh, roimh 
chruthachadh an t-saoghail f ; 

3 Ach dh'fhoillsich e fhocal féin, 
ann an àin iomchuidh tre shearmon- 
achadh, a dh'earbadh riumsa, a Téir 
àithne Dhé ar Slanuighir : 


4 Chum Thituis mo dhearbh mhac 


féin a réir a' chreidimh choitchionn : 
Gràs, tròcair, agus sìth o Dhia an 
t-Athair, agus o'n Tighean Iosa 
Criosd ar Slànuighear. 

5 Air a shon so dh'fhàg mi thu 
ann ar” Crete,-» chum gu'n cuireadh 
tu'n ordugh na nithe a dh'fhàgadh 
gun deanamh, agus gu'rn suidhicheadh 
tu seanairean anns gach baile, a réir 
'mar' a dh'àithn mise dhuit. ~ 

.6 Ma tha neach sam bith neo- 
lochdach, 'na fhear aon mhnà, aig am 
bheil a chlann creideach, nach-'eil 
fuidh mhi-chliu thaobh ana-caitheimh, 
no easumhal. 
< 7 Oir is còir do easbtiig a bhi neo- 
choireach, mur stiùbhard Dhé; gun 
bhi féin-thoileil, no feargach, no òl- 
mhar, no buailteach, no cionail air 


, buannachd neo-ghloin ; ; 


8 Ach aoidheil, déidheil air daoin- 


d air son creidimh. 


M. cronaich i coimh-f Lios, coinsiens. 


. thighean iomlan bun os ceann, a 


ibh maithe, ciallach, cothromach, 
naomha, measarra ; ; 

9 A' cumail an fhocail fhìor gu 
daingean, a réir teagaisg chum gu 
bi e comasach le teagasg fallain, dion 
earail a thabhairt, agus an dream a 
sheasas 'na aghaidh chur as am barail. 

1O Oir a ta mòran ann a tha mi- 

riaghailteach, a labhras gu dìomhain 
agus a tha 'nam mealltairibh, gu 
h-àraidh iadsan a tha do'n timchiol]- 
ghearradh : 

I1 Muinntir a's còir am beul a 
dhruideadh, droing a tha tionndadh . 
teagasg nan nithe nach còir, air ghaol 
buannachd shalaich. 

i2 A thubhairt neach àraidh 
dhiubh féin, eadhon fàidh dhiubh 
féin, Js breugoirean a ghnàth na 
Cretich, droch fhiadh-bheathaichean, 
builg mhall. i 

13 Tha an fhianuis so fìor : air am 
aobhar sìn spreig h gu geur iad, chumr 
gu'm bi iad fallain sa' chreidimh ; 

14 Gun bhi tabhairt aire pi fhaoin- 
sgeulachdaibh — Iudhach, us do 
àitheantaibh dhaoine, athiohn idheag 
o'n fhìrinn. ' 

15 Oir gu deimhin tha na h- uile 
- nithe glan do'n droing ata glan : ach - 

ibhsan a ta salach, agus mi-chreid- 
each, cha 'n'eil aon ni glan; ach tha 
an inntinn agus an coguisi féin air' 
an salachadh. 

16 Tha iad a' gabhail orra eòlas a 
bhi aca air Dia; ach ann an oibribh 
tha iad 'ga àicheadh, air dhoibh bhi 
gràineil, agus easumhal, agus athaobh 


gach deadh ~oibre as eugmhais 
tuigsel. .g. ; 
€. aithne. f roimh* AIDA nan linn. 8 chumanta 


I i ghiidh, neorsamchusd, » 


ohuan gach deadh sibre, . 


Ceo 


'CAIB. IL 
21 Comhairlean air ar^ tabhairt do 
Thitus araon. mu thimchioll a theag- 
aisg agus a chaitheadh-beatha. 9 
Mu dheasdanas sheirbhiseach, agus 
mar an ceudna nan uile Chriosduidh. 


CH labhair thusa nd'Taithe a. 


thig ri teagasg fallain : 
2 Eeadhon na daoine aosda bhi 


:-aireach, suidhichte ?, measarra, fallain. 


'-sa' chreidimh, ann. an gràdh, ann am 


3 Mar an ceutina ' na mnài aosda 


bhi 'nan giùlan mar is cubhaidh do 


maombachd, gun bhi 'nan luchd tuail- 


.els, gun bhi trom air fìon, bhi 'nan 


luchd-teagaisg air nithibh maithe ; 

4 Chum's gu'n te aisg iad na 
muài òga bhi ciallach, gràdhach air 
am fearaibh, gràdhach air an cloinn, 

5 Bhi. eagnuidh, geamnuidh, fan- 
tuirm aig an tigh, bhri maith, ùmhal 
d'am féaraibh, chum nach faigh focal 
Dé mi-chliu. 

-6 Cuir impidh air na daoinibh òga 
mar an ceudna, iad. bhi ciallach. 

7 Anns mna h-uile nithibh 'gad 
nochdadh féin amn ad eisempleir 
dlieadh oibre: ann an 'teugasg a' 
woch dadh neo-thruaillidheachd, suidh- 
eachadh inntinn, tréibhdhireis, 

8 Càinnt fhallain nach fheudar a 
dhìteadh ; chum's  gu' m bi nàire air 
an neach a ta 'nar n-aghaidh, a 
chionn nach 'eil droch ni sam bith 
aige t'a labhairt umaibh. —“ 

9 Earaitlich seirbhisich bhi ùmhal 
d'am maighstiribh féin, agus an 
deadh-thoileachadh anns na h-uile 
nithibh: gun bhi a' labhairt 'nan 
aghaidh, 

10 Gun bhìi' a' ceileachadh aon mni 


d'an cxid, ach a' nochdadh gach uile 


dheadh thairisneachd ; chum gu'n 
dean iad teagasg Dhé ar Slànuighir 
maiseach anns na h-uile nithibh. 

11 Oir dh'fhoillsicheadh . gràs 
slàinteil Dhé do na h-uile dhaoinibh, 


12 A' teagasg dhuinn gach mi- 


dhiadhachd agus anamhianna saogh- 
alta àicheadh, agus ar beatha a chaith- 
eadh gu stuaina, gu cothroigach, agus 
gu diadhaidh anns an t-saoghal so 
làthair ; 


> 


~n na seanairean, - A formmher, 


. 
* 


: a rinn sinne, 


TIT 


15 Air dhuinn sùil a bhì againn 
ris an dòchas bheannuichte sin, eadh- 
an^. foillseachadh glòire an DA mhòir, 
agus ar Slànuighir Iosa Criosd : 

'14 A thug e féin air ar son, chum 
gu'n saeradh e sinn o gach aingidh- 
eachd, agus gu'n glanadh e dha féin 
sluagh sonraichte, -eudmhor mu 
dheadh oibribh. 

15 Na nithe so labhair agus earail- 
ich, agus eronaich leis an uile ùghd- 

arras, Na dèanadh duiwe sam bitk 
tàir ort. 


CATB. III 
1 Tha Titus air a sheòladh le PÀ, 
araon mu thimchioll Nan nithe m 
bhuineadh dhu theagasg, agus nach 
buineadh ; 10 is àill leis e chur cùl 
ri luchd saobh-chreidimh-: 12 an 
déigh so, tha e 'g ainmeachadh dha 
an t-àm, dgus an t-àit anns am 
b'àill leis e theachd d'a ionnsuidh ; 
agus mar sin a'ta e a' crìochnach- 
adh. ; 
UIR an cuimhne dhoibh bhi 
ùmhal do uachdaranachdaibh 
agus do chumhachdaibh, freagarrach 
do luchd-riaghlaidh, ullamh chum 
gach uile dheadh oibre, 

2 Gun olc a labhairt mu 'neach air 
bith, bhi neo-thuasaideach, mìn, a' 
taisbeanadh 'an uile cheannsachd de 
na h-uile dhaoinibh. 

5 Oir bha sinne féin uair-eigin 
ea-céillidh. easumhal, air seacharan, 

a' deanamh seirbhis do iomadh gnè 
dé anamhiannaibh agus do an-toilibh. 
a' caitheadh ar beatha arìn am mìorun 
agus am farmad, fuath-thoillteannach, 
agus a' toirt fuath d'a chéile. 

4 Ach an uair a dh'fhoillsicheadh 
caoimhneas agus gràdh Dhé ar Slan- 
uighir do dhaoinibh, ' 

5 Cha'n ann o oibribh fìreantachd, 
ch a réir a thròcair féin 
shaorP e sinn tre ionnlad na h-ath- 
ghineamhuinn, agus ath-nuadhachadh 
an ire naoimh : 

A, dhòirt e oirnne gu saibhir, 
eìd a Criosd ar Slànuighir ; 

7 Chum air dhuinn bhi air ar 
fìreanachadh trìd a ghràis-san, gu 'm 
bitheamaid air ar deanamh "nar 


6.gpgunm P shlànuich. 


<o àr 


~~ a Uurnm o VE- 
. 


CAIB T. 


ibh- s. réir dòchais na 
beatha maireannaich. 

8 Is fìor an ràdh so, agus is àill 
leam thu thoirt dearbh-chinnte air na 
nithibh sin, chum gu'm biodh iadsan 
a chreid ann an Dia, cùramach air 
toiseach a bhi aca ann an deadh oib- 


ribh: oir tha na nithe Sp maith agus- 


tarbhach do dhaoinibh. 

9 Ach seachain ceisdean amaid- 
each, agus sloinnteireachd, agus con- 
spoidean, agus connsachadh mu'n 
lagh : oir tha iad gun tairbhe agus 
dìomhain. 

10 Duine a ta 'na shaobh-chreid- 
each”!, an déigh na ceud agus an dara 
eomhairle, diùlt : 


11. Air do fhios bhi agad gu bheil, 


a leithid sin do dhuine air a chur buan 
es ceann, agus gu bheil e a' peacach- 
adh, air dha bhi air f héiu«dhìteadh. 
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TR subhach leis bhi cluinntinn mu 


chreidimh agus ghràdh Philemoin : 

9 air am bheil e 'g iarraidh maith- 

eanas a-thabhairt do Onesimus a 

sheirbhiseach, agus gabhail ris a rìs 

gu càirdeil. 

OL priosunach Iosa Criosd, agus 
P Timoteus ar bràthair, chum 
Philemoin a's ionmhuinn leinn, agus 
ar comh-shaothraiche, 

2 Agus chum Apphia ionmhuinn, 

s Archipuis ar comh-shaighdear, 
abus chum na h-eaglais a ta ann do 
thigh : 

H Gràs gu 'robh dhuibh, àgus sìth o 
Dhia ar n- Athair, agus o'n Tighearn 
Fosa Criosd. 

4 Bheiream buidheachas do m' 


“Dhia, a' sìr-thoirt luadh' ortsa ann. 


am ùrnuighibh, “ 


i * 
É T eiriceach. S cridhe. 


hu 


LiTIR AN ABSTOIL PHOIL cuum 
PHILEMOIN. rc, 


12 'Nuair a chuireas mi' Artentas 

a d' ionnsuidh, no Tichicus, dean 
dìchioll air teachd a m' ionnsuidh. gu 
Nicopolis : oir is ann an sin a chuir 
mi romham an geamhradh a chaithe 
eadh. 
13 Thoir Senas am fear-lagha, agus 
Apollos air an aghaidh san t-slighe 
gu dùrachdach, chum nach bi ni air 
bith dh'uireasbhuidh orra. 

14 Agus fòghlumadh ar muinntir- 
ne mar an. ceudna deadh oibre a 
dheanamh gu dùrachdach fa chomhair 
ghnàthachadh féumail, chum nach bi 
iad neo-tharbhach. 

15 Tha'n droing a ta maille rium 
uile a' cur fèilte ort. Cuir fàilte 
orrasan le'n ionmhuinn sinne sa' 
chreidimh, Gràs maille rìbh uile. 
Amen. 


ag i 


5 Air dhomh bhi cluinntinn mu d' 
ghràdh, àgus chreidimh, a tha agad a 
thaobh an Tighearna Iosa, agus a 
thaobh nan uile naomh; o ~- 

6 Chum gu'm bi comh-chomunn 
do chreidimh : éifeachdach' ann an 
aidmheil an uile mhaith, a tha ann- 
aibh ann an Iosa Criosd. j 

7 Oir tha subhachas ro mhòr agus 
comhfhurtachd againne ann do 
ghràdhsa, do bhrigh gu bheil inntgh* 


nan naomh air faotainn suaimhneist ' 


trìd-sa, a bhràthair. 

8 Uimc sin ge d'fheudainn bhi re 
dhàna ann an Criosd, chum an ni a 
ta iomchuidh àithneadh dhuitse, 

9 Gidheadh is fearr leam air son 


ràidh impidh chur ortVY, air bhi ' 
homh mar Phòl aosda, agus a mis . 


mar an ceudna a'm' phriosunach air 
son Iosa Criosd. 


t fois, 


hi 


U guidheadh ort, N aai 
Cc2 


10 Guidheam ort air son mo mhic 
nesimuis, a ghia mi ann am 
gheimhlibh : Ì 


11 Neach a-bha uair- neo- 
tharbhach, dhuitse, ach a nis a tha 
tarbhach dhuitse agus dhomhsa : 

192 Neach a chuir mi air ais : uime 
sin gabhsa ris mar ri m' innigh féin. 

153 Neach bu mhiann leam a 
chumail maille rium féin, chum gu'n 
deanadh e frithealadh dhomh ann ad 
ionadsa, ann an geimhlibh an t-soi- 
sgeil. 

14 Ach as eugmhais t'inntinnse 
cha bu toil leam ni sam bith a dhean- 
amh ; chum nach biodh do mhaithse 
mar gu b'ann a dh'aindeoin, ach o d' 
thoil féin. 

15 Oir th h gur ann air -a 
shon so a , dh'fhàg e thu^ rè tamuill, 
chum gu'm faigheadh tu e gu siorr- 
uidh ; 

16 Cha'n ann a so,suas mar sheirbh- 
3seach, ach os ceann gi ai Th 'na 
bhràthair — gràdhach, h-àraid 
dhomhsa, agus nach mò ne sin dhuitse, 
araon anns an fheòil, agus anns an 
Tighearn ? 

1 Uime sin ma mheasas tu me 


.EABH. 


mar fhear comh-rainne, gabh ris-mu 


mar rium féin. 

18 Agus ma rinn e eucoir ort, no 
ma dhligheas eb ni sam bith dhian, 
cuir gn as mo lethse. 

19 Scrìobh mise Pòl le m' làimh 
féin e, agus dìolaidh mi e: ge nach 


'abram riut, gu'n dlighear leat thu 


féin os bàrr dhomh. 

20 Seadh, a bhràthair, faigheam 
gairdeachas uait san Tighearn : dean 
snaimhneach mo chrìdhe san Tigh- 
earn. . 

21 Air dhomh bhi earbsach a 
d'ùmhlachd scrìobh mi a t'ionnsuidh, 
oir tha fhios agam gu'n dean thusa 
mar an ceudna ni's mò na a deiream. 

929 Ach maille ri so ulluich mar an 
ceudna fardoch fa m' chomhair: oir 
tha dòchas agam, trìd bhur n-ùrnuigh- 
eansa, gu'n tiubhrar€ mi dhuibh. z 

23 Tha Epaphras mo chomh« 
phriosunach ann an Iosa Criosd, 

94 Marcus, Aristarchus, Demag 
Lucas, mo chomh-luchd-oibre, a' cur 
fàilte ort. 

25 Gràs ar Tighearna Iosa Criosd 
gu robh maille ri'r spìoradsa, Amen 
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Ao LITIR AN ApsrornL PHOIL CHUM NAN S 
EABHRUIDHEACH. ' ' 
CAIB. LO h-uile nithibh, tre'n do chruthaich 


4 Tha Criosd a thainig o'n Athair 


anns na h-àmaibh deireannach so, 
4 ni's mò na na h-aingil, faraon 
thaobh a phearsaidh agus a dhreuchd. 
IA, a labhair o sheand gu 
minic, agus air iomadh dòigh 

zis na-h-aithrichibh leis na fàidhibh, 
2 Labhair e anns na làithibh 
deireannach so ruinnc trìd a Mhac, 


. a dh'orduich e 'na oighxe air na 


Mm. 


aa dhealaicheadh e uait. 
tiodhlaic ear. 


-~ 


b ma tha e am fiachaibh, 
d anns aa h-ùàmaibh achaidh seachad, 


e fòs na saogh 

3 Neach air bhi dha 'na dheal- 
radh' a ghlòire-san, agus 'na f hìor 
ìomhaigh*€ a phearsaidh, agus a' 
cumail suas nah uile nithe le focal a 
chumhachd, 'nuair a ghlan e ar peac- 
aidhne do thrid féin, shuidh e air 
deas làimh na mòrachd anns ns 
h-àrdaibh : 

4 Air dha bhi air a dheanamh ni 


€ deònuichear, 
€ dhealbh, riochd, 


-> 


o CAI 
16 àirdheirce na na h-aingil, mbeud 
gu'n d'fhuair ef mar oighreachd 
àinm bu ro fhearr na iadsan. 

5 Oir cò do na h-aingil ris an 
dubhairt e uair air bith, Is tu mo 
Mhaesa, 'an diugh ghin mi thu? 
agus a rìs, Bithidh mise a'm' Athair 
dhasan, agus bithidh esan 'na Mhae 
dhomhsa ? 

6 Agus a rìs, 'nuair a tha e a 
tabhairt a' cheud-ghin a steach do'n 
t-saoghal, a deir e, Agus deanadh 
uile aingil Dé aoradh dha. 

71 Agus a thaobh nan aingeal a 
deir e, Neach a ta deanamh aingle 
*nan spioradaibh £, agus a mhinisteir- 
ean nan lasair theine. ' 

8 Ach ris a. Mhac a deir e, 'Fha 
do righ-chaithir, a Dhé, gu saoghal 
nan saoghal ; is slat-rìoghail ro-chòth- 


romach slat do rioghachdsa : 


9 Ghràdhaich thu fìreantachd, 
agus thug thu fuath-do aingidheachd ; 
uime sin dh'ùng Dia, do Dhia-sa, 
thu le h-oladh aoibhneis os ceann do 
chompanacha. 

lO Agus, Leag thusa, a Tighearn, 
bunaite na. talmhainn air tùs ; -agus 
ig iad na nèamha oibre do làmh. 

11 Teirgidh iadsan, ach mairidh 
tusa: agus fàsaidh iad uile sean mar 
eudach ; 

12 Agus fillidh tu iad mar bhrat, 
agus caochlaidhear iad: ach is tusa 
an ti ceudna, agus cha'n fhàilnich do 
bhliadhnan. 

13 Ach cò do na: ainglibh ris an 
dubhairt e uair air bith, Suidh: air 
mo dheas-làimh, gus an cuir mi do 


naimhde 'nan stòl-chos fuidh d'chos- 
— aibh? 


14 Nach spiorada frithealaidh iad 
uile, air. an cur a mach chum frith- 
ealaidh dhoibhsan a bhios 'nan eigh- 
reachaibh air slàinte ? 


| CAIB. II é 
4 Is còir dhuinn bhi ùmhal do Chriosd, 
5 agus sin do bhrigh gu'n d'aon- 
taich e ar nùdur-ne a ghabhail air 
féin, 14 mara bha sin feumail. 
IME sin is còir dhuinn an ro 
thuilleadh aire a thoirt do na 


[9 


f uiread ni's feurr na na Memgid 
'nan gaothaibh. 


n 


d 


B. H. sos 


nithibh 'a chualu sion, ai air 'eagal uair 
sam bith gu'n leigeamaid ruith'leo. 

2 Oir ma bha aima focal a labhradh 
le h-ainglibh seasmhach, agus gu'n; 
d'fhuair gach uile bhriseadh agus. 
easuinljlachd dìol-thuarasdal dligh 
each ; 

3 Cionnus a théid sinne as; ma ni 
sinn dìmeas air slàinte co mòr, a 
thòisich an tùs air bhi air a labhairt 
leis an Tighearn, agus a rinneadh 
dearbhta dhuinne leosan a chual e ; 

4 Air bhi do Dhia a' deanamh 
aomh-fhiìanuis leo, araon le comhar- 
aibh agus le h-iongantasaibh, agus 
le feartaibh eagsamhlah, agus le 
tiodhlacaibh an Spioraid naoimh, a 
réir a thoile féin ? a 

5 Oic cha do chuir e faidh cheann- 
sal nan aingeal an saoghail ri a 
mu'm bheil sinn & labhairt, 

6 Ach rinn neach fianuis ann an 
ionad àraidh, ag ràdh, Ciod e am 
duine gu'n cuimhnicheadh tu air ? 
no mae an duine gu'm fiosraicheadh: 
tu e ? 

7 Rinn thu e rè tamuill bhig ni's 
ìsle na na h-aingil; chrùn thu e le 
glòir agus le h-onoir, agus chuir thu 
e os cean oibre do làmh. i 

8 Chuir thu na h-uile nithe doa 
fuidh a chosaibh. Oir ann an cur 
nan uile nithe fuidhe dha, cha d'fhàg 
e ni air bìth gun chur fuidhe. Ach 
a nis cha 'n'eil sinn a' faicinn nan 
uile nithe fathast air an cur fuidh a 
cheannsal. —, 

9 Ach chi sinn Tosa, a rinneadh rè ' 
ùine bhig ni b'ìsle na. na h-aingil, 
chum tre ghràs Dé gu'm blaiseadh e 
bàs air aon gach uile dhuine, tre 
fhulang a' bhàis air a chrùnadh le 
glòir agus le h-onoir. —. 

10 Oir b'iomchuidh dhasan, air 
son am bheil na h-uile nithe, agus 
tre'm. bheil na h-ulle nithe, ann an 
tabhairt mhòrain mhac chum glòire, 
ceannard an slàinte a dheanamh foirfg 
tre fhulahngasaibh. y 

11 Oira ta araon an ti a naomh- 
aicheas, agus iadsan a naombaichear, 
uile o aon: air an aobhar sìn cha 
nàr leis bràithrean a ghairm diubh, - 


as a fhuair e. E' a theachdairean 
h domadh-EN n AArHoh 
e 3 


12 Ag ràdh, Cuiridh mi t-ainm an 
e&ll do m' bhràithribh, 'ann am 
meadhon na lH-eaglais seinnidh mi 
cliu dhuit. 


13 Agus a rg Cuiridh mi mo 
dhòchas ann. a- rìs, Feuch 
i a thug Dia 


mise, agus -a' dh 
dhomh. 


14 Uime sin, mheud gu bheil aig 
a' chloinn comh-roinn do fheòil agus 
do fhuil, h esan mar an ceudna 
roinn diubh sin: chum tre'n bhàs 
gu'n claoidheadh e esan, aig am bheil 
eutnhachd a' bhàis, 'se sin, an 
diabhol ; 

AS Agus gu'n saoradh e iadsan a 
bha trid eagail a' bhàis rè am beatha 
uile fuidh dhaorsa. 

16 Oir gu deimhin cha de ghabh 
e nàdur wan aingeal air i; ach ghabh 
e sìol Abrahaim air. 

17 Uime sin b'fheumail da anns 
na h-uile nithibh bhi air a dheanamh 
cosmhuil r'a bhràithribh ; chum gu'm 
biodh e 'na àrd sh art tròcaireach 
apus dìleas ann an nithibh a thaobh 
Dht, chum réite dheanamh ai? son 
pheacanna ar t-sluaigh : 

18 Oir a mheud gu'n d'fhuiling e 
féin, air dha bhi air a bhuaireadh, is 
eomasach e air cabhair a dheanamh 
orrasan a ta air am buaireadh. 


CAIB IIL 

1 Is mò Criosd na Maois: '7 uime 
sin mur creid sinn annsan, bithidh 
£inn ni's toillteanaich air dioghaltas 

' na Israel cruaidh-chridheach.- 
IME sin, a bhràithre naomha, 
.a ta 'nar luchd-comh-pairt 
do'n ghairm nèamhaidh, thugaibh 
fainear Iosa Criosd, abstol agus àrd 

shagart ar n-aidmheil ; 

2 A bha dìleas dhasan a dh'ord- 
uich e, amhuil a bha Masis mar an 
ceudna 'na thighsan uile. 

S5 Oir mheasadh gu'm b'fhiu an 
Ti so glòir bu mhò na Maois, mheud 
gu bheil tuilleadh urraim aig an 
.neach a thog an tigh, na aig an tigh 
féin. 

4 Oir tha gach uile thigh air a 
thogail le aon eigin ; ach an ti athog 
na h-uile nithe, i is e Dia. 


EBABH. 


5 Agus gu deimhin bha Macig 
dìleas 'na thighsan, uile mar 'sheir- 
bhiseach, chum fianuis air na nithibh 


sin a bha gu bhi air an labhairt an 
déigh sin ; i . 
6 Ach Criosd mar Mhac 'os 


ceann a thighe féin : agus is sinne a 


' thighsan, ma chumas sinn dànachd, 


agus gairdeachas an dòchais, 
dinhen gus a' chrìoch. a. 

7 Uime sin mar a deir an Spiorad 
naomha, An diugh, ma chluinneas 
sibh a ghuth, 

8 Na cruaidhichibh bhur cridhe, 
mar anns a' bhrosnachadh, ann as 
latha a' bhuairidh san fhàsach- : 

9 Far an do bhuair bhur n-aith. 
Tìche mi, agus a dhearbh isd mi, agus 
a chunnaic iad m'oibre rè dha fhich— 
ead bliadhna. 

10 Uime sin bha diom orm ris a' 


go asalach sin, agus thubhairt mi.. 


a iad a ghnàth air seacharan "nan 
cridhe ; cha do ghabh iad eolas 
air mo shlighibhse. 

11 Tonnas 'n d'thug mi ma- 
mhionnan a'm fheirg, Nach d'théid 
iad a steach do m' shuaimhneas, 

12 Thugaibh an aire, a bhràithre, 
air eagal gu'm bi amn an aon neach 
agaibh droch cridhe mi- 
anns an Dia bheo a thréigsinn. 

15 Ach earailichibh a chéile gach 
aon là, am feadh a ghoirear An latha 
'n diugh dheth; air eagal gu'n 
cruaidhichear neach air bith agaibh 
tre mhealltoireachd a' pheacaidh. 

14 Oir rinneadh sinne 'nar luchd- 
oomh-pairt do Chriosd, ma chumas 
'cinn toiseach ar fouitighin; gu 
daingean gus a' chrìoch ; 

15 Am feadh a deirear, An diugh, 
ma chluinneas .sibh a ghuth, na 
cruaidhichibh bhur cridhe, mar -anns 
a' bhrosnachadh. 

16 Oir air do dhream Be 
cluinntinn, bhrosnaich iad : ach ni 
b'iadsan uile a thainig a mach as an 
Eiphit le Maois. 

l7 Ach cò ris a bha diom air 
rè dhà fhichead bliadhna, «nack 
ann tiusan a pheacaich, muinntir 
a thuit an coluinnean anns an fhàs- 
ach ! ' 


ì cha do ghabh e greim de na hrainglibh, 


| 
| 


. 38 Agus cò iad d'an d'thug e a 
mhionnan nach rachadh iad a steach 
d'a shuaimhneas!, ach dhiobhsan 
nach do chreid? . |j 

19 Mar so chi sinn nach b'utrainn 
Sad dol a steach air son mi chreidimh. 


Ì CAIB. IV. 

1 Tha fois nan Criosduidh air a 

- faghail tre chreidimh. 12 Cumh- 
achd focail Dé. 14 Trìd ar n-àrd 
shagairt Iosd Mic Dhé, a bha fuidh 
thriobloidibh, ach saor a pheacadh, 

16 is còir dhuinn, agus feudattlh sinn 

dol gu dàna chum caithir nan gràs. 
TAE sin biodh faitcheas ^ oirnn, 

air eagal air bhi do ghealladh 
dol a steach d'a shuaimhneas air 
fhàgail againn, gu'n d'thigeadh aon 
neach agaibh * a dhéidh-làimh air. 

2 Oir shearmonaicheadh an soi- 
sgeul duinne, amhuil a rinneadh 
dhiobhsan: ach cha' robh tairbhe 
dhoibh. anns an fhocal a chaidh 
shearmonachadh, do bhrigh nach 
robh e air a mheasgadh le creidimh 
anns an droing a chual e. 

5 Oir tha sinne a chreid a' dol a 
steach do shuaimhneas, amhuil a 
thubhairt e, Mar a thug mi mo 
mhionnan a'm' fheirg, Nach d'tbéid 
iad a steach do m' shuaimhneas : ge 
do bha na h-oibre crìochnaichte o 
thoiseach an t-saoghail. 


4 Oir labhair e ann an ionad àraidh “ 


mu'n t-seachdamh /à air an dòigh 
so, Agus ghabh Dia feis air an 
t-seachdamh là o oibribh uile. 

5 Agus anns an ionad so a rìs, 
Ni'n d'théid iad a steach do m' 
shuaimhneas. : 

6 Do bhrigh uime sin gu'n tuig- 
ear uaith so gu'n d'théid dream 
àraidh a steach ann, nach 
deachaidh an dream d'an do shear- 
monaicheadh e air tùs, a steach air 
son am mi-chreidimh ; 

7 A rìs, tha e suidheachadh là 
àraidh, ag ràdh ann an Diabhidh, An 
diugh, an déigh aimsir co fhada; 
mar a deireér, An diugh, ma chluinn- 
eas sibh a ghuth, na cruaidhichibh 
bhur cridhe. 


CAIB fV. aor 


8 Oir nam biodh Iosua P air toirt 
suaimhneis dhoibh, cha labhradh e an 
déigh sin mu là eile. 

9 Uime sin dh'fhàgadh fois fe 
chomhair sluaigh Dé. 

'IO Oir an ti a chaidh steach d'a 
shuaimhneas-san, ghabh asan tàmh o . 
oibribhsan, amhuil a ghabh Dia o 
oibribh féin. 

11 Deanamaid dìchioll uime sin 
air dol a steach do'n' t-suaimhneas sin, 
air eagal gu'n tuit aon neach a réir 
eisempleir cheudna a'mhi-chreidimh", 

12 Oir tha focal Dé beo agus 
cumhachdach, agus ni's géire na 
claidheamh dà-fhaobhair air bith, a' 
ruigheachd eadhon chum èadar-sgar- 
aidh an anama agus an spioraid, agus 
nan alt agus nan smear, agus a'. toirt 
breth air smuaintibh agus rùnaibh * 
a' chridhe. È B 

15 Agus cha 'n'eil creutair sam 
bith nach 'eil follaiseach 'na làtkair- 
san: ach a ta na h-uile nithe lom- 
nochd, agus fosgailte do shùilibh an ti 
d'am feum sinn cunntas a thabbairt !. 

14 Do bhrigh uime sin^ gu bheil 
againn àrd shagart. mòr, a chaidh a- 
steach do na n aibh, Iosa Mac 
Dhé, cumamaid gu daingean ar 
n-aidmheil. 

15 Oir cha 'n'eil àrd shagart 
againn nach 'eil comasach air comh- 

" fhulangas a bhi aige r'ar n-anmhuinn- 
eachdaibh; ach a bhuaireadh sna 
h-uile nithibh air an dòigh cheudna 
ruinne, ach as eugmhais peacaidh. 

16 Thigeamaid uime sin le dànachd 
u tgh-chaithir nan gràs, chum gu 
aigh sinn tròcair, agus gu'n amais 
sinn air gràs chum cabhair ann an àm 
feuma. | : 


~ 


A 


CAIB. V. 

1 Ughdarras agus onoir sagartachd 
ar Shanuighir : 11 mairnealachd 
'nan eòlas air a chronachadh. 

O IR tha gach uile àrd shagart, 

air a thoirt o mheasg dhaoine, 
air orduchadh air son dhaoine ann an. ' 
nithibh a' thaobh Dhé, chum gu'n 
toir e suas araon tiodhlacan agus ~ 
«ìobairtean air son pheacanna : 


1 fhois. Ba bha casumhal. Ku eagal. 9 dhinn. P Iosa. " easumhlachda, 
S breithneachaibh, “ ris am bheil ar gnothuchnc, — “ gu'm faigh sinn, 


' OS 
2 Neach a ta comasach air truas a 
ghabhail ris an droing a ta aineolach, 
agus air seacharan; do bhrigh gu 
bheil e féin mar an ceudna air a 
chuartachadh le h-anmhuinneachd : 

S5 Agus air a shon so, is còir 
dha ìobradh air son peacaidh, mar 
as leth an t-sluaigh, is amhuil sin as 
a leth féin mar an ceudna. 

4 Agus cha ghabh aon duine an 

' bnoir so dha féin, ach an ti a ta air 
a ghairm o Dhia, mar blia Aaron : 

. 5-Is amhuil sin, cha do ghlòraich 
Criosd e féin, gu bhi air a dhean- 
amh 'na àrd< shagart; ach an ti a 
thubhairt ris, Is tu mo Mhac, an 
diugh ghir mi thu. 

' 6 A réir mar a deir e mar an 
eeudna ann an ionad eile, Is sagart 
thu gu siorruidh a réir orduigh? 
Melchisedeic. 

7 Neach ann an làithibh fheòla, 
&n déigh dha ùrnuighean agus ath- 
chuingean, maille rì h-àrd éighich 
agus deuraibh, ìobradh suas do'n ti 
a bha comasach air a shaoradh o'n 
bhàs, agus dh'éisdeadh ris thaobh an 
ni romh an robh eagal airb. ai 

8 Gebu Mhac e, dh'fhoghluim e 
ùmhlachd o na nithibh a dh'fhuiling 

Òr 


-9 Agus air dha bhi air a dheanamh 


foirfe, rinneadh e 'na ùghdar slàinte 
shiorruidh dhoibhsan uile a. bhios 
ùmhal dha ; È 

lo Air a ghairm le Dia 'na àrd 
shagart, a téir orduigh Mhelchisedeic. 

11 Mu'm bheil 'mòran againn r'a 
labhairt, agus cruaidh r'am mìneach- 
adh; do bhrigh gu bheil sibh mall 
*nar n-éisdeachd. ' 

12 Oir. ge d' bu chòir dhuibh a 
réir na h-aimsir bhi 'ngr luchd- 


teagaisg, tha feum agaibh gu'n teag- 


aisgeadh neach dhuibh a rìs ciod iad 
ceud-thoiseacha bhriathar “ — Dhé ; 
agus tha sibh air teachd chum na 
h-inbhe sim, gur mò a ta bainne 


dh'uireasbhuidh oirbh na biadh làidir.- 


. 13 Oir gach neach a ta-gnàthach- 
adh bainne, tha e- neo-theòmadh d 
air focal na f ìÌreantachd: oir is 


maoidhean e. 


BABH 


14 Ach is aun do dhaoinibh foirfe 
& bhuineas biadh làidir, aig am bheil 
an ceudfaidh, tre ghnàthachadh fada, 
air an cleachdadh ri eadar-dhealach-« - 
adh chur eadar maith agus olc. 


CAIB. VI. 

1.Tha e cur impidh orrà, gun tad & 
thuiteam air'an ais o'n chreidimh ; 

14 ach bhi seasmhach, 12 dìchioll- 
ach, agus feitheamh gu foighidneach - 
ri' Dia, 13 do bhrigh gu bheil esan 
ra-fhìor agus cinnteach 'na gheall- 
adh. 

U IME sin air fàgail duinn ceud . 

J) thoiseacha teagaisg Chriosd, 
rachamaid air ar n-aghaidh chum. - 
foirfeachd ; ' gun bhi rìs. a' suidheach- 
adh bunaite aithreachais o oibribh .- 
marbha, agus creidimh thaobh Dhé, 

2 Bunaite teagaisg nam baisde, . 
agus leagaidh nan làmh, agus aiseir- . 
igh nam marbh, agus breitheanais 
shiorruìdh. 

3 Agus ni sinn so, ma cheadaicheas - 
Dia, : 

4 Oir is eucomasach an droing sin ' 
a cbaidh aon uair a'shoillseachadh, 
agus a bhlais an tiodhlac nèamhaidh, . 
agus a rinneadh 'nan luchd-comh- 
pairt do'n Spiorad naomh, Ì 

5' Agus a bhlais deadh fhocal Dé, 
agus cumhaehdan an t-saoghail ri: 
teachdé€, * 

6 Agus a thuit air falbh, ath- 
nuadhachadh chum aithreachais: do 
blirigh gu bheil iad a' ceusadh Mhic 
Dhé a rìs dhoibh féin, agus 'ga chur 
gu nàire fhollaisich f. 

7 Oir an talamh a.dh'òlas a steach 
an t-uisge a tha teachd gu minic air, 
agus 'a bheir uaith luibheanna iom- 
chuidh do'n droing leis an saothraich- 
ear e, ' gheibh e beannachadh e. 
Dhia : 

8. Ach an talamh sin a bheif uaith . 
droighionn agus drisean, tha e air a 
chur air cùl, agus fagus do mhall- 
achadh; d'an. deireadh bhi air a. 
losgadh. 

9 Ach is' dearbh leinn -nìthe a's 
fearr mu'r timchiollsa, a mhyinntir 
ionmhuinn, agus nithe a tha dlùth 


3 coslais. b thugadh fuasgladh dha o eagal. ^“ oracla. 4 neo-iùlmhan, 
,“ Aa linn ri teachd,” $ a' deanamh ball-magaidh dheth. 
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do shlàinte, ge do tha sinn a labhairt 
mar so. 

10 Oir cha 'n'eil Dia mi-chothrom- 
ach, gu'n di-chuimhnicheadh e obair 
agus saothair 'bhur gràidh, a nochd 
sibh a thaobh ainmesan, am feadh 
gu'n d'rinn sibh frithealadh do na 
naomhaibh, agus gu bheil sibh a' 
frithealadh. ; 

11 Agus is miann leinne gu'n 
dean gach aon agaibh an dùrachd 
ceudna a nochdadh, chum làn- 
dearbhaidh an dòchais gus a' chrìoch : 

12 Chum nach bi sibh leasg, acb 

*nar luchd-leanmhuinn orrasan, a tha 
tre chreidimh agus fhoighidin a' 
sealbhachadh nan geallanna. 
. 15 Oir an uair a thug Dia geall- 
adh do Abraham, do bhrigh nach 
feudadh e mionnan a thoirt air neach 
bu mhò, thug e mionnan air féin: 

14 Ag ràdh, Gu fìrinneach, 
beannuichidh mi gu mòr thu&, agus 
mni mi ro lìonmhor thu. 

15 Agus mar sin an déigh dhasan 
feitheamh gu foighidneach, fhuair 
e sealbh air a' ghealladh. 

16 Oir gu deimhin bheir daeine 
snionnan air an neach a's mò: agus 


dhoibhsan is -crìoch air gach uile' 


chonnsachadh mionnan chum daing- 
eachaidh. ' 

17 Uime sin air bhi do Dhia 
toileach air neo-chaochluidheachd a 
chomhairle fheuchainn ni's pailte do 
oighreachaibh a' ghealladh, dhearbh 
e le mionnaibh ec : 

18 Chum tre dhà ni neo-chaoch- 
luidheach, anns an robh e eucomasach 
gu'n deanadh "Dia breug, gu m 
biodh againne comhfhurtachd làidir, 
a theich chum dìdein gu greim a 
dheanamh air an dòchas a chuireadh 
romhainn : Di 

19 Nia tba againn mar acair an 
anama, araon cinnteach agus daingean, 
agus a théid a steach do'n ionad sin 
a ta'n taobh stigh do'n bbrat-roinn, 

20 Far an 
ruith-fhear a steach air ar soinne, 
eadhon Iosa, a hasach 'na àrd- 

siorruidh a réir orduigh 
a a 


CAIB. VIL 


achaidh an roimh- 


SOS 
CAIB. VIL 
1 Is sagart Iosa Criosd a rèir orduigh 

Mhelchisedeic; 11 agus mar sin 

ni's ro òirdheirce na na sagairt a 

tha do ordugh Aaroin. - : 

IR b'e am Melchisedic so righ 
' Shaleim, sagart an Dé a's ro 
àirde, neach a choinnich Abraham a'. 
pilltinn o àrh nan righ, agus e 
bheannuich. e ; ì 

2 D'an d'thug Abraham* eadhon 
deachamh do'n uile : neach a's e air 
tùs, air na eadar-theangachadh, righ 
na fìreantachd, agus 'na dhéigh sin 
mar an ceudna, righ Shaleim, 'se sin, 
righ na sìth; ' 

3 Gun athair, gun mhàthair, gut 
sinnsireachd, gun toiseach làithean, 
gun deireadh beatha aige; ach air a 
dheanamh cosmhuil ri Mac Dhé, tha 
e fantuinn 'na shagart gu siorruidh i, 

4 A nis thugaibh an aire cia mòr 
an duine so, d'an d'thug eadhon am 
prìomh-athair ! Abraham an 
amh do'n chreich. - 

5 Agus deimhin iadsan do 
chloinn Lebhi, a tha faotainn na 
sagartachd, tha àithne aca deaclramh 
a thogail o'n t-sluagh a réir an lagha, 
ain r'a ràdh, o'm bràithribh fèin, ge 
do thainig iad a mach a leasraidh, 
Abrahaim : 

6 Ach an ti nach 'ell air & 
shloinneadh — uatha-san, fhuair e 
deachamh o Abraham, agus bhearn- 
uich se esan aig an. robh na geallan- 


Ba, 

7 Agus gun sam bith, 
beannuichear an ti a's lugha leis an ti 
a's fearr. go ch 

8 Agus an so tha daoine a gheibh 
bàs a' faotainn deachaimh: ach an 
sin an ti aig am bheil fianuis gu bheil ' 
e beo. 


9 Agus mar a dh'fheudas mi ràdh, 
fhu ann an Abraham deachamh 


o Lebhi féin, a tbogas an deach- 
amh 


10 Oir bha e fathast ann an leasg- 
raidh athar, an uair a choinnich Mel- 
chisedec e. 

. 11 A nisnan i Area foirfeachd 
tre shagartachd nan Lebhitheach (oir 


&E a' beannachadh beannuichidh mi thu. Gr. h mharbhadh. i a ghuàil, 


rè a bheatha. 


1 àrd-athair., 


hh 


Jo 


fs ann r'a linn a thugadh.an lagh do'n 
t-sluagh) cicd am feum a bha air 
sagart eile éirigh a réir orduigh 
Mheichisedeic, .e;us nach biodh e air 
a ghairm a réir orduigh Aradin ? 

' 12 Oir air do'n t-sagartachd bhi 
air a h-atharrachadh, is éigin an lagh 
bhi air atharrachadh mar an. ceudna, 

13' Oir an ti air an labhrar na 
nithe sin, buinidh e do thréibh eile, 
do nach d'rinn aon neach frithealadh 
aig an saltair. 

14 Oir zis soilleir gur ann o Iuda 
dh'éirich ar Tighearn, treubh air 
mach do labhair Maois ni air bith 
thaobh sagartachd. 

15. Agus tha e fathast ni's ro-shoill- 
eire, am feadh gu'n d'éirich sagart 
eile a réir coslais Mheilchisedeic, 

16 A' rinneadh 'na slagart, cha'n 
<un a réir lagha àithne fheòlmhoir. ach 


a réir cumhachd beatha gun chrìoch.” 


17 Oir tha e deanamh fianuis, Gur 
sagart thu gach linn a réir orduigh 
Mhelchisedleic. . 

« 18: Oir gu-deimhin tha an àithne 
yoimhe air a cur air cùl, air son i bbi 


anmhunn agus neo-tharbhach. 


19 Oir cha d'rinn an lagh ni sam 
bith foirfe .ach rinn toirt a steach 
dòchais a's fearr e; tre'm bheil sinn 
a' teachd am fagus do Dhia. ' 

. 20 Agus a mheud nach d'. inneadh 
sagart deth gun mhionnaibh, 

21 (Oir rinneadh sagarta dhiubh- 
san as eugmhais mhionnan: ach 
dhethsan le” mionnaìbh, tre'n ti a 


-thubhairt ris, Mhionnaich an Tigh- 


earn, agus cha ghabh' e aithreachas; 
Is sagart thu gu siorruidh, a rèir ord- 
uigh Mhelcbisedeic.) id 

22 Is co mòr as sin a rinneadh 
Josa' 'na urras air coimh-cheangal a's 
fearr. — 

"23 Agus bha gu deimhin mòran 
diubhsan 'nan sagartaibh, do bhrigh 


gu'n do bhacadh dhoibh leis a' bhàs 


bbi' mairtheann. 

24 Ach an duine so, do bhrigh gu 
mair e gu siorruidh, tha. sagartachd. 
neo-chaochiuidheach aige. 

25 Air an aobhar sin tha e mar an 
esudna comasach air an droing a thig 
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od 


a dh'ionnsuidh Dh€ trìdsan a sblìn- 
uchadh gu h-iomlan?, do bhrigh gu 
bheil e beo gu siorruidh gu eadar- 
ghuidhe dheanamh air an son. 

26 Oir bha shamhuil sin do àrd 
shagart iomchuidh dhuinne, a bha 
naomha, neo-lochdach, neo-thruaill- 
idh, air a dhealachadh ?' o -pheacach- 
aibh, agus a rinneadh ni's àirde na na 
nèamha ; 

27 Nach feum gach là mar na 
h-àrd shagairt ud ìobairtean thoirt 
suas, air tùs air son a pheacanna féin, 
agus an déigh sin air son pheacanna 
an t-sluaigh: oir rinn e so aon uair, 
san àm a thug se e féin mar ìob- 
airt. 

28 Oir tha an lagh a' deanamh àrd 
shagarta do dhaoinibh aig am bheil 
anmhuinneachd; ach focal nam 
mionuan a bha an déigh ain lagha, ' 
a' deanamh àrd shaguirt do'n Mhac, 
a tha air a .. iomlan P gu 
siorruidh... 


£ CAIB. VHIL 
1 Le sagartachd shìorruidh Chriosd 
tha sagartachd Lebhitheach Araoin 
air a cur air cùl. '7 agus an coimh» 
cheangal aimsireil a rinneadh ris na 
- sinnsiribh, le coimh-cheangal siorr- 
uidh an t-soisgeil. 

NIS is e so suim nan nithe s 
labhair sinn: Tha shamhuil 
sin do àrd shagart againn, a tha air 
suidhe air deis righ-chaithreach na 

mòrachd anns na réèamhaibh ; 

2 Ministeir nan ionad naomh, 
an fhìor phailluin, a shuidhich an 
Tighearn, agus cha bu duine, . 

5 Oir tha gach uile àrd shagart air 
orduchadh chum tiodhlacan agus ìob- 
airtean a thabhairt suas: uime sin 
b'éigin gu'm biodh aig an duine so 
mar an ceudna ni-eigin r'a thabhairt 
suas. 

4.0ir nam biodh e air thalamh, 
cha biodh e 'na shagart, do bhrìgh gu 
bheil sagairt ann. a. tha tabhairt suas 
thiodhlac a-réir an lagha : 

5 Muinntir a tha deanamh seirbhis 
le samhlachas sgàile nan nithe 
nèamhaidh, a réir mar a dh'orduich- 


D tiomnadh, ' gus a' chuid a's faide, gu siorruidh, . * air a garadh. 


P air a chaisrigeadh* : 


M 


CAIB. LIX. 


. eadh do Mhaiis le Dia 'nuasir a-bha 
e air tì am pàilliun a chur suas. — Oir 
feuch (a deir e) gu'n dean thu na 
h-uilc nithe réir an t-saimpleir a 
mochdadh dhuit san t-sliabh. 

'6 Ach a nis fhuair e ministreil- 
eachd a's ro-fhealr, a mheud gu 
bheil e mar an ceudna 'na eadar- 
mheadhonai? air coimh-cheangal a's 
fearr, a chaidh dhaingneachadh air 

laibh a's fearr. j 

7 Oir nam biodh an ceud choimh- 
cheangal sin gun uireasbhuidh "; cha'n 
iarrtadh àit do'n dara coimh-cheangal. 

8 Oir a' faotainn croin doibh, a 


deir e, Féuch thig na làithean, (a deir 


an Tighearn, ) anns an dean mi coimh- 
cheangal nuadh ri tigh Israeil, agus 
ri'tigh, luda: 

9 Cha'n ann a réir a' choimh- 
cheangail a rinn mi r'an aithrichibh 
anns an là a mi air làimh orra 
chum an treòrachadh a mach a tal- 
' amh- na h-Eiphit; do bhrigh nach 
d'fhan iad ann ain choimh-cheangal, 
agus chuir mise suarach iadsan, a deir 
an Tighearn. : 

10 Oir is e so an coimh-cheang- 
' al a ni mi ri tigh Israeil au déigh 
nan là ud, a deir an Tighearn ;  Cuir- 
idh mi mo reachda 'nan inntinn, agus 
scrìobhaidh 1i iad air an cridhìibh : 
agus bithidh mi a'm' Dhia dhoibh, 
agus bithidh iadsan 'nan sluagh 
dhoinhsa. : 

11 Agus cha teagaisg iad gach aon 
a choimhearsnach, agus gach aon a 
bhràthair, ag ràdh, Gabh eòlas air an 
Tighearn : oir bithidh eòlas aca uile 
orm, o'n neach a's lugha gus an 
neach a's mò dhiubh. 

12 Oir bithidh mise tròcaireach 
d'an euceartaibh, agus am peacanna 
agus an aingidheachd cha chuimh- 
mich mi ni's mò. 

* Am feadh a deir e, Coimh- 
cheangal nuadh, rinn c'n ceud-choimh- 
cheangal sean. A nis an ni a ta aosda 


agus air fàs sean, tha e fagus do dhol 


asan t-sealladh. 


CAIB. IX. 
1 Tha e mòneachadh nan ìobairt 
òÒSfuidh'n lagh, agus gach gnàthach- 


E loehd, chron. “ reachdan, * folach, 


No 
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aidh a bha -nan cuideachd ; 11 tha 

tad' gu mòr thaobh feobhais goirid 

air fuil agus ìobairt Chriosd. ' 
BY ma seddh gu dearbh aig a' 

cheud phùilliun onduighean'! a 

thaobh seirbhis Dé, agus naomh-ionp 
ad saoghalta. va 

2 Oir dheasaicheadh an ceud 
phàilliun, anns an robh an coinnleir, 
agus am agus aran na fianuis 
ris an abrar anX-ionad naomha, ; 

S Agus an taobh a stigh do'n dara 
roinn-bhrat, am pàilliur d'an goirear 
an t-ionad a's ro naomha : 

4 Anns an robh an tùiseir òir, 

us àirc a' choimh-cheangail air a 
comhdachadh! mu'n cuairt le h-òr, 
anns an robh a' phoit òir anns an robh 
am mana agus slat Aaroin a bha 
fuidh bhlàth, agus clàir a' choimh- 
cheangail ; ar 

5 Agus os a ceann, cheruban na 
glòire, a' cur sgaile air caithir na 
tròcair; mu nach urradh sinn a nig 
labhairt fa leth. 

6 A nis an uair a bha na nithe so 


air an cur an ordugh mar so, chaidh > 


na sagairt a 'ghnàth a steach do'n 
cheud phàilliun, a'. coimhlionadh 
seirbhis Zé : ; 

7 Ach do'n dara phàilliun chaidh 
an t-àrd shagart 'na aonar a steach 
aon uair sa' bhliadhna, tha b'ann as. 
eugmhais fola, a thug e suns air a 
shon fèin, agus air son seacharain am 
t-sluaigh. : 

8 Air bhi do'n Spiorad naomh a' 
nochdadh so, nach robh fathast an 
t-slighe chum an ionaid bu ro-naomha 
air a foillseachadh, am feadh a bha an 
ceud phàilliun fathast 'na sheasamh : 

9 Ni a bha 'na shamhk«ih do'n 
aimsir a ta làthair, anns an robh ar- 
aon tiodhlacan agus ìobairtean air an 
toirt suas, nach robh comasach air an 
ti a bha deanamh na seirbhis sin a 
dheanamh coimhlionta, thaobh a. 
choguis, 

10 An t-seirbhis a bha mhàin ann 
am biadhaibh agus ann an deoch- 
aibh, agus ann an iomadh gnè ionn 
laid, agus deas-ghnàthachaibh a thaobh 
na feòla a chuireadh mar uallaich erra 
gu àm an leasachaidh, i 
4 


no È 
* 11 Ach air teachd do Chriosd 'na 
àrd shagart nan nithe maithe a bha 
ri teachd, tre phàilliun bu mhò agus 
bu diongmhalta, nach d'rinneadh le 
làmhaibh, sin r'a ràdh, nach robh do'n 
togail so ; yj 

12 Agus cha b'ann tre fhuil ghabh- 
ar s laogh, ach tre fhuil féin a 
chaidh e steach aon uair do'n ionad 
naomha, air dha saorsa shiorruidh 
fhaotainn dhuinne. 

13 Oir ma ni fuil tharbh, agus 
ghabhar, agus luaithre aighe air a 
crathadh air an droing a bha neo- 
ghlan, an naomhachadh chum glan- 
aidh na feòla ; 

14 Cia mòr ìs mò ni fuil Chriosd, 
a thug e féin suas tre'n Spioraid 
shìorruidh “ gun lochd do Dhia, bhur 
€oguis-se ghlanadh o oibribh marbha 
chum seirbhis a dheanamh do'n Dia 
bheo ? 

15 Agus air a shon so is esan 
eadar-mheadhonair an tiomnaidh 
nuaidh *, ionnas tre fhulangas a' bhàis, 
chum saorsab nan euceart a bha 
fuidh'n cheud thiomnadh a chosnadh, 
gu'm faigheadh iadsan a ta air an 
gairm gealladh na h-oighreachd 
shiorruidh. 

16 Oir far am bheil tiomnadh, is 
éigin bàs an tiomnaidh-fhir a bhi ann 
mar an ceudna. 

17 Oir a ta tiomnadh daingean an 
déigh bàis dhaoine: ach cha 'n'eil 
brigh sam bith ann am feadh 's a ta'n 
tiomnaith-f hear beo. 

. 18 A réir sin, ni mò bha'n ceud 
thiomnadh air a choisreagadh€ as 
eugmhais fola. 

19 Oir an uair a labhradh gach 
uile àithne réir an" lagha ris an 
t-sluagh uile le Maois, air da fuil 


laogh agus ghabhar a ghabhail, maille' 


ri h-uisge, agus oluinn scarlaid d, agus 

hisop, chrath e iad araon'air an leabhar 

agus air an t-sluagh uile, 

~ ' 20 Ag ràdh, 'Si so fuil an tiomn- 

aidh* a dh'àithn Dia dbuibh. 

21 Os bàrr, chrath e mar an ceudna 
an fhuil air a' phàilliun, agus air 

soithichibh na naomh-sheirbhis uile. 
22 Agus is beag nach 'eil na h-uile 
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nithe air an glanadh le fuil a réir am 
lagha ; agus as eugmhais dòrtaidh fola 
cha 'n'eil maitheanas r'a fhaotainn. 

2953 B'fheumail uime sin gu'm | 
biodh samhlaidh nan nithe a ta sna 
nèamhaibh air an glanadh leo so; 
ach na nithe nèamhaidh féin le iob- 
airtibh a b'fhearr na iad so : 

24 Oir cha deachaidh Criosd a 
steach do na h-ionadaibh Rnraomhas 
làmh-dheanta, nithe a's iad samh- 
lachais nam fìor ionad; ach do 
nèamh féin, chum a nis e féin a 
nochdadh ann am fianuis Dé air ar 
soinne : : 4 

25 No fòs chum e féin ìobradh gu 
minic, mar a théid an t-àrd sh 
gach bliadhna steach do'n ionad | 
naomha, le fuil nach leis féin. 

26 (Oir mar sin b'fheumail e 
dh'fhulang gu minic o thoiseach an 
t-saoghail; ) ach a nis dh'fhoillsicheadh 
e aon uair ann an deireadh an t-saogh- 
ailf, chum peacadh a chur air cùl trìd 
e féin ìobradh. ~^ 

27 Agus amhuil a ta e air orduach- 
adh do dhaoinibh bàs fhaotainn aon 
uair, ach 'na dhéigh so breitheanas : 

28 Mar sin thugadh Criosd suas 
aon uair a thoirt air falbh peacaidh 
mhòrain, ach an dara uair as eugmhais 
peacaidh' foillsichear e dhoibhsan aig 
am bheil sùil ris, chum slàinte. 


CAIB. X. 

1 Anmhuinneachd ìobairtean an lagha. 
10 Thug ìobairt cuirp Chriosd a 
thugadh suas aon nair peocadh gu 
siorruidh air falbh. 19 Earail chum 

an creidimh ua ghleidheadh gu daing- 
ean, le foighidin agus buidheachas. ' 
DUS siu air bhi aig an lagh 
sgàile nithe maithe ri teachd, 
agus Cha'n e fìor-dheolbh nan nithe 
ein, ni'n comasach dha an droing a 


thig d'a iounsuidh a choidhich a 


dheanamh coimhlionta, leis na h-ìob- 
airtibh sin a bha iad a' toirt suas o 
bhliadhna gu bliadhna a ghnàth; 

2Z Oir an sin nach sguireadh iad 
do bhi 'gan toirt suas? do bhrigh 
nach biodh aig luchd deanamh na 
naomh-sbeirbhis tuilleadh “coguis air 


V tre'n spiorad naomh. ^ a' choimh-cheangail nuaidh. b fuasglaidh,  “€ air a 
dhaingneachadh, 4 corcuir, € a' choimh-cheangail, f nan linn, 





€ 
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bith peacaidh, air dhoibh bhi aon uair 
uir an glanadh. 

3 Ach anns na h-ìobairlibh sin 
nithear ath-chuimhneachadh air na 
peacaibh bliadhna. ' 

4 Oir cha 'n'eil e'n comas gu tug- 
adh fuil tharbh agus ghabhar peacanna 
aìr falbh. : 

5 Uime sin ag teachd dha do'n 
t-saoghal, a deir e, Iobairt agus tabh- 
artas ni'm b'àill leat, ach dh'ulluich 
thu corp dhomhsa : M o 

6 Ann an ìobairtibh loisgte, agus 
ann an ìobairtibh air son peacaidh cha 
robh tlachd agad : ' 

' 'T An sm thubhairt mise, Feuch, tha 
mi a' teachd (ann an rola an leabhair 
tha sud scrìobhta orm)chum do thoilse 
& dheanamh, O Dhé, j 

8 Air dha a ràdh roimhe sin, Iob- 
airt, agus tabhartas, agus ìobairte- 
loisgte, s ìobairt air son peacaidh 


. ni'm b'aill leat, agus ni robh do 


thlachd annta (a tha air an toirt suas 


. a réir an lagha.) 


9 An sin thubhairt e, Feuch, ataim 
a' teachd a dheanamh do thoilse, O 
Dhé. Tha ecur air cùl a' cheud ni, 
chum gu'n daingnich è an dara ni. 

10 Leis an toil so tha sinne air ar 
naomhachadh, trìd toirt suas cuirp 
Iosa Criosd aon uair. 

11 Agus tha gach uile shagart a' 
seasamh gach là, a' frithealadh agus 
a' toirt suas nan ìobairt cheudna gu 
minic, nithe do nach 'eil e'n comas a 
choidhch peacanna thoirt air falbh : 

12 Ach an duine so, an déigh dha 
aon Ìobairt a thoirt suas air sòn peac- 
aidh, shuidh e a choidhch tuilleadh 
air deas làimh Dhé; 

. 153 A' feitheamh o sin suas gus an 
cuirear a naimhde 'nan stòl-chos fuidh 
chosaibh. ' ' 

14 Oir le aon ìobairt rinn e 

choidhch fòirfe iadsan a ta air an 
naomhachadh. 
; 15 Agus tha an Spiorad naomh 
mar an ceudna a' deanamh fianuis 
duinne air na nithibh so : oir an déigh 
dha ràdh roimhe, 

16 Is e so an coimh-cheangal a ni 
mi riu 'n déigh nan là ud, deir an 
'Bighearn, Cuiridh mi mo reachdan 


E ofrail, iobairt. 


h' 


. 
/ 
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'nan cridhe, agus scrìobhaidh mi iad 


air an inntinn : 

17 [A deir e] agus am peacanna 
agus an eucearta cha chuimhnich mi. 
nl's mò. N 

18 A nis, far am bheil maitheanas 
nan nithe so, cha 'n'eil tabhartas5 air 
son peacaidh ann ni's mò. 

19 Uime sin, a bhràithre, do bhrigh 
gu bheil dànachd againn chum dol a 
steach do'n ionad a's naomha tre 
fhuil Iosa, , 

20 Air slighe nuaidh agus, bheo a 
choisrig e dhuinne, tre'n roinn-bhrat, 
sin r'a ràdh, tre fheòil féin. i 

21 Agus do bhrigh gu bheil againm 

àrd gamh os as e he Dhé? 
. 22 Thigeamaid am fagus le cridhe 
fìor, ann an làn dearbh-beachd a' 
chreidimh, le'r cridheachaibh air am ~ 
crath-ghlanadh o dhroch coguis, agus 
le'r cuirp air an nigheadh le h-uisge, 
glan. i 

23 Cumamaid gu daingean aid- 
mheil ar dòchais gun chlaonadh, (oit 
is fìriuneach an ti a gheall.) , 

24 Agus thugamaid an aire d'a 
chéile chum ar brosnachadh gu gràdh, 
agus deagh oibribh : ; 

25 Gun bhi leigeadh dhinn sinr 
féin a chruinneacbadh an ceann & 
'chéile, mar is gnàth le dream àraidh g 
ach a' comhairleachadh chéile : agus 
gu ma mòid a ni sinn so, gu bheil sibh ' 
a' faicinn an là a' tarruing am fagus. 

26 Oir ma pheacaicheas sinn d'ar 
toil féin an déigh dhuinn eòlas na 
fìrinn fhaotainn, cha'n fhàgar tuill- 
eadh dhuinn ìobairt air son peacaidh, 

27 Ach dùil eagalach ri breitheanai, 
agus fearg theinnteach, a sgriosas na 
h-eascairdean. ' 

28 An tia rinn tàir air lagh Mhaois, 
bhàsaich e gun tròcair, fuidh dhithig 
no thriuir a dh'fhianuisibh : 

29 Cia mòr is measa na sin am 
peanas a shaoileas sibh air am measar 
esan toillteanach, a shaltair fuidh chos- 
aibh Mac Dhé, agus a mheas mar ni 
mi-naomha fuil a' chnimh-cheangail, 
leis an do naomhaicheadh e, agus & 
rinn tarcuis air Spiorad nar? gràs ? 

50 Oir is aithne dhuinn an ti a 
thubhairt, Is leamsa an dìoghaltas 
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agus bheir mi dìoladh uam, deir an sinn gu'n do chruthaicheadh na 
Tighearn: agus a rìs, Bheir an saoghail tre fhocal Dé, air chor as 


Tighearn breth air a shlu^,;h. —' nach d'rinneadh na nithe a chithear 
ol Js ni eagan tuiteam amn an do nithibh a bha r'am faicinn. 
làmhaibh an Dé bheo. | 4 Tre chreidimh thug Abel sua$ 


32 Ach biodh ath-chuimhne agaibh — do Dhia ìobairt ni b'fhearr na Cain, 
ajr na làithibh a chaidh seachad, anns trìd an d'thugadh teisteas dha gu'n 
an d'fhuiling sibh, an déigh dhuibh robh e 'na fhìrean, air bhi do Dhia a' 
bhi air bhur soillseachadh, gleachda deanamh fianuis d'a thiìodhlacaibh : 


mòr fulangais h ; . — agus tre sin, air dha bhi marbh, tha e 
353 Ann an cuid am feadh a rinn- fathast a' labhairt. - 


eadh sibh 'nar btll-amhàirci, araon 5 Tre chreidimh dh'atharraich- 
tre mhaslaibh agus thrioblaidibh ; cadh Enoch chum nach faiceadh e 
agus ann aù cuid, am feadha rinneadh bàs; agus cha d'fhuaradh e, do 
sibh ' nar companaich dhoibhsan ris bhrigh gu'n d'atharraich Dia e: oir 
an do bhuineadh mar sin, roimh atharrachadh thugadh fianuis 
534 Oir bha comh-fhulangas ag- da, Gu'n do thaitinn e ri Dia. 
aibh riumsa ann am gheimhlibh, agus 6 Ach as eugmhais creidimh cha 
ghabh sibh le luathghair ri creachadh —'n'eil e'n comas a thoileachadh: oir 
bhur maoin, air dhuibh fios a bhi ag- is éigin do'n ti a thig a dh'ionnsuidh 
aibh annaibh féin gu bheil agaibh air Dhé a chreidsinn gu bheil e ann, 
nèamh maoin a's fearr agus a ta' agus gur neach e a bheir duais do'n 
maireannach. ' droing a dh'iarras e gu dìchiollach. . 
'55 Uime sin na tilgibh uaibh bbur. — 7 Tre chreidimh air do Noe rabh- 
muinghin, aig am bheil mòr dhiol- adh fhaotainn 0o Dliia mu thimchioll 
. thuarasdal. nithe nach vobh idir r'am faicinn, 
56 Oir a ta feum agaibh air foigh- agus eagal a ghabhail, dh'ulluich e 
idin ; chum an déigh dhuibh toil Dé àirc chum tearnaidh a theaghlaich ; 
a dheanamh, gu'm faigh sibh an tre'n do dhìt e an saoghal, agus rinn- 
gealladh. ; eadh e 'na oighre air an fhìreantachd ~^ 
57 Oir fathast sealan beag, agus a ta thaobh creidimh. 
' an ti a ta ri teachd thig .e, agus cha 8 Tre chreidimh, 'nuair a ghairm- 
dean e moille. eadh Abraham gu dol a mach do ionad 
58 A nis bithidh am fìrean beo a bha e gus fhaotainn an déigh sin 
tre chreidimh: ach ma philleas e air mùr oighreachd, fhreagair e; agus 
ais, cha bhi aig m'anamsga tlachd dh'imich e mach gun fhios a bhi aige 
ann. c'àit an robh e dol. 
59 Ach cha 'n'eil sinne do'n-dreana . ' 9 Tre chreidimh bha e air chuairt 
sin a philleas air an ais chum sgrios ; ann an tìr a' gheallaidh, mar ann au 
ach do'n dream a chreideas, chum tìr choimhich, a' gabhail còmhnuidh 


slànuchaidh an anama. — - ann am pàilliunaibh maille ri h-Isaac 
agus lacob, comh-oighreachan a' 

CAIB. XL. — gheallaidh cheudha.. 
Ciod is creidimh ann. .6 As eug-. 10 Oir bha sùil aige ri baile le 


bas 


mhais creidimh tha 'r'ei! e'n comas bunaitibh air am bheil Dia 'na fhear- 
duinn toil Dé a dheanamh 3, '7 dealbhaidh agus 'na fhear-togail. 

deadh thoradh a' ghràis sin annsna — 11 Tre chreidimh mar an ceudna 

h-aithrichibh o shean. fhuair Sera féin neart gu sliochd a 

' NIS is e creidimh brigh nan ghabhail 'na broinn, agus rug i lean- 

nithe ri'm bheil dòchas, dearbh- abh an déigh dh'i dol thar aoìs cloinne, 

adh nan nithe nach faicear. « do bhrigh gu'n do mheas i gu'n robh 
2 Oir 'is ann trìd so a fhuair na esan fìrinneach a thug an gealladh, 

sinnsir deadh theisteas, 12 Uime sin ghineadh o aon a 

9 'Tre chreidimh tha sinn a' tuig- mhàin, agus esan ionann agus marbh 


S M cath-mòr àmhghara, J ball-àbhacair. 


“ . 


CAIB XL 


sliochd mar reulta nèimhe thaobh 
lìonmhoireachd, agus mar a' ghain- 
eamh air tràigh na fairge do-àir- 
eamh. : j 

13 Fhuair iad so uile bàs ann an 
ereidimh, ' gun na gealanna! fhaot- 
ainn, ach air dhoibh am faicinn fad*o 
làimh, '(agus an creidsinn,) ghabh iad 


riu, agus dh'aidich iad gu'm bu 


choigrich agus luchd-cùairt air an 
talamh iad féin, 

14 Oir an droing a deir na nithe 
sin, tha iad a' nochdadh gu soilleir 
gu bheil iad ag iarraidh dùthcha. 
: 15 Agus gu fìrinneach nam biodh 
iad cuimhneachail air an dùthaich sin, 
as an d'thainig iad a mach, dh'fheud- 
adh iad àm iomchuidh fhaghail air 
pilleadh: —. 

. 16 Ach a nis tha déidh aca air 
dùthaich a's fearr, eadhon dùthaich 
nèamhaidh: uime sin cha nàr le Dia, 

'n goirear an Dia-san dheth: oir 
dh'ulluich e dhoibh baile. p 

17 Tre chreidimh dh'ìobair Abra- 
ham, air dha bbi air a dhearbhadh, a 
mhac Isaac ; agus thug an ti a fhuair 
ma geallanna suas aonghin mhic : 

; 18 Ris an”dubhradh!, Ann an 
Isaac goirear do shliochd : 

.19 A'. breithneachadh? gu'm bu 
chomasach Dia air a thogail eadhon 
o na marbhaibh ; o'n d'fhuair se e 
eadhon ann an cosamhlachd. 

20 Tre chreidimh bheannuich 


' Isaac Iacob agus Esuu mu thimchioll 


nithe a bha ri teachd. 

21 Tre chreidimh bheannuich 
Iacob, ag faghail bàis da, dithis mhac 
Ioseiph ; agus rinn e aoradh, à' leig- 
eadh a chudthrom air bàrr a bhat- 
aidh. an aS 
22 Tre chreidimh rinn Ioseph, ri 
àm faghail a' bhàis da, iomradh air 
dol a mach chloinn Israeil; agus 
thug e àithne mu thimchioll a 
chnàmh. ; 

25 Tre chreidimh an uair a mug- 
adh Maois, dh'fholaicheadh e tri 
mìosan le phàrantaibh, do bhrigh 
gu'm fac iad, gu'm bu leanabh tlachd- 
mhor e; agus cha robh eagal orra 
oimh àithne an righ. 
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24 Tre chreidimh air teachd gu 
h-aois do Mha6is, dhiùlt e bhi air a 
ghairm 'na mhac do nighinn Phat 
aoh ; | 

25 A' ròghnachadh àmhghar fhul- 
ang maraon ri sluagh Dhé, roimh shòl- 
as a' pheacaidh a mhealtuinn rè 
seal ; m “ 

26 A' meas gu'm bu mhò an 
saibhreas masladh Chriosd na ion- 
mhuis na h-Eiphit: oir bha sùil aigs 
ris an luach-saoithreach 9. . 

27 Tre chreidimh' thréig e'n Eiph- ~ 


. it, gun eagal a bhi air roimh cborr- 


uich an righ: oir bha e làidir 'na 
inntinn mar neach a bha faicinn an 
ti a ta neo-fhaicisinncach. 

28 Tre chreidimh ghlèidh e chàisg, 
agus an dàrtadh fola, chum nach 
beanadh an ti a sgrios na ceud-ghin 
riusan. 

g9 Tre chreidimh chaidh iad trìd 
na mara ruaidh mar tre thalamh'tior- 
am ; ni 'nuair a thug na h-Eiphit- 
ich ionnsuidh air a dheanamb, bhàth- 
adh iad, S 

50 Tre chreidimh thuit ballacha 
Iericho, an déigh bhi air an cuartach- 
adh rè sheachd làithean, 

SL Is ann tre chreidimh nach do 
sgriosadh Rahab an strìopach mar- 
aon riusan nach do chreid,' 'nuair a 
ghabh i ris an luchd-brathaidh ax» 
sìothchaint. 

52 Agus ciod tuilleadh a deiream 
oir theirgeadh an ùine dhomh ann an 
labhairt mu Ghedeon, Bharac agus 
Shampson, agus Iephthae, Dhaibhidh 
mar an' ceudna agus Shamuel, agus 
na fàidhibh: 

553 Muinntir tre chreidimh a 
cheannsaich rìoghachdan, a dh'oibrich 
fìreantachd, a fhuair geallanna, a 
dhruid beoil leòmhan, — i 

54 A mhùch neart teine, a chaidh 
as o fhaobhar a' chlaidheimh, o an- 
mhuinneachd a rinneadh neartmhor, 
a dh'fhàs trein anm an cath, a chuir 
air theicheadh armailte rian coimh- 
each. ' 

35 Fhuair mnài am mairbh air an 
togail a rìs gu beatha: agus chràidh- 
phianadh dream eile, gun iad a 


na nithe a ghealladh. Mu'n dubhradh, “ a' reusonachadh, a' megs, 


9 dudis. 


N 
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ghabhail rì saorsa; chum' gu faigh- 
eadh iad aiseirigh a b'fhear 
56 Fhuair dream eile feuchainn 
& Theuoidibh, agus do sgiùrsaibh, 
seadh fòs, de gheimhlibh' agus do 
S 
37 Chlachadh iad, shàbhadh as a 
chéile iad, bhuaireadh iad, chuireadh 
bàs leis a' chlaidheamh iad : chaidh 
'nam araich mu'n cuairt ann 
an croicnibh chaorach agus ghabhar, 
ann an ùireasbhuidh, ann an triob- 
laidibh, ann an cràdh : i2 
i Ar Dream air nach b'airidh anm 
) a' dol air seacharan ann ama 
fàsaichibh, agus air sleibhtibh, agus 
ann an uamhaibh agus ann an slochd- 
aibh na talmhainn, 

59 Agus air dhoibh so uile deadh 
theisteas fhaotainn tre chreidimh, cha 
d'fhuair iad an gealladh ; 

40 Air do Dhia ui éigin a's fearr a 
sholar dhuinne, ionnas nach biedh 
iadsan air an deanamh foirfe as ar 


m-eugmhaisne. 


CAIB. XIL 
1 Earail chum bhi bunaiteach ann 
an creidimh, foighidin, agus diadh« 
achd. 32 Moladh an Tiomnqidh- 

-nuaidh os ceann an t-seann-fiom- 

naidh. 

IME sin, air dhuinne bhi air ar 
cuartachadh le neul co mòr a 
dh'fhianuisibh, cuireamaid dhinn 
gach lethbtrom, agus am peacadh a ta 
gu furas ag iadhadh umainn, agus 
ruitbeamaid le foigidin a' choimh. 
. liong?P a chuireadh romhainn, 

2 Ag amharc air Iosa ceannard” 
agus fear-crìochnaich ar creidimh, 
neach air son an aoibhneis a chuir- 
eadh roimhe, a dh' fhuiling an crann- 
, eeusaidh, a' cur na nàire an neo- 
shuim, agus a shuidh air deis righ- 
cbaithreach Dé. 

35 Uime sin thugaibh fainear esan 
2 dh'fhuiling a sham uil sin do ana- 


'eainnt o pheacachaibh 'na aghaidh. 


féin, air eagal gum bi sibh sgìth agus 
lag ann bhur n-inntinnibh. 
4 Cha do sheas sibh fathast gu 


P an réis. " ùghdair. 


$ an do dhi-chuimhnich. 


EABH. 


fail, a' cathachadh nn aghui 
a aghuidh peae- 


5 Agus dhi-chuimhnich? sibh su ' 


earail a ta labhairt ribh mar ri cloinn, 
A mhic, na cuir muarach ! smachdach- 
adh an Tighearna, agus na fannaich * 
'nuair a chronaichear leis thu : 
au Oir an ti a's ionmhuinn leis an 
Tighearn, smachduichidh se e, agus 
giùrsaidh e gach mac ris an gabh e 
7 Ma ghiùlaineas sibh smachdach- 
adh, tha Dia a' buntuinn ribh mar rf 
cloinn: oir cò am mac nach smachd- 
aich an t- Athair ? 

8 Ach ma tha sibh as à 
smachdachaidh, d'am bheil na b-uile 
*nan luchd-comh-pairt, an sin is clarm 
dìolain sibh, agus cha chlann diigh- 
each.” 


9 Os bàrr, bha againn sithriche 


' thaobh na feòla, a smachduich sìnn, 


agus thug sinn urram dhoibh: nach 
Mòr is mò ds còir dhuinn bhi ùmha 


10 Oir gu 
iadsan sinn rè beagain do aichibh o 
réir an toile féin * ; ach esan chum af 
leasa, ionnas gu'm bitheamaid 'nag 
jùchd-conb-pat d'a naomhachd. 

11 Ach cha mheasar smadchdach. 
adh air bith am feadh 's a ta e làth- 


agh sin bheir e uaith 
na fìreantachd, do'n 

ng a ian gu dligheach mìr sn 
cleachdadh ià 

14 Uime sin, togaibh suas na 
làmhan a ta air tuiteam sìos, agus 
neartaichibh na glùine laga. 

13 us deanaibh cos-cheuma 
dìreach d'ar cosaibh, air eagal gu'm 
bi an ni sin a ta bacach air a fhìonn- 
dadh as an t-slighe, ach gu Ina mò 
bhiodh e air a shlànuchad 

14 Leanaibh sìth maille ris na 
h-uile dhaoinibh, agus naomhachd, 
ni as eugmhais nach faic meach air 
bith an Tighearu : 

15" A' toirt an ro-aìre, air eagal 
gu'n d'thig neach sam bith a dhéidh- 


air gràs Dé b; air eagal air 


t an neo-shuim, an 


, neo-prìs, U “agaich, 2 mar bu éaitneach leo, b gu'n claon neach 


- 


sam bith o ghràs Dé. 





CAIB. XIII. 


fàg suas do fhrèimh seirbhe sam 
bith, gu'n cuir e dragh oirbh, agus le 
so gu'm bi mòran air an salachadh : “ 
16 Air eagal gu'm bi fear strìop- 
achais ann, n6 neach mi-naomha sam 
bith, mar Eev, a reic air Son aon 
ghreim bìdh“ còir a cheud-bhreithe. 


17 Oir a ta fhios agaibh 'nuair a - 


b'àill leis an déigh sin am beannach- 
adh a shealbhachadh. gu'n do dbiùlt- 
adh e: oir cha d'fhuair e' àit aith- 
reachais, ge do dh'iarr se e gu dùr- 
achdach le deuraibh. 

18 Oir cha d'thainig sibh chum an 
t-sleibh ris am.feudta beantuinn, agus 
a bha losgadh le teine, no chum 
duibhre, agus dorchadais, agus doin- 
inn, 

19 Agus fuaim na trompaide, agus 
guth nam briathar, ionnas gu'n do 
ghuidh an droing a chual ec nach 
labhairteadh am focal riu tuilleadh : 

— 20 (Oir cha b'urrainn iad an ni sin 
- a chaidh àitlineadh dhoibh iomchar, 
Agus ma bheanas fiu ainmbidh ris an 
t-sliabh, clachar e, no cuirear sleagh a 
mach trìd. 

21 Agus bu co uamhasach an 

sealladh, as gu'n dubhairt Maois, Tha 
— eagal ro mhòr agus crith orm:) 
22 Ach tha sibh air teachd gu 
< sliabh Shioin, agus gu cathair an Dé 
bheo, an Ierusalem nèamhaidh, agus 
cuideachd do-àireamh do ainglibh, 

23 Gu làn choimhthional S 
eaglais nan ceud-ghin, a tha scrìobhta 
sna nèamhaibh, agus gu Dia breith- 
eamh nan uile, agus gu spioradaibh 
nam fìrean air an deanamh foirfe, 

24 Agus gu h- Iosa eadar-mheadh- 
onair a' choimh-cheangail nuaidh, 
agus chum fola- a' chrathaidh, a tha 
labhairt. nithe a's fearr na fuil Abeil: 

'25 Thugaibh an aire nach diùlt 
-sibh esan a ta labbairt: oir mur 
deachaidh iadsan as a dhiùlt an ti a 
labhair o Dhia riu air talamh, is mòr 
is lugha na sin a théid sinne as, ma 
thionndaidheas sinn air falbh uaithe- 
san a ta labhairt o nèamh. | 

26 Neach aig an do chrath a ghuth 
an talamh an sin : ach a nis gheall e, 
sg ràdh, Aon uair eile fathast crath- 
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am cha'n e an talamh a mhàin, ach 
nèamh mar an ceudna. 

27 Agus a taam focal'so, Aon uair 

eile, a' ciallachadh atharrachaidh nin 
nithe sin aà chrathar, mar nithe a rinn- 
eadh, chum gu fanadh na nithe nach 
gabh crathadh d. 
28 Uime sin air dhuinne rioghachd 
fhaotainn nach feudar a ghluasad, 
biodh againn gràs*, leis an dean sinn 
seirbhis gu taitneach do Dhia, le 
h-urram agus eagal diadhaidh. 

29 Oir is teine dian-loisgeach ar 
Dia-ne. 

CAIB. XIII 
1 Comhairlean eagsamhla chum seirc, 

4 chum caitheadh-beatha chiatfaichk, 

5 chum sannt a sheachnadh, 7 chum 

bhi dleasdanach do luchd-searmon- 

achaidh an t-soisgeil, 9 bhi air ar 
faicill o theagaisgaibh coimheach, 

16 déirce thoirt uatha, 17 bhi 

ùmhal do uachdaranaibh, 18 ùr- 

nuigh a dheanamh air sou an abstoil. 

19 An comh-dhùnadh. ; 

ANADH gràdh bràthaireil 
Dd 


agaibh, ; ' 

2 Na dearmadaibh aoidheachd a 
thabhairt do choi 
thug dream àraidh aoidheachd do 
ainglibh gun fhios doibh. 

5 Bithibh cuimhneachail orrasan a 
tha ceangailte, mar 
ceangailte maraon riu; agus air an 
droing a tha fulang anshocair, mar 


mhuinntir a tha sibh féin mar an 


ceudna anns a' choluinn. 

4 Tha'm pòsadh urramach anns na 
h-uilef, agus an leabadh seo-shalach : 
achi air luchd-strìopachais agus adhal- 
trannais bheir Dia breth. : 

5 Biodh bhur caitheadh-beatha gun 
sannt; agus bithibh toilichte leis na 
nithibh a. tha làthair agaibh: oir 
thubhairt e, Cha*n fhàg, agus cha 
tréig mi am feasd thu.. 

6 Ionnas gu'm. feud sinn a ràdh 
gu dàna, 'S e'n Tighearn m'fhear- 


cuidich, agus eba*ù eagal leam aen ni 


a dh'fheudas duine dheanamh orm. 
? Bithibh euimhneachail air bhur 
cinn-iuil, a labhair ribh focal Dé; 


C lòin. d nach feudar a chrathadh, “ deanamaid greim do ghràs. 
i i - É am measg ran ue ie a 
i ; 


ich; oir leis a so 


gu'm biodh sibh | 


8 losa Criosd an dé, agus an di 
agus gu siorruidh an ti ceudna. bai 

9 Na bithibh air bhur giùlan mu'n 
euairt le eagsamhla 


teagasgaibh 
coimheacha: oir is maith an ni an 


cridhe bhi air a Ca eagsachadh le 
gràs, cha'n ann le bi ibh, nithe 


nach d'thug tairbhe do'n droing a 


ghnàthaich iad. 

JO Tha altair againne dheth nach 
'eil còir acasan a bheag itheadh, a tha 
deanamh seirbhis do'n phàilliun. 

11 Oir a ta cuirp nan ainmhidh sin, 
aig am bheil am fuil air a toirt a 
steach air son peacaidh do'n ionad 
naomha leis an àrd air an 
losgadh an leth muigh do'n champ. 

12 Uime sin chum gu'n deanadh 
Iosa an sluagh a naomhachadh le 
fhuil féin, dh'fhuiling e mar an ceud- 
na an taobh a muigh do'n gheata, 

13 Air an aobhar sin rachamaaid a 
mach d'a ionnsuidhsan an taobh a 
muigh do'n champ, a' giùlan a' mhas- 
laidhsan 

14 Oir an so cha 'n'eil againn baile 
a mhaireas, ach a ta sinn ag iarraidh 
aoin a ta ri 

15 Uime sin trìdsan thugamaid 
suas ìobairt buidheachais do Dhia a 

hnàth, 'se sin, toradh ar bilean, a' 
irt molaidh d'a ainm. 

16 Ach na dì-chuimhnichibh maith 
a dheanamh, agus comh-roinn a thoirt 
maibh : gir a ta an leithide sin do ìob- 
airtibh taitneach de Dhia. 

'7 Bithibh ùmhal d'ar cinn-iuil, 


Y 


ar beatha a chaitheadh gu cubhaidh 
anns na h-uile nithibh. 


19 Ach is mòid a ghuidheam oirbh 
so a dheanamh, chum s ge a. 


chaint a TH air ais o na marbhaibh 
ar Tighearn Iosa, àrd bhuachaille nan 
caorach, tre fhuil a ' choimh-cheangail 
shiorruidh, 

21 Sibhse còimhlicotà anus gach 
uile dheadh obair, chum sibh a dhean- 
amh a thoilesan, ag oibreachadh ann- 
aibh an ni a ta taitneach 'na làthairsan, 
tre Iosa Crìosd ; dhasan gu robh glòir 
gu saoghal nan saoghal. Amen. 

22 Agus guidheam oirbh, a 
bhràithre, sibh a ghiùlan focal na 
h-caralach ; oir scrìobh mi gu h-aith- 
ghearra d'ar n-ionnsuidh. 

23 Biodh fhios agaibh, gu'n do' 
chuireadh ar bràthair Timoteus air a 
chomas ; maille ris-san, ma thig e gu 
goirid, chi mi sibh. 

24 Cuiribh fàilte orrasan uile a 


tha 'nan cinn-iuil duibh, agus air na - 


naoimh uile. Tha auinntir na h- Ead- 
ailt a' cur fàilte oirbh. 

25 Gràs gu robh maille nbh uile 
Amen. 
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CAIB. L 
1 I còir dhuinn gairdeachas a dhean- 
amh fuidh thrioblaid, 5 gliocas 
tarraidh o Dhia,. 13 ùgus ann ar 
Èfeuchainnibh gun sinn a chur ar 
n-anmhuinneachd no ar each 
as a lethsan ; Sc. 


- 


HA Seumas seirbhiseach Dhé, 

an Tighearna Iosa Crioed, 

a' cur beannachd chard an dà thr6ibl 

dheug a tha sir an sgapadh o 
chéile. 

2 Mò bhràithre, measaibh tnar an 

uile ghairdeachas 'nuair a thuiteas 


CAIBL 


sibh ana an iomadh gnè -dheuch- 
ainnibh & ; 

3 Air dhuibh fios so bhi agaibh, 
gu'n oibrich dearbhadh bhur creidimh 
foighidin. 

4 Ach biodh aig an fhoighidin a 
h-obair dhiongmhalta féin, chum 

— gu'mbi aibh diongmhala 'iomlan, 
gun uireasbhuidh ni sam bith. 

5 Ma tha aon neach sgaibh a 
dh'uireasbhuidh gliocais, iarradh e o 
Dhia, a bheir do gach neach gu pailt, 
agus nach dean maoidheamh h'; 'agus 
bheirear dha e. 

6 Ach iarradh e le creidimh, gun 


bhi fuidh amharus sam bith: oir an' 


ti a tha fuidh amharus, is cosmhuil e. 
ri tonn na fairge, a shéidear legaoith, 
agus a tha air a luasgadh! chuige 
agus uaith. 

7 Oir na saoileadh aa duine sin 
gu'm faigh e ni air bith o'n Tigh- 


“a , Tha fear na b-ihndan dùbailte 


neo-sheasmhach 'na uile shlighibh. 

9 Deanadh am bràthair a tha -Ìosal 

gairdeachas 'na àrdachadh : 

10 Ach an duine saibhir, 'na ìsleach- 
adh : do bhrigh mar bhlàth an fheoir 
gu'n d'théid e seachad : 

11 Oir air éirigh do'n ghréin le, 
dian theas, crìonaidh i An feur, agus 
tuitidh a bhlàth, agus théid maise a 

am mugha M : is amhuil sin 

mar an ceudna a sheargas an cus 
saibhir 'na shlighibh. 

- 12 Is beannuichte an duine” a 

hiùlaineas buaireadh : oir 'nuair a 
: fhrea heibh e crùn na beatha, 
~^ a gheall an hee do'n droing a 
ghràdhaicheas e. 

15 Na abradh neach sam bith 

*nuair a bhuairear e, 'Tha mi air mo 
bhuaireadh le Dia : oir ni'n comasach 
Dia a bhuaireadh le h-olc, ni mò 
bhuaireas e neach sam bith. 

A4 Ach tha gach duine air a 
bhuaireadh, 'nuair a thairngear, ag'is 
a thàlaidhear " e le anamhiann féin. 

15 An sin air bbi do'n anamhiann - 
torrach, beiridh e peacadh: agus air 
do'n pheacadh bhi air a chrìochnach-' 
adh, beiridh e làs. : 


& bhuairibh. Ah nach cuir nàire. 


m bhéid as ud mhaise a dhreaok, ' 


ì fhuadachadh. 
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16 Na bithibh air 'bhur Mealladh, 

mo bhràithre grà h. 
- 17 Tha gach uile dheadh thabhaift. 
as, s gach uile thiodhlac iomlan 
o'n àirde, a' teachd a'nuds o Athair 
na soillse, maille ris nach 'eil athàrr- 
'achadh, no sgàile tiomndaidh. 

18 O thoil féin ghin e sim le 
focal na fìrinn chum gu'm -bithea- 
maid 'nar gnè cheud-toraidh d'a 
chreutairibh. 

19 Uime sin, mo bhràithre gràdh- 
ach, biodh gach duine ealamh chuim 
éisdeachd, mall 'chum labhairt, màll 
chum feirge : 

20 Oir cha'n oibrich fearg duine 
fìreantachd Dhé. 

'21 Uime sin cuiribh uaibh - ach 
uile shalachar, agus anabharr n 
uin, agos gabhaibh d'ar n-ionnsuidh 
le macantas? am focal a thm air 4 
shuidheachadh aimaibh, a tha comas- 
ach air bhur n-anaman a shlànuch« 


22 -Ach bithibhse 'nar huchd chur 
an gnìomh an fhocail, agus ni b'arm 
'nar ” luchd-éisdeacbd a 'mhàin, 'gur 
mealladh féin. 


^.93 Oir ma tha neach air bith 'na 


fhear-éisdeachd an fhocail, agus ni 
h-ann 'na fhear-deanamh d'a réir, is 
cosmhuil e ri duine a tha 'g amharc 
air a-n nàdurra féin ann an 

ns - a 

24 Oir bheachdaich e air féin, 
agus dh'imich e roimhe, dhì- 
chuimhnich e air ball ciod an coslas 
duine a bh'ann féin. . . 

25 Ach ge b'e bheachdaicheas gu 
dùrachdach air lagh diongmhalta na 
saorsa, agus a bhuanaicheas ann, gun 
e bbi 'na fhear-éisdeachd dearmad- 
ach, ach 'na fhear-deanamh na 
h-oibre, bithidh an duine so beann- 
uichte 'na: dheanadas. 

26 Ma shaoileas neach air bith 
'iar measg gu bheil e diadhuidh, 

n bhi cur sréin r'a theangaidh, 
ach a' mealladh a chridhe féin, i9 
dìomhain diadhachd an duine so. 

27 'Si so an diadhachd fhìor-ghlam 
agus neo-shalach am fianuis Dé 
agus an Athar, dileachdan agus 


1 fear an dà inntinn. 
L bhreugar, ribear. * ceannsachd, 


pr | 


bantrachs fhiosrachadh 'nan trioblaid, 
agus neach 'ga choimhead féin gun 
amal o'n t-saoghal, 


S CAIB IL 
3 Cha 'n'eil e comh-fhreagradh d'ar 
n-aidmheil chriosdaidh suim a bhi 
inn do dhaoinibh saibhre agus 
tdir a dheanamh air ar bràithribh 
bochda ; 13 is mò bu chòir dhuinn 

bhi seirceil agus tròcaireach: 14 

agus gun uàill à dheanamh a creid- 

imh far nach 'eil vibre : ec. 
O bhràithre, na biodh agaibh 
creidimh ar Tighearna losa 
Criosd, Tighearna na glòireP, maille 
ri gnùis-bhreth ". 

2 Oir ma thig a steach d'ar 
coimhthional duine air am. bheil 
fàinne òir,' ann an eudach dealrach, 
agus gu'n d'thig a steach mar an 
cèudna duine bochd ann. an eudach 
suarach $ ; 

5 Agus gu'n amhairc sibh le meas 
air an duine sin air am bhcil an 
deadh thrusgan, agus gu'n abair sibh 
ris, Suidh thus' sn so ann an àit 
inbheach!; agus gu'n abair sibh 
ris an duine bhochd, Seas thus' 
an sin, no suidh an so fuidh stòl mo 


'eil sibh mar sin leth- 
bhretheach annaibh féin, agus nach 
d'rinneadh sibh 'nar breitheannaibh 
dhroch smuainte ? 

5 Eisdibh, mo bhràithre gràdhach, 
mach do thagh Dia bochdan an 
t-saoghail sb, saibhir ann an creid- 
imh, agus 'nan oighreachaibh air an 
rioghachd, a gheall e dheibhsan a 
ghradhaicheas c ? i 

6 Ach thug 'sibhse masladh do'n 
bhochd. Nach 'eil na daoine saibhir 
rì ain-tighearnas oirbhU,, agus 'gar 
tarruing gu caithrichibh-breithean- 
ais ? 

A Nach 'eil iad a' toirt toibheim? 
do'n ainm òirdheircb, a dh ainmich-. 
ear oirbh ? 

8 Ma chiomhlionaè sibh an lagh 
rioghail a réir an scriobtuir, Gràdh- 


SEUM 


aich do choimhearsnach mar thu 
féin, is maith a ni sibh. 

9 Ach ma ni sibh leth-bhreth air 
daoinibh, -tha sibh a' Weanamh peac- 
aidh, agus tha sibh air bhur fègail 
shìos leis an lagh mar a luchd-brisidh. 

10 Oir gt b'e neach a choimhid- 
eas an lagh uile, agus a thuislicheas 
ann an aon àshkmeC, tha e ciontach 
do'n iomlan. 

11 Oir an té a thubhairt, Na dean 
adhaltrannas, thubliairt e mar an 
ceudna, Na dean mortadh. A nis 
ge nach dean thu adhaltrannas, gidh- 
eadh ma ni thu mortadh, riìnneag 
fear-brisidh an lagha dhiot. 

12 Gu ma h-amhluidh sin a labh- 
ras sibbse, agus gu ma h-amhluidh a 
ni sibh, mar iadsan air an d'thèid 
breth a thoirt le lagh na saorsa. 

13 Oir gheibh csan breitheanas 
gun tròcair, nach d'rinn tròcair ; agus 
ni tròcair gairdeachas an aghaidh 
breitheanais. | 

14 Ciod an tairbhe, mo bhràithre, 
ge do their aon neach gu bheil creid- 
imh aige, agus gun oibre bhi aigc? 
an urradh creidimh a shlànuchadh ? 

15 Ma bhios bràthair no piuthar 
lomnochd, 
teachd-an-tìr lathail ; 

16 Agus gu'n abair neach agaibhse 
riu, Imchibh an sìothchaint, bithibh 
air bhur garadh, agus bithibh air 
bhur sàsuchadh: gidheadh nach 
tabhair sibh dhoibb na nithe sin a 
tha feumail: do'n chorp; ciod,an 
taitbhe la ann ? j 

17 1s amhuil sin creidimh mar an 
ccudna, mur bi' eibre aìge, tha e 
marbh, air dha bhi leis féin. 

18 Ach a deir neach àraidh, Tha 
creidimh agadsa, agus tha oibre 
agamsa: nochd dliomhsa do chreid- 
imh as cugmhais t'oibred, 
nochdaidh mise dhuitse mo chreidimh 
le m' oibribh. 

19 Tha thu creidsinn gu bheil aon 
Dir ann ; is maith a ni thu: tha na 
deamhain a' creidsinn mar an ceudna, 
agus tha iad a' criothnuchadh. 


. P creidimh glòire ar Tighearna Iosua Criosd. " méas air pearsa seach a 


“chéile. “ salach. — urramach. 


U a' dcanamh fòirneart oirbh, 'gar. 


sàrachadh. & maslaidh. b urramach. “ bhriseas aon phonc. 
d le t' gibribhse. 


s a dh'uireasbhuidh 


~^ 
. 


CAIR ML 
S9 Ach, O dhuige dhìomhain, ah — ge 


àill leat fios fhaotainn, gu bheil 
oibre marbh ? 
air n-athair 
Abraham fhìreanachadh le oibribh, 
*nuair a thug e suas a mhac Isaac air 
an altair ? 
92 Nach léir dhuit gu'n dochomh- cia 


an 
do thau iad co m goe 


raa aS le 
ien cu'n Cuin cuairt 
Eile ath stiuir ro bhig, ge b'e àird gus 


am miann leis an stiùi 
sd Is amhuil sin is ball an 


Saga Mgun a1 ien aih Feuch, 
connadh a lasas teine 


sitrich. creidimb Ie guìomharaibh, bengt. 


agus gu'n d'rinneadh creidimh iomlan 
le oibribh ? 

253 Agus choimhlionadh an scriob- 
tuir a deir, Chreid Abraham Dia, 
agus mheasadh sìn da mar fhìrean- 
tachd: agus ghoireadh caraid Dé 


$4 Cbi sibh uime sin gu'm fìrean- 
aichear duine le oibribh, agus cha'n 
ann le creidimh a mhàin, 

25 Amhuil eoin -mar an ceudna, 
mach robh Rahab an strìopach air a 

le oibribh, 'nuair : 
i ris na teachdoiribh, 

chuir i mach air slighe eile iad 

26 Oir mar a ta'n corp marbh 
&s eugmhais an spioraid, mar sin 
mar sn ceudm tha creidimh marbh 


ms eugmhais oibre. 


S CAIB HIL 

3 Cha chòir grad bhreth a thotrt air 
davin' eile, no an cronachddh gu 
ladarna; S ach is mò is còir 
dhuine srian a chur r' ar teangaidh, 
ball beag, ach a ta 'na h-inneal 
cumhachdach chum mòr mhaith agus 
elc a dheanamh : 13 tha'n droing 
sin o tha fìor-ghlic ciuin agus 

siothchail, gun tnù, gun stri. 
O bhràithre, na bithibh 'nar 
mòran mhaighstirean “, e, air 
dhuibh fios a bhi agaibh gu'm faigh 

sinn an tuilleadh breitheanais. 
929 Oir ann am mòran nithe tha 
sinn uile ciontach. Mùr 'eil duine 


ciontach ann am focal, is duine iom- 


lan an ti sin, comasach mar an ceudna 
air srian a chur ris a' chorp uile. 

5 Feuch, tha sinn a' cur shrian 
am beul nan each, chum's gu'm bi 
iad ùmhal dhuinn ; agus tionndsidh 
sinn an corp uile mu'n cuairt. 

4 Feuch mar an Cn Aa 


e 


nithe snàigeach kh, agus nithe 


6 Agus iù teine an saoghal 
do aingidheachd: mar um tha an 
teanga air a suidheachadh am 
ar ball, ionnas ga'n su i'n corp 
ge h-iomlan, agus gi n las i tùrsa ai 
nàduir & ; agus i air a lasadh o 


7 Oir a ta gach uile fhiadh- 
bheathaiche, agus eunlaith, ~agus 
san 
fhairge, air an ceannsachadh ; agus 
cheannsaicheadh iad leis a' chinne > 
eadh-daonna : 

. 8 Ach ni'n comasach do dhuine air 
bith an teanga cheannsachadh ; is ble 
do-chasgaidh s, làri do'ninth marbhtach, 

9 Ledtha-sa, tha sinn a' buanrtaeh< 
adh Dhé, eadhon an Athar; agug 
leatha-sa tha sinn a' mallachadh 
dhaoine, a rinneadh a réir cosamh- 
lachd Dhé 


10 As an aon bhtul tha beannach- 
adh agus mallachadh a' teachd a 
mach. Mo bhràithre, cha chòir do 
na nithibh so bhi mar se 

11 An cuir tobar a mabh as €n agn 


- sùil uisge milis agus searbh ? 


12 Am feud craobh-fhìge, mo 
bhràithre, dearcan ola a thoirt uaipeÌ 
no a' chraobh-fhìona, fìgean ?. mar 
sin cha'n fheud tebar sam bith sàile 
agus uisge milis a thoirt uaith araon. 

13 Cè a ta. 'na dhuine glic agus agus aig 
am bheil eòlas 'nar measg ? nochd | 
e a deadh chaitheadh-beatha oibre 
féin le ceannsachd 

14 Ach ma thu eud searbh agus 
un agaibh 'nar<ridhe, nadein- 
aibh uai na deanaibh an 
arais raen 

15 Cba'n ann o'n àirde tha 'n — 
gliocas so a' teachd a nuas, ach thg 
e talmhaidh, collaidh, diabllaidh. ' 

16 Oir far am bheil farmad agus | 


' 


gas 
comh-stri, an sin' tha buaireas !, agus 
gach uile dhroch ghnìomh. 

17 Ach a ta an gliocas a tha o'n 
àirde air tùs glan, an déigh sin sìoth- 
chail, ciuin, agus aìrlich, 


e Agus tha toradh na fìreantachd 
air a chur ann an sìth do Iuchd-dean- 
amh na sìth. 

CAIB. IV. 
Ie còir dhuinn cathachadh an agh- 
aidh sainnt, 4 neo-mheasarrachd, 
5 uabhair, 11 ciW-chàineadh, agus 
breth ghratl mu dhaoinibh eile; 13 
agus gun bhi ro earbsach a soirbheas 
ann ar gnothuichibh saoghalta : &c. 

IA a3 a ta coganna agus còmh- 

* raga a'teachd 'nar measg ? nach 
ann as a so, eadhon o bhur n-ana- 
mhiannaibh, a tha cogadh ann bhur 
ballaibh ? 


adh, agus a' dian-shanntachadh, agus 
ni'n comas duibh ni fhaotainn : tha 
sibh a' cathachadh agus a' cogadh, 
gidheadh cha 'n'eil agaibh, do bhrigh 
nach 'eil sibh ag iarraidh. 

35 Tha sibh ag iarraidh, agus cha 
'n'eil sibh a' faotainn, do bhrigh gu 
bheil sibh ag iarraidh gu h-olc, 
chum's gu'n caith sibh e air bhur 
n-anamhiannaibh. 

4 Adhaltrannaichean, agus a bhàn- 
adhaltrannaichean, nach 'eil fhios 

ibh gur naimhdeas an aghaidh 
Dhé càirdeas an t-saognail? ge b'e 
air bith neach uime sin leis an àill 
bhi 'na charaid do'n t-saoghal, tha e 
'na nàmhaid do Dhia. 
' 4 Am bheil sibh a' smuaineachadh 
gu bheil an scriobtuir gu dìomhan- 
ach a' labliairt ? Am bheil an spior- 
ad! a tha chòmhnuidh annainn a' 
fh irt m gu farmad è 

6 Ach bheir e gràs a's mò uaith : 
uime sin a deire, Tha Dia a' cur 
an aghaidh nan uaibhreach, ach a' 
toirt gràis dhoibhsan a ta iriosal. 

7 Uime sin ùmhlaichibh sibh féin 


i an-riaghailt, 1 Tha an spiorad. 
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cha 


do Dhia; cuiribh an aghaidh ag “ 


diabhoil, agus teiehidh e uaibh : 

'8 Dlùthaichibh ri Dia, agus 
dlùthaichidh e ribh: glanaibh bhur 
làmhan, a pheaeacha, agus glanaibh 
bhur cridhe, sibhse aig am bheil an 
inntinn dhùbailte ?. 

- 9 Bithibh ann an àmhghar, agus 
deanaibh caoi, agus gul: biodh bhur 
gàire aire a thionndadh gu bròn, agus 
bhur n-aoibhneas gu tuirse. 


10 Irioslaichibh sibh féin am 


' fianuis an Tighearna, agus àrdaich- 
b 


idh e sibh. 

11 Nalabhraibh olc mu chéile, a 
bhràithre. An ti atha labhairt uile 
m'a bhràthair, agus a' tabhairt breth 


^air a bhràthair, tha e labhairt uile 


mu'n lagh, agus a' toirt breth air an 
lagh : ach ma tha thu toirt breth air 
an lagh, cha'n fhear-coimhlionaidh 
an lagha thu, ach breitheamh. 

-12 Tha aon fhear-tabhairt lagha 
ann, a's urrainn saoradh agus sgrìos : 
co thus' a tha toirt breth air neach eile ? 

13 Imichibh a nis, sibhse a deir, 
Théid sinn an diùgh no màireach 

us a' leithid so do' bhaile, agus 

anuidh sinn an sin rè bliadhna, 
ni sinn ceannachd*, agus gheibh 
sinn buannachd : 

14 'Nuair nach 'eil fhios agaibh 
ciod a tharlas air a' mhàireach: oir 
ciod i bhur beatha? is deatach i a 
chithear rè ùine bhig, agus an déigh 
sin a théid as an t-sealladh: 

15 An àit gu'm bu chòir dhuibh a 
ràdh, Ma's toil leis an Tighearn, bith- 
idh sinn beo, agus ni sinn so, no sud. 

1G Ach a nis tha sibh a' deanamh 
uaill as bhur ràiteachas féin : is olc 
gach uile-shamhuil sin do uaill, 

17 Uime sin. dhasan d'an aithre 
maith a dheanamh, agus nach dean e, 
is peacadh e dha. 


€CAIB. V. 

1 Tha aobhar aig daoinibh aingidh 
saibhir eagal a bhi orra roimh 
Aah Dé. 7 a i dhuinn 

i foighidneach a réir eisempleir 
nam fàidh, agus Iob ; 12 mionnan 
a sheachnanh; 15 wrnuigh a 


D mìannachadh. 8 dhà-fhillte, 
lachd. sne 


CAIB. TV 


ghnàthachadh -ann an anshocair, 
agus sailm a sheinn ann an Socair ; 


C. 
S ICHIBH a nis a dhaoine 

saibhre, deanaibh gul'agus caoidh 
air son bhur n-àmhghar a tha teachd 
eirbh. ' | 
. 2 Tha bhur saibhreas air truaill- 
eadh, ^agus bhur n-eudach air itheadh 
leis an leomann P. 

5 Tha bhur n-òr agus bhur 
n-airgiod air meirgeadh; agus bithidh 
am meirg san 'na fhianuis 'nar n-agh- 
aidh, agus ithidh i bhùr feòil mar 
theine: thaisg sibh ionmhas fa 
chomhair nan là deireannach. 

4 Feuch, tha tuarasdal an luchd- 
oibre , a bhuain sìos bhur n-achaidh, “ 
ni a chumadh uatha leibhse le feill, 
ag éigheach : agus tha glaodhaich na 
muinntir a bhuain, air dol a stigh 
chum cluasa Tighearna nan sluagh. 

5 Chaith sibh bhur beatha ann an 
sògh air talamh, agus bha sibh mear ; 
dh'altrum sìbh bhur cridheacha, mar 
ann an là a' mharbhaidh 5. 

6 Dhìt agus mharbh sibh am 
fìreant, ogus cha 'n'eil. e cur 'nar 
an-aghaidh. 

7 Uime sin, a bhràithre, bithibh 
foigliidneach gu teachd an Tighearna. 
Feuch, feithidh an treabhaiche! rì 
toradh heachmhor an talmhainn, agus 
fanaidh e gu foighidneach ris, gus am. 
faigh e an ceud uisge agus an t-uisge 
deireannach. z 

8 Bithibhse foighidneach mar an 
ceudna ; socraichibh bhur cridheacha : 
oir tha teachd an Tighearna am fagus. 

9 Na deanaibh gearan an aghaidh 
a- chéile, a bhràithre, chum nach 
dìtear sibh: feuch, tha am breith- 
'eamh 'na sbeasamh aig an dorus. 

10 Gabhaibh, mo bhràithre, na 
fàidhean, a labhair ann an ainm an 
Tighearna, 'nan eisempleir air an- 
shocair fhulang, agus air foighidin. . 

' 
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11 Feuch, measar sona leinn iadsan 
a dh'fhuilingeas. Chuala sibh iom- 
radh air foighidin Iob, agus chunnaic 
sibh crìoch an Tighearna; gu bheil 
an Tighearna ro thiom-chridheach a- 
agus tròcaireach. 

12 Ach roimh na h-uile nithe, mo 
bhràithre, na tugaibh mionnan, aon 
chuid air nèamh, no air an talamh, 
no air aon mlrionnan eile: ach gu'm 
bu h-e bhur còmhradh seadh, seadh, 
agus ni h-eadh, ni h-eadh; air eagal 
gu'n tuit sibh ann an dìteadh. 

15 Am bheil ngach sam bith a' 
fulang uilc 'nar measg? deanadh e 
ùrnuigh. Am bheil neach sam bith. 
subhach ? canadh e sailm. 

14 Am bheil neach sam bith tinn 
'nar measg ? cuireadh e fios air sean- 
airibh na h-eaglais ; agus deanadh iad 
ùrnuigh.os a cheann, 'ga ùngadh le 
h-ola an ainm an Tighearna : : 

15 Agus slànuichidh ùrnuigh a' 
chreidimh an t-euslan, agus togaidh 
an Tighearn suas e ; :agus ma rinn e 
peacanna, maithear dha iad, 

16 Aidichibh bhur lochda d'a chéile, 
agus, deanaibh ùrnuigh air son a 
chéile, chum gu'n slànuichear sibh : 
tha mòr éifeachd ann an ùrnuigh 
dhùrachdaich an fhìrein. 

17 Bu duine Elias aig an robh 
comh-aigne ruinne, agus ghuidh e gu 
dùrachdach gun uisge bhi ann: agus ' 
cha d'thainig uisge air an talamh rè 
thri bliadhna agus shea mìos: 

19 Agus rinn e ùrnuigh a rìs, agu$ 
thug nèamh uisge uaith, agus thug 
an talamh a mach a thoradh. 

19 A bhràithre, ma théid aon 
neach agaibhse air seacharan o'n 
fhìrinn, agus gu'n iompoich neach e; 

20 Biodh fhios aige, an duine a 
dh'iompoicheas peacach o sheacharan 
a shlighe, gu'n saorb e anam o bhàs, 
agus gu'm folaich e mòran pheacanna. 


P an reudan, mhial-chrìon. r nam buanaiche. . $ an àir. tan t-ionracan 
U an tuathanach. * ro iochdmhor. b tèaruinn. ! 
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L Tha ea' beannachadh Dhé air sona. ge 


ghràsa iomarcach spioradail, 10 a' 
uochdadh nach naidheachd ùr slàinte 
tre Chriosd, ach ni mu'n robh fàidh- 
eadaireachd o shean: 153 agus a 
réir sin tha e a' cur impidh orra am 
beatha a chaitheadh gu diadhaidh, 
do bhrigh gu bheil ìud a nis air an 
nuadh-bhreth le focal Dé. 
EADAR abstol Iosa Criosd, 
' chum nan coifreach a tha air 
an sgapadh tre Phontus, Ghalatia, 
Chapadocia, Asia, agus Bhitinia, 
2 A thughadh a réir roimh-eòlais 


Dhé an Athar, tre naomhachadh an 
ioraid, chum ùmhlachd, agus crath- 
adh fola Iosa Criosd: Gràs agus 


sìothchaint gu robh air um meudach- 
adh dhuibhse. j 

35 Gu ma beannuichte gu robh Dia 
agus Athair ar Tighcarna Iosa Criosd; 
neach a réir a mhor thròcair, a dh'ath- 
ghin sinne gu beo dhòchas, tre aiseir- 
igh Iosa Crìosd o na marbhaibh, . 

4 Chum oighreachd neo-thruailMdh, 
agus geo-shalaich. s nach searg as, 
a tha air a còimhead i sna nèamhaibh 
dhuibhse, 

5 A tha air bhur coimhead le 
cumhachd Dhé tre chreidimh chum 
— slàinte, a tha ullamh r'a foillseachadh 
sun aimsir dheireannaich. ' 

6 Ni aons am bheil sibh a' dean- 
amh mòr ghairdeachais, do tha 
sibh a nis rè ùine bhig (mas feumail 
e) fuidh thuirse tre iomadh buaireadh. 

7 Chum gu faighear dearbhadh” 
bhur creidimh, ni's luachmhoire 
mòr na òr a théid am mugha“, ge 
dhearbhar le teine e, chum cliù, agus 
~ Drraim, agus glòir aig foillseachadh 

Iosa Crìosd ; 


9 D'am bheil sibh a' toirt grài 
nach faca sibh e; agus air dhuibh 
bhi creidsinn ann ge nach 'eil sibh a 
nis 'ga fhaicinn, tha sibh a' deanamh 
mòr ghairdeachais le h-aoibhneas air 
dol thar labhairt, agus làn do ghlòir :- 

. 9' A' faotainn crìche bhur creidimh, 
slàinte bhur n-anaman : 

10 Slàinte mu'n 'd'fhiosraich na 
fàidhean, agus mu'n d'rinn iad geur- 
rannsachadh, muinntir a rinn fàidh— 
eadaireachd mu'n ghràs a bha gu 
teachd d'ar n-ìonnsuidhse ; : 

11 A' rannsachadh ciod :, no ciod 
a' ghnè aimsir a bha Spiorad Chriosd 
anntasan a' foillseachadhd, 'nuair a 
rinn e fianuis roimh- laimh air fulang- 
asaibh Chriosd, agus a' ghlòir a bha 
gu'n leantuinn. 

* 12 Muinntir d'an d'fhoillsicheadh, 
nach b'ann doibh féin, ach dhuinne a 
fhritheil iad na nithe a tha nis air an 


cur an céill duibh leo-san a shear- 


monaich an soisgeul duibh, leis an 
Spiorad naomh a chuireadh a nuas a 
néamh ; nitbe air am miann leis na 
h-ainglibh beachdachadh. 

12 Uime sin crìosraichibh leasraidh 
bhur n-inntinn, bithibh measarra, 
agus biodh dòchas diongmhalta agaibh 
as a' ghràs€ a bheirear dhuibh aig 
foillseachadh Iosa Criosd ; 

14 Mar chloinn ùmhal, gun bbi 
'gar comh-chumadh féin ris mna 
h-anamhiannaibh a bha agaibh roimhe 
ann an àm bhur n-aineolais : 

L5 Ach a réir mar a ta esan a 
ghairm sibh naomha, bithibhse 
naomha mar an ceudna 'nar n-uile 
chaitheadh-beatha : 

16 Do bhrigh gu bheil e scrìobhta, 
Bithibhse naomha, oir ataimss 
naomha. 


8 a-néo-ni. d ciallachudh. “sùil gus a' chrìch:agaibh ris a' ghràs. 
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17 Agus ma ghoireas sibh air an 
Athair, a bheir breth a réir oibre gach 
neach gun chlaon bhàigh ri neàch 
seach a chéilef, caithibh aimsir bhur 
cuairt an so le h-eagal 5 : 

'18 Air dhuibh fios a bhi agaibh 
nach do shaoradh sibh le nithibh 
truaillidh, mar a ta airgiod agus òr, o 
bhur caitheadh-beatha dìomhain a 
thugadh dhuibh o bhur sinnsireachd ; 
so 19 Ach le fuil luachmhoir Chriosd, 

mar fkuil Uain gun chron, gun 
smal : 

20 Neach gu deimhin a roimh- 
orduicheadh roimh chruthachadh an 
t-saoghail, ach a dh'fhoillsicheadh 
anns na h-aimsiribh deireannach air 
bhur sonsa ; 

- 21 Muinntir trìdsan a ta creidsinn 
ann an Dia a thog esan o na marbh- 
aibh, agus a thug glòir dha, chum 


gu'm biodh bhur creidimh agus bhur 


muinghin ann an Dia. 

22 Do bhrigh gu'n do ghlan sibh 
bhur n-anama le ùmhlachd a thoirt 
do'n fhìrinn tre 'n Spiorad, chum 
gràidh neo-chealgaich do na bràith- 
ribh ; feuchaibh gu'n toir sibh gràdh 
d'a chéile a cridhe glan gu dùrachd- 


ach : 

23 Air dhuibh bhi air bhur n-ath- 

ghineamhuin, cba'n ann <> shìol 
truaillidh, ach neo-thruaillidh, le focal 
an Dé bheo agus a mhaireas gu biorr- 
uidh. ' 
24 Oir tha gach uile fheòil mar 
fheur, agus uile ghlòir dhaonna mar 
bhlàth an fheòir. Seargaidh am feur, 
agus tuitidh a bhlàth dheth : 

25 Ach fanaidh focal an Tighearna 
gu siorruidh. Agus is e so am focal 
a shearmonaicheadh dhuibhse anns an 
t-soisgeul. 


CAIB. IIL 

34 Tha e 'gan "comhairleachadh an 
aghaidh mi-sheirccalachd> 4 a' 
nochdadh gur e Criosd am bunadh 
air am bheil tad air an togail: 11 
a' gùidheadh orru fantuinn o una- 
mhiannaibh feòlmhor, 13 bhi ùmhal 
do uachdaranaibh ; — 18 cionnus is 


f gun urram do neach seach a chèile. 8 fuitcheas. h Do bhrigh 
1 a dh'earbas aisde. 
O subhailcean, buaidhean, cliu. 


sibh. i clach-oisinne àraidh. 
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còir do sheirbhisich bhi ùmhal d'am 

maighstiribh, 20 iad d'dh'fhulang 

gu foighidneach air son maith a 

dheanamh a rtir eisempleir Chriosd. 
I er sin a' cur uaibh gach uile 

mhìoruin, agus gach uile 
mhealltoireachd, agus chealg, agus 
fharmada, agus gach uile anacainnt, 

2 Mar naoidheana ai ran ùr-bhreith, 
iarraibh bainne fìor-ghlan an fhscail,. 
chum as gu fàs sibh leis ; 

3 Ma 's e 's gu'n do bhlais sibh fi 
gu bheil an Tighearn gràsmhor. ' 

4 A' teachd d'a ionnsuidhsan, mar 
gu cloich bheo, a dhiùltadh gu deimhin 
le daoinibh, ach air a taghadh o Dhia , 
agus luachmhor : ' 

5 Thaissibhse mar an ceudna mar ' 
chlochaibh beotha, air bhur togail suas 
'nar tigh spioradail, 'nar sagartach4 
naomha chum ìobairte spioradail a 
thoirt suas, taitneach do Dhia trìd 
Iosa Criosd. 

6 Uime sin tha so mar an ceudna 
air a chur sìos anns an scriobtuir, 
Feuch, cuiream ann an Sion prìomh 
chlach-oisinne i, thaghta, luachmhor :'. 
agus an ti a chreideas ' ann!, cha 
chuirear gu nàire e. 

7 Dhuibhse uime sìn a chreideas 
tha e luachmhor : ach dhoibhsan a 
tha easumhalk, a' chlach a dhiùlt na 


clachairean, rinneadh ceann na 
h-oisinne dith, o! ~ 
8 Agus clach-thuislidh, agus 


carruig oilbheim, dhoibhsan a thuise 
licheas air an fhocal, air dhoibh bhf 
easumhal, chum mar an ceudna an 
d'orduicheadh iad. ig 

9 Ach éis ginealach taghta sibhsg 
sagartachd rioghail, cinneach naomha, 
sluagh sonraichte! ; chum gu'n cuir- 
eadh sibh an céill feartan? an ti & 
ghairm: a dorchadas sibh chum a 
sholuis iongantaich féin . 
' 10 Nach robh uair-eiginP 'naf 
sluagh, ach a nis is sibh sluagh Dhé: 
dream nach d'fhuair tròcair, ach a nig 
a tha air faotainn tròcair. | 

11 A mhuinntir mo ghràidh, 
guidheam oirbh, mar choigrich agus 
luchd-cuairt, sibh a sheachnadh ana- 


'n do bhlat$ 
mi, ag àraid, 
P roimhe. 
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mhianna feòlmhor, a th cogadh en 
aghaidh an anama ; Y 
12 Air dhuibh deadh chaitheadh- 
beatha bhi agaibh am measg nan Cinn- 
each; chum an àit' olc a labhairt 
ibh mar luchd mi-ghnìomh, gu'n 
ean iad o bhur dagdh oibribh a cbi 
iad, Dia a ghlòrachadh ann an là an 
13 Uime sin bithibhse ùmhal do 


gach uile riaghuilt” dhaoine air son. 


an Tighearna: ma's ann do'n righ, 
mar an ti a's àirde inbhe ; 

14 No do uachdaranaibh, mar do'n 
mhuinntir a chuireadh uaith chum 
dioghaltais air luchd dheanamh an 
uilc, ach chum cliu dhoibhsan a ni 
maith. 

15 Oir is i toil Dé gu'n cuireadh 
sibhse le deadh dheanadas tosd air 
aineolas dhaoine amaideach : 

16 Mar dhaoine saor, agus gun 
bhur saorsa a ghnàthachadh mar 
bhrat-folaich do'n olc*, ach mar 
sheirbhisich Dhé. 

17 Thugaibh urram do na h-uile 

. dhaoine. —Gràdhaichibh na bràithre. 
Biodh . eagal Dé oirbh. Thugaibh 
urram do'n righ. i 
. 18 A sheirbhiseacha, bi4hibh ùmhal 
d'ar maighstiribh maille ris an uile 
eagal, ni h-e mhàin dhoibhsan a tha 
maith agus ciuin, ach mar an ceudna 
dhoibhsan a tba anamèineach t. 

19 Oir a ta so cliu-thoillteannach, 
wa dh'iomchaireas neach sam bith 
doilgbeas air son coguis a thaobh Dhé, 
a' fulang gu h-eucorach. 

20 Oir ciod an t-aobhar molaidh a 
to ann, ma's e-an uair a ghabhar 
eirbh air son bhur ciontaidh, gu'n 
giùlain sibh gu foighidneach e? ach 
' ma's e 'nuair a ta sibh a' deanamh 
maith, agus a' fulang air a shon, gu'n 
giùlain sibh e gu foighidneach, tha so 
taitneach do Dhia. 

21 Oir is ann chuige so a ghairm- 
eadh sibh : Qp bhrigh gu'n d'fhuiling 
Criosd mar an ceudna air bhur son!, 
a' fàgail eisempleir agaibh?, chum 
gu leanadh sibh a cheumanna : 

. 22 Neach nach d'rinn peacadh, ni 
mò a fhuaradh cealg 'na bheul : 
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23 Neach 'nuair a chàineadh 4 
uach do chàin a rìs ; 'nuair a dh'fhuil. 
ing e, nach do bhagair; ach a dh'earb 
€ fdin ris-san a bheir breth cheart : 

24 Neach a ghiùlain ar peacanna e 


fhin 'na chorp féin air a' chrann, 


chum air dhuinn bhi marbh do'n 
pheacadh b, gu'm bitheamaid heo do 


-fhìreantachd: neach a tha sibh air 


bhur slànuch4dh le a bhuillibh. 
25 Oir bha sibh mar chaoraich a' 
dol air seacharan ; ach philleadh sibh 


-a nis cbun Buachaille agus Easbuig 
bhur n-anaman. ' 


CAIB. IIL 
1 Tha e teagasg dleasdanais bhan 
agus fhear-pòsda d'a chéile, 8 ag 
earalachadh nan uile dhaoine chum 
.aonachd agus gràidh, l4 agus geur» 
leanmhuinn fhulang: 19 Tha a 
— mar an ceudna a' cur an céill sach- 
airean Chriosd do'n t-seann saogh- 
al. 

AR an ceudna, a mhnài, bitk- 
ibh ùmhal d'ar fearaibh féin, 
chum ma tha droing air bith easùmh- 
al do'n fhocal, gu'm bi iadsan mar an 
ceudna, as eugmhais an fhocail, air 
an cosnadh le deadh chaitheadh-beatba 

nam ban. ; 
2 'Nuair a bheachdaicheas iad air 


“-bhur caitheadh-heatha gheanmnaidh 


maille ri h-eagal. 

3 Na b'i bhur breaghachd, figh» 
eadh an fhuit agus a' cur àir oirbh, 
agus dheadh thrusgan umaibh, a' 
bhreaghachd sin o'n leth muigh : 

4 Ach duine folaicht' a' chridhe, 
ann an neo-thruaillidheachd spioraid 
mhacanta agus cbiuin, ni a tha 
ro luach-mhor ann an sealladh Dhé, 

5 Oir b'ann mar so a rinn na mnài 
naomha o shean, aig an robh am 
muinghin ann an' Dia, iad f&n 
breagha, air dhoibh bhi-ùmhal d'am 
fearaibh féin ; ; 

6 Amhuil a thug Sara ùmhlaghd 
da , Abraham, a' gairm tighearna 
dheth: d'an nigheana sibhse am 
feadh a ni sibh gu maith, agus 
gun gheilt oirbh le h-uabhas sgum 
bith. i 
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' ! 
Mar an ceudra, fheara, gabh- dheanamh, na air son ole a dheanamh, 


' - mibhse còmhnuidh maille riu a réir 


18 Oir dh'fhuiling Criosd féin aon 


eòlais, a' tabhairt urraim do'n mhnaoi uair air son peacaidh, am fìrean air 


mar an soitheach a's anmhuinne, agus 
mar mhuinntir a tha 'nan comh-oigh-. 
reachaibh air gràs na beatha ; chum. 
nach cuirear bacadh air bhur n-ùr- 
muighibh. , | 

8 Fa dheoidh, bithibh uile a dh'aon 
imhtinn, biodh comh-fhulangas agaibh 
r'a chéile€, gràdhaichibh a chéile mar ' 
bhràithre, bithibh truacanta, càirdeil: 

9 Na ìoeaibk olc air son uilc, no 
'eàineadh 'air son càinidh: ach 'na 
aghaidh sin, beannuichibh ; air dhuibh 
fios bhi agaiblì gur ann chuige so a 

i h sibh, ghum gu'n sealbh- 

aicheadh sibh beannachadh mar oigh- 
seachd : 

10 Oir ge b'e le'm b'àill beatha a 
ghràdhachadh, agus làithean maithe 


fhaicinn, cumadh e theanga o olc,- 


agus a bhilean o labhairt eilg. 
11 Seachnadh e olc, agus deanadh 
e maith ; iarradh e sìth, agus leanadh” 


i. 

12 Oir tha sùilean an Tighearn air 
ma fìreanaibh, agus a chluasa fosgailte 
"g'an ùrnuigh: ach tha gnùis an 
Tighearna an aghaidh na muinntir a 
mi olc. | 

153 Agus còe a ni ole oirbh, ma 
bhios sibh 'nar luchd-leanmhuinn air 
an ni f sin a ta maith ? 

14 Ach eadhon ma dh'fhuilingeas 
sìbh air sgàth fìreantachd, is sona sibh : 
agus na biodh “fiamh an eagailsan 
oirbh, agus na bithibh mi-shuaimh- 


15 Ach naòmhaichibh an Tighearn 
Dia ann bhur cridhibh : agus bithibh 
ullamh a ghnàth chum freagradh a 
thoirt maille ri ceannsachd agus eagal, 
do gach uile dhuine a dh'iarras oirbh 
reuson an dòchais a tha annaibh : 

16 Air dhuibh deadh choguis a bhì 
agaibh ; chum 'nuair a ttha iad a' 
labhairt uilc 'nar n-aghaidh mar 
luchd mi-ghnìomh, gu'n gabh iadsan 
— nàire a tha toirt toibheim d'ar deadh 
chaitheadh-beatha ann an Criosd. 

17 Oir is fearr, ma's e sin toil Dé, 
gibh a dh'fhulang air son maith a 


son nan neo-fhìrean, (chum gu'n 
d'thugadh e sinne gu Dia) àir dha bhi 
air a chur gu bàs san fheòil, ach aif & 
bheothachadh trìd an Spioruid : i 

19 Leis an deachaidh tt mar an 
ceudna, agus an do shearmonaich e 
do na spioradaibh Ann am priosun ; 

20 .A bha o shean easumhatl, 'nuait 
a dh'fheith fad-fhulangas Dé àon 
uair ann an làithibh Noe, am feadh à 
bha àirc 'ga h-ulluchadh, anns ax 
robh beagan, sin r'a ràdh, ochd anam- 
an, air an tearnadh trìd uisge. ' 

21 Tha'm baisteadh, mar shamh 
lachas a tha coimh-fhreagradh dha ào 

cha'n e cur dhinn sal na feòla, ach 
freagradh deadh choguis thaobh Dhé) 
nis 'gar tearnadhne, trìd aiseirigh 
Iosa Criosd : 

22 Neach air dha dol gu nèamh, a 
tha air deas làimh Dhé, air do aing- 
libh, agus do uachdranachdaibh, agus 
do chumhachdaibh bhi air an cut 
fuidh cheannsalsun 8. 


€ A I B. IV. N 
1 Tha e 'gan earalachadh gu sgur db 
pheacadh o eisempleir Chriosd, asus 
do bhrigh gu bheil a' chrìoch Àheit« 
eannach a' dlùth-theannadh oirnn : 
12 aogus a' toirt comhfhurtachd 
dhoibh an aghaidh geur-leanmhuinn. 
1D: sin o dh'fhuiling Criosd 


air ~ar soinne san fhéèòil, ~ 


armaichibhse mar an ceudna sibh féin 
leis an inntinn cheudna: oir an ti s 


dh'fhuiling anns an fheòil, sguir e de 


pheacadh ; : 

2 Chum nach caitheadh e fuighealf 
aimsire anns an fheòil, a réir ana- 
mhianna dhaoine, ach a réir toile Dé, 

3 Oir is leoir dhuinn a' chuid a 
chaidh seachad do aimsir ar beatha gu 
toil nan Cinneach a dheanamh, 'nuair 
a shiubhail sinn ann am macnush, ann 
an anamthiannaibh, ann an an4bharra 
fìona, ann an geòcaireachdi, ann am 
pòiteireachd, agus ann an ìodhol-aor- 
adh an-dligheach ! : 

4 Ni anns ain bheil iad a' gabhail 
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iongantais, do bhrigh nach 'eil sibhse 
a' ruith maraon riu anns an neo- 
mheasarrachd cheudna gun tomhas, 
a' labhairt uilc umatbh : 

5 Muinntir a bheir cunntas dhasan, 
a tha ullamh gu breth a thoirt air na 
beothaibh agus air na marbhaibh. 

6 Oir is ann chum na crìche so a 
shearmonaicheadh an soisgeul dhoibh- 
san a tha marbh mar an ceudna, chum 

u'n d'thugtadh breth orra a r€ir 
aoine san fheòil, ach gu'm biodh 
iad beo a réir Dhé san Spiorad. 

7 Ach a ta crìoch nan uilt nithe am 
fagus: uime sin bithibh measarra &,, 
agus deanaibh faire chum ùrnuigh. 

8 Agus roimh na h-uile nithibh 
biodh agaibh teas-ghràdh d'a chéile'; 
oir cuiridh gràdh folach air mòran 
pheacanna. 

9 Thugaibh aeidheachd d'a chéile 
gun ghearan. | 

10 A réir mar a fhuair gach aon 
an tiodhlac, mar sin deanaibh frith- 
ealadh d'a chéile, mar dheadh stiùbh- 
ardaibh air gràs eagsamhuil Dé. 

11 Ma labhras neach sam. bith, 
. labhradh e mar bhriathraibh &? Dhé ; 

ma tha neach sam bith ri frithealadh, 
deanadh se e mar o'n chomas a bheir 
Dia dha ; cbum gu'm bi Dia air a 
ghlòrachadh anns na. h-uile nithibh 
trìd Iosa Criosd: dhasan gu robh 
glòir agus cumhachd gu saoghal nan 
'naoghal. Amen. 

12 A mhuinntir mo ghràidh, na 
biodh iongantas oirbh' thaobh na 
deuchainn theintich, a thig oirbh chum 
bhur dearbhadh, mar gu'n' tarladh 
ni-eigin neo-ghnàthach dhuibh : 

13 Ach do bhrigh gu bheil sibh 
nar luchd comh-pairt do fhulang- 
asaibh Chriosd, deanaibh gairdeachas; 

sehum mar an ceudna, ann an àm foill- 
seachaidh a ghlòire, gu'n dean sibh 
~ gairdeachas le h-aoibhneas ro mhòr. 

14 Ma mhaslaichear sibh air son 
ainme Chriosd, is sona sibh; oir a ta 
Spiorad na glòire, agus Dhé a' gabh- 
ail còmhnuidh oirbh; d'an taobhsan 
gu deimbin tha e fàotainn toibheim, 
ach d'ar taobhsa tha e air a ghlòrach- 
adh. 

15 Ach na fuilingeadh aon agaibh 
mar mhortair, no mar ghadiche, 'no 
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mar fhear droch-bheirt, no mar neaeh 
a ghabhas gnothuch re nithibh mach 
buin da. ~ | i 

16 Gidheadh ma dh'fh : 
duine mar Chriosduidh, na biodh 
nàire air; ach thugadh e glòir do 
Dhia as a leth so. i 

17 Oir thainig an t-Àm anns an 
tòisich breitheanas aig ' tigh Dbé : 

ma thòisicheas e againne, ciod i; 


s 
nbadh dhoibhsan a tha easumhal do 


shoisgeul Dé ? 

38 Agus ma's ann air éigin a thearn- 
ar am fìrean, c'àit an taisbein an 
duine mi-dhiadhaidh agus am peacach 
e féin ? 2 

19 Uime sin, an dream a dh'fhuil- 
ingeas a réir toile Dé, earbadh iad an 
anama ris-san ann an deanamh maith; 
mar ri Cruithear dìleas. s 


, CAIB. V. 

1 Tha ec cur impidh air na seanairibh 
treud Dhé a bheathachadh ; — 5 air 
an òigridh bhi ùmhal, 8 agus orre 
uile bhi stuama, faireil, agus daing- 
ean sa' chreidimh ; 9 cur an agh- 
aidh ar nàmhaid an-iochdmhoir an 
diabhol. | 

A seanairean a tha 'nar m 
earalaicheam, air bhi dhomh 
féin a'm' sheanair mar an ceudna, 
agus a'm' fhianuis air fulangasaibh 

Chriosd, agus mar an ceudna a'm' 

fhear comhpairt do'n ghlòir sin a tha 

gu bhi air a foillseachadh : 

2 Beathaichibh treud Dhé a tha 
'nar measg, a' gabhail cùraim dheth, 
ni h-ann a dh'aindeoin, ach gu deòn-. 
ach; ni' h-ann air son buannachd 
shalaich, ach le h-inntinn ealaimh ; 

3 Ni mò mar thighearnaibh os ceann 
oighreachd Dhé, ach mar dhroing a 
tha 'nan eisemnpleiribh do'n treud. 

4 Agus an uair a dh'fhoillsichear. 
an t-àrd bhuachaille?, gheibh sibh 
crùn na glòire nach searg as. 

S5 Mar an ceudna, dhaoine Òga, 
bithibh ùmhal do na seanairibh : 
seadh, bithibh uile ùmhal d'a chéile, 
agus bithibh air bhur sgeadachadh le 
h-irioslachd: oir tha Dia a' cur an 
aghaidh 'nan uaibhreach, ach a'. toirt 
gràis dhoibhsan a tha iriosal. 

6 Uime sin ìslichibh sibh f&r 


0 an t-àrd aodhaire. 


— aa 


CAIB I. - 


fuidh làimh chumhachdaich Dhé, 
chum as gu'n àrduich e sibh ann an 
àm iomchuidh : 

7 A' tilgeadh bhur n-uile chùraimP 
airsan, oir a ta cùram aige dhibh. 

8 Bithibh stuama, deanaibh faire ; 
do bhrigh gu bheil bhur nàmhaid an 
diabhol, mar leòmhan beuchdach, ag 
imeachd mu'n cuaìrt, a^ sireadh cò a 
dh'fheudas e shlugadh suas. 

9 Cuiribhse 'na aghaidh, air dhuibh 
bhi daingean sa' chreidimh, agus fhios 
abhi agaibh gu bheil na fulangais 
cheudna air an coimhlionadh ann 
bhur bràithribh a tha san t-saoghal. 

' 10 Ach gu deanadh Dia féin nan 
uilyghràs, a ghairm sinne chum a 
ghlòire shiorruidh trìd Iosa Criosd, 


an déigh dhuibh fulang rè uine bhig, ' 
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iomlan sibh; gu daingnicheadh, gu 
neartaicheadh, rin socraicheadh e sibh. 

11 Dhasan gu robh glòir agus 
cumhachd, gu saoghal nan saoghal. 
Amen : 

12 Le Siluanus bràthair dìleas (a 
réir mo bharailse) scrìobh mi chug- 
aibh? gu h-aithghearr, a' teagasg, 
agus a' deanamh fianuis, gur e so fìor 
ghràs Dé anns am bheil .sibh 'nar — 
seasamh. 

15 Tha'n eaglais ann am Babilon 
a thaghadh maraon ribhse, a' cur 
fàilte oirbh, agus Marcus mo mhac. 

.14 Cuiribh fàilte air a cbéile le 
pàig' ghràidh. Sìth gu robh maille 
ribh uile a tha ann an Iosé& Criosl. 
Amen. S 
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CAIB.L 
1^ Chum an daingneachadh an dòchas 
meudachaidh gràis Dé, 5 thu e cur 
impidh orra le creidimh agus deadh 
oibribh, an gairm a dheanamh cinnt- 
each: 12 tha e cùramach mu so 
chur an cuinne dhoibh, do bhrigh 
gu bheil fios aige a bhàs bhi 'm 
. fagus: 16 agus tha e toirt rabhaidh 
dhoibh bhi bunaiteach ann an creid- 


imh Chriosd, d d 
IMON Peadar, seirbhiseach agus 
abstol Iosa Criosd, dhoibhsan 
a fhuair creidimh. co luachmhor 
ruinne, trìd fìreantachd ar Dé agus 
ar Slanuighir $ Iosa Criosd : 

2 Gu robh gràs agus sìothchaint 
air am meudachadh dhuibh, trìd eòlais 
Dé, agus Iosa ar-Tighearna, 

S5 A réir mar a dheònuich a chumh- 
achd diadhuidhsan dhuinne na nithe 


“aireil; agus ri gràdh 


PHEADAIR. 


' 


sin uile a bhuineas do bheatha agus 
do dhiadhachd, trìd eòlais an ti sin- a 
ghairm sinn chum glòire, agus 
cruadailf: | 

4 Trìd an d'thugadh dhuinn geall- 
anna ro mhòr agus luachmhor, chum 
trìdsan gu'm biodh sibhse air bbur 
deanamh 'nar luchd comh-pairt do 
nàdur na diadhachd, air dhuibh dol 
as O'n truaillidh d a ta anns an 
t-saoghal trìd anamhiann, i 

5 Agus a thuilleadh air soU, air 
deanamh an uile dhìchill duibhse, 
cuiribh r'ar creidimh cruadal; agus 
ri cruadal, eòlas ; 

6 Agus ri h-eòlas, stuaim? ; agus 
rì stuaim, foighidin ; agus ri foigh- 
idin, diadhachd ; 

7 Agus rì diadhachd, gràdh bràth- 

bràthaireil, 
seirc b, . o 


P ro-chùraim. " thugaibh, do'r n-ionnsuidh, $ fìreantachd Dhé agus ar Slàn- 


uighir. “ subhailc, deadh-bheus. 


~~ 


U chum na crìche so. 
b gràdh, carthanaohd. 


2 measarrachd. 


Ee3 


! 8 Oir ma bhios na nithe so ann- 
aibh, agus pailte, bheir iad oirbh 

bhi leasg, no mi-thorrach ann an eolas 
ar Tighearna Iosa Criosd, 

9 Ach an ti aig nach 'eil na nithe 
sin, tha e dall, agus gearr-sheallach €, 
a' dì-chuimhneachadh gu'n do ghlan- 
adh e o a shearin pheacaibh. 

10 Uime sin, a bhràithre, deanaibh 
tuilleadh dìchill chum bhur gairm 
agus bhur taghadh a dheanamh cinnt- 
each: oir ma ni sibh na nithe so, 
cha tuit sibh a choidhch: —. 

11 Oir mar sin frithealar gu pailt 
dhuibh slighe a steach do rioghachd 
shiorruidh ar Tighearna -agus ar 
Slànuighir Iosa Criesd. 

12 Uimesin cba dearmad mi na 
nithe so ghnàth-chur an cuimhne 
dhuibh, ged' is aithne dhuibh ad, 
agus ge do tha 'sibh air bhur dàing- 
neachadh san fhìrinn a làthair. 

15 Ach measam gur còir, am 
feadh's a ta mi sa' phàilliund so, sibh- 
. se a bhrosnachadh le'r cur an cuimh- 


ne : 

14 Air dhomh fios a bhì agam gur 
fagus dhomh àm cur dhiom mo 
phàilliuin so, amhuil a dh'fhoillsich 
ar Tighearn Iosa Criosd dhomh. 

15 Ach ni mise dìchioll, chum an 
déigh dhomh siubhal, gu'm bi agaibh- 
se gnàth-chuimhne air na nithibh so, 

16 Oir cha do lean sinne faoin- 
sgeulachda a dhealbhadh gu h-inn- 
leachdach, 'nuair a chuir sinn an céill 
duibh cumhachd agus teachd ar Tigh- 
earna Iosa Criosd, ach rinneadh sinn 
*nar sùil-fhianuisibh air a mhòrachd- 


san. i, I 
17 Oir fhuair è o Dhia an t- Athair 
onoir agus glòir, 'nuair a thainig a' 
shamhuil soda ghuth d'a ionnsuidh 
o'n ghlòir oirdheirc€, Is e so mo 
Mhac gràdhachsa, le'm bheil mi làn- 
toilichte. 

18 Agus chuala sinne an guth so a 
fhainig o nèamh, 'nuair a bha sinn 
maille ris air an t-sliabh naomha. 

19 Tha againn mar an ceudna 
focal fàidheadaireachd a 's cinntiche ; 
d'am maith a ni sibh aire a thoirt, mar 
do lòchran a tha toirt soluis uaith ann 
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an ionad dorcha, gus an soillsich an là, 
agus an éirich an reult-mhaidne 'nar 
crimheachaibh : I ' 

90 Air dhuibh fhios so a bhi 


“agaibh air tùs, nach 'eil fàidheadair- 


eachd air bith do'n scriobtuir o thog- 


“radh dhaoine féin. 


21 Oir cha d'thainig an fhàidhead- 
aireachd a réir toil duine o shean : 
ach labhair daoine-naomha Dhé mar 
a sheòladh iad leis an Spiorad naomh, 


CAIB. IL 
1 Tha e roimh-innseadh mu thimchtoll 
luchd-teagaisg bréige, a* nochdadh 
am mi-dhiadhachd, agus an sgrios 

a thig faraon orra féin agus air 

an luchd-leanmhuinn; 7 o'n saorar 

daoine diadhaidh, mar a shaoradh 

Lot a Sodom ; fc | 

CH bha fàidhean bréige mar an 
ceudna am measg an t-sluaigh, 
amhuil a bhios luchd-teagaisg bréige 
*nar measgsa, droing a bheir a steach 
os Ìosal saobh-chreidimh f millteach, 
eadhon ag àicheadh an Tighearna a 
cheannaich iad, agus a bheir sgrios 
obunn orra féin. i 

2 Agus leanaidh mòran an sligh- 
eacha millteach, trìd am faigh slighe 
na fìrinn mi-chliu. ; 

5 Agus tre shannt ni iad ceann- 
achd oirbh le briathraibh mealltach : 
dream nach 'eil am breitheanas a nis 
o chian a' deanamh moille, agus 
cha 'n'eil an sgrios a' turr-ched- 
al 8. 
'4 Oir mur do chaomhain Dia na 
h-aingil a pheacaich, ach air dha. an 
tilgeadh sìos do ifrinn, gu'n d'thug e 
thairis, sad gu bhi air an coimhead 
ann an slabhraidhibh dorchadais, fa 
chomhair breitheanais ; 

5 Agus nach do chaomhain e an 
seann saoghal, ach gu'n do sbaor e 
Noe an. t-ochdamh pearsa, searmon- 
aiche fìreantachd, air dha an dìlinn b 
a thoìrt air saoghal nan daoine mi- 
dhiadhaidh ; n- 

6 Agus a' tionndadh cathraiche 
Shodoim Ghomorra gu luaithre i, 
gu'n do dhìt e le léir-sgrios iad, 'gan 
deanamh 'nam ball-sampuill ! dhoibh- 

I 
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aaa Ca m CEUS 


i bh An È 
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f 


san a bhiodh mi-dhiadhaidh an déigh 
sin ; ; 

7 Agus gu'n do shaor e Lot am 
fìrean, a bha fa champar! le caith- 
eadh-beatha rfeo-ghloin nan aingidh : 

8 (Oir chràidh an t-ionracan sin, 
agus e. gabhail còmhnuidh 'nam 
measg, anam fìreanta o là gu là, le 
bhi faicinn agus a' cluinptinn an 
gnìomharan an-dligheach :) 

9 Is aithne do'n Tighearn na 
daoine diadhaidh a shaoradh o bhuair- 
eadh, agus na daoin' eucorach a 
choimhead gu là a bhreitheanais chum 
peanas a dheanamh orra : 

10 Ach gu h-àraid iadsan a lean- 
as an fheòil ann an anamhiann na 
neo-ghloine, agus a ni tàir air uachd- 
aranachd : Air dhoibh bbi an-dàna, 
féin-thoileil, cha'n eagal leo anacainnt 
a thoirt dhoibhsan" a tha ann an àrd 
inbhe : ' 

11 An uair nach toir aingil a's 
mò ann an neart agus ann an cumh- 
achd, casaid thoibheumach 'nan agh- 
aidh? am fianuis an Tighearna. 

M 12 Ach iadsan, mar ainmhidhean 
nàdurra ea-céillidh, a rinneadh gu 
bhi air an glaeadh agus an sgrios, air 
dhoibb bhi labhairt gu toibheumach 
mu na nithibh nach tuig iad, sgriosar 


. iad 'nan truaillidheachd féin ; 


153 Agus gheibh iad tuarasda] na 
h-euceirt, mar dhream a mheasas mar 
shubhachas sòghP san là: is smala 
iad agus aobhar-maslaidh ", a' gabhail. 
toileachas-inntinn — 'nam mealltoir- 
eachd féin, am feadh 's a ta iad air 
cuirmibh * mailleribh ; 

14 Aig am bheil an sùilean làn do 


adhaltrannas, agus do nach 'eil e'n . 


comas sgur dò pheacadh ; a' mealladh 
anaman neo-shuidhichte; aig am 


~ bheil an cridhe air a chleachdadh ri 


gnìomharaibh sanntach; clann nam 
mallachd: > 
15 A thréig an t-slighe dhìreach, 


agus a chaidh air seacharan, a' lean-. 


tuinn slighe Bbalaaim mhic Bhos- 
oir!, a ghràdhaich duais na h-eucor- 
ach; , i 


Mair a shàrachadh. 
a chéile. 
t Bheoir. 


U ceo. ? uaibhreach. 


ar 


CAIB IIL 


D olc a labhairt umpasan. 
P deadh-ghleus, deadh theachd-an-tìr. 
b thruiscileachd. 
' d a h-aonairt, a h-eabradh. — “ sa' chlàbar., 


551 


16 Ach a fhuair achmhasan air 
son aingidheachd : oir labhair an asal 
bhalbh le cainnt duine, agus thoirm- 
isg i mi-chiall an fhàidh. : 

17 Is tobair gun uisge iad so, 


, Deoil air an iomain le h-iomghaoith, 


fa chomhair am bheil duibhre" an 
dorchadais air a thasgaidh gu siorr- 
uidh. : 

18 Oir an uair a labhras iad 
briathran atmhor? dìomhanais, meals 
laidh iad trìd anamhianna na feòla, 
trìd mhacnuisb, iadsan a chaidh gu 
glan“ as uathasan a tha caitheadh am 
beatha ann an seacharan : 

19 A' gealltuinn sgorsa dhoibb, 
agus gun annta féin ach tràillean na - 
truaillidheachd: oir ge b'e ni le'm 
buadhaichear- air duine, do'n niÌ sin 
féin tha e air a chur fuidh dhaorsa. 

20- Oir an déigh dhoibh dol as o 
shalcharaibh an t-saoghail trìd eòlais 
an Tighearna agus an t-Slànuighir 
Iosa Criosd, ma bhios iad a rìs air an 
ribeadh annta, agus air an cur fuidh 
ghéill, tha an deireadh aca ni's measa 
na an toiseach. À | 

21 Oir b'fhearr dhoibh gun eòlas a 
bhi aca air slighe na fìreantachd, na 
an déigh a h-eòlas fhaotainn, pilleadh 
o'n àithne naomh a thugadh dhoibh. 

22 Ach thachair dhoibh a réir' an 
t-sean-fhocail fhìrinnich, Phill am 
madadh air ais chum a sgeith féin ; 
agus, A' mhuc a chaidh nigheadh, 
chum a h-aoirneagand san làthaich €, 


! CAIB. IIL 
1 Tha e toirt cinnte dhoibh mu theachd 
Chriosd chum breitheanais, an agh- 
aidh luchd-fanotd ; 8 a' toirt rabh«. 
midh do dhaoine mi-dhiadhaidh o 
Sf'had-fhoighidin Dé, iad a ghreasadh 
an aithreachais: 12. tha e mar an 
ceudna cur an céill am modh air 
an sgriosar an saoghal so : 11, 'gan 
earalachadh o sin chum an uile 

naomhachd beatha ; &c. 

<N dara litir so, a mhuinntir mo 
ghràidh, scrìobham chugaibh 
a nis; annta le chéile tha mi a' bros- 


O breth mhaslach an aghaidh 
T aineamha, sul.  * féisdibh. 
€ car tamuil bhig. . 


4 


IL 
machadh bhur n-inntinn fhìor-ghloin 


le'r cur an cuimhne : 

2 Chum gu'm bi sibh cuimhneach 
air na briathraibh a labhradh roimhe 
leis na-fàidhibh naomha, agus air ar 
n-àithne-ne, abstola an Tighearna 
agus an t-Slànuighir : 

3 Air dhuibh fhios so bhi agaibh 
air thùs, gu'n d'thig anns na làithibh 
deireannach luchd fochaidf, ag im- 
eachd a réir an anamhiann féin, 

4 Agus ag ràdh, C'àit.am bheil 
ah a theachd? oir o choidil na 

aithriche tha na h-uile nithe a' 
fantuinn mar a bha iad. o thoiseach a' 
chruthachaidh. 

5 Oir tha isd aineolach air sp d'an 
deoin, gu'n robh na nèamha ann o 
chian, agus an talamh 'na sheasamh 


as an uisge, trìd fhòcail Dé: « ~Z 


6 Tre'n deachaidh an saoghal a 
bha'n sin ann a sgrios, air teachd 
do'n dìlinn air. 

7 Ach tha na nèamha agus an tal- 
amh a tha nis ann, leis an fhocal sin 
féim air an tasgaidh suas, agus air an 
gleidheadh fa chomhair teine air 
chionn là a' bhreitheanais, agus sgrios 
dhaoine aindiadhaidh. — . 

8 Ach, a mhuinntir mo ghràidh, 
na bithibhse aineolach air an aon ni so, 
Gu bhetl aon là aig an Tighearn mar 
mhìle bliadhna, agus mìle bliadhna 
mar aon là. ' 

9 Cha 'n'eil an Tighearn mall 
a thaobh a' gheallaidh, (mar a mheasas 
dream àraidh moille,) ach tha e fad~ 
fhulangach d'ar taobhne, gun toil 
aige dream sam bith-a bhi air an call, 
ach na h-uile. dhaoine theachd giu 
h-aithreachas. 

1O Ach thig là an Tighearna mar, 
ghaduiche. san oidhche; anns an 
d'théid na nèamha thairis le toirm 


|] 
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mar an ceudna agus na h-oibre a te. 
air, air an losgadh suas. 

11 Uime sin do bhrigh gu'm bi na 
nithe so uile air an sgaoileadh as a 
chéile, ciod a' ghnè dhaoine bu chòir 
a bhi annaibh, ann an caitheadh-bea- 
tha naomha, agus diadhachd, 

' 19 Lesùila bhi agaibh ri, agus 
luathachadhZ chum teachd là Dhé, 
anns am bi na nèamha, air dhoibh bbi ri : 
theine, air an sgaeileadh o chéile, agus 
anns an leaghar na dùile le dian theas? 

13 Gidheadh tha dùil againne ri 
nèamhaibh nuadh agus talamh nuadh, 
a réir a gheallaidh, anns an còmh-. 
nuich fìreantachd. 

14 Uime sin, a mhuinntir ion- 
mhuinn, o tha dùil agaibh ris na..; 
nithibh sin, deanaibh bhur dìchioll 
chum gu faighear leis-san ann an 
sìothchaint sibh, gun smal agus neo- 


lochdach * 


15 Agus measaibh gur slàinte fad- 
fhulangas ar Tighearna; amhuil a 
scrìobh mar an ceudna ar bràthair 
gràdhach Pòl, a réir a' ghliocais a 
thugadh dha, d'ar n-ionusàidh 5 

16 Amhuil mar 'nà litrichibh uile, 
a' labhairt annta mu na nithibh so: 
anns am bheil cuid do nithibh do- 
thuigsinn, a tha an droing a tha neo- 
fhòghlunrta agus neo-sheasmhach a' 
fiaradh, amhuil mar na scrìobtuirean 
eile, chum an sgrios féin. 

I7 Ach sibhse, a mhuinntir. me 
ghràidh, o's aithne dhuibh na. rithe so 
roimh-làimh, thugaibh aire an t-eagal 
air dhuibhse mar an ceudna bhì air 
bhur tarruing aìr falbh le seacharan 
nan daoine aindiadhaidh, gu'n tuit. 
sibh o bhur seasmhachd féin. 

18 Ach fàsaibh ann an gràs, agus . 
ann an eòlas ar Tighearna agus ar 
Slànuighir Iosa Criosd. Dhasan gu 


mhòir, agus anns an leagh na dùile robh glòir a nìs agus gu .sìorruidh b. 
le dian theas ; agus bithidh an talamh — Amen. ie 


.F fanoid, sgeige, 8 greasadh, cabhag a dheanamh. hb gu ld na siorruidheachd: 
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4 Tha e labhairt mu phearsa Chriosd, 
anns am bheil againn beatha mhair- 
eannach, thaobh comh-chomuinn ri 
Dia; 5 ris an éigin duinn naomh- 
achd beatha a chur, &c. 

,A N ni a bha ann o thùs, an ni a 
chuala sinne, a chunnaic sinn 

Ae'r sùilibh, air an d'amhairc sinn, 

agus a làimhsich ar làmha thaobh foc- 

ail na beatha ; 

' 2 (Oir dh'fhoillsicheadh .a' bheatha, 

agus chunnaic sinne i, agus tha sirmm 

a' deanamh fianuis, agus a' cur an 

céill dhuibhse na beatha maireann- 

aich ud a bha maille ris an Athair, 
agus a db'fhoillsicheadh dhuinne.) 

5 An ni a chunnaic agus a chuala 
sinn, tha sinn a' cur an céill duibhse, 
chum gu'm bi agaibhse mar an ceud- 
na comunn ruinne: agus gu fìrinn- 
each thò ar communn-ne ris an Athair, 
agus r'a Mhac Iosa Criosd. 

' 4. Agus tha sinn a' scrìobhadh 

nan nithe so d'ar n-ionnsuidh, chum 

gu'm bi bhur gairdeachas coimhlionta. 

5 Agus is 1 so an' teachdoireachd 
a chuala sinn uaithsan, agus a tha 
sinn a' cur an céill dhuibhse, Gur 
solus Dia, agus nach 'eil dorchadas 
air bith annsan.” i9 o d 
' 6 Ma their sinn gu bheil cotnuinn 
againn risi, agus sinn a' gluasad ann 
an dorchadas, tha sinn à' deanamh 
bréige, agus cha 'n'eil sinn a' dean- 
. amh na fìrinn : 

7 Ach ma ghluaiseas sinn anns an 
t-solus, mar 4 tha esan san t-solus, 
tha comunn againn r'a chéile, agus 
glanaidh fuil Iosa Criosd a Mhic sinn 
o gach uile pheacadh. 


8 Ma their sinn nach 'eil peacadh 


againn, tha sinn 'gar mealladh féin, 
agus cha 'n'eil an fhìrinn annainn. 


ìi caidreabh againn ris. 


. o 


9 Ma dh'aidicheas sinn ar peacanna, 


. tha esan fìrinneach agus ceart, chum ar 


peacanna a mhaitheadh dhuinn, agus a 
glanadh o gach uile neo-fhìreantachd. 

10 Ma their sinn nach do pheacaich 
sinn, tha sinn a' deanamh breugaire 
dhethsan, agus cha 'n'eil fhocal any- 
ainn. ; 


CAIB. II. 

1 Tha e toirt comhfhnrtachd dheoidh 
an aghaidh peacaidh anmhuinn« 
eachd. 8 'Se fìor eòias Dè àith- 
eantan a choimhead, 9 ar bràith- 
rean a ghràdhacnadh — 15 agus gun 
ghaol a thoirt do'n t-saoghal. 18 
Is éigin duinn bhi air ar faicill aw 
aghaidh luchd-meallaidh : &c. 

O.- chlann bheag, na nithe so 
scrìobham d'ar n-ionnsuidh, 

chum nach peacaich sibh. Agus ma 
pheacaicheas neach air bith, tha fear- 
tagraidh againn maille ris an Athair, 

Iosa Criosd-am fìrean : 

2 Agus is esan an ìobairt-réitich 
air son ar peacaidhne ; agus cha'n 
e air son ar peacaidhne mbàin, ach 
mar an ceudna air son peacaidh an 
t-saoghail uile. : ' 
* 5 Agus le so tha fhios againn gur 
aithe dhuinn e, ma choimhideasg 
sinn àitheanta. —' ' 

4 An ti a their, Is aithne dhomh 
e, agus nach 'eil a' coimhead àithean- “ 
ta, is breugaire e, agus cha 'n'eil an 
fhìrinn ann. 

5 Ach ge b'e choimhideas fhocak, 
annsan gu deimhin tha gràdh Dhé 
air a choimblionadh : le so is aithne 
dhuinn gu bheil sinn annsan, ^ 
^ 6 An ti a their gu bheil e fantuinn — 
annsan, is còir dhasan mar an ceudna “ 
gluasad, eadhon mar a ghluais esan, . 


* 


n 
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7 A bhràithre, ni'n scrìobham 18 A chlann bheag, 's i 'n aimwt 
àithne nuadh ch ach seann dheireannach a tha ann: agus mar 


a bha o'n toiseach : 
's i 'n t-seann àithne am focal a 
uala sibh o thùs. 

8 A rìs, scrìobham àithne nuadh 
chugaibh, ni a ta fìor anrsan 
annaibhse: do bhrigh gu'n d'imich 
an dorchadas thairis, s gu bheil 
a nis an solus fìor a deatrachadh. 

9 An ti a their gu bheil e san 
t-solus, agus a tha fuathachadh a 
bhràthar, tha e san dorchadas gus a, 
DIS. 

10 An'ti aig am bheil gràdh d'a 
bhràthair, A 'na chòmhnuidh san 
t-solus, agus cha 'n'eil aobhar oil- 
bheim air bith ann. . j 

11 Ach an ti a ta fuathachadh a 
bhràthar, tha e anns an dorchadas, 
agus Sg omche anns an dorehadas, 
agus 'n aithne dha c'àit am bheil 
e dol, do bhrìgh gu'n do dhall an 
dorchadas a shùilean. 

12 Scrìobham d'ar n-ionnsuidh, a 
chlann bheag, do bhrigh gu bbeil 


'bhur peacanna air am maitheadh 


dhuibh air sgàth ainme-san. 

13 Scrìobham d'ar n-ionnsuidh, 
aithriche, do bhrigh gu'm b'aithne 
dhuibh esan a ta o thùs. — Scrìobham 
d'ar n ionnsuidh, acha, do 
bhrigh gu'n d'thug sibh buaidh air 
an droch aon. bham d'ar 
n-ionnsuidh, a chlann bheag, do bhrigh 
gu'm b'aithne dhuibh an t- A thair. 

14 Scrìobh mi d'ur n-ionnsuidh, 
aithriche, do bhrigh, gu'm b'aithnt 
dhuibh an ti a éa ann o thùs 


Scrìobh mi d'ar n-ionnsuidh, ògan- - 


acha, do bhrigh gu bheil sìbh làidir, 
agus gu bheil focal Dhé 'na chòmh- 
muidh annaibh, a gu'n d'thug 
eibh buaidh air àn droch aon, 

15 Na gràdhaichibh an saoghal, 
no na nithe ag ta san t-saoghal. Ma 


ghràdhaicheas neach air bith amn. 


Saoghal, cha 'n'eil gràdh an Athar ann. 

16 Oir na h-uile a fa anns an 
t-saoghal, anamhiaimn na feola, agus 
anamhiann nan sù], agus uabhar na 
beatha, cha'n ann o'n Athair a tha 
iad, ach o'n t-saoghal. - 

17 Agus siubhlaidh an saoghal 
seachad, agus anamhiann : ach an ti 
ani toil Dé, mairidh e choidhch, — * 


pu 


iomad anacriosd ann; o'm bheil 
sinn 9' tuigsinn gur i'n aimsir dheir- 
eannach a ta ann. ' 

19 Chaidh iad a mach uainne, ach 
cha robh iad dhinn : oir nam biodh 
iad dhinn, gu deimhin dh'fhanadh 
iad maille ruinn: ach chaidh tad a 
thach, chum gu deantadh follaiseach 
iad, nach robh iad aile dhinn. — ~ 

20 Aeh tba agaibhse ùngadh o'n tÈ 
naomha, agus is aithne dhuibh na. 
h-uile nithe. 

21 Cha do serìobh mi d'ar n-ionn-. 
suidh, do bhrigh nach aithne dhuibh . 
an fhìrinn ; ach do bhrigh gur aithne - 
dhuibh i, agus nach 'eil breug air 
bitb o'n fbìrionm : 

22 Cò a tha 'na bhreugaìre, ach- 
esan a dh'àicheadhas gur e Iosa an 
Criosd ? 's e so an t-anacriosd, a tha 
'g àicheadh an Athar agus a' Mhìc. 

23 Ge b'e neach a dh'àicheadhas 
am Mac, cha n'eil an t- Athair aige ; 
[ach an ti a. dh'aidicheas am Mac, 
e ag t-Athair aige mar an ceud-. 
na. 

24. Uime sin fanadh an. nì siu 
annaibhse a chuala sibh o thùs. Ma 
dh'fhanas an ni a cbuala sibh o thùs. 
annaibh, fanaidh sibhse mar an ceudna 
anns a' Mhac,-àgus anns an Athair, . 

25 Agus is e so, an gealladh a 
gheall e dhuinn, eadhon a' bheatha. 
mhaireannach. 

926 Scrìobh mi na nithe so d'ar 
n-ionnsuidh, mu. thimchioll na. 
droinge a tha 'gar mealladh. 

27 Ach tha an t-ùngadh a fhuair, 
sibh uaithsan, a' fantuinn annaibh : 
agus cha 'n'eil feum agaibh gu'r, 
teagaisgeadh aon neach sibh: Ach, 
mar a ta an t-ùngadh so féin 'gar 
; mu thimchiollh nan uile nithe, 
agus a ta e fìor, agus nach breug 
e, eadhon mar a theagaisg e sibh, 
fanaibh ann. | 

28 Agus a nis, a chlann bheag, 
fanaibh annsan; chum 'nuair a 
dh'fhoillsichear e, gu'm bi dànachd 
againn, agus nach bi nàire oirnn 'ria 
làthair aig a theachd. 

. 39 Matha fhios agaibh gu bheil 


| 


CAIB 


esan fìreanta, tha fhios agaibh gu 
bheil gach ncach a ni fìreantachd, 


-air a ghineamhuinn ! uaithsan. ' 


CAIB. IN. 


'A Tha e cur an céill gràidk iongan- 


taich Dhé dhuinne, ann snn a 
dheanamh 'nrar cloinn dha féin : 
S gur còir dhuinn uime sim aàith- 
 eantan a choimhead le h-urram, 11 
' agus mar an ceudna gràdh bràth- 
- aireil a bhi againn d'a chéile. 
EUCHAIBH, ciod a' ghnè 
ghràidh a thug an t-Athair. 


-dhuinne, gu'n goirteadh clann Dé 


dbinn ! uime ain cha'n aithne do'n 
t-saoghal asinn, do bhrigh naeh 
b'aithne dha esan. 

2 A mhuinntir mo ghràidh, a nis 
is sinne mic Dhé, agus cha 'n'eil e 
soilleir fathast ciod a bhitheas sinn :' 
ach a ta fhios 'againn, 'nuair a 
. dh'fhoillsichear esan, gu'm bi sinn 


-easmhuil rig; eir chi sinn e mar a 


€a e. 

5 Agus pach neach aig am bheil 
an dòchas so ann, glanaidh se e féin, 
gar a ta esan glan, i 

4 Ge b'e neach a ni peacadh, tha 
e mar ceudna a' briseadh an 
lagha: eir is e am peacadh briseadh 
-an 1 

. 5 Agus tha fhios agaibh gu'n 
d'fhoillsicheadh esan chum ar peac- 
-anna thoirt air falbh ; agus cha 'n'eil 
peacadh sam bith annsan. 

6 Gach neach a dh'fhanas annsan, 
cha dean c peacadh : ge b'e air bith 
a pheacaicheas, cha 'n fhac e esan, 


'-agus cha. robh eòlas aige air. 


7 A chlann bheag, na mealladh 
neach :air bith sibh: an ti a ni 


fìreantachd is fìrean e, mar is fìr- 


ean esan : 
8 Anti a ni peacadh, is ann o'n 


'diabhol a tae: oir tha an diabhol a' 


peacachadh o thùs. Is ann chum na 
crìche so-a dh'fhoillsicheadh Mac 


- Dhé, chum gu'n sgriosadh e oibre an 


diabhoil. ' 
9 Ge b'e neach a ghineadh o 


* Dhia, cha dean e peacadh: oir a ta a 


shìolsan a' fantuinn ann : agus cha 
'a'eil e 'n comas da peacadh a dhean- 
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amh, do bhrigh gu'n do gliineadh o 
Dhia e. 

10 An so tha clann Dé, agus 
élann an diabhoil follaiseach : Ge b'e 
neach nach dean fìreantachd, cha'n 
ann o Dina a tha e, no an ti nach 
gràdhaich a bhràthair. 

11 Oir is i so an teachdoireachd a 
chuala sibh o thùs, sinn a thoirt 


. gràidh d'a chéile : 


12 Clia'n ann mar Chain, a bha 
o'n droch aon, agus a mharbh a 
bhràthair : Agus c'ar son a mharbh 
see? A chionn gu'n robh oibre féin 
ole, agus oibre a bhràthar fìreanta. 

153 Na biodh ioghnadh oirbh, mo 
bhràithre, ge do dh'fhuthaicheas an 
saoghal sibh. i 

14 Tha fhios againn gu'n deach- 
aidh sinn thairis o bhàs gù beatha, do 
bhrigh gu bheil gràdh againn do na 
bràithribh : an ti 'nach gràdhaich & 
bhrathair, fanuidh e ann am bàs. 

15 Gach neach a dh'fhuathaicheas 
3 bhràthair, is mortair) e; agus tha - 
fhios agaibh nach. 'eil àig mortair 
sam bith a' bheatha mhaireannach a' 
fantuinn ann. i S 

16 Le so is aithne dhuinn 
Dhé, do bhrigh gu'n do chuir €&an 
sìos anam féin air ar soinhe : agus is . 


. còir dhuinne ar-n-anama féin a chur — 


sìos zir son namh bràithre. 
17 Agus gg b'e neach aig am 


'bheil maoin an t-saoghail so, agus a 


chèa bhràthair ann an uireasbhuidh, 
agus a dhruideas a chridhe 'na agh- 
aidh, cionnts a tha gràdh Dhé a 
gabhail còmhnuidh ann ? 

18 Mo chlann bheag, na gràdh- 
aicheamaid-ann am focal, no ann an 
teangaidh, ach/ann an gnìomh agus 
ann am fìrinn. 

19 Agus le so is aithne dhuinn gu 
bheil sinn do'n fhìrinn, agus bheir 
sinn dearbh-beachd” d'ar cridhibh 
'na làthair. 

20 Oir ma dhìteas ar cridhe sinn, 
is mò Dia na ar cridhe, agus is aithne 
dha na h-uile nithe, Y 

21 A mhuinntir mo ghràidh, mur 
dìt ar cridhe sinn, tha dànachd againn 
athaobh Dhé |, 

22 Agus ge'b'e ni a dh'iarras sinn, 


1 air a bhreith. am duin'-mharbhaiche. 8 cinnteachd. 


.- 
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eibh sinn uaith e, do bhrigh gu 
eil sinn a' coimhead àitheantan, 

agus a' deanamh'nan nithe a tha tait- 

neach 'na fhianuis-san. 

23 Agus is i so àithne-san, gu'n 
creideamaid ann an ainm a Mhic 
Iosa Criosd, agus gu'n gràdhaich- 
eamaid.a chéile, mar a thug esan 
àithne. dhuinn. 

'* 294 Agus an ti a choimhideas 

àitheanta-san, tha e gabhail còmh- 

nuidh ann, agus esan annsan : agus 
le so is aithne dhuinn gu bheil esan 

a' fuireach annainn, o'n Spiorad a 

thug e dhuinn. 


CAIB. IV. 
1 Tha e toirÈ rabhaidh dhoibh gun 
iad a chreidsinn gach uile luchd- 
L teagaisg a ni bòsd as an Spiorad, 
ach an dearbhadh le riaghailtibh a' 
chreidimh choitchionn: 7 agus 
tha e le h-iomadh reuson 'gam 
brosnachadh gu gràdh bràthaireil. 
MHUINNT IR ionmhuinn, 
na creidibh gach uile spiorad, 
ach dearbhaidh na spioradan, an ann 
o Dhia a tha iad : do bhrigh gu bheil 
mòran do fhàidhibh bréige air do! a 
mach do'n t-saoghal. 
2 Le so aithnichibh Spiorad Dhé : 


gio uile spiorad a dh'aidicheas gu'n 
"thainig 


Iosa Criosd san fheòil, is 
ann o Dbia a tha e. 

8 Agus gach uile spiorad nach 
aidich gu bheil Iosa Criosd air teachd 
san fheòil, cha'n ann o Dhia a tha 
e: agus is e so spiorad sin an ana- 
crio 


, neach a chuala sibh e bhi 


téachd, agus a nis tha e 'cheaua anns 
an t-saoghal. ' 

4 A chlann bheag, tha sibhse o 
Dhia, agus thug sibh buaidh orrasan ; 
do bhrigh gur mò esan a ta annaibhse, 
na'n ti a ta anns gn t-saoghal. I 

5 Tha iadsan o'n t-saoghal : uime 


sin tha iad a' labhairt mu'n t-saoghal], 


agus tha'n saoghal ag éisdeachd riu. 

6 Tha sinne o Dhia: an tiaig am 
bheil còlas air Dia, éisdidh e ruinne ; 
an t4 nach 'eil o Dhia, cha'n éisd e 
ruinn. O soaithnichidh sinn spiorad 
na fìrinn, agus spiorad an t-seachar- 
ain. 


* beo 
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7 A mhuinntir iosmhuinn, gràdh- 
aicheamaid a chéile: oir is ann e 
Dhia tha'n gràdh; agus gach neach 
a ghràdhaicheas, ghineadh o Dhia e, 
agus is aithne dha Dia. 

8 An ti nach gràdhaich, cha'n 
aithne dra Dia ; oir is Dia. 

9 An Jo dh'fhoillsicheadh gràdh 
Dhé dhuinne, do bhrigh gu'n do 
chuir Dias aon-ghin Mhic do'n 
t-saoghal, chum gu'm bitheamaid 
dsan. É 

10 An so a ta gràdh, cha'n e gu'n 
do ghràdhaich sinne Dia, ach gu'n 
do ghràdhaich esan sinrle, agus gu'n 
do chuir e a Mhac féin gu bhi 'na 
iobairt-réitich air son ar peacaidh. 

11 A mhuinntir ionmhuinn, ma 

hràdhaich Dia sinne mar sin, tha 
dh'fhiachaibh oirnne chéile a ghràdh- 
achadh mar an ceudna. 

12 Cha'n fhaca neach air bith 
Dia riamh. Ma ghràdhaicheas sinn 
a chéile, tha Dia 'na chòmhnuidh 
annainn, agus tha a ghràdh air a 
choimhlionadh annainn, 

13 O so is aithne dhuinn gu bheil 
sinne 'nar còmhnuidh annsan, agus 
esan annainne, do bhrigh gu'n d'thug 
e dhuinn d'a Spiorad. 

14 Agus chunnaic sinn agus tha 
sinn a' deanamh fianuis, gu'n do 
chuir an t-Athair am Mac uaith gu 
bhi 'na Shlànuighear an domhain. 

15 Ge b'e neach a dh'aidicheas gur 
e Iosa Mac Dhé, tha Dia 'na chòmh- 
nuidh annsan, agus esan aun an 
Dia. : 

16 Agus dh'aithnich sinne agus 
chreid sinn an gràdh a tha aig Dis 
dhuinn. 1s gràdh Dia; agus an tis 
tha fantuinn ann an gràdh, tha e 'na 
chòmhnidh ann an Dia, agus Dia 
annsan. ' 

17 An so tha ar gràdhne air a 
dheanamh coimhlionta, chum gm 
bi againn dànachd ann an là a 
bhreitheanais: do bhrigh mar a tha 
esan, gur amhuil sina tha sinne anns 
an t-saoghal so, 

18 Cha 'n'eil eagal ann an gràdh ; 
ach tilgidh gràdh diongmhalta* an 
t-eagal a mach ; do bhrigh gu bheil 
pian san eagal: an ti a tha 


iò 0 iomlan, foirfe. 


CAIB V. 


cha d'rinneadh coimhlionta ann an 
gràdh e. 

19 Tha gràdh againne dhasan, do 
bhrigh gu'n do ghràdhaich esan 
sinne an toiseach. | 

20 Ma their neach, Tha gràdh 
agam do Dhia, agus fuath aige d'a 
bhràthair, is breugaire e: oir an ti 
nach gràdhaich a bhràthair a chunn- 
aic e, cionnus a dh'fheudas e Dia 
nach fac e, a ghràdhachadh ? 

21 Agus an àithne so tha againn 
uaithsan, A'n ti a ghràdhaicheas Dia, 
gu'n gràdhaich e a bhràthair mar an 
ceudna. Bo, 

i CAIB. V. 

1 An ti leis an ionmhuinn Dia, is 
"ionmhuinn leis a chlann, agus 
' coimhididh— e àitheantan, a ta 

eutrom, so-choimhead do na creid- 

mhich. 9'Se Iosa Muc Dhé, agus tha 

e comasaeh air sinne a shlànuchadh, 

14 agus air ar n-ùrnuighean 'a 

fhreagairt, a ni sinn air ar son 
féin, agus air son muinntir eile. 
b'e neach a chreidcas gur e 


E 
G Iosa an: Criosd, ghineadh e 


Dhia e; a b'e ghràdhaicheas an 
tia ghin, gràdhaichidh e mar an 
ceudna an ti a ghineadh leis. 

2 O so is aithne dhuinn gu bheil 
gràdh againn do chloinn Dé, 'nuair 
a ghràdhaicheas sinn Dia, agus a 
choimhideas sinn àitheanta. 

5 Oir is e so gràdh Dhé, sinn a 
choimhead àitheanta : agus cba 'n'eil 
àitheanta-san trom P. 

4 Oir gach uile ni a ghinear o 
Dhia, bheir e buaidh air an t-saoghal : 
agus is i so a' bhuaidh a bhuadhaich- 
eas air an t-saoghal, eadhon ar creid- 
imhne. ' 

5 Cò an ti a bhuadhaicheas air an 
t-saoghal, ach esan a tha creidsinn 

-gur e Iosa Mac Dhé ? 

6 Is e so esan a thainig trìd uisge 

us trìd fhuil, Iosa Criosd ; ni h-e 
trid uisge mhàin, ach trìd uisge agus 
fuil: agus is e'n Spiorad a ni 
fianuis, do bhrigh gur fìrinn an 
Spiorad. . 

7 Oir tha triuir a tha deanamh 
fianuis air nèamh, an t-Athair, am 
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Focal, agus an Spiorad naomh: agus 
an triuir sin is aon iad. - 
8 Agus tha triuir a tha deanamh 


.fianuis air an talamh, an Spiorad, 


agus an t-uisge, aguis an fhuil; agus 
thig an triuir uin r'a chéile ann an 
aon. 

9 Ma ghabhas sinn ri fianuis 
dhaoine, 'si fianuis Dé a's mò: oir is 
iso fianuis Dé e thug e mu thim» 
chioll a Mhic. 

10 An ti a chreideas ann am Mac “ 
Dhé, tha 'n fhianuis aige ann . féin : 
an tì nach creid Pia, rinn e breug- 
aire dheth, do bbfigh nach do chreid 
ean fhianuis a rinn Dia mu thim- 
chioll a Mhic. ' 

11 Agus is i so an fhianuis, gu'n 
d'thug Dia dhuinn beatha mhair- 
eannach : 'agus tha a' bheatha sa 'na 
Mhac. .- é 

12 An ti aig am bheil am Mac, 
tha beatha aige: an tì aig nach 'eil 
Mac Dhé, cha 'n'eil beatha àige. , 

153 Na nithe so scrìobh mi d'ar 
n-ionnsuidh a tha creidsinn ann an 
ainm Mic Dlé; chum gu'm. bi fior 
agaibh gu bheil a' bheatha. mh4ir- 
eannach agaibh, agus chum asg gu'n 
creid sibh ann an ainm Mic Dhé. 

14 Agus is e.so an dòchas a'ta 
againn annsan, ma dh'iarras sinn ni 
sam bith a réir a- thoile, gu'n éisd e 
ruinn. | j : Cc 

15 Agus ma ta fhios againn gu'n 
éisd e ruinn, ge b'e ni a3 dh'iarras 
sìnn, tha fhios againn gu bheil ar 
n-iarrtais a dh'iarr sinn air agaiun. . 

16 Ma chi neach sam bith a 
bhràthair a' peacachadh peacaidh 
nach 'eil a chum bàis, iarraidh e, agus 
bheir e beatha dha, dhoibhsau mach 
'eil a' peacachadh chum bàis. Tha 
peacadh chum bàis ann; a thaobh 
sin, ni'n abram gur còir dha guidh- 
eadh. 

17 Is peacadh gach uile eucoir: 
agus tha peacadh ann nach 'eil a 
chum bàis. < 

18 Tha fhias againn ' ge b'e neach 
a ghineadh le Dia, nach peacaich e ; 
ach an ti a ghineadh o Dhia, coimhid- 
idh se e féin, agus cha bhean an 
droch aon ris. 


P do-dheanta, , 


Ff 


19 Tha fhine -againn ann e 
Dbia a tha sinne, the'n agnghal 
as a ache : mu ois, i 

gus ios agaiun ga'n 
d'thainig Mac Dhé, agus gu'n d'thug 
e tuisge dhuinn, chum gu'm b'aithue 


N. EOIN 


dhuinn emn 2 ta fìor: agus tha 
sinne annsan a ta fìor, ann a Mhac 
Iosa Cripad. Inse so an Din fùbor, 
agus a' bheatha mhaireannach. 

21 A chlann bheag, coimhidibh 
sibh féin a ìodholaibh. Amen. 


DARA LITIR AN AsnsToiL EOIN. 


CAIB. L 

4 Pha e comhairleachadh do mhnaoi 
èòirdheirc àraidh agus d'a cloinn 
buanachadh anns a' chreidimh agus 
ann an gràdh Criosdaidh,  $ an 
t-eagal gx'n cailleadh iad duais na 

~ h-aidmheil a rinn tad roimhe ; &c. 
N seanair chum na baintighear- 
tia taghta, agus chum a cloinne, 
a's ionmhuinn leamsa anns an fhìr- 
inn ; agus clia'n ann leamsa mhàin, 
ach leo-san uile mar an ceudna a 

ghabh eòlas air an fhìrinn ; | 
2 Air 'ton na. fìrinn a tha 'na 


còmhnuidh annainne, agus a bhios “ 
maille ruinn bràth : : 
5 Gràès, air, agus sìth gu robh 


maille ribh o Dhia an t- Athair, agus 
o'n Tighearn Iosa Crìosd Mac an Ath- 
ar, ann am fìrinn agus ann an gràdh. 

4 Bha gairdeachas mòr onn, dè 
bhrigh gu'n d'fhuair mi cuid do d' 
€hloinnse ag ìmeachd anns an fhìr- 
inn, a réir mar a fhuair sinne àithne 
o'n Athair. 


5 Agus a nis guidheam ort, a 


bhaintighearn, cha'n e mar gu'n 
seriobhainn àithne nuadh chugad, ach 
un àithre a bha againn o thùs, gu'n 
gràdhaicheamaid a chéile. 

' 6 Agus is e so an gràdh, gu'n 
émaicheamaid a réir àitheanta-san, 


'S i so an àithne, tnar a chuala sibh 
o thùs, gu'n imicheadh sibh innte. 

7 Oir tha mòran mhealltairean air 
teachd a steach do'n t-saoghal, nach 
*eil eg aideachadh gu bheil Criosd air 

san fheòil. Is mealltair so 
agus anacriosd. 

8 Thugaibh aìre dhuibh féin, nach 
caill sinn f na nithe sin a shaothraich 
sinn *, ach gu faigh sinn làn duais, 

9 Ge b'e neach a bhriseas an lagh, 
agus nach fan ann an teagasg Chriosd, 
cha 'n'eil Dia aige: an tìa dh'fhanas 
ann an teagasg Chriosd, tha araon an 
t-Athair agus am Mac aige. j 

lO Ma thig neach air bith d'ar 
n-ionnsuidh, agus nach toir e an teag- 
asg so leis, na gabhaibh e steach d'ar 
tigh, agus na abraibh ris, Gu mas 
subhach dhuit t. 

11 Oir ge b'e neach a their ris, Ga 
ma subhach dhuit, tha comhpairt aige 
d'a dhroeh oibribh. | 
' 12 Air dhomh mòran a bbi agam 
r'a scrìobhadh chugaibh, cha b'àil 
leam scrìobhadh le paipeir agus dubh ; 


rach tha dòchas agam teachd d'ar 


n-ionnsuidh, agus labhairt beul rì 
beul, chum gu'm' bi ar gairdeachas 
coimhlionta. 

15 Tha clann do pheathar taghta 
a' cur fàilte ort. — Amen. 


T gibh. * bhuannuich sibh, “ Gu'n soirbhichear leat. 
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TREAS LITIR AN ABSTOIL EOIN. : 


C'AIB. L 
1 Tha e a' moladh Ghaiuis air son a 
dhiadhachd, 5 -agus aoidheachd 
do'n fhìor luchd-teagaisg; 9 agus 


air an làimh eile a' deanamh gear» 


ain air gnàthachadh mi-chàirdeil 

Dhiotrepheis uaibhrich ; &c. 

N seanair chum Ghaiuis ghràdh- 
A aich, a's ionmhuinn leam san 
fhìrinn, 

2 A bhràthair ghràdhaich, 'se- mo 
ghuidheadh thaobh! h uile. ni 
gu'n soirbhicheadh leat agus gu'na 
biodh tu slàn, mar a ta oirne adh 
]e t' anam. 

3 Oir rinn mi gairdeachas gu mòr 
'nuair a thainig na bràithrean, agus 
a rinn iad fianuis do'n fhìrin a tha 
annadsu ?, mar a ta thusa 'g imeachd 


aan fhìrinn. 


4 Cha 'n'eil gairdeachas agam a's 
mò na bhi cluinntinn gu bhail mo 
chlann ag imeachd san fhìrinn. 

5 A bhràthair ghràdhaich, is dileas 
a ni thu gach ni a ta thu deanamh do 
ma bràithribh, agus do choigrich ; 

6 Muinntir a rìnn fianuis air do 
ghràdh an làthair na h-eaglaise: ma 
bheir thu air au aghaidh iad 'nan 
slighe mar is cubhaidh do Dhis, is 
maith a ni thu : ; 

7 Oir chaidh iad a mach air sgàth 
ainme-san, gun nì air bith a ghabhail 
e na Cinnich. | i 


U roimh, 3 de t'fhìrinn-sa. b Scrìobhainn. 


8 Uime sin tha dh'fhiachaibh. 


9 Scrìobh mib chum na h-eaglaise : 
ach cha ghabh: Diotrephes, leis am 


. miann àrd-cheannas a bhi aige 'nam 


measg, ruinne, 

10 Uime sin ma thig mi, cuiridh 
mi an cuimhne“ oibre a ta e deanamh, 
a' bith-labhairt 'nar n-aghaidh lo 
briathraibh aingidhd : agus cha leois 
leis -ain, ach ni mò a thae féin a' 
gabhail ris ua bràithribh, agus tha e 


' a' baeadh na droinge leis am b'àill, 


agus 'gan tilgeadh mach as an eaglais. 
igh gr bhràthair ghràdhaich, na 
lean an ni a ta olc, ach an ni a ta 
maith. An ti a ni maith, is ann Q 
Dhia a ta e: ach an tia ni olc, cha'n 
fhac e Dia. i 
12 Tha deadh theisteas air Deme- 


. triug o na h-uile, agus o'n fhìrinn 


féin : agus tha sinne mar an ceudna 
a' deanamh fianuis, agus tha fios ag- 
aibh gu bheil ar fianuisne fìor. N 
18 Bha mòran agam r'a scrìobh- 
adh, ach cha 'n àill leam scrìobhadh 
le dubh agus peamu a' t'ionnsuidh : 
14 Ach tha dòghas agam t'fhaicinn 
gun dàil, agua labhraidh sinn beul ri. 
beul. Sìothchaint maille riut. Tha 
na càirdean a' cur fàilte ort, Cuir 


€ cuimhnichidh mé. 


d naimhdeil, mìorunach. 
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LITIR CHOIPFCHIONN AN ABSTOIL IUDAIS. 


CAIB.L 


“3 Tha e'gam brosnachadh gu ' Bhi ' 
"bunaiteach ann an aidmheil a'' 
chreidimh, 4 Tha luchd-teugaisg ' 


bréige air. teachd a steuch "nam 


measg chùm am 'meallddh; agus', 
tha peanas rè eagalach air ulluchadh 


fa chomhair na muinntir sin, air 
son an droch theagaisg agus an 
s caitheadh-bcatha mhi-naomha : &c.' 
'UDAS seirbhiseach Iosa Criosd, 
I agus bràthair Sheumais, chum 
na dròinge a tha air an naomhacliadh” 
le Dia an t-Athair, agus air an 


coimhead le Tosa Criosd, aìr an. 


rairm : , e 
È 2 Gu robh tròcair, agus sìth, 
gràdh air am meugachadh dhuibh- 
se, ; a S 
35 A- mhuinntir ; ionmhuinn, air 
' dhomh an uile chabhag € a dheanamh 
chum scrìobhadh d'ar rf-ionnsuidh 
mu thimchioll na slàinte choitchionn f, 
b'fheumail domh . scrìobhadh d'ar 


n-ionnsuidh, 'gar n-earalachadh 5: 


sibh a chathachadh gu dichiollach 
air son a'' chreidimh a thugadh aon 
uair do na naoimh. 

4 Oir dh'eulaigh P daoine àraidh a 
steach, a dh'orduicMeadh roimhei o 
shean chum an dìtidh so, daoine mi- 
dhiadhaidh, a' tionndadh gràis ar Dé- 
ne gu maenus, agus ag àicheadh Dhé, 
a's aon, Uachdaran ann, agus ar Tigh- 
carna Iosa Criosd, S S sd 

5 Uime sin is àill leam bhur cur 
an cuimhne, ge do hha fbios agaibh 
aon uair! air so,' cionuus an déigh 
do'n Tighearn am pobull a shaoradh 

tìr na h-Eiphit, a sgrios e an déigh 
“than droing nach do chréid. 


Ni 8 
hd dhìshioll. — f chumanta. 
scriobhadh roimhc. 1 roimhe. 
neo-ghluan, 


& a' 


agus | 


* aithne dhoibh : 


9 gu tàìr-chainnteach, maslach, 


6 Agus na h-aingil nach do ghleidh 
an ceud inbhe, ach a dh'fhàg an àite- 
còmhnuidh féin, choimhid e ann an 
geimhlitbh siorruidh fuidh dhorchadas, 
fa chomhair breitheanais an lè 
mhòir. : 

7 Amhuil a ta Sodom sgus Go- 
morrha, agus na bailte mu'n cuaire 
orra, a thug iad féin thairis do strìop- 
achas air a' mhodh cheudna, agus a 
bha leantuinn feòla coimhich, air am 
cur suas 'nam ball-sampuill a? 
falang dioghaltais teine shiorruidh, 

8 Mar an ceudna fòs tha an luchd- 
bruadair" sin a' salachadh na feòla 
a' deanamh tàir air uachdaranachd, 
agus a' labhairt gu toibheumach” air 
àrd-inbhibh. ~ 

9 Gidheadh cha do ghabh Michael 
an t-àrd-aingeal, 'nuair a chathaich e 
'n aghaidh an diabhoil, agus a rinn e 
deasboireachd mu chorp Mhaois 
dànadas air casaid thoibheumach a 
thoirt 'na aghaidh, ach thubhairt e, 
Gu cronuicheadh an Tighearn thu ! 

10 Ach tha'n droing sin a' labhairt 
gu' toibheumach air na nithibh P nach 
ach na nithe -sin a's 
aithne dhoibh air mhodh nàdurra, mar 
ainmhidhibh gun reuson, tha iad 'gan 


- truailleadh féin annta. 


11 Is anaoibhinn doibh! oir 
dh'imich iad ann 'an slighe Chain, 
agus ruith iad gu togarrach ann an 
seacharan Bhalaaim air ghaol tuarasd- 
ail, agus sgriosadh iad ann an ana- 
cainnt cheannarcaich Chore. 

12 Ts smala iad sin ann bhur cuirm- 
ibh gràidh, 'nuair a tha iad air cuirm- 
ibh maille ribh, 'gam' beathachadh 
féin gun eagal: is neoil rad gun 
h ghoid, 


cur tmpidh oirbh, 1a 


M 'nan samhlachas. “ luchd-bruadair 


P labhairt uilc 


mu na nithibh. : 


CAIB LE 


uisge, air an giùlan mu'n cuairt le 
gaothaibh ; craobhan searg-mhreasach, 
gun toradh ; da uair marbh, air. an 
spìonadh as am freumhaibh ; 

13 Garbh thonna” na fairge, a 
ageitheas an nàire féin mar chobhar ; 


reulta seachranach, d'am bhell daibhre ' 


an dorchadais gu siorruidh air a 
thasgaidh. ' . j 

14 Agus rinn Énoch fnar an ceud- 

ma, an seachdamh pearsa o Adhamh, 
~ fàidheadaireachd orra sin, ag ràdh, 
, Feuch, tha'n Tighearn a' teachd le 
dheich mìltibh naomha ?, 

15 A dheanamh breitheanais air 
ma h-uile, agus chum iadsan -uile a 
tha mi-dhiadhaidh 'nam measg fhàg- 
ail ris, a thaobh an. uile ghnìomhara 
mi-dhiadhaidh a rinn iad gu mi- 
dhiadhaidh, agus a thaobh an uile 
bhriathar cruaidh, a labhair peacaich 
m-dhiadhaidh 'na. aghaidh. 

16 ls luchd cànrain agus gearain 
an droing:so, a tha *'g imeachd a réir 
an anamhiann féin ; apus tha'm beul 
&' labhairt bhriathar atmhor!, agus 
iad a' gabhail iongantais! do phears- 
asblr dhaoiwe air sgàth buannachd. 

317 Ach cuimhnichibhse,.a mhuinn- 
tie mo ghràidh, na focaik a labhradh 
roimbe le abstolaibh ar 'Sighcarna 
Joan Criosd: ' 


- 
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' 19 Mar x thubhairt lad ribh, gu'm 
biodh amms sn aimsir dheireannaich 
luchd-famroid, a ghhtaisetdh a réir an 
anamhianna rei-dhiadhaidh féin. , 

19 'Siad sin an dream z sgaras iad 
féin o chàch, coltaidh ?, gun an Spior- 
ad aca. f 

20. Ach air bhi dhuibhse, 2 mhuirm- 
tìr iònmhuinn, 'gar togail féin suas 
ann bhur creidimh ro naomha, a' 
deanamh ùrnaigh sam Spiorad 
naomh, : . 

2) Cotmhidibh sibh féin ann an 
gràdh Dhé, le sùil ri tròcair ar Tigh- 
earna Iosa Criosd chum na beatl 
maireannaich. ' 

29 Agus gabhaibh truas de dhream 
àraidh; a' deanamh eadar-dhealach- 
aidh : as M 

25 Agus tearmaibh dream eile le 
h-eagal, 'gan spìonadh as an teine ; a' 
fuathachadh eadhon an cudaich air 
am bheil smal na feòlab. 

24 A nis dhasan a tha comasach 
air bhur gleidheadh o thuisleadh, agus . 
bhur eur gu neo-lochdach an làthair a 
gblòire le h-aoibhneas ro mhùr, ' : 

925 De'n Dia a ta mhàin glc, ar 
Blàruighean, gu robh glòir agus mòral«-- 
achd, neart€ agus cumhachd, a nis 
agus air feadh nan uile linn. Amen. 


/ 
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TAISBEANADH EOIN AN DIADHAIR.G 


C-ATIB. Eh. 
4 Tha Eoin a' scrìobhadh a thaisbean- 
aikdh chum seachd eaglaisean na 
h-Asia, a tha air an ciallachadh 


leis na seachd coinntciribh òir. 7: 
14 A chumhachd. 


Peachd' Chriosd : 
glòrmhor, agus a mhòralachd. 


"TAISBEANADH Iosa Criosd, ~ 


"a thug Die dha, a dh'fhoilt- 
seachadh- d'a sheirbhisich nithe a's 


éigin teachd gu -crìch ann -an aith- 
ghearr; agus-chuir e teachdoireachd ' 
uaith, agus le aingeal féin dh'fhoiU- 
sich: e zad d'a sheirbhiseach Eein : 

2 A rinn flianyis air, facal Dé, i 
aìr teisteas: Iosa Criosd, agus airgach . 
nia chunnaic. e. e 

5 Xs beannuichte an tia leughan,. 
agus iadsan a dh'éisdeas ri briathraibh: .. 


.na , fàidheadaireachd — s9,.. agus. G .. 


r Fiadh thonna.  $ le deich mìltibh d'a naomhaibh, - ' uaibhreach,” V a' toirt. 


mòr mheas. ^*^ nàdurra. 


ba ta air a shalachadh leis. an f' Reòd, 
€ tighearnas, uachdaranachd, . ~ 


.. 
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choimhideas na nithe s tha scrìobhta 


innte: oir tha'n t-àm am fagus. . 
4 OIN chum nan seachd eag- 
lais atasan Asia: Gràs 
dhuibh, agus sìth o'n ti a ta, agus a 
bha, agus a ta ri teachd; agus o na 
seachd spioradaibh a tha'm fianuis a 
riìgh-chaithreachsan ; ' 

5 Agus o Iosa Criosd, an fhianuis 
fhìor, an ceud-ghin o.na marbhaibh, 
sgus uachdaran righre na talmhainn; 

hasan a ghràdhaich sinn, agus a 
dh'ionnlaid sian o ar peacaibh 'na 
fhuil féin, | 

6 Agus a rinn righre dhinn agug 
sagarta do Dhia agus d'a Athairsan ; 
dhasan gu radh gloir agus cumhachd 
gu saoghal nan saoghal. , Amen. 

7 Feuch, tha e teachd le neulaibh;; 
agus chi gach sùil e, agus iadsan mar 
an ceudna .a lot ed: agus mi uile 
threubha «na talmhainn caoidh air a 
shonsan : gu ma h-amhluidh a bhith- 
pas, Amen. 

8 Is mise Alpha Omega, an 
toiseach agus an deireadh, a deir an 
Tighearn, a ta, agus a bha, agus a ta 
rì teachd, an t- Uile-cbumhachdach. 

9 Bha mise Eoin, bhur. dearbh- 
bhràthair, agus bhur companach ann 
an àmhghar, agus ann an rioghachd 
agus am foighidin Iosa Criosd, anns 
an eilean*€ d'an goirear Patmos, air 
son focail Dé, agus air son fianuis 
Iosa Criosd. 

10 Bha mì san Spiorad air là an 


Tighearna, “agtis chùala mi^ air mo^ 


chulaobh guth mòr. mar ghuth tromp- 
aide, ' 

11. Ag ràdh, Is mise Alpha agus 
Omega, an ceud neach agus an neach 
deireannach : agus, Scrìobhsa ann an 
leabhar an-hi a chij thu, agus cuir e 
chum nan seachd eaglais a tha san 


Asia; chum Ephesuis, agus chum . 


Smirna, agus chum Phergamois, agus 
chum Thiatira, agus chum Shardis, 
agus chum' Philadelphia, agus chuma 
Eaodicea, . 


12 Agus thionndaidh mi a' 


— dh'fhaicinn a ghutha a labhair rium. 
Agus air tionndadh dhomh, chunnaic 
mi seachd coinnleirean òir ; 


TALSBEAN. 


153 Agus am meadhon nan seachd 
coinnleir, neach cosmhuil ri Mac an 
duine, air an robh eudach a rainig 
sìos gu shàilibh, agus crioslaichte f le 
crios òir mu chìochaibh. 


14 Bha a cheann agus fholt 


geal mar oluinn gbil, mar shneachda ; 
Agus a shùilean mar lasair theine ; 

15 Agusa chosa cosmhuil riumha$ 
fìor-ghlan, mar gu'm bitheadh ìad a' 
dearg-losgadh ann an àmhuirin'!; a- 
gus a, ghuth mar thoirm mhòrain 
uisgeacha. n a 

16 Agus bha aige 'na làimh dheis 
seachd reulta :. agus claidheamh 'geur 
dà fhaobhair a' teachd & mach as a 
bbeul : agus bha ghnùis mar a' ghrian 
a' dealrachadh 'na làn neart. 


r 17, Agus an uair a chunnaic mi e,” 


thuit mi sìos aig a chosaibh an riochd 
mairbh : agus chuir e a làmh dheas 
orm, ag ràdh rium, Na biodh eagal 
ort: is mise an ceud neach agus an 
neach deireannach. Na. 
. 18 Is mi an ti a ta beo, agus a bha 


.marbh ; agus feuch, tha mi beo gu 


saoghal nan saoghal, Amen ; agus tha 
iuchraiche ifrinn agus a' bhàis agam, 

19 Scrìobh na. nithe a chuhnaic 
thu, agus na nithe a ta ann, agus na 
nithe a bhitheas an déigh so; - 

20 Rùn-dìomhair nan seachd reult 
a chuanaic thu ann am làimh dheis, 
agus nan seachd coinnleir òir. Is iad 
na seachd reulta, aingil nan seachd 


“eaglais : agus is iad na seachd coinn- 


leirean a chunnaic thu, na 
eaglaisean. ^ 


M CAIB. IL: 

Ciod a dh'àithneadh do Eotn a scrìobh- 
adh chum aingle (is iad stn, minist- 
eirean) nan eaglais 1 KEphesuis, 8 
Smirna, 12 Phergamoig, 18 
Thiatira: agus ciod a ta air a 
mholadh, no a fhuaradh uirea3- 
bhuidheach anntasan. . 

HUM aingil i eaglaise Ephesuis, 
C Scrìobh, is iad so na nithe a 
deir an ti a tha cumail nan 
reult 'na làimh dheis, a tha 'g imeachd 
ann am meadhon nan seachd eoinn« 
leir òir; 


.* 
. 


d a throimh-lot, a shàth e trìd,  € eilean, innis. f criosraichte, Ag prai£, 
' h'na h-uaighe, an t-saoghail ri teachd. ì theachdaire, 


* 


/ 





. 2 Is aithne dhomh t'oibre, agus do 
shaothair, agus t'fhoighidin, agus 
nach urrainn thu giùlan leo-san a tha 
olc ; agus gu'n do dhearbh thu iadsan 
a their gur abstoil iad féin, agus nach 
eadh, agus gu'n d'fhuair thu iad 
breugach ; $ 

5 Agus gu'n do ghiùlain thu, agus 
gu bheil foighidin agad, agus air sgath 
m'ainme-se gu'n d'rinn thu saothair, 
agus nach d'thug thu thairis. 

4 Gidheadh, tha agam a' t'aghaidh, 
thréig , tbu do cheud 


thuit thu, agus gabh aithreachas, agus 
dean na ceud oibre; no thig mì ort 
gu grad, agus atharraichidh mi do 


choinnleir as àit, mur gabh thu 'aith- 
Teachas, n S i 

6 Ach a ta sa agad, gur fuathach 
leat oibre nan Nicolaiteach, nithe 
mar an ceudna a's fuathach leamsa. 


7 An tiaig am bheil cluas, éisdeadh 1 


e ciod a their an Spiorad ris na h-eag- 
laisibh ; Do'n ti a bhuadhaicheas bheir 
mise -r'a itheadh do chraoibh na 
beatha, a tha ann am meadhon 
phàrrais Dé. 

8 Agus chum aingil eaglaise 
Smirna, scrìòbh, Na nithe so a their 
esan a's e'n ceud neach agus an neach 
deireannach, a bha marbh, agus a tha 
beo ; 

9 Is aithne dhomh t'oibre, agus 
t'àmhghar, agus do bhochdainn, 
(gidheadh a ta thu beartach!) agus 
is aithne dhomh toibheum na muinntir 
a their gur Iudhaich iad féin, agus 
nach eadh, ach sionagog Shatain. 

10 Na biodh eagal ort roimh aon 

do na nithibh sin a dh'fhuilingeas tu : 
feuch, tilgidh an diabhol cuid dhibh 
ann am priosun, chum gu'n dearbhar 
sibh; agus bithidh àmhghar “) agaibh 
rè dheich làithean : bi-sa fìrinneach 
gu bàs, agus bheir mise dhuit crùn 
na beatha. 
. 11 An t aig am bheil cluas, éisd- 
eadh e ciod a their an Spiorad ris na 
h-eaglaisibh : An ti a bheir buaidh, 
cha chiurrar leis an dara bàs e. 

12 Agus chum aingil na h-easglaise 
ata ann am Pergamos, scrìobh, Na 


. CAIB. IL 


3g 
nithe so deir esan, aig am bheil an 
claidheamh geur dà fhaobhair : 

13 Is aithne dhomh t'oibre, agus 


c'àit am bheil thu a'd' chòmhnuidh, 


eadhon far am blieil caithir Shàtain : 
agus a ta thu a' cumail m'ainme-se 
gu daingcan, agus cha d'àicheadh 
thu mo chreidimh, eadhon anns na 
làithibh sin aiins an robh Antipas 'na 
fhianuis” flùrinneach dhomh, a 
mharbhadh 'nar measg, far am bheil 
Sàtan 'na chòmhnuidh. 

14 Gidheadh, tha beagan agam a' 
t'aghaidh, do bhrigh gu bheil agad 
an sin an droing a tha cumail teag- 
aisg Bhalaaim, a theagaisg do Bhalac 
ceap-tuislidh a chur roimh chloinn 
Israeil, chum nithe a dh'ìobradh do “ 
ìodholaibh itheadh, agus strìopachas a 

15 Is amhuil sin a ta agad mar an 
ceudna an dream a tha cumail teag-- 
aisg nan Nicolaiteach, ni a's fuathach 
eamsa. ù 
16 oa ui ga no thig mi a' 
t'ionnsuidh gu grad, agus cogaidh mi 
*nan aghaidh le claidheamh mol bheoil. . 

17 An ti aig am bheil cluas, éisd- 
cadh e ciod a their an Spiorad ris na 
h-eaglaisibh : Do'n ti a bhuadhaicheas 


bheir mi r'a itheadh do'n mhana 


fholuichte, agus bheir mi dha clach 
gbeal, agus air a' chloich ainm nuadh 
scrìobhta, nach aithne do neach air 
bith, ach do'n ti a gheibh :. 

38 Agus chum aingil na h-eaglaise 
a ta ann an Tiatira, scrìobh, Na nithe 
so deir Mac Dhé, aig am bheil a 
shùilean mar lasair theine, agus a 
chosan mar umha fìor-ghlan ; . 

19 Is aithne dbomh t'oibre, agus 
do ghràdh, agus do fhrithealadh *, agus 
do chreidiroh, agus t'fhoighidin, agus 
t'oibre deireannach ; gu bheil tad ni's 
mò na do cheud oibre. 

20 Gidheadh, tha agam beagan do 
nithibb a' t'aghaidh, gu bheil thu a' 
fulang do'n mhnaoi sin Iesebel, a their 
gur ban-fhàidh i féin, mo sheirbhisich 
a theagasg agus a mhealladh chum 
strìopachas a dheanamh, agus nithe 
a dh'Ìobradh do ìodholaibh ith« 


eadh. ; 
21 Agus thug mì dhi ùine gu 


1 saibhir, trioblaid, “ 'na mhairtireach. ^ sheisbhis, mhinistreileachdy 
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aithreachas a ghabhail d'a strìopachas, 
agus cha do ghabh i aithreachas. 

29 Feuch, tilgidir mi i ann an leab- 
aidh, agus iadsan a tha deanamh adh- 
altrannais rithe ann an àmhghar mòr, 
mur gabh 'iad aiìthreachas d'an 
guìomharaibh. 

25 Agus marbhaidh mi a clann 
leis a' bhàs; agus bitbidh fhios aig 
na h-eaglaisibh uile gur mise an ti sin 
a sgrùdas na h-àirnean $ na 
cridheachan: agus bheir mi do gach 
aon agaibhse a réir bhur n-oibre. 

24 Ach ribhse a deiream, agus ris 
a' chuid eile ann an -Tiatira, Mheud 
uig nach 'eil an teagasg so, agus do 
nach b'aithne doimhne Shàtain, mar 
a their iad, cha chuir mi uallach eile 
oirbh, 

25 Ach cumaibh gu daingean an 
nì a ta agaibh, gus an d'thig mi. 

26 Agus an ti a bhuadhaicheas, 
agus a ghleidheas m'oibre gus a' 
rhrìoch, dhasan bheir mi cumhachd 
es ceann: nan Cinneach : 

21 (Agus riaghlaidh e iad le slait 
iaruinn: mar shoithichibh creadha 
brisear 'nam bloighdibh iad) amhuil 
fhuair mise o m' Athair, : 

28 Agus bheìr mi dha reult na 
maidne. e, A 

29 An ti aig am bheil eluas, éisd- 
eadh e ciod a their an Spiorad ris na 

— bh»eaglaisibh. ; 


' . CAIB. IIL 
3 Tha aingeal saglaise Shardis air a 
chronachadh, 3 air earalachadh gu 
deaithreachas, agus air a bhàgairt 
mur dean e aithreachas. 8 Fha 
aingeal eaglaise Philadelphia uir a 
mholadh air son a dhìchill agus 
fhoighidin. 15 Tha aingeal eag- 
laise Laodicea air a chronachadh a 
' chionn nach robh e fuar no teth, &e. 
GUS chum aingil na h-englaise 
| atha ann an Sardis, serìobh, 
Na nithe so deir an 'ti aig am bheil 
seachd spiorada Dhé, agus ma seach] 


reulta ; 1s aithne dhomh t'oibre, gu 


bheil ainm agad, gu bheil thu beo, 
gidheadh a ta thu marbh. 

2 Bi fareil, agus neartaich a' ehuid 
sile a ta ullamh gu bàsachadh: oir 
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cha d'fhuzir mi t'oibre coimhlionta 
am fianuis Dé. 

3 Cuimhnich uime sin cionnus a 
fhuair agus a chuala tu, agus gleidh P, 
agus gabh aithreachas, Uime sin 
mur dean thu faire, thig mi ort mar 
ghaduiche, agus cha bhi fios agad 
ciod i an uair anns an d'thig mi ort. 

4 Tha an ainmeanna 
eadhon ann an Sardis, nach do shal- 
aich an cudach; agus imichidh iad 
maraon riumsa ann an culaidh«bh 
geala : oir is airidh € iad. ; 

5 An tu a bheir buaidh, sgeadaich- 
ear e ann an eudach geal; agus cha 
dubh mi mach ainm a leabhar na 
beatha, ach aidichidh mi ainmsan am 
flanuis m' Athar, agus am flanuis aing- 
Jesan. i 


G An ti aig am bheil cluas, éisdeadh 


e ris an ni x deir an Spiorad ris na 
h-eaglaisibh. 2 

7 Agus chum aingil na h-eaglaise 
ann hg Philadelphiz, serìobh. Na 
nithe so deir an ti naomha, an ti fìor, 
an ti aig am bheil iuchair Dhaibhidh, 
an ti a dh'fhosglas, sgus cha dùin 
neach air bith ; agus a dhùineas, agus 
cha'n fhosgail neach air bith : 

-8 Is aithne dhomh t'oibre : feach, 
chuir mi dorus fosgailte romhad, agus 
cha'n urradh neach air bith a dhùn- 
adh: oir a ta neart beag agad, agus 
ghleidh thu m'fhocal, agus cha d'àich- 
eadh tha m'^airm. 

9 Feuch, bheir mise orrasan do 
shionagog Shàtain (a their gur Fudh- 
aich iad féin, agus nach eadh, ach a ta 
deanamh bréige) feuch, bheir mise 
orra gw'u d'thig iad” agus gu'n dean 
fad aoradh aig dò chosaibh, agus gu'm 
2 oo aca gu'n do ghràdhaich mise 

ìa j 


10 A chionn gu'n do ghleidh thu 
foeal m'fhoighidinse, gleidhidh mise . 
thusa mar an ceudna o uair a' bhuair- 
idh, a thig air an t-saoghal uile, a 
dhearbhadh na muinntir sìn a tha 'nan 
còmhnuidh air an talamh: 

11 Feuch, tha mi a' teachd gu 
gràd: dean greim Canpean air na 
bheil agad, chum nach glac neach air 
bith do chrùn. CI r$ 

12 An ti a bheir buaidh, ni mi « 


P coimhid, eum gu teann,  " fiu. 


| 


' gu'n còmhdaichear thu, 


Bn CAIB IV. 
'na phost $ ana an teampull mo Dhé, 


agus cha d'théid e ni's mò a' mach 
as: agus scrìobhaidh mi ainm mo 
Dhé air, agus ainm cathrach b mo 
Dhé, a's i Ierusalem nuadh, a thig 
a nuas o nèamh o m' Dhia: agus 
scrìobhaidh mi m'ainm nuadh fin air. 

15 An ti aig am bheil cluas, 
Éisdeadh e ciod a deir an Spiorad 
ris na h-eaglaisibh. 

14 Agus chum aingil na h-eag- 
laise ann an Laodicea, scrìobh, Na 
nithe so deir an Amen, an fhianuis 
dhìleas agus fhìrinneach, toiseach 
cruthachaidh Dhé ; 

15 Is aithne dhomh t'oibre, nach 
"eil thu aon chuid fuar no teth : 
b'fhearr leam gu'm bitheadh tu fuar 
no teth. 

16 Uime sin do bhrigh gu bheil 

thu meagh-bhlàth, agus nach 'eil 
thu aon chuid fuar no teth, sgeith- 
idh mi thu mach as mo bheul. 
: 17 Do bhrigh gu bheil thu ag 
ràdh, Tha^mi beartach, agus air fàs 
saibhir, agus gun fheum agam air 
ni sam bith; agus gun fhios agad 
gu bbeil thu dòruinneachU, agus 
truagh, agus bochd, agus dall, agus 
lomnochd. | 

18 Comhairlicheam dhuit òr "a 
cheannach uamsa, air a dhearbhadh 
san teine, chum as gu'm bi thu 
saibhir; agus eudach geal, chum 
s nach 
bi nàire? do lomnochduidh follais: 
each; agus ùng de shùile le sàbh- 
shùlb, chum gur léir dhuit. 

19 Mbeud as is ionmhuinn leam, 
-cronaicheam agus smachdaicheam ; 
uime sin biodh teas-ghràdh, 

dean aith 

90 Feuch, tha mi a'm' sheasamh 
aig an dorus, agus a' bua : ma 
dh'éisdeas neach sam bith ri m' 
ghuth, agus gu'm fosgail e'n dorus, 
thig mi a steach d'a ionnsuidh, agus 
gabhaidh ni mo shuipeir maille ris, 
agus esan, maille riumsa. 

21 Do'n ti a bhuadhaicheas bheir 
mi comags suidhe maille riumsa -air 
mo righ-chaithir, amhuil fòs a 


&'na charragh. t baile. 
b fobhair-shùl, sùil-leigheas. 
' “ lampse, 
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bhuadhaich mise, a shuidh mi 
maille ri m'Athair air a righ- 
chaithir-san. j ' 

229 An tì aig am bheil cluas,. éisd- 
eadh e ris an ni a deir an Spiorad 
ris na h-eaglaisibh. i 


CAIB. IV. 
2 Tha Eoin a' faicinn righ-chaithreach 
Dhé ann am fiaitheamhnas. 4 'Na 
ceithir seanaire fichead. 6 Na 
ceithir bheathaiche làn do shùilibh 
' afr am beulaobh agus air an cùlaobh. 

10 Tha na seanairean a' tilgeadh 

sìos an orùn, agus a' deanamh aor« 

aidh do'n ti a bha 'na shuidhe air 
an righ-chaithir. 
AS déigh so dh'amhairc mi, agus 
feuch, bha dorus fosgailte air 
nèamh; agus bha an ceud ghuth a. 
chuala mi, mar fhuaim trompaid a' 
labhairt rium, ag ràdh, Thig a nìos 
an so, agus nochdaidh mise dhuit 
nithe a's éigin tachairt an déigh. so. 
. 2 Agus air ball bha mi san Spiorad : 
agus feuch, bha righ-chaithir air a 
suidheachadh air nèamh, agus bha 
neach 'na shuidhe air an righ-chaithir. ' 
S Agns bha an ti a shuidh, r'a 
amharc air, cosmhuil ri cleich Iaspir, 
agus Shardis : agus bha bogha-frois<€ 
timchioll na righ-chaithreach, mu'n 
cuairt, cosmhuil, r'a fhaicinn, ri 
Emerald. 

4 Agus timchioll ria rìgh-chaith- 
reach mu'n cuajrt bha ceithir chaith- 
riche fichead ; agus air na caithrich- 
ibh chunnaic mi ceithir seanaire 
fichead 'nan suidhe, air an sgeadach- 
adh ann an culaidhibh geala; agus. 
bha aca air an cinn coronad òir. — 

5 Agus chàidh a mach as an righ- 
chaithir dealanaich, agus tairnean- 
aich, agus guthanna : agus bha seachd 
lòchrain* theine à' dearg-lasadh am 
fianuis na righ-chaithreach, a's iad 
seachd spiorada Dhé. ' ' 
' 6 Agus roimh an righ-chaithir bha 


fairge ghloine cosmhuil ri. criostal; ' 


agus ann am meadhon na righ-chaith- 
reach, agus mu'n cuairt do'n righ-' 
chaithir, bha ceithir bheathaiche làn 


V iarganach, àmhgharach. ^ guàineileachd, 


€ bogha-uisge. — d crùna. 


Sasg, 


] 
| 
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do shùilibh air am beulaobh agus air 
an cùlaebh. 

7 Agus bha an ceud bheathach 
eoamhuil ri leòmhan, agus an dara 
beathach cosmhuil ri laogh, agus 
bha aig an treas beathach aghaidh 
mar dhuine, agus bha an ceathramh 
beathach còsmhuil ri iolair ag iteal- 
9 Agus aig na ceithir bheathaich- 
ibh, aig gach aon diubh fa leth, bha 
sea sgiathan mu'n cuairt da, agus blia 
iad làn do shùilibh an taobh astigh ; 
agus cha sguir iad a là no dh'oidhche, 
ag ràdh, Naomha, naomha, naomha, 
an Tighearn Dia uile-chumhachdach, 
a bha, agus a ta, agus a bhitheas. 

9 Agus an uair a thug na beath- 
aiche sin glòir, agus urram, agus 

huidheachas do'n ti a bha 'na shuidhe 
"air an righ-chaithir, a ta beo gu 
saoghal nan saoghal, e Ser 

1O Thuit na ceithir seanaire fich- 
ead sìos an làthair an ti a bha 'na 
shuidhe air an righ-chaithir, agus rinn 
ind aoradh dhusan a ta beo gu saoghal 
nan saoghal, agus thilg iad sìos an 
eoronma sn làthair na righ-chaithreach, 


ag ràdh, ; 

11 Is airidh f thusa, a Thighearn, 
air glòir, $ urram, agus cumh- 
achd fhaotainn ; oir chruthaich thu 
na h-uile nìthe, agus air son do thoile- 
sa tha iad, agus ehru 


: CAIB V. 
1 An leabhar uir a sheulachadh la 
seachd sgaulaibh, 9 a Dairidh a 
- mhain an t-Uan a -mharbhadh air 
ftusgladh : 12 uime sin tha na 
seanairean a' toirt cliu dha, agus 
. ag aideachadh gu'n do shaer é iad 
le f huil féin. 
GUS chunnaic mi air làimh 
dheis& anti a shuidh air an 
righ chaithir, leabhar scrìobhta san 
taobh.a stigh dheth agus air a chùl- 
robh, air a sheulachadh le seachd 
seulaibh. ; 
2 Agus chunnaic mi aingeal treun 
a' gairm le guth àrd, Cò a's airidh 
-air an leabhar fhosgladh ; agus air a 
sheulachan fhuasgladh ? 
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3 Agus cha robh aon neach- air 
nèamh, no air thalamh, no fuidh'n 
talamh comassch air an leabhar 
fhosgladh, no sealltuinn air. 

4 Agus ghuil mi gu mòr, de 
bhrigh nach d'fhuaradh aon neach a 
b'airidh air an legbhar fhosgladh, 
agus a leughadh, no sealltuinn air. 

5. Agus thubhairt aon do na searsn—- 
airibh rium, Na guil : feuch, bhuadh- 
aich an Leòmhan a tha do thréibh 
Iuda, Freumh Dhaibhidh, air aa 
leabhar fhosgladh, agus a sheachd 
seulachan fhuasgladh. 

6 Agus dh'amhairc mi, agus feuch, 
ann am meadhon na righ chaith- 
reach, agus nan ceithir bheathaich, 
agus ann am meadhon nan seanair, - 
Uan 'na sheasamh mar gu'm biodh e 
air a mharbhadh, aig an robh seachd 
adhaircean, agus seachd sùilean, a's 
iad seachd spiorada Dhé, a chuireadh 
a mach chum na talmhainn uile. 


7 Agus thainig e, agus ghlac e an- 


leabhar a deas làimh an ti abha 'na 
shuidhe air an righ-chaithir 

8 Agus an uair a 
ar, thuit na ceithir bheathaichean, 
agus- na ceithir seanaire fichead sìos 
an lathair an Uain, agus aig guch 
aon diubh clàrsaichean, agus tùis- 
shoithichear. òir làn do nithibh deadh- 
bhelaidh, nithe a's iad ùrnuighean 
nan naomh. 

9 Agus chan iad -òran nuadh, ag 
ràdh, Is airidh thusa air an leabhar 
a gblacadh, agus a4 sheulachan 
fhosgladh, do bhrigh gu'n de 


"mharbhadh thu, agus gu'n do shaor 


thu sinne do Dhia le t'fhuil féin, as 
gach uile thréibh, agus theangaidh, 
agus shluagh, agus chinneach ; 

10 Agus gu'n, d'rinn thu righre 
dhinn agus sgarta d'ar Did: 
rìoghaichidh sinn air an. talamh, 

11 Agus dh'amhairc mi, agus 
chuala mi guth mhòrain singeal 
timchioll na righ-chaithreach, agus 
nam beathach, agus nan seauair ; 
agus b'e an àireamh deich mìle uair 
gaoh mìle, agus mìlte do mhìlt. 
ibh ; i 
12 Ag ràdh le guth àrd, Is airidh 
an t-Uan a chaidh mharbhadh, air 


f fiu. “S amn an làimh dheis. 


ghlac e'n leabh<' 


ds 
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eumhachd, agàs saibhreas, agus glioc- 
as, S neart, agus urra agus 
BÌòis agus moladh haàisinn! 

153 Agus chuala mi gach uile 
chreutair a ta air nèamh, agus air an 
talamh, agus fuidh'n talamh, agus a 


- ta air a chuan, agus na h-uile nithe a 


ta annta, ag ràdh, Moladh agus urr- 
am, agus glòir, agus cumhachd, gu 
robh dhasan a ta 'na sbuidhe air an 
righ-chaithir, agus do'n Uan gu 
saoghal nan saoghal. 

14 Agus thubhairt na ceithir 
bheathaiche, Amen. Agus thuit na 
ceithir. seanaire fichead sìos, agus 
rinn ind aoradh dhasan a ta beo gu 
saoghal nan saoghal. —' 


CAIB. VL. 
Fosgladh nan seula an ordugh, agus 
ciod a lean air sin ; &c. 

GUS chunnaic mi, 'nuair a 
dh'fhosgail an t-Uan aon do 

na seulaibh, agus chuala mi aon do 
na ceithir bheathaichìbh ag ràdh, 
mar le fuaim tairneanaich, Thig agus 


2 Agus chunnaic mi, agus feuch, 
each geal; agus bha aig an ti a 
shuidh air, bogha : agus thugadh dha 
crùn, agus chaidh 'e mach a' bhuadh- 
achadh, agus chum 'gu buadhaich- 
eadh e. 


3 Agus an uair a dh'fhosgail e'n 
dara seula, chuala mi an dara beauth- 
ach ag ràdh, Thig, agus faic. 
m~ 4 Agus chaidh each eile mach, a 
bha dearg; agus thugadh cumhachd 
chasan a shuidh air, chum sìth a 
thoirt o'n talamh, ionnas gu marbh- 
adh iad a chéile: agus thugadh 
claidheamh mòr dha, 

5 Agus an uair a dh'fhosgail e an 
treas seula, chuala mi an treas beath- 
ach ag ràdh, Thig, agus faic. Agus 
dh'amhairc mi, agus feuch, each 
dubh, agus bha aig an ti a sluidh air, 
meidh h''na làimh. 

6 Agus chuala mi guth ann am 
meadhon nan ceithir bheathach ag 
ràdh, Tomhas cruineachd air son 
peghinn, agus tri tomhasan eòrna air 
pheginn ; agus na dean sron air an 
ola, no air an fhìon. ; 


h toimhsean. 1 uaine. | an uaigh. 


Ba rd 
7 Agus an uair a dh'fhosgail e'n 


ceathramh seula, chuala mi guth a' . 


cheathramh beathaich ag ràdh, Thig, 
agus faic. I 

8 Agus dh'amhairc mi, agus feuch, 
each glas i; agus b'e ainm an ti a 
shuidh air, am Bàs, agus lean ifrinn! 
'na chuideachd: agus thugadh 
dhoibhsan cumhachd chum marbh- 
aidh air -a cheathramh cuid do'n 
talamh, le claidheamh, agus le gorta, 
agus le bàsd, agus le fiadh bheath- 
aichibh na talmhainn. 

9 Agus an uair a dh'fhosgail e 
an cùigeadh seula, chunnaic mi fuidh 
'n altair, anama na muinntir sio a 
mharbhadh air son focail Dé, agus 
air son na fianuis a chuma iad. 

10 Agus ghlaodh iad le guth mòr, 
ag ràdh, Cìs fhad a bhitheas, o 
Thighearna naomha agus fhìrinnjch, 
gus an dean thu breitheanas, agus 
an dìol thu ar fuilne errasan a ta 
'nan còmhnuidh air an talamh ? 

'11 Agus thugadh do gach aon 
diubh truscana. fada geala, agus a 
dubhradh riu, iad à gabhail fois 
fathast rè ùine bhig, gus am biodh 
an comh-sheirbhisich mar an ceud- 
na, agus am bràithrean a rachadh a 
mharbhadh mar a chaidh iadsan, 
air an coimhlionadh. — 

12 Agus dh'amhairc mi 'nuair 8 
dh'fhosgail e an seathadh seula, agus 
feuch, bha crith mhòr thalmhainn 
ann, agus dh'fhàs a' ghrian dabh 
mar shaic-eudach ròin, agus dh'fhàs 
a' ghealach mar fhuil. . 

13 Agus thuit reulty nèimhe air 
an talamh, mar a thilgeas craobh- 
fhìge a fìgean anabaich, 'nuair 8 
chrathar i le gaoith mhòir . 

14 Afus chaidh nèamh thairis mar 
rola leabhar air fhilleadh air a chéile ; 
agus dh'atharraicheadh gach beinn 
agus eilean as an Ìonadaibh féin : 

15 Agus dh'fholaich righre na 
talmhainn, agus na daoine mòra, 
agus na daoine saibhre, agus na h-àrd 
cheannardan, agus na daoine cumh- 
achdach, agus gach tràill”, agus 
gach duine saor, iad féin ann an 
uamhaibh agus ann an creagaibh 
nam beann ; 


m plàigh bhàsmhoir. a daor-òglach. 


' 16 Agus thubhairt iad ris na 
slé&bhtibh agus ris na creagaibh, 
Tuitibh oirnne, folaichibh^ sinn 
O ghnùis a ti.a 'na shuidhe air 
an righ-chaithir, s o fheirg an 
a a 


17 Oir thainig latha mòr fheirge- 
San; agus cò a dh'fheudas deaamh 


CAIB. VIL 
S Tha aingeal a' cur seula air seirbhe 
tsich Dhé 'nan eudanaibh. 4 Air- 
eamh na muinntir a sheulaicheadh : 
do threubhaibh Israeil fa leth àir- 
eamh shonraichte, 9 do gach cinn- 
each eile cuideachd mhòr gun àir- 
eamh, a tha 'nan seasamh an làthair 
na righ-chaithreach, air an sgead- 
achadh ann an truscanaibh geala, 


cC. 

A GUS an déigh nan nithe sin 
chunnaic mi ceithir aingil 
'nan seasamh air ceithir oisinnibh na 
talmhainn, a' cumail ceithir gaothanna 
. ma talmhainn, chum nach séideadh 
a' ghaoth air an talamh, no air an 

fhairge, no air aon chraoibh. 

2 Agus chunnaic mi aingeal eile 
ag éirigh o'n àird an ear, aig an robh 
scula an Dé bheo: agus ghlaodh e 
le guth mòr ris na ceithir aingil, d'an 
d'thugadh cumhachd cron a dhean- 
amh air an talamh agus air an 


fhairge, 

5 Ag ràdh, na deanaibh dochann 
do'n talamh, no do'n fhairge, no do 
na craobhaibh, gus an cuir sinn seula 
air seirbhisich ar Dé air claraibh an 
eudain. 

4 Agus chuala mi àireamh na 
droinge a sbeulaicheadh : ceud agus 
dà fhichead agus ceithir mìle, a 
sheulaicheadh uile thrcubhaibh 
chloinn Israeil. 

5 Sheulaicheadh dà mhìle dheu 
do thréibh Iuda. Sheulaicheadh d 
mhìle dbeug do thréibh Reubein. 
Sheulaicheadh dà mhìle dheug do 
thréibh Ghad. dn 

6 Sheulaicheadh dà mhìle dheu 
do tkréibh Aseir. Sheulaicheadh 
mhìle dheug do thréibh Nephtalim. 
Sheulaigheadh dà mhìle dheug do 
thréibh Mhanaseis. 


- dheu 
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. 7 Sheulaicheadh dà mhìle dheug 
do thréibh Shimeoin. —Sheulaich- 
eadh dà mhìle dheug do . thréibh 
Lebhi. —Sheulaicheadh dà mhìle 
do thréibh Isachair. 

8 Sheulaicheadh dà mhìle dheug 
do thréibh Shabuloin. Sheulaicheadh 
dà mhìle dheug do thréibh Ioseiph. 
Sheulaicheadh dà mhìle dheug do 
thréibh Bhenaimin. ep 

9 An déigh so dh'amhairc mi, 
agus feuch, sluagh mòr, nach robh 
neach sam bith comasach air àireamh, 
do na h-uile chinneachaibh, agus 
threubhaibh, agus shluaghaibh, agus 
theangaibh, 'nan seasamh an lathair 
na riìgh-chaithréach, agus an làthair 
an Uain, air an sgeadachadh le trus- 


canaibh fada geala, agus pailm aca 


'nan làmhaibh ; 


10 Agus ghlaodh iad le guth àrd, 


ag ràdh, Slàinte d'ar Dia-ne* a ta 
'na shuidhe air an righ-chaithir, agus 
do'n Uan P. 

11 Agus sheas na h-aingil uile 
timchioll na righ-chaithreach, agus 
nan seanair, agus nan ceithir bheath- 
ach, agus thuit iad air an aghaidh an 
làthair na righ-chaithreach, agus rinn 
iad aoradh do Dhia, 

12 Ag ràdh, Amen : Moladh, 
agus glòir, agus gliocas, agus buidh- 
eachas, agus urram, agus cumhachd, 


agus neart gu robh d'ar Dia-ne gu ~ 


saoghal nan saoghal. Amen. 

13 Agus fhreagair aon do na 
seanairibh, ag ràdh rium, Cò iad sin 
a ta air an sgeadachadh le truscan- 
aibh fada geala ? agus cia as a thain- 
ig iad ? 

14 Agus thnbhairt mi ris, A 
Thighearn, tha fhios agadsa. Agus 
thubhairt e rium, Is iad so iadsan a 
thainig a h-àmhghar” mòr; agus 
nigh iad an truscain, agus rinn iad 
geal iad ann am fuil an Uain. 

15 Uime sin tha iad an làthair 
righ-chaithreach Dhé, agus a dean 
amh aoraidh dha a là agus a 
dh'oidhche 'na theampull: agus 
gabhaidh an ti a tha 'na shuidhe air 
an righ-chaithir còmhnuidh 'nam 


measg. i 
' 16 Cha bhi ocras arra tuileadh, ne 


9 9 ar Dia-ne. P o'n Uan. " trioblaid. 


$ 


a d 


' € AIB. IX. 


tart ni's mò; cha mbò a thuiteas a' 
'ghrian orra f, no teas air bith.. 

17 Oir beathaichidh an t-Uan a 
tha am meadhon na righ-chaith- 
reach iad, agus treòraichidh e iad gu 
*tohraichibh do uisge na beatha: agus 
tiormaichidh Dia. gach deur o'n 
sùilibh. 


CAIB. VIIL 
1 'Nuair a dh'fhosgladh an seachd- 
amh geula, 2 tha seachd trompaid- 
ean air an tabhairt do sheachd 
ainglibh: 3 Tha aingeal eile a' 
cur tùis mazlle ri ùrnuighibh nan 
naomh air an altair òir. 6 Tha 
ceithir dhiubh a' séideadh an tromp- 
aidean, agus plàigheanna mòra a' 
' leantuinn an lorg sin. —. 
GUS an uair a dh'fhosgail e 
an seachdamh seula, bha tosd 
air nèamh mu thimchioll leth-uaire. 
2 Agus chunnaic mi na seachd 
aingil a sheas am fianuis Dè ; agus 
thngadh dhoibhsan seachd trompaid- 
ean. N 
^5 Agus thainig aingeal eile, agus 
sheas e aig an altair, agus tùiseir òir 
aige ; agus thugadh dha mòran tùise, 
chum gu'n d'thugadh se e f maille ri 
ùrnuighibh nan uile naomh air an 


' 


altair òir, a bha'n làthair na righ-^ 


chaithreach. j 

4 Agus chaidh deatach na tùise 
suas maille'ri ùrnuighibh nan naomh, 
o làimh an aingil, an làthair Dhé, 

5 Agus ghlac an t-aingeal an tùis- 
. eìr, agus lìon se e le téine na h-al- 
taire, agus thilg e air an talamh e: 
agus bha guthanna, agus -tairneamt- 
aich, agus dealanaich, agus crith- 
thalmhainn ann. 

6 Agus dh'ulluich na seachd 
aingil aig an robh na seachd tromp- 
aidean iad féin, chum an séideadh. - 

7 Agus shéid an ceud aingeal, 
agus bha clocha-meallain“ ann, agus 
teine air am Measgadh le fuil, agus 
thilgeadh air an talamh iad; agus 
loisgeadh an treas cuid do na craobh- 
aibh, agus am feur glas nile. 

8 Agus shéid an dara aingeal, 
agus thilgeadh mar gu'm bu bheinn 
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mhòr a' losgadh le teine anns an 


fhairge: agus dh'fhàs an treas cuid 


do'n fhairge 'na fuil : 


9 Agus fhuair an treas cuid do 
na creutairibh a bha anns an fhairge, 
aig an robh anam, bàs; agus mhill- 
eadh ? an treas cuid do na longaibh. | 

10 Agus shéid an treas aingeal, 
agus thuit reult mhòr o nèamh, a' 
dearg-lasadh ' mar lòchran b, agus 
thuit i air an treas cuid do na h-aimh- 
nibh, agus air na tobraichibh uisge : 

11 Agus is e an t-ainm a ghoir- 
ear do'n reult Burmaid: agus rinn- 
eadh an treas cuid do na h-uisgibh 


''nam burmaid ; agus fhuair mòran 


dhaoine bàs leis ga h-uisgibh, de 
bhrigh gu'n d'rinneadh searbh iad. ' 

12 Agus shéid an ceathramh aing- 
eal, agus bhuaileadh an treas cuid 
do'n ghréin, agus an treas cuid do'n 
ghealaich, agus an treas cuid do na 
reultaibh ; ' ionnas gu'n d'rinneadh 
an treas cuid diubh dorcha, agus nach 
do dhealraich an la rè an treas cuid 
dheth, no an oidhche air a' mhodh. 
cheudna. 

15 Agus dh'amhairc mi, agus 


chuala mi aingeal€ ag itealaich ann 


am meadhon nèimhe, og ràdh le guth 
àrd, Is truagh, truagh, truagh, do 
luchd-àitheachaidh na tulmhainn, air 
son guthanna eile trompàide nan tri 
aingeal a tha fathast gu séideadh ! 


CAIB. IX. 

1 Air séideadh do'n chùigeadh aing- 
eal, tha rcult a' tuiteam o nèamh, 
d'am bheil iuchair sluichd an dubh- 
aigein air a tabhairt: 2 tha e 


fosgladh an t-sluichd, agus tha' 


locuist cosmhuil ri scorpionaibh a'' 
teachd a mach. 12 Tha a' cheud 
truaighe air dol thairis. 135 Tha 
an seathadh trompuid air a séid- 
eadh. 14 Tha ceithir aingil a bha 
ceangailte, air am fuasgladh. 
GUS shéid an cùigeadh aingeal 
A - a thrompaid, agus chunnaic 
mi reult a' tuiteam o nèamh chum na 
talmhainn : agus thugadh dha iuch- 
air sluichd an dubh-aigein d. 


2 Agus dh'fhosgail e slochd an 


$ a bhuaileas,^a, loisgeas a ghrian iad.“ gu'n ofraileadh se e.  UY cloich- 
shneachd, sgriosadh. bleus. € aon aingeal, 4 an t-sluic gun aigeal, 
: 5 G J 


r~ 


— 


suath 


-* 


* 
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dubh-aigein, agus dh'éirich deatach 


às an t-slochd, mar dheataich àmh- ' 


uinn mhòir theintich ; agus rinneadh 
à' ghrian agus an t-athar dorcha, le 
deataich an t-sluichd. 

5 Agus thainig a mach as an deat- 
aich air an talamh locuist ; 


thugadh cumhachd dhoibh, a réir 


mar a tha cumhachd aig scorpionaibh 
na talmhainn. o 

4 Agus a dubhradh riu gun iad a 
dheanamh dochann* air feur na 
talmhainn, rìo air ni sam bith glas, 
no air craoibh sam bith, ach air na 
daoinibh' sin a mhàin aig nach 'eil 
geula Dhé air clar an eudain. 
'5 Agus thugadh dhoibh, cha'n e 
gu marbhadh siad iad, ach gu'm 
biodh iad air am pianadh rè chùi 
mìosa: agus bha am pian cosmh 
ri péin scorpioin, 'nuair a bhuileas e 
duine. ; 

6 Agus anns na làithibh sin iarr- 


aidh daoine am bàs, agus cha 'n fhaigh - 


iad e; agus bithidh déidh aca air 
bàsachadh, agus teichidh am bàs 
uatha. 

7 Agus bha cruth nan locust 
cosmhuil ri h-eachaibh air an ulluch- 
adh chum eatha ; agus bha air an cinn 
mar gu'm biodh crùin cosmhuil ri 
h-òr, agus bha an aghaidhean cosmhuil 
ri h-aghaidhibh dhaoine. <^ 

8 Agus bha folt orra cosmhuil ri 
folt bhan, s bha am fiacla mar 
Sfhiacla leòmhan. | 

9 Agus bha aca uchd-éididhean, 
rhar uchd-éididhean iaruinn ; ~ agus 
bha fuaim an sgiathan mar fhuaim 


, charbada mhòrain each a' ruith chum 


catha. | 
10 Agus bha carbuill aca cosmhuil 
rì scorpionaibh, agus bha gathanna 
*nan earblaibh; agus b'e an cumhachd 
daoine a chuirradhf rè chùig mìosa, 
11 Agus bha righ aca os an cionn, 
'eadhon aingeal an dubh-aigein, agus 
se' s ainm dha san. Eabhra Abadon, 
ach anns a' Ghréigis 'se's ainm dha 
polion. . 
12 Chaidh - aon truaighe thairis; 
guh tha dà thruaighe ri teachd 
thast an déigh so. 
15 Agus shéid an seathadh aingeal 


“ 
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a thrompaid, agus chuala mi guth e. | 
cheithir adharcaibh na h-altair òir, a — 
tha'm fianais Dé, 3 

14 Ag ràdh ris an t-seathadh aing- 
eal aig an robh an trompaid, Fuasgail 
na ceithir aingil a tha ceangailte aig 
an amhuinn mhòir Euphrates. 

15 Agus dh'fhuasgladh na ceithir 
aingil, a bha ulluichte fa chomhair 
uaire, agus là, agus mìos, agus bliadh- 
na, chum gu'm marbhadh iad an 
treas cuid do dhaoinibh. 

16 Agus b'e àireamh armailtean a' 
mharc-shluaigh fichead mìle do dheich 
mìltibh : agus chuala mi an àireamh. 

17 Agus mar so chunnaic mi na 
h-eich anns an taisbeanadh, agus 
iadsan a shuidh orra, aig an robh 
uchd-éididhean do theine, agus do 
hiacint, agus do phronnusc& : 
bha cinn nan each mar cbinn leòmhan ; 
agus as am beoil thainig a mach teine, 
agus deatach, agus pronnusc. 

18 Leis na tri plàighibh so mharbh- 
adh an treas cuid do dhaoinibh, leis 
an teine, agus leis an deataich, agus 
leis a' phronnusc, a chaidh a mach as 
am beoil. 

19 Oir tha' an cumhachda 'nan 
beul, agus 'nan earblaibh : oir bha an 
earbuill cosmhuil ri^ nathraichibh 
nimhe, agus bha cinn aca, agus leo 
sin ni iad doehamm h. ' 

20 Agus cha do ghabh a' chuid 
eile do na daoinibh, nach do mharbhadh 
leis na plàighibh sin, aithreachas do 
oibribh an làmh, ionnas nach deanadh 
iad aoradh do dheamhnaibh, agusdo 
dhealbhaibh àir, agus airgid, agus 
umha, agus cloiche, agus fiodha ; 
nach urradh faicinn, no cluinntin 
no imeachd : i 

21 Agus cha mhò a ghabh isd 
aithreachas d'am  mortaibh, no d'an 
strìopachas, no d'an gadachdaibh.- ',, 


; CAIB. X. 
1 Tha e faicinn aingil thréin aig am 
robh leabhar fosguilte 'na làimh : 
G6 neach a tha toirt mionnan airsan 
a tha beo gu siorruidh, nach bi 
aimsir ni's mò ann : 9 tha àithne 
air a toirt do Eoin an leabhar a 
ghabhail agus itheadh. 


€ dochoir, cron, €.a ghortuchadh & ghronustal, crom. 


id 


CAIB XL 


GUS chunnaic mi aingeal cumh- 
achdach eile a' teachd a nuas 
o nèamh, air a sgeadachadh le neul, 
agus bogha-froisi air a cheann, agus 
aghaidh mar a' ghrian, agus a chosa 
mar phostaibh teine. ' 
' 2 Agus bha aige 'na làimh leabhran 
' fosgailte: agus chuire a chos dheas 
air an fhairge, agus a chos chli air an 
talamh, 

5 Agus ghlaodh€ e le guth àrd, 
mar a bheuchdas leòmhan : agus an 
uair a ghlaodh e, labhair seachd 
tairneanaich an guthanna féin, 

4 Agus an uair a labhair na tairne 
eanaich an guthanna féin, bha mi dol 
a scrìobhadh : agus chuala mi guth o 
nèamh, ag ràdh rium, Seulaich na 
pithe a labhair na seachd tairneanaich, 
agus na scrìobh iad. 

5 Agus thog an t-aingeal a chunnaic 
mi 'na sheasamh air a' mhuir, agus 
air an talamh, a làmh gu nèamh, 

6 re raa rice tha 

i sao nan saughal, a chruth- 
amh a na nithe a ta ann, 
agus an talamh agus na nithe a ta ann, 
ggus an fhairge agus na nìthe a ta 
innte, Nach bi aimsir ann ni's mò; 


' '7 Ach ann an làithibh gutha an rè 


t-seachdamh aingil, 'uuair a thòisich- 
eas e air séideadh, an sin gu'm biodh 
rùn-dìomhair Dhé air a chrìochnach- 
adh, mar a dh'innis e d'a sheirbhisich 
ga fàidhean. é 
. 8 Agus labhar an guth a chuala 
mi o nèamh, rium a rìs, agus thubh- 
irt e, Imich, glac an leabhran a tha 
osgailte ann an làimh an aingil a tha 
'na sheasamh air an fhairge, agus air 
an talamh. ' 

9 Agus chaidh mi dh'ionnsuidh an 
aingil, agus thubhairt mi ris, Thoir 
dhomhsa an leabhran: agus a deir 
esan rium, Glac, agus ith suas e; agus 
mi e do bhroinn searbh, ach bithidh e 
ann do bheul milis mar mhil. 

10 Agus ghlac mi an leabhran a 
' làimh an aingil, agus dh'ith mi suas 
£5; agus bha a ann mo bheul milis 
mar mhil: agus an uair a dh'ith mi 
g, rinneadh mo bhrù searbh. 

11 Agus thubhairt e rium, Is éigin 


&5bl 


duit a rìs fàidheadaireachd a dhean 
amh am fianuis shblògy, agus chinn- 
each, agus theanga, agus righre lìon- 
mhor. S 


CAIB. XL 

5 Tha an dà fhianuis u' deanamh 
fàidheadaireachd : 6 tha cumhachd 
aca nèamh a dhruideadh, ionnag 
nach biuisge ànn: '7 ni am béist 
- cogadh 'nan aghaidh, agus marbh- 
aidh e tad : 8 luidhidh iad gun an ; 
adhlac, 11 agus an dèigh thri 
làithean agus leth là tha iad ag 
éirigh a rìs. 14 Tha'n dara 
truaighe air dol thairig. 16 Tha an 
seachdamh trompaid air a séid- 

eadh. ' i 
GUS thugadh dhomh cuilc 
cosmhuil ri slàit: agus sheag 
aun t-aingeal, ag ràdh, Eirich, agus 
: Dhé, agus an altair, 
agus iadsan a tha deanamh aoraidh - 

ann. 


2 Ach fàg a mach a' chùirt a 
tha'n taobh a muigh do'n teampull, 
agus 'na tomhais i; oir thugadh ì do 
na Cinnich: agus saltraidh iad 
fuidh'n cosaibh a' chathair ^ naomha 

dhà mhìos agus dhà fhichead. 

S Agus bheir mise cumhachd do m' 
dhithis fhianujsean, ni iad 
fàidheadaireachd ré mìle agus dà 
cheud agus tri fichead là, eudaich 


"ann an saic-eudach. si 


4 Is iad so an dà chrann ola, agus 
an dà choinnleir a tha 'nan seasamh 
an làthair Dhé na talmhainn. f 
. S Agus ma cbiurras neach air bith 
iad, thèid teine a mach as am beul, 
agus claoidhidh e an naimhdean : agus 
ma chiurtras neach air bith iad, *s éigin 
da bhi air a mharbhadh mar so. 

6 Tha cumhachd aca so nèamh s. 
dhùnadh ionnas nach bi uisge ann, 
ann an làithibh am fàidheadaireachd- 
san : agus tha cumhachd aca air uisge 
ibh chum an tionndadh gu fuil, agus 
an talumh a bhualadh leis an uile 
phlàigh, co minic 's is toil leo. , 

7 Agus an uair a chrìochanaicheag 
iad am fianuis, ni am fiadh-bheathach ? 
a dh'éireas as an t-slochd gun aigeal P' 


i bogha-uisge. 'l dh'éigh. M Nach bi'n aimsir ann fathast, “ am baile. 
9 am béisd, ^ P gun ghrund. ; 


Gg2 


aie 
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cogadh 'nan ghaidh, bheir c 
buaidh orra, AAD marbhaidh e iad. 

8 Agus bithidh an cuirp mharbha 

~“'nan luidhe ann an sràid na cathracha 
mòire, d'an goirear gu spioradail Sod- 
Om agus an Éiphit, ar mar an ceudna 
an do cheusadh ar Tighearn. 

9 Agus chi cuid do na sluaghaibh, 
agus do threubhaibh, agus do theang- 
aibh, agus do chinneacliaibh, ar cuirp 
mharbha rè thri làithean gu leth, agus 
cha leig iad an cuirp mharbha aà chur 
ann an uaighibh. 

10 Agus ni luchd-àiteachaidh na 
talmhainn gairdeachas os an ceann, 
agus bithidh iad subhach, agus cuir- 
idh iad tìodhlacan” dh'ionnsuidh a 
chéile; do bhrigh gu'n do phian an 
dà fhàidh so iadsan a bha chòmhnuidh 
air an talamh. “ i hi 

11 Agus an déigh thri làithean gu 


leth, chaidh Spiorad na beatha o Dhia 


a steach annta, agus sheas iad air an 


cosaibh, agus thuit eagal mòr orrasan' 


a chunnaic iad. 

12 Agus chual iad, guth mòr ò 
nèamh, ag ràdh riu, Thigibh a nìos 
an so. ' Agus chaidh iad suas do 
nèamh air neul, agus chunnaic an 
naimhdean iad. : 


15 Agus anns an uair sin féin bha 


crith mhòr thalmhainn ann, 'agus 
thuit an deicheamh cuid do'n chath- 
air, agus mharbhadh seachd mìle 
pearsa sa' chrith-thalmhainnt: agus 
ghabh a' chuid'eile eagal, agu$ thug 
1ad glòir do Dhia nèimhe. 

14 Chaidh an dara truaighe thairis ; 
feuch, thig an treas truaighe gu 
h-aithghearr. ' no e 

15 Agus shéid an seachdamh aing- 
eal a thrompaid, agus bha guthanna 
' mòra air nèamh, ag ràdh, Rinneadh 

zioghachdan an t-saoghail 'nan riogh- 
achdaibh d'ar Tighearn, agus d'a 
Chriosdsan, agus bithidh e 'na Righ 
gu saoghal nan saoghal. i 

16 Agus thuit na ceithir seanaire 
fichead a bha 'nan suidhe dir an caith- 
richibh am fianuis Dé, sìos air. an 
aghaidh, agus rinn iad aoradh do 
Dhia, . So 
- 17 Ag ràdh, Bheireamaid buidh- 
eachas duitse, O Thighearna Dhé 


-~ 


FFAISBEAN 


uile-chumhachdaich, a ta, agus a bha, 
agus a bhitheas; air son gu'n do 
ghabh thu do chumhachd mòr a 
aa, agus gu'n do rioghaich 
thu. 

18 Agus bha fearg air na cinnich, 
agus thainig t'fheargsa, agus àm nam 
marbh gu'n d'thugtadh breth orra, 
agus gu'n d'thugadh tusa duais do d' 
sheirbhisich na fàidhean, agus do na 
naeimh, agus cumhan air am bheil 
e t'ainme, do na big agus do na 
bs i agus gu sgriosadh” e iadsan a 
sgrìosasU an talamh. 

19 Agus dh'fhosgladh teampull 


Dé air nèamh, agus chunncas ann a — 


theampull àirc a' choimh-cheangail : 
agus bha dealanaich, agus guthanna, 
agus tairneanaich, agus crith-thal- 
mhainn, agus clocha-meallain mòrg 
ann. 


CAIE XIL 
41 Tha bean a bha sgeadaichtb leis' a* 
ghréin — ri  saothair-chloinne: < 
' Tha'n dragon mòr dearg 'na sheas- 
amh fa comhair, ullamh gus a lean- 
abh a shlugadh suas. 6 'Nuair a 
' dh'àiseadadh i, theich i do'n fhàsach. 
- 7 Tha Michael agus aingil a' cog« 
adh an aghaidh an dragoin. 13 
Tha an dragon, an déigh a thilgeadh 
* sìos air an talamh, a' dian-ruagadh 
na mnà. o 
AS chunncas. iongantas mòr 
aìr nèamh, bean air a sgead- 
achadh leis a^ ghréin, agus a' gheal- 
ach fuidh a cosaibh, agus air a ceann 
crùn do dhà reult dheug. 
2 Agus air dhi bhi torrach, ghlaodh 
i, ri saothair-chloinne, agus bha i air 


~a pianadh chum a h-aisead. 


3 Agus chunncas iongantas eile air 
nèamh, agus feuch, dragon? mòr 
dearg, aig an robh seachd cinn, agus 
deich adhaircean, agus air a chinn 
seachd crùin. ' 

4 Agus tharruing earball an treas 
cuid do reultaibh nèimhe, agus thilg 
e iad chum na talmhainn : agus sheas 
an dragon fa chomhair na mnà a bha 
ullamh gu bhi air a h-aisead, chum a 
leanabh a shlugadh suas 'nuair a bheir- 
eadh i e. i é 


F gibhtean. Sbhaile. leis a' chrith-thalmhainn.  “ thruailleas. — *uabheig. 
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8 Agus rug i leanabh. mic, a bha 

8 na cinnic uile a riaghladh le slait 

chum Dhé, agus chum a righ-chaith- 

'eachsan. 

6 Agus theich a' bhean do'n fhàs- 

, far am bheil aice ionad air ulluch- 

adh le Dia, chum gu'm biodh i air a 

Beathachadh an sin rè mìle agus dà 
cheud agus tri fichead là. 

. 7 Agus bha cogadh air nèamh ; 

rinn Michael agus aingil cogadh an 


sghaidh an dragoin, agus chog an . 


dragon agus aingil féin ; 

8 Agus cha d'thug iad buaidh, cha 
mhò a fhuaradh an àite ni's mò air 
nèamh. N : ' 

'9 Agus thilgeadh a mach an dragon 
mòr, an t-seann nàthair sin, d'an 
oirear an diabhol agus Satan, a tha 
ealladh an t-saoghail uile; thilg- 
eadh a mach e chum na talmhainn, 
sgus thilgeadh a mach aingil maille 
ris, 


10 Agus chuala mi guth mòr 
ràdh Air amh, A nis tha slàinte 
agus neart, agus rioghachd ar Dé-ne, 
àgus cumhachd a Chriosd air teachd; 
oir' thilgeadh sìos fear-casaid ar 
bràithre, a bha 'gan casaid an làthair 
ar Dé-ne a là agus a dh'oidhche. 

'11 Agus thug iad Buaidh air tre 
fhuil an Uain, agus tre fhocal am 

anuis-san ; agus cha do ghràdhaich 
iad an anama féin gu bàs, 

12 Uime sin biodh gairdeachas 
oirbh, o a nèamha, agus oirbhse a tha 
“^nar còmhnuidh annta. Anaoibhinn 
do luchd-àiteachaidh na talmhainn, 
3gus na fairge ! oir thainig an diabhol 

^a nuas d'ar n-ionnsuidh, sgus fearg 
fo mhòr air, do bhrigh gur fiosrach e 
nach 'ei] aige ach ùiue ghearr. 

15 Agus an uair a chunnaic an 
dragon gu'n do thilgeadh e chum na 
talmhainn, rinn e geur-leanmhuinn 
sir a' mhuaoi a rug an leanabh 


MIC. - 

~^ 14 Agus do'n mhnaoi thugadh. dà 
éith iolaire mòire, chum gu'n rach- 

dhi air itealaich leo do'n thàsach, 


hum a b-ionaid féin ; far am bheil i. 


air a b-altrum ré aimsir, agus airosizn 


b òm, agus amanna, agus leth-àm: 


*.. 


s thogadh a leanabh suas ' 


XII OO n 
ean, . agus leth-aigasirb, 6 aghaidh 
na nathrach. ' a, “S 


15 Agus thilg an nathair as a 


beul uisge mar thuil, an' déigh na 


<< 


mnà, chum gu'n d'thugadh i oirre: 


bhi air a giùlan air 
t-sruth. : D 

16 Agus rinn an talamh còmh- 
nadh ris a' mhnaoi, sgus dh'fhosgail 
an talamh a bheul, agus shluig e 
suas an tuil a thilg an dragon as a 


falbh leis an 


bheul. 
17 s bha fearg air an dragan 
ris a' mhvuaoi, agus chaidh e dheàn- ' 


amh cogaidh ris a' chuid eile d'a 
sliochd, a tha coimhead € àitheanta 
Dhé, agus aig am bheil fianuis Iosa 
Criosd. ; 


CAIB. XIIL s$ 
1 Tha fiadh-bheathach ag eirigh as 


an fhairge le seachd cinn ugus . 


deich adhaircean: dhasan tha an 
dragon a* toirt a chumhachd. 11 
Tha fiadh-bheathach eile a' teachd 
a nìos as an talamh, 
toirt fainear dealbh bhi air a 
dheanamh do'n cheud fhiadh- 
bheathach, 15 agus gu'n dean- 
adh daoine aoradh Qha, 16 agus 
gu'n gabltadh iad a chomhara. 
GUS sheas mi air gaineamh na 
A fairge, agus chunnaic mi fiadh- 
bheathachd ag éirigh suas as an 
fhairge, aig an robh seachd cinn, agus 


.Adeich adhaircean, agus air adharcaibh 


deich crùin, agus air a chinn ainm 
toibheim €. 

2 Agus bu chosmhuil am fiadh- 
bheathach a chunnaic mi ri leopard, 
agus bha a chosan mar cliosaibh math- 
ghamhna, agus a bheul: mar bheul 


14 agus a' 


leomhain: agus thug an dragon a. 


neart, agus a chaithir f, agus cumh« 
achd mòr dha. | 

5 Agus chunnaic mi aen d'a 
cheannaibh màr gu'm biodh e air a 
lotadh gu bàs; agus leighiseadh a 


'ghneadh bhàsmhor: agus gbabh an 


talamh uile iongantas an déigh àn. 
£hiadh-bheathaich. —~ 

4 Agus rinn iad aoradh do'n 
dragon, a thug a chumhachd do'm 


€ gleidheadh, 4 béish. * ainmean 


dria-mhaslachaidjn. -È a. righ-chaithir. 


ex 
fhiadh-bheathach: agus rinn iad 
aoradh de'n fhiadh-bheathach, ag 
ràdh, Co a ta cosmhuil ris an fhiadh- 
bheathach ? Cò a ta comasach - air 
cogadh a dheanamh 'na aghaidh ? 

5 Agus thugadh dha beul a' labh- 
airt nithe mòra, agus thoibheum ; 
agus thugadh cumhachd dha cogadh 
a dheanamh rè dhà mhìos agus dà 
fhichead. 

6 Agus dh'fhosgail e bheul ann 
an toibheum an aghainh Dhé, chum 
toibheum a thoirt d'a ainm, agus d'a 

hàilluin£, agus do'n dream a ta 
nan comhnuidh air nèamh. 
1 7 Agus thugadh dha 
dheanamh an aghaidh nan naomh, 
agus, buaidh a thoirt orra: agus 
thugadh dha cumhachd os ceann 
gach uile thréibh; agus theangaidh, 
agus chinnich. 

8 Agus ni iadsan uile a tha 'nan 
còmhnuidh air an talamh aoradh dha, 
aig nach 'eil an ainmeanna scrìobhta 
ann an leabhar beatha an 'Uain, a 
mharbhadh o thoiseach an t-saoghail. 

9 Ma ta cluas aig neach air bith, 
“éisdeadh e. 


10 Ma bheir neach air bith am ' 


braighdeanas, théid e am braighd- 
eanas: ma mharbhas neach air bith 
leis a' chlaidheamh, is éigin e féin 
bhi air a mharbhadh leis a' chlaidh- 
eamh. Is ann an so a ta foighidin 
agus creidimh nan naomh. ' 

11 Agus chunnaic mi fiadh-bheath- 
ach eile ag éirigh as an talamh; agus 
bha aige dà adhairc cosmhuil ri uan, 
agus labhair e mar dhragon. . 


12 Agus tha e a' cur an gnìomh 


cumhachd a' cheud fbiadh-bheath- 
aich uile 'na fhianuis, agus tha e 
toirt air an' ttalamh, agus orrasan a 
tha 'nan còmhnuidh ann, aoradh 
dheanamh do'n cheud fhiadh-bheath- 
ach, aig an vobh a lot bàsmhor air a 
leigheas. j 

13 Agus tha e a' deanamh chomh- 
ara mòra, ionnas gu bheil e toirt air 


teìne teachd a nuas o nèamh aìr an 


. talamh, ann am fianuis dhaoine. 

14 Agus tha e a' mealladh na 
droinge a tha nan còmhnuidh air an 
talamh, leis na comharaibh sin a 


A 
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thugadh dha a dheanamh an làthair 
an fhiadh-bheathaich,, ag ràdh ri 
luchd-àiteachaidh — na talmhainn, 
dealbh a dheanamh do'n bheathach 


aig an robh an: lot claidheimh, agus 
a bha beo. 
15 Agus thu cumhachd dha 


beathah a thoirt do dhealbh am 
fhiadh-bheathaich, ionnas gu'n labh- 
radh dealbh an fhiadh-bheathaich, 
us gu'n d'thugadh e fainear gu'ra 
biodh a mheud as nach deanadh aor- 
adh do dhealbh an fhiadh-bheathaich, 
air am marbhadh. | 
16 Agus tha e toirt air na h-uile 
dhaoine, araon beag agus mòr, saibhir 
agus daibhir i, saor agus Gaor, comhar 
a ghabhail air an làimh dheis, no air 
clàr an eudain ; “ i 
17 Agus nach feudadh neach sara 
bith ceannach no reic, ach esan aig 
am biodh an comhara, no, ainm an 
fhiadh-bheathaich, no àireamh ainme. 
'18 An so tha gliocas. An ti aig 
am bheil tuisge, àirmheadh ! e àir- 
eamh an fhiadh-bheathaich: oir is 


àireamh duine e; agus is e àireamh 
sea ceud agus tri fichead agus sea, 
CAIB. XIV. 


1 An t-Uan 'na sheasamh air sliabh 
Shioin maille r'a chuideachd. 6 
Tha aingeal a' searmonachadh an . 
t-soisgeil. 8 Tuiteam Bhabiloin. 
15 Fogharu an t-saoghail, agus 
cur. a' chorrain ann. 20 Foghara 
agus preas-f ìona feirge Dhé. 

GUS dh'amhairc mi, agus 

feuch, Uan 'na sheasamh air 

sliabh Shioin, agus maille ris ceud 

agus dà fhichead agus- ceithir mìle, 

aig an robh ainm Atharsan scrìobhta 
air clàr an eudain. 

2 Agus chuala mi guth o fhlaith- 
eanas, mar fhuaim 'mhòrain uisg- 
eacha, agus mar fhuaim tairueanaich 
mhòir ; agus chuala mi fuaim chlàr- 
sairean, a' deanamh ciuil le'n clàr- 
saichibh féirr. No ad 

5 Agus chan iad mar gu'm b'òrah 
nuadh e an làthair na righ-chaith- 
reach, agus an làthair nan ceithir 
bheathach, agus nan'seanair: agus 
cha b'urradh. neach sam bith anm 


& thabcrnacal, b spiorad. i bochd. 1 cunntadh, 
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t-òran sin fhòghlim, ach an ceud 
agus dà fhichead agus na ceithir mìle, 
shaoradh & o'n talamh. 

4 Is iad so an dream nach do 


— ghalaicheadh le mnàibh; oir is òigh- 


ean iad: is iad so an dream a tha 
leantuinn an Uain ge b'e àit an 
d'théid e: shaoradh iad so o mheasg 
dhaoine, 'nan ceud thoradh do Dhia, 


: agus do'n Uan. 


5 Agus 'nam beul cha d'fhuaradh 
cealg: oir tha-iad gun lochd? an 
làthair righ-chaithreach Dhé. 

6 Agus chunnaic mi aingeal eile 


. ag itealaich ann an meadhon nèimhe, 


aig an robh an soisgeul siorruidh r'a 
shearmonachadh dhoibhsan a tha 
"naif còmhnuidh air an talamh, agus 
do gach uile chinneach, agus thréibb, 


— agus theangaidh, agus shluagh, 


. 7 Ag tàdh le guth àrd, Biodh 
eagal Dé oirbh, agus thugaibb glòir 
dha ; oir thainig uair a bhreitheanais: 
' deanaibh aoradh dhasan a' rinn 
nèamh, agus talamh, agus an fhairge, 
agus Ba tobair uisge. 

8 Agus lean aingeal eile, ag ràdh, 
Thuit, thuit Babilon, a' chathair 
mhòr ^* sin, do bhrigh gu'n d'thug 
i air gach uile chinneach òl do fhìon 
feirge a strÌopachais., 

9 Agus lean an treas aingeal iad, 

ràdh le guth àrd, Ma ni neach air 
bith aoradh do'n fhiadh-bheathach, 
agus d'a' dhealbh, agus ma ghabhas e 
a chomhara air clàr eudain, no air a 
làimh, 

10 Olaidh esan do fhìon feirge 
Dhé, a tha air a dhòrtadh gun 
mheasgadh, aun an cupan fheirge- 
saw; agus bithidh e air a phianadh 
le teine agus pronnsuc, am fianuis 
nan sg m naomha, agus am fian- 
uis an, Uain. 

11 Agus bithidh deatach am 
péinesan ag éirigh suas gu saoghal 
man saoghal: agus cha 'n'eil fois 
uam bith a là no dh'oidhche aca-san 
a ni aoradh do'n fhiadh-bheatliach 

us d'a dhealbh, no aig neach air 
bith a ghabhas comhar air-mesan. 

12 An so tha foighidin nan 
naomh: an so tha'n dream a choimh- 


ideas àitheanta Dhé, agus crèidimh 
Iosa. 


13 Agus chuala mi guth o nèamh, 
ag ràdh rium, Scrìobh, Zs beannuichte 
na mairbh a gheibh bàs san Tighearn, — 
a so a mach : seadh, a deir an — Spior- 
ad, chum gu faigh iad fois o'n saoth-, 
air ; agus leabaidh an oibre iad. 

14 Agus dh'amhairc mhi ,agus 


feuch, neul geal, agus air an neul 


neach 'na shuidhe cosmhuil ri Mac an 

duine, aig an robh crùn òir air a 

cheann, agus corran geur 'na làimh. 
15 Agus thainig aingeal eile mach 


as an teampull, a' glaodhaich le guth 


àrd ris an ti a bha 'na shuidhe air an 
neul,-Sàth a steach do- chorran, 8 
buain : oir thainig àm dhuit buain ; 
oir tha foghara na talmhainn abuich, 

16 Agus 'shàth an ti a bha 'na 
sbuidhe air an neul, a chorran san 
talamh ; agus bhuaineadh an talamh. ' 

17 Agus thainig aingeal eile mach 
as an teampull a ta air nèamh, agus 
corran geur aige-san mar an ceudna. 

'18 Agus thainig aingeal eile mach 
o'n altair, aig an robh cumhachd os 
cionn teine, agus ghlaodh e le glaodh 
àrd ris an ti aig an robh an corran 
geur, ag ràdh, Sàth a steach do chorr- 
an flur, agus cnuasaich baguidean P 
fìonain na talmhainn ; oir a ta a fÌon- 
dhearcan làn abuich. | 

19 Agus shàth an t-aingeal a-chorr- 
an san talamh, agus chnuasaich e 
fìonain na talmhainn, agus thilg e.i ^ 
ann am fìon-amar niòr feir ré Dhé. 

20 Agus shaltradh am fìon-amar 
an taobh a muigh do*n chathair, agus 
thainig fuil a mach as an fhÌìon-amar, 
gu sréin nan each, feadh mhìle agus 
shea ceud stàid". | v 


-CAIB. XV. 
1 Na seachd aingil lèis na seachd 
plàighibh deireannach... 5 Oran na 
— muinntir a bhuadhaicheas air an 
'fhiadh-bheathach. '7' Na seachd - 
soithiche lìn do fheirg Dhé. 
GUS chunnaic mi comhara eile 


" air nèainh, mòr agus iongant- 


ach, seacbd aingil aig an robh na 
seachd plàighean deircannach; oir 
; j 


M cheannuicheadh. a gun smal. 9 am baile mòr. — P triopuill. 
T i. e. an t-ochdamh cuid do mhìle fearainn. 
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annta so tha fearg Dhé air a coimh- 
lionadh. A 

2 Agus chunnaic mi mar gu'm 
b'fhairge ghloine, air a measgadh le 
teine ; agus iadsan a thug buaidh air 
an fhiadh-bbeathach, agus air a 
dhealbh, agus air a chomhara, [agus] 
air àireamh ainme, 'nan seasamh air an 
fhairge ghloine, sgus clàrsaiche Dhé 


aca. 

5 Agus tha iad a' cantuinn òrain 
Mhaois! òglaich Dhé, agus òrain an 
Uain, ag , Zs mòr, agus is iong- 
— antach t'oibre, a Thighearna Dhé 
'uile-chumhachdaiclr; is ceart agus i» 
fìor do shligheansa, a Righ nan naomh. 

4 Cò air pach biodh eagal romhad, 
O Thighearn, agus nach d'thugadh 
glòir do t'ainm ? eir is £usa mhàin a 
ta naomha : oir thig na h-uile chinn- 
ich, agus ni iad aoradh ann do 
làthair; do bhrigh gu bheil do 
bhreitheanais air an deanamh follais- 


ro Agus an déigh so dh'amhairc mi, 
tus feuch, dh'fhosgladh teampull 
pilliuin na fianuis air nèamh. 

6 Agus thainig a mach as an team- 
pull na seachd aingil, aig an robh na 
seachd plàighean, air an sgeadachadh 
Je lìon-eudach glan agus dealych t, 
agus air an criosfachadh u mu'n uchd 

criosaibh òir. 

7 Agus thug aon do na ceithir 
bheathaichibh na seachd aingil 
seachd soithichean òir, làn do fheirg 

an Dé a ta beo gu saoghal nan saoghal. 

8 Agus lìonadh an teampull le 
deataich o ghlòir Dhé, agus o chumh- 
achdsan ; agus cha b'urradh neach 
sam bith dol a stigh do'n teampull, 
gus am biodh seachd plàighean nan 
seachd aingeal air an coimhlionadh. ~ 


CAIB. XVL. 

2 Tha na h-aingil a' dòrtadh mach 
an soithiche làn do fheirg: 6 Na 
plàighean a tha leantuinn air sin. 
15 Tunig Criosd mar ghaduiche. Is 
beannuichte iadsan a ni faire. , 

A GUS chuala mi guth mòr as an 

" teampull, ag ràdh ri» na seachd. 
aingil, Imichibh, agus taomaibh soith- 
iche feirge Dhé air an talamh, 


chan iad laoidh Mhaois. “ geab 
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2 Agus dh'imich an cend, aingeal, 


agus thaom e a sheitheach air anm . 


talamh ; agus dh'èirich droch neasgaid 
nimbneach air na daoinibh sin aig 
an robh comhara an fhiadh-bheath- 
aich, agus orrasan a rinn aoradh d'a 
dhealbh. 

3 Agus thaom an dara aingeal a 
shoitheach san fhairge; agus rìnn- 
eadh i mar fhuil duine mhairbh : agus 


"fhuair gach anam beo bàs anns an 


f hairge. 

4 Agus thaom an treas aingeal a 
shoitheach anns na h-aimhmnichibh 
agus anns na tobraichibh uisge 5 agus 
rinneadh iad 'nam fuil. s 

5 Agus chuala mi aingeal nan 
uisgeacha ag ràdh, 1s cothromach thu, 
O Tbighearn, a ta; agus a bha, agus a 


. bhitheas, do bhrigh gu'n d'thug thu 


breth air an dòigh so : 
6 Oir dhòirt iadsan fuil naomh 
agus fhàidhean, agus thug thusa 


dhoibh fuil r'a h-òl ; oir is toilltean- 
'ach iad. D 


7 Agus chuala mi neach eile o'n 
altair ag ràdh. Seadh, a Thighearna 
Dhé uile-chumhachdaich, is fÌor agus 
cothromach do bhreitheanais. SS 

8 Agus thaom an ceathramh aipg- 
eal a shoitheach air a' ghréin ; agus 
thugadh cumhachd dha daoine a 
phianadh le h-ainteas teine. 

9 Agus bha daoine air an losgadh 
le teas mòr, agus thug iad toibheum 
do ainm Dhé, aig am bheil cumhachd 
air na plàighibh sin : cha d'rinn 
iad aithreachas, chum glòir a thoirt 
dhasan. : 

lO Agus thaom an cùigeadh aing- 
eal a shoitheach air righ-cbaithir an 
fhiadh-bhbeathaich ; agus rinneadh a 


-rioghachd dorcha, agus chagainn 


daoine an teanga tre phéin, 

14 Agus thug iad toibheum? de- 
Dbia nèimhe air son am pianta agus 
an creuchda, agus cha do ghabh iad 
aithreachas d'au gnìomharaibh. — |, 

.12 Agus thaom an seathadh aing- 
eal a slwitheach aìr an amhuinn 
mhòir Euphrates ; agus thiormaich- 
eadh a h-uisge, chum gu'n ulluich« 
teadh slighe righrean na h-àirde 
RA Car. 


U air an-criosrachadh, * maslad!h. 


~- 


C.AIB. XVIL 


13 Agus chunnaic mi teachd a 
mach a beul an dragoin, agus a beu] 
an fhiadh-bheathaich, agus a beul 
an fhàidh-bhréige, tri spiorada neo- 
ghlana, cosmhuil ri losgfiun. 

14 Oir is iad sin spiorada dheamh- 
an, a' deanamh chomhara, a tha dol a 
mach chum righre na talmhainn, 
agus an domhain uile, gu'n cruinn- 
eachadh chum catha là mhòir sin 
an Dé uile-chumhachdaich. 

15 Feuch, ataim a' teachd mar 

haduiche. Js beannuichte esan a ni 
fire, agus a ghleidheas eudach, chum 
nach imich e lomnochd, agus nach 
faic daoine a nàire. 

16 Agus chruinnich e iad r'a 
chéile chum ionaid d'an goirear san 
Eabhra, Armageddon. 

17 Agus thaom an seachdamh 
' aingeal a shoitheach san athar bl; 
agus thainig guth mòr a mach a 
teampull nèimhe, o'n righ-chaithir, 
ag ràdh, Tha e deanta. 

I8 Agus bha. guthanna, agus 
tairneanaich, agus . dealanaich ann; 
agus bha crith mhor thalmhainn ann, 
nach robh a leithid ann o bha daoine 
air an talamh, a samhuil do chrith- 
thalmhainn co mòr. 

19 Agus bha a' chathair mhòr “€ 
air a roinn 'na trì earrannaibh, agus 
thuit cathraiche nan cinneach: agus 


thainig Babilon mhòr an cuimhne an 
làthair Dhé, a thoirt di copan fìona . 


fraoich fheirged. 

20 Agus theich gach uile eilean 
as, agus cha d'fhuaradh na beannta. 

21 Agus thainig clacha-meallain 
mòra* gd nuas o nèamh air daoinibh, 
gach clach co throm ri talann : agus 
thug daoine toibheum do Dbia, air 
. son plàigh nan clacha-meallain ; oir 

bha am plàighsan ro mhòr. ~~ 


CAIB. XVII 
3 Tha bean, air a sgeadachadh le 
purpur agus scarlaid, agus copan 
òir 'nà làimh, 'na suidh air un 
Shiadh-bhegghach, 5 neach a's i 
— Babilon mhòr, màthair nan-gràin- 
ealachd. -9 Eadar-mhìneachadh 


b didhear,  “€ am baile mòr. 


d fheirge ro gha 
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nan seachd ceann, 12 agus nan 
.deich adharc. 14 Buaidh an Uain 3 
16 agus peanas na strìopaiche. 
A GUS thainig aon do na seachd 
aingil aig an robh na seachd 
soithichean, agus labhair e rium. ag 
ràdh rium, Thig an so; nochdaidh 
mi dhuit breitheanas na strìopaiche 
mòire, a tha 'na suidhe air mòran 
uisgeacha : ; 
. 2 Ris an d'rinn righre na tal- 
mhiann strìopachas, agus aig an do 
chuireadh luchd-àiteachaidh na tal- 
mhiann air mbisg le fìon a strìopach- ) 
ais. ger s 

5 Agus thug e leis mi anns an 
spiorad do'n fhàsach : agus chunnaic 
mi bean 'na suidhe air fiadh-bheath- 
ach air dbath scarlaid, làn do ainm- — 
ibh toibheimf, air an robh seachd 
cinn agus deich adhaircean. 

4 Agus bha bhean air a sgeadach- 
adh ann am purpur, agus ann an 
scarlaid, agus air a deanamh breagha 
le h-òr agus clachaibh luachmhor 
agus 'neamhnuidibh, agus copan òir 
aice 'na làimh, làn do ghràineileachd 
agus do neo-ghloine a strìopachais. 

5 Agus air clàr a h- in bha 
ainm scrìobhta, RUN-DIOMH AIR, 
BABILON MHOR, MATHAIR 
NAN STRIOPACH AGUS 


-GHRAINEILEACHDA NA 


TALMH AINN. - 
6 Agus chunnaic mi a” bhean air 
mhisg le fuil nan naomh, agus le 
fuil fhianuisean £ Iosa: agus an 
uair a chunnaic mi ìi, ghabh mi iong- 
antàs le h-iongantas mòr. 

7 Agus thubhairt an t-aingeal 
rium, C'ar son a ghabh thu iongantas ? 


Innsidh mise dhuit rùn-dìomhair na . 


à, agus an fhiadh-bheathaich a 
'gs giùlan, air am bheil” na 
cinn agus an deich adhaircean. 


mn 
tha 
seach 


8 Am fiadh-bheathach a.-chunnaic “ 


thu, bha e, agus cha 'n'eil e ann; 
us èiridh e suas a slochd an dubh- 
aigeinh, agus théid e am mugha: ; 
agus gabhaibh luchd-àiteachaidh na 
talmhainn, (aig nach 'eil an ainmeanna 
scrìobhta ann an leabhar na beatha 


€' cloich-shneachd 


ì, . 
mhòr. f Dia-mhaslachaidh. 8 mhairtireach. n as an-t-slochd gun 


ghrunnd. | 4griosgr e. 


e. 


LS 


; i 
sgo TAIS 
o thoiseach an t-saoghail) iongantas, 
'nuair a chi iad am fiadh-bheathach ! 
a bha, agus nach 'eil, agus a bhith- 
eas ann I, 

9 An so ta an inntinn aig am bheil 
gliocas: Na seachd cinn is seachd 
sléibhtean iad, air am bheil a' bhean 
'na suithe. ' 

10 Is seachd righrean iad mar an 
eeudna : tha cùig dhiubh air tuiteam, 


agus a ta h-aon ann: cha d'thainig ~ 


am fear eile fathast, agus an uair a 
“thig 6 is éigin da fantuinn rè ùine 
bhig ' 

11 Agus am fiadh-bheathach a 
bha, agus nach 'eil ann, is esan an 
t-ochdamh, agus tha e o'n t-seachd- 
nar, agus théid e am mugha. ' 

12 Agus na deich adhaircean a 
chunnaic thu, is deich righrean iad, 
nach d'fhuair rioghachd fathast, ach 
a ta faotainn cumhachd ' mar righ- 


rean rè aon uaire 'maille ris” an. 


fhiadh-bheathach. 

13 Tha aca sin aon iuntinn, agus 
bheir iad an neart agus an cumhachd 
do'n fhiadh-bheathach. 

14 Nì iad sin cogadh an aghaidh 
an Uain, agus bheir an t-Uan buaidh 
orra: ojr is esan Tighearna -nan 
Tighearna, agus Righ nan Righ ; agus 
tha an dream a tha nar ris, po an 

airm, agus air an taghadh, agus dìleas. 
$ 15 Arus a deir e, Aom, Na 
h»uisgeachan a chunnaic thu, far am 
eil an 'strìopach 'na suidhe, is 
slòigh, agus coimhthionail, agus cinn- 
ich, agus teanganna iad. — 

16'* Agus na deich adhaircean s 
chunnaic thu air an fhiadh-bheath- 
ach, bheir iad sin fuath do'n strìop- 
aich, agus ni iad fàs i, agus lomnochd, 
agus ithidh iad a feòil, agus loisgidh 
iad i le teine. S 

17 Oir chuir Dia 'nan cridhe a 


— thoil a choimhlionadh, agus 'a bhi 


dh'aon chomhairle, agus an riogh- 
achd a thoirt do'n. fhiadh-bheath- 
ach, gus an coimhlionar briathran 
Dhé. ' Ù ' 

18 Agus is i'a'bhean a chunnaic 
thusa, a' chaithir mhòr^* sin, a tha 


. 1 am béist, m gidheadh a ta ann. 
P aig am bheil uachdaranachd “ 


- 
Xx 


achi ' * dh'éigh. ' & gaintir, 
^7" atòimhe. * air leantuinn, 


B E A-N. ; - 
rioghachadhP os cionn righre na 
talmhainn. ' 


CAIB. XVIII. 


2 Tha Baby air luiteam : 4 tha 


| 


* 
1 


àithne air a toirt do phobull DÉ - 
imeachd aisde: 9 tha righre na - 


talmhainn, 11 maille ris na cecann<- 


aichibh agus na maraichibh, a' «|! 


. deanamh bròin air a son: A tha 
na naoimh a' deanamh pgairdeach- 
ais air son breitheanais De oirre, 

GUS an déigh nan nithe so 

chunnaic mi aing eile 

teachd a nuas o nèamh, aig an robh 

eumhachd mòr ;. agus dhealraich an 
talumh le ghlòir. 

2 Agus ghlaodh! e gu làidir le 
guth mòr, . ag ràdh, Thuit. thuit 
Babilon mhòr, agus rinne. i 'na 
h-àite-còmhnuidh — dheamhan, 'na 
priosun? do gach spiorad neo-ghlan, 


na h-ionad cumail dot gach eun neo- ~ 


hl!an agus fuathmhòr. 
$ 5 Oir dh'òl nia h-uile chinnich do 
fhìon feirge a strìopachais, agus rinn 
rìghre na talmhainn strìopachas rithe, 

rinneadh saibhir ceannai 
na talmhainn le pailteas a sògha“, 

4 Agus chuala mi guth eile o 
nèamh, ràdh, Thigibh a mach 
àisde, mo phobull, chum nach bi sibh 
comh-pairteach d'a peacaibh, agus 
nach faigh sibh cufd d'a plàighibh s 

5 Oir tha a péèacanna air ruigh. 
eachd * suas gu nèamh, agus chuimh- 
nich Dia a h-eucearta. 

6 Thugaibh ath-dhìol di mar a 
dhìol ise ribh, agus thugaibh dhi a 
dhà uiread, a réir a' h-oibre : — anns 
a' chupan a lìoni, lìonaibh a dhà 
uiread di. ah 
7. A mheud as a ghlòraich si i 
féin, agus a chaith-i a beatha gu 
sòghail, co mòr as sin thugaibh dhi 
do pheanas agus do bhròn: oir a 
deir ì 'na' cridhe féin, Tha mi a'm' 
shuidhe a'm' bhan-righinn, agus cha 

- bhantrach mi, agus cha'n fhaic mi 
bròn. ' 

'^ 8 Uime sin ann an. aon là thig a 

plàighean, bàs, agus bròn, agus 


N san aon uair ris. ^*^ am baile mòr. 
& 'na h-eunadan, 


€ AIB XIX. 


gorta; agus loisgear i gu tur le 
teine: oir is neartmhor an Tigh- 
earna Dia a bheir breth oirre. 

9 Agus ni righre na talmhainn 
s rinn strìopachas, agus a chaith am 
beatlia gu sòghail maille rithe, gul, 

us caoidh air a son, 'nuair a chi 
iad deatach a losgaidh, 
' 10 A' seasamh fad as, tre eagal 
a peanais, ag ràdh, Mo thruaighe, 
mo thruaighe, a' chathair mhòrb sin 
Babilon, a'chathair tbreun sin ! oir ann 
an aon uair thainig do bhreitheanas. 


11 Agus 'ni ceannaichean na 


talmhainn gul agus caoidh air a son'; 
oir cha cheannaich neach sam bith 
am bathar“ ni's mò. 

12 Bathar òir, agus airgid, agus 
chlach luachmhor, agus neamhnuid- 
ean, agus lìon eudaich ghrinn, agus 
phurpuir, agus shìde, agus scarlaid, 
agus gach uile ghnè fhiodha thiine, 
agus gach uile gnè shoithiche do 
fhiaclaibh elephant, agus gach uile 
ghnè shoithiche do fhiodh ro luach- 
mhor, agus do umha, agus do iarunn, 
agus do mharmor, 

13 Agus canal, agus nithe deadh- 
bholaidh, agus ol'-ungaidh, agus tùis, 
- agus fìon, agus ola, agus min mhìnd, 
agus cruineachd, agus ainmhidhean, 
agus caoraich, agus eich, agus car- 
bada, agus tràillean, gus anama 
dhaoine. N 

14 Agus dh'imich na toraidh, 
air an robh mòr dhéidh t'anama, 
uait, agus dh'imich na h-uile nithe 
annasach agus maiseach uait, agus 
el:a 'n fhaigh thu iad ni's mò. 

15 Seasaidh ceannaichean nan 
nithe so a rinneadh saibhir leatha, 
— am fad, air eagal a peanais, a' gul 

agus a caoidh, È 

16 Agus ag ràdh, Is truagh, is 
truagh,' a' chaithir mhòr sin, a bha 
air a sgeadachadh le lìon-eudach 
grinn, agus purpur, agus scarlaid, 
agusa bha air a deanamh: breagha € 
le h-òr, agus le clachaibh luachmhor, 
agus le neamhnuidibh ! 

17 Oir abn an aon uair thugadh 
saibhreas cò mor gu neo-ni. Agus 
sheas gath uile long-mhaighstir f, 


b am laile mòr. 


€ am marsandachd, an earradh. 
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agus gach uile chuideachd a théid 
air longaibh, 'agus na seòladairean, 
agus a'mheud 's a ni gnothuichean 
air fairge, am fad, 

18 Agus ghlaodh iad, an uair a 
churinaic iad deatach a losgaidh, 
ràdh, C'i a' chaithir a's cosmhuil 
ris a“ chathair mhòir so ? 

19 Agus thilg iad duslach air an 
cinn, agus ghlaodh iad, a' gul agus 
.a' caoi ag ràdh, Is truagh, is 

h, a' chathair mhòr sin, anns 
an d'rinneadh saibhir iadsan uile aig ; 
an robh longa air an fhairge, trìd 
a greadhhachais-san ! oir ann an aon 
uair dh'fàsaicheadh i. 

20 Dean gairdeachas os a cionn, 
Oo a nèamh, agus sibhse abstola 
naomha agus fhàidhean; oir dhìol 
Dia sibhse oirre. S 

21 Agus thog aingeal trcun clach 
mar chloich-mhuilinn mhòir, agus 
thilg e san fhairge i, ag ràdh, Is 
“ann mar so le neart a thilgear sìos 
a' chathair mhùr sin Babilon, agus 
cha 'n fhaighear i ni's mò. 

22 Agus cha chluinnear annad 
ni's -mò fuaim chlàrsairean, agus 
"luchd-ciuil, agus phìobairean, agus 
thrompadairean ; agus cha 'n fhaigh- 
ear annad ni's mò fear-ceird, do 
ghnè ceirde sam bith; agus cha 
chluinnear fuaim cloiche-muilinn 
annad ni's mò ; 

253 Agus cha soillsich —solug 
coinnle8 annad ni's mò; agus cha 
chluinnear annad ni's mò guth fir- 
bainnse no mnà bainnse: oir b'iad 
do cheannaichean daoine mòra na 
talmhainn ; agus le d' dhruidheachd 
bha nia h-uile chinnich air am meall- 
adh : 

24 Agus fhuaradh innte fuil fhàidh- 
ean, agus naomh, agus nan uile 
dhaoine a mharbhadh air an talamh. 


CAIB. XIX. 

1 Tha Dia air a chliùthachadh, air” 
son gu'n d'thug e breth air an 
strìopaich mhòir, agus gu'n du dhìol e 
fuil a naomh. 7 Banais an Uain. &c. 

, GUS an dèigh nan nithe 
chuala mi' guth àrd mhòir 


d plùr mìn, 


€ air a' h-òradh, f fhear-stiùraidh. & lòchrain, 


SGO 
shluaigh air nèamh, ag ràdh, Aleluia ; 
slàinte, glòir, agus onoir, agus 
eumhachd do'n Tighearn ar Dia- 
ne : 


2 Oir i; fìor agus is cothromach a 
bhreitheanais ; oir thug e breth air an 
strìopaich mhòir, a thruaill an talamh 
Je a strìopachas, agus dhìol e. fuil a 
-sheirbhiseach féin air a làingh. 

35 Agus a rìs thubhairt iad, ' Aleluia, 
Agus chaidh a deatach suas gu saogh- 
al nan saoghal. 

4 Agus thuit na ceithir seanaire 
fichead, agus na ceithir bheathaiche 
sìos, agus rinn iad aoradh do Dhia, a 
bha 'na shuidhe air an. righ-chaithir, 
ag ràdh, Amen ; Aleluia, i 

-5 Agus thainig guth a mach o'n 
rìigh-chaitbir, ag ràdh, Molaibh ar 
- Dia-ne, sibhse uile a's seirbhisich dha, 
agus air am bheil eagal-san, eadar 
bheag agus mhòr. ; 

6 Agus chuala mi mar ghuth mòr 
shluaigh, agus mar fhuaim mhòrain 


uisgeacha, agus mar thoirm taifnean- 


. aich chumhachdaich, ag ràdh, A- 
leluia: oira ta an Tighearna Dia 
uile-chumhachdach a' rioghachadh. 

7 Bitheamaid aoibhinn agus dean- 
amaid gairdeachas, agus thugamaid 
lòir dhasan: dir thainig pòsadh an 
ain, agus dh'ulluich a bhean i féin. 

8 Agus thugadh dhi gu'm biodby i 
air a sgeadachadh le lìon-eudach 

inn, glan agus dealrach: oir is e 
an lìon-èeudach grinn fìreantachd nan 
naomh. ; 

9 Agus a deir e rium, Scrìobh, 
Is beannuichte iadsan a tha air anm 
cuircadh gu suipeir-bliainnsean Uain. 
Agus a deir e rum, Is iad so 
briathra fìrinneach Dhé. 

10 Agus thuit mi sìos aig a chos- 
aibh chum aoradh dheanamh dha: 
agus thubhairt e rium, Feuch nach 
dean thu e: is comh-sheirbhiseach 
dhuit féin mise, agus do d' bbràith- 
ribh aig am bheil fianuis losa : dean 
aoradh do Dhia; oir is i fianuis Iosa 
spiorad na faidh-«adaireachd. 

11 Agus chunnaic mi nèamh air 
fhosgladh, agus feuch, each geal; 

. agus ghoireadh do'n ti «a shuidh air 
"Dìleas agus Fìor; agus ann am 


~ 


- gblaodh e le guth àrd, 


TAISBEAN. 


fìreantachd tha € deanamh breitheaz- 
ais agiis cogaidh.” 


12 Agus bha a shùilean mar lasair 


theine, agus air a cheann 54za mòran 
chrùn ; agus bha ainm aige scrìobhta, 
nach b'aithne do neach sam bith ach 


eféinj o. - 
15 Agus bla e air a sgeadachadh 


le truscanh tumta am fuil: agus ss | 


aans ghoirear dheth, FOCAL 


, 

14 Agus lean na h-armailtean s 
bha air nèamh e air eachaibh geala, 
air an sgeadachadh le lìon-eudach 
grinn, geal agus glan. 

15 Agus ag a bheul tha claidheamh 
geur a' dol a mach, chum gu'm buail- 
eadh e na cinnich leis: agus riagh- 
laidh se iad le slait iaruinn; agus 
tha e a' saltradh fìon-amair fraoich 
feirgei an Dé uile-chumhachdaich. 

16 Agus tha aige air a thruscàn 
agus air a leis ainm scrìobhta, RIGH 
NAN RIGH, AGUS TIGH- 
EARNA NAN TIGHEARNA. 

17 Agus chunnaic mi aingeal 
àraidh 'na sheasamh sa' ghréin ; agus 
ràdh ris an 
eunlaith uile a bha 'g itealaich ann 
am meadhon nèimhe, Thigibh, agus 
cruinnichibh sibh féin chum suipeir 
an Dé mhòir ; ' 

18 Chum fu'n ith sibh feòil righre, 
agus feòil àrd-cheannard, agus feòil 


n~ 


“dhaoine eumbachdach, agus feòil each 


agusan muinntira shuidheas orra, agus 
feòil nan uile dhaoine, araon shaor 
agus dhaor, araon bheag agus mhòr. 
19 Agus chunnaic mi am fiadh- 
bheathach, ugus righrean na tal. 
mhainn, agus an armailtean air an 
cruinneachadh, a dheanamh cogaidh 
an aghaidh an ti a bha 'na shuidhe air 
an each, agus an aghaidh armailte- 
san. ' 
— 90 Agus glacadh am fiadh-hleath- 
ach, agus maille ris-san am fàidh- 
bréige a rinn mìorbhuilean 'na làthair, 
leis an do mheall e an droing a ghabh 
orra comhara an fhiadh-bheathaich, 
agus iadsan a rinn aoradh d'a dhealbh, 
Thilgeadh iad sin 'nan dithis beo ann 
an loch teine a' dearg-lasadh le 


pronnusc. 


b falluing, eudach-uachdair. i feirge ro gharg,, 


aag 


—a ua 


CAIB XT” 


91 Agus mharbhadh a' chwfid' eile 
le claidheamh an ti a bha 'na shuidhe 
air an each, a thainig a mach as a 
bheul : s bhe an eunlaith uile air 
an lìonadh le'm feòil. 


CAIB, XX. 

2 Satan ceangailte rè mhìle bliadhna. 
5 A' cheud aiseirigh : 6 Tha iad 
beannuicht atg am bheil cuid dhith. 
7 Satan a rìs air fhuasgladh. 8 
Gog agus Magog. 10 Tha'n Diabhol 
air a thilgeadh san loch theine agus 
phronnuisc, 12 An aiseirigh dheir- 

- geannach agus choitchionn. 

'GUS chunnaic mi aingeal a' 
teachtt a nuas o nèamh, agus 
4uchair- sluichd an dubh-aigein! aige, 

' agus slabhraidh mhòr 'na làimh. — : 
.2 Agus rug e air an dragon an 

t-seann nathair nimhe sin, a's e an 

diabhol agus Sàtan, agus cheangail se 

e rè mhìle bliadbna, 

5 Agus thilg se e do shlochd an 
dubh-aigein, agus dhùin e stigh e, 
agus chuir e seula air, chum nach 
sgnealladh e na cinnich tuilleadh, gus 
an crìochnaicheadh ? am mìle bliadh- 
na: agus an déigh sin, 's éigin gu 
fuasgailear e rè ùine bhig. 

4 Agus chunnaic mi righ-chaith- 


richean, agus shuidh iad orra, agus 
thugadh breitheanas doibh : agus 


chunnaic mi anamanna na muinntir 
d'an do ehuireadh an cinn air son 
fianuis Iosa, agus focail Dé, s 
nach d'rinn aoradh do'n fhiadh- 
bheathach, no d'a dhealbh, agus nach 
do ghabh a chomhara air clàr an 
eudain, no air an làmhaibh ; agus bha 
ted beo, agns rioghaich iad maille ri 
Criosd rè mhìle bliadhna. 

5 Ach cha d'ath-bheothaicheadh a' 
chuid eile do na mairbh gus an . robh 
am mìle bliadhna air an crÌochnach- 
adh. Is i so a' cheud aiseirigh. 

6 Is beannuichte s is naomha 
an ti aig am bheil cuid anns a' cheud 
aiseirigh : orra so cha 'n'eil cumhachd 
aig an dara bàs ; ach bithidh iad 'nan 
sagartaibh do Dhia, agus do Chriosd, 
agus rioghaichidh iad maille ris mìle 
bliadhna. 

7 Agus an uair a chrìochnaichear 


- 
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' am mìle bliadhna, 'fuasgailear Sàtan 
aS a phriosun. 


8 Agus théid e mach a mhealladh 
nan cinneach, a tha ann an ceithir 
chearnaibh na talmhainn, Gog agus 
Magog, chum an cruinneachadh gu 
cath ; muinntir a tha ann an àireamh 
mar ghaineamh na fairge. 

9 Agus chaidh iad suas air leud na 
“talmhainn, agus chuairtich iad camp 
nan haomh, agus a' chathair ion- 
mhuinn : agus thainig teine nuas o 
Dhia a nèamh, agus chuir e as doibh. 

10 Agus thilgeadh an diabhol a 
mheall iad, san loch theine agus 
phronnuisc, faram bheil am fadh- 
bheathach, agus am fàidh-bréige, agus 
'bithidh iad air am pianadh a là agus 
a dh'oidhche, gu saoghal nan saoghal. 

11 Agus chunnaic mi righ-chaithjr 
mhòr gheal, agus an ti a shuidh oirre, 
neach a theich nèamh agus talamh o 
a ghnùis, agus cha d'fhuaradh àite 
dhoibh. ' 

12 Agus chunnaic mi na mairbb, 
beag agus mòr, 'nan seasamh am 
fianuis Dé; agus dh'fhosgladh na 
leabhraichean: agus dh'fhosgladh 
leabhar eile, eadhon leabhar na beatha: 
agus thugadh breth air ra mairbh as 
Da nithibh sin a bha scrìobhta sna 
leabhraichibh, a réir an gnìomhara. 

13 agus thug an fhairge uaipe!" 
na mairbh a bha innte ; agus thug am 
bàs agus an uaigh* uatha na mairbh 
a bha annta : agus thugadh breth orra 
gach aon a réir an gnìomhara. << 

14 Agus thilgeadh am bàs 
ifrinn do'n loch theing: Is e Sg, 
dara bàs, ~~ 

15 Agus ge b'e air bith nach 
d'fhuaradh scrìobhta ann an leabhar na 
beatha, thilgeadh e san loch theine. 


CAIB. XXI 
1 Nèamh nuadh agus talamh nuadh, 
10 An Ierusalem wnèamhaidh, 
maille ri làn-nihìneachadh oirre : 23 
cha 'n'eil feum aice air gréin ; is t 
glòir Dhé a solus, 24 Tha righrean 
na lalmhainn a' toirt an saibhris d'a 
h-ionnsuidh. 
GUS chunnaic mi nèamh nuadh, 
agus talamh nuadh: oir chaidh 


- 


J) an t-sluichd gun aigeal, ' an cotmhliòntadh, $ uaithe. ^ifrinn. 
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“an ceud nèamh agus an ceud talamh 
thairis ; agus cha robh fairge ann ni's 
m 


Ò. 

2 Agus chunnaic mise Eoin a' 
chaithir naomha, Ierusalem nuadh, 
a' teachd a nuas o Dhia a nèamh, 
air a h-ulluchadh mar bhean-bainnse 
air a sgeadachadh fa chomhair a 
fir. 

5 Agus chuala mi guth mòr a 
nèamh, ràdh, Feuch, tha pailliun 
Dhé maille ri daoinibh, agus ni esan 
còmhnuidh maille riu, agus bithidh 
iadsan 'nan sluagh aige, agus bithidh 
Dia féin maille riu, agus 'na Dhis 
dhoibh. 

4 A tiormaichidh Dia gach 
deur o'n sùilibh ; agus cha bhi bàs 
ann ni's mò, no bròn, no éighich P, 
agus cha bhi pian ann ni's mò: oir 
chaidh na ceud nithe thairis. 

5 Agus thubhairt an ti a bha 'na 
shuidhe air an righ-chaithir, Feuch, 
deanam na h-uile nithe nuadh. 'Agus 
thubhairt e rium, Scrìobh, oir tha na 
briathra so fìrinneach agus dìleas. 

6 Agus thubhairt e rium, Tha e 
deanta. Is mise Alpha agus Omega, 
an toiseach agus an deireadh; bheir 
mi dhasan air am bheil tart, do thob- 
ar uisge na beatha. gu saor. 

7 Sealbhaichidh an ti a bheir 
huaidh na h-uile nithe mar oighre, 
.agus bithidh mise a'm' Dhia dhasan, 
agus bithidh esan 'na mhac dhomhsa. 

8 Ach aig an dream sin a ta gealt- 
ach, agus mi-chreidmheach, agus 

gràineil, agus aig luchd mortaidh, 
ngus strìopachais, agus druidheachd, 
agus Ìodhol-aoraidh, -agus aig na 
h-uile bhreugairibh, — bithidh 
cuibbrionn anns an loch a ta dearg- 
lasadh le teine agus pronnusc; ni a's 
e'n dara bàs. m : ' 

9 Agus thainig a'm' ionosuidh aon 
do na seachd aingil, aig an robh na 
seachd soithichean làn do na seachd 
plaighibh deireannach, agus labhair e 
rium, ag ràdh, Thig an so, nochd- 
aidh mise dhuit a' bhean-nuadh- 
phosda, bean an Uain. 

JO. Agus thug e leis mì anns an 


P glaodhaich. " am baile mòr, 
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aln 


spiorad gu ben mhòir agus àrd, 
agus dh'fheuch e dhomh a' chathair 
mhòr" sin, Ierusalem maomha, a' 
teachd a nuas a nèamh o Dhia, 

11 Aigan robh glòir Dhé : agus 
bha a soillsef* cosmhuil ri cloich. 
ro luachmhoir, mar chloich Iaspii, 


, soilleir mar chriostal ; 


12 Agus bha balla mòr agus àrd 
aice, air an robh dà gheats dheug, 
agus aig na geataibh da ai : 
agus ainmeanna scrìobhta orra, eadh- 
on ainmeanna dà thréibh dheug 
chloinn Israeil. 

13 Air an taobh an ear, tri gheat- 
acha; air an taobh thuath, tri gheat- 
acha; air an taobh deas, tri 'gheat- 
acha; agus air an taobh an iar, &i 
gheatacha. ~ : 

14 Agus bha aig balla n1z cathrach 
dà bhunait dheug, anntasan 
ainmeanna dà abstol deug an Uain. —. 

15 Agus bha aig an ti a labhair | 
rium, cuilc-shlat òir, chum gu'n 
tomhaiseadh e a' chathair, agus a 
geatacha, agus a balla. 

16 Agus tha a' chathair 'na luidhe 
ceithir-chearnach, agus tha a' fad co 
mòr r'a leud: agus thombais e a' 
chathair leis a' chuilc-shlait, dà mhìle 
dheug stàide: is ionunn fad, agus 
leud, agus àirde dhi. 

17 Agus thomhais e a balla, ceud 
agus dà fhichead agus ceithir làmha- 
coille!, a réir tomhais duine, eadhon, 
an aingil. ; 1 | 

18 Agus bha a balla air a thegail ' 
do chloich iaspis; agus b'òr fìor- 
gblan a' chathair YU, cosmhuil ri gloin ' 
shoilleir?. , 

19 Agus bha bunaiteanb balla ns 
cathrach air an deanamh sgiamhach 
leis gach uile ghnè chlocha luach- 
mhor. Bu iaspis an ceud bhunait ; 5u 
shaphir, an dara; bu chalcedon, an 
treas; b'emerald, an ceathramh 
bunait; ? 

20 Bu shardonics, an cùigeadh; bu 
shardius, an seathadh ; bu chrisolit, 
an seachdamh ; &u bheril, an t-ochd- 
amh; bu topas, an naothadh: bu 
chrisoprasus, an deicheamh; bu 


$ solus, dealradh.  bann-lamha, 


U am baile, * trìd-shoillseach, tre'n dealraich an solus. b buinn, 
bunachuir, 
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hiacint, an t-aon deug agb'amétist, an 
dara bunait deug. —' i 
. 291 Agus bu dà neamhnuid deug 
an dà gheata-dheug ; bha gach “aon 
fa leth do na geataibh air a dheanamh 
do' aon neamhnuid : b'òr fìor- 
“ghlan sràid na cathrach, mar ghloin 
shoilleir. , 

22 Agus cha'n fhaca mi teampull 

innte : oir is e'n Tighearna Dia uile- 
chumhachdach, agus an t-Uan a's 
teampall di. : 
: 23 Agus cha 'n'eil feum aig a' 
chathair air a' ghréin, no air a' 
ghealaich a dhealrachadh innte: oir 
shoillsich glòir Dhéi, agus is e an 
t-Uan a's solus dì. ' 

24 Agus gluaisidh cinnich na 
muinntir sin a shaorar 'na solus : agus 
bheir righre na talmhainn an glòir 
agus an urram d'a h-ionnsuidh. . 

25 Agus cha dùinear a geatacha 
san là: oir cha bhi oidhche an sin, 

26 Agus bheirear glòir agus urram 

. nan cinneach d'a h-ionnsuidh. 

27 Agus cha d'théid air chor sam 
bith a steach innte ni air bith a 
shalaicheas, no a dh'oibricheas gràin- 
eileachd, no a ni breug :. agh iadsan 
a mhàin a tha scrìobhta ann an leabh- 
ar beatha an Uain, ' 


CAIB. XXIL 
1 Amhuinn uisge na beatha, 2 craobh 
na beatha. 5 'Se Dia féin solus 
na cathrach. 9 Cha'n fhulaing an 
t-aingeal aoradh a dheanamh dha, 

18 Cha'n fheudar ni sam bith chur 

ri focal Dé, no thoirt uaith. 

GUS dh'fheuch e dhomh amh- 

uinn fhìor-ghlan do uisge na 

beatha, soilleir mar chriostal, a' teachd 

. a mach a righ-chaithir Dhé, agus an 
Uain. 

2 Ann am meadhon sràide na 
cathrach, agus air gach taobh do'n 
, amhuinn, bha craòbh na beatha, a' 
giùlan dà ghnè dheug thoraidh, agus 
a' toirt a toraidh uaipe gach uile 
mhìos; agus bha duilleadh na 
craoibhe chum leighis nan cinn- 
each. o 

3 Agus cha bhi mallachd air bith 
ann ni's mò : ach bithidh righ-chaithir 
Dhé agus an Uain innte; agus nia 
sheirbhisich seirbhis da. 
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4 Agus chi iad aghaidh; agus. 
bithidh ainmsan air clàr an eudain, — . 

5 Agus cha bhi oidhche an sin, 
agus cha 'n'eil feum aca air coinnill, 
no air solus na gréine; oir bheir an 
Tighearna Dia solus doibh: agus 
rioghaichidh iad gu saoghal nan 
saoghal. . 

6 Agus thubhairt e rium, Tha na 
briathra so. dìleas agus fìrinneach. 
Agus chuir an Tighearna, Dia nam 
fàidh naomha, aingeal féin a nochd- 
adh d'a sheirbhisich na nithe sin a's 
éigin tachairt gu h-aithghearr. 

7 Feuch, thigeam gu luath< is 
beannuicht' an ti a choimhideas 
briathra fàidheadaireathd an leabh- 
air so. 

8 Agus chunnaic mise Eoin na 
nithe so, agus chuala mi iad : agus 
an uair a chuala agus a chunnaic 
mi iad, thuit mi sìos a' deanamh 
aoraidh roimh chosaibh an aingil, a 
nochd na nithe so dhomh. 

9 An sin a deir e rium, Feucb, 
nach dean thu é€: oir ' is comh- 
sheirbhiseach dhuit mise, agus do d' 
bhràithribh na fàidhean, agus dhoibh- 
san a choimhideas briathran an 
leabhair so: dean aoradh do Dhia. 

10 Agus a deir e rium, Na 
seulaich focail fàidheadaireachd an 
leabhair so : oir tha an t-àm am fagus. 

11 An ti a nì eucoir, deanadh e 
eucoir a ghnàth: agus an ti a tha. 
salach, biodb e salach a ghnàth : agus 


.an ti a tha 'na fhìrean, biodh e 'na — 


fhìrean a ghnàth: agus an ti a tha 
naomha, biodh e naomha a ghnàth. 

12 Agus feuch, thigeam gu h-aith- 
ghearr; agus a ta mo luach-saoith- 
reach maille rium, a thabhairt do 
gach aon fa leth a réir mar a bhith- 
eas a ghnìomhara. 

^15 Is mise Alpha agus Omega, an 
toiseach agus a*^ chrìoch, ahn ceud 
neach agus an ncach deireannach. 

14 Is beannuichte iadsan a mi 
'àitheanta-san, clum gu'm bi còir aca 
air craoibh na beatha, agus gu'n. 
d'théid iad a stigh tre na geataibh 
do'n chathair, 

15 Oir an taobh a muigh tha 
madraidh, agus luchd-druidheachd, 
agus luchd-strìopachais, agus luchd- 
mortaidh, agus TC, aoraidh, 

& h3 | 
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aG4 
agus gach neach a ghràdhaicheas 
agus a ni breng. 


16 Chuir mise Iosa m'aingeal a 
dheanamh fianuis duibhse air na 
nithibh so anns na h-eaglaisibh. Is 
mise freumh agus gineal Dhaibhidh, 
an reult dhealrach agus mhaidne. 

17 Agusa deir an Spiorad agus 
a bhean nuadh-phòsda, Thig. Agus- 
abradh an ti a chblùinneas, Thig. 
Agus thigeadh an neach air am 
bbeil tart. Agus ge b'e neach leis 
dn àill, gabhadh e uisge na beatha 

saor. 

18 Oir tha mi deanamh fianuis do 
gach uile neach a chluinneas briathra 
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fàidheadaireathd an leabhair so, Ma 
chuireas neach.air bith ris na nithibh 
so, cuiridh Dia airsan na plàighean 
a tha scrìobhta anns an leabhar so : 

19 Agus ma bheir neach air bith 
o bhriathraibh leabhair na fàidheazd- 
aireachd so, bheir Dia a chuibhrionn- 
sgu a leabhar na beatha, agus as a' 
chathair naomha, 4gus as an nithibh a 
tha scrìobhta anns an leabhar so. i 

90 A deir an tia tha toirt fianuis 
air na nithibh so, Gu deimhin 'afaim 
a' teachd an aithghearr. Amen, 
Seadh, thig, a Thighearna losa, 

21 Gràs ar Tighearna Iosa Criosd 
gu robh maille ribh uile. Amen. 
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